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ಆರ್‌. ಗುಂಡೂರಾವ್‌ 
ವಖ್ಯವಂಂತ್ತಿ ಶಿ) 





ಸಂಕಲ್ಪ.. "ನಿದ್ದಿ 


ಸಮಾರು ಎರಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಗೂ ಹಚ್ಚೆ ದೀರ್ಥ್ಫ್ಥವಾದ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪರಂಪರೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನದು. ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕಲೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ, ಶ್ರೀಮಂತವಾಗಿ 
ಬೆಳೆನ, ಈ ನಾಡಿನ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಭವ್ಯವಾಗಿಸಿವೆ. 


ಒಂದು ನಾಡಿನ ಅಂತಃಸತ್ವ ಅಡಕವಾಗರುವುದೀ ಅದರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನ. ಈ ನೆಲೆಗಟ್ಟು ಭದ್ರವಾಗರಬೇಕಾದರೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ಪರಂಪರೆ ಉತ್ಕರ್ಷಕ್ಕೆ ಏರಲು ಔನ್ನತ್ಯ ಸಾಧಿಸಲು ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆಯಬೇಕು. 


ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಬೆಸೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ 
ಕನ್ನಡ ತನ್ನದೇ ಆದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದೆ. 


ಕಾ - 


ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಭವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಜಾಗತಿಕ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಚಿತ್ರಿಸಿ, ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಸಾರುವ 
ಸದುದ್ದೇಶದಿಂದ ಪ್ರಥಮ ವಿಶ್ವ ಕನ್ನಡ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕದ 
ಪ್ರಮುಖ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕೇಂದ್ರವಾದ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದೇವೆ. 
ಇದೊಂದು ಚರಿತ್ರಾರ್ಹವಾದ ಸಂದರ್ಭವೆಂದು ಬನ್ನ ನಂಬಿಕೆ. ಈ 
ಚರಿತ್ರಾರ್ಹ ಸಮ್ಮೇಳನ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಲು ಮತ್ತು ಬನಕಾಲ ಇದರ 
ಸವಿ ನೆನಪು ಉಳಿಯಲು ಹಲವು ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ್ದೇವೆ. 
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ಕನ್ನಡದ ಖ್ಯಾತ ಲೇಖಕರ ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ, ಸುಲಭ 
ಬೆಲೆಗೆ ಒದಗಿಸುವುದು ಈ ಯೋಜನೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಇದರಂತೆ 
ಒಂದುನೊರಾ ಎರಡು ಕೃತಿಗಳನ್ನು, ಹೆದಿನೇಳು ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು 
ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಕವನ, ಕಾದಂಬರಿ, ನಾಟಕ, ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸತ್ವವನ್ನು ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಫಲಿಸುವ ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ 
ಸಂಕಲನಗಳು ಇವೆ. ಅನ್ಯ ಭಾಷಿಕರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಂಪು 
ಬೀರುವಂತೆ ಕೆಲವು ಆಯ್ದಾ ಕೃತಿಗಳ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಭಾಷಾಂತರವನ್ನು 
ಕೂಡ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಲೆಯ ಈ ಕೃತಿ ರತ್ನಗಳನ್ನು 
ಸಹೈದಯ ವಾಚಕರು ಓದಿ ಆಸ್ವಾದಿಸಿದರೆ ನಮ್ಮ ಶ್ರಮ ಸಾರ್ಥಕ; 
ಸಮ್ಮೇಳನ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗುವುಧೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆ. 


ಈ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಿತಿಯ ಪರಿಣತ 
ಸದಸ್ಯರು ಸಾಕಷ್ಟು ಶ್ರಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸುದೈವದಿಂದ . ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ಲೇಖಕರ ಅಮೂಲ್ಯ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಕೊರತೆ ಇಲ್ಲ. ಈ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಿತ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಆಯ್ಕೆ 
ಮಾಡುವುದು. ಸುಲಭದ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ಆದರೂ ಬಹುಜನರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಯಾಗುವಂತಹ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಿತಿ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸಿದೆಯೆಂದು 
ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಸಮಿತಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಂವುದು ನನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯ. ಈ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಅನುಮತಿ ನೀಡಿ, ಲೇಖಕರು 
ಉಪಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಉದಾರ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭದ 
ಕೃತಜ್ಞತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೆನೆಯುಶ್ತೇನೆ. 

ಈ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ ಕನ್ನಡಿಗರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಟ್ಟಿ, ಹೈದಯಸ್ಟಂದನ 
ಮಾಡಿದರೆ ನಮ್ಮ . ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಿ ದೊರಕಿದಂತೆ. ಈ ಪ್ರಯತ್ನ 
'ನಛೋತೋ ಎಂದು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. ತಾಯಿ ಭುವನೇಶ್ವರಿ 
ಈ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಹರಸಿ, ವಂಗಳೆವುಂಟುಮಾಡಲೆಂದು ವಿನೀತ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಸಲ್ಲಿಸಂತ್ತೇನೆ. 


ಇ. ಗೊಂದೆಕೆ 


ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ 
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ಮೊದಲ ನೋಟಿ 


只 


ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು--ಅದೂ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಹಾಗೆಯರೀ. 
ನನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಗೊತ್ಟಿ ರುವುದಿಷ್ಟು. ಅದಕಾರಣ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಿಂದೆ 
ಹೋಗಲು ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. 


೧ 


ನನ್ನ ತಿಳುವಳಿಕೆ. 
ಇರಬೇಕು-- 


ಒಂದು ವಿಗ್ರಹ. ಪ್ರಜಾಪತಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಸಿಡಿದು "ತಾಯಿ 
"ಪ್ರಾಣ' ಏಂದು. ಎರಡಾದಾಗ, ಆ ಎರಡು ಹೆಣ್ಣು- ಗಂಡಾಗಿ ಒಬ್ಬರ. 
ಮೊ ಿಬ್ಬರು ಸಂ ಯೋ "ಗಿಸಿದಾಗ_ 

ಆಂದೇ- ಅಂದೇ ಈ 'ನಾನಂ ಜನ್ಮತಾಳಿರಜೇಕು. 

ಅದರೆ ಆ ವಿವರಗಳಾವೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಂ; ನನ್ನ ತಾಯಿಗೂ 
ತಿಳಿಯದು 

ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿ ರುವು ್ರದಿಷ್ಟೈೆ-ನನಗ ಗೂತಿ ಬ ಅಪ್ಪೆ-ನಾನು 

ಹುಟ್ಟಿ ದು ಎರಡು ತಲೆವಕಾರುಗಳ ಹಿಂದೆ; 
“ತೇವೀಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ೩ 
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೧ 


ದೇವೀಕೆರೆ ದೊಡ್ಡೆ ಊರೇನಲ್ಲ. ಅಂಥ ಕುಗ್ರಾಮವೂ. ಅಲ್ಲ. ಸಧ್ಯಕ್ಕೆ 
ಆರನೂರು-ಏಳನೂರು ಮನೆಗಳ ಹಳ್ಳಿಯಾದರೂ ಹಿಂದೊಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಅದು ಸಾಕಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಊರಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕು ಎಂಬುಡು ಹಳ್ಳಿಯ ಸುತ್ತಲ 
ಅವಶೇಷಗಳಿಂದ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈಗ ಮೈಸೂರಿನ ಭೂಪಟದಲ್ಲಿ ದೇವೀ 
ಕೆರೆಯ ಹೆಸರು ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲವಾದರೂ. . ಭೂವಿವರಣೆಯಲ್ಲ ಅದರ 
ಬಗ್ಗ ಏನೂ ವಿವರ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲವಾದರೂ, ಪಾಳಯಂಗಾರರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
£ವೀಕೆರೆ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವಾದ ಊರೇ ಆಗಿತ್ತು. ಬತ್ರದಂ। [-ರಾಉಂದುರ್ಗ 
ಗಳ ನಡುವಿನ. ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿದ ದೇನೀಕೆರೆ ತನ್ನ ಸನ್ನಿವೇಶದಿಂದಾಗಿ 
ಆಯಕಟ್ಟಿನ ಸ್ಥಳವಾಗಿತ್ತು. ರಾಯದುರ್ಗದ ಪಾಳೆಯಗಾರರು ಚಿತ್ರ 

ಸ ತ 
ದುರ್ಗದ ಪಾಳಯಗಾರರ ವೈರಿಗಳಾಗಿದ್ರುವರಿಂದ. ಆವರ ಕಡೆಯ ಸೇನೆ 


ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ದುರ್ಗದತ್ತ ಹೊರಟರೆ, ದೇವೀಕೆರೆಗೆ ಆರ್ಧೆಮೃಲಿ 
ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಎತ್ತರವಾದ ಗುಡ್ಡದ ತುದಿಯ ಮೇಲಿ ಬಂಕಿ: ಹೊತ್ತಿಸಿ, 
ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಪಾಳಯಗಾರರಿಗೆ ಆಪಾಯ ಸೂಚನೆ ಕೊಡುತ್ತಿದರಂತೆ: 
ಹಾಗೇ ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಶತ್ರುಸೇನೆಯನ್ನು' ತಡೆಯುವ ಸಲಂವಾಗಿ, 


ತ ಸ 
ದೇವೀಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯಸಂಗ್ರಹವೂ ಇದ್ದು, ಅಲ್ಲಿಯ ಕೋಟೆಯ ಒಡತನ, 


`ಈಗ ದೇವೀಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸೇನೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಪಾಳಯಗಾರರೂ ಇಲ್ಲ 
ವಾದರೂ, ಹಳ್ಳಿಯ ಸುತ್ತಲೂ: ತಂಗಟಿ, .ಲಂಟಾನಾ, : ಪಾಪಾಸುಕಳ್ಳಿಗಳು 
ಬೆಳೆದು ತುಂಬಿದ ಅಗಳು, ಮುದುಕನ ಹಲ್ಲುಸಾಲಿನಂತೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮುರಿದು 
ಬಿದ್ದ ಮಣ್ಣಿನ ಕೋಟೆಯ ಗೋಡೆ ದೇವೀಕೆರೆಯ ಗತವೈಭವಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಾಗಿ ಉಳಿದಿವೆ. ಈಗಲೂ ಹಳ್ಳಿಯ ಶಿವದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಎದುರಾಗಿ 
ಸುಮಾರು ಐನೂರಂ ಗಜ ದೂರದ. ಬಯಲಿನಲ್ಲಿರುವ ನೆಲಗಟ್ಟನ್ನು, ಹಳ್ಳಿಯ 
ಜನ ಅಶಮನೆಯಿದ್ದ ಸ್ಥಳ ಎಂದು ತೋರಿಸಿ, ಹಿಂದಿನ ನೆನಪನ್ನ ಉಳಿಸುವ 
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ರಮುನೆಯ ಬಯಲು ಎಂದಂ 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಹಿಂದೆ ಆಲ್ಲಿ ಏನಿತ್ತೋ. ಹೇಗಿತ್ತೋ ಎಂದಂ 
ಈಗ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬೇರಾವ ಸಾಕ್ಷ್ಯವೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ ಜನರ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲಾದರೊಮ್ಮೆ ಕೇಳಿಬರುವ, ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲದ ಪಾಳಯ? 
ಗಾರರ ಕಾಲದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಉಳಿದಂ. 
ದೇವೀಕೆರೆಗೆ ಆ ಹೆಸರು ಬಂದದ್ಬಂ-ಹಳ್ಳಿಯ ಕೆರೆಯ ಬಳಿಯ ದೊಡ್ಡೆ 
ದಾದ ಅಮ್ಮನವರ ದೇವಾಲಯದಿಂದ.. ಕಾಲದ ಓಟದಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹಿಂದಿದ್ದ 
ಪ್ರಾವಂಖ್ಯತೆ ಹೋಗಿದ್ದರೂ, ದೇವಾಲಯದ ಕೀರ್ತಿ ಮಾತ್ರ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿಲ್ಲ. ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ. ನಡೆಯುವ ಜಾತ್ರೆಗೆ ಸುತ್ತಲ 
ಸೀಮೆಯ ಇಪ್ಪತ್ತು-ವರೂವತ್ತು. ಹಳ್ಳಿಯ ಜನ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. 'ಅವ್ಮನವರಿಗೆ 
ಕಂಠರಿ-ಕೋಣದ ಬಲಿಯರಾಗಂತ್ತದೆ. ಬಯಲ . ನಾಟಕಗಳಾಗಂತ್ತವೆ. ಕೆರೆಯ 
ಬಳಿಯ ಮಾವಿನ ತೋಪಿನಲ್ಲಿ ಬೆಂಡು ಬತ್ತಾಸು, ಮಣಿಸರಕು, ಪಾತ್ರೆಗಳ 
ಅಂಗಡಿಗಳು ಬಂದು ನೆರೆಯಂತ್ತವೆ. ಚಿಂದಿಯುಟಂ ಓಡಾಡುವ ಹಳ್ಳಿಯ 
ಹೆಂಗಸರ ಮೈವೋಲೆ ಹೊಸ ಸೀರೆ, ರವಿಕಗಳು . ಕಾಣುತ್ತವೆ. ರೈತರ ಜಿಡು 
ಗಟ್ಟಿದ ಅಂಗಿಗಳ ಮೂಲಬಣ್ಣ ಹೇಗಿದ್ದಿರಬಹುದು ಎಂದು ಮಸಕಂಮಸ 
ಕಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಎತ್ತಿನ ಕೊಡುಗಳಿಗೆ ಕಿರುವಂಂಜಿ ಬಣ್ಣ, ಕತ್ತಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆಯ 
ಸರ ಬರಂತ್ತದೆ. ದೊಡ್ಡೆವರೊಂದಿಗೆ ದಂಡಿದಂ ವಂಂಕಾದ ಮಕ್ಕಳ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ 
ಅವರ ವಯಂಸ್ಸನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ನಗೆ ಚಿವ್ಮ್ಮಿತ್ತದೆ. ಹಳ್ಳೆಯ ರಸಿಕರಿಗೆ 
ಕಳೆದುಹೋದ ಪ್ರಾಯ ಮರುಕಳಿಸಿ. ಎಲೆಯಡಿಕೆಯಿಂದ ಆವರ ಬಾಯಿ 
ರಂಗೇರುತ್ತದೆ. ಚಳ್ಳಕೆರೆಯಿಂದ ಹೊಸ ಇಸ್ಟೀಟಂ ಪ್ಯಾಕುಗಳು ಹಳ್ಳಿಗೆ 
ಆಗವಿಂಸಿ. ಎಷ್ಟೋ' ಜನರಿಗೆ, ಒಂದೇ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಂತರಾಗುವ 
ಕನಸು ಕೆರಳಿಸುತ್ತವೆ. ಮಾದಿಗರ ಕೇರಿಯಿಂದ. ದಿನವಿಡೀ ಕೇಳಿಬರುವ ತಮ 
ಟೆಯ ಸದ್ದು, ಜೀವಭೀತಿಯಿಂಂದ ಕೆಟ್ಟ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಕೂಗಿಕೋಡು ಓಡಂವ 
ಹಂದಿಗಳ ಅರಚಾಟ, ಹೆಂಡದಂಗಡಿಯ . ವಂ00ಓನ 7ಜಿಬಿಜಿ, ಜಾತ್ರೆಯಂ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಐದಾರು. ಮೈಲಿ ದೂರಕ್ಕೆ ಮೊಳಗಿಸುತ್ತವೆ. 
ಆದರೆ ಉಳಿದ ಕಡೆಯ ಜಾತ್ರೆಗಳಿಗಿಂತ ದೇವೀಕೆರೆಯಂ ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 


ಒಂದು  ವಿಶೇಷ-ಅದರ ಮೊದಲ ಓನದ ಪಫೂಜೆ. ದೇವಿಗೆ ಜಾತ್ರೆಯ 
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ಗ್ರಾ ವ ದಸ ಸಚ ದೊ ಶೋಣ ಹತು. ಹನೆ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಈ ನಾಸ್ತಿಕತೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲೂ, ನಾಲ್ಕಾರು, ಕೋಣ ಕ್ತಿ ಉಜ್ಜು 


ರಡು ಕುರಿಗಳ ' ಬನಿ ಮಡದ ಅದೆಲ್ಲಾ ಎರಡನೆಯ ದಿನದಿಂದ. 


ಅಮಿ RS 一 全 ೯ 2 ಲ್ಯ ನ್ನ ದಾ, 


ರಲಿ, ಹೆಂಡದ ವಾಸನೆ ಕೂಡಾ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದಿನ ಶಂದ್ಧ ಮಡಿ. 
ಜಾವ Kad ಈ ho y 
ಹಗಲು ಹರಿಯುವ ಮೊದಲೇ ಹಳ್ಳಿಯ ಪುರೋಹಿತ ಅಚ್ಚಣ್ಣ 
ಇ 
PY ಳಾ ಜಾವ ಟಾ Fl ಹಾವ್‌ - [AM ಕ್‌ 
ನಟ್ಟರು ದನಾತಾಳದಲ್ಲಿ : ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಬ ಹ ದೇವ 


a ಇ mm ನಾಡ ಕಾಕ್‌ ಹಾ CI ಅ 
ಬಂದಾ, ನು ತೊ ಅಪ್ರ ದಕದಿಂದ ದೇ ಪಾಲಯ ಆದರ ಸರಿತ್ತಲ 

ಲೆ ಸ ಣಿ 
ಪರಿಸರವನ್ನು ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ, ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿ, ದೇವಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ ಪೂಜೆ, 


ಆಭಿಷೇಕಗಳನ್ನು ವಮಾಡಿಯಾದ ಮೇಲೆ, ಓಲಗ ಹ ಸೂರ್ಯವಾದ್ಕ 


ಕಿಂದರಿವಾದ್ಯ. ಹಗಲು ದಿ ದೀವಟಿಗೆ, ಕಳಶ ಕನ್ನಡಿ ಇದಲಾದ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಗಳೊಡನೆ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ತ ದೇವಿಯ ಸಂವರ್ಣಮೂರ್ತಿ 
ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಿಜಯ ಮರಾಡುತ್ತದ. ಆಗ ಒದ್ದೆಯ ಮಡಿಯುಟ್ಟು, 
ೇವಿಯೊಂದಿಗೆ ಬಂದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ದೇವಿಗೆ ಪುನಃ ಪೂಜೆ 
ಕುಂಕುವಕಾರ್ಜಿನೆ ಮಾಡಿದನಂತರ ಆಮ ಒನವರಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯ ವಂತೆ ದೆ, 


ಗೆ 
ಲಿ 


ಯರಿಗೆ ಹೂ ವೀಳ್ಯದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮಂಗಿದುಂ ಹಗಲು ಪ ಜೆ ವಂಕಾ.ಯಂವಾಗರಿತು 


ಹರಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ, ಹರಕೆಯೊಪ್ಪಿಸುವುದೂ ಮೊದಲ ದಿನವೇ 
ಶೂದ್ರಾದಿಗಳೂ ಆ ದಿನ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಒದ್ದೆ ಮಡಿಯಲ್ಲೇ 
ಬರಬೇಕು. ದಿನವಿಡೀ ದೇವೀಭಾಗವತದ ಪಾರಾಯಣ "ನಡೆಯುತ್ತದೆ 
ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವವರೂ ಶುದ್ಧ ಒದ್ದೆ ವಯುತ್ತೆ ಇರಬೇಕು. 
ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವರ ಉಟ್ಟಬಟ್ಟೆ ಆರುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ, 
ಆಗತಾನೇ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ವಿಂಂದು ಬಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರಂ ಪಾರಾಯಣವನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಆರು ಗಂಟೆಯ pM ಲೆಗೆ ಆರಂಭವಾದ 
ಫಾರಾಯಣ ರಾತ್ರಿ ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟೆಯ ವೇಳೆಗೆ ಮುಗಿಯಂತ್ತದೆ. 

ಪಾರಾಯಣಾನಂತರ ರಾತ್ರಿಯ ಪೂಜೆ: ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಇರುವಂತಿಲ್ಲ. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 


ನವರೊಬ್ಬರೇ ಇದ್ದು, ಮುಚ್ಚಿದ ದ ಬಾಗಿಲ ಹಿಂದೆ ದೇವಿಗೆ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸಂ 
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ತ್ತಾರೆ. ದೇವೀಭಾಗವತದ ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಿದ ಬಾ )ಹ್ಮಣರೊಬ್ಬರ 
ಮೈಮೇಲೆ ದೇವಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ವೆಂಕೆಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಪೂಜೆ ಮಂಗಿ- 
ಯಿತು ಎನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಗರ್ಭ ಗುಡಿ 
ಯಿಂದ ಹೊರಬಂದು, ದೇವಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ, 
ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು "ತಾಯಿ, ನಿನ್ನಿಂದ ಅಭಯ ಪಡೆಯಲು ಬಯಸಿ ಬಂದಿರುವ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡು, ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಹರಕೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡವರು 
ಬಂದು ತಮ್ಮ ಹರಕೆಯೊಪ್ಪಿಸಿ, ಅಡ್ಡಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಬಂದವರು 
ಹರಕೆಯನ್ನು: ಹೇಳಿ; ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿ ಉತ್ತರ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅದಾದಮೇ 
'ಪೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಂದ ಪುನಃ `ಪೂಜೆ, ಮುತ್ತೈದೆಯರಿಂದ ಆರತಿ ನಡೆ 
“ಮೇಲೆ ದೇವಿ ವೆಕಾಯವಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಬಳಿಕ ವಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಹುತ್ತದ 
ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ದೇವಿಗೆ ಪೂಜೆ “ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು : ಅರ್ಪಿಸಿ, 'ಬೆಳ್ಳಿಯ 
'.ಬಟ್ಟಲಲ್ಲಿ ಹಾಲನ್ನಿಟ್ಟು ಬಂದು ಗರ್ಭ ಗುಡಿಯ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ.' 
ತಾಯಿ ಸರ್ಪರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಹಾಲು ಕುಡಿದು ಹೋದ ಬಳಿಕ, ಜಾತ್ರೆ 
ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಜಾತ್ರೆಯ ಕಟ ಳೆ ಇಷ್ಟಾಗದೆ ' ಜಾತ್ರೆ ನಡೆ 
ಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೋಬಾರಿ ತಾಯಿ: ಹಾಲು ಕುಡಿಯದೆ ಜಾತ್ರೆನಿಂತು 
ಹೋದುದೂ ಉಂಟೆಂದು ಹಳ್ಳಿಯ ಹಳೆಯ ತಲೆಗಳು ಹೇಳಂತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ 
ಜಾತ್ರೆ, ನಿಂತ ಎರ್ಷದಲ್ಲಿ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಸಿಡುಬೋ, ಕಾಲರಾವೋ ಮತ್ತಾ 
ವ್ರದಾದರೂ ರೋಗ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಖಂಡಿತ. ಇದರಿಂದಾಗಿಯೆ ಮೊದಲ 
ದಿನದ ಪೂಜೆ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ, ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಜನ ನೆರೆದಿದ್ದರೂ 
ಜಾತ್ರೆಯ ಉತ್ಸಾಹ ವಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೊದಲ ದಿನ ಸಂಗಮವಾಗಿ ಕಳೆಯಿತು 
ಎಂದ ಕೂಡಲೇ ಹೊಳೆಗೆ ಹೊಸ ನೀರು ಬಂದಂತಾಗಿ, ಡೋಲು ತವಂಟೆ 
ಉರುಮೆಗಳ ವಾದ್ಯಧ್ವನಿ ಮುಗಿಲಿಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತಿತ್ತು. 


೭೮ 


೯ 


ಹಳ್ಳಿಯ ಇತರ - ದೇವತೆಗಳೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪೂಜೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುದಂ ಈ 
ಜಾತ್ರೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಉಳಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮನವರನ್ನು ಉಳಿದು, ಬೇರೆ 
ದೇವರೆಲ್ಲರೂ ಬರೀ ತಣ್ಣೀರಂ ಸ್ನಾನ, ಕಣಗಲಿ ಹೂವಿನ. ಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ 
ತೃಪ್ವರಾಗಬೇಕು, ಶಿವನಿಗೆ ನಂದಿವಾಹನ, ವೀರಭದ್ರನಿಗೆ ಅಗ್ನಿಕಂಂಡ, 
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ಮೊದಲ ನೋಟಿ ೧೧ 


ನಾ ಈ: rw ಹ ಅ ಕ್ಸ್‌ ಹಾ ಫೋನೇ mo ಇ. 
ಕೆರೆಯ ಆಂಗಳ ದಕ್ಷಿದ್ದ ಬಸವನಿಗೆ ನಂದಿಕೊ ಇನ ನಾಲ) Tics SS ಎಲ್ಲಿ 
2 一 ) 二 一 = ದಿನ ಗ ಕಾ ದು 

ವಿಶೇಷ ಉಪಚಾರವೂ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲೆ. ಒಂದೊಂದು ದಿನ ಒಂದೊಂ 


ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ. ಆದಿನ ಅಮ್ಮ ಇವರು ಆ ಗುಡಿಗೆ ಬಿಜಯ ಮಾಡುವರು. 


Nd 


ಕಡೆಯದಿನ ಊರ ದೇವರುಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಸುತ್ತೆವರಾತ್ತಲ ಹಳ್ಳಿ ಯಂ, 


ದೇವಿಯ ಆಂಶಸಂಭೂತರಾದ ಉಳಿದ ಸ್ರೀ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಮ್ಮ ನವರ 
ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ನ ಆ ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜಾರಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಮ್ಮಾ ನವರಿಗೆ 
ಜಿ ಸರದಿಯ ಪ ಕಾ ಪೂಜೆಯೆ ಎಪ್ಪಿಸುವರು. ಎಲ್ಲ ಫಪೂಜೆಗಳೂ ಮಂಗೆದ 


"ಬಳಿಕ ಅಮ್ಮನವರಿಗೆ ದೇ ೇವಿಯಕೊಳದಲ್ಲಿ ತೆಪ್ಪೋತ್ಸವ. ಕೊಳದ ಬಳಿಯ 
ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮನವರಿಗೆ ಮಹಾಮಂಗಳಾರತಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಪ ಪ್ರಸಾದ 
ಮಾಡಿದ ನಂತರ. ಹಳ್ಳಿಗೆ ಬಂದ ಪರಸ್ಥಳದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ತೆರಳುತ್ತವೆ. ಆದು ಜಾತ್ರೆಗೆ ಬಂದ ಜನರೂ 
ಳ್ಲಿಗಳಿಗೆ ಹೊರ ರಡಲು ಸೂಚನೆ. ವೈಶಾಖ ಶುಕ್ಲ ಸಪ್ತಮಿಯ 


ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಹ ಶಾಖ ಹ 
ದಿನ ಆರಂಭವಾದ. ಜಾತ್ರೆ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ: ಪಂಗಿಯಂತ್ತದೆ. ದಿನ 


ಬಿದ ಹಳ್ಳಿ ಬರಿದಾಗಿ, ಮತ್ತೆ ಬರಿ ಬೀದಿಗಳು ಬೋಳು 
ಗಾಡಿಯ ಚಿಕ್ರಥ್ದೆ ನಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಭ್ಚೆ ನಿಸಲಾರಂಭಿಸುತ್ತವ 

ಆಗೆ ಮಂಕಾದ ಹಳ್ಳಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ. ಕೊಂಚ ಗೆಲವು 
`ಮೂಡುವುದು ಆಶ್ವೀಜ ಮಾಸದಲ್ಲಿ. ನವರಾಶ್ರಿಯ ಒಂಭತ್ತು ಸ 
ದೇವಿಗೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ನವರ ವಂನೆಯಲ್ಲಿ ಅಖಂಡ ಪೂಜೆ ನಡೆಯಂತ್ತ 
ಅಮ್ಮ; ನವರ ಗಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತ್ರ ದಿನ ಅಖಂಡ ದೇವೀಭಾಗವತ ಪಾರಾ 
ಸ ಹತ್ತನೆಯ ದಿನ ಶಮೀ ಪೂಜೆ, ಬಾಳೆಯ ಗಿಡ ಕತ್ತರಿಸಂವುದಂ. 
ಸೀಮೋಲ್ಲಂಘನದ . ಕಾರ್ಯಕ್ರವಂಗಳು ನಡೆದ ಬಳಿಕ, ಊರಿನವರಿಗೆ, ; ಆ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಂದ ಪರಸ್ಥ ಳದವರಿಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಊಟವಾಗಂತ್ತದೆ. ಆ 
ಕಾರ್ಯವೂ ಒ ೦ದಂ ಮರಿಜಾತೆ |) ನಡೆದ ಹಾಗೇ ನಡೆಯಂತ್ರ್ತದೆ. 

"`ಈಗ ದೇವೀಕೆರೆಯ ಹೆಸರಂ ಉಳಿದಿರುವುದು , ಈ ಜಾತ್ರೆಗಳಿಂದ; 
`ದೇವೀಕೆರೆಗೆ ಆಹೆಸೆರಂ ನೀಡಿದ ಅಮು ನವರಿಂದ; ಅದು ಬಿಟ್ಟ ರೆ ದೇಯಾ 


ವಂಂಖ್ಯ ಉಪಾಸಕರಾದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಸ ವರಿಂದ,. 


CL 
ಗ್ರ 
ಓ 
೧ 
(ಟೈ 
a 
೧ “ 
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ಚಳ್ಳಕೆರೆ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ - ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಹೆಸರು ಜನಜನಿತ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಖ್ಯಾತಿಗೆ ಅವರ ದೇವೀ ಉಪಾಸನೆಯಷ್ಟೇ ಅವರ ಬಯಲು 
ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವ ಶಕ್ತಿಯೂ ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನ 
ವರು. ಸುತ್ತಲ ಸೀಮೆಯ ಜನಕ್ಕೆ ಪರಿಚಿಶವಾದುದು "ನಾಟಕದ 
ದಾಸಣ್ಣ' ಎಂದೇ. ಯುಗಾದಿ, ನವರಾತ್ರಿ, ಠಾವಂನವವಿಂ ಮೊದಲಾದ 
ಹಬ್ಬಗಳ ದಿನ, ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಜನ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ನಾಟಕ ದಾಸಣ್ಣನವರದಂ. 
ಅವರ ಶನಿಮಹಾತ್ಮೆ, ದೇವೀ ಮಹಾತ್ಮೆ, ರೇಣುಕಾ ವಿಜಯ, ಪಂಚವಟಿ 
ಮೊದಲಾದ ನಾಟಕಗಳು, ನಾಟಕಗಳಾಗಿ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದಂತೆ, ಅವರ 
ಹಾಡುಗಳು ಆ ಪ್ರಾಂತದ ಹೆಣ್ಣು ವಂಕ್ಕಳ ಬಾಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಲಿಯುತ್ತಿದ್ದವು. 
ನಾಟಕಗಳೊಂದಿಗೆ ದಾಸಣ್ಣನವರು ಹಸೆಗೆ ಕರೆವ ಹಾಡು, ಉರುಟಣಿಯಂ 
ಹಾಡು, ಬೀಗರ ಹಾಡು, ಆರತಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿ ಹೆಂಗಸರಿಗೂ 
'ದಾಸೆಣ್ಣನವರಂ ಮಾಡಿದ ಪದವಿದಂ ದೇವೀಕೆರೆ ಊರಿನಲಿ' ಎಂಬ ಸಾಲಂ 
ಚಿರಪರಿಚಿತವಾಗಿತ್ರಾ, ಅಷ್ಟೇ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾದುದು - ಅವರ ಆತಿಥ್ಯ. 
ಹಳ್ಳಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ರೈತನಿಂದ ಹಿಡಿದ, ಜಿಲ್ಲೆಯ ಡೆಪ್ಯುಟಿಕಮೀಷನರ್‌ 
ಸಾಹೇಬರವರೆಗೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದಾಸಣ್ಣನವರ ಆತಿಥ್ಯದ. ರುಚಿ ತಿಳಿದಿತ್ತು. 

ಹಾಗೆಂದು ದಾಸಣ್ಣನವರು ಶ್ರೀಮಂತರಲ್ಲ, ಬಡವರು. ಆವರಿಗೆ 
ಇದ್ದ ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲಾ ಅಮ್ಮನವರ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಳಿ ಇದ್ದ ನಾಲ್ಕು ಎಕರೆ 
'ಗುಡಿ ಹೊಲ'-ವಂತ್ತು ಛತ್ರದ ಪಾರಂಪತ್ಯ. ಆ ಛತ್ರ ಯಾರು ಕಟ್ಟಿಸಿ 
"'ದರೋ, ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದರೋ, ಅದಕ್ಕೆ ಇದ್ರ ಹೆಸರೇನೋ 
ಪೂರ್ಣಯ್ಯನ ಛತ್ರ ಎಂದೇ. ಅವರ ಫಾರಂಪತೆಲಗಾರಿಕೆಗಾಗಿ ದಾಸಣ್ಣ 
ನವರಿಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದುದು ಎರಡಾಳಿನ ಊಟದ ಭತ್ಯ; ಅದರ ಮೇಲೆ 
ದಿನಕ್ಕೆ ಒಂದಂ ದುಡ್ಡು ಸಂಬಳ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರ ಜೀವನದ ಆದ್ಯಂತ 
ಪುಣ್ಯಕಾಲವೂ ನಡೆಯಬೇಕು. ಅವರು, ಅವರ ಹೆಂಡತಿ, ವಂಕ್ಕಳಂ, 
ಬಂದಂ ಹೋಗಂವ ಅತಿಥಿಗಳು, ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ಜಾತ್ರೆಕಾಲ ಎಲ್ಲದರ 
ವೆಚ್ಚಕ್ಕೂ ಇ ce by eGangotri 
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ಆದಿ 
ಮೂರು ಜನಿ 


ನ್ನು 
ಗಿಸಿ, 


ಹೂವುಗಳನ 
ಂದನೆ ಮು 
ಪಾರಾಯಣ ಮುಗಿಯುವ ವೇಳೆಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟೆಯ 


ಜಾಜ್‌ 
三 ವ 


ಆ 


ದಾ 


ರ ಪೂಜೆಗೆ 
ಸಾ ನೆ. ಸಂಥ 
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ದಿ 
ದಿರು 
ಅವರ ಪೂಜೆ, 


ವ 
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DN 一 
ದೇವರ ನೈವೇದ್ಯವಾದೆ 


ಬಡಿಸುವರು. 
ದಾಸಪ್ಪನವರೂ ಊಟಕ್ಕೆ ಏಳುವರು. ಅವರು ಊಟಕ್ಕೇಳಂವ 


11 


, ಇಲ್ಲವಾದರೆ, “ರಂಗು, 


ಗಳು ಇದ್ದರೆ ಸರಿ 
ಯಾರೂ ಬಂದಂತಿಲ್ಲ. ಯಾರಾದರೂ ಬರಂತ್ತಿದಾ 


ಹೊತ್ತಿಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಅತಿಥಿ 
ಈ ದಿನ ಯಾಕೋ 


ಹೆಗಲಮೇಲೆ 


ನ್ನ್ನ 


& 


೯೨ 


ಒದ್ದೆಯ ವಸ್ತ್ರವ 
ಮಂಂದಿನ ಆಂಗಳಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅತಿಥಿಗಳಂ 
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ನ 
ಇ 


ನೆ 1 ಎಂದ 


ು, ಹಾಗೇ ವಂ 


ಇ 
ಓರೆ 


ಇಂ 


ಕಿಕೆ 


ರು 


೧೪ "'ಹೊದಲ ನೋಟ 


ys dN ಅ ಗಡಿ ಕ್‌ ಇದವು 加 wo ಹತ 
ಬರುವುದನ್ನೇ ಕಾಯುತ್ತಾ ಜಗುಲಿಯ ಮೋಲ ಕುಳಿತುಕೂಳ್ಳುಐರು 
ಹ ಣಾ ಘಾ ಆಕೆ ed ಗ್‌ 
ಯಾರಾದರೂ ಬಂದು. ಗಂಡ ಬೇಗ ಊಟಕ್ಕೆ ಎದ ಧ್ವಾನೀನೋ ಎಂದು 


1 
| 
ರಂಗಮ್ಮ ತೆಲೆಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿರುವಳು. ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಯಾರಾದರೂ ಬಂಡರೋ ಸರಿಯೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ರಂಗವ್ಮು 


೧ ಈ ಎಷೆ. ಜಾಲ್ಲೆ 
ಹುಡುಗರಿಗೆ "ಊಟಕ್ಕೆ ಬಡಿಸಿ ತಾನೂ ಗಂಡನ ಜೊತಗ ಕಾಯುತ್ತಾ 


ಅಥವಾ ಊಟವಿಲ್ಲದೆ ಹಗಲು ಕಳೆದರೂ ಸರಿಯೆ. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು 
“ರಂಗೂ, ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಈ ದಿನ ನಾನು ಊಟ ಮಾಡುವುದಂ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ. 
ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು” ಎಂದು ನೈವೇದ್ಯ ಮಾಡಿದ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿದಂಬಿಟ್ಟು 
ಅತಿಥಿಗಳಿಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಹಸು ಕಾವೇರಿಗೆ ತಿನ್ನಿಸಿ, ಮಲಗಿ 
ಬಿಡುವರು. 


“ಖ್‌ ತಾ ಕಾಡ್‌ ಇ ಫಾ ನ್ನ 
ಕಾವೇರಿ ಅವರ ಮನೆಗೆ ಬಂದದೂ, ಅತಿಥಿಗಳಿಗಾಗಿಯೇ. ಆತಿಥಿ 


5 
ಸತ್ಯಾರಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರ ವಸಿಷ್ಠರಿಗೆ ಕಾಮಧೇನುವಿನ ಮಗಳು ನಂದಿನಿಯನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದಂತೆ, ಗಿರಿಯಮ್ಮನದಳ್ಳಿ ಬುಡನಸಾಬಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ 
ಕಾವೇರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ. ಕಾವೇರಿ ಅವರ ಮನೆಗೆ ಬಂದದ್ದೂ ಒಂದು 
ಕಥಯೇ 


ಲ ಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು, ದುಡ್ಡಿನ ಸಂಬಳದ ಛತ್ರದ ಪಾರಂಪತ್ತೇ 
ಗಾರರಂ; ಬುಡನಸಾಜಿನ ಜೋಡುಕುದಂರೆ ಸಾರೋಟಿನ ಶ್ರೀವಂಂತ. ಸಂತ್ರಲ 
ಸೀಮೇಯಲ್ಲೇ 'ಅಂಥ ಕುದಂರೆಗಳ್ನಿಟ್ಟವುರಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಂಲ್ಲಾರರ ಬಳಿ: 
ಡೆಪ್ಯೂಟಿ ಕಮೀಷನರ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಬಳಿ ಕದಂರೆ ಇರಂತ್ರಿತ್ತು. ಆದರೆ ಒಂಟಿ 
ಕರಿದಂರೆ; ಇಂಥ ಜಾತಿಯವಲ್ಲ. ಬರಡೆನಸಾಬಿಯ ಕುದಂರೆಗಳೆರಡೂ ಅಚ್ಚ 


ಚಳಿಯ: ಬಣ್ಣದ, ' ಉತ್ತಮ ಜಾತಿಯ ಕುದಂರೆಗಳು ಒಂದೊಂ ದೂ 
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ಆ ಕುದುರೆಗಳು, 


ಬೀಬಿಯೇ 
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ಸಂಬಂಧವಿರಬೇಕು 
ಬುಡನಸಾಜಿ “ಇದೇ ಇರಲಿ, ಬೆಲೆ ಎಷ್ಟು' . ಎಂಡು ಕೇಳಿದ. ಕುದುರೆಯಾತ 


ನಡುವೆ ಇದ ಟೀಪು 
ಇವನ | ಮೈಯಂನ್ನು 


ನಿಂತಿತಂತೆ. ತಾನಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಬಳಿ ಬಂದಂ ನಿಂತ ಟೀಪುವನ್ನ್ನ ನೋಡಿದ 


ಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಂದಂ 
ತಾರು ಕುದರಿರೆಗಳ 


ww 


ಳೌ 
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ಗ 
ಅ 


\ ನ್ಯಾ 
ನಿಜಿನಿಸಾಬಿ 


ದಂಡಿಗೆ ಹೋದಾಗ, 
ನನ್ನೂ ಕಂಡೆ ಕೂಡಲೇ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಂ, 


i 
一 一 
ತ್ರರಿ, 


vw 


9% 1 


ಸು 
ಸಾವಿರರೂಪಾಯಿಂ ಜಿಲೆಯಾಗಂತ್ತದೆ' ಎಂದ. ಬಂಡನಸಾಬಿ ಅಷ್ಟು ಬೆಲೆಯ 


ಆ ಕುದುರೆ 


一 
೦೫ 


೧೬ ಮೊದಲ ನೋಟ 


之 ಆ ಲ್‌ ಲ ಸ್ವೀಟಿ ವಾ್‌ wj PT ಇಲಿಪಿ 8 

ಕುಮರೆಯನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಬೆಲೆ ಕೇಳಿ 

ಹಜ್‌ ಈ ಕಾನ ಘಾ ಕ =) ವೇಎಣಾವಿ 

ಹಿಂಜರಿದು ಕುದುರೆಯ ಎಬಖ ನೋಡಿದ. ಆದಂ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಬೇಡ 
1 ಜ್ಯಾ 


ವಿಷಯ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಕುದುರೆಯೇನೊ ಒಳ್ಳೆಯ ಜಾತಿಯದೇ. 


೯ 
ನಡಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಸರಿಯೆ. ಆದರೆ ಬಹಳ "ರಾಂಗ್‌' ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು 
ಸವಾರಿ ಮಾಡಲು ಹೋಗಿ ಕೈಕಾಲು ಮುರಿದುಕೊಂಡಿದಾರೆ. ಯಾರಿಗೂ 

ನಿ 


ಪಳೆಗುವುದಲ್ಲ ಇದು. ಎಂದಿದ್ದರೂ ಗುಂಡಿನ ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾಗೌವ ಕುದುರೆ - 
ಇದು. ಇದು ಇರುವ ನಿಜವಾದ ವಿಷಯ, ಇಷ್ಟರ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮಿಷ್ಟ' ಎಂದ. 
ಆತ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬುಡನಿಸಾಬಿಗೂ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಗಾಬರಿ 


ಯಾಯಿತು. ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ನಿಂತ ಕುದುರೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ. ಅವನ 


ಎ 
ಎನ್ನುತ್ತೀರ ನೀವು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಬಾರದು. ಇರುವ 


ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಕತ್ತುಹಾಕಿ ಉಜ್ಜುತ್ತಿದ್ದ ಕುದುರೆ ಹಸುಮಗುವಿನಂತೆ 
ಅವನತ್ತ ಕಣ್ಣು ಅರಳಿಸಿತು. ಅದರ ನೀಳವಾದ ಮನೂತಿಯನ್ನ್ನ ನೇವರಿಸಿದ. 
ಅವನ ನೇವರಿಕೆಯಿಂದೆ ತೃಪ್ತೆವಾದಂತೆ ಕುದುರೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹತ್ತಿರ ಸರಿದು 
ನಿಂತಿತು. ಒಂದುಗಳಿಗೆ ಇದನ್ನು ಕೊಂಡರೆ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟು 
ತಲೆನೋವು ಕೊಂಡುಕೊಂಡ ಹಾಗಾದೀತೇನೋ ಎಂದಂ ಹೊಯ್ದಾಡಿದ 
ಬುಡೆನಸಾಬಿಯ ಮನಸ್ಸು ನಿಶ್ಚಲವಾಯಿತು. “ಯಾಕೋ ಇದೇ ನನ್ನ 
ಪಸಂದು ಮಾಡಿದೆ. ಆದದ್ದಾಗಲಿ. ಇದೇ ಇದು ಬಿಡಲಿ' ಎಂದ. ಅವನ 
ಮಾತು ಅರ್ಥವಾದಂತೆ ಕುದುರೆ ಕೆನೆದಿತು.. ಬುಡನಸಾಬಿ ಥೈಲಿಯನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಿ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನೆಜಿಸಿ "ಚಲ್‌ ಬೇಟಾ” ಎಂದ. ಯಾರ ಬಲವಂತವೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ಕುದುರೆ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿತು. ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಬುಡನ 
ಸಾಬಿ ಅದಕ್ಕೆ “ಟೀಪೂ' ಎಂದು ನಾವಂಕರಣ ವಕಾಡಿದ. ಅಂದಿನಿಂದ 
ಟೀಪೊ ಬುಡನಸಾಬಿಯ ವಂನೆಯ ಮಗನಾದ. | 
ಜೋಡಿಕುದುರೆ ಸಾರೋಟನ್ನಿಡಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ 
ಬುಡನಸಾಬಿಗೆ, ಟೀಪುವಿಗೆ ತಕ್ಕ ಜೊತೆ ಹೊಂದಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾಯಿತಂ, 
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ಮೊದಲ ನೋಟಿ ೧೭ 


3 ಘಾ ಇ «೨೨೫ ಎಲ OS 
ಎರಡೆ ಮೂರು ಕಂದುರೆಗಳನ Cau ತಂದರೂ, ಆವಕ, ಟೀಪುವಿಗೂ ಗೆಳೆತನ 


ಕ 
ಣಾ ಅಗಾಗ ಖಾ _ pe 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಟೇಪೆವಿನೊಂದಿಗೆ ಸರಸವಾಡೆಲು ಹೋಗಿ ಕಾಲು 
ಇಟ 


ಮುರಿದುಕೊಂಡಿತು: ಮತೊಂದರ ವಯಿಲಾ ಗಾಯವಾಯಿತು 
'4 


oF hea Shee » 
ಮಾ ಜ್ಯ ಳಾ PR ತೌ ಇತಾಗೆ ಇವಿ ಆ 
ಮೂರನೆಯದು ಲಾಯದಲ್ಲೇ ಏಟು ತಿಂದು, ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ರಕ್ತವಾಗಿ 
“ಇ ಈ ವೆ ಗ್ಯ 
ಸತ್ತಿತು. ತಾನೇ ಟೀಪಂವಿಗೆ ತಕ್ಕ ಜೊತೆ ಎಂದು ಆರಿಸಿ ತಂದ ಇರು 
ಕ 


ಗ 6 
ಟ್‌ ಇಕ್‌ Pk 
ef 3 ಆ” ಮಾ ಅತ್‌ ಹ kl 
'ಸಾರೋಟಿನ ಆಸೆಯನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಈ ಹಾಳಂ ಸೈತಾನನ್ನೂ ಮಾರಿಬಿಡಿ 
可 


ಅದನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ತನ್ನ ಜೋಡಿ ಕುದುರೆ ಸಾರೋಟಿನ ಬಯಕೆ 
ಬರಿಗನಸಾಗುತ್ತದಲ್ಲಾ ಎಂದೂ ವ್ಯಥೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. .ಬುಡಸಸಾಬಿಗೆ 
ಎರಡೊ ಬಿಡಲಾಗದ ಬಯಕೆಗಳೇ. ಬಹಳ ದಿನ ಈ ಬಯುಕೆಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಹೋರಾಡಿ, ಕಡೆಗೆ “ಇದು ಕೊನೆಯ ಬಾರಿ ಇನ್ನೊಂದು ಕುದುರೆ 
ತಂದಂಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಅದಕ್ಕೂ ಟೀಪು ಗದ್ದಲ ವಣಾಡಿದರೆ, ಟೀಪುವನ್ನೂ 
ಕೊಂದು ಅದರೊಂದಿಗೇ ಜೋಡು ಕುದಂರೆ ಸಾರೋಟಿನ ಬಯಕೆಯನ್ನೂ 
ಹುಗಿದಂ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯವರಾಡಿದ. 


ಆದರೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಬಾರಿ ಬುಡನಸಾಜಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಆರಿಸಲು 
ಹಾ ಜಾಜಿ ಅಕಾಲ ಡಿ ನಂ ಕಲೆಗ NO ಫಾ - 
ಟೀಪು ಅವಕಾಶ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ; ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಜೋಡಿಯ ಯನ್ನೂ ತಾನೇ 


ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ 


3 
ಹೋಗಲು, ಭಳ್ಳಕಲೆಯಿಂದ: ಟೀಪಂಎನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಫಡ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟ 
ಬುಡನಸಾಬಿ. ಯೂರಂ ನಹಿ 已 ಹತ್ತು ಮೈಲಿ ದೂರ ಹೋಗಿ 
ದ್ದಾಗ, ಗ ಚಾಕು ಕತ್ತ ಜನಾಃ ಮಾಡಬ ತಿರುಗು 


ತ್ತಿದ್ದ ಆರಬ್ಬಿ ಜನಗಳ ಜಾ ಇದ್ರಿರಾಂಿತು. ಹೆಂಡಿರು 
ಮಕ್ಕಳೆ ದಿಗೆ ಊರಿಂದೂರಿಗೆ ಸಂಸಾರ ಸವೋಶ. ತಿರುಗುವ ಆ ಜನಗಳ 
ಗುಂಪೊಂದಂ ರಸ್ತೆಯ ಪಕ್ಕೆ ದಲ್ಲೇ ಬಿಡಾರ ಹೂಡಿತ್ತು. ನಾಲ್ಕ್ನೆದು 


ಮಂದಿ ಗಂಡಸ ಸದ್ದೂ. 0. ಮಕಧ ಕೆಳೆ ಹಾಕ ಸೇಮುತ್ತ್ವಾ ಕುಳಿಶಿದ್ದರ್ಟಾ ಹ ಹತ್ತಿ ರ 


ಮೊ... 


ನಿಟ ಮೊದಲ ನೋಟಿ 


ee， 
ಯಂ 
ಆ. 


ದಲ್ಲೇ ಅವರ ಹೆಂಗಸರು ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರಂ ಹೆಂಗೆಸರು 
ಡೇರಾದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಆಟವಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಆವರ 
ಡೇರಾ, ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹೊರುವ ಎರಡು ಮೂರು ಕುದುರೆಗಳು 
ಮೇಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಆ ಕುದಂರೆಗಳನ್ನು ಕಂಡ ಕೂಡಲೇ ಗಾಡಿಯನ್ನೆಳೆದು 
ಕೊಂಡಂ ಓಡುತ್ತಿದ್ದ ಟೀಪು ಗಕ್ಕನೆ ನಿಂತು . ಕೆನೆಯಿತು. . ದಾರಿಯಲ್ಲ 
ಓಡುವಾಗ ಎಂದೂ ನಿಲ್ಲದ ಕುದುರೆ ಹಾಗೆ ನಿಂತುದನ್ನು ಕಂಡು ಗಾಡಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬುಡನ ಸಾಬಿ ಏಕೋ ಎಂದರ ಹೊರಗೆ ಇಣಿಕಿ ಹಾಕಿದ. ಟೀಪುವಿನ 
ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿದ, ಆರಬರ ಕುದಂರೆಗಳ ಪೈಕಿ ಒಂದು ತಾನೂ ಕೆನೆದು 
ಟೀಪುವಿನ ಹತ್ತಿರ ಓಡಿ ಬಂತು 

ಟೀಪು. ಬುಡನಸಾಬಿ "ಚಲ್‌ರೆ ಬೇಟಾ' ಎಂದದ್ದನ್ನೂ ಗಮನಿಸದೆ, 


ತು. ಆ ಕುದುರೆಯಂನರ್ನಿ ಬುಡನಸಾಬಿಯೂ ನೋಡಿದ. 


ಗಾದಿ 
ಟೀಪುವನ್ನು ಗಾಡಿಗೆ ಕಟ್ಟದಿದ್ದರೆ, ಅವೆರಡರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಟೇಪು ಯಾವುದು 
ಮಂದು ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚುವುದೇ ಕಷ್ಟವಾಗಂವಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ, ಟೇಪುವನ್ನೇ 





ಹೋಲುತ್ತಿತ್ತು ಆ ಕುದುರೆ. ಟೀಪುವಿನ ಜೋಡಿಗೆ ತಕ್ಕ ಕುದುರೆ ಅನಿಸಿತು. 
ಏನಾದರಾಗಲಿ ಇದನ್ನು : ಕೊಂಡುಕೊಂಡೆಂಬಿಡಬೇಕೆಂದು. ನಿಶ್ಚಯ ' 
ಮಾಡಿಯೇ, ಗಾಡಿಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು, ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಹಂಕ್ಕಾ ಸೇದಂತ್ತಾ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಅರಬರ ಬಳಿ ಹೋಗಿ, 'ಊರ್ದ್ಧೂ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 'ಆ ಕುದಂರ 
ಯಾರದು?” ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದ. ಗುಂಪಿನ ಮಯಖ್ಯಸ್ಥ ಮಂಂದ ಬಂದು 
“ಏನಾಗಬೇಕು?': ಎಂದಂ ಕೇಳಿದ. "ಆ, ಕುದಂರೆಯನಲ್ಲ ನನಗೆ ಬೆಲೆಗೆ 
ಕೊಡುತ್ತೀಯಾ?” ಎಂದ. ಆ ಕುದಂರೆಯಂ ಬಗ್ಗೆ ಅವನು. ಅಷ್ಟು 
ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು  ಅರಬರವನು "ಐನೂರು 
ರೂಪಾಯಿಯಾದರೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಕಾಸು ಕಡಿಮೆಯಾದರೆ ಇಲ್ಲ' ಎಂದ. 
ಬುಡನಸಾಬಿ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಂ ಬೆಳೆಸದೆ. ಗಾಡಿಗೆ ಹಿಂದಿರಂಗಿ, ಐನೂರಂ 
ರೂಪಾಯಿ. ತಂದು ಎಣಿಸಿಬಿಟ್ಟ.: ಆ -ಕಂದುರೆ ಅವನದಾಯಿಂತಂ. 
ಚೆಂಗಳೂರನ್ನು ವಂರೆತು ಆಗಲೇ ಚಳೈಕೆರೆಗೆ ಹಿಂದಿರಂಗಿದ. 
ಬುಡನಸಾರ್ಬಿಚನಣಡಿಂದ cc ENN ತೆಗಡಂಿಕೊಂಡನೆಂಬಂದನ್ಲಿ 
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ತಿಕಿ ` ಮೊದಲ ಕೋಟಿ 


ಬುಡನ ಸಾಬಿಗೆ ಆ ಕಂದಂರೆಗಳ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿ ಇತ್ತೋ 
ಅಷ್ಟೇ ಭಕ್ತಿಯೂ ಇತ್ತು; ತನ್ನ ಬಾಳ ಅದೃಷ್ಟವೇ ಆ ಅಶ್ವಗಳ 
ರೂಪತಾಳಿಬಂದಿವೆ ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದ. ಆದಂ. ಅಷ್ಟು ತಪ್ಪಾ ಪ ಚಟ್ಟ 
ಅವು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಅವನ ಸಂಪತ್ತೂ ಎ ಒಡಿಯಕಾಗಿ ಬಿಳೆದಿತ್ತು. 


ಅವನು ಮಯಟ್ಟಿದ ಹೆಂಟಿ ಹೊನ್ನಾಗುತ್ತಿತ್ತ. ರಸ್ತೆ ಕಂಟ್ರಾಕ್ಸಿನಲ್ಲೇ 
ನಾಲ್ಕಾರು ಲಕ್ಷದ ಕುಳವಾಗಿದ್ದ ಬುಡನಸಾಬಿ, ತನಗೆ ಇಂಥ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು 
ತಂದ ಕಂದಂರೆಗಳಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆ ಸೂ ಸರಕಾ ಏನೋ. ಎಂಬಂತೆ 


ಅವುಗಳ ಜೀನಿನ ಲೋಹದ ಸಾವರಾನೆಲ್ಲವನ್ನೂ . ಬೆಳ್ಳಿಯಲ್ಲೇ ವರಾಡಿಸಿದ. 


ಎರಡಂ ಕುದುರೆಗಳ ಕಿವಿಗೂ ಚಿನ್ನದ ವಯರುವು ಜಂಚ್ವಿಸಿದ್ರ. "ಹೀ 
ನಡೆದರೆ ಅದರ ಕಾಲಿಗೆ ಬೆಳ್ಳಿ ಲಾಳ ಹೊಡೆಸಂತ್ತೇನೆ” ಎನ್ನುತ್ತಿದ. 


ಲಾಳ ಹೊಡೆಸುವುದೇನು, ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದಿದ್ದರೆ, RS 


ಟುಡಸಸಾಬಿಗಿದ್ದ ನಂ ಅರಿತಿದ್ದ ಜನ. 

ಆ ಕುದಂರೆಗಳಿಗೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೇ ವಿಶ್ವಾಸವಿತ್ತು. ಚಳ್ಳಕೆರೆಯಿಂದ 
ಮೊಳಕಾಲ್ಮುರಂವರೆಗಿನ ರಸ್ತೆಯಂ ಕಂಟ್ರಾಕ್ಟ ಬುಡನಸಾಬಿಗೆ ಸೇರಿತು 
ಚಳ್ಳಕೆರೆ, ಮೊಳೆಕಾಲಂ, ರುವಿನ ಸಂತೆಯ ದಿನ ಬಂಡನಸಾಬಿ ಕೂಲಿಗಳಿಗೆ 
ಸಾವಿರಾರು ರೂಪಾಯಿ ಬಟವಾಡೆ ವರಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು 
ಥೈಲಿಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬಂಡನಸಾಬಿ ಒಬ್ಬನೇ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಂ 
ಹಳ್ಳಿಯಿಂಂದ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಟವಾಡೆ ಮಾಡಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ. ಹಗಲಂ 
ರಾತ್ರಿ ಎನ್ನದೆ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಅವನನ್ನೂ 
"ಹೀಗೆ ಭಾರೀ ರಖವಿಂನೊಂದಿಗೆ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡೆಂವುದು 
ಅಪಾಯಕರ' ಎಂದರ ಎಚ್ಚರಿಸಿದರೂ, ಬಂಡನಸಾಬಿ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನಕ್ಕೂ ಬಿಡಂತ್ತಿದ್ದ. "ಯಾರಾದರೂ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೆ ಹೆದರೋಕೆ ನಾನೇನಂ 
ಪುಳಿಚಾರು ಹಾರಂವಯ್ಯಾನಾ. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಂದೂಕಿರಾಕಿಲ್ವಾ'  ಎಂದಂ 
ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನಿಗೆ ಬಂದೂಕದ ಲೈಸನ್ಸ್‌ ಇತ್ತು, ಅವನ 
ಬಳಿ ಬಂದೊಕವ್ನೂ ಗರ ನರ ಜನ್ನ ಆನನ RT ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, 


ಮೊದಲ ನೋಟ ೨೧ 


ಒಂದಂ ಸಲ ಕೊಲಿಗಳಿಗೆ ಹಣ ಬಟವಾಡೆ ಮಾಡಂತಿ ದ್ದಾಗ, ಒಬ್ಬ 
ಮುಂಗಡೆ ಹಣಕ್ಕಾಗಿ ತಕರಾರಂ ಮಾಡಿ, ಬುಡೆನಸಾಬಿಯ ವೇಲೆ ರೇಗಿ 
ಮಾತನಾಡಿದ. ಆದಕ್ಕೆ ಬಂಡನಸಾಬಿ ಉತ್ತರ `ಕೊಡುವುದರೊಳಗಾಗಿ 
ಟೀಪ್ರವೇ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿತು-- ಆ ಕೂಲಿಯ ಜಂಟಿ ಗೇ ಬಾಯಿ: ಹಾಕಿ. 
: ಅರಬ್ಬನೂ ಕಣ್ಣು ಕೆರಳಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದ ವೇಲು ಜ್‌ ಆಗ ಬಂಡನಸಾಬಿ 
ಎದುರಿಗಿ ದ್ದ ಎಂತ ಆ ಕೂಲಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದೆ. ಅಂದ್ರಿನಿಂದ ಆ ಆ ಕರಂದಂರೆಗಳಂ 
ಬಳಿ ಇದ್ದರೆ, ಕೂಲಿಗಳು ಧ್ವನಿ ಎತ್ತರಿಸಿ "ಮಾತನಾಡಲೂ ಹೆದರುವಂತಾ 
ಯಿತು. ಆದಿನ ಒಂದು ಮೈಲಿ ದೂರಕ್ಕೂ "ಅಗೋ-- ಬುಡನಸಾಹೇಬರ 
ಸಾರೋಟಂ ಬರ್ತಾ ಇದೆ' ಎಂದು ಸಾರಿ ಹೇಳುವಂಕಿ ಕಂದಂರೆಗಳೆರಡರ 
ಕತ್ತಿಗೂ ದೊಡ್ಡೆ ಗೆಜ್ಜೆಯ ಸರದ ಅಲಯಾರವಾಯಿತಂ. ಆ ದಿನದಿಂದ 
ಬುಡನಸಾಹೇಬರ. ಬಂದೂಕೆ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಕುಳಿತು. ತುಕ್ಕಿಗೆ ಅಹಾರ 
ವಾಯಿತು. ಆ ಕುದಂರೆಗಳ ವಿಚಾರ ಜಿಲ್ಲೆಗೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿತು. “ಬುಡನ 
ಸಾಬಿ ಕುದುರೆ' ಎನ್ನುವುದು. ಗಾದೆಯ  ವರಾತಾಯಿತು. 

ಲಕ್ಷಾಧೀಶ್ವರನಾದ ಬಂಡನಸಾಜಿಗೂ, ಛತ್ರದ : ಪಾರಂಪಶ್ತೇಗಾರ 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೂ ಸ್ನೇಹ ಬೆಳೆಯಲು ಕಾರಣವಾದುದೂ ಇದೇ 
ಕುದುರೆಗಳ. ಇವು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ರ ಧ್ರುವಗಳೆನ್ನು ಒಂದೆಡೆಗೆ ಸೆಳೆದಂ 


ಫಿ wd, 
ಬೆಸೆದವು. 
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ಪಿ 


ಒವ್ಮೊ ಟೀಪುವಿಗೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಏನೋ ಆಗಿ, ಟೀಪು ಹುಲ್ಲು 
ನೀರಂ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿತು, ಹೊಟ್ಟೆ ಸಣ್ಣದಾಗಿ ಉಬ್ಬರಿಸಿಕೊಂಡು, ವರೂಗಂ 
ಜಾಯಿಗಳಿಂದ ನೊರೆ ಕಾರಂವುದಕ್ಕಾರಂಭವಾಯಿಂತಂ. - ಬಂಡನಸಾಬಿಯ 
ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಗಂಡ್ಸವೇ ಕಳಚಿ ಬಿದ್ದಹಾಗಾಯಿಂತಂ. ಹಳ್ಳಿಯ ಜನ . 
ಹೇಳಿದ ಔಷಧವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿದ. ಬಾಯಿಗೆ. ಗೊಟ್ಟವಿಟ್ಟ ಔಷಧ 
ಹುಯಿದ. ' ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಹಸಿರು ಹಿಂಡಿದ. ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಟೀಪು 
ಚೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಹುಲ್ಲು ನೀರಂ ವಂಟ್ಟದೆ ಮಲಗಿದ ಟೀಪುವನ್ನೂ 
ಕಂಡು ಅರಬನೂ ಹುಲ್ಲು ನೀರು ಬಿಟ್ಟು, ಕಂಬನಿಗರೆಯಂತ್ತಾ ನಿಂತ. 
ಅವೆರಡರ ಜೊತೆಗ ಬಂಡನಸಾಬಿಯೂ ಅನ್ನ ನೀರಂ ಬಿಟ್ಟ. ಚಳ್ನ ೈಕೆರೆಯಿಂಂದ 
ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡಂ ಬಂದಂ ತೋರಿಸಿದ. ಸಂತ್ತಲ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಸಾದ್ರಿ ಕಳಿಸಿದ. 'ಟೀಪುವನ್ನು : ಗುಣಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ತೋಡಾ 
ಬಹುಮಾನ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ' ಎಂದಂ. ಅದರ ಆಸೆಗೆ ಅಪ್ಪಿಷ್ಟು ಪಶುವೈದ್ಯ 
ತಿಳಿದವರು. ತಮಗೆ ತೋಚಿದ ಔಷಧವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿದರಂ. ಯಾವುದೂ 
ಸಾರ್ಥಕವಾಗಲಿಲ್ಲ. ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಟೀಪುವಿನ ದೇಹಸ್ಥಿತಿ ಕೆಡಂತ್ತಾ 
ಹೋಯಿತು. ಬುಡನಸಾಬಿ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಮಂಠೆತು "ಲಾಯದಲೇ 
ಟೀಪುವಿನ ಬಳಿ ಚಾಪೆ ಹಾಸಿಕೊಂಡು, ಅಳುತ್ತಾ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟ. ತ 

ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬುಡನಸಾಬಿಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ದೇವೀಕೆರೆಯವ 


“ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿದಿರಿ ಸಾಹೇಬರೇ, ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದಂ 
ಔಷಧವಿದೆ. ಮಾಡಿನೋಡಿ. 
-—ಎಂದರಂ. ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಮಲಗಿದ ಬುಡನಸಾಬಿ ಧಿಗ್ಗನೆ 
೧ n 
ಎದ್ದು ಕುಳಿತು-- 
“ಏನು? ಎನ್ಸಿದೆ?ಹೇಳಿ-- ಈಗಲೇ ತರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎಷ್ಟು ಬೆಲೆ 
ಯಾದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ'--ಎಂದ. 
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ಮೊದಲ ನೋಣಿ ೨ತ್ನಿ 


| ಮ್‌ am 世人 Nba ಇಲಿ 
“ಇದಂ ದಂಡ್ಡಿನ ಔಷಧೆವಲ್ಲ. ಸಾಹೇಬರೇ, ಬರೀ ಭಕ್ತಿಯದರ. 


ದೇವೀಕೆರೆ ಅಮ್ಮ ನವರಿಗೆ ಹರಿಸಿಕೊಂಡಂ ' ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನೆವರ ವಂನೆ 


ಅ 
ಖೆ ಕಾ ಷಾ” ಗನಿ pe 
ಊಂದ ತೀರ್ಥ ತೆಂದಂಹಾಕಿ. ಅದೃಷ [ವಿದ್ರರೆ ನಿಮ್ಮ ಕುದುರೆ ಬದಂಕಿ 
ಕೊಳು ತ್ತ .ದೆ'-ಎಂದರಂ 


ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಬುಡೆನಸಾಬಿಯ 3 ಸರ ಆ 


9 ಹ 

ಯಾರ. ಕೈಲೂ ಆಗದ್ದು ತಿ ತೀರ್ಥದಿಂದ ಆದೀತೆ ಬ ಕ ನ 
ಕಾವ ಇ ಕ 

ಯಾತ "ಹಾಗಲ್ಲ ಸಾಹೇಬರೇ, ನಿಮ್ಮಿ ಡಾಕ್ಟರಂ, ವೈದ್ಯರು ಮಾಡಬಹರಿ 


ಶ್ರ ಶೆ 5 
一 了 ಕ್‌ 
ದಾದದ್ದೆಲ್ಲಾ 'ಮಿಗಿಯಿತು. ಇನ್ನೇನೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳುವುದಂ 


ದುಡ್ಡಿನದಲ್ಲ, ಕಾಸಿನದಲ್ಲ. ತೀರ್ಥ ತಂದು ಕುಡಿಸಲು ನೀವೇನೂ ಸಂ 

ಬೇಕಾಗಿಲ. ಆದರೆ ಆಗಲಿ, ಹೋದರೆ ಹೋಗಲಿ--ಇದೂ ಒಂದಂ ನೋಡಿ 
we) 

ಬಿಡಿ. ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆ, ಎಂತೆಂಥ ನಿಷ್ಣಾತ ವೈದ್ಯ ರಿಂದಲೂ ಆಗದ ಒಂದರಿ 


ಉದ್ದರಣೆ ತೀರ್ಥದಿಂದ ಆಗು ತ ಅವ್ಮೂನವರ ಅನಂಗ್ರಹದಿಂದ ನ ಇರಾರಂ 
ಜನರ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿದಿದೆ. ನಿವ್ಮಾ ಕುದಂರೆಗೂ ಆಕೆಯ ತೀರ್ಥವೇ ಬೇಕೋ 


ಏನೋ. ಶಂದಂಕೊಡಿ, ಸೂ ವಾನ ನಿಮ್ಮ ಆದೃಷ 村 ಅದರಿಂದ ಕೆಡಕಂಶೂ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದರಂ. ಆ ವಕಾತು ಕೇಳಿ "ಎಲ್ಲಾ ಆಯಿತು. ಇದೂ 
ಒಂದು ಆಗಲಿ. ನೋಡೆ ಬಿಡೋಣ. ಟೀಪೂಸುಲ್ತಾನರ ಆನೆಗೆ 
CE ಕಣ್ಣು ಬಂದಹಾಗೆ, `ನನ್ನ ಟೀಪು ದೇವಿಯ ತೀರ್ಥ 
ದಿಂದ ಬದುಕ ಬಹುದಂ' ಎಂದು ದೇವೀಕೆರೆಂಯಂದ ತೀರ್ಥತರಲು , ಬುಡನ 
ಸಾಬಿ ತಾನೇ ಸಿ 
ಬುಡೆನಸಾಬಿ ದೇ ವೀಕೆರೆ ತ ನಿಖಿದಾಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಹೊತ್ತ.” 
ವೆಂಕಟ ದಾಸಪ್ಪನವರು: ಮಜ ಗಗ ಕಾಯಂಂತ್ತಾ ಮನೆಯ 
ಮುಂದಿನ ಜಗಲಿಯ ಮೋಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಗಿರಿಯಮ್ಮನ ಹಳ್ಳಿ ಯರಿಂದ 
ವೇಗವಾಗಿ ನಡೆದು ಬಂದ ಬಂಡನಸಾಬಿ, oa ಲೇ ತಂಕಟಿದಾಸಪ ನವರಿಗೆ 
ಅದ ೪ ದ್ರು 


* “ಬುದ್ದಿ ಶೀ, ನನ್ನ ಟೀಪೂನ ಉಳಿಸಿಕೊಡಬೇಕಂ' 
—ಎಂದಂ ಹೇಳಿದ. ಹಸಂಮಗಂವಿನಂತೆ ಅಳಂತ್ಲೆ. 
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ವೆಕಟದಾಸಪ್ಪ: ಅದುವರೆಗೂ ಬುಡನಸಾಬಿಯ ಹೆಸರಂ ಕೇಳಿದ್ದರೂ 
ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಪರಿಚಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರೆಂ ಕಂಡುದು 
ಆದೇ ಮೊದಲ ಬಾರಿ. ಬುಡನಸಾಬಿಯ ವಿಚಾರದಷ್ಟೇ ಆತನ ಕುದಂರೆಗಳ 
ವಿಚಾರವನ್ನೂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಕೇಳಿದ್ದರು. ಟೀಪುವಿಗೆ ಖಾಯಿಲೆ 
ಯಾಗಿರುವುದೂ ಅವರ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಕುದುರೆಗೆ ನಂದು 
ಕಂಬನಿಗರೆಯುತ್ತ, ಆರಡಿಯ ದೇಹವನ್ನು ಗೇಣುದ್ದ ವರಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅಂಗಲಾಚುತ್ತಿರುವ ಬುಡನಸಾಬಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವರ ' ಕರುಳಲ್ಲಿ ಕತ್ತರಿ 
ಯಾಡಿಸಿದಂತಾಯಿತಂ. ಅವರ ಕಣ್ಣಲ್ಲೂ ನೀರು ತುಂಬಿತಂ. 
ಹೆದರಬೇಡಿ: ಬನ್ನಿ, ಸಾಹೇಬರೇ, ತಾಯಿ ಇದ್ದಾಳೆ. ಅವಳ 
ಮೇಲೆ ಭಾರ ಹಾಕಿ. ನನಿ ್ಸಿಂದೇನಾಗಚೇಕು ಹೇಳಿ?'--ಎಂದರು. 

ರ್ಕ ದ ಕಂತಾಬಂತೆ 

ತೆ ನೊ Sl ಸ ನನ್ನ ನನ್ನ ಟೀಪು ಬದೆಂಕಂತ್ತಾನಂತೆ, 

ಅ:ಮಾತು. ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಗಂಭೀರ 
ವಾದರು. ಈ ಬಗೆಯ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಅವರು ಎಂದೂ ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಚಂಡಭಕ್ತಿ ಇತ್ತು. ಸರ್ವಶಕ್ಕಿವಂಯು 
ಯಾದ ಲೋಕಮಾತೆಯ ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿಗೆ: ಮೀೀರಿದಂದಾವುದೂ ಇಲ ವೆಂಬ 
ಪಂಬಿಕೆ ಯೂ ಇತ್ತಿ. ಆದರೂ ಅಂದಿನವರೆಗೆ ಅವರು ಎಂದೊ ವಿಯ 
ತೀರ್ಥವನ್ನು ಔಷಧೆವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರಲಿಲ್ಲ; ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಬಲವಿರ 
ನದೆದ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ' ಜಾತ್ರೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಹರಸಿ 
: ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಅಭಿಷ್ಕ ಸಿದ್ಧಿಯಾಯಿತೆಂದು ಹರಕೆಯೊಪ್ಪಿಸುತ್ತಿ 
ದರು. ದೇವಿಗೆ ಆ ಶಕ್ತಿ ಇದೆ. ಆದರೆ ತನ್ನ ವಂನೆಯಂತಿ :ee ದಕಕ್ಕೆ 
ಆ ಶಕ್ತಿ ಇದೆಯೇ ಎಂಬ ಸಂಶಯ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನು ಕಾಣ 
ತೊಡಗಿತು. ತನ್ನ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸ ಸಿಪ್ಪನವರು ಸಂಮ್ಮನೆ 
ಕುಳಿತುದನ್ನೂ, ಕಂಡು, ಬಂಡನ್‌ಸಾಬಿ ಕಂಗಾಲಾದ. 

'ಬುದಿ ಬಡವನಮೇಲೆ ದಯಾ ಮಾಡಬೇಕಂ. ಗೊತ್ತು ಪರಿಚಯ 
ಇಲ್ಲೋನಂ ಆಂತ ಕೈ ಜಿಡಬಾರದಂ, : ನಾನೂ ನಿಮ್ಮ ವಂಗ್ಗೆ. ek ಸತ್ತರೆ 


ನಾನು. ಉಳಿಯಾಕಿಲ್ಲ. ಬಂದ್ಳಿ' 
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"ಸಾಹೇಬರೇ ಯಕಾರನೂ ಉಳಿಸುವ 


ಳಲ್ಲಿ ಕ 7 ನನಗಿ ಆ. ತಾಯಿಯ 
ಪ್ರೇರಣೆಯಾಯಿತು. ಎಂದು ನೀವು ಬಂದಿದೀರ. ನಾನೂ ಆಕೆಯ 
ಮೇಲೆ ಭಾರಹಾಕಿ ಶೀರ್ಥಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಆದದಾಗಲಿ' 


--ಎಂದು ದೇವರ ವಂನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ವಂಂಟಪದಲ್ಲಿದ ದೇವಿಗೆ 
ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು--'ತಾಯಿ ಆ ವರೂಕಜಿ ವವನು ಬಳಲಿಸಬೇಡ. ನಿನ 
ಮಗ ನಂಬಿ ಕರೆಯಂತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಬೇಡಿಕೆಗೆ ಓಕೊಡು ತಾಯಿ. 
ದಯಾವಮಾಯಿಯಾಾಗು ಲೋಕವರಾತೆ' 


1 


"ನೋಡು, ನಾನಂ ಇಷ್ಟುದಿನ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು 
ಕೊಟ್ಟದನ್ನು 'ಪ್ರಸಾದ ಎಂದು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಎಂದೂ ಇಂಥದನ್ನುಕೊಡು 
ಎಂದಂ ಬೇಡಿಲ್ಲ. ಈಗಲೂ ನನಗಾಗಿ ನಾನಂ ಏನೂ ಬೇಡಂವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಅವನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲಿಲ್ಲವೋ ನೀನು ಕೆಟ್ಟೆ. ಇ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಂಬುವದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಮೋಸಗಾತಿ ಎಂದು ಸಾರುತ್ತೇನೆ. ಯಾರೂ 

、 


ಅ ಅ 
ಇವಳನ್ನು ನಂಬಬೇಡಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳಿತೇ ನನ್ನ ಮಾತು 


--ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಒಂದರಿ ಬಟ್ಟಲಿನಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥ, ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಸಾದದ 
ಹೂವು ಕುಂಕಂವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಂ-- 


"ರಂಗೂ, ವಂಕ್ಕಳಿಗೆ ಬಡಿಸಿ, ನೀನಂ ಊಟವರಾಡಿಬಿಡು. ನಾನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಗಿರಿಯವ್ಣನಹಳ್ಳಿಯವರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬರಂತ್ತೇನೆ, ಬರಂವುದಂ 
ತಡವಾಗಬಹುದಂ. ' ನೀನಂ ಕಾಯಂಬೇಡ' 
ಎಂದಿ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಹೊರಗೆ ಬಂದಂ-- 

"ಬನ್ನಿ ಸಾಹೇಬರೇ ಹೋಗೋಣ' 

ಎಂದಂ ಬೀಸಂಗಾಲು ಹಾಕುತ್ತ ಗಿರಿಯವಲ್ಮನಹಳ್ಳಿಯತ್ತ 
ಮೊ ಲ್ಯ. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಹಾಕಿದರು. ಬುಡೆನಸಾಬಿಯೂ ವೇಗವಾಗಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ. 

ಗಿರಿಯವ್ಮೂನಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ತಲಪಿದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ, ನೇರ 
ವಾಗಿ. ಲಾಯಕ್ಕೇ' ಹೋಗಿ, ಬುಸುಗರೆಯುತ್ತಾ, ನೊರೆಕಾರುತ್ತ .ಯಾತನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅರೆಗಣ್ಣಾಗಿ ಮಲಗಿದ ಟೀಪಂವನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಹಾಗೇ ಅದರ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಲಿ ಮಲಗಿದ ಆರಬನನ್ನೂ. 

(ಟೀಪು ಮಲಗಿದಾಗಿನಿಂದ ಆ ಸೂಳೇಮಗನೂ ಹಾಲ್ಗು ತಿಂದಿಲ್ಲ 
ಬುದ್ಧಿ'--ಎಂದ ಬಂಡನಸಾಬಿ. | 

ಆ ಎರಡು ಮೂಕಜೀವಿಗಳ ವೇದನೆಯನ್ನು ಕಂಡು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ- 
ನವರ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರಾಡಿತು. "ಆ ಮೂಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿ 
ಪ್ರದರ್ಶನಟೇ ತಾಯೀ' ಎಂದುಕೊಂಡು, ಮಲಗಿದ ಟೀಪುವಿನ ಮೈಗೆ 
ಠೀರ್ಥೂೋದಕವನ್ನು ಸಿಂಪಡಿಸಿ, ಅದರ ಹಣೆಗೆ ಕುಂಕುಮವಿಟ್ಟು, ಹಲ್ಲು 
ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡ ಅದರ ಬಾಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಕುಡಿಸಿ, ಪ್ರಸಾದದ 
ಕುಂಕುಮ ಹೂವನ್ನು ಹಾಕಿ, ಊದಿಕೊಂಡ ಅದರ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ನೇವರಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆರು. ಅವರ ಹೃದಯ “'ತಾಯೀ.-..ತಾಯೀ... 
ಬೇಗ ಈ ಮೂಕಜೀವವನ್ನು ಯಾತನೆಯ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡ 
ಮಾಡು' ಎಂಡು ಬೇಡಿತು. "ಅದು ಎದ್ದು ಹಂಲ್ಲು ನೀರಂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವವರೆಗೂ, ನಾನು ಊಟ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಶಪಥ: ಮಾಡಿ 
ಕುಳಿತರು. ಬುಡನಸಾಬಿ ಆಸೆ ತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ. ಅರಬನೂ ಅವರತಶ್ತಲೇ ಅರೆಗಣ್ಣರಳಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ 

ಇದರಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು ಎಷ್ಟಾಯಿತೆಂಬ ಪರಿವೆ ಯಾರಿಗೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಸುಮ್ಮನೆ ಮಲಗಿದ್ದ ಟೀಪೂ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಕಾಲು. ರಭಾಡಿಸಿತು. ಅದರ 
ಹೊಟ್ಟೆಯ ಬಿಗಿತ ಸಡಿಲವಾಗಿ, ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನೆಯಾಯಿತು. ಅದನ್ನು 
ಕಂಡು ಬುಡೆನಸಾಬಿಗೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವಎರಿಗೆ, ಭಗೀರಥನಿಗೆ ಗಂಗೆ ಇಳಿದು 
ಬಂದಾಗ ಆದಷ್ಟು ಆನಂದವಾಯಿತು. ಟೀಪುವಿನ ಬಾಯಿ ಬುರಂಗು 
ಕಾರುವುದು ನಿಂತು, ಟೇಪು ಅತ್ತಿತ್ತ ` ಹೊರಳಾಡಿ ಮೇಲೆದು ನಿಂತಿತು. 

| ಅದನ್ನು ಕಂವ್ಯನ್ಗೇ di Rs ಸಕಾ ಕಂಜ್ಞನಾಗಿ 
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ಲ್ಲ ವಿ ವಿ ಇ ಜು ನಾಂ) ಲಾಲಾ ಪ್‌ 人 
ಟೀಪೂ...-ಬೇಟಾ...ಬೇಟಾ...". ಎಂದು ಚೀರುತ್ತಾ. ಕಂಳಿತ ಕಡೆಯಿಂದ 
ಕಾಕಾನ ನಿಷಾ- De ಆ 的 。 em ಅರಳ ಇಲಿ ನ - po 
ಲಲ ಆವನ ACR ಸ್ಸ ಔSಷ್ಟದ. ಆರದೋೊ ಹಿಡಿಬಂದಂ, ಟೀಪ we 
ee ಎಎ ಕತಾ ಬಗಲ ಕೌ ದಸ ಬೇ ನಭಾ ಡಕ ಅಲ 
ಮುಂದಿ ಕೆನೆದಿತು. ಆ ಸಿಂತೋಪದಧ್ಯ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರೂ 
ಸಂತೋಷದ ಕಂಬನಿಗರಯುತ್ತಾ. ತಾವೂ ಟೇಪುವನ್ನು ತಬ್ಬಿದರು. 
ಇ ಇ 
ಇಡ ಅಗ ಹೆಂ pS ಇ ಲಾತ ES A ಅ 
DF ; 


ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ಬುಡನಸಾಬ 
'ನೋಡಂ. -. ನೋಡುಂ... “ಜನ್ನಾಗಿ ನೋಡು, ಟೀಪು ಆವರೇ ನಿನ್ನ 
ಜೀವ ಉಳಿಸಿದ ತಂದೆ? 
--ಎಂದ. ಬಂಡನಸಾಬಿಯ ವರಾತು ಅರ್ಥವಾದಂತೆ ಟೀಪಂ ನಾಲಿಗೆ 


ಚಾಚಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ತ ಯನ್ನ ನಿತು. ಅವರ ಕೂಗಾಟವನ್ನು 
ಚಂತೋಷದಾಗೆ ಸಕ? ಹಿಡಿದಿದೆ ನಿಮಗೆ. ಬುದ್ಧಿಯೊರ್ನ ವಂಟ್ಟಿ 


--ಎಂದಾಗಲೇ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಇಹ 
ಲೋಕದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬಂದದ್ದು. ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಬುಡೆನಸಾಬಿ- 

'ಬುದ್ಧಿಯೋರಂ ಕ್ಷವಿಂಸಬೇಕು' 

--ಇಎಂದಂ 'ದೂರ ಸರಿದಂ ನಿಂತ. 

ಸೆವಂ, ಎಂಥ ಮಾತಂ ಸಾಹೇಬರೇ. ಆನಂದಕ್ಕೂ ದಂಃಖಕ್ಕೂ 
ಜಾತಿಯ ಸೊಂಕಿಲ್ಲ, ವಂಡಿಮೈಲಿಗೆಗಳ ಬಂಧನವಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮಿಂದ ತಪ್ಪೇನೂ 
ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಸಧ್ಯ ಧ್ಯ--ತಾಯಿಂಯಂ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಬಂದ ಕೆಲಸ ಅಯಿತು ಅದೆ 
ಬಹಳ ಡೊಡ್ಡ ಸಂತೋಷ. ಅಪ್ಪಣೆಯಾದರೆ ನಾನಿನ್ನೂ ಬರಂತ್ರೇನೆ ಸ 

--ಎಂದರಂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ. 

"ಒಂದಂ ಗಳಿಗೆ ತಡೆಯಬೇಕು' ಎಂದಂ ಬೇಡಿಕೊಂಡೆಂ, ವಂ ನನೆ ಯ 
ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಬುಡನಸಾಬಿ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಬೆಳ್ಳಿಯ ಹರಿವಾಣದಲ್ಲಿ 
ನೂರು ' ರೂಪಾಯಿಗಳು, ಧಾಹಿಪಣ್ಣು. ವೀಳೆಯದೆಲೆ ಅಡಿಕೆಯನ್ನು ತಂದು 
ಹ ರಿವಾಣವನ್ನ್ಹ ವೆಂಕಟದಾಸ ನವರ : ಮಂಂದಿಟ್ಟು  ನವಂಸ್ಕರಿಸಿ' 
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೨೮ ಮೊದಲ ನೋಟ 


“ಬುದ್ಧಿಯವರು ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಂ'--ಎಂದ. 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟದೆ-- 
"ಇದೆಲ್ಲಾ ಏಕೆ ಸಾಹೇಬರೇ?`-ಎಂದ'ರು. 
"ಇವತ್ತೂ ಮೂರು ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಸಿದಿರಿ. ಟೀಪು ಹೋಗಿದ್ದರೆ 

ಅರಬ್‌ ಉಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾನೂ ಉಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನೀವು 

ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಇದೂ ಏನೂ ಅಲ್ಲ. ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉದ್ದಾರ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

ಹೆಚ್ಚೆ ಕಡಮೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ಸಾಹೇಬರೇ, ಇದು ಬೇಡೆ 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲೇ ಇರಲಿ.' 

“ಹಾಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವು ತೆಗೆದಂಕೊಳ್ಳಬೇಕು'. 

ಹಣ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ನಾನು ಯಾರು? ನನಗೇನು ಅಧಿಕಾರ?' 

"ಅಂದರೆ..." 

"ನಿಮ್ಮ ಟೀಪುವಿನ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಸಿದವನು ನಾನಲ್ಲ. ಹುಲು 
ಮನುಷ್ಯ, ನನಗೆಲ್ಲಿಯದು ಅಂಥ ಶಕ್ತಿ. ಟೀಪುವನ್ನು ಉಳಿಸಿದ್ದು ನಿಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆ, ತಾಯಿಯ ಅನುಗ್ರಹ. ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಹಣ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲೇ? 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿದರೆ ತಾಯಿ ಸುಮ ಮ್ಮನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಣ್ಣು 
ಕೊಟ್ಟಿರಿ, ಸಂತೋಷ, ತಗೊಂಡು ಹೋಗಿ ತಾಯಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಂತ್ರೇನೆ. 
ಅಷ್ಟರಮೇಲೂ ನಿಮಗೆ, ತಾಯಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸೇವೆ ಮಾಡಿಸಬೇಕು ಎನರ್ನಿವ 
ಆಸೆ ಇದ್ದರೆ, ಹೇಗೂ ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ನವರಾತ್ರಿ ) ಬರುತ್ತದೆ. ದಂರ್ಗಾಪ್ಪ- 
ಎಂಯ ದಿನ ಊರಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಂದು ಊಟ ಹಾಕಿಬಿಡಿ. ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದಿನ ನಿಮ್ಮ ಟೀಪೂ ಬಂದಂ ತಾಯಿಯ ಸೇವೆ ಮಾಡಲಿ. ತಾಯಿ 
ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಅಷ್ಟು ಮಾಡಿ, ನಾನಿನ್ನು ಬರುತ್ತೇನೆ. ವಿಶ್ವಾಸವಿರಲಿ? 


ಎಂದು ನಮಸ್ಕಾರ ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟರಂ.  ಬುಡೆನಸಾಬಿಗೆ 
ತನ್ನ ಕಣ್ಣು ಕಿವಿಗಳನ್ನು ನಂಬಂವುದೇ ಕಷ್ಟವಾಯಿತು. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ 
ಆರ್ಥಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಆತನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ದಿನಕ್ಕೆ ಒಂದು 


ದುಡ್ಡು-ನ -ನಾಲ್ಯ ಕಾಸಂ-ಸಂಬಳ ಫಡೆಯುವ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ನೂರು 
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me ತ್ನ್ನ ಸಲೆ ಇದ್ದೆ ಕಾಡ್‌ ಕ್ಯಾ 

ಪರಿಚಯ ಬೆಳೆದೆ ಹಾಗೆ ಬುಡನಸಾಬಿಗೆ, ವೆ ದಲ ದಿನ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ುಗಿ 

ಪ ಇ ಹಾಲಿ ಹಾನ್‌ ಜಾರಿ ಜ್‌ 一 一 [as 

ಕಂಡ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಆ ತರಂಗ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಹಚ್ಚು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ 
ಪಾಷಾ 


ಮನಂಷ್ಯರಲ್ಲ, ದೇವರು ಎನಸ್ಸುವ ಷ್ಟು ಆಳ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ. ಬುಡೆನಸಾಬಿಯ ವಂನಸೆಳೆದದ್ದಂ ವಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಅತಿಥಿ 
ಸತ್ತಾರ 
ಕ ಇಂದ್‌ ರಿಗೆ ೨ ಇಂದೆತ ೧೦) ಲ್‌ 
ಅತಿಥಿ :' ಸೇವೆಗೆ ವ ಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗ ಇದ್ದ ಅನುಕೂಲ ಸಾಸಿಎ 
ಕಾಳಿನಷು ದರೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಆಕಾಶದಷ್ಟು. ಸ ತಾವು ಉಪವಾಸ 


ವೇಳೆ ಬಂಡನಸಾ ಬಿಗೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟ ಅನ್ನ 5 ಲಲ್ಲಿ. 
ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆ ಇದಂ ಸಲ್ಲದ ಕಲಸ ಎಂದೇ ತೋರಿತ್ತು 
ಬತ್ತಲೆಯಾದ ಮನುಷ್ಯ ಊರಿಗೆಲ್ಲ ಐ ವಸ್ತ್ರದಾನ ಮಾಡುವುದೇಕೆ? ಎಷ್ಟೋ 
ವೇಳೆ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಈ ಈ ಮಾತನ್ನು ಸ್ಸ ಎ 
'ದಾಸಣ್ಣ-ಎಷ್ಟು ದಿನಾಂತ 'ಹೀಗೇ ಸೀರಿ, ` “ಸಂಸಾರವಂದಿಗರ 
ಹಾಗೆ ಯೋ ಚನೆ ಮಾಡಬೇಡವೇ? ಸ 3 01 ವಂನೆ 
ತುಂಬಾ ಮಕ್ಕಳು. ನಾಳಿನ ಯೋಜೆನೆ ಮಾಡದ ಇದ್ದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ . ಊರಿಗ 
ಹಂಚಿಬಿಟ್ಟರೆ, ನಾಳೆ 'ನಿಮ್ಮ. ಗತಿ .ಏನು, . ವಂಕ್ಕಳ ಗತಿ `ಏನು? ಸಲದು 
ತಿಂದು ನಾಲ ರು ನಾಳೆ ನಿಮ್ಮ ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ ಒದಗುತ್ತಾ ರೆಯೇ? ಎ 
ೀವಾಡುವ ಮಾತು ನಿಜ. ಸಾಹೇಬರೇ, ನೀವು ಸ್ನೇಹಿತರು. ನ ಪನ್ನ 
ಕನ್ನ ಸುಖ ಅಂದರೆ ನೀವೇ ಇಷ್ಟು ಒದ್ದಂಕೋತೀರ. ನನ್ನ ದು ನಿಮಗೇ 
ಲ ಚಿಂತೆಯಾದರೆ, ನನಗೆ ಈ ಜನ್ಮ ಕೊಟ್ಟಿ ತಾಯಿಗೆ ಇನ್ನೆ ಷ್ಟು ಚಿಂತೆ 
“i ನನಗೇನೋ ನನ್ನ ಸಂಸಾರದ್ದೇ ಚಿ ಚಿಂತೆ. ಏನಾಗುತ್ತೋ, ಈಸ 
ಭಾರ ಹೇಗೆ ಹೊರಲಿ ಅನ್ನೋ ಭಯ. ಜಗತ್ತಿನ ತಾಯಿ ಅವಳು 


ನೂರುಕೊಟೊ ERY, Ree SS ಗ 8 ಸಂಸಾರ ಒಂದರಿ 


ತಿಂ 


ಮೊದಲ ಕೋಟ ೩ದಿ 


天 天， ಗತೆ ಶ್ರ ಸಾ ಡ್‌ 2 
ಮೂಡ ಭಾರವೆ? ಹೇಗೋ ಹೊರಂತ್ತಾಳೆ. ಅವಳಿರೋವರೆಗೂ ನನಗೇಕೆ 
pe ಹ್ಮ 9 ಇ el mm ನ ಇ 
ಎ-ಎಎದು ಮೆದಾವಾಗಿ ನಕ್ಕು ಆ ಮಾತು ವಂಗಿಸುವರು ವೆಂಕಟ 

ಸ್ಥಾ ವಿವ ಇವೆ ಕ್ಯ 
ದಾಸಪ್ಪ. ಬುಡನಸಾಬಿಯೂ ಆ ವಾಕಾತಿಗೆ _ಮರುವಾಣತನಾಡೆಲಾಗದೆ 


ಅಗೆ mp) ಈಸಾ ಉಘೆ ಅವೇಶ ಸಾ Ned ೩ ಸಾ 四 ಜಂ) ೪ 
8ುಿವ್ಮಿನಾದರೂ, ಆ ಠಕ್ಕ ಅವನಿಗೆ ಹಿಡಿಯಂವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಸಂನ್ಯಾಸೀನ 


2 
- ಜಿ =) ಇವಿ ಹ 
ಸಲು ಯತ್ನಿಸಂವನು. ಆದರೆ ಇದೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಪರರಿಂದ 
ಅಷ ಮ - ಕಾ ಕ್ಯಾ ಹಾಗಿ, ಹ s bp 
ಏನಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಂಕಟದಾ ಸಪ್ಪನಃ ರಷ್ಟೇ 
ರಂಗಮ್ಮನೂ ಕಟ್ಟುವಿಟರಿ,. 
(೨ ಲ 
A ಅಪ್‌ DM ತ 5 KN ಕ್‌ 
ಬುಡನ ಅಣ್ಣ, ಇದೆಲ್ಲಾ ಏಕೆ?'--ಎನ್ನುವಳು ರಂಗ ಮ್ಮ ಅವನಂ 
ದ pe ಎಪ್‌ 
ತಂದ ವಸ್ತಾಗಳನು, ಸೀಕರಸದೆಯೆ. 
ನಂ ಇ ಗ ದ 
ಈ ವ ಣೌ ಲಾ ಇನ್‌ [oa 4 一 ~ ಘಾ ತ್ಮಾ ಶಾಗೆ ಇದ ಜಾವ 
ಏಕೆ ಅಂದರೆ -ನಷ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸ. ನಿವು ವಂನೆಗೆ ಬಂದರೆ ಅನ್ನ 


ಜಃ 
ಕ್ಯಾ ಜಾವ) mm ಅತ ಹ್ಯಾ ಆಧಿ ಜಾ ಜೆ ಎನಿ ಇಲೆ ‘ 一 ವ್ಯ 
ಇಡುತ್ತಿರಲ್ಲಾ? ನಾನು ಏಕ ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತೇನೆಯೇ? ಹಾಗೇ ಇದೂ 


ಅಕಾ ದಾನೆ ಲ್ಪ ೧ ಅರೆ ಫ್ನ ತಾಧಾಾವೆ ಅಧೆ ಆಲೆ ಜಾಲಿ 
ಎಂದು ಮೊಂಡತನದ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವನಂ ಬಂಡೆನಸಾಬಿ. 


--ರಂಗಮ್ಮನ ವಕಾತು ಬುಡನಸಾಬಿಯ ಬಾಯಿ ವಂಂಚ್ಚಿಸುವದಂ. 
ಅಲ್ಲೂ ಮಾತು ಸೋತು, ರೇಗಿ-- 

"ಅಕ್ಕ -ದಾಸಣ್ಣ ಅಂತೂ ಸಂನ್ಯಾಸಿ. ಸಂಸಾರ ಅವರಂಥವರಿಗಲ್ಲ. 
ವ್ಯವಹಾರಜ್ಞಾನ ಬಿಲ್‌ಕುಲ್‌ ಇಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಹೋಗಲಿ, 


ಹೆಂಗಸು, ನಿನಗಿರಬೇಡವೇ ಅಕ್ಕಾ. ನೀನೂ ಆವರ ಹಾಗೆ ಇದ್ದು, ನಾಳೆ 


ಮಕ್ಕಳ ಕೈಲಿ ಚಿಪ್ಪು ಕೊಡಂತ್ತಿರಾ?. 
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ಜೊದಲ ನೋಟ 


೩೨ 
“ಇಲ್ಲ ಜಿ 
“ಇಲ್ಲ ಆಂದರೆ ಮತ್ತೇನು ಕೊಡಂತ್ತೀರಿ?' | 
"ನಾವೇನು ಅಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿಹೀನರು ಅಂದುಕೊಂಡಿದೀಯ? ಅವರಿಗೆ 
ಇಡಬೇಕಾದ ಆಸ್ತಿನ ಅವರು ಇಟ್ಟೇ ಇದಾರೆ.” 
'ನಿಟ್ಟೆದಾರೋ-ನಾನು ಕಾಣದಂಥಾದ್ದು.' 
ನೀನು ಕಾಣೆ-ಆದರೆ ಅವರು ಆಸ್ತಿ ಇಟ್ಟಿಧುವುದು ನಿಜ. 
“ಕಾಣದಿದ್ದರೆ. ಹೋಗಲಿ ಹೇಳು. ಕೇಳಿಯಾದರೂ ಸಂತೋಷ 
ಪಡುತ್ತೇನೆ.” 


"ಅವರು ಮಕ್ಕ ಳಿಗಿಟ್ಟಿ ಕರುವ ದೂಡ್ಡ ಆಸ್ತಿ-ನೀವೇ. ನೀನು ನಿನ್ನ ್ಲಂಥ 


SO) ತವು ೦ದಿರ ವಿಶ್ವಾಸವೇ ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳ ಅಸಿ 二 ಹಣ, ಹೊಲ, ವಂನಿ. 


Sn 
ಣು 也 
ಎಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಹೋಗಬಹುದು-ವಂಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಬಲ್ಲವ ಹೋದರೆ, ಆದರೆ 
ಈ ಆಸ್ತಿ ಕಳೆಯಲು ಸಾವ್ಯವೇ? ಇದಕ್ಕಿಂತ ಇನ್ನೇನು ಆಸ್ತಿ ಬೇಕು ಹೇಳು 
ಅವರಿಗೆ?' 
UW, wed 


ಲ್‌ 
೧ ಹಿರಿದೀ. ಉರು 


“ನನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸ-ನಾಯಿಯ ಮೊಲೆಹಾಲು ಎರಡು 
ಉಪಯೋಗ? ಏನು ಕೊಟ್ಟರೂ ಬೇಡ ಅಂದು, ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬೆಲ್ಲದಂಥ 
ಮಾತಾಡಿದರೆ ಆಯಿತೇ? 

“ನೀನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ತೆಗೆದಂಕೊಂಡರೆ ಸ್ನೇಹವೇ?' 

“ಕೊಟ್ಟದ್ದೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಬೇಕಾದರೆ ಕೇಳಿಯೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು-ಆದೇ. ` ಸ್ನೇಷ.' 

"ನವಂಗೆ ತೊಂದರೆ ಉತ ಸ್ನೇಹಿತರ ಸುಲಿಗೆಗೆ ಹೊರಟರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಕೈ 
ಮೊದಲೆಲ್ಲಿ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ? ಅದಕ್ಕಿಂತ ಇದ್ದಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಸುಖವಾಗಿರುವುದೇ 
ಮೇಲಲ್ಲವೇ? ಮನುಷ್ಯನ ಆಸೆಗೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲ ನೀನು ಕೊಡು, ಬಿಡು- 
ಅದಕ್ಕೆ ಜೆಲೆ ಇಲ್ಲ ಅಣ್ಣ...' 

"ಹಾಗಾದರೆ ಮತ್ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ? 

"ಕೊಡಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಮನಸ್ಸಿದೆಯಲ್ಲಾ-ಅದೇ ವಜ್ರದ ಗಣಿ!' 

"ವಜ್ರದ ಗಣಿಯಲ್ಲ, ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿನ ಗಂಟಂ.' 


ಕು” i 
ನಿನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಅಷ್ಟೆ. ನವಂಗೆ ಹಾಗಲ್ಲ.' 
ಣಿ 
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ಮೊದಲ ಕೋಟಿ A 


“ನಿವ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಅದಕ್ಕೇನು ಕೋಡು ವಯಡಂತ್ತದು 
ಯೇನೋ?' 

“ಹೂ.” 

"ಹೂ, ನೀವಿಬ್ಬರ ರೂ ಮಾತಾಡೋದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಲಿತಿದೀರಿ, ಅಜಷೆ,,' 

"ಹಾಗಲ್ಲ ಅಣ್ಣ- ಭನ ಕಷ್ಟ ಬಂದಾಗ ನೀನಿದ್ದೀಯ ` ಸತ 
ನಂಬಿಕೆಯೇ ' ಬಂದ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಎದುರಿಸೋ ಧೈರ್ಯ ಕೊಡಂತ್ತ 
ಯಾವ ಕಷ್ಟ ತಾನೇ ದ ಹೇಳು. ಬರುತ್ತೆ-ಹೋಗಂತ್ತೆ. ಪಡ್‌ 
ಎದೆಗೆಡದಿರುವ ಹ ಇಗೆ, ಏನಾದರೂ ನಮ್ಮವರು ಒಬ್ಬರಿದಾರೆ ಎಂಬ ಭರವಸೆ 
ಯೇ ಸಾಕು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಏನಾದರೂ ಕೊಟ್ಟೇ ತೀರಿಸಬೇಕು ಎಂದರೆ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಕೊನೆ? ಇವರು ನಃ ನಮ್ಮವರಂ ಎಂಬ ಐಶಾ ಶ್ವಾಸ, ಇವರು ನ ವು 
ಕಷ್ಟಕ್ಕಾಗುತ್ತಾರೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ-ಆ ಎರಡಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಆಂಥ ಸ್ನೇಹಿತರೇ 
ನಮ್ಮ ಪಾಲಿನ ದೇವರು. 

'ಒಳ್ಳೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಪಾಷೀನೂ ದೇವರ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿಬಿಟ್ಟೆ'. 

"ಹೂ, ದೇವರು ತಾನೇ ಇನ್ನೇನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡೋದು. ನಾವು 
ಅವನಿಂದ ಕೇಳೋದೂ ಇಷ್ಟೆ. 


"ಅಂದರೆ... 
ಏನಾದರೂ ಬರಲಿ, ತಾಯಿ ಇದ್ದಾಳೆ ಅಂದುಕೊಂಡರೆ ತೀರಿತಲ್ಲ-- 


ಉರಿಯಾಗಿ ಬಂದ ದುಃಖ ಮಂಜಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತೆ. ಏನು ಬಂದರೂ ಆ 
ಮಹಾತಾಯಿ ಇದಾಳೆ ಅನ್ನೋ ನೆಚ್ಚಿಗೆಯೇ ತಾನೇ ನಮಗೆ ಈ ಸಂಸಾರ 
ಹೊರಲು ಬಲ ಕೊಡುವುದು... ಹೋ ಗಲಿ ಬಿಡು. ಬರೀ ಮಾತಾಡಿ ದಣಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿ. ಒಂದು ಲೋಟ ಪಾನಕ ವ ನಾಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ ತಾಳು". 

—ಎನ್ನುವಳು ರಂಗಮ್ಮ. 

ಕಂತೆಗೆ ತಕ್ಕ ಬೊಂತೆ! ಮ ಸರಿಯಾಗಿ ಸೇರಿದೀರ. 
ಎಷ್ಟು ಲೋಕ ಹುಡುಕಿ ಪರಮಾತ್ಮ ಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಗಂಟಂಹಾಕಿದನೋ! 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಂಬಿದವರು ಕೆಟ್ಟರು. ಗ ಹೋಗು... ಪಾನಕಾನ್ಲೋೊ 
ಕೋಸುಂಬರಿಯೋ ಏನು 'ಕೊಡ್ತಿ ಯೋ ಕೊಡು. ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ತಾನೆ ನಾನು 
ಬರುವುದಾ' 

ಮೊ Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
| 


4೪ ಮೊದಲ ನೋಟ 


ಎನ್ನುವನು ಬುಡನಸಾಬಿ, ತನ್ನ ಆಸವಕಾಧಾನವನ್ನು RD 
ಯತ್ನಿಸದೆ. 
"ಅದಕ್ಕೇನು? ನಿನಗೆ ಬರಬೇಡ ಎಂದವರು ಯಾರು, ದಿನಾ ಜಾ 

. ಎಂದು ರಂಗಮ್ಮ ಪಾನಕ ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಒಳಗೆ ಹೋಗುವಳು. 
ಒಳಗೆ ಪಾನಕಕ್ಕೆ ಬೆಲ್ಲವಿದೆಯೇ ಎಂದು :ಚಿಂತೆವಾಡುತ್ತ ಕೊಡುವನು. 
.ಬುಡನಸಾಬಿ. ; 

ಎ? ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಅವರ ಆತಿಥ್ಲ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ದಾಗಲಿಲ್ಲಾ ಅವನಿಗೆ ಈ ಚಿಂತೆ ಕೊರಗಂ ತಪ್ಪಿದಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ ದಂಪತಿ 
ಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ. ಆ ಚಿಂತೆ: ಇರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ದಿನವೂ ಅವರು ಚಿಂತೆ 
ವರಾಡಿದುದನ್ನು ,ಬುಡನಸಾಬಿ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಎಂಥಾ ವಂಳೆ 
ಗಾಳಿಗೂ ಜಗ್ಗದ ಸಂಸಾರ ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ. 

ಆದರೆ ಒಂದು ದಿನ ಆ ಕಗ್ಗಲ್ಲಿನಲ್ಲೂ ಕಂಬನಿ ಒಸರುವುದನ್ನು ಕಂಡ್ಯ 
.ಬುಡನಸಾಬಿಯ ಎದೆ ಬಿರಿದುಹೋಯಿತು. 
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ಈ  ಕುಟುಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವರು ಯಾರು. ಬಂ 
ಇಳೆ 
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ಏನೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ, ಊಟಕ್ಕೆ ಬ್ಭಿಸಿದರು. ತಾನೂ ಜಗಲಿಯ ' 'ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತು ಕಾಯುತ್ತಿದ ನಾ ಬಿಗೆ ಆದನ್ನು ಕಂಡು ಭಯವಾಯಿತು. 
ಒಬ್ಬರಾದರೆ ಸರಿ, ಇಷ್ಟು ಜನವನ್ನೂ ಊಟಕ್ಕೆ ಎಬ್ಬಿಸಿದರೆ ಏನು ಗತಿ ಎಂತ. 
ಆ ದಂಪತಿಗಳೂ ಏನೋ ನೆಪ ಹೇಳಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ನೋಡಿದರು. ಆದರೆ 

'ರಂಗೂ, ಇವರಿಗೆ ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆಯಲು ನೀರು" ಕೊಡು. ಹೋಗಿ 
ತಾಯಿ, ನೀವು ಹಡಗ ಹೋಗಿ ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಿ. ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ಮಗು ಬಹಳ 

ಎಇಎಂದಂ, ಗಂಡನ ಕೂಗಂ ಕೇಳಿ ನೀರು ' ತಂದ' ರಂಗಮ ನಿಗ 

“ಇವರನ್ನು ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು "ರಂಗು. ಬಹ 
ಸಂಕೋಚದ ಸ್ನ 有 ಇವರಿಗೆ. ಬಚ್ಚಲುಮನೆ. ತೋರಿಸಿ ಬೇಗ 
ಎಲೆ ಹಾಕು. ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಡದು ಬಂದಿದಾರೆ. ಬಹಳ ವಣಿವಾಗಿರಬೇಕು: 
ಸ್ಥಾ RS ವಿಚಾರಿಸಿ, ` ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ನೀರು ಕೊಟ್ಟು, ಉಡಲು ಮಡಿ 
ಕ್ಲೊಡು.: ಹೋಗಿ ಆಮ್ಮ, ಇದು: ನಿಮ್ಮ ದ `ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಕೇಳಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ. `ಸಂಕೋಚೆ 人 ಬೇಡಿ. | 

—ಎಂದ ` ಅವರು. : ಬೇರೆ ವಾಡು `` ಅವಕಾಶ :- ಕೊಡದೆ 
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೩೫ ಗಃ 


ವೊದಲ ER 


ಆ ಗಂಡ ಹೆಂಡರಿಬ್ಬರೂ ಸ್ನಾನ ಮುಗಿಸಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತರು. 
ರಂಗಮ್ಮ ತನ್ನ ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಪಕ್ಕದ ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸಿ, ಬಂದವರಿಗೆ ವೆ ಮೂದಲಂ 
ಎಲೆಹಾಕಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಡಿಸಿದಳು. ಊಟವೆಲ್ಲಾ ಮಗಿದು ಮಜ್ಜಿಗೆ 

! ಬಡಿಸುವ ಹೊತ್ತು ಬಂತು. ನಗುತ್ತಾ ತಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ ಊಟಮಾಡುತ್ತಿ? ದ್ದ 
ಮಗು ಎಲೆಗೆ ಮಜ್ಜಿಗೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು-- | 


"ನಂಗೆ ಮೊಚರು'. 
--ಎಂದಿತು.. ಮಗುವಿನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ರಂಗಮ Ti ಕರಳಂ 


ಹಿಂಡಿದಂತಾಯಿತು. ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಬಡಿಸಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಅವರಿಗೇ ಸಾಲಂ 
ವಷ್ಟು ಮಜ್ಜಿಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ-ಒಳಗೆ. ಇನ್ನು ಮೊಸರೆಲ್ಲಿಂದ ತರುವುದು? 

ರಂಗಮ್ಮನ ನ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡ ಗೃಹಿಣಿ ಜಿ ರೇನೋ ಮಾತಾಡಿ, 
ಮಗುವಿಗೆ ಮೊಸರಿನೆ ಮಾತು ಮರೆಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದಳು. ಆದೆರೆ ಮಗು 
ಆ ಮಾತು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಹಟ ಹಿಡಿದು "ಮೊಚರು...ನಂಗೆ... ಮೊಚರು' 
ಎಂದು ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ' ಆರಂಭಿಸಿತು. ರಂಗವ್ಮೂನ ಧರ್ಮಸಂಕಟ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡ ಆ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳಿಗೆ ಮಗುವಿನ ಹಟವನ್ನು ಕಂಡು ಸಿಟ್ಟು ಬಂತು 
ಹೋದ ಹತ್ತಿರ ಬಂದ ಹತ್ತಿರ ಎಲ್ಲಾ ಹಟಾ ತೆಗೀತೀಯಾ ಕತ್ತೆ' 

-—ಎರಿದು ಮಗುವಿನ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಗುದ್ದಿದಳು. ಏಟು ತಿಂದ"ವುಗು 
ಚೀರಿ ಚೀರಿ ಟೆಳಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಮಗುವಿನ ಅಳುವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅಥರ: 
ತಂದ" | 

'ಅವನದೇನು ಹಟ?' ಎಂದ; 

"ಇನ್ನೇನು ಹೋದ ಹತ್ತಿರ; ಬಂದ ಹತ್ತಿರ ಅವನಿಗೆ ಮೊಸರೇ 
ಆಗಬೇಕು. ಕೃಷ್ಣಾ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಊಟ ನನನ್‌ 
ಇಲ್ಲವೊ?” 
:  —ವಿಂದೆಂ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮಗುವಿನ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಏಟಂ ಹಾಕಿದಳು: 
ರಂಗಮ ಮಜ್ಜಿಗೆಯ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಆ ಏಟಂ ತಿಂದ.ವಂಗ. 
ವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಳು. ಮಗುವಿನ ನಡತೆ, ವಣ ಏಟಂ -ತಿಂದದ್ದಂ. 
ಎಲ್ಲಾ ಸೇರಿ, ಮಗುವಿನ ತಾಯಿಯ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿಯೂ ನೀರಾಡಿತು. 

'ಮಕ ಜಟ; ದಕ್ಕೀನಂ coal MRS by ದೇವ, trl ಹಾಗೆ 
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ಆವು. ಅವಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರ ಮನೆಯೂ ತಮ್ಮದೆ. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ. 
ನಗುನಗುತ್ತಾ ಊಟವರಾಡಿ,' 

--ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ, ತಾವು ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂಡದೆ, ಅವರ 
ಊಟದ ಉಸ್ತುವಾರಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು, ಅವರಿಬ್ಬ 
' ರಿಗೂ ಊಟ ಮಾಡಿಸಿದರು. ರಂಗಮ್ಮ ನೈವೇದ್ಯ ಮಾಡಿದ ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣನ್ನ 
ಕೊಟ್ಟೂ ಮಗುವನ್ನು ರಮಿಸಿ, ಅದು ವಂತ್ತೆ ನಗುವ ' ಹಾಗೆ ವರಾಡಿದಳಂ. 
ಅವರಿಬ್ಬರದೂ ಊಟ, ತಾಂಬೂಲವಾದ ಬಳಿಕ, ಅವರಿಗೆ ಮಲಗಲು 
ನಡುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚಾಪೆ ಹಾಸಿಕೊಟ್ಟು ಬಂದು, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಸನವರಂ, 
ವಂನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು, ಎದುರಿಗಿದ್ದ ಛತ್ರದ ಕಟ್ಟೆಯ .ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಬಿಟ್ಟರು. ಬುಡನಸಾಬಿ ಕುಳಿತಿರಂವುದೂ ಅವರಿಗೆ ನೆನಪಿದ್ದಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ ರಂಗಮ್ಮ ಹೊರಗೆ ಬಂದು, ಬುಡೆನಸಾಬಿಯ ಮುಂದೆ 
ನೀರಿನ ತಂಬಿಗೆಯಿಟ್ಟು-- 

"ಏಳಣ್ಣ--ಕೈಕಾಲು. ತೊಳೆದುಕೊಂಡು' ಊಟಕ್ಕೇಳು. ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತಾಯಿತು' 

—ಎಂದಳು. ಬುಡನಸಾಬಿ ರಂಗಮ್ಮನ ಮುಖ ನೋಡಿದ. ರಂಗಮ್ಮನ 
ಕಣ್ಣಂಚಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹನಿ ಕಣ್ಣೀರು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಮುಖ ಬಾಡಿತ್ತು. 
ಅದನ್ನಿ ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಬಂಡನಸಾಬಿಗೆ ಏನೋ ಆಗ ಬಾರದ್ದಂ ಈ 
ದಿನ ಆಗಿದೆ ಎನಿಸಿತು. | 

"ಅಣ್ಣಾವರದು ಊಟ ಆಯಿತೆ ಅಕ್ಕಾ?--ಎಂದ. 

'ಆಯಿತಂ” < 。 

: --ಎಂದಳು ರಂಗಮ್ಮ. ಆದಾ ಸುಳ್ಳೆಂದು ದುಃಖದಿಂದ ಗಾರಾ ದ 
ಅವಳ ಧ್ವನಿ ಸಾರಿ ಹೇಳಿತು. ಗ್‌ ನ ಈ 

"ನನ್ನಾಣೆಗೂ ಹೇಳು..-ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಅವರದು ಊಟ ಆಗಿಲ್ಲ. 
ಏನೋ ಆಗಿದೆ ಇವತ್ತು. ಅವರು ಊಟ: ಮಾಡೋವರೆಗೊ ನಾನೂ ಊಟ 
ಮಾಡೋಲ್ಲ. ಅದೇನು ಹೇಳು?'' j ಸಲ್‌ 

--ಎಂದ ಬಂಡೆನಸಾಬಿ. | 

"ಇವತ್ತಿನ : ಊಟದ ಪುಣ್ಯ ನವಂಗಿಲ್ಲ.' 
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ತಳ ಮೊದಲ ನೋಟ: 


ಎಂದವಳೇ ದುಃಖ ಒತ್ತರಿಸಿ ಬಂದ ರಠಿಗಮ್ಮ “ಅದನ್ನು ತೋರ 
ಲಾಗದೆ ಒಳಗೆ ಹೋದಳು. ಅದನ್ನು ಕಂಡ" ಬುಡನಸಾಬಿಯ ಹೃದಯಕ್ಕೆ 
ಬೆಂಕಿ `` ಹೊತ್ತಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಜಗಲಿಯಿಂದೆ. ಎದ್ದಎನೇ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರು : ಕುಳಿತ ` ಛತ್ರದ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿದ. ವೆಂಕಟದಾಸ ಸಪ್ಪನವರು ತೋಳ: 
ಮರೆಯಲ್ಲಿ: ವರು ಮುಚ್ಚಿ ಕುಳಿತಿ ದ್ದರು, " ಬಿರ ಜಯ ಇಗೂ 
೩... 'ಅಣ್ಣಾ...ಅಣ್ಣ್‌...ದಾಸಣ್ಣಾ...'. ನ .ಸ.ೂ ನಿ ಯ ಭ ಯಂ 
ಅರ್ಥವಾಗದ “ ವ್ಯಥೆಯಲ್ಲಿ. ಬೇಯುತ್ತ ಕೂಗಿದ ಬುಡನಿಸಾಬಿ. 
ಅವರ ಕೂಗು: ಕೇಳಿಯೂ. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ತ 二 ಸಿದ ತತೆಮೇಲಿತ್ತ: 
ಲಿಲ್ಲ. ಬುಡನಸಾಬಿ, ತನ್ನ ಉದ್ವೇಗದಲ್ಲಿ. ವೆಂಕ ಟದಾಸಪ್ಪನವರು ವಂಡಿಯಿರು” 
ವುದನ್ನು ಮರೆತು, ಅವರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ, ತೋಳಲ್ಲಿ" ಹುದುಗಿದ ಅವರ ಮುಖಿ 
ವನ್ನು ಬಲವಂತವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ - ಎತ್ತಿದ. ': ಜನ್ನನ, 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೀರಾ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ 'ಹರಿ' 
ಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆದನ್ನು ಕಂಡ" ಬುಡನಸಾಬಿಗೆ ಸಿಡಿಲು ಹೊಡೆದಂತಾಯಿತು. 
'ಏನಾಯಿತಣ್ಣ...ಹೇಳು.. ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ನನ್ನಾ ಪ ಜಯ ಜಡಿ 
--ಎಂದು ಕಾತುರನಾಗಿ ‘te I ಜಟ್ಟ 
ವನು ಬಿನು: ಲಿ... ಸಾಜರೇ.. ನಂ ಕ "ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ. 4 
ಮಹಾಪಾಖ...” " [ ಕಾ 
—ಎಂದು ಉಗ್ರದಃಖದಿಂದ ವಿಕಾರವಾಡ: ಸೈರಹ 8 ಹಂದರ 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ...... - ಟಟ ಬಜ ಛ ಪಣ 
"ಅದೆಲ್ಲಾ ಇರಲಿ, ಆದೇಸಾಯಿತಂ ಹೇಳು.' ಕ ಸ > 
"``ನಾನು - -ಹಾಪಿ :ಸಾಜೀಬರೇ.. ಕೃಷ್ಣಾ. ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ... ದು 
ನನ್ನ ಮನೆ ಜಾಗಲಿಗೆ ಬಂದು...ಮೊಸರು ಬೇಡಿದ. ಕೊಡುವ." 'ಯೋಗ್ಯ ಶೆ 
 ಫನಗಿಲ್ಲವಾಯಿತು:..ನನಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗ್ಯಾನೂ. ಕೊಟ್ಟಿಳು ತಾಯಿ... :ಒಂದಂ 
ಹಸು: ಕಟ್ಟೋ ಪುಣ್ಯ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ.. ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ. ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ವರೆ.. 
--ಎಂದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. ಆ "ಜಇತಾಡತಾ. ತ ಯ 
ಕಣ್ಣು ಕಂಬನಿಯ ಚಿಲುಮೆಯಾಯಿತು. 
ಅವರು ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವ ಅಗತ್ಯ ವಿಲದೆಯೋ ನಡೆದುದೇನೆಂಬುದಾ ಬುಡನ 
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( ಮೊದಲ ನೋಟ ೩೯ 


ಸಾಬಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. ಕೊಡಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ದಾಪುಗಾಲು 


ಜಾ 

ಹಾಕುತ್ತಾ - ಗಿರಿಯಮ್ಮನಹಳ್ಳಿಯತ್ತ ನಡದ 

ಅವನ ` ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಿರುಗಾಳಿ, ಅವನ ಕಾಲಿಗೆ ರೆಕ್ಕೆಯನ್ನು 
ಜೋಡಿಸಿತ್ತು. ಗಾಳಿವೇಗದಿಂದ ಮನೆಯನ್ನು ತಲುಖದಎನೇ "ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಕೂಗಿ 

“ಫಾತಿಮಾ: «ಹಸು ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿದೆಯೋ, ಮೇಯಲು ಹೊಡ- 
ದಿದೀರೋ' 二 

ಓಂ, 
—ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 
'*ದೆೀರೀಯಲರಿ ಹೋಗಿವೆ: ಅದೇಕೆ? ಯಿತು? 


--ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ಫಾತಿವರಾಬೀ,' ಮೋಡಕಟ್ಟಿದ ಮುಗಿಲಿನಂತಿದ್ರ 
ಗಂಡನ ಮುಖ ನೋಡಿ, ಗಾಬರಿಯಾಗಿ. pA 

"ಈಗ ಏನೂ ಕೇಳಬೇಡ. ಸಂಜೆಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಮೊದಲು 
ಆಳನ್ನು ಓಡಿಸಿ ಹಸು, ಅದರ ಕರು ಎರಡನ್ನೂ ತರಿಸಕಿ ನ 

—ಎಂದ. 'ಗಂಡನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನ ರಿಶ ವಾ್‌ 'ಬೇರೆ!ನೂ ಮಾತಾ 
ಹಸುವನ್ನು ತರಲು ಕಾವಲಿಗೆ ಓಡಿಸಿ-- 

'ನೀವು « ಊಟಕ್ಕೆ ು ಎಂದಳು. 

.“ಊಟ-ಊಟ... --ನಿನ್ನ ಊಟಕ್ಕಿಷ್ಟು ಬೆಂಕಿ ಹಾಕಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಅವರಂ 
ಪ್ರಾಣ ಬಿಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ -ಇವಳಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಅವಸರ 

--ಎಂದು ಅಬ್ಬರಿಸಿದ ಬುಡನಸಾಬಿ ಮತ್ತೆ ಅವಳನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆಳು ಬರುವುದನ್ನೇ `ಕಾಯುತ್ತಾ ' 'ಸೋಮಾರಿ ಸೂಳೇಮಕ್ಕಳು. 
ಏನಾದರೂ ಕೆಲಸ ಹೇಳಿದರೆ ಹತ್ತು ದಿನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. “ ಚರ್ಮ ಸುಲಿದು 
ಬಿಡಬೇಕು' ಎಂದು `ಆಸಹನೆಯಿಂದೆ' ವಟಗುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ರ ಪ್ರಮುಖ ಹಸ, 
ಅದರ ಕರುವಿನೊಂದಿಗೆ ಬಂದ ಆಳನ್ನು ಡಿಸ 

"ಒಂದು ಹೊರೆ ಹುಲ್ಲು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಹಸು, ಕರು ಹೊಡೆ ದು 
ಕೊಂಡು ದೇವೀಕೆರೆಗೆ ನಡಿ' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ, "ಫಾತಿವ ಸ ನಾನೂ 
ದೇವೀಕೆರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬರ್ಮೀನಿ' 

-_ಎಂದು ತಾನೂ ಆಳನ್ನು ಹಿಂಭಾಲಿಸಿ ತ್ತೆ ದೇವೀಕೆರೆಯ ಕಡೆ 
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೪೦ ಮೊದಲ ನೋಟ 


ಹೊರಟ. ಅವನ ಆತುರಕ್ಕೆ ಆಳು ಹಸುವನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಆದರೂ ಅವನಿಗಿಂತ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಬುಡನಸಾಬಿ ದೇವೀ- 
ಕೆರೆಯನ್ನು. ಸೇರಿ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮನೆ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಏದಂತ್ತಾ- 

'ದಾಸಣ್ಣಾ .--ದಾಸಣ್ಣಾ...' ಎಂದು ಕೊಗಿದ. 

ಅವನ ಕೂಗು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ಹೊರಗೆ ಬಂದು 

“ಇದೇನು ಸಾಹೇಬರೇ? ಊಟಮಾಡದೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊಗಿದ್ದೀರಿ... 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಿ...ಇದೇನು ಅವಸ್ಥೆ' 

—ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

'ಇವತ್ತು ಅದ್ಯಾವುದೂ ಕೇಳಬೇಡ ದಾಸಣ್ಣ. ಇವತ್ತ ನೀನು ನಾನಂ 
ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳಬೇಕು. ಇಲ್ಲೆಹೋದ್ರೆ-ನಾನಿಲ್ಲೇ ಪ್ರಾಣ ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ಬಿಡ್ತೀನಿ' 

一 Do ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ. ಯಾವಾಗಲೂ ಇಟಿ ) ಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ 
ದೊಡ್ಡ ಚಾಕುವನ್ನು ಹಿರಿದು ಹೇಳಿದ ಬುಡನಸಾಬಿ. 
:, ಇದೇನು ಹುಚ್ಚು ಸಾಹೇಬರೇ. ನಾನೇನು ವಾಾಡಬೇಕು. ಹೇಳಿ. ಆ 
ಮೇಲೆ ಚಾಕು ತೆಗೆಯುವಿರಂತೆ' 

--ಎಂದರು . ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 

'ಅದ್ಯಾವುದೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಾನಂ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿಯೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಅಷ್ಟು ಹೇಳು' ; ಕ 

"ಕೇಳ್ಕೀನಿ.? : 

'ಖಂಡಿತ...ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿ ಆಣೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳು'. 

“ತಾಯಿ ' ಆಣೆಗೂ. 'ಅದೇನಂ ಹೇಳಿ' 

'ಮತ್ತೆ .. ತಪ್ಪಕೂಡದಂ, ತಪ್ಪಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಬಂಡನ 
. ಸಾಬಿಯಂ ಖಬರಸ್ಥಾನ ಆಗುತ್ತೆ: ನಾನಂ ಕೊಟ್ಟದ್ದಂ ತಗೋಬೇಕು. 

"ಅದೇನು ತಗೋಬೇಕೋ ಜೇಳಿ' 

ಎಂದು ಬುಡನಸಾಬಿ, ಆ ವೇಳೆಗೆ ಆಳು ಹೊಡೆದಂಕೊಂಡು ಬಂದ 

ಫಸಂ,: ಕರುವನ್ನಿ ತೋರಿಸಿ ಹೇಳಿದ: ಹಸಂವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ವೆಂಕಟ 


ಲ್ಪ 
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ಮೊದಲ ನೋಟ ೪೧ 


ದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. ಒಂದಂ ಗಳಿಗೆ ಹಸಂವನ್ನೂ 
ಚಾಕು ಹಿರಿದು ನಿಂತ ಬುಡನಸಾಬಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿದರು. ಒಂದಂ ಗಳಿಗೆ 
ಕಪ್ಪಿಟ್ಟ ಅವರ ವಣಖ ಮರುಗಳಿಗೆಯೇ ಗೆಲಂವಾಗಿ, ನಗೆ ತಂಂಬಿತಂ. ಅವರ 
ವಂರಿಖವನ್ನೇ ಸಂಶಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಂಡನಸಾಬಿ- 

"ನಗ್ತಾ ನಗ್ತಾ ಮೊಸವಾಾಡಿ, ಕೊಟ್ಟ ಮಾತು ತಪ್ಪಿಸಿದರೆ ನಾನು 
ಕೇಳೋನಲ್ಲ. ನನವ ನಿಮ್ಮ ಮೊಸ ನಡಿಯೋದಿಲ್ಲ. ನಾನು : ಬುಡನಸಾಬಿ- 
ನೆನಪಿರಲಿ'-ಎಂದ. 

“ನೋಡಿ ಸಾಹೇಬರೇ. ನಾನು ಬಡ ಹಾರುವ. ಚಾಕು ನೋಡಿದರೇ 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತೆ. ಅದನ್ನು ವಂಂಚ್ವಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿ' ಎಂದು 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ  "ರಂಗೂ..-ರಂಗೂ...ನಿಮ್ಮ ಅಣ್ಣ ಏನು ತಂದಿದಾರೆ 
ನೋಡು ಬಾ...ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮನೆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಿದಾಳೆ' ಎಂದು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಕೂಗಿದರು. | 

ಗಂಡನ ಕೂಗು ಕೇಳಿ ರಂಗವ್ಮೂ ಹೊರಗೆ ಬಂದು, ಚಾಕಂ ಹಿಡಿದು 
ನಿಂತ ಬುಡನಸಾಬಿ, ನಗುತ್ತಾ ನಿಂತ ಗಂಡೆ, ದಿಗ್ಬ್ರವೆಂಯಾಗಿ ನಿಂತ ಆಳು, 
ಕರುವಿನ ಬೆನ್ನನ್ನು ನೆಕ್ಕುತ್ತಾ ನಿಂತ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ, ತುಂಬಿದ ಮೈಯಂ ಹಸಂ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. : 

“ನೋಡು ರಂಗೂ. ಏನೋ ನಂಬಿಗಸ್ಥ, ಸಾಭ್ಯಸ್ತ ಅಂತ ಈ ಸಾಬಿ 
ಸ್ನೇಹ ಮಾಡಿದರೆ ಹಸು ತಗೋತಿಯೋ ಚೊರಿ ಹಾಕಲೋ ಆಂತ ಹೆದ- 
ರಿಸ್ತಿದಾನೆ. ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ಹೇಳು? ನನ್ನ ಅದೃಷ್ಟ! ನಿನಗೊಬ್ಬವಂಗಳು 
ಗಂಟಂಬಿದ್ದಳಂ. ಕರೆದಂಕೋ' | 

--ಎಂದರಂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 

ರಂಗಮ್ಮ. ಏನೂ ವಕಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿವಕಾನ 
ತಂಂಬಿಬಂದಂ ಕಣ್ಣು ಶೇವವಾಯಿಂತಂ. ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದಂ ' ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಕ್ಕಿ, ಬೆಲ್ಲ, ಅರಿಶಿನ ಕುಂಕುವಂದ ಬಟ್ಟಲಂ, ಒಂದಂ ತಂಬಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನೀರಂ 
ತಂದಂ, ಹಸುವಿನ ಹಣೆಯನ್ನು ತೊಳೆದಂ, ಅರಿಶಿನ ಕಂಂಕುಂವಂವಿಟ್ಟು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿ, ಅದಕ್ಕೂ ಕರಂವಿಗೂ ಅಕ್ಕಿ ಬೆಲ್ಲ ತಿನ್ನಿಸಿ, ಎರಡಕ್ಕೂ ನವಂಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ, .ಹಸಂವಿನ ಹಣೆಗೆ ಹಚ್ಚಿದ ಕಂಂಕುವಂವನ್ನು ತನ್ನ ಹಣೆಗೂ' 
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೪3 ಮೊದಲ ನೋಟ 


ವಕಾಂಗಲ್ಕಕ್ಕೂ , ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆಳಿಗೆ-- 
“ಹಿತ್ತಲಲ್ಲಿ ತಂದು ಕಟ್ಟು' 
-ಇಎಂದು ಹೇಳಿ ಒಳಗೆ. ಹೋದಳು. ಆಕೆಯ ಹೃದಯ ಹೇಳುತ್ತಿತ್ತು. 


"ಅಣ್ಣಾ ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಹಸು ಸಾವಿರವಾಗಲಿ. ; 

"ಆಳು "ಹಸುವನ್ನು ಹುತ್ತ "ಅಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ ಬಳಿಕ ವೆಂಕಟ 
ದಾಸಪ್ಪ ' ನಗುತ್ತಾ ಡಿ 

“ಸಾಬಿ-ಇವತ್ತು ಚೊರಿ ತೋರಿಸಿ ನನ್ನ ವ್ರತ ಕಡಿಸಿ 

ಹ 


್ರಿತವಇನ್ನು ಮೇಲೆ; ನನ್ನ ವಳಾತು ಕೇಳದೆ ಹೋದರೆ ಜಾತಿ ಕುಲ 
ಜಾ ಹಂಷಾರ್‌ ಹಾರುವಯ್ಯ! ಇ 
—ವಿಂದ ಬುಡನಸಾಬಿ ಕೃತಕ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಾ: 

ಆ ಹಸುವೇ ಕಾವೇರಿ ` 
ಿಡನಸಾಲಿ. 人 ವರದಾನ ಮಾಡಿದ ನಂದಿನಿ 


™ ಸ್ಸ 
[ 
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ಬುಡನಸಾಬಿ ರ: , ಸ್ವಭಾವವೇ ಅಂಥದಂ; ಅವನ ಆಪ್ತ ಪರಿಚಯ - 
ವಿದ್ಧ್ದವರು ಹೇಳುವ ಹಾಗ್ಗೆ, "ಆಡಿದರೆ ಆರಗಿಳಿ, ಕಾಡಿದರೆ ನಾಗಸರ್ಪ., ಯಾರ 
ಮೆಜ್ಚಲಾದರೂ. ವಿಶ್ವಾಸ ಹುಟ್ಟಿ ದರೆ ಅಧಕ್ಕಾಗಿ ತಲೆ ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧ; ಹಗೆತನ. 
ಬೆಳೆದರೂ ಆಷ್ಟೆ- “ಫಲಾತನ್‌ ಬಂದರೂ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ತಲೆ. "ಹೋದರೆ 
ಹಾಗೂ ಸರಿಯೆ ಎನ್ನುವ ರಚ್ಚು. ಇದೇ. ಹಟ, ಇದೇ ರಟ್ಟು, ಕೈ ಹಿಡದ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗಲೂ: ಒಮೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆಯ ಗುಂಗಿನಹುಳಂ ಹೊಕ್ಕರೆ" ತೀರಿತು-ಏನಾದರೂ ಆ ಕೆಲಸ 

ಮಾಡಿಯೇ ಮುಗಿಯಬೇಕು. 

ಈಸ ಸೈ ಭಾವವಿದ್ದದ್ದ ದರಿಂದಲೇ, ಕುಲುವೆಂ. ಕೆಲಸ - ಕಲಾಯಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಜೀವಿಸುತ್ತಿ ದ್ರ ಹಯಾತ್‌ಸಾಬಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಬುಡನಸಾಬಿ 3 ಜೋಡು 
ಕುದುರೆ 'ಸಾರೋಟನ ಪೀಜಾ ಸ 

ಬುಡನ ಹಯಾತ್‌ಸಾಬಿಗೆ ಹತ್ತು ಸತ್ತು ಉಳಿದ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗ. 
ಹಯಾತ್‌ ತೀರಿಕೊಂಡಾಗ ಮಗನಿಗೆ ಬಿಟ್ಟುಹೋದ, ಆಸ್ತಿ ಎಂದರೆ 
ಗಿರಿಯಮ್ಮನಹಳ್ಳಿಯ. ಹೊರಗಿನ, ರಸ್ತೆ ಪಕ್ಕದ ಬೇವಿನ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಕುಲ ನಮೆಯ ಜೋಪಡಿ, ಹರುಕು ಮುರಂಕು ಗುಡಿಸಲು, ಆಡಿಗೆ ಬೇಯಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ವ ಪಾತ್ರೆ; ಆಷ್ಟೆ. 

ಆದೆ ಹಯಾತ್‌ ಮಗನಿಗೆ ನೀಡಿದ ಅತಿ ದೊಡ್ಡ ಆಸಿ -ಕಂಚಿನಂಥ 
ಆರಡಿಯ ಮೈ, ತೋಫಿನಂತೆ ಉಗ್ಗಡಿಸುವ ಬಾಯಿ; "ಕಬ್ಬಿಣವನ್ನೂ ಕಾಸಿ, 
ಕುಟ್ಟಿ: ಬಡಿದು ತನ್ನ ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಬೇಕಾದ ರೂಪಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ಛಲ; . 
ತಾನು ಹುಟ್ಟಿ ರುವುದು ಹಗಲಿರುಳು : ಕೆಂಡ-ಕಬ್ಬಿಣಗಳ ಆಳಾಗಿ ದಂಡಿದು, 
ಮೈಗೆ ಬೆವರಿನ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ, ಹೇಗೋ ಆ ದಿನ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿಕೊಂಡು 
ಮಲಗುವುದಕ್ಕಲ್ಲ, ಕೈತುಂಬ ದುಡಿದು" ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಸುಖವಿದೆ 
ಯೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ಹೆಬ್ಬಯಕೆ. ಹೆಬ್ಬಯಂಕೆಯೇ ಅವನ 
ಭಾಳ ನೌಕೆಗೆ ಚುಕ್ಕಾಣಿಯಾಗಿ . ಅವನನ್ನು ನಡೆಸಿತ್ತು. 
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೪೪ ಮೊದಲ ನೋಟ 


ತಂದೆಯ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಅವನಿಗೆ ಆ ಭಾಗದ ಕಂಟ್ರಾಕ್ಟುದಾರರಾದ 
ಬಾಲಾಜಿರಾಯರ ಪರಿಚೆಯವಿತ್ತು. ಪರಿಚಯವೆಂದರೆ ಬರೀ ವಂಖ 
ಪರಿಚಯ, ಅಷ್ಟೆ. ಆಗರ್ಭ ಶ್ರೀವಂಂತರಾದ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಿಗೂ, 
ಕುಲುವೆ ಕೆಲಸದ ಬುಡನಸಾಬಿಗೂ 'ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪರಿಚೆಯವಿರುವುದಂ 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಕೆಲಸದ ಮೇಲೆ ಆ ಸೆ ಯಲ್ಲಿ ಓಡಾಡಂವ 
ಬಾಲಾಜಿರಾಯರು, ರಸ್ತೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಕುಲುಮೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊೌೌಡ 
ಹೆಯಾತ್‌ನನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದರು. ಹಯಾತ್‌ ಅವರ ಕೂಲಿಗಳಿಗೆ' ಹಾರೆ, ಸಲಿಕೆ, 
ಪಿಕಾಸಿಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಸರಿವನಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ. ಅವರಿಂದ ತನ್ನ 
ಕೂಲಿಯ ಹಣವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ. ಅವರೂ' ಯಾವಾಗಲಾದರೊಮ್ಮೆ ಆ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಾಗ ಹಯಾತನ ಕುಲುವೆಂಯ ಬಳಿ ಗಾಡಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಅವನ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೆ ಒಮ್ಮೆ 
ಕುಲುಮೆಯ ಬಳಿ ಗಾಡಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಾಗ, ಕಳಕಳಿಸುವ ಕೆಂಡದಲ್ಲಿದ್ದ ಹೆಚ್ಚುತೂಕದ 
ಕಬ್ಬಿಣದ... ಕಾದ ತುಂಡನ್ನು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಎತ್ತಿಟ್ಟು, ಸಾಧಾರಣ 
ನಾಡ ಆಳು ಎತ್ತಲು ಕಷ್ಟವಾಗುವಂತಹ 'ಭಾರವಾದ ಸುತ್ತಿಗೆಯಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಬುಡನಸಾಬಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಆವನ ಎತ್ತರ 
ತಿದ್ದಿ ಮಾಡಿದಂಥ, ಮಾಂಸಖಂಡಗಳು ಬಲಿತ ಮೈ, ಆ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಹಂದುಗಿದ 
ಬಲವನ್ನು ಕಂಡು ಅವರಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯಾಯಿತು. 
“ಇವನು ನಿನ್ನ ಮಗನೇನಂ ಹಯಾತ್‌? - 
—ಎಂದಂ ಕೇಳಿದರಂ. 
"ಹೌದಂ ಬುದ್ದಿ' 
'ಇವನ ಹೆಸರೇನಂ?' 
'ಬುಡೆನ', | 
"ಒಳ್ಳೇ ಭೀಮನ ಹಾಗಿದಾನೆ ನಿನ್ನ ವಂಗ. 
--ಎಂದು "ಅವನ ಬಲಿಷ್ಕಕಾಯವನ್ನು ಕಂಡು .ತವ್ಮೂ ವಂನದಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿದ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯನ್ನು: ಸೂಚಿಸಿದರಂ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರು. 
'ನಸೀಬಿಗೆ ತಕ್ಕಂಥ ಮೈ' 
--ಎಂದೆ ಹಯಾತ್‌ . ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು. . - 
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ಮೊದಲ ನೋಟಿ ೪೫ - 


"ಅಂದರೆ". 
“ಕಬ್ಬಿಣ ಕುಟ್ಟಿ ಬದುಕು ಆಂತ ಹೇಳಿದ ಖುದಾ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಮೈ 


ಯನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಹೇಗೆ? ಮೈ ಹಿಂಗಿರದಿದ್ದರೆ ಈ ಕೆಲಸ ನಡೀ ಬೇಕಲ್ಲಾ 


ಬುದ್ಧಿ 9೫ ತೋಳು ಹಿಂಗಿದ್ದರೇನೆ ಈ ಸುವ್ವರ್‌ ಕಬ್ಬಿಣ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಮಾತು 


6 ಹ ) = ಕಾ 2 ಘ್‌ ಡ್‌ 
ಆದೇನೋ ಸರಿ. ನಿನಗಂತೂ ಈ ಕಲಸ ಗಂಟಂಬಿತ್ತು. ನಿನ್ನ ಮಗನೂ 


ಇದೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕು ಆಂತ ಏನಂ ಆಡೆಮಾತೇ?' 
"ಇಲ್ಲಾಂದ್ರೆ ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊಟ್ಟೆಗೇನು ಮಣ್ಣು ತಿನ್ನಬೇಕೇ?' 
“ಇದೊಂದೇ ಕೆಲಸ ವರಾಡಿದರೆ ಏನು ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬೋದಂ? 
ಯಾವ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರೂ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಂತ್ತೆ.' 
ಹೌದು ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ವಿದ್ಯಾ ಬುದ್ದಿ ' ಬೇಡವೇ? ಇವನಿಗೇನೈತ? 


ಊಹೂ, ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಮಾಂಸ, ಬುಲ್ವೆ ತರಿಂಬಾ ಗೊಬ್ಬರ.' 
| ಹಯಾತ್‌ ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅದುವರೆಗೂ 
ತಾನು ಯಾವ ವಕಾತನ್ನೂ ಆಡೆದೆ, ಸುಮ್ಮನೆ ತನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲೇ ಇ 
ಬುಡೆನಗೆ ಅಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಅಡಿಗಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಕಿಡಿಯಾಡುತ್ತಿ 
ಕಬ್ಬಿಣಹ ತುಂಡನ್ನು ಹಾಗೇ ಬಿಟ್ಟು-- ನ 

"ಈ ಸಾಲಾ ಹರಾಂ ಚಾಕರಿ ಬ್ಯಾಡಾ, ಬೇರೆ ಏನಾದ್ರೂ ಮಾಡ್ತೀರಿ 
ಅಂತ ಬಡೆಕೊಂಡ್ರೂ ಕೇಳಾಕಿಲ್ಲ ಬುದ್ಧಿ. ನಿನಗೇನು ತಿಳೀತದೆ ಆಂತ ಹೇಳ್ತಾನೆ: 
ಸಿಕ್ಕರೆ ಎಂಥ: ಕೆಲಸಾನೂ : ಮಾಡೇನಂ' 

ಎಂದ. ಸನ್ನ 

"ನೀನು. ಹುಟ್ಟಿರೋದು ಕಬ್ಬಿಣಾ ಕುಟ್ಯೋಕೆ. ಬ್ಯಾರೆ ವಾಾತೇಕೆ? 
ಕಬ್ಬಿಣ ಆರೋಯಂ್ತ ನೋಡಂ. ಮಾಡೋ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನಿಗಾಕೊಡು' 

ಎಂದ ಹಯಾತ್‌, ತಿದಿಯ ಸರಪಳಿಯಂನ್ನೆಳೆದ. "“ಭುಗ್‌? 
ಎಂದಿತು ತಿದಿ. ಕುಲುವೆಂಯ ಕೆಂಡದೆ ಮೇಲಿದ್ದ ಬೂದಿ ಹಾರಿ, ಕಿಡಿ 
ಗಳಾಡಿದವು. ತಂದೆಯ ವನಾಕಂಕೇಳಿ ಬುಡನಸಾಬಿಯ ಹೃದಯಂದಲ್ಲೂ 


" CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೪೬ ಮೊದಲ ನೋಟಿ 


ಳ್ಳ ಹ 
ಅಸವಕಾಧಾನದ ಕಿಡಿಗಳು ಹಾರಿದವು. ಮಾತನಾಡದೆ, . ಆಡಿಗಲ್ಲಿನ 
ಸಿ ಣವನ್ನು ಸುತ್ತಿಗೆಯಿಂದ ಜಡಿದ. ಆದೂ ಕಿಡಿಕಾರಿ, 

| 4 ಆನ 
ಯಂತೆ ಜಾಗಿತು. ಹಯಾತ್‌ ಆ ೨ 


ಆಲಿಗೇ 'ಮರತಂಬಿಟ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರೂ ಅಂದೇ ವಿಷಯವನ್ನು 
名 ಟೆ 
ಆವನ ಮ ಮನಸ್ಸಿ ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


ತು. ಆದರೆ ಬುಡನಸಾಬಿ ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ ಸ 
ಮಾತ್ರ-ಆದು' ಹೊಗೆಯಾಡುತ್ತ ಲೇ ಇದ್ದಿತು. 
ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ.ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ . ವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ. 
ಹಯಾತ್‌ ಬದು ದುಕಿರುವವರೆಗೂ ಬುಡನ ಬೀರ ಮಾತಾಡುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲವಂದು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಸೋಮಾರಿತನ ಮಾಡಿದರೆ, ಜಿನ್ನಮೇಲೆ 
ಹತ್ತಾರು ಹುಣಸೆಯ ಬರಲು ಮುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಹಯಾತ್‌ನ ಕೋಪದ 
ಇದಿರು ಹುಲಿಯಂಥ ಬುಡ ಇಲಿಯಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನ ಹೆದರಿಕೆಗೆ 
ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ಕಣ್ಣುಕಪಡ ಹಾಕಿಕೊಂಡ "ಕುದುರೆಯ ' ಹಾಗೆ, 
ಗಾಣಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ ಎತ್ತಿ ನ ಹಾಗೆ ದುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ. ಅ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗ 
ವಾಗದೆ, ಅವನ `ಉತ್ಸಾಹ, ಸುಮ್ಮನೆ ನರನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಧುಮುಧುಮಿಸು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಎನಿಯೋಗವಾಗದ ಉತ್ಸಾಹ ತೀವ್ರ ಅತ ಸಾಗಿ ನನಯ 
ಕಿಡಿಗಾರುತ್ತಿತ್ತೂ. ಜ್‌ ಹ್‌ 
ಪ್ರಾಯ ಬಲಿತ ಮೇಲೆಈ ಅತ್ತ (ಹು ದಾಹ ಮುಕದ ಹಂಳಿ 
ss ಅವನ ಬಲವಾದ ಮೈಕ ಬೆಂಕಿಗೆ" ಪತಂಗಗಳಂತೆ 
ಮುತ್ತುತ್ತಿ ದ್ರ ಹಳ್ಳಿ ಯ ' ಹೆಂಗಸರ ಮೆ ಹ ತೃಪ್ತಿ ಪಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. 
ಕುಡಿಯದಿದ್ದಾಗ ಯಾತ: ಇದುರಿಗೆ ಸಾಕಿದ ನಾಯಿಯಂತೆ ಏಟು 
ತಿಂದೂ ಜಾಲವಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬುಡನ, ಕುಡಿದಾಗ ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಕಡಿಯುವೆ 
ನೆಂದು ಹೆಡೆಯೆತ್ತಿ ನಿಂತ ಕಾಳಿಂಗ ಸರ್ಪವಾಗುತ್ತಿದ್ದ. 
ಬುಡನಸಾಬಿ" ಒಳ್ಳೆ ಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬರುವ ವೇಳೆಗೆ... . ಹಯಾತ್‌ ' ಸತ್ತು 
ಬುಡನ ಬದುಕಿದ.. ಇಲ್ಲವಾದರೆ, ಹೆಂಡ, ತ ಚಪಲದ” ಆಳಾಗಿ 
ಬುಡನ, ಯಾವುದೋ ' ದೀದಿಯ ಮರದಡಿ: ತನ್ನ ಕೊನೆಯಂಸಿರೆಳೆಯಂ 
ತ್ತಿದ್ದ... ಅವನ ಬಾಳಿಗೆ. ಆ ಭವಿಷ್ಯಪನ್ನು ಹ ಕಂಡಿದ್ದರು. ಆದರೆ 
ಆವರು-ಕಂಡ ಭವಿಷ್ಯ-ನಿಜಪಾಗಲಿಲ್ಲ.' ， ಲಿಂ 
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ಮೊದಲ ನೋಟ ೪೭ 
所 eo PCR 
| ದೇ ಎಂದು ಬುಡನಗೆ 
ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿ, ಅವನಂ ಈ ಚಿಪಲಗಳನು, ಬಿಟಂ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ. ನಡೆದ. . ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಜಾಲಾಜಿರಾಯರು ಅವನಿಗೆ 
“ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ನಿಂತರು. 


ಹಯಾತ್‌ ತೀರಿಕೊಂ 


4 
et 
《) 
&L 
೮ 


ಕೇಳಿದ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಂು. ಬಂಡನಗೆ 
ಎ 


ಶ್‌ ಕಾಣೆ ಜಾಗ ರಿಲೆ ಇ ಗೆ ಗ -一 ಸಾದಿ ಕಾ 
ತಮ್ಮ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಲೆಂದು, ಅತ್ತ ಕಡೆ ಬಂದಾಗ್ಯ ತಮ್ಮ 


.ಗಾಡಿಯನ್ನು ಕುಲಿಮೆಯ ಬಳಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಬುಡನನ ಭವ್ಯವಾದ 
ಮೈಕಟ್ಟು, ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಅಭಿವರಾನವನ್ನು ಮೂಡಿಸಿತ್ತು, 
ಆ ಅಭಿಮಾನದಿಂದಾಗಿಯೇ ಅವನು ತಬ್ಬಲಿಯಾದನೆಂಬುದನ್ನರಿತಾಗ. 
ಪರಿತಾಪವಾಗಿ-- 
“ಏನು ಬುಡನ್‌. ಹಯಾತ್‌ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟನಂತೆ. ಪಾಪ! 
--ಎಂದರು 


—ಎಂದ ಬುಡನ. ತಂದೆಯ ಸಾವಿನ ವೃಥ ಮರಂಕಳಿಸಿ, ಕಣ್ಣಿಂದ 
ಕಂಬನಿಯಂಕ್ಕಿ, ಮುಖದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ ಬೆವರಿನೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆಯಿತು. 

»*  ಹಳ್ಳಿಗರಿಂದ ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಆಗಾಗ ಜಗಳವಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಎಂದು 

ಕೇಳಿದ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಿಗೆ ಬುಡನಸಾಬಿಯ ದುಃಖವನ್ನು ಕಂಡು 


ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಈ ಆಶರ್ಯವನ್ನು ತೋರಲು ಅದು ಸಮಯವಲ 
ತ್ರ ಬಂ $3 


ವೆಂದು, ಬೇರೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಹುದುಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದರು 
'ಮನಂಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಎಂದಾದರೂ ಒಂದಂ ದಿನ 
ಹೋಗಬೇಕಾದದ್ದೆ. ಅಡು ಯಾರಿಗೂ ತಪ್ಪಿದುದಲ್ಲ.' ಯಾರು ತಾನೇ ಶಾಶ್ವತ 
“ಹೇಳು. ಆದರೂ ಕಡೆಗಾಲದಲ್ಲಿ " ಹಯಾತ್‌ ಬಹಳ ದುಃಖಪಟ್ಟನಂತೆ'. 
“ನಿಜ ಬುದ್ದಿ. ನಿಜ. ನನ್ನಿಂದಲೇ. ಭಾಳ ದುಃಖಪಟ್ಟ'. | 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದ ಕಹಿ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಬಂಡನಸಾಬಿ. 
“ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ?. ಏಕೆ?' 
'“ಈಷರಾಂ ಚಾಕರಿ ನನಗೆ ಬೇಡಾ ಅಂದೆ. ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ನಾನಿದ್ರಾಗ್ಗೆ 


ಸಾಯ್ಬೇಕೂಂದ. ನನ್ನೂಯಾಕೋ ಬಾಳ ಬೇಜಾರಾಗೋಯಂ್ತಿ. ಮಾಡ 
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ಛಲ ಮೊದಲ ಕೋಟಿ 


ಬಾರದ್ದೆಲ್ಲಾ ಮಾಡ್ದೆ … 4 | 

' ತೋಗಲಿ ಬಿಡ. ಈಗ ಅಂದುಕೊಂಡರೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? 
ಈಗಲಾದರೂ ಅವನ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ತೃಪ್ತಿ ಆಗೋ ಹಾಗೆ ನಡೆದುಕೋ. ನನಗವನು 
ಬಹಳ ಬೇಕಾದವನಾಗಿದ್ದ. ನನ್ನಿಂದ ಏನಾದ್ರೂ ಸಹಾಯ ಬೇಕಾದರೆ 
ಕೇಳು. ಕೆಟ್ಟ ಜಾಳಿ ಎಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ಬುಡನ .' 

"ನೀವು ನನಗೊಂದುಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ರೆ ನನ್ನೂ ಒಬ್ಬ ಮನಂಷ್ಯನ 
ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ ಬರ್ತದೆ ನಿಮ್ಮೆ. ಬಾಳ ದಿನದಿಂದ ಕೇಳ್ಬೇಕೊಂತಿದ್ದೆ. 
ಅವನಿರೋಗಂಟಾ ಆಗ್ಲಿಲ್ಲ. 

"ಏನು ಹೇಳು. ನನ್ನ ಕೈಲಾದದ್ದಾದರೆ ಖಂಡಿತ ಮಾಡಿ 
ಕೊಡ್ತೇನೆ.' 

ನಿಮ್ಮವ ಬೇರೆ ಯಾವದಾದರೂ ಚಾಕರಿ ಕೊಟ್ರೆ: ಬಾಳ 
ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದಂಗಾಯ್ತದೆ.' 

"ಈ ಕೆಲಸ... ಕುಲುವೆಂ?...' | 

“ಥತ್‌ ಸೈತಾನ್‌ಕೆ ಬಚ್ಚೆ. ಎಲ್ಲಾದ್ರೂ ಹಾಳಾಗ್ಲಿ ಇದು. ಇದಂ 
ನಾವಂರ್ದಾ ಚಾಕರಿ ಬುದ್ದಿ. ಬೆಳಗ್ಗಿಂದ ಸಂಜೆವರ್ಗೂ ಮೈ ರಕ್ತಾನಲ್ಲಾ 
'ಬೆವರುಮಾಡಿ ದುಡದ್ರೂ ಒಪ್ಪತ್ತೂಟ ಗಿಟ್ಟಾಕಿಲ್ಲ. ಇದೆಂಥ ಚಾಕ್ರಿ ಹೇಳ್ತಾ 
ಬರೇ. ಗಿರಫ್ಹಾರಿ.' ಕ ; ತೆ 

' ಬುಡನಸಾಬಿಯ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು: ಬಾಲಾಜಿರಾಯುರಿಗೆ: ' 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಇವನ ಬೇಡಿಕೆಗೆ ಏನಂ ಉತ್ತರ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ಅವರು ಎಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುವರೋ ಎಂಬ 
ಅತುರತೆಯಿಂದ ಬುಡನಸಾಬಿ- ' | | | 
- "ಒಂಡು ದಿನ ನೀವೇ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲಾ ಬುದ್ಧಿ," ಇದೆಂಥ ಚಾಕರಿ 
` ಅಂತ. ನಿಮ್ಮಾತು ನಿಜ ಬುದ್ಧಿ. ಹೆಂಗಾರ ಇಲ್ಲಿಂದ ತಪ್ಪಿಸ್ಬೇಕಂ' 

ಎಂದ. ಕ ಗ 

ನಾಲಿಗೆಯ ತುದಿಯ ಮಾತಾಗದೆ, ಎದೆಯಾಳದಿಂದ ಮೂಡಿಬಂದ 
ಆ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಬಾಲಾಜಿರಾಯರು ಒಂದಂ ಗಳಿಗೆ ಅವನಿಗೆ 
ಏನು 1ಲಸ ಕೊಡಬಹುದು ಎಂದಂ ಯೋಚಿಸಿದರು. ಏನೋ ಒಂದಂ ದಾರಿ 
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ಹೊಳೆಯಿತು. ಬಂಡೆನಸಾಬಿಯ ಉಬ್ಬಿದ ತೋಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 


"ಈಗ ನಿನಗೆ ಕೊಡಬಹುದಾದಂಥ, ಒಳ್ಳೇ . ಕೆಲಸವೇನೂ . ಇಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ನೀನು ಬೇಕು ಅಂದರೆ ಒಂದು ಕೆಲಸ ಇದೆ ಮಾಡ್ತೀಯಾ?' 
--ಇಎಂದರು.. | 


"ಅದೇನು ಹೇಳಿ ಬುದ್ಧಿ. ನೀವ್ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸ ಮಾಡೋಕೆ ನಾ 
ತಯಾರಾಗಿದೀನ್ರಿ? ಹ 
“ನೋಡು, ನಮ್ಮ ಗುವರಾಸ್ತರು ಹೇಳುತ್ತಾ ಇದ್ದರು- ನಿವ 


ಲಂಬಾಣಿ ಕೂಲಿಗಳು ಬಹಳ ಸತಾಯಿಸ್ತಾ ಇದಾರೇಂತ. ಅವರುದಕ್ಕೂ 


ದುಡ್ಡು ಸುರಿದರೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡೋಲ್ಲ. ಮುಂಗಡ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಮುಳುಗುನೀರೇ. ಆದರೂ ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಸರಿಯಾದ ಕೂಲಿಗಳು 


ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರನ್ನು ಹದ್ದುಬಸ್ತಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೋದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ 
ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ಬೇಕು. , ಆ ಕೆಲಸ ಮಾಡೋಕಾಗುತ್ತೇನು ನಿನಗೆ? 

'ಸೈ. ಬಿಡಿ ಅದೇನು ದೊಡ್ಡಮಾತು. ಅವರನ್ನು ನನಗೊಪ್ಪಿಸಿ- 
ಆಮೇಲೆ ಅವರು ಕಳ್ಳಾಟಾ ಮಾಡೋದು ನೋಡಿ. ಲೌಡಿಮಕ್ಕೆಳನ್ನ 
ಸಿಗಿದ್ದಾಕಿಬಿಟ್ಟೇನು'. 

—ಎಂದ ಬುಡನಸಾಬಿ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ. ಹಡ 

ಕಬ್ಬಿಣಎನ್ನು. ವಂಣಿಸಿ ಹುರಿಯಾದ ಅವನ ತೋಳುಗಳಿಗೆ ಅದು 
ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸವೆಂದು ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಿಗೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಲಂಬಾಣಿ 
ಕೂಲಿಗಳ ಕೈಲಿ ಉರಿದು ಬೇಸರವಾಗಿ ಬಾಲಾಜಿರಾಯಂರಿಗೆ, ಬುಡನ್‌ಸಾಬಿ 
ಸಿಕ್ಕದ್ದು ತಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟ ಎಂದೇ ತೋರಿತು. | 

“ಹಾಗಾದರೆ ಸರಿ, ನಿನಗೆ ಸಂಬಳ ಎಷ್ಟು ಕೊಡಬೇಕು?' 

ಕೆಲಸ ನೋಡಿ ಸಂಬಳ ನೀವೇ ಹೇಳ್‌ 

--ಎಂದ ಬುಡನಸಾಬಿ. 

“ಸರಿ ಹಾಗಾದರೆ' ಜ್‌ ; 
.一 0ow ಬಾಲಾಜಿರಾಯರು ಬುಡನಸಾಬಿಯನ್ನು ಮೇಸ್ತಿಯಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ಬಳಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಅಂದಿನಿಂದ ಕುಲಿಮೆ ಬಂಡನಸಾಬಿ: 
ಬಾಲಾಜಿರಾಯರ ರಸ್ತೆ ಮೇಸ್ತ್ರಿಯಾದ.. ತನ್ನ ಬಾಳಿಗೆ ಹೊಸದೊಂದು, 
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೫೦ ಮೊದಲ ನೋಟ 


ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿದ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರು. ಅವನ ಪಾಲಿಗೆ ಎರಡನೆ 
ತಂದೆಯಾದರು. ಆ ನಿಯತ್ತಿನಿಂದಲೇ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದ. ಲ 
ಬಹುಬೇಗ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಿಗೂ ಬಂಡನನಂಥ ಕೆಲಸಗಾರ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದು 
ತಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟ ಎಂದೇ ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತು. ಬುಡನ ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಹೊಟ್ಟೆಪಾಡಿಗೆ ಇದೂ ಒಂದು ದಾರಿ ಎಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೇಸ್ಟ್ರಿಗಿರಿ 
ಬರೀ ಉದರಂಭರಣಕ್ಕೆ ವಾರ್ಗವಾಗದೆ ಅವನ ಹೆಬ್ಬಯಕೆಯ . ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲ ಮೆಟ್ಟಲಾಗಿತ್ತು. ಅವನ ಗುರಿ ಬಹಳ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿತ್ತು. ಅದನ್ನು 
ಸೇರಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟ ಅವನಿಗೆ ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದ ಚಿಲ್ಲರೆ ಆಮಿಷ 
ಗಳಾವುದೂ ಬೇಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಉಳಿದ ಮೇಸ್ವಿಗಳ ಹಾಗೆ ಅವನು ಧಣಿಯ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ, ಕೈಕೆಳಗಿನ ಕೂಲಿಗಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮಣ್ಣು ಎರಚಿ, ನಡುವೆ ಅಷ್ಟು 
ದುಡ್ಡು ಹೊಡೆಯುವುದರಲ್ಲೇ ಪಂಡಿತನಾಗದೆ, ತಾನು ಹೊಂದಿಕೊಂಡ 
ಕೆಲಸದ ವಿವರಗಳನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಧಂಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದ. ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕಳ್ಳ 
ತಪ್ಪಿಸುವ . ಮೈಗಳ್ಳ ಕೂಲಿಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಬುಡನ ಎಂದರೆ ಸಿಂಹಸ್ವಪ್ಪ 
ಆ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರ ಕೈಕೆಳಗೆ , ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಕೂಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಮಂದಿ ಲಂಬಾಣಿಯವರು. ಲಂಬಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುವವರೆಲ್ಲ, ಹೆಂಗಸರೇ. ಗಂಡಸರಿಗೆ ಹೆಂಗಸರು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ದುಡಿದು 
ತಂದುದನ್ನು ಕುಡಿದು ಉಡಾಯಿಸುವುದು ಮಾತ್ರ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು. ಅದು 
ಬಿಟ್ಟರೆ, ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ. ಕೆಲಸ ಕಳ್ಳತನ. ಜಲ್ಲಿ 
ಒಡೆಯುವುದು, ಮಣ್ಣು ಹೊರುವುದು, ರಸ್ತೆಗೆ ನೀರು ಸಾಗಿಸುವುದು ಎಲ್ಲ 
ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಹೆಂಗಸರೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವರ ಕೂಲಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಮಾತ್ರ ಗಂಡಸರು ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಬಳಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಇಂಥ ಲಂಬಾಣಿಗಳೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ, ಅವರಿಂದ ಕೆಲಸ , ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ರಾಯರು ಲಂಬಾಣಿ ಮೇಸ್ರಿಯೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದ್ದರು. 
' ರೂಪ್ಲ್ಯಾರಾಯರ ಲಂಬಾಣಿ ಮೇಸ್ವಿ. ಅವನನ್ನು ರಾಯರು 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣ, ಅವನು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿವಂತ, 
ನಂಬಿಗಸ್ಥ ಎಂದಲ್ಲ, ಪುಂಡ ಎಂದಂ. ಅವನ ಪುಂಡುತನಕ್ಕೆ ಹೆದರಿದ 
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ತಾಂಡಾಕ್ಕೆ ಅವನೇ ನಾಯಕನಾಗಿದ್ದ. ಆ ಅಧಿಕಾರ ಬಲದ ಮೇಲೇ 
ಅವನು ಮೇಸ್ತ್ರೀ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದು. ಅಲ್ಲೂ ಅವನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು 
ರಾಯರು ಕೊಡುವ ಸಂಬಳಕ್ಕಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಿ ದೊರಕುತ್ತಿದ್ದ ಮೇಲುತ್ಬತ್ತಿಗಾಗಿ. 
ಹತ್ತು ಜನ ಕೂಲಿಗಳು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ಜನರ ಲೆಕ್ಕ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ ಇಪ್ಪತ್ತು ಜನರ ಕೂಲಿಯಲ್ಲಿ, ಹಣ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವರು 
ಐದಾರು ಜನವೇ. ಯಾರಾದರೂ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು ಎಂದರೆ 
ಊರು ಹಾರಿಹೋಗುವ ಹಾಗೆ ಗದ್ದಲ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನ ಬಾಯಿಗೆ 
ಹೆದರಿ, ಉಳಿದವರು ಸುಮ್ಮನಾಗುತ್ತಿದ್ದರಂ. | 
ಹತ್ತಾರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನಡೆದು ಬೇರೂರಿತ್ತು ರೂಪ್ಲ್ಯಾನಾಯಕನ 
ಪಾಳೇಪಟ್ಟು. ತುಂಡು ಲಂಗೋಟಿ, ತಲೆಗೊಂದು ಹರಕಂಬಟ್ಟೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಬಂದ ರೂಪ್ಲ್ಯಾ, ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಟ್ಟಿನ ಕೋಲಂ, ಮೊಳಕಾಲ್ಮುರು ರುಮಾಲಂಗಳ 
ರೂಪ್ಲ್ಯಾನಾಯಕ ಆಗಿದ್ದ. ಮೂರು ಹೊತ್ತೂ ಎಲೆಯಡಿಕೆ ತಂಬಾಕು 
ಜಗಿಯುತ್ತಾ, ಥೂಕ್ಕೆಂದು ಮಾರುದ್ದ ದೂರಕ್ಕೆ ಎಲೆಯಡಿಕೆಯ ರಸವನ್ನು 


ಅಸಭ್ಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಲೇವಡಿ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಕಂಟ್ರಾಕ್ಟರೇ ತಾನು ಎನ್ನುವ 
ಹಾಗಿದ್ದ ರೂಪ್ಲ್ಯಾ. | 

ಆಗಾಗ ಕೂಲಿಗಳಿಂದ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ದೂರು. ಕೇಳಿದ ರಾಯರು. 
ಅವನನ್ನು ಮಟ್ಟ ಹಾಕಬೇಕೆಂದೇ ಬುಡೆನಸಾಬಿಯನ್ನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ರಾಯರ ಇಚ್ಛೆ ಈಡೇರುವದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ದಿನ ಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ. 

: ಬುಡನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗಲೇ ರೂಪ್ಲ್ಯಾ ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಬೀದಿಗೆ 
ಬಂದ ಹೊಸ ನಾಯಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಗುರುಗುಟ್ಟುವ ಕಂತ್ರಿ ನಾಯಿಯಂತೆ 
ಗಂರುಗುಟ್ಟುವುದಕ್ಕಾರಂಭಿಸಿದ್ದ. ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರ ದರ್ಪವನ್ನು ಬುಡೆನನ 
ಮೇಲೂ ತೋರಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದ್ದ. ತಾನೇ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರ ಬಲಗೈ 
ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ರೂಪ್ಲ್ಯಾನ ದಂರಹಂಕಾರವನ್ನು ಕಂಡು ಬುಡನಸಾಬಿಯ 
ನೆತ್ತರು ಕಾದರೂ, ಒಂದೆರಡು. ದಿನ ಅವನನ್ನು ತಡವಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಅವನು ರಾಯರ ಬಲಗೈಯಾಗದೆ, ಅವರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸುವ 


ಕಳ್ಳಕ್ಕೆ ವನಾತ್ರ ಎಂದು ಅರಿವಾದ ಕೂಡಲೇ “ಇವನನ್ನು ಉಳಿಸಬಾರದು 
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ಎಂದಂ ನಿಶ್ಚಯ ಮರಾಡಿದ. | ಜ್‌ | 
ಚೆ ತ್ತ | ಕ] ದ 'ಯವನ್ನು 

ರೂಪ್ಲ್ಯಾ ನಾಯಕನೂ ಅದೇ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ, ಆ ನಿಶ್ಚಯವಎ > 
ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತರಲು ಹೊತ್ತು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ. ಆಗಾಗ ರಾಯರ ವಯು 
ಬುಡನಸಾಬಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಜಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. ಅವಹು 
ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ ಎನಂ ES 一 | 

"ಎಲ್ಲೋ ಹೈವಾನ ಸಾಬೀನ ತಂದು ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದಿರಿ 
ದೇವರಂ. ಕಬ್ಬಿಣ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೊ (ನ ಕೈಲಿ. ರಸ್ತೆ ಕಾಂಗಾರಿ 


ಮಾಡಿಸೋದಾದೀತಾ?' | | 
- ಎಂದು ಬುಡನ : ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅಸಮರ್ಥನೆಂದೇ ರಾಯರ 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಲು ಯತ್ಲಿ ತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ರೂಪ್ಲಾ ನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನ ರಿತ 


ಬಾಲಾಜಿರಾಯರು ಅವನ ಕ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹತ್ವ ಕೊಡದೆ-- 
“ನೀನು ಹೇಳಿದುದಂ ನಿಜ ರೂಪ್ಲ್ಯಾ. ಜು ಮಾಡಲಿ 
ಹೇಳು? ಏನೋ ಕೆಲಸ ಬೇಕೂಂತ ಕೇಳಿಕೊಂಡ. ಕೊಟ್ಟೆ. 
ಸ --ಎನ್ನು ವರಂ. | | 
"ಆದು, ನಿಜ ನಿಮ್ರಾದ. ನಿಮ್ದು ಭೂಮಿತೂಕದ ಮನಸ್ಸು ಅದನ್ನ 
ನಾನು ಕಾಣೆನೇ. ಬಡ ಸೂಳೇ ಮಗೆ ಬದಂಕಿಕೊಂಡ್ಕೊಗ್ಗಿ, ಬ್ಯಾಡಾನ್ನಾಕಿಲ್ಲ. 
ಹುಲಿ ಸಿಂಹಾನೇ ತವ್ಮೂ ಪಾದ್ದೇವೆ ಮಾಡ್ತಾ ಇರೋವಾಗ ಇದೊಂದು 
ಕುರೀನೂ ಇರ್ಲಿ. ಆದರೆ ಏಕ್ಚಂ ಮೇಸ್ತ್ರಿ ಕೆಲಸ ಕೊಡ್ಡಾರ್ದಾಗಿತ್ತು 
ಬುದ್ಧಿ.' | 
“ಮತ್ತೇನ್ಮಾಡ್ಬೇಕಾಗಿತ್ತು?' 
“ನನ್ಶೈಕೆಳಗೆ ಒಂದೆಲ್ಲು ವರ್ಷ ಹಾಕಿದೆ ೈ) ನುರುಪಡಿ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದೆ.. 
'ಏನೋ ಆಗಿಹೋಯಿತು ಬಿಡು. ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ಕೊಸು 
ಬಡವಾಯಿತು ಅಂದಹಾಗೆ, ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕೆಲಸ ಹಾಳು 
ಮಾಡಬೇಡಿ ಫ್ರಿ | | | 
"ಹ ಹಂಗೆಲ್ಲಾರು ಉಂಟಾ ದೇವರೇ. ಸ್ವಾ ಎಂ ಕೆಲಸ ಅಂದ್ರೆ) ದೇವರ 
ಕೆಲಸ. ಅಲ್ಲಿ ಮೋಸ ಮಾಡಾಕುಂಟಾ? 'ಅಂತೂ ವಿಚಾರ ತಮ್ಮ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ 
ಅರಿಕೆ ಆಗಿದ್ದ ್ಲೀಂತೆ ಹೆಳ್ಳಿ' ಣ್ಣ 
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--ಎಂದು ಅದನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ನಿಲ್ಲಿಸುವನು ರೂಪ್ಲ್ಯಾ. ರಾಯರೂ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ , ನಕ್ಕು ಸುಮ್ಮನಾಗುವರು. 

ರೂಪ್ಲ್ಯಾ ತಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಚಾಡಿ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ರಾಯರು 
ಬುಡೆನಸಾಬಿಗೆ ತಿಳಿಸದಿದ್ದರೂ, ಅವನಿಗೂ , ಇದು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ತಿಳಿದಂ. 
"ಇರಲಿ ಸಮಯ ಬಂದಾಗ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ' ಎಂದು : ಸುಮ್ಮನಾಗು 
ತ್ತಿದ್ದ. ತನ್ನ ಪಾಲಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು ತಾನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. - 

ಆದರೆ ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಸಮಸವಂವಾಗಿ, ಮೇಸ್ತಿಗಿರಿಯ ಪಟ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತ ಇವನನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಉರುಳಿಸಬೇಕು ಎಂದು ರೂಪ್ಲ್ಯಾ ಹೊತ್ತ್ತಿ 


ಡೆ 
ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ. ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಬುಡನಸಾಬಿ ರಾಯರ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ದೂರವಾಗದೆ 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಹತ್ತಿರವಾಗುತ್ತಿರಂವುದು ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಿಚ್ಚಾಗಿತ್ತು.. ಹಾಗೇ 


ಅವನ ನೇರವಾದ ದಾರಿ ಇವನ ಅಪವರಾರ್ಗಗಳಿಗೆ ಆಅಡ್ಡವಾಗಿತ್ತು. 
ಅದರಿಂದಂತೂ ರೂಪ್ಲ್ಯಾನ ಹೊಟ್ಟೆ ಉರಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೆರಳಿ,ಎಷ್ಟುಬೇಗ 
ಈ ಸಾಬಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಹಾಕೇನು ಎಂದು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ. 
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ರಾಯರು ಬುಡೆನಸಾಬಿಗೂ, ರೂಪ್ಲ್ಯಾನಾಯಕನಿಗೂ ಅನವಶ್ಯಕ 
ಘರ್ಷಣೆ ಬರಬಾರದೆಂದು, ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಐದೈದು ಮೈಲಿ ರಸ್ತೆ ಕೆಲಸವನ್ನೂ 
ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದರು. ಬುಡನಸಾಬಿ ತನ್ನ ಪಾಲಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು : ತಾನು 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ರಾಯರ ಮೂಲಕ ತನ್ನ 
ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದ ರೂಪ್ಲ್ಯಾ ಕೂಲಿಗಳ. ಮುಖಾಂತರ 
ಬುಡನಸಾಬಿಗೆ ಕಿರುಕುಳ ಕೊಡಲು ಯತ್ನಿಸಂತ್ತಿದ್ದ... ಬುಡನಸಾಬಿಯ 
ಕಡೆಯ ಕೂಲಿಗಳು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನ 
ಕಡೆಯವರು ಕೂಡಿಹಾಕಿದ ಜಲ್ಲಿಯನ್ನು ಕಳ್ಳತನ ವರಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಬಂಡನ 
' ಸಾಬಿಯ ಕಡೆಯವರಂ ಸರಿಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ರಾತ್ರೋರಾತ್ರಿ 
ಕೆಡಿಸಿ ಒಂದೇ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅವನಂ ಎರಡು ಬಾರಿ ಮೂರು ಬಾರಿವರಾಡಿಸಿ, 
ಖರ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ದಿನ ಬುಡನ 
ಸಾಬಿ ಅವನ ಕಿರುಕುಳವನ್ನು ಸಹಿಸಿದ. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ರಾಯರ ಮಂದೆ 
ಈ ವಿಚಾರ ಹೇಳಿದ. ಅದಕ್ಕವರಂ 'ರೂಪ್ಲ್ಯಾನ ಹಣೆಬರಹ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು 
ಬುಡನ. ಆದರೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ಹೇಳು. ಅವನನ್ನು ಕೆಲಸದಿಂದ ತೆಗೆದು, 
ಹಾಕಿದರೆ ಅವನ ತಾಂಡಾದವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಎತ್ತಿ ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ... ಕೊರಮ 
ಅವನಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಅಲ್ಲಿನ ಕೆಲಸ ನಡೆಯುವುದು ಕಷ್ಟ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನೀನೂ ಅವನನ್ನು ಮೈಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಆದಷ್ಟು ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ 
ಕೆಲಸ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಂ' 


--ಎನ್ನುವರು. ಅವರ ಬೆಂಬಲವಿಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನೂ ಮಾಡಲು 
ತೋಚದೆ ಬುಡನಸಾಬಿಯೂ ಸುಮ್ಮನಾಗಿ, "ಆಗಲಿ. ಖುದಾ ಇದ್ದಾನೆ. 
ಸಮಯ ಬರ್ತದೆ'-ಎಂದಂ ಸುಮ್ಮನಾಗುವನಂ. 

ಹೀಗೆ ಬುಡನ-ರೂಪ್ಲ್ಯಾ ಇಬ್ಬರೂ ಹೊತ್ತು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರಂ. 
ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ಅವರವರ ಶಕ್ತಿ ಪರೀಕ್ಷೆಯಾಗುವ ದಿನವೂ ಬಂದಿತು. 

ಒಮ್ಮೆ ವುರಾವತ್ತು ಶಾಖೆಯ ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೊಬ್ಬರು ಆದೇ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ಎಂದಂ ಸಂದ್ದಿ ಬಂದುದರಿಂದ, ಆ ಕಡೆಯ 
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ಮೊದಲ ನೋಟ ೫೫ 


ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಚಿನ್ನಾಗಿಡಬೇಕೆಂದು ಡೊಡ್ಡೆ ಇಂಜಿನಿಯರ್‌ ಸಾಹೇಬರೇ 
ಬಾಲಾಜಿರಾಯರನ್ನು ಕರೆಸಿ ತಾಕೀತು ಮಾಡಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಬಾಲಾಜಿ 
ರಾಯರಂ ತಾವೇ ಬಂದು, ರೂಪ್ಲ್ಯಾನಾಯಕ, ಬುಡನಸಾಬಿ ಇಬ್ಬರಿಗೂ 
ರಸ್ತೆಗೆಲ್ಲಾ ಹೊಸದಾಗಿ ವಂಣ್ಣು ಹರಡಿಸಿ, ತಗ್ಗುಗಳನ್ನು. ಮುಚ್ಚಿ, 
ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಐಬೂ ಕಾಣದಂತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಡಬೇಕೆಂದಂ ಎಚ್ಚೆರಕೊಟಂ್ಬ 
ಹೋಗಿದ್ದರು. ರೂಪ್ಲ್ಯಾ ವಂತ್ತು ಬುಡನಸಾಬಿ ಇಬ್ಬರೂ ಅವರು ಹೇಳಿದ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಕೊಟ್ಟರು. ಸಾಹೇಬರು ಬರುವುದು ನಾಳೆ ಎನ್ನುವ 
ವೇಳೆಗೆ ರಸ್ತೆ ಆಚ್ಚೆಕಟ್ಟಾಯಿತು. ರಾತ್ರಿಯವರೆಗೂ ತನ್ನ ಪಾಲಿನ ರಸ್ತೆ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಸಿ, ಬುಡನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡ. ಹಿಂದಿನ 
ರಾತ್ರಿಯೇ ಚಳ್ಳಕೆರೆಗೆ ಬಂದು ಮೊಕ್ಕಾಂ ಮಾಡಿದ ಸಾಹೇಬರು ಮರುದಿನ 
ಬೆಳಿಗ್ಗೆಯೇ ಮೊಳಕಾಲ್ಮುರುವಿಗೆ ಹೋಗುವ ಪ್ರೋಗ್ರಾಂ ಇದ್ದುದರಿಂದ» 
ಬಂಡೆನಸಾಬಿ ಎದ್ದವನೇ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ, ಸಾಹೇಬರಿಗೆ 
ಕೊಡೆಲು ಹೂವು, ನಿಂಬೆ ಹಣ್ಣು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಸ್ತೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ. 
ರಾತ್ರಿ ಅವನು ಹೋಗುವಾಗ ಕನ್ನಡಿಯಂತಿದ್ದ ರಸ್ತೆ ಈಗಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅವನ ಎದೆ ಬಿರಿದುಹೋಯಿತಂ. 

ರಾತ್ರಿ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ನಾಲ್ಕಾರು ಗುಳಿಗಳನ್ನು ತೋಡಿ, 
ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಒಂದು ಮೋರಿ ಅಗೆದು, ಅದನ್ನು ಕಲ್ಲು ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ತುಂಬಿ, 
ರಸ್ತೆ ರಿಪೇರಿಯಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಯುಗವಾಯಿತೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದ್ದರು. 

ಇದು ಯಾರ ಕೆಲಸವೆಂಬುದಂ ಬುಡನಸಾಬಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಿ, ಮೈಯಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೋಧ ಬೆಂಕಿಯ ಹೊಳೆಯಾಗಿ ಹರಿಯಿತು. 'ಮಾ- ದ್‌, ಅವನ್ನ 
ಜೀವಸಹಿತ ಬಿಡಾಕಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಶಪಥ ಮಾಡಿದ. ಹಲ್ಲು ಕಡಿದ. `ಆದರೆ 
ಕ್ರೋಧಕ್ಕೆ ಹೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ವುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಂ 
ವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಸಾಹೇಬರ ಗಾಡಿಯ ಕುದುರೆಗಳ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಸದ್ದು 
ಕೇಳಿಸಿ 3 

'ಖುದಾ, ಇದೊಂದು ಬಾರಿ, ನನ್ನನ್ನು ಬಚಾವು ಮಾಡೆ' 

“ಎಂದರ ಬೇಡಿ, ಆದದ್ದಾಗಲಿ 'ಎಂದು' ದೇವರ ' ಮೇಲೆ ಭಾರ 
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ತ ಮೊದಲ ನೋಟ 
ಹಾಕಿ, ಹೊವು ನಿಂಬೆ ಹಣ್ಣಿನ "ತಟ್ಟಿ ಹಿಡಿದು ನಂತು 
Be ಗಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿ ಬಂದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ನಿಂತಿತು. ಸಾಹೇಬರು 
ಗಾಡಿಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು, ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೊರಕಲು, ಗಂಂಡಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಿಟ್ಟು ಬೆಂಕಿಯಾಗಿ--. 

"ಯಾರದ್ರೀ ಈ ರೋಡ್‌ ಕಂಟ್ರಾಕ್ಟು' 

ಎಂದು ಅಬ್ಬ ರಿಸಿದರು. ರಸೆ ಕೈಯನ್ನು ನೋಡಿ ದೊಡ್ಡ ಸಾಹೇಬ 
ರೊಂದಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಇಂಜನಿಯರ್‌ರ ಮುಖವೂ ಕೆಂಪಾಗಿತ್ತು. ಸಾಹೇಬರ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅವರು "ಉತ್ತ ರ ಕೊಡುವ ಮೊದಲೇ ಬುಡನ ಅವರಿಗೆ ಅಡ್ಡ ಬಿದ್ದು- 

"ಮಾಫ್‌ ಮಾಡಬೇಕು ಬುದ್ದಿ' 

ಷು 

"ಯಾರೋ ನೀನು?” 

ತಮ್ಮ ಕಾಲಿಗೆ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದ ಬುಡೆನಸಾಬಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಹೇಬರು ಕೇಳಿದರು... 

"ನಾನು ಕಂಟ್ರಾಕ್ಟರ್‌ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರ ವಸ್ತಿ ಬುಡನ ಬುದ್ಧಿ.' 

"ರಸ್ತೆ ಹೀಗೇನೇನೊ ಇಡೋದು ಹೃವಾನ. ರೀ ಈ ಸಲ 
ಬಾಲಾಜಿರಾಯರ ಬಿಲ್‌ ಸ್ಯಾಂಕ್ಷನ್‌ ಮಾಡಬೇಡಿ. ಅವರಿಗೆ: ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬರೇ ಎಳೆದಂ ಬುದ್ಧಿ "ಕಲಿಸಬೇಕು. ಶಿ 

--ಎಂದು ಸಾಹೇಬರು ನುಡಿದರು. 

'ಬುದ್ಧಿ, ತಪ್ಪಾದ್ದು ಈ ಗರೀಬನಿಂದ. ಡೋ ಗಲೀ ೇೀನೂ 
ತಪ್ಪಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಬೇಕಾದೆ ಫ್ರಿ) ಗಲ್ಲೀಗ್ಲಾ ಕಿ' 

ನಎಂದಂ ಅಂಗಲಾಚಿದ ಬುಡನ. ಸಾಹೇಬರ ಬಾಯಿಂದ ಬಾಲಾಜಿ 
ರಾಯರಿಗೆ ಬರೆ ಬೀಳುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿದ, ಅವನ ಹ )ಿದಯಕ್ಕೆ ಅಪಾರ 
ವೃಥೆಯಾಗಿ, ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ಹರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತ್ತು. 

'ಬೋಳಮ್ಮ ಅತ್ತ ಹಾಗೆ ಆಳ್ವಾನೆ ಧಾಂಡಿಗ. ಕೆಲಸ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಮಾಡ್ಬೋಕೇನಾಗಿತ್ತೊ € ಕೇಡು?' | 

"ಬುದ್ಧಿ. ನಂಬಿದರೆ ನಂಬಬೋದು, ಬಿಟ್ಟ ರೆ ಬಿಡಬೋದು, ಧೆಣಿಗಳ 


ಚಿತ್ತೆ. ರಸ್ತೆ ಪಾಕೀಜಾಗೇ ವಂಡಗಿಸಿದ್ದೆ. ರಾತ್ರಿಂದ್ರಾತ್ರೀನೇ ಯಾರೋ 
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ಆಗ ವರಂ ಹೀಗಾ ಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಟು ಈ ಎ 
ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಸಾಹೇಬರು ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಾಗಿ. ನೋಡಿದರು. ಬುಡನೆ. ಮಾತಿನಲ್ಲಿ. ಸತ್ಯವಿದೆ... ಎನ್ನಿಸಿತು. 
ಇಂಜಿನಿಯರರೂ ಇದೇ ಎರಾತನ್ನೇ ಹೇಳಿದರು. : ಆಗ... ಆವರ ಕೋಪ 
ಶೊಂಚಿ ಶಾಂತವಾಗಿ 
ಆಗಲಿ...... ಆಗಲಿ... ಈ ಸಲಕ್ಕೆ ಮಾಫ್‌ ವನಾಡಿದ್ದೇನೆ. 
ಹುಷಾರಾಗಿರು. ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಿಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು ಬರೋಹಾಗೆ 


—ಎಂದು ಬುಡೆನಕೊಟ್ಟ ಹೂವಿನ ಹಾರ, ನಿಂಬೆ ಹಣ್ಣು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಸಾಹೇಬರ ಕುದುರೆ ಗಾಡಿಯ 
ಶಿಟದಿಂದೆ ದೆದ ಧ ಧೂಳು ಕಣ್ಣು ಮರೆಯತಾಗುವವರೆಗೂ ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದ 


ಅವರ ಗಾಡಿ ಕಣ್ಣು ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ, ಅದಂವರೆಗೂ 
ಹುದುಗಿದ ಕ್ರೋಧೆ ಭಯಂಕರ ಜ್ವಾಲೆಯಾಗಿ ಉರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. 
ಲೃ ಈ 
ದಾಪುಗಾಲು ಹಾಕುತ್ತಾ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ, ಕುರಿಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವ 
ದೊಡೆ ಚಾಕುವನ್ನು ಮಸೆದು ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು, ಎದಯುದ್ಧದ 
ಹಿಡಿದು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ. 
ದಕ್ಷನ ವಧೆಗೆಂದು ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡದಿಂದ ಹೂರಬಿದ್ದ ವೀರಭದ ನ ಹಾಗಿದ್ದ 
ಬುಡನಸಾಬಿ. ' 
ಅವನು ಎಂದೂ ಹಾಗೆ ಹೊರಟವನಲ್ಲ. ಎಂತಲೇ ಅವನ ವಿಚಿತ್ರ 
ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು, ಎದುರಿಗೆ ಬಂದ ಪಟೇಲ 
“ಇದೇನೋ ಬುಡನ ಅವತಾರ?' 
ಎಂದು ಅಚ್ಚ ರಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ. 
“ಇವತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಮಾರಮ್ಮನ ಹಬ್ಬ:ಕಾದೈತೆ' 
, ಹಲ್ಲು ಕಡಿಯುತ್ತಾ ಬುಡನ. . 
" "ಯಾರಿಗೆ?' 
"ಆ ಲಂಬಾಣ ನಮಕ್‌ ಹರಾಂಗೆ. ಅವನ್ನ ವಸತ ಬಿಡಾಕಿಲ್ಲ'. 
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೫೮ ಮೊದಲ ಸೋಟ 


--ಎಂದ ಉಗ್ರ ನಿರ್ಧಾರದ ಉಕ್ಕಿನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಬುಡನ. 

ಬುಡನನಿಂದ ಏನಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದ ಪಟೇಲ-- 

'ಅವನೆಲ್ಲಿ ಸಿಗ್ತಾನೆ, ನಿನಗೆ. ಎಲ್ಲೋ ಅವನ ತಾಂಡಾದಲ್ಲಿ ಅವಿತು 
ಕೊಂಡಿರ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ್ರೆ ಹುಲಿ ಬಾಯಂಲ್ಲಿ ಹೋದ ಹಾಗೆ. ಅಷ್ಟು 
ಜನ ಅವನವರ ನಡುವೆನೀನು ಒಂಟಿ ಏನು ಮಾಡ್ತಿ. ಸುಮ್ಮನಿರಂ. ಬೇರೆ 
ಹೊತ್ತು ನೋಡಿ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸುವೆಯಂಂತೆ.' 

--ಎಂದ. | 

"ಹಂಗಾಕಿಲ್ಲ ಕಣಣ್ಣ, ಅದೇನೈತೊ ಇವತ್ತು ಫೈಸಲ್‌ ಆಗೋ 
ಗ್ಬೇಕು. ತಾಂಡಾ ಅಲ್ಲ, ಅವರಮ್ಮನ ಹೊಟ್ಟೇಲೇ ಹೊಕ್ಕಿಕೊಂಡಿದರೂ 
ಬಿಡೋದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಸಾಯಬೇಕು, ಇಲ್ಲ ನಾನು ಸಾಯಬೇಕು. 
ಎರಡರಲ್ಲೊಂದು ತೀರ್ಮಾನ ಆಗ್ಬೇಕು. ಬಂದ್ದಿಯೋರಿಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು 
ತಂದು ಬಿಟ್ಟ ಹಲ್ಕಾ ಸುವ್ವರ್‌. ' 

ಎಂದು, ತಡೆಯುತ್ತಿದ ಪಟೇಲನನ್ನು ಅತ್ತ ತಳ್ಳಿಬಿಟು ಸ 
ಕಾಲನ ಕೋಣನಂತೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಒಂದೂವರೆ ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಂಡಾದತ್ತ 
ನಡೆದ. 

ಒಂದು ಕೈಲಿ ದೊಣ್ಣೆ, ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಲಿ ದೊಡ್ಡ ಚೂರಿ ಹಿಡಿದಂ 
ರೋಷದಿಂದ ಬಂದ ಬುಡನಸಾಬಿಯನ್ನು ಕಂಡು ತಾಂಡಾದಲ್ಲಿದ್ದವರ 
ಜಂಘಾಬಲ ಉಡುಗಿಹೋಯಿತು. 

'ಲೋ ನಾಮರ್ದಾ ಹೈವಾನ್‌, ಗಂಡ್ಸಾಗಿದ್ರೆ ಹಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ 
ಬಾರೋ' 

ಎಂದು ಬುಡನ ರೂಪ್ಲ್ಯಾನ ಗುಡಿಸಲ ಮುಂದೆ ನಿಂತಂ 
ಅಬ್ಬರಿಸಿದ. ಆದರೆ ರೂಪ್ಲ್ಯಾನ ಗುಡಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಜೀವವೇ ಇದ್ದಂತಿರಲಿಲ್ಲ- 
ಬುಡನ ಸವಾಲಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲು. 

ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಬುಡನ ಅವನ ಗಂಡಿಸಿಲಿನೊಳಗೇ ನುಗ್ಗಿದ. 
ಮನೆಯೊಳಗೂ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಒಲೆಯೊಳಗೆ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಬೆಂಕಿ 
'ನೀನು ಬರಂವವರೆಗೂ ಯಾರೋ ಇದ್ದರು' ಎಂದು ಹೇಳಿತು. ಬೇಟೆ 
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ಮೊದಲ ನೋಡಿ ೫೯ 


ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಹುಲಿಯಂತೆ ಕೆರಳಿ ಬುಡನ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಕೊಳ್ಳಿಯೊಂದನ್ನೂ 
ಒಲೆಯಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಬಂದ. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಮೂವತ್ತು 
ನಲವತ್ತ ಜನ ಹೊರಗೆ ಗುಂಪುಕೂಡಿ, ಗುಸಂಪಿಸ ಮಾತಾ ತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ 

ದ್ದರು. ಗುಂಪನ್ನು ನೋಡಿದ ಬುಡನ ಹೆದರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಕೋಪ ಮತ್ತಷ್ಟು 


ಕೆ ~ 


"ಯಾತರ್ಲೋ ನೋಡ್ತಾ ಇರೋದು? ಅವನೆಲ್ಲಿದಾ ನೋ ತೋರ 


ಸ್ತೀ ರೋ ಇಲ್ಲೆ ಹೋದ್ರೆ ನಿಮ್ಮ ತಾಂಡಾಕ್ಕೇ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿಬಿಡ್ತೀನಿ. 
ಆದ್ಯಾವೋನು ಅಡ್ಡ ಬರ್ತೀರೋ ಬನ್ರಿ'--ಎಂದ. 
ಅವನ ಅಬ್ಬರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುತ್ತ ನಿಂತವರು ಸಿಡಿಲು ಸೋಕಿದಂತೆ 


ಅಷ್ಟು ದೂರ ಹಿಂದೆ ಸರಿದರು. ಅವನನ್ನು ತಡೆಯಲು ಯಾರಿಗೂ ಧೈರ್ಯ 


ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದರೂ ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ರ ಎಲ್ಲಿದಾನೆ ಎಂದು. ಹೇಳ 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಬುಡನನ ಸಿಟ್ಟು ಮತ್ತ ), ಹೆಚ್ಚಿತು. 


ಖಿ ಹಿಮ್ಮ ತ್ತ!” 
_--ಎಂದವನೆಃ ಕೈಯಲ್ಲಿದ ಹಟ ಕೊಳಿ )ಯಂನ್ನಿ ರೂಪಾ ನ ಗುಡಿಸಲಿನ 
ಹುಲ್ಲು ಛಾವಣಿಗೆ ಹೊತ್ತಿಸಲು ಹೋದ. ಇನ್ನೇನು-- ಅವನು ಗುಡಿಸಲಿಗೆ 


ಬೆಂಕಿ ಥೊತಿ ವಕು ಅಷ್ಟ ಮ ಸಳ ಏಲ್ಲೋ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ 


ಸ ಅವನ ಕಾಲಮೇಲೆ ಶಾರ್ಜಾ” 

“ಆಣ್ಣಾ--ನನ್ನ ಮನೆ ಕಾಪಾಡು' 

--ಎಂದಳು, ಅಳುತ್ತಾ. 

ಅವನೆಲ್ಲಿದಾನೆ ತೋರ್ಸು, ನಿನ್ನ ಮನೆ ಉಳಸ್ತೀನಿ.' 

"ಊಹೂ. ನನ್ನ ' ಬೇಕಾದ್ರೆ ಕೊಂದ್ಬಿಡು. `ಅವನೆಲ್ಲಿದಾನೊ 
ತೊರ್ಸಾಕಿಲ್ಲ.' | ಇ 

"ಏ ಯಾಡಿ. ನಿನ್ನಾಲಾಕಿ ಏಲ್ಲಾ ನನ್ನವ ನಡೆಯಾಕಿಲ್ಲ. 
ಅವನೆಲ್ಲಿದಾನೋ ತೋರ್ಲಿದ್ರೇ ಸಮಂ. ಇಲ್ಲೆ ಹೋದೆ ) ಫಲಾತನ್‌ ಬಂದ್ರೂ 
ನಿಷ್ಠಾ ತಾಂಡಾ ಉಳಿಯಾಕಿಲ್ಲ. ನವಂಕ್‌ಹರಾಂ ಎಲ್ಲಡಗಿಕೊಂಡಿದಾನೆ. 


(J) 
ಹೇಳು? ಅವನ ರಕ್ತಾ ಹೀರೋವರೆಗೂ ನನ್ನ ಜೀವಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿ ಇಲ್ಲ." 
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ಮೊದಲ ಕೋಟ 
"ಅವನು ವರಾಡಬಾರ್ದ ಕಲ್ಪ. ಮಾಡ್ದ. . ಮಾಫ್‌. 'ಮಾಡ್ಬುಡು. 
ಅವನು ತಾಂಡಾದಾಗಿಲ್ಲ, ಎಲ್ಲೋ ಓಡೋಗವನೆ'. ಸತ 
| — ಎಂದಳು ರೂಪಾ ನ ಹೆಂಡತಿ... 

'ಓಡ್ಡೋಗವನಾ--ಹೋಗ್ತಿ -. 'ಹೋಗ್ಲಿ ಅದೆಲ್ಲಿ ಹೋಗ್ತಾನೋ 
ನೋಡೇಬಿಡ್ತೀನಿ. ಎಲ್ಹೋಗವನೆ ಹೇಳು: : | 

ನಾ ಹೇಳಾಕಿಲ್ಲ. ' | 

ಹೇಳಾಕಿಲ್ವಾ-ನಾನೇ ನೋಡ್ತೀನಿ' 

“ನಾನು ಬಿಡಾಕಿಲ್ಲ.' | 

'ಬಿಡಾಕಿಲ್ಲಾ.' 

ಊಹೂ- , ಬಿಡಾಕಿಲ್ಲ.' 

'ಬಿಡಾಕಿಲ್ಲಾ ಆಂದ್ರೆ, ನೀನೂ ಉಳಿಯಾಕಿಲ್ಲ.' 

'ಹೋಗ್ಲಿ--ನನ್ನೀವ ತಗದ್ದಿಡು. ಹೂ. ಚೂರಿ ತಗೋ......ಹೂ... 
ಕೊಂದ್ಬಿಡು. ನಿನ್ನ. ಕೋಪ ಹಂಗಾರ ತಿ ತೀರ್ಲಿ'. 

—ಎಂದು ಹೇಳಿ ರೂಪ್ಲಾನ 5೫ ಹೆಂಡತಿ ಬುಡನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತಳು. 
ತೋಳಿರಡನ್ನೂ ಬಾಚಿ, ತನ್ನೆದುರು ನಿಂತಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ನೋಡಿ, ಬುಡನನ 
ನೆತ್ತಿ ಸಗೇರಿದ್ದ ಕ್ರೋಧೆದ ಮತ್ತು ಇಳಿಯಿತು. ಹಾಗೇ ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡು 
ಹೆದರಿದ ಗಂಡಸರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಎದುರಿಸಿದ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಕಂಡು 
ಮೆಚ್ಚುಗೆಯೂ ಆಯಿತು. 

'ಶಾಭಾಸ್‌-ತಾಂಡಾದಾಗೆಲ್ಲಾ ನೀನೊಬ್ಬೆ € ಗಂಡ್ಸು. ನಿನ್ನಷ್ಟು 
ಧೈರ್ಯವೂ ಈ ಬಕಾ ಗಳಿಗಿಲ್ಲ. ಹೆಂಗಸಿನ 'ಮರೇಲಿ ಬದುಕಿಕೊಂಡ ಆ 
ಗುಲಾಂ. ಅವನಿಗ್ಹೇಳು-ಇವತ್ತಿನಿಂದ ರಸ್ತೆ ಕಡೆ ಕಾಲಿಟ್ರಿ ಅವನ ಜೀವ 
ಉಳಿಯಾಕಿಲ್ಲ' 

—ಎಂದು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೊರಡಲನುವಾದ. ಆದರೆ ಆ ಹೆಂಗಸಂ 
ಅವನಿಗೆ ದಾರಿ . ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 

'ಏ ದಾರಿ ಬಿಡು 
| ನು 
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ಮೊದಲ ನೋಟ ೬೧ 


“ಇವತ್ತಲ್ಲ ಉತಾವತ್ತಾದ್ರೂ ನನ್ನ ಗಂಡನ್ನ ಕೊಲೋಲ್ಲಾಂತ 
ಆಲ್ಲಾನ ಮೇಲೆ ಆಣೆ ಇಟ್ಟು ಹೇಳಿದ್ರೆ ದಾರಿ ಬಿಡೋದು...ಅವನು 
ಮಾಡಿದ್ದು ಮಣ್ಣು ತಿನ್ನೋ ' ಕೆಲ್ಸ ಕಣಣ್ಣ. ನನಗ್ಗೊತ್ತೈತೆ. ಬ್ಯಾಡಾ 
ಬ್ಯಾಡಾ ಬ್ಯಾಡಾಂತ ಬಡಕೊಂಡ್ರೊ ಕೇಳ್ಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನಂದಫಾ ಅವನು 
ಹಿಂಗ್ಮಾಡಾಕಿಲ್ಲ. ನಮ್ದೇವ್ರಾಣೆ ಮಾಡೇಳ್ತೀನಿ ನಾನು. ನಿನ್ಮಗ ಆಂದ್ಕೊಂಡಂ 
ಮಾಫ್‌ ಮಡಡ್ಬುಡು. ಹೆಂಗ್ಸು ನಿನ್ಕಾಲಿಗ್ಬಿದ್ಯೇಳ್ಯೋತೀನಿ....--ನನ್ಮಾತ 
ತಳ್ಹಾಕ್ಟ್ರಾಡೆ.' 


ವಳ ಬೇಡಿಕೆಗೆ ಏನು ಉತ್ತರ ಕೊಡುವುದೆಂದು ಬುಡನಸಾಬಿಗೆ 
ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಹಾಗೇ ನಿಂತು, ಆ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ನೋಡಿದ. ಅವಳ 
ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಮೂಡಿದ ಅಭಿವ 
ಹೋರಾಟ ನಡೆದು. ಕಡೆಗೆ ಅಭಿಮಾನವೇ ಗೆದು ಹೇಳಿತು: | 

"ಹೋಗ್ಲಿ ಬಿಡು. ಮಾಫ್‌ ಮಾಡಿದೀನಿ. ಅವನಿಗ್ಹೇಳು. ನಾಳೆ 
ಇಷ್ಟೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ರಸ್ತೆ ಹೆಂಗಿತ್ತೋ ಹಂಗಾಗಿರ್ಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿಹೋದ್ರೆ 
ನೀನಲ್ಲ, ನಿನ್ನಪ್ಪ ಬಂದ್ರೂ ಅವನ್ನ ಉಳಿಸಾಕಾಗಾಕಿಲ್ಲ.' 

“ಆ ಕೆಲಸ ನಾನು ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಡ್ತೀನಿ. 

“ಅಷ್ಟಾದರೆ ಸರಿ, ಅವನು ಗಂಡೆಸಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕೆಟ್ಟ. ಅವನಲ್ಲ. ನೀನು 
ಗಂಡಸಾಗಿ. ಹುಟ್ಟಬೇಕಾಗಿತ್ತು.' ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿಬಿಡಂ- 
ಹಂಗೇ-..ಇನ್ನು ಈ ಬುಡನ ತಳ್ಳೀಗೆ ಬರಬ್ಯಾಡಂತಲೂ' 

`_ಎಂದು ಹೇಳಿ ಬುಡನಸಾಬಿ ಬಂದ ಹಾಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದ. 

ಮರುದಿನ ಅವನು ರಸ್ತೆಗೆ ಬರುವ ವೇಳೆಗೆ ರಸ್ತೆ ಮೊದಲಿದ್ದ ಹಾಗೆ 
ಆಗಿತ್ತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಬುಡನಸಾಬಿ ಎಂದರೆ-ಅವನನ್ನು ಕೆಣಕಲು ಎಂಥವರೂ 
ಎದೆಮುಟ್ಟಿನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತಾಯಿತು. ರೂಪ್ಲ್ಯಾನ ಮೇಸ್ತಿಗಿರಿಗೆ ಅವತ್ತೆ 
ಕೊನೆಯಾಯಿತು. ಬುಡನಸಾಬಿಯ ಸಾಹಸ ಸುತ್ತವಂತ್ತಲ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ 
ಮೆಚ್ಚಿನ ಕಥೆಯಾಯಿತು. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೆದರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತಾಂಡಾದವರ ಪಾಲಿಗೆ 
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೬೨ ಮೊದಲ ನೋಟಿ 
ಬುಡನನ ಹೆಸರು ಗರುಡಗೆರೆಯಾಯಿತು. 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಂ ಅಭಿವಕಾನದಿಂದ- 
- "ಬೇಷ್‌--ಗಂಡಸು ಅಂದ್ರೆ ನೀನು ಕಣೋ ಬುಡನ' 
ಎಂದು ಬೆನ್ನು ತಟ್ಟಿದರು. 
“ಊಹೂ, ನಾನಲ್ಲ ಬುದ್ದಿ ಗಂಡ್ಸು. ಆ ಹುಡ್ಗಿ ಗಂಡ್ಸು.' 
"ಯಾರು 9? ॥ : 
'ರೂಪ್ಲ್ಯಾನ ಹೆಂಡತಿ. ಅವಳಿಗಿರೋ ಧೈರ್ಯ ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲೂ 
ನನ್ಮಂಗೆ ಯಾರಾದ್ರೂ ಬಂದಿದ್ರೆ ನಾನೂ ಓಡೊಗ್ತಿದ್ದೆ: "ಆದ್ರೆ ಆ ಹಂಡ್ಲಿ 
ಹೆದರ್ಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನೇ ಆಟಕಾಯಿಸಿಬಿಟ್ಲು. ಫಲಾತನ್‌ ಬಂದ್ರೂ. ಬಿಡಾಕಿಲ್ಲ 
ಅಂತ ಹೋದವನು ಅವಳೆದುರಿಗೆ ನರಂ ಆಗ್ಬಿಟ್ಟೆ. ಇದ್ರೆ ಹಂಗಿರ್ಬೇಕು. 
ಸುಮ್ನೆ ಮಂನಂಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ರೆ ಬಂತಾ ಬುದ್ಧಿ. ರೂಪ್ಲ್ಯಾ ಅವಳಿಗೆ 
ಸರಿಯಾದ ಗಂಡೆನಲ್ಲ.' 
'ಹೋಗ್ಲಿ ನೀನೇ ಅವಳಿಗೆ ಗಂಡನಾಗಂ. ಹೇಗೂ ಬಹಳ ತಾರೀಫ್‌ 
ವಕಾಡುತ್ತಿಯಾ' : 
-—ಎಂದರಂ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರು ನಗುತ್ತ. 
"ತೊಬಾ...ತೊಬಾ...ಉಂಟಿ ಬುದ್ದಿ? ಆ ಮಾತಾಡ್ಬಾರ್ದು.' 
—ಎಂದ ಬುಡನ 
'ಏಕೋ, ಅದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನು?” 
'ಅವಳು ನನ್ನ ಬಹೆನ್‌ ಬುದ್ಧಿ, ಅವಳು ಜಾತಿ ಹೆಣ್ಣು. ಹೆಂಗ್ಲೂ ದ್ರೆ 
ಹಂಗಿರಬ್ಯಾಡ್ಜಾ!' 
ಎಸ ಬುಡನ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಗೌರವದ ಸ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ. ಬುಡನ ಆಡಿದ 
ಮಾತು ಕೇಳಿ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಿಗೂ ಬುಡನ ಬಗ್ಗೆ ಅಭಿವಕಾನ . ಬೆಳೆಯಿತು. 
'ನಿಜ, ನಿಜ, ಹೆಂಗ್ಲೂಂದ್ರೆ ಅವಳಾ ಗಿರಬೇಕು. ಗಂಡ್ಸೊಂದ್ರೆ ನಿನ್ಹಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಕಣೋ, ಸಾಬಿ 
--ಎಂದರಂ. 
, ಅವರ ಮಾತು ಹೃದಯದಾಳದಿಂದ. ಮೂಡಿಬಂದಿತು. 
ಅಂದಿನಿಂದ ಬುಡನ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರ ಬಲಗೈಯಾದ. 
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೮ 

ಬುಡನ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರ ಬಳಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಾಗ, ರಾಯಂರಂ ಅವನಿಗೆ 
ಸಂಬಳ ಎಷ್ಟೆಂದು ಗೊತ್ತು ವರಾಡಿರಲಿಲ್ಲ; ಎಷ್ಟು ಕೊಡುತ್ತೀರಿ ಎಂದು 
ಬುಡನಸಾಬಿಯೂ ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ರಾಯರು ಬಾ ಎಂದ ಕೂಡಲೇ ಹೋಗಿ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ. ಆ ಬಳಿಕಲೂ ಅವನಿಗೆ ಸಂಬಳದ ಯೋಜನೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರತಿವಾರವೂ ಕೂಲಿಗಳಿಗೆ ಅವರ ಕೂಲಿಯ ಹಣ ಬಟವಾ 
ಮಾಡುವಾಗ, ಬುಡನಸಾಬಿ ಕೇಳಲಿ ಬಿಡೆಲಿ, ರಾಯರೇ ಅವನಿಗೆ ವಾರಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾಗುವಷ್ಟು ಖರ್ಚಿನ ಹಣ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಯಾವಾಗಲಾದರೊಮ್ಮೆ 
ಹಣ ಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಾಗ ಬುಡನಸಾಬಿಯೇ ಐದೋ ಹತ್ತೋ ಕೇಳಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಅಷ್ಟೇ ವಿನಾ ತನ್ನ ಲೆಕ್ಕ ಎಷ್ಟಾಯಿತು, ಏನಾಯಿತು 
ಎಂದು ಎಂದೂ ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ; ಹಣದ ಯೋಜನೆಯೇ ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ 


ಗಳನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರೇ ಪೂರೈಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಬುಡನ ಸಾಬಿಗಿದ್ದು- 
ದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆವನ ಚಿಂತೆ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಿಗಿತ್ತು. 

ರಾಯರು ಬಹಳ "ದಿಲ್‌ದಾರ್‌' ಸ್ವಭಾವದವರು. ಒಮ್ಮೆ ಯಾರ 
ಮೇಲಾದರೂ ಅಭಿವರಾನ ಮೂಡಿತೆಂದರೆ, ಅದು ಕಟ್ಟುಕಿತ್ತ ಹೊಳೆಯಾಗಿ 
ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆ "ದಿಲ್‌ದಾರ್‌' ಗುಣ ಅವರಿಗೆ ರಕ್ತಗತವಾಗಿ, 
ವಂಶಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬಂದಿತ್ತು. 

ಅವರ ಹಿರಿಯರು ಪಾಳಯಗಾರರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೂನಾದ ಪೇಶ್ವೆಗಳ 
ವಕೀಲರಾಗಿ ಚಿತ್ರದುರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೆಲೆಸಿದರಂತೆ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಆಸ್ತಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದರು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅವರ ಮನೆಯ; 
'ಸೇರಂಗಳಲ್ಲಿ ಮುತ್ತು ವಜ್ರವನ್ನು ತುಂಬಿಡುವಷ್ಟು ಶ್ರೀಮಂತರಾಗಿದ್ದರಂತೆ, 
ಮೈಲು ಮೈಲು ಉದ್ದದ ಜಮೀನು ಅವರದಾಗಿತ್ತಂತೆ. ಆದರೆ ಆ ಆಸ್ತಿ 
ಹೇಗೆ ಸೇರಿತೋ ಏನೋ ಹಾಗೆ ಕರಗಿಹೋಯಿತು. _. 

ಬಳಿಕದ ತಲೆಮಾರಿನವರೂ ಅಷ್ಟೆ--ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಒಲಿದ ಹಾಗೆ ದುಡಿಯು 
ತ್ತಿದ್ದರು: ಆದರೆ ಯಾರು ದುಡಿದದ್ದೂ ಮುಂದಿನ ತಲೆಯವರಿಗೆ ಅಷ್ಟಾಗಿ 
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೬೪ ಮೊದಲ ನೋಟ | 


ವಕ್ಕುತ್ತಿಸಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೋ ಹತ್ತರಲ್ಲೊಂದು ಪಾಲು ಉಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 

' ಬಾಲಾಜಿರಾಯರೂ ಅದೇ ಪರಂಪರೆಯನ್ನೇ ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡು 
ಬಂದಿದ್ದರು. ರಸ್ತೆ ಕಂಟ್ರಾಕ್ಸನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಲಿದಳು. 
"ಜು ಬಂದ್ರೆ ಬಂದ' ಹಾಗೆ ರಾಯರ ದರ್ಬಾರು ರಂಗೇರಿತು. | 

ಚಿತ್ರದುರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಅವರ 'ಮನೆಯನ್ನು ನೋ ಡಿದವರು ಯಾರೂ ಅದು 
ರಸ್ತೆ ಕಂಟ್ರಾಕ್ಟೆ ರ ಮನೆ ಎಂದಂ ಹೇಳುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ." ಅದು ಮನೆಯಲ್ಲ. 
ಮಹಲು; ಅವರದಂ ಪೇಶ್ವೇ ದರ್ಬಾರು. 

ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿ ಈ. ಮಂದಿ ಆಳುಕಾಳುಗಳು. ಅಡಿಗೆ ಪರಿಚಾ- 
_ರಕರು, ರಾಯರ ಮನೆತನಕ್ಕೂ ತಮಗೂ ಎಷ್ಟೋ ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದೆ 
ಇದ್ರ ನೆಂಟಸ್ತಿಕೆಯನ್ನು `ತೋರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ರಾಯರಿಗೂ ಅದನ್ನು 
ನೆನಪು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲೇ ಖಾಯಂ ಬಿಡಾರ ಮಾಡಿದ ನೆಂಟರಿಷ್ಟರು-ಎಲ್ಲರೂ 
ಸೇರಿ ಮನೆ' ಸದಾ ಜನಭರಿತವಾಗಿ ಗಿಜಿಗುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು 

ಅದರೊಂದಿಗೆ ರಾಯರ ಮನೆಯೊಂದು ಮುಕ್ತದ್ವಾರ. ಉಟದ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾರು ಬೇಕಾದರೂ ಬಂದು ಎಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಊಟಮಾಡಿ. 
ಹೋಗಬಹುದು. ನೀನು ಯಾರು, ಏಕೆ ಬಂದಿರಿ ಎಂದು ಕೇಳುವವರು 
ಯಾರೂ ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಊರಿಗೆ ಯಾವ ಗಣ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬಂದರೂ ಅವರು ರಾಯರ ಅತಿಥಿ. 
ಯಾಗಲೇ ಬೇಕು.' ಒಮ್ಮೆ ರಾಯರ ಅ ತಿಥ್ಯದ ಸವಿಯನ್ನರಿತವರಂ, 
ಸಾಯುವವರೆಗೂ ಅವರನ್ನು ಮರೆಯುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ರಾಯರ ಮನೆಗೆ ಬಂದ 
ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ, ಮನೆ ಅಳಿಯನಿಗೆ ನಡೆಯುನಷ್ಟು ಉಚಾರ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ಅತಿಥಿಗಳಿಗಾಗಿ ರಾಯರು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ 
ದೊಡ್ಡೆದೊಂದು ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಜನ ಅತಿಥಿಗಳು 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದರೂ ತೊಂದರೆಯಾಗದಂತೆ 'ಇರಲು ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿದ್ದರು. 
ಒಬೊಬ್ಬ ಅತಿಥಿಗೂ ಒಂದೊಂದಂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಕೋಣೆ, ಅಲ್ಲೊಂದಂ 
ಕರಿಮರದ ಮಂಚ, ಸಂಪ್ಪತ್ತಿಗೆಗಳು ಸಿದ ವಾಗಿದ್ದವು. ಅಲ್ಲದೆ ಅತಿಥಿಗಳು 
ಯಾವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಏನು ಕೇಳಿದರೂ ಸಿದ್ದ ವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ರಾಯರಂ 
ಕಟ್ಟಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ್ದುದರಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಆಳುಗಳು ಅವರ ಉಸ್ತವಾರಿ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಮೊದಲ ತೋಟ ೬೫ 


ಕಾಡಿ and ್ಮೋ ಇರ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆಂದೇ ನೇಮಕವಾಗಿದರು. 
ಳ್‌ 


ಅತಿಥಿಗಳು ಎದ್ದಾಗಲಿಂದ ಮಲಗುವವರೆಗೂ ಆ ಆಳುಗಳು ಗಳಿಗೆ 
ಗೊಂದು ಜಾರಿ ಏನು ಬೇಕು ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು.' ಆಳುಗಳ 
ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆಗಾಗಿ, ರಾಯರ ಭಾವ ಮೈದುನ ರಘೋತ್ತಮರಾಯ ನೇಮಕ 


ne ಇಲಾ ನ್ನ | ಜಾ KN 
ಆದೂ ಸಾಲದೆಂಬಂತೆ ರಾಯರೇ ಬಿಡುವಾದಾಗ "ಒಮ. ಬಂದು 
ಅವರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ಎಚಾರಿಸಿಕೂಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಅತಿಥಿಗಳು... ಯಾರಾದರೇನು-ಅವರೆಲರಿಗೂ ಷೋಡಶೋಪಚಾರ 
೧9 


ಕು. ಅದರಲ್ಲೂ ಅವರು ಸಂಗೀತಗಾರರಾಗಿಬಿಟ್ಟರಂತೂ 


'ರಾಯರ ಮನೆಗೆ ಸಂಗೀತಗಾರರು ಬಂದರೆ, ಅವರ ಖರ್ಚುವೆಚ್ಚವಲ 
ರಾಯರ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಊರಿಗೆ 
ಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. | 

`ಈ ಸಂಗೀತ ` ಕಛೇರಿಗಳೆಗೆಂಬೇ ರಾಯರು ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುಮಾರು: ನೂರಿನ್ನೂರು ಜನ ಕುಳಿತು' ಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ವಿಶಾಲವಾದ ಹಜಾರ 
ವನ್ನು ` ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದರು. ಸಂಗೀತ ಕಚೇರಿ ನಡೆಯುವ ದಿನ ಆ ಹಜಾರ ಇಂದ್ರನ 
ಆಸ್ಥಾನವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ತೂಗು ದೀಪಗಳು, : 
ನೆಲಕ್ಕೆ ` ಹಾಸಿದ : ರತ್ನಗಂಬಳಿ, ` 'ಸ್ವಪ್ನದಂಥ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡುವ ಪರಮಾಯಿಷಿ ಊದಬತ್ತಿ, -ಆ ದಿನದ ಊಟದೆ ಯೋಚನೆ 
ಬಗೆಹರಿಯುವಂಥ ಚಿರಪು ಅದರ ಮೇಲೆ ಬಂದವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಗಂಧ, 
ಹೂವ: ವೀಳ್ಯ. ರಾಯರ ಮನೆಯ ಗಂಧವನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿ ಮೈಗೆ ಸೋಕಿ 
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ಸಿದರೆ, ಮೂರು ದಿನ ಅದರ ಪರಿಮಳ, ಆದನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಎನ ಕನಸನ್ನು 
ಕೆಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು... 
ಹಾಗೆಂದು : ಆ ಸಂಗೀತ ಕಚೇರಿ ಬರೀ ಆಡಂಬರದ ಒಡ್ಡೊ 
ವಾಗಿಯೇ ಮುಗಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ರಾಯರಿಗೆ ಸ್ವತಹ ಹಾಡಲು ಬ 二 ರೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಒಳ್ಳೆ ಯ 有 ಕೇಳಿ ಕೇಳಿಯೇ ರಾಗ, ತಾಳಜ್ಞಾ ಪ 
ಹಸ್ತಗತವಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲತ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉತ್ತಮ ಸಂಗೀ ತ್ರ 
ವನ್ನು ಮನಸಾರೆ ಅನುಭವಿಸಬಲ್ಲ ರಸಿಕತೆ ಇತ್ತು. ಎಂತಲೇ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ 
ರಾಯರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿದವರು,. ಎಂಥ ವಿದ್ವಾಂಸ ಮಂಡಲಿಯನ್ನಾದರೂ 
ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ದುರ ದುದಾಗಿತ್ತು.. ಬಾಲಾಜಿರಾಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಡದವನು ಉತ್ತಮ ಸಂಗೀತಗಾರನಲ್ಲ ಎಂದೇ ಸಂಗೀತಗಾರರಲ್ಲೂ ಭಾವನೆ 
ಇತ್ತು.. ಸು ಹ್‌ | 
ಸಂಗೀತವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಲಿ ಬಿಡಲಿ; :ರಾಯರು ಸಂಗೀತಗಾರರಿಗೆ ಕೊಡ 
ಬೇಕಾದ. ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾಶ್ರ ಕಡಮೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ 
ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು.ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಕಡಮೆ ಕೊಡುವುದು ತಮ್ಮ ಪುರ್ಯಾದೆಗೆ 
ದಕ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. ಟ್ರ 
ಆದರೆ ಅವರ ಹೃದಯವನ್ನು ಮೆಚ್ಚು ವಂತೆ ಹಾಡಿದವನು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ. ` 
ಹಾಗೆ ತನ್ನ' ಸಂಗೀತ ಸೌರಭದಿಂದ ರಾಯರ ಮನವನ್ನು ಸೂರೆಗೊಂಡವರ 
ಕಛೇರಿ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಾದ ಮರುದಿನ, ಆವರ ಪ್ರೇಯಸಿಯ 
ಮನೆಯಲ್ಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. | 
ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ರಾಯರ ಪ್ರೇಯಸಿ. ಹೇಗೋ ಬಂದು ಠಾಯರನ್ನ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡೆ ಹೆಣ್ಣಾ ದರೂ, ರೀತಿ ನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ವಿವಾಹವಾದ 
ಹೆಣ್ಣಿ ಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು. ಬೆಂಗಳೂರಿನಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಕರೆತಂದು, ಆಕೆಗೇ 
ಪ್ರತ "ಕವಾಗಿ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಆ ವಂನೆ 
ಯನ್ನು ಒಳಹೊಕ್ಕು ನೋಡಿದವರು ಹೆಚ್ಚು ಜನವಿಲ್ಲವಾದರೂ, ಅದರ ಅಚ್ಚು 
ಗಟ್ಟು, ಓರಣ ವೈಭವಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನೂರಾರು ಕಥೆಗಳು ಜನರಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿ 
ದವು. ಆ ಮನೆಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿದೆ ಮೇಲೆ ಜನರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅಂಥ 
ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಇಲ್ಲವೆಂದ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಶೋರಂತ್ತಿತ್ತು. ಸೀವೆಂಯ 
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ಹೊತ್ತು ಸಂಗೀತ ನಡೆಯುವುದು. ಆ ದಿನ ಅವಳ ಮನೆಯ 


ಜನ ಇದರೆ, ಹೊರಗೆ ಸಾವಿರ 


ಲಿ 


೦ 
ಸಂಗೀತ 
ಕ್ಷೆ 


ಶಾಲಾ 


ರಾಣಿಯಾಗಿದಳು. ರಾಯರ 
ಪೃವಿದಷ್ಟು 
ಒಳಗೆ ಹತ್ತು. 
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ಅವಳ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಚಿಲ್ಲರೆ ಹಾಡುಗಾರರ ಸಂಗೀತ ಕೇಳಬೇಕು 
ಎಂದರೆ ಜನಕ್ಕೆ ಜಿಲ್ಲ ತಿಂದು, ನೀರು ಕುಡಿದಂತಾಗುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 


ಸಂಗೀತಗಾರರು ಚಿತ್ರದುರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಭಾಯಿಸಿಕೊಂಡು 


ಅಂತಿಂಥ 
ಮನೇಲಿ 


ಹೋಗುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. "ಎರಡು ವರ್ಷ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ 
ತಂಬೂರಿ ಮೀಟಿದರೆ ಆಮೇಲೆ ಪರವಾ ಇಲ್ಲ ಹತ್ತು ನಿಮಿಷ ಕೇಳುವ 
ಹಾಗೆ ಹಾಡಬಹುದು' ಎಂದು ಸಂಗೀತಗಾರರಿಗೆ ಕೇಳುವ ಹಾಗೇ ಹೇಳ 
ದರು ದುರ್ಗದ ಜನ. ಎಂತಲೇ ರಾಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡವ ಕಛೇರಿ 
ಗಿಂತ, ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆವ ಕಛೆರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹತ್ವವಿತ್ತು. 

ವಿಶಾಲ್ಲಾಕ್ಷಿಯ : ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಿ. "ಭೇಷ್‌' ಎನಿಸಿಕೊಂಡ ಸಂಗೀತ 
ಗಾರರ ಪಾಲಿಗೆ ರಾಯರ ಭಂಡಾರವೇ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯುತ್ತಿತ್ತು 
ಪಂಚಿ ವಸ್ತ್ರ, ಶಾಲು ರೂಪಾಯಿ ಮೊದಲಾದ ಮಾಮೂಲು ಮರ್ಯಾದೆ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ, ಅವನ ಹಾಡು ಮುಗಿದಾಗ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಗೆ ಏನು ಕೊಡಬೇಕಿನಿ 
ಸುವುದೋ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಡುವಳು. ಆದು ಅವಳ ಕೈಯ ಉಂಗುರ 
ವಾಗಬಹುದು -ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿನ ಜಪಾಹಿರಿ ಹಾರವಾಗಬಹುದರಿ; ಅದು 
ಸಂಗೀತಗಾರರ ಅದೃಷ್ಟ... ಆಡು ಸಂಗೀತಗ್ಗಾಕನಿಗೆ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯ ಖಾಸಾ 
ಉಥುಗೊರೆ. ಅಡರೊಂದಿಗೆ: ಸಂಗೀತಗಾರರ 'ಮಡದಿಗೆ ಸೀರೆ, ಕುಪ್ಪಸ, ಅರಿಸಿನ 
ಕುಂಕುಮಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವಳು ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ. ಫಣ ಕೊಡುವಾಗಲೂ 
ಹಾಗೇ--ಹತ್ತು, ನೂಢು ಎಂದಂ ಎಂ ದೂ ಎಣಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಿಲ್ಲ ಬೆಳ್ಳಿಯ 
ಹರಿವಾಣದಲ್ಲಿ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿರಬೇಕು. ಆದರಲ್ಲಿ ಎರಡಂ 
ಬೊಗಸೆ, ಮೂರು ಬೊಗಸೆ ರೂಫಾಯಿಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಸಂಗೀತಗಾರರ 
ಮಡಲಿಗೆ ಹಾಕುಪಳು. | | 

ಇದು : ಅವಳಿಗೆ ಸಂಗೀತ: ಪೆಚ್ಚಿಗೆಯಾಡಕೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಹತ್ತು 
ನಿಮಿಷ ಸಂಗೀತ ಕೇಳಿ ಒನ್ಮೆ ಪೈೈವಂರಿದಂ- . 

ತಾವು ಏನು ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇಷ್ಟು ದೂರ ದಯಮಾಡಿ 
ಸೋಣವಾಯಿತೊ ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ನಮಗೆ ಕೊಡುವ 
ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದರೆ, ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಹುದ: ಬಹಳ ದೂರದಿಂದ ತುಂಬಾ 
ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಬಂದಿದೀರ, ಆ: ವಿಶ್ವಾಸ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಿನದು, ಏನಾಗಬೇಕೋ 
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ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಲಿ. ನೀವೇ ಕೇಳಿ. ನಿಮ್ಮ ಪರವಾಗಿ ತ್ಯಾಗರಾಜರೋ, 
ದೀಕ್ಷಿತರೋ, ಶ್ಯಾಮಾಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೋ ಕೇಳುವುದು ಬೇಡ. 

—ಎಿನ್ನುವಳು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆ ದಿನದ ಕಛೇರಿ ಮುಗಿಯಿತು. ಎಂತಲೇ. 
ಅದರೊಂದಿಗೆ ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ನೀರಿನ ಯಣವೂ ಆ ಸಂಗೀತೆಗಾರನಿಗೆ ಮುಗಿದು 
ಹೋಗುವುದು. ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯಿಂದೆ ಆ ಮಾತು ಆಡಿಸಿಕೊಂಡೆವನಂ, ಬೆವರಿಳಿದಂ 
ಮುಖವನ್ನು ಒರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ದಂರ್ದಾನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡವನಂತೆ ಹೋಗು 
ವನು. ಇಲ್ಲವೇ ಫೆಲಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದಲೇ ಬಂದವನು ತನ್ನ ಬಯಕೆ 
ಎನಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಪಡೆದು ಹಿಂದಿರುಗುವನಂ. 

ಹೀಗಾಗಿ ಸಂಗೀತಗಾರರ ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಮನೆಯ ಕಛೇ 
ಎನ್ನುವುದು ತುಂಬಾ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಹಾಡಲು ಹಿಂದೆ 
ಮುಂದೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದುದು ಎರಡೇ ಸ್ಥಳ. ಒಂದು ಮೈಸೂರ ಅರಮನೆ, 
ಇನ್ನೊಂದು ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯ ಮನೆ. ಆ ಮನೆಯಷ್ಟೇ, ಆ ಮನೆ, ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯರಾದ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರ ಔದಾರ್ಯವೂ ಹೆಸರುವಾಸಿ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ-- 

'ಬಾಲಾಜಿರಾಯರು ಸಮುದ್ರವಿದ್ರ ಹಾಗೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹೋದವರು ಅಷ 
ಕೊಡಬಹುದು, ಇಷ್ಟು ಕೊಡೆಬಹಂದು ಎಂದಂ ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ 
ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದಷ್ಟು ಅದೃಷ್ಟವಿದ್ದಷ್ಟು ತರಬಹುದು. 'ಆಂಥ ದಿಲ್ದಾರ್‌ ಮನುಷ್ಯ 
ಇನ್ನು ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ.” 


ಲ 


ರಾಯರ ಈ ದಿಲ್ದಾರತನದ ` ಅನುಗ್ರಹ ದೃಷ್ಟಿ ಬುಡನಸಾಬಿಯ 
ಮೇಲೂ ಬಿದ್ದಿತು-ರೂಪ್ಲ್ಯಾನುಯಕನ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ. ತಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಹೇ 
ಬರಂ ಕೊಂಚ ಅಪ್ರಸನ್ನರಾದರೆಂದಂ,. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವ ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧನಾದ 
ಬುಡನಸಾಬಿ, ಅವನ ಸ್ವಾವಿಂನಷ್ಠೆ, ಎದೆಗಾರಿಕೆಗಳು ರಾಯರ ವಿಶೇಷ 
ಮನ್ನಣೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾದವು. ಆ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬುಡನಸಾಬಿಯ ಅದೃಷ್ಟ ಕಣ್ಣು 
ತೆರೆಯಿತು. 
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ಬುಡನಸಾಬಿಗೆ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಸನ್ನರಾದ ರಾಯರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿಂವುದಂ 
ಹೇಗೆ ಎಂಬುದೇ ಚಿಂತೆಯಾಗಿ., ಅವನು: `ಆ. ಚಿಂತೆಗೆ ತನ್ನ 
ಮಿದುಳುಗಳನ್ನು ಮಾರಿದಂತೆ, ತಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಇಷ್ಟು ನಿಷ್ಠೆ ತೋರುವ, 
"ದುಡಿಯುವ ಅವನಿಗೆ .ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ ವರಾಡಬಹಂದು 
ಎಂಬುದೇ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಿಗೆ ಚಿಂತೆಯಾಯಿತು. ತಮ್ಮೊಳಗೇ ಈ ಉದ್ದೇಶ 
ಸಾಧನೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ದಾರಿ ಯಾವುದು ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಂತ್ತಿದ್ದರಂ: ಹೀಗೆ 
ನಾಲ್ಕಾರು ವರ್ಷ ಕಳೆದ ಬಳಿಕ, ' ಒಂದು ದಿನ ರಾಯರು ಬುಡನಸಾಬಿಗೆ 
ಚಿತ್ರದುರ್ಗಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದರು. ಏಕೋ ಏನೋ ಎಂದು ಗಾಬರಿ 
ಪಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಅವರನ್ನು ನೋಡಲು ಚಿತ್ರದುರ್ಗಕ್ಕೆ ನಡೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದ ಬುಡನಸಾಬಿ. | ಬತ್ತಿ 

ಅದುವರೆಗೂ ಬುಡನಸಾಬಿ ಚಿತ್ರದುರ್ಗವನ್ನಾಗಲಿ, ಬಾಲಾಜಿರಾಯರ 
ಮನೆಯನ್ನಾಗಲಿ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಗಿರಿಯಮ್ಮನಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಚಿತ್ರದುರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರು ಮೈಲಿಗಳ ಕಾಲುನಡಗೆಯ ದಾರಿ. ನಡೆದರಿ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲವೇ ಗಾಡಿ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾದ 
ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇನೂ ಅವನಿಗೆ ಅಂದಿನವರೆಗೂ ಒದಗಿ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಭಾನಂ 
ವಾರ ಚಳ್ಳಕೆರೆಯ ಸಂತೆ. ಆ ದಿನ ರಾಯರೇ ಚಳ್ಳಕೆರೆಗೆ ಬರಂತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಎಂಟು ಮೈಲಿ ದೂರದ ಚಳ್ಳಕೆರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದರೆ ಅವನ, ಕೆಲಸವೆಲ್ಲವೂ 
ತೀರುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರೇ  ಆಎನಿಗೆ ದಂರ್ಗಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಂ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ, ಬುಡನಸಾಬಿಗೆ ಚಿತ್ರದುರ್ಗವನ್ನು, ಕಥೆಯಾಗಿ ಕೇಳಿದ 

ಬಾಲಾಜಿರಾಯರ ಮನೆಯನ್ನು ನೋಡುವ ಯೋಗ ಲಭಿಸಿತು. 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರು ಮೈಲಿಗಳ ದೂರ ನಡೆದು ಬಂದು, ನಡುಮಧ್ಯಾಹ್ನದ 
ವೇಳೆಗೆ ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ಜಗಲಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ ಬುಡನಸಾಬಿಗೆ 
ರಾಯರೇ ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆಯಲು ನೀರು ಶರಿಸಿಕೊಟು ಬ, ಅವನ ಊಟದ 
ಏರ್ಪಾಟನ್ನು ವರಾಡಲಂ ತಮ್ಮ ಹಿರೀಯ ಮಗ ಭಗವಂತರಃಯನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
"ಊಟ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾ. ಅವಸರ ಮಾಡಿಕೊಳ ಬೇಡ, ಊಟವಾದ? 
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ಮೇಲೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ವಕಾತನಾಡುವುದಿದೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 

ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತನಗಾದ ಆದರಾತಿಥೈವನ್ನು ಕಂಡು ಬುಡನಸಾಬಿ 
ನಿಬ್ಬೆರಗಾದ. ಊಟ ಉಪಚಾರದ ರೀತಿ, ರಾಯರು, ಅವರ ಮಗ ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ತೋರಿದ ವಿಶ್ವಾಸ, ಆತ್ಮೀಯತೆಯನ್ನು ಕಂಡು, ತನ್ನ ಸವರಾನ ಪುಣ್ಯವಂತರೇ 


- ತುಂಬಿದಂತಾಗಿತ್ತು. ಅವನಿಗೆ ನೀಡಿದ ಊಟವೂ ಅಂಥದೆ. ನೋಡಿದರೆ 
ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬುವಂಥ ಹತ್ತಾರು ಸಾಧೆನಗಳ ಶ್ರೀಮಂತ ಭೋಜನ. ಆದರ 
ಮೇಲೆ ರಾಯರ ಮಗನ ಒತ್ತಾಯ. ಹೇಗೊ ಊಟ ಮುಗಿಸಿ, ರಾಯ 
ರನ್ನು ಕಾಣಲು ಅವರ ಕಛೇರಿ ತೊಟ್ಟಿ ಗೆ ಬಂದ. ರಾಯರೂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ 
ನಿದ್ದೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವನಿಗಾಗೇ ಕಾಯುತ್ತಾ ದೊಡ್ಡೆ ದಿಂಬಿಗೆ ಮೈಯೊರ 
ಗಿಸಿ ಆಳಿನ ಕೈಲಿ ಕಾಲೊತ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮಲಗಿದ್ದರು. 

“ಕಂಟ್ರಾಕ್ಟರ್‌- ಸಾಹೇಬರ ಊಟ ಮುಗಿಯಿತೇ ಭಗವಂತರಾವ್‌? 
ಸರಿಯಾಗಿ ಊಟ ಮಾಡಿದರೋ, ಸಂಕೋಚಿಪಟ್ಟುಕೊಂಡೆರೊ?” ಊಟ 
ಮುಗಿಸಿ. ಬಂದ ಬುಡನಸಾಬಿಯತ್ತ ನೋಡಿ, ಮಗನನ್ನು ಕೇಳಿದರು 
ಬಾಲಾಜಿರಾಯಂರಂ. | 

“ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ನವ್ಮ ವಂನೆಯ ಊಟ ಸರಿಹೋಯಿತೊ ಇಲ್ಲವೊ, 
ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿತು ಎಂದರಂ. ಆದರೆ ಊಟ ಮಾತ್ರ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದ 
ಹಾಗೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ.' 

--ಎಂದ ಭಗವಂತರಾಯಂ. | 

"ಹೌದೇ ಸಾಹೇಬರೇ? ನನಗೆ ಮರೆತಂಹೋಗಿತು, ನೋಡು 
ಭಗವಂತರಾವ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅವರ ಅಡಿಗೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿಸಿ ತರಿಸಬಹಂ 
ದಾಗಿತ್ತು.' | - 

—ಮಗ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನೊಂದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆರಂ. 
ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಂ. | 
` ೯. "ಉಂಟೇ ಬುದ್ಧಿ, ಎಂಥ ಮಾತು. ಭೋ ಸೊಗಸಾಗಿತ್ತು. ಊಟ 
ನನ್ನ ಜನ್ಮದಾಗೇ ಅಂಥ ಊಟ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ನಸ 
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—ಎಂದ ಬುಡನಸಾಬಿ, ಕೃತಜ್ಞತೆ ತಾನೇತಾನಾಗಿ. ತುಳುಕುತ್ತಿದ್ದ 


ಜಲ 

ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ. | 
"ಹಾಗೇ. ಬಹಳ ಸಂತೋಷ. ಏನೋ ಹಾರುವರ ವಂನೆ ಸಪ್ಪೆ 
ಊಟ ಅಂತ ಬೇಸರವಾಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ಭಗವಂ ರಾವ 5 _-ಗುಮಾಸ್ತರಿದ್ದರೆ 


ಕೊಂಚ, ಕರೆಯುತ್ತಿಯಾ?' ' 

—ಎಂದು ಮಗನನ್ನು ಗುಮಾಸ್ತ ರನ್ನು ಕರೆಯಲು ಕಳುಹಿಸಿ, ತಮಗೆ 
ಬಹು ದೂರವಾಗಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ ಬುಡನಸಾಬಿಯನ್ನು ನೋಡಿ- 

ಕಾಂಟ್ರಾಕ್ಟರ್‌ ಸಾಹೇಬರು: ಕೆಳಗೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರಲ್ಲಾ, ಮೇಲೆ 
ಬನ್ನಿ' 
ಎಂದು ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಅವನಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಜಾಗ 
ತೋರಿಸಿದರು. | ES NS 
'ಬುದ್ಧಿ-ಗರೀಬನಿಗೆ ಅಂಥ ದೊಡ್ಡ ಮಾತು ಹೇಳಬಾರದು. ಮೊದ 
ಲಿನ ಹಾಗೆ "ಬುಡನ ಅಂತಾಲೇ ಕರೆದರೆ ಸಂತೋಷವಾಗ್ತದೆ' 2 

--ಎಂದ ಬುಡನಸಾಬಿ, ತನಗವರು ತೋರಿದ ಮರ್ಯಾದೆ, ಕರೆದ 
ಬಹುವಚನಕ್ಕೆ ನಾಚುತ್ತ. | 

'ಗರೀಜ್‌! ಗರೀಬರು ಯಾರು, ಭಾಗ್ಯವಂತರು ಯಾರು ಬುಡನ? 
ದೇವರಂ ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು ನೋಡಿದ ಅಂತ ನಾನಿವತ್ತು ಭಾಗ್ಯ ವಂತೆ. ನಾಳೆ 
ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದರೆ, ನೀನೇ ನನಗಿಂತಲೂ ಭಾಗ್ಯ ವಂತನಾಗಬಹುದು 
ಆಲ್ಬವೇ?' 

'ತಮ್ಮಾತು ನಿಜ ಬುದ್ಧಿ. ಖುದಾ ಕಚ್ಚೆ ಟ್ವ್ಟಿದ್ರಿಂದಾಲೆ 
ನನ್ನ ಸಂಥೋನಿಗೂ ತಮ್ಮ ಆ 人 ಯ ನ್ನ ಹೆ ಹೈವಾನ್‌ * ಆಗಿದ್ದೋತು 
ಇನ್‌ಸಾನ್‌ ಆದೆ. 

--ಎಂದ ಬುಡನಸಾಬಿ. ಆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಮುಖಸಂತ್ತಿಯ ಚಪಲ 
ವಿರದೆ, "ಹ ್ಸಿದಯದಧಾಳದಲ್ಲೇ ಬೆಳೆದ ಕತ ೃತಜ್ಞತೆಯ .. ಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ 
ಹೂವಾಗಿತ್ತು ಆ ಮಾತಂ. = 

ನಿಜ ಬುಡನ ನಿನ್ನ ಮಾತು ನಿಜ. ಖಂದಾ ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟಾಗ ಹೈವಾನ 
ಇನ್‌ಸಾನ್‌ ಆಗಬಹುದಂ.. ಕಣ್ಣು: ' ಮಂಚ್ಚಿದಾಗ ಇರ್ನಸಾನ್‌ ಹೈವಾನ 
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ಆಗಬಹುದು. ಏನಾದರೂ ಆ ಮಾತು ಮರೆಯಬಾರದು. 
9 


ವ ಬ 
ಕ ಗಃ 一 9 
ಎಲ್ಲಾ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹ ಅನ್ನೋದನ್ನೂ. 


| —ಅಚಾರ್ಯರನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಳಿದರು. ಬಾಲಾಜಿರಾಯರು. 
ಎಎಛಿ...ಛೆ ತೊಂದರೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ ರಾಯರೆ. ಕೆಲಸಕ್ಕಿಂತ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಹೆಚ್ಚಿ? ಕೆಲಸವೇನೋ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಬೇಕು.' 

ಎಂದರು ಭೀವರಾಚಾರ್ರ. 

"ಇವರ ಪರಿಚಯವಿದೆಯೇ ನಿಮಗೆ, ಭೀವಾಚಾರ್ರೆ?' 

—ಬುಡನೆಸಾಬಿಯತ್ತ ಕೈತೋರಿ ಭೀಮಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕೇಳಿದರು 
ಬಾಲಾಜಿರಾಯ 

'ಇಲ್ಲ' 

"ಇವರೇ: :ಗಿರಿಯಮ್ಮನಹಳ್ಳಿ ಬುಡನಸಾಹೇಬರಂ. ಆ ಕಡೆ ನಮ್ಮ 
ರಸ್ತೆ ಕೆಲಸ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಕರಂ.. .ಬುಡೆನ...ಇವರಂ 
ನಮ್ಮ ಗಂಮಾಸ್ತರಂ' | ಸ 

—ಎಂದು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೂಟ್ನಿ- 

"ಸ್ವಲ್ಪ ಇವರ ಲೆಕ್ಕ ತೆಗೆದು ನೋಡಿ. ಇವರಿಗೆ'ಎಷ್ಟು ಹಣ ಸಂದಾಯ 
ವಾಗಿದೆಯೋ ಹೆಳಿ' 

--ಎಂದರಂ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರು. 

ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ `ಹಾಗೇ ತನ್ನ ಲೆಕ್ಕ, ಹಣಕಾಸಿನ ವಿಚಾರ ಬಂದದ್ದನಲ್ಲ 
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ನೋಡಿ ಬುಡನಸಾಬಿಗೆ ಗಾಬರಿಯಾಯಿತು. ಹಡಿಕಾಸಿನ ವಿಜಾರದಲಿ 
ತನ್ನಿಂದೇನಾದರೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡೆಮೆಯಾಗಿರಬಹುದೇ ಎಂದುಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದ. 
` *ವಾಚಾರ್ಯರು ಜನಿವಾರಕ್ಕೆ ಪೋಣಿಸಿದ ಬೀಗದ ಕೈನಿಂದ ಖಾತೆ 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದ ಮರದ ದೊಡ್ಡ ಪೆಟಾರಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆದು, 
ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ರೋಜು ಪುಸ್ತಕ ಆಸಾವಿಂ ಖಾತೆಗಳ ಪುಸ ತಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಬೇರೊಂದು ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಬುಡನ ಸಾಬಿಯ ಲೆಕ ವನ್ನು ತಾಳೆ 
ನೋಡಿ ಗುರುತು ಹಾಕಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅವರ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಮುಗಿಯುವ 
ವರೆಗೂ ಯಾರೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಹತ್ತು ಹದಿನೈದು ನಿಮಿಷಗಳ ಕಾಲ 
ಲೆಕ್ಕ ಶಾಕ, ಬಳಿಕ ಭೀಮಾರ್ಚಾಯರಂ-- 
ಈಗ ನಾಲ್ಕೈದು ವರ್ಷಗಳ ಖಾತೆ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಸರಿಯಾದ ಲೆಕ್ಕ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಬೇಕಾದರೆ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಧಾನವಾಗಬಹಂದು.' 
ಎಂದರು. ಜಿ 
"ಈಗ ಆಸಾಮಿ: ಖಾತೆಯಲ್ಲಿ ಏನು ಲೆಕ್ಕ ತೇಲುತ್ತದೆಯೋ ಅದನ್ನು 
ಹೇಳಿ. ತಪಶೀಲು ಇನ್ನೊ ೦ದಂ ಸಲ ನಿಧಾನವಾಗಿ ನೋಡಿದರಾಯಿಂತು.' 
__ಬಾಲಾಜಿರಾಯರು ಹೇಳಿದರು. 
ಭೀಮಾಚಾರ್ಯರು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ನೋಡಿ ತಲೆಕೆರೆದಂ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರಾಯರತ್ತ ನೋಡಿದರು. | 
'ಏನು, ಏನು ಸಮಾಚಾರ ಆಚಾರ್ರೇ? 
ಆಚಾರ್ಯರ ನೋಟದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಆರಿಯದೆ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಂ 
ಕೇಳಿದರಂ. 
'ಬುಡನಸಾಹೇಬರ ಸಂಬಳ ಎಷ್ಟು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿತ್ತೋ ಈ 
ದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಯವುದಿಲ್ಲ. ಅದಂ ತಿಳಿಯದೆ ಬರೀ ಖರ್ಚೆ ಕಂಡುಬಂದು, 
ಜಮಾ ಖರ್ಚು ಮಾಡುವುದು ತುಂಬಾ ತೊಡಕಾಗಿದೆ. 
ಹಾಗೇ. ಏಕೊ ಆ ವಿಚಾರವೇ ನನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಈಗಲಾದರೂ ನೀವು ಜಾ ಪಿಸಿದ್ದು ಒಳ್ಳೆ ? ಯದಾಯಿತು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಬುಡನ 
ಸಾಹೇಬರ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬರೀ ಖರ್ಚೇ "ಏರಂತ್ರಿತ್ತಾ. ಸಾಲವಂದಿಗ ಎಂದ 
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ದಾಗಿತ್ತು. 
ಈಗ ಆವರ ಲೆಕ್ಕ ಎಷ್ಟು ಆಗಿದೆ?” 
"ನಾಲ್ಕು-ಐದು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು. ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅವರು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡಿರುವುದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿನ ಮೇಲಾಗಿದೆ. ಕರಾರಂವಾಕಾಗಿ ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂದರೆ ಸಾವಿರದ ನೂರಾಮುವ್ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ, ಆರಾಣೆ ವರಂ ಕಾಸಂ. 
"ಕೇಳಿದಿರಾ ಸಾಹೇಬರೇ? ಸರಿಯಾಗಿದೆಯೇ ಆ ಲೆಕ್ಕ?' 
ಕೇಳಿ ಬುಡನಸಾಬಿಯುತ್ತ 
ತಿರುಗಿ ಕೇಳಿದರು ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಂ. ಈ ವರಾತು ಕಥೆಯ ತಲೆ ಬುಡವೇ 
ಅರ್ಥವಾಗದೆ ದಿಗ್ಭ ಮಯ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಬುಡನ-- 
"ಲೆಕ್ಕ ಪಶ್ರ ಎಲ್ಲಾ ನನಗೇನಂ ಗೊತ್ತು ಬುದ್ಧಿ. "ವು ಹೇಳಿದಂ ಸರಿ". 


ತಿಂಗಳ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಈ ಹಣ. 'ತಿಂಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಸಂಬಳ ಆಗುತ್ತದೆ?” 

'ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಆಗುತ್ತದೆ.' 

"ತಿಂಗಳಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾಯಿ. ಸಾಕೇ ಸಾಹೇಬರೆ?' 

“ತಮ್ಮ ಚಿತ್ತ. ತಾವು ಕೊಟ್ಟದ್ದೇ ಪ್ರಸಾದ.' 

ಊಹೂ. ಬಹಳ ಕಡೆವೆಂಯಾಯಿತು. ಇವರಂ. ವರಾಡಿದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಇದು ಬಹಳ ಸ್ವಲ್ಪ. ಭಗವಂತರಾವ್‌, ಕಬ್ಬಿಣದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಇವರ ಹೆಸರಿನ 
ಚೀಟಿ ಅಂಟಿಸಿರುವ ಫೈಲಿ ಇದೆ' ನೋಡು, ಹೋಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ” 

.__ಎಂದು ಬಾಲಾಜಿರಾಯರು ವಂಗನಿಗೆ "ಕಬ್ಬಿಣದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಬೀಗದ 
ಕೈ ಕೊಟ್ಟರು... ಭಗವಂತರಾಯ ಒಳವಂನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ತಿಜೋರಿಯಿಂದ 
ದೊಡ್ಡದೊಂದು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಥೈಲಿಯನ್ನು ತಂದಂ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರ 
' ಮುಂದಿಟ್ಟ. 2 | | 
"ಇದಂ ಎಷ್ಟಿದೆ. ಎಣಿಸಿ ನೋಡಿ ಆಚಾರ್ರೇ. ಸಂವಕಾರಂ ಮೂರು 
ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಇರಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಅವರ . ಸಂಬಳದ ಹಾತೆಗೆ 
ಸೇರಿಸಿ, ತಿಂಗಳ ಸಂಬಳ. ' ಎಷಾ )ಗುತ್ತದೆಂದಂ 'ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿ, ಜಮಾ ಖರ್ಚು 
ವಂಗಿಸಿ; ಇವರ ಲೆಕ್ಕ. ಚುಕ್ತಾ ಮಾಡಿಬಿಡಿ... ಸಾಹೇಬರೇ ಇದನನ್ನಿ 
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ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ. . ಇಂದಿಗೆ ನಮ್ಮ `ನಿಮ್ಮ ವ್ಯವಹಾರ ವರಿಗಿಯಿತು. ಇನ್ನು 
ನೀವು ಸ್ವತಂತ್ರರು' 

—ಎಂದರು ಬಜಾಲಾಜಿರಾಯರಂ. 

ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಆ ಮಾತನ್ನು. ಕೇಳಿ ಬಂಡನಸಾಬಿಗೆ" ಸಿಡಿಲು ಹೊಡೆದ 
ಹಾಗಾಯಿತು. ಒಮ್ಮೆ 'ಇಂದಿನಿಂದೆ ನೀನಂ ಸ್ವತಂತ್ರ'' ಎಂದ ರಾಯಂರತ್ತ 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಭೀವಕಾಚಾರ್ಯರು ಎಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರೂಪಾಯಿಗಳತ್ತ ನೋಡಿದ: 
ಏನು ಅನಿಸಿತೋ ಏನೋ 

ಬುದ್ಧಿ ಈ ರೂಪಾಯಿ ನನಗೆ ಬೇಡ. ಆದು ಕಾಲಕಸ. ನಾನೇನಂ 
ತಪ್ಪುಮಾಡಿದ್ದರೂ ಮಾಫ್‌ ಮಾಡಬೇಕು. ತಮ್ಮ ಚಾಕರಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ 
ತೆಗೆಯಬಾರದಾ.' 

--ಎಂದು ರಾಯರ ಕಾಲು ಹಿಡಿದು ಬೇಡಿದ. 

'ಅರೆ--ನಿವ್ಮ್ಮನ್ನು ಚಾಕರಿಯಿಂದ ತೆಗೆಯುವ ವಕಾತಾಡಲಿಲ್ಲ ಸಾಹೇ 
ಬರೇ, ನೀವು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಅಪಾರ್ಥವರಾಡಿಕೊಂಡಿರೆಂದಂ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಈ ಹಣ ಕೊಟ್ಟು ನಿಮ್ಮ ಲೆಕ್ಕ ಚುಕ್ತಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು, ನೀವು ನಮ್ಮ 
ಚಾಕರಿಗಿರಿಯಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಸ್ನೇಹಿತರಾಗಿರಬೇಕೆಂದ೧. ಇಂದಿನಿಂದ ನೀವು 
ಸ್ವತಂತ್ರರು. ಈ ಹಣ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸ್ವಂತ ಕಂಟ್ರಾಕ್ಟುವರಾಡಿ. ಇಂಜಿನಿ 
ಯರ್‌ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಹೆಸರಿಗಿರುವ, ಈಗ ನೀವು ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ರಸ್ತೆಯ ಕಂಟ್ರಾಕ್ಟನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರಿಗೆ ವರ್ಗಾಯಿಸಿಕೊಡಲು 
ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ. `ಹೇಗೂ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ ಪಳಗಿ ಈ ಕೆಲಸದ ಸುಳುಹು, ಹೊಳ 
ಹೆಲ್ಲಾ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಏನೂ ತೊಂದರೆಯಾಗಲಾರದಂ. 
ನಾಳಿನಿಂದ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿ. ದೇವರು ನಿಮಗೆ 
ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನ. ವರಾಡಲಿ. ಹಣಕಾಸಿಗೇನಾದರೂ ವಂಧೈ ತೊಂದರೆಯಾದರೆ 
ಬಂದಂ ತೆಗೆದಂಕೊಂಡು ಹೋಗಿ. ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ತಿಳಿಯಿತೆ. ಆದರೆ 
ಹಣವನ್ನು ಮರೆತರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ, ನಿಯತ್ತು ಬಿಡಬೇಡಿ. ಆಚಾರ್ರ... 
ನಾನಿನ್ನ ಸ್ವಲ್ಪ ವಂಲಗಲಂ ಹೋಗಂತ್ತೇನೆ”. ಸ 

ಎಂದು ಹೇಳಿದವರೇ ರಾಯರು, ಬುಡನಸಾಬಿ : ಮರುವಾತಾಡಲೂ 
ಅವಕಾಶಕೊಡದೆ, ವಂಲಗುವ  ವಂನೆಯತ್ತ ನಡೆದರಂ, ರಾಯರಂ ಬುಡನ 
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ಈ ವಾತು ಆಗಾಗ 


ಚಿಂತಿಸಂವವನಂ. 


| ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಸ್ನೇಹ ಬಲಿತಮೇಲೆ, 
ಅವನ ಮನದಲ್ಲಿ ಮೂಡತೊಡಗಿತು. ರಾಯರು ತನ್ನ ವಂನೆಯ ಮೋಲೆ 


ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದ. 
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-ಇಎಂದಂ 
ಹೊನ್ನ ಕಳಶವಿಟ್ಟಂತೆ, ತಾನು ಬಡತನದ ಬಾಧೆಗೆ ಸಿಲಂಕಿದ ವೆಂಕಟ 


ದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ, ಅವರ ಬಡತನ ನಿವಾರಣೆಯಾಗಂವಂತೆ ಏನಾದರೂ ಮಾಡ 


ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೇ ಈ ಸಂಪತ್ತಿಗೆ ಸಾರ್ಥಕತೆ. 


ಬೇಕೆಂದಂ 





೭೮ ಮೊದಲ ಕೋಟಿ 

ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಏನಾದರೂ ಮಾಡಲು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು 
ಅವಕಾಶ ಕೆ ೂಟ್ಟ ರೆ ತಾನೇ? 

ಯಾರಿಂದಲೂ ಏನನ್ನೂ ಬಯಸದೆ, ದೇವರಿತ 
ವೆಂದು ನಂಬಿ ನಡೆಯುವ ತೃಪ್ತಿಯ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಅವರ ಬಾಳನದಿ ಪ್ರವ 
ಹಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ನ 

ಆ ತೃಪ್ತಿ, ಮಂಟಪದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವೀ ವಿಗ್ರಹದಂತೆಯೇ ಅವರಿಗೆ ತಲೆ 
ತಲಾಂತರೀದ ಬಂದ ಆಸ್ತಿ; ಅವರ ಪೂರ್ವಜರು ವಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ 
ಬಿಟ್ಟುಹೋದ ಆಪೂರ್ವ ಸಂಪತ್ತು. 
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ಳಿ ಆರಿಯರು, ಗ್ರಾಮ ಪಂಚಾಯತಿ 


ಗಳಲ್ಲೂ, ಎಂಥ ವ್ಯಾಜ್ಯದಲ್ಲಾದರೂ ಆತ ಇದಂ ಸತ್ಯ ಎಂದಂ ಹೇಳಿದರೆ, 
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ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಬಹುಮಂದಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಮಾತಂಭಾರಿ ಕುಳವಾಗಿದ್ದ. ಎಲ್ಲ 
ಳ್ಸಿಯ ಜೀವನದ 


ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಧೈರ್ಯ ಯಾರಿಗೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎಂತಲೇ ವೀರಣ್ಣ. 


ಕೆಲಸಕ್ಕೂ ಆತ ಬೇಕಾ 


ಅಣಿ 
ಓಟು 


ಆರಿ ಮೊದಲ ನೋಟಿ 


ಕೈಹಾಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆತ ಭಾಗವಹಿಸುವುದೇನಂ-- ದೇವೀಕೆರೆಯ 
ಗಾಳಿಯಲ್ಲೂ ತಂಟೆ ತಕರಾರು ಸುಳಿಯಬಾರದೆಂದೇ ಆತನ ಇಚ್ಚೆ. ಊರಿಗೆ 
ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು ಬರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ನಡೆದಂಕೊಳ್ಳ ದ್‌ ಸರಿತ್ತಲ 
ಸೀಮೆಗೆಲ್ಲಾ ದೇವೀಕೆರೆ ಸಜ್ಜನ ಸ್ಥಳ ಎಂದಂ ಜೆಸರಾಗಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆ 
ವೀರಣ್ಣನಿಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಹಳ್ಳಿಯ ಬ ಬಗ್ಗೆ ಅಷ್ಟು ಅಭಿಮಾನವಿತ್ತು. 

ಆ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಅವನ ಸಹಜವಾದ ಒಳ್ಳೆಯತನ ಕ ಕಾರಣವಾದಷ್ಟೇ 
ತಾನು ಪಾಳೆಯಗಾರನ ಮನೆತ ನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು, ಹಿಂದೆ ತನ್ನ ವಂಶ 
ದವರು ದುರ್ಗದ ಪಾಳೆಯಗಾರರಾಗಿದ್ದರಂ, ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ದೇವೀಕೆರೆ 
ತನ್ನ ಮನೆತನದ ಆಳ್ವಿ ಕೆಗೆ ಸೇರಿತ್ತು ಎಂಬ 全 ಕಾರಣ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಮಾತಿ ಅನ ಎಷ್ಟು ನಿಜವಿತ್ತೋ ಸಂಳ್ಳಿತ್ರೋ ಭಗವಂತನಿಗೆ 
ಗೊತ್ತು. ಆದರೆ ಅದು ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶದಷ್ಟೇ ಸ ಸತ್ಯ ಹು ವೀರಣ 
ನಂಬಿದ್ದ. ಅಡಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆತನದಲ್ಲಿದ್ದ | 
ಲೋಹ ಕವಚೆ, ಒಂದು ಹಳೆಯ ಬಂದೂಕವನ್ನು ತ 
ಮಾತನ್ನು ಜನ ನಂಬಲಿ, ಬಿಡೆಲಿ, ಅಐಎನ ಎದುರಿಗೇನೋ ನಂಬಿಸಂವಂತೆಯೇ 
ಶೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದೇನನ್ನೂ ವೀರಣ್ಣ ಜನರಿಂದ 
ಬಯಸುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. 
ದೇವರು ವೀರಣ್ಣನಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ. ಪಂನೆಯಿತ್ತು 
ತೋಟವಿತ್ತು. ಗದ್ದೆಯಿತ್ತು. ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ನಗದು ಹಣವಿತು ಸ. ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಿರಿಯನೆಂಬ ಗೌರವವಿತ್ತು. ಆದರೆ : ಅವನಿಗಿದ್ದ. ಒಂದೇ gs 一 
ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ್ದ. ಮಕ್ಕಳೇನಂ, "ಅವನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ ಹೆಂಡಿರೇ ಬಹು 
ಕಾಲ ಬದುಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೊದಲ ನಾಲ್ಕ ಜನ ಹೆಂಡಿರು ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ 
ಮಡುವೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು ಎಂದಿದ್ದೆ ವೀರಣ್ಣ, ಅವನು ಬೇಡ 
ಅಂದರೆ ಹಳ್ಳಿಯವರಂ ಬಿಡಬೇಕಲ್ಲ. ಇಲ್ಲದ ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡಿ, ಐದನೆಯ 
ಬಾರಿಯೂ ವಂಪಂಪೆ' ಮಾಡಿಸಿದ್ದರಂ-- ಅವನ ಅರವತ್ತನೆಯ ವಖಂಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ- 

ವೀರಣ್ಣನ ಐದನೇ ಹೆಂಡತಿ ಗೌರಷ್ಮು. 

ಗೌರಮ್ಮ: ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಹೆಣ್ಣು. ಬಡವರ ವಂನೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ್ದರೂ 

ಶ್ರೀಮಂತರೀತಿ ಅವಳಿಗೆ ರಕ್ತಗತವಾಗಿ ಬಂದಿತ್ತು. ಉಳಿದವರಲ್ಲಿ ದುರಹಂಕಾರ 
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ಅಭಿ - ಮೊದಲ ಕೋಟ 


ವೀರಣ್ಣನ ಈ ಹಾರೈಕೆ, ಬಯಕೆಯನ್ನು ತೀರಿಸುವ ಪುಣ್ಮ ವೆಂಕಟ 
ಜಿ ೪ 
ದಾಸಪ್ಪನದಾಯಿತು. 
`` ಪಗಡೆಯಾಟದ ಛಲವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ: ನಾಟಕದ ಮನೆಯನ್ಲಿ ಆರಂಭವಾದ 


ಅವರಿಬ್ಬರ ಸ್ನೇಹ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.. 


ಆಕೆ 
ಗೌರಮ್ಮನಿಗೆ ಪಗಡೆ ಎಂದರೆ ಎಷ್ಟು ಹುಚ್ಚೋ, ವೀರಣ್ಣನಿಗೆ ನಾಟಕ 
ಎಂದರೆ ಅಷ್ಟೇ ಹುಚ್ಚು. ಮನೆ, ಹೊಲ, ಹೆಂಡತಿ ಆಂತ ಒಂದು ಬಂಧನ 
ಫ್ರಂ 
ಇರದೆ ಹೋಗಿದರೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲವೂ ನಾಟಕದ ಮಖೆ 


ಯಲ್ಲೇ ಇದು ಬಿಡುತ್ತಿದನೇನೋ.' ವೀರಣ್ಣನಿಗೆ ಹಾಡಲು ಬರದು, ನಾಟಕ 
ಅಭಿನಯಿಸಲೂ ಬರದು. ಆದರೂ ಶ್ರುತಿಪಟ್ಟಿಗೆ, ಪಿಟೀಲು. ಮುದ್ದಳೆಗಳ 
ಧನಿ ಕೇಳಿದರೆ. ನಾಗರಹಾವಿನೆದುರು ಪ್ರೆಂಗಿ ಬಾರಿಸಿದಂತಾಗಿ. ಜಗತ್ತನ್ನೂ 
ತು 


ಇ ಆಲೆ me ಇ ಲ್‌ ಖಿಲ ಇ “ಲ್‌ ಳು a ee ಇ 
- ನಾಟಕ ಕಲಿಸುವ ಅಯ್ಕೆನವರು ನಟರಿಗೆ SC ಓಟರ್‌ 
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ನೂರಂ 


ಅಸ್ಮಾ 
ಒಳ 


ಲು 
ವರ್ಷವರ್ಷಾನು ಒಂದೇ ಆಟ. 


“ಇದೇನಣ್ಣಾ. -一 
ಈ ವರ್ಷ ಹೊಸ್ತು ಯಾ 


ದರೂ ಆಟ ಕೂಡಿಸ್ಟೇಕಾ" . 
ಪಾತ್ರದ ಚಿಲುವಾಚಾರಿ ವಿಷಯವನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದ. 


ಪ್ರದಾ 


ಕಿಸಬಾಯಿದಾಸ ಎಂತ 
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和 


4 
"ಹೌದು...ಹೌದು...: ಹಾಡಿದ್ದೇ ಹಾಡೋ 


—ಎಂದಂ 





ಮೊದಲ ನೋಟ 
ಕೇಳಿದ್ದೇ ಕೇಳಿ ಜನಕ್ಕೂ, ಬೇಜಾರಾಗಿದೆ 
ಎಂದು ವೀರಣ್ಣ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಚೆಲಂವಾಚಾಲಿ 
ವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದ. ಪ 
"ಅದೇನೋ ನಿಜಾನೆ ಆದರೆ ಹೊಸ ಆಟ ಮಾಡಿಸೋದಂ ಕಷ್ಟ 
ಆಗ್ತದೆ. ಐರ್ಷ ವರ್ಷ ಆಡೋ ಆಟ ತನ್ನೇ ಮರತ್ವಿಡ್ತಾರೆ, ಇನ್ನು 
"ಹೊಸ ಆಟದ ಮಾತುಗಳು ಇವರಿಗೆ ಬಾಯಿಪಾಟ ಆದೀತೇ' 
一 DR ನಾಟಕ ಕಲಿಸುವ ಅಯ್ಯ, ಹೊಸ ನಾಟಕ ತೆಗೆದಂಕೊಳಂ್ಬ 


&L 8 
ಸ 


ಇಂಗೆ 
ಹ್ಮ್‌ 4 ಲ 
್ನೈ ಓಪ್ಪಿಸೋದು, ಕೆ ಅಂಗಳದ ಕಲ್ಲು ಬಸವನಿಗೆ ಹುಲ್ಲು ತಿನ್ನಿಸೋದೂ 
“ಎರಡೊ ಒಂದೇ' 
ಇ ೨ pS 
—ರಾಜಾ ನಾಟಕದ ಜೋರಯ ಆಯನ ಮೇಲೆ ಕೋಠಿ ಏರಿಸಿದ 
ನಿ 


ಹಾ 
ದಿನ್ನ 


ಅ (7 

'ಹೊಸ ನಾಟಕ ಕಲಿಬೇಕು ಆಂದ್ರೆ ಕಪ್ಪ ಪಡಬೇಕು. ಕಷ್ಟ ಬೇಡ 
ಸುಖ ಬೇಕು ಅಂದರೆ ಆಗುತ್ತದೆಯೇ? ಹೇಗೂ ಒಂದು ತಿಂಗಳ 
ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಯಾವ ನಾಟಕ ಅನ್ನುವುದು ನಿಶ್ಚಯವಾದರೆ, ಹೇಗಾದರೂ 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಆಡಬಹುದು. ಯಾವುದಾದರೂ ನಾಟಕ ಇದರೆ ಹೇಳಿ? 

ಇ ಉತ ಧಿ ತಿ 

ಎಂದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ವಿಷಯವನ್ನು ವಾಗ್ದಾದದ ವಂಖದಿಂದ 
ಕಾರ್ಯಶೀಲತೆಯತ್ತೆ ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. | 

'ಅದು ಗಂಡಸು ಆಡೋ ಮಾತು. ಹೊಸ ನಾಟಕಾಂದೆ ಕ) ಏನು 
ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೇನಾ? ಮನಸ್ಸಿ ದ್ದರೆ ವೂರುಲೋಕ'. 

ಎಂದು ಚೆಲುವಾಚಾರಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮಾತನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದ 

ವ ಪತೆ * 

ಹಂಗಾದ್ರೆ... ಕೋಡೀಹಳ್ಳಿಯೋರು ಶಿವರಾತ್ರಿಗೆ ಹೊಸ ಆಟ ಕೂಡಿ 

ಇ ಅವಿ ಈ ಕ 

ಸಿದ್ದರು--ಮನ್ಮಥ ವಿಜಯ ಅಂತ. ನಾನೂ ಆಟ ನೋಡಾಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. 
"ಭಾರಿ ಪಸಂದಾಗಿತ್ತು. ಹಾಡುಗಳು ಕೇಳಾಕೆ ಜೋ ಇಂಪು. ಅದ್ದೆ ಯಾಕೆ 
ನಾವೂ ಕೂಡಿಸಬಾರದು'. | | 

—ಎಂದೆಂ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತಲ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ, ಎಂದೆಂದು ಯಾವ ಯಾವ 
4 ಎ ಈ. ಶ್‌ ಜೃ ಜಾಡಿ ಇ ಕ ಶೆ ’ ಫಗ 
ನಾಟಕ ಆಯಿತು, ಅದು ಈ ಗಿಠ ಸಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅನುಭವದಿಂದ ಬಲ್ಲ 
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ಮೊದಲ ಪೋಟ 


ಇಸಿ ಅತಾ, 
med Fm ಆಯ 
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ಪಳ wd 


ಭೆ 
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ಫಿ ಅಜಾ 
所 ಹಾಸ್‌ ನಾ 
ಊರ ಕ್ರ 


"ಹೋದವತ್ಲಾಲೆ 


ಆ 


ಆಡ್ಕೊಂಡು ಬಂದ್ರೆ ಏನಾದಂಗೆ?' 


ಜಾ 
ಓಟ 
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—ಎಂದು ಅಯ್ಯ ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಹೇಳಿ 


ಯೋರ 


ು -ಮಾಡಿದರೆ 


sy 


ಉಫ್‌ 
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ಜಿ 
ಕೋಡಿಹಳಿ 
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ಳಿ na 


所 
N 


ಮೊದಲ ನೋಟಿ 
ಬೇಕು ಎಂಬ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 


ಆಡ 


ಗ 


& 
ಇ 


೦ಗ 


和 
如 
ಜಾ 


'ಹಂಗಂದ್ರೇ 
ಸ್ನ ಕರೆಸಿ. 


[a 


ತ್ರ 
ಳಾ 


ಈ 
ನು ಬರಕೊಡೀವಿ.' 


ಅಲ 
ಲ 
೦ 
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ಗಿವ್‌ 
ಇದ್‌ ಕುತ 


iv 


ದೂಂದರೆ ಏನು. 


ಇಸಪ. ಮುಂದೆ ಏ 


ಹಾಸ್‌ ಕ್ಯಾ 


ವೆಂಕಟದ 


ಇ 
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ವೀರಣ್ಣ ಅಯ್ಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ನಿಜ. 

ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಪೂರ್ವಜರು ದೇವರ ಮೇಲೇ ಷರಾರತ್ತು 
ಮಾಡಿದ ಜನ. 

ವಂಕಟಿದಾಸಪ್ಪನವರ ಪೂರ್ವಜಗು ಮೂಲಹತ ದೇವೀಕೆರೆಯವರಲ್ಲ. 


ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ತಾತ ನರಸಿಂಹ ಜೋಯಿಸರು ವೇದಾವತಿ ನದಿಯ 
ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಜಾಜೂರಿನವರು. ಮುಂದೆ ಅವರ ಗುಣ ಹೀಗೇ ಇರುವುದೊಃ 
ಏನೋ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದೇ ಅವರಿಗೆ, ಅವರ ಹಿರಿಯರು ಆ ಹೆಸರು 
ಇಟ್ಟಿದ್ದರೇನೋ, ಅವರ ಹೆಸರಿನ ಹಾಗೆ ಅವರ ಗುಣ; ತುಂಬ ಕೋಪಿಷ 


೧ ಜಣ್‌ ಣಿ ೧ ಖೆ ಈಸ ತ ~ 
ವ್ಯ ಹಟದ ಬುದ್ಧಿ. ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದಂ 


ಯಾವ ಗ 40 ಣು I ಕ್ಷ 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಯಾಚಿಸಿದವರಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಆರಾಧ್ಯ ದೈವತವಾದ ಶಿವ, ತಾನೇ 


ಆ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಸಾಕುತ್ತಾನೆ. ಅವನೆ ಚಿಂತೆ ನಾನು ಮಾಡುವ 
av ಸಾಕುತ್ತಾನಿ. ಅವನ ಚಿಂತೆ ನಾನು ಮಾಡುವಾಗ. ನನ್ನ 


೧೨3 ಕಾರೆ ys ; ನ ಇಬ ನ < ಎ 

ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಅವನು ಮಾಡದೆ, ಅವನಪ್ಪ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೇ?” ಎನು” 

9 = ಕಾ 2 ~ 

ತಿದರಂತೆ. ಶಿವ ಅವರ ಸಂಸಾರ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತಿದನೋ ಇಲವೋ, 
ಕ್ಸಿ ೧೭೧ 

€ ಇ 


ಏ pe pe 101% ಜಾರ ಕ್ಯಾ ನ = | 
ಆ ರಿಪ PA Au 四 ೯ 
ತೂ ಸುತಲ ನಾಲ್ಕಾರು ಹಳ್ಳಿಯ ಎಣಿ ಅವರ 


3 ಇವಾ ಇಲ್ಲಿ ಜಾತ್‌ Ce 
ಮಿಗುವಷ್ಟು ಸಾಮಾನು ಸರಬರಾಜಿ = ಡಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದೊಂದು 
ಕೀ pe ಣ್‌ ಇ em ಕಾ ಕ್ಯಾ ೩ ಆಜಾ ಲಲ್ಲೆ po ; 
ಹಳ್ಳಿಯವರೂ ಸುಗ್ಗಿಯಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಎಂದು ಕಾಳನ್ನು ಮಾಮೂಲಾಗಿ ತಂದಂ 
ಒಪಿ,ಸುತಿ ಧರಂ. 

ಆದ ಗೆ ಜೆ) 


ಅವರಿಗೆ ಇಳಿವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೈಬೆರಳಿನ ಹತ್ತಿರ ತೊನ್ನು ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿತು. ಆ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ತಮಗೆ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ತಗುಲಿತು ಎಂದು ತುಂಬಾ 
ಯೋಚಿಸಿದರು; "ಯಾವ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಆ ರೋಗ ಶಿಕ್ಚೆ' ಎಂದು ದೇವರಲ್ಲಿ 
ಮೊರೆಯಿಟ್ಟರು. ಅವರಿವರಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೇನಾದರೂ ಔಷಧೆವಿದೆಯೇ ಎಂದಂ 
ವಿಚಾರಿಸಿ, ಹಳ್ಳಿಯ ವೈದ್ಯರು ಹೇಳಿದ ಹಸಿರುಸೊಪ್ಪಿನ ಔಷಧಿ ಮಾಡಿದೆರು: 
ಕಷಾಯ ಕುಡಿದರು. ಏನಾದರೂ ತೊನ್ನು ಗುಣವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಣ್ಣದಾಗಿ 
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ವೊದಲ ನೋಟ ೧ 


ವಿ ತ CR ಷಾ ತ ಇನೆ ಭಾಟೆ ಇ ಜಾ ದಾ ಇಲೆ 四 ಆ ಇ 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ನಾಲ್ಕಾಣೆಯಷ್ಟು ಆಗಲವಿದ್ರದ್ದು ಎಂಟಾಣೆಯಷ್ಟು ಆಗಲ. ಎಲ್ಲ 


ರಿಗೂ ಕಾಣುವಣು 


೪.೨ ಲ — ಳಿ ಬಿ 9 ಪ ಮಖಾ NT 
ತೂನತನ್ಹಿ ಹಿಂ ಲಿ ನಿನಗೆ ಪೂಜೆ. ಅಭಿಷೇಕ, ನ ಪದ್ದ ವಳಾಡಿ 
ಬಟ್ಸ್‌ 一 2 8 324 ವ 
ಜಾ ವಃ ತಿ Ny 
ಮುತ್ತೆಷ್ಟು. ಪಾಪ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಲಿ? 


sw 和 
ಈ > 一 ಅಮು ಓಲಾ ಶೀ 
-ಇಎಂದು ದೇವರ ಪೂಜೆಯ ನನ್ನು ಮಗ ಅಹೋಬಲನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ 


ಆತ 
ps ತ್‌ ಹ ಹಾದ ಭಸ್ಮ, ಕಾವಾ ಕ ಫಾ am am ದ್‌್‌ 一 ತೆ 
ಬ್ರರ್ಮೂ ಪದೇಶವಾದಂದಿನಿಂದ cc ದೇವರ ಪೂಜ 


3 


ಳಿ ದಟ ಊಟದಲ್ಲೂ ಆಸಕ್ತಿ ತಪ್ಪಿಹೋಯಿತು. ಗುಣವಾಗದ 
ರೋಗದ ಕೊರಗಿನಲ್ಲಿ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಸವೆಯತೊಡಗಿದರಂ. 
ಮಕರ ಸಂಕ್ರಮಣದ ದಿನ ಚನ್ನಮ್ಮನಾಗತಿ ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಜಾಜೂರಿಗೆ 
'ನದೀಸ್ನಾನಕ್ಕೆಂದು ಬಂದ. ಜೋಯಿಸ ಜ್ಞಾಲಪ್ಪನವರಂ, ನರಸಿಂಹ ಜೋಯಿ 
ಸರ ಮನೋವ್ಯಥೆಯ ಕಾರಣವನ್ನರಿತಂ, ಸೂರ್ಯೋಪಾಸನೆಯಿಂದ ತೊನ 


一 < ಸ್‌ರಜಯ್‌ 
ರೋಗ ಗುಣವಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ನರಸಿಂಹ 


ಜೊಯಿಸರು ಆಂದಿನಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ವಳಾಡೆಲು ನಿಶ್ಚಿಯಿ 
ಸಿದರು. ಆದರೆ ಗುರುಮುಖೇನ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವಾಗದೆ, ಉಪಾಸನೆ 


ಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಂದರಿತು. ಕುಂದಂರ್ಷಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸೂರ್ಯೋ 
ಪಾಸಕರೆಂದು ಹೆಸರಾದ ಭಾಸ್ಕರ ಜೋಯಿಸರ ಬಳಿಗೆ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ 
ಕಾಗಿ ತೆರಳಿದರು. ಭಾಸ್ಕರ ಜೋಯಿಸರು, ನರಸಿಂಹ ಜೋಯಿಸರ 
ಜನ್ಮ ನಕ್ಷತ್ರ, ನಾಮನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಗುಣಿಸಿ ನೋಡಿ-- | 

ನಮಗೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೋಪಾಸನೆಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಿ ಸಿಗುವುದು 
ಲಭ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿ.' 

—ಎಂದರರಿ. 

"ಏಕೆ? ಉಪಾಸ್ಕನಾದ ದೇವತೆಗೂ ಉಪಾಸಕರಲ್ಲಿ ನಾನಂ- ತಾ ನು 
ಎಂದಂ ಭೇದ ಉಂಟೆ?' 

—ಮರು ಸವಾಲಂ ಹಾಕಿ ಕೇಳಿದರು ನರಸಿಂಹಜೋಯಿಸರು. 

"ಹಾಗಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಒಂದೇ ಶಕ್ತಿಯ ಭಿನ್ನಸ್ಪರೂಪ 
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೯೨ ಮೊಡಲ ನೋಟಿ 


ಗಳಾದರೂ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎಲ್ಲ ಸ್ವರೂಪಗಳೂ ಒಲಿಯು ವದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಿದ್ದಿ ದೊರೆ 


“ಯುವುದು ಸಾಧ್ಯ' ೆ 
`ನಾನು ಸೂರ್ಯೋಪಾಸನೆ ವಣಾಡಿವರೆ ಏನಾಗುತ್ತದೆ?” 
"ಮಾಡಬಾರದು ಮಾಡಿದರೆ ಆಗಬಾರದ್ದು ಅಗಂತ್ತದೆ' 
'ದೇವತಾಪೂಜೆಯಿಂದ ದ. ಅಶುಭವಾಗುತ್ತದೆ 

ಎಂದಂ ನಾನ್ನು ನಂಬಲಾರೆ.' 

“ನೀವು ನಂಬಿ ಬಿಡಿ. ಇರುವ ಮ ಹೇಳಿದೆ. 

"ಅದೇನಾದರೂ ಆಗಲಿ--ತಾವು ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ ಕೊಡಿ. 'ನ ನ್ದ 
ರೋಗ ಸೂರ್ಯೋಪಾಸನೆಯಿಂದ ಗುಣವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 
ಏನಾ ಇದರಾಗಲಿ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ." 

`ನೀವು ಹೇಳುವುದು ನಿಜ. ಸರ 5 ಆದರೆ ಅದು ನಿಮಗೆ 
ಕೂಡಿಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ಕೂಡಿಬರುವ ಗಣಪತಿಯ ಯನ್ನ್ನೋ ಸರಸ್ವತಿಯನೊ 
ಉಪಾಸನೆ ವರಾಡಿ. ಸಿದ್ಧಿ ಸುಲಭ ಲಭ್ಯ. ಬಾ ಎಂದರೆ 

ಎನ್ನುವ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ” ಬಿಟ್ಟು, ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 

ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂಬ ಛಲವೇಕೆ?' 

'ಛಲವಲ್ಲ--ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇವೆ ಮಾಡಿದರೆ ಒಲಿಯದ ದೇವತೆ 
ಯಾವುದೂ "ಇಲ್ಲ. ಎಂಬ `ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ.' 

'ಸಾಧಾರಣ ಪೂಜೆಗೆ ಎಲ್ಲ ದೇವರೂ ಒಲಿಯಬಹುದಂ, ಬಿಡೆ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಮಂತ ತ್ರಪುನಶ್ಚರಣೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲ. . ದೇವತೆಗಳೂ 
ಒಲಿಯುವುದಿಲ್ಲ.' ಕೌ 

ನೀವು ಹಾಗೆನ್ನುತ್ತೀರ. ನಾನು ಹೀಗೆ ನಂಬಿದೇನೆ. ತಾವು 

ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ. ಏನಾಗುತ್ತದೆಯೋ ನೋಡಿಯೇಬಿಡುತ್ತೇ ಷ್ಟ ಶಿ 

ದೇವತೆಗಳ ಹತ್ತಿರ ಇಂಥ ಹಟ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಜೋಯಿಸರೇ 
ಬಯಕೆ ಬಿಡಿ' 

—ಭಾಸ್ಯರಜೋಯಿಸರು ನರಸಿಂಹಜೋಯಿಸರ ಮನಸ್ಸು ತಿರುಗಿಸ 
ಯತ್ನಿಸಿ ಹೇಳಿದರು, 
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.-ಪಾರಿಜಾತದ ದಳದೆಂತೆ ಬಾಡಿತು. 


€€ಕಿದೆ 


ಸೊ 


೯ ಮೊದಲ ನೋಟ 


`ಪ್ರಭೋ...ಪ್ರಭೋ...ಪ್ರಭೋ... 
9 下 ದ | - ಜಾ ಸ ತಾ 一 ? em ಲ್ವ ಸ 
CEKED ದೀನಸ್ವರ ಲ್ಲಿ ತೀರುತಾ. ಎಚೆ ತರು ನರಸಿಂಹ 


ಜೋಯಿಸರು. ಎದ್ದಾಗ. ಅದುವರೆಗೆ ತಮಗಾದ ಅನುಭವ ಸ್ವಪ್ನವೆಂದಂ 


ತಿಳಿಯಿತು. ಆದರೂ ಅವರ ಮೈಯಿಂದ ಬೆವರಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಎದು ಕುಳಿತಂ; 
ಸ್ವಪ್ನದಲಾದಂದೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ಎಂತ್ತೊಮ್ಮ ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡರು ಏಕೋ ಎಡಗಣ್ಣು 
ಅದುರಿತು | 

ಮಲಗಿದ್ದ ಮಗನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ, ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ನಡದಂಜನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, 
ಹಗಲು ಹರಿವ ಹೊತ್ತಾದುದರಿಂದ ನದಿಗೆ ಸ್ನಾನವವಾಡಲು  ಹೊರಟರಂ. 


ಸ್ತಪ್ಪ ಏಜಾರವಎನ್ನು 
` ಬಿಡಿ ಎಂದು ಬೇಡಿದ. 

'ಊಹೂ. ಅದಂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನೀನು ಇಂದಿನಿಂದ ತಾಯಿಯನ್ನೂ 
ಪೂಜೆವಳಾಡು. ಜ್ವಾಲಪ್ಪನವರು ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ ಕೊಡುತ್ತಾ 
ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲ 

ಎಂದು ಹೇಳಿ, ನದಿಯ ಕಡೆ ತೆರಳಿದರು. ತೆರಳಿದವರು ಮುತ್ತೆ 
ಮರಳಲಿಲ್ಲ. 

ಆ ದಿನದ ಪೂಜೆ ಅರ್ಧ ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಕೆಮ್ಮು ಆರಂಭವಾಗಿ, 


ಅದೇ ಪ್ರಬಲಿಸಿ, ಮೂಗು ಬಾಯಿಂದ ರಕ್ತ ಹರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು.. ಹಾಗೆ: 


ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದರು. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದವರು ಮತ್ತೆ ಮೇಲೇಳಲಿಲ್ಲ. 


ನಾ 


ಆದಿನ ನರಸಿಂಹ ಜೋಯಿಸರು ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳಿದ ವಂನೆಗೆ ದೇವಿ 
ಹ್ಮ 


ಆಗಮಿಸಿದಳು. ಆಕೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅಹೋಬಲ. ಜೋಯಿಸರಂ.ಜಾಜೂ 


ರನ್ನು” ಬಿಟ್ಟು ದೇವೀಕೆರೆಗೆ ಬಂದರು. 

ದೇವೀಕರೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಳದ ತಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹುತ್ತದಲ್ಲಿ ಆಹೋಬಲ 
ಜೋಯಿಸರಿಗ ದೇವಿಯ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. 

ದೇವಿ ಬಂದಳಂ, ನರಸಿಂಹ ಜೋಯಿಸರು ಹೋದರು- ಆದರೆ ಅವರು 
ದೇವರೊಂದಿಗೆ ಹಟ ಸಾಧಿಸಿದ ಕಥೆ ಮಾತ್ರ ಜನರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಚಿರಂಜೀವಿ 


ಅಂಥ ಹಟವಾದಿಗಳ ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 
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೯೮ ಮೊದಲ ನೋಟಿ 


ಇಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹುಡುಗ, ಪೂಜೆ, ಪುರಾಣ ಬಿಟ್ಟು ಈ ನಾಟಕದ ಗೀಳಿಗೆ 
ಬಿದ್ದರೆ ಉದ್ದಾರವಾದ ಹಾಗಾಯಿತು. ಬಿಡು. ಇದು ನಮಂಗಲ್ಲ'- ಎಂದು 
ಮಗನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅತ್ತೆ ಕಡೆಯಿಂದ ರ ಯತ್ನಿಸಿದರು. 

"ಊಹೂ. ಹಾಗಾಗೊಲ್ಲ. ಈ ನಾಟಕ ಬರದೇ ತೀರಬೇಕಂ.' 

“ಬರಿ. ಬರಿ. ಬರಿಯೋದೇನು ಮುಗಸಟ್ಟ ಕ ಪುನಗೆ? ಅದಕ್ಕೂ ಹಿಂದಿನ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ವರ ಪಡೆದಂಕೊಂಡು ಬಂದಿರಬೇಕು. ಬರೀ ಬೇಕು 
ಅಂದುಕೊಂಡ ತಕ್ಷಣ ಬರೀಯೋಕೆ ಬರೋದಾದ್ರೆ, ಷಸಂಕಟ್ಟೊ ಗೂಟಾನೂ 
ಪದ್ಯ ಬರೀತಾ ಇತ್ತು. ಹೋಗೋ ಹುಚ್ಚ. ಈ ಕಂತೇನೆಲ್ಲ ಅತ್ತಲಾಗೆ 
ಒಗೆದಂ ಬಿಟ್ಟು, ಅಷ್ಟು ಗಾಯತ್ರೀನಾ ದರೂ ವ ಮಾಡು. ಇಹ-ಪರ ಎರಡಕ್ಕೂ 
ಆಗುತ್ತೆ. 

"ಅದೆಲ್ಲಾ ಇರಲಿ. ನಿಮ್ಮ ಗಾಯತ್ರಿ ಕೇ ಳಿದರೆ ನಾಟಕ ಬರಿಯೋ 
ಶಕ್ತಿ ಕೊಡುತ್ತಾಳೇನೊ ಕೇಳು, ಹೂ ಆಂದರೆ ಪೂಜೆ ವಾಾಡುತ್ತಿ ನವ 

"ಹುಚ್ಚ... ಹುಚ್ಚ... ನಾಟಕ ಬರೆಯೋದಂತೆ... ಅರಮನೆ ಮುಂದೆ 
ಹೋಗಿ ಅಂಬಲಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಕೇಳಿದ ಹಾಗೆ. ಆಕೆ ಮನಸ್ಸ ಮಾಡಿದರೆ ನಾಟಕ 
ಬರೆಯೋದೇನು, ವೇದಾನೇ ಬರೀಬಷುವಂ. ಅದನ್ನು ವಂರೆತದ್ದಕ್ಕೇ ನಿನ್ನ 
ನಾಲಗೆ ತರಗೆಲೆ ಆಗಿರೋದು. 

--ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವವ 

ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ತಾಯಿಯ ಮುಖವನ 
ಪಾಗಿ ನೋ "ಡಿದರು. ಏನಂ. ತೋಚಿತೋ ಏನೊ 

'ವೀನಂ ಹೇಳಿದ್ದೂ ನಿಜಕಣಮ್ಮ ಸ್ರೀ ಅದೂ ಒಂದು ನೋಡೇ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ.' 

—ಎಂದವಎರೆ, ಒಂದು ಪಂಚೆ, ಆಂಗವಸ್ತ್ರ ಬರಯುವ ಕಾಗದ, 
ಲೇಖಣಿ, ವಂಸಿದೌತಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಬಿಟ ರು. 
ಆಗ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟ ಮಗ ಮೂರು ದಿನವಾದರೂ ಮರೆಗೆ ಬರದಿದ್ದನ್ನು 
ಕಂಡು, ಸಾ ನಡೆದ ವಿಷಯವನ್ನು ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ . ಹೇಳಿ 
"ಎಲ್ಲಿ ಹೋದನೋ ಹುಡುಕಿಸಿ' 
ಎಂದು ಕಣ್ಣೀರಿಟ್ಟರು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ. 


ಹೆಂಡತ್ತಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನಿಲ್ಲಾ ಕೆಳಿದ 于 总 io ನರಸಪ್ಪ; ನವ್ನರಲ್ಟ ಬದ [| ದಂ ಗಳಿಗೆ 


ಸ್‌ 


ಮೊದಲ ಕೋಟಿ ೯೯ 


“ಹಾಳು ಬಾಯಿ ಸುಮ್ಮನಿರಲಿಲ್ಲ. ಏನೋ ತಮಾಷೆಗೆ ಆಂದರೆ 
ಹೀಗಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. ಮೂರು ದಿನ ಆಯಿತು ಮಗು ಊಟಕ್ಕೆ ಬಂದರ. 
ಇದೊಂದು ಸಲ ಅವನು ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ ಸಾಕು. ಇನ್ನು ಜನ್ಮಜನ್ಮಕ್ಕೂ 
ಅವನನ್ನು ಅನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಮಾಡಿದುದು ತಪ್ಪಾದರೆ 

ನ 


ನನ್ನನ್ನು ಸಿಗಿದು ಪಾಕಿ. ಸಯ ಕೂದಲು ಅವನಿ 
--ಎಂದು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವವ್ಮ್ಮ ಮಗನನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ಆಳಲಾರಂಭಿ 


“ ಈ ಕಾರ್‌ 2 ಪ (ರ್‌! ಅ ವ 
"ಅಳೋದು ಒಂದೇ ಒಂದು ನಿನಗೆ ಹೊ ನಿನ್ನ ಜಬೈಯ್ಯ 


ಬೇಕೂಂತ ನಾವೂ ಹಾಗೆ ಸಹನ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಫಿ ಮಾಡಿದ್ದ 


ತ್ತೇನೆಂದು, ಹೇಳದೆ ಕೇಳದೆ ಎಲ್ಲೋ ಹೋದ ದೊಡ್ಡ ಮಗನ ನೆನಪು 
ಬಂದಂವ | 
ಇವನೂ ಸುಬ ಹ್ಮ ಣನ ಸೀ ಹಾಗೆ ಗಾಣ ಪುರಕ್ಕೊ, ಮತ್ತೆಲಿಗಾದರೂ 
ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟ ರೆ.ನಸಾನೇನು ಮಾಡಲಿ. ಹ ರಾಸ ಹುಡಂಕಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬರದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು: 'ಪಾ ಪ್ರಾಣಬಿಡುತ್ತೆ ನೆ, | 
ಅತಾ 
"ಆ ಭಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಮಗ ಸತ್ಕಾಸಿಯಾಗಿವುದ ಇವತ್ತೋ 
ನಾಳೆಯೋ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಚಿಂತಿಸಬೇಡ, 
"ಎಂದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ನುಡಿದರು ನರಸಪ್ಪ. 
` ಚಿಂತಿಸಬೇಡ, “ಸ ಸಬೇಡ, ಚಿಂತಿಸಬೇಡ......ಎಷ್ಟು ಹಾಯಾಗಿ 
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9c6 ಮೊದಲ ನೋಟಿ 


ಜಾ ಇ ¥ ವಾ ಖಿ ದೆ ಲೆ ಇ ಇನೆ A mm ಅಜಾ ಜಾಗ 13 
ಹೇಳುತ್ತೀರಿ ಆಂದರೆ. ಹತ್ತ ಕರುಳಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಆ ವೇದನೆ. 
ನಾನೂ ಅವನ ತಂದೆಯಲ್ಲವೇ? ಎರಡು ದಿನ ಅವನು ಜೊತೆಗೆ 
ಕಾ ಕ್ರ ಮಿ ಈ ಗೆ ಅಧ ತಾನ - PX 
ಊಟಕ್ಕೆ ಏಳದಿದ್ದಾಗಲೇ  ಯೋಚಿನೆಯಾಯಿತು. ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾ 


ಮೊದಲೇ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೊರಟೆ. ಎಲ್ಲಿದಾನೆ ಎಂದಂ ತಿಳಿಯಿತು. 


ದಲ್ಲಾ ಜ್‌ ಜಾ ಉಗ ಡಿ 人 一 < ಜರ ಜಾ 

ಹೇಳಿದರಿ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅತ್ತು ಕರೆದು ರಾದ್ಧಾಂತ 
a ಇಷ್ಟಾ ved ಕ್ರ 3 

TS ಇರೆ ed Ky ೯ ಹ 

ಅಳೋದು! ತಂಗಟಿ ಬರಲು ತಗೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬೆನ್ನು ಚಕ್ಕೆ 
ಎಬ್ಬಸುತ್ತೀನೆ. ವಯಸ್ಸಾಗಿ ಇದೇ ಬುದ್ಧಿನೇ ಬಂದದ್ದು ಅಂತೆ ಕೇಳ್ತೇನೆ; 


ರು ಹಾಳಾದೋರು!' 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಅದಕ್ಕೇ 


ಕಾವ ಲೋ ಬೇ ಸ ಆವ ಜೌ ಉರ 
ಐ ಛಡೀನೂ ಬೇಡೆ. ನನ್ನ ಮಾತಂ 


&L 
C 


ಎಲ್ಲಾ ಹೊಟ್ಟೇ ಉರಿಸೋದಕ್ಕೇ ಹುಟ್ಟಿ 
ನೀನು ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಮಾಡ್ತೀ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ತಂಗಟಿ ಬರಲೂ ಬೇಡ 
ನಂಬಿ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಾಗಿರು' 
ಎಂಬು ಹೇಳಿ ನರಸಪ್ಪನವರು ಎದ್ದು ಹೋದರು. ವಂಗ ಎಲಿದಾನೆ 
ಎಂಬುದು ಗಂಡನಿಗೆ ಗತಿ ದೆ ಕಾ ರಾ a eR ಅ ತ ಗೀೀಾಧ್ಟಿಾಲೆ ಸ 
CE ಬೊಳಲ್ತಿದಿ ಐಂದರಿ ಲ್ಲ ಏಿದೇಪಮ್ಮ ನಿಗೆ ಅಳಿದು ಮನಸ್ಸಿಗಿ 


ಕೊಂಚೆ ಸಮ ಾನವಾದರೂ, ಪೂರಾ ನೆಮ್ಮುದಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 'ಹೇಗೊ 
ಸ ೫ ೯೨ 


3) 
© 
CL 


£1 
区 


ದೊಡ್ಡವನು ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ. ಹಂಟೈದಾಗಿನಿಂದ ಏನೋ ಒಂದಂ ತರಹೆ 
ಮಂಕಾಗಿದ್ದ ಅವನು, ಹತ್ತು ಹದಿನೈದನೇ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ 
ದತ್ತಾತ್ರೇಯನ ಉಪಾಸಕರಾದ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳೊಬ್ಬರೊಂದಿಗೆ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳದೆ ಕೇಳದೆ ಗಾಣಿಗಾಪುರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿದ್ದ. 

ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಹುಟ್ಟಿದಾಗಲೇ, ಅವನ ಜಾತಕವನ್ನು ನೋಡಿ ಸನ್ಯಾಸಿ 
ಯಾಗುವ ಯ್ಹೋಗನಿದೆಯೆಂದು, ಭರಿಸುಕ್ಸೊಂಡ ನರಸಪ್ಪ ನವರು, ಮುಗ ಮನೆ 
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೧೦೨ ಮೊದಲ ನೋಟ 

ದಿನವೂ ವೂ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಬೆಳಕು ಕಣ್ಣರಳಿಸು ನವ ಮೊದಲೇ ಎದ್ದು ಪುಷ್ಕರಣಿ, 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಗಾಯತ್ರೀ ಜಪಮಾಡುತ್ತಾ ಕಂಳಿತುಕೊಳ್ಳುಬರು 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. ಮೊದಲ ಎರಡು. ದಿನ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಜಪಿಸಂವಾ ಗಲೂ 
ನಾಟಕದ ಯೋಜ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿದು. ಜಪವೂ ನಡೆಯದು, “ದಾಟ 
ಚಿಂತೆಯೂ ಬಗೆಹರಿಯದು--ಹೀಗಾಯಿತು. ಚಿತ್ತ : ಗಾಳಿಗೆ ಸನ 


ದೀಪದ ಕುಡಿಯಂತೆ ಹತ್ತಾರು ಕಡೆ ಹೊಯ್ದಾ ಸಾ ಎದೆಯೊಳಗೆ 
ಏನೋ ಕುದಿದುಕ್ಕಿ, ಸ ತ್ರಿ ಮುಗಿಲನ್ನ ಹ್ರಿಳಿಸ ಕು ಎಂದು ಎವಿಸಂ 
ವುದು. ಎರಡು .ದಿನ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಆ ಉದ್ದೆ A J ಕದಡಿದ 


ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಸಮತೆ ನ. ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಾಗಿ ಗಾಯಂತಿ ್ರಿಜಪ ನಡೆಯುವಂತಾ 
ಯಿತಂ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನ ಗಾಯಿ ಯ ಧ್ಯಾನಶ್ಲೋಕ. ಕನ್ನಡೆದಲ್ಲಿ 
ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ, ಹಾಡಾಗಿ ಹರಿದು ಬಂತು. . ಆ ಹಾಡಿನೊಂದಿಗೆ ಮುಂದೆ 
ಯಾವ ನಾಟಕ ಬರೆಯಬೇಕೆಂದೂ ತೋಚಿತು. ಪರಶುರಾಮ--ಕಾರ್ತ್ಕ 


೧೨ 


ಯುವ ತುಂಡು ಮೋಡಗಳಿಂತ ಕವಿದು ಬಂದಂ 
ಮೇಲೆ ಮೂಡಿತು. ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಮೂಡಿದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ತಮಗೆ 
ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಮಟ್ಟುಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಸಿ ತಾವೇ ಹಾಡಿಕೊಂಡರು. ತಾವೇ 
ಜಮದಗ್ನಿಯಾಗಿ, ಕಾರ್ಶ್ಯವೀರ್ಯನಾಗಿ, ರೇಣುಕೆಯಾಗಿ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದರು 
ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದ ಹತ್ತಾರು ಮಣ ಭಾರದ 
ಸೀಸದ 2 ಕೊಂಚೆ ಮೀಟಿದಾಗ ತಾನೇ ಮೇಲೇಳುವಂತೆ, ಇಡೀ 
ನಾಟಕ . ಹೃದಯದಾಳದಿಂದ ಮೂಡಿ ಬಂತು.. ಹನ್ನೆರಡನೆಯ : ದಿನ ಇಡೀ 
ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಂ ಮುಗಿಸಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಗುಡ್ಡದಿಂದ 
ಕೆಳಗಿಳಿದು ದೇವೀಕೆರೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 

ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗಲೇ ಅವರಿಗೆ ತಾವು. ಹೇಳದೇ 
ಕೇಳದೇ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟುಹೋದುದರಿಂದ ಎಷ್ಟು ಅವಾಂತರವಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ಅರಿವಾದದ್ದು. 

ಮನೆ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು 'ಅಮ್ಮಾ' ಎಂದು ಕೂಗಿದರು ಬೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 
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ವೀರ್ಯರ ಕಥೆ ಮೂಲವಸ್ತುವಾಗಿ, ಆಲ್ಲೊಂದಂ, ಇಲ್ಲೊಂದು ಹಾಡೆ 
ಅಲ್ಲಿಷ್ಟು ಇಲ್ಲಿಷ್ಟು ಮಾತು, ಮುಗಿಲಲ್ಲಿ ಎತ್ತೆತ್ತಲಿಂದಲೋ ಬಂದು ಕವಿ 
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Au 1, ಳಾ? 


ವೊದಲ ನೋಟ ೧೦೩ 


ಮಧಾಹ್ನದ ಊಟ ಮುಗಿಸಿ ಹಾಗೇ ಅಡ್ಡಾಗಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ 
ಆ 
pe 
ಮಗನ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿ, ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಕನಸೇನೋ ಎಂದುಕೊಂಡು ಸುತ್ತವಂತ್ತ 


ಮಗ ಮತ್ತೆ ಕೂಗಿದ ಧನಿ 
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ಕ್ವಿ ಇದಿ 

3 ಲ್ಲಾ ಲ್‌ Sm ನ A NS ಕಾಣ a py 
ವಂನಿಸದೆ, ಒಂದೇ ಹಾರಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿಲು ಸೇರಿ. ಮುಚ್ಚಿದ ಬಾಗಿಲಂ 
ತೆಗೆದರು. ಮಗ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ. 
ದಾಸೂ. 6 ದಾಸೂ 89 'ದಾಸಣ್ಣ. ° “ಇಷ್ಟು 
—ಎಂದು ತಟಕ್ಕನೆ ಉಕ್ಕಿ ಬಂದ ಹರ್ಷದಳನ್ಮಾದದಲ್ಲಿ ಅಳುತ್ತಾ, 
'ನಗಂತ್ತಾ ಮಗನನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿದರಂ. 

"ನಾಟಕ ಬರೆದೇ ಬಿಟ್ಟೆ ಅಮ್ಮು 
_-ಎಂದು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದರು ವಂಕಖಿಂಗಿಳ್ಳು- 


ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳ ಗದ್ದಲದಿಂದ ಎಚ್ಚರವಾದ ನರಸಪ್ಪನವರಂ ತಾವೂ 
ಟಂ ಸ 
cL 


ಎದ್ದು ಬಂದು ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಆ ನೋಟವನ್ನು ಕಂಡು 
ಕಣ್ಣು ತೇವವಾಗಿ, ಗಂಟಲು ಕಟ್ಟಿಬಂತು. ಆದನ್ನು ತೋರಗೊಡದೆ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ 
ತಿರುಗಿ ಉತ್ತರೀಯದಿಂದ ಕಣ್ಣನ್ನು ಒರಸಿಕೊಂಡು, ಖೇಕರಿಸಿ ಗಂಟಲನ್ನು 
ಸರಿವಕಾಡಿಕೊಂಡಂ-- 

"ಒಳಗೆ ಅಡಿಗೆ ಮಿಕ್ಕಿದ್ದರೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಡಿಸು. ಊಟ ಮಾಡಿ ಎಷ್ಟು 


ದಿನ ಆಯಿತೋ ಏನೋ. ಊಟ ಹಾಕಿ ಆಮೇಲೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಅಳಂ' 
--ಎಂದರಂ ಹೆಂಡತಿಗೆ. | 
ಅದುವರೆಗೆ ಬೇರೆ ಯಾವುದೋ ಲೊಕದಲ್ಲಿದ್ದ' ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ ಆ 
ಮಾತು ಕೇಳಿ ಇಹಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಒಣಕಲುಕಡ್ಡಿಯಾಗಿದ್ದ ಮಗನನ್ನು 
ಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಗಳೆರಡು ಮಾತ್ರ ಹೊಳೆಯಂ 


ತ್ತಿದ್ರುವು. 
"ನಜ. ಅವನ ಮುಖ ನೋಡಿ ಹುಚ್ಚೇ ಹಿಡಿದು ' ಹೋಗಿತ್ತು. ಇನ್ನಿ 
ಈ ಜನ್ನ ದಲಿ ಇವನ ಮುಖ ನೋಡುತ್ತೇನೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎನಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. 


ಖಿ, 


ಎಷ್ಟು, ಕೆಕಾಲು ಬಿಡಿಸಿಬಿಟ್ಟೆಯೋ ಹಾಳಾದವನೆ. . ಮನೇಲಿ ಕೂತಂ ನಿನ್ನ 
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೧೦೪ ಮೊದಲ ನೋಟ 


ನಾಟಕ ಬರೆದರೆ ಏನಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹೆತ್ತ ಹೊಟ್ಟೆ, ಉರಿಸೋಕೆ' ಹುಟಿ ದಿರಿ 
ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲಾ 
 —ಂದು ಉಕ್ಕಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಸಷ ಸಿಟ್ಟಿನ ಮಾತಾಗಿ 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು ಆಡಿನ ಮನೆಯತ್ತ 

ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ನವರು ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರಂಗಿದ ಒಂದಂ ಗಂಟೆಯೊಳಗಾಗಿ 
ಹನ್ನೆರಡು ದಿನದಿಂದ ಪತ್ತೆ ಇಲ್ಲದವರು ಮನೆಗೆ .ಬಂದರೆಂಬ .ಸುದಿ ಹಳಿಯ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿ, ವೀರಣ್ಣ. ಆ ಚಿನ್ನಾಚಾರಿ ವೊದಲಾದ ಅವರ ಆಟದ 
ಮನೆಯ ಗೆಳೆಯರೆಲ್ಲಾ ನರಸಪ್ಪನವರ ಮನೆಯ ಜಗಲಿಯ ಮೇಲೆ ಸೇ ಕರದು 

ಅವರಿಗೆ ವಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನು ನೋಡುವ ಉತ್ಸಾಹವಿ 
ಪೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೂ ತಮ್ಮ ಗೆಳೆಯರನ್ನು ನೋಡಿ, "ನಾಟಕ ಸಿ ಸವ ವಾದಂ 
ದನ್ನು ತೀಳಿಸಬೇಕೆಬ ಆತುರವಿತ್ತು. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ ತಡೆಯ 
ಕೇಳದೆ, ಜಗಲಿಯತ್ತ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದು. ತಮ್ಮ ಗೆಳೆಯರ ಗುಂ ನ ಚ ಸೇರಿ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ-- 

"ವೀರಣ್ಣ ಆಟ ' ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ' 


of | 
೫ 


Cs 
1. 


ತ ಈಸಾ ಹಾಸ 和 
ಎಂದು ಗೆಲುವಿನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಸಾರಿದನು. 
"ಹೌದಾ? 


可 ಡಿ 
ಎ-ನಎಂದು ಆಚೆ ಕಿರಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ ವೀರಣ 
ಕ್ಮ 


ಹೂ.' 
'ಹಂಗಂದ್ರೆ...ನಾಟಕ ಬರೆಯೋಕೇ ಹನ್ನೆ ರಡು ದಿನ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಿದ್ಯಾ?' 
ವೀರಣ್ಣ ನಂಬಲಾಗದವನಂತೆ ಕೇಳಿದ. 
ಕೊಲೆ ಸೌ 
ute 


'ಒಳ್ಳೆ ಗ್ರಾಚಾರದ ಆಸಾಮಿ. ನಿನ್ನ ನಾಟಕ ಹಾಗಿ್ಲಿ. ನಮ್ಮೆಲ್ಲಾ 
ಕೈಕಾಲು ಬಿಡಿಸ್ಸಿಟ್ಟಿ. ಈ pe 
ಅಮ್ಮಾವ್ಪ ವ್ರ ನವ" ನ್ನ ಲಾ ಶಪಿಸಿ, ಮೂರಂ. ಮೂರರ 
ತಲೆ ಉರಿಸಿಬಿಟ್ರು, ನಿನ್ನ ಭು ಎಲ್ಲಾರ ಕೈಯಾಗೂ ಬೆ ತೈಿಸ್ಕ್ಯೋಬೇಕಾಯು್ತ, 
ಹೋಗ್ಲಿ ಬಂದೆಲ್ಲ. ಅದ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಂದ್ಕೊಂಡು ಈಗೇನು ಉಪಯೋಗ. 
ಆಟಗಾನ ಚೆನ್ನಾ ಗಿರ್ಸೆ ಇದ್ಲಿ ಆಗಿರೋದು ನಿನ್ನ ಆಟ!' | 
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೧೦೬ ಮೊದಲ ನೋಟಿ 


[J "i 之 ಗು 7 ಜಾ ಡಾ 
ನೆತ್ತಿ ಎಲೋ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತಿತು ಅದನ್ನು ಕಂಡ ನರಸಪ್ಸನವರಂ-- 


en 
ನೀನಲ್ಲ, ನೆನಪಿರಲಿ. ವ ದ 
ಇಡಿ 2್‌ 
ಈ ನಾಟಕ. ಅದನ್ನು ದು ಆಕೆಯ ಆನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕಿರಾವ 


ಚಿಲುಮೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬತ್ತಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಮರೆಯಂಬೇಡ.' 
--ಎಂದು ಎಚ್ಚ ರಿಸಿದರು. 
ಮಗನ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದ ಮಟ್ಟಕ್ಕೇರಿದ ಅವನ ತಾಯಿಂ 


ಲಕ್ಷಿ ಕ್ರೀ ವವು 
"ಮಹಾ::-ಮಹಾ::-: ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಕೂತಿರೋ ನಿಮ್ಮ್ಮ ದೇವಿಯೇ 
ಬರೆದದು! ಹನ್ನೆರಡು ದಿನ ಊಟ ತಿಂಡಿ ಬಿಟ್ಟು ಬರೆದೋರಂ ಯಾರೋ 
ಈಗ ಕೀರ್ತಿ ಬರೋವಾಗ ಓಡಿಬಂದಳೇನೋ `ನಾನು ಇದೀನೀಂತ ನಿಮ್ಮ 
ದೇವೀ?' | 


—ಎಂದಳಂ, ದೇವಿಯ ಹಿರಿವೆಂಯ ಕೀಳುಗಳೆಯಪುದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಮಗನನ್ನು ಹೊಗಳುವ ಚಪಲದಿಂದ. 

'ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳಿಬ್ಬರ ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳಿದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು 
ಗಂಭೀರವಾಗಿ 

"ಅಪ್ಪ ಹೇಳಿದ್ಲು ನಿಜ ಕಣವ್ಮು.' ಇನ್ನು ಬರೆದವನು ನಾನಲ್ಲ. 
ದೇವಿಯೇ. ಆಕೆಯೇ ಹೇಳಿ ಬರೆಸಿದ್ದು. ಆಕೆಯ ಆನುಗ್ರಹವಿದ್ದದ್ದರಿಂದ 
ನಾನು ವೀಣೆಯಾದೆ. ಇಲ್ಲವಾಗಿದ್ದರೆ ಬರೀ ಕಾಡುವುರದ ಕೊರಡಾಗೇ 


ನಿನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನೀನು ಏನಾದರೂ ಆಗು ದಾಸು. ಆದರೆ ಈ 
ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮಾತ್ರ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರಲಿ. ನಾನು ಎನ್ನುವುದೆಲ್ಲಾ ಬರೀ ನಿಮಿತ್ತ. 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೊ ಕಾರಣಭೂತಳು ದೇವಿಯೇ. ಈ ಈ ಮಾತೊಂದು ನೆನಪಿದ್ದರೆ, ನೀನೂ 
ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನಾಗುತ್ತೀ ಯ' 

—ಎಂದರು ನರಸಪ್ಪನವರು. 

ಅಂದು ತಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಕಡೆಯಂ 
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ಮೊದಲ ನೋಟ 


ನಿಮೆಯೊಂದಂ ಮೂಡಿ 


ಯಿಂದಾಗಿ. 


ವಾಯಿಂತಂ. 
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ಹತ್ತಾರು ಹಳ್ಳಿಗಳ ಜನರ 
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೧೧೦ ಮೊದಲ ನೋಟ 


--ವೀರಣ್ಣ ಗೌರವ್ಮೂನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿದ. 

"ಅಷ್ಟು ಮಾತೆಲ್ಲಾ ಯಾಕೆ? ನಿಮ್ಮ ಆಟದ ಪಂದ್ಯ ನಡೆದ್ದಂಗೆ ನನ್ನ 
ಆಟ ಪಂದ್ಯಾನೂ 'ನಡೀಲಿ. ಬರೀ ವಳಾತಾಡಿ. ಏನುಪಯೋಗ? ತ 

—ಗೌರವ್ಮೂ ಆ ಜನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ಹೇಳಿದಳು. 

ತೆ “ಅಷ್ಟು ದಿಮಾಕಾ ನಿಂಗೆ. ಅದೂ ಆಗ್ತದೆ, 
ನಿನ್ನ ಸೊಕ್ಕು ಮುರೀತದೆ. ಕಲ್ಲಾಗವ್ನಾ ಜಾಕ್ಲಾಗವನಾ, ಸೂರಿನಾಗವನೂ, 
ಕಂಭದಾಗವನಾ ನಿನ್ನ ದೆ ಡವ ) ಅಂತ ಉರಿದು, ಹೊಟ್ಟೆ ಬಗಿಸಿಕೊಂಡಂ 
ಹಿರಣ್ಯ ಕಶಿಪು ಸತ್ಹೋದಂಗೆ, ನಿನ್ನ ಗರ್ವಾನೂ ಉರಿದೋಕ್ತದೆ'. 

—ಎಂದು ಹೇಳಿ ವೀರಣ್ಣ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ದಾಳಗಳನ್ನು ಬಿಸಂಟಂ ಎದರು 
ಹೋದ. ಗಂಡನ ಸಿಟ್ನಿನ್ನಿ ಕಂಡು ಗೌರವ್ಮೂ ಕಿಲಕಿಲ ನಕ್ಕಳಂ. 

ಆ ಗಳಿಗೆಯಿಂದ ಅವಳ ಸವಾಲಿನ ಮಾತು, ಕೆಣಕು ನಗೆ, ವೀರಣ್ಣನ 
ಹೃದಯವನ್ನಿ ಕೊರೆಯತೊಡಗಿತು. ಹೇಗಾದರೂ ಒಮ್ಮೆ ಅವಳ ಗರ್ವ 
ಭಂಗವಾಗಬೇಕು ಎನ್ನಿಸಿತು. 

 ಜೆಲುವೆಯಾದ ' ಚಿಕ್ಕಪ್ರಾಯದ ಹೆಂ ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಆಟದಲ್ಲಿ ಸೋ 
ವುದೂ, ಗೆಲುವಿನಷ್ಟೇ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದರೂ, ದಿನದಿನವೂ ಸೋತು ಪಣದ 
ಅವನ ಆಹಂಕಾರ-'ಒಂದರಿ ದಿನ ಒಂದೇ ಒಂದು ಆಟದಲ್ಲಿ, ಇವಳು 
ಸೋಲಂವುದನ್ನು ನೋಡಬೇಕಂ' ಎಂದಂ ಬಯಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರ ಮೇಲೆ 
ಗೌರಮ್ಮ ವೀರಣ್ಣನಿಗೆ ಇವರು ಸರಸ್ವತಿಯ ಅವತಾರ ಎಂಬಷ್ಟು ಗೌರವ 
ಬೆಳೆದಿದ್ದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ' ಬಗ್ಗೆ ತಾತ್ಸಾರವಾಗಿ ನಂಡಿದ ಮೇಲೆ 
ಆ ಬಯಕೆ ವಂತ್ರಷ್ಟು ಸೆಟಿದಿತ್ತು | 

'ಒಂದು - ದಿನ ಇವಳು ಸೋತು, ಸೋತು ಕಣ್ಣೀರಿಡುವುದನ್ನು 
ನೋಡೆಬೇಕಂ' 


--ಎಂದಂ ಪಂತ್ರ ವಂತ್ರ್ತೆ ಆ ಭಾವನ 'ಅವನ ಹೃದಯಂವನ್ನು ಕೆರಳಿಸಂ 


6 


ತ್ತಿತ್ತು. 
ಹಾಗೇ ಗೌರವ್ಮೂನೊ ಅವನನ್ನು ಬದಿ ಛೇಡಿಸಂತ್ತಿದ್ದಳು. 
"ನಿಮ್ಮ ಅಯ್ಯನೋರಿಗೆ ನನ್ನ ಆಟದ ಪಂದ್ಕಾನ ' ಹೇಳಿದ್ರಾಳಿ ಯಾಕೆ 
ಸುಮ್ನಾಗಿಬಿಟ0. JS 和 二 MectoB BR?caneggE! ಪದ 


ವೊದಲ:' ನೋಟ ೧೧೧ 


ಅವಳ ಬಾಯಿಂದ ಆ ವರಾತಂ ಕೇಳಿದಾಗ ವೀರಣ್ಣನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ 
'ಸುಮ್ಮನಿರಲಾರದೆ, ಈ ಗಯ್ಕ್ಯಾಳಿಯ ಬಾಯಿಗೆ ಅಯ್ಯನವರು ಬಿದ್ದು, ನಗೆ 
ಪಾಟಲಾಗಲು ನಾನು ಕಾರಣವಾದೆನಲ್ಲಾ' ಎಂದಂ ತೀವ್ರ ವ್ಯಥೆಯಾಗಂ 
ತ್ತಿತ್ತು; ಹಾಗೇಹೇಗಾದರೂ 'ಅವರೊಂದಂ ಬಾರಿ ಇವಳೊಂದಿಗೆ ಆಟ 


ಹಾಸ, ಹಾದ a ಲ್ನ - 
ವಾಡಿ, ಗೆದು ಇವಳ ಸೊಕ್ಕನ್ನು ಮುರಿದರೆ ಎಂದಂ ಕಾತರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


ಇವಳಿಂದ ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ಹಂಗಿಸಿಕೊಳರ್ಬಿ ವುದಕ್ಕಿಂತ ದಾಸಣ್ಣನೋರ ಕಿವೀ 
ಮೇಲೆ ಈ ವರಾತು ಹಾಕಿ. `ಒಂದು ದಿನ ಹೆಂಗಾದ್ರೂ ಮಾಡಿ ಆಡಿಬಿಡಿ' 
ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದರ ಚಿಂತಿಸಂತ್ತಿದ. 

ಆದರ ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೇಳುವುದು? ವಿನಾಕಾರಣ ನನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಮುಂದೆ ನಿವಾ ಹೆಸರು ತೆಗೆದು, ನಿಮ್ಮನು ಪಂದ್ಯಕ್ಕೆ ಒಡ್ಡಿ 
ಬಂದಿದ್ದೇನೆ ಎಂದರೆ ಅವರು ಏನನ್ನಬಹುದಂ? ಬೇಸರವರಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೇ? 
ಸಣ್ಣ ಜನದ ಸ್ನೇಹವರಾಡಿ ಸಣ್ಣ ವರಾತು ಕೇಳಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು ಎಂದು ಸಿಟ್ಟು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಏನು ಗತಿ? ಅನೈಚ್ಛಿಕವಾಗಿ ಒದಗಿಬಂದ ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯಿಂದ 
ಪಾರಾಗುವ ದಾರಿ ಏನು--ಎಂಬ ಚಿಂತೆ: ಬೇತಾಳದಂತೆ ಅವನ ಮಿದುಳ 


ಬಹಳ ದಿನ ಆ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಬಳಲಲಾರದೆ.' ಕಡೆಗೊಂದಂ 
ದಿನ, ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಕಿವಿಗೆ. ಹಾಕಿದ ಆವರು 


5 
'ದಾಸಣ್ಣ, ಈಗ ನಾನೊಂದು ಭಾರೀ ಪೇಜಿನಾಗೆ ಬಿದ್ದಿವ್ನಿ. ಹೆಂಗಾರ 


—ಎಂದ ವೀರಣ್ಣ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಭಾರವಾದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ. 
ಎಂದೂ ಯಾವ ಚಿಂತೆಯನ್ನೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳದ, ಯಾವ ನೆರವನ್ನೂ 
ಬೇಡದ ವೀರಣ್ಣ, ಆ ದಿನ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 


ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನೆವರಿಗೆ . ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. 
"ಏನು... ನೀನು ಪೇಚಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದೀಯಾ? ನಾನಂ ಬಿಡಿಸ ಬೇಕೇ?' 
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೧8೨ ಮೊದಲ ನೋಟಿ 
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vd 
ಇ - 全 
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ಣಿ ಲಿ 
- ಲ) ಅ. 
ನಿನಿಂದಲೇ ಆಗಬೇಕು ಆ ಕಲಸ 


`ನನ್ನಿಂದಲೇ--ಬೇರೆಯವರು. ಯಾರೂ ವಕಳಾಡಲಾಗದಂಥ ಕೆಲಸವೇ 
ಅದಂ?'. 

'ಬ್ಯಾರೆಯೋರಿಂದ ಆಗಭೋದಂ, ಬಿಡಭೋದಂ. ಆರ್ದೆ-ಈಗ ಆದಂ 
ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಆಗಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆ.' 

"ಹಾಗೇ. ಅದೇನು ಸವರಾಚಾರ ಹೇಳು ನೋಡೋಣ. 

"ಒಂದು ವೇಳೆ-- ನನ್ನ ಕೈಲಿ ಆಗದೆ ಹೋದರೆ...' 

“ಆಗದೆ. ಹೋದ್ರೆ, ಗೀದ್ರೆ ಅನ್ನೋಹಂಗೇ ಇಲ್ಲ ಮಾಡ್ಲೇ ಬರಿ. 
ಇಲ್ಲಿ ಹೋದ್ರೆ ನನ್ನ ಮಾನ, ನಿನ್ನ ಮರ್ಯಾದೆ ಎರಡೊ ಉಳಿಯರಾಕಿಲ್ಲ. 
ಹೆಣ್ಣು ಹೆಂಗಸಂ ಊರಾಗೆಲ್ಲಾ-ಹೆಸರು ಹಲಾಕಂ ಮಾಡಿಬಿಡ್ತಾಳೆ.' 

ವೀರಣ್ಣ--ಹೆಸರು, ವಂರರ್ಕಾದೆ, ಹೆಂಗಸು, ಊರು, ಹಲಾಕಂ 
ಎಂದದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅದಂವರೆಗೂ ಲಘುವಾಗಿ ವರಾಶನಾಡುತ್ತಿರ 
ದಾಸಪ್ಪನವರು ಗಂಭೀರವಾಗಿ 

'ಹೆಂಗಸು ನಮ್ಮ ಹೆಸರು 
ಹೆಂಗಸು?' 

--ಎಂದಂ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಕೇಳಿದರು. 

"ಗೌರಿ 

"ಆಂದರೆ 

'ನನ್ನ ಮನೆಯೋಳು' 

"ಆಕೆಗೂ ನನಗೂ ಏನು ಸಂಬಂಧ? ಇವತ್ತಿನವರೆಗೂ ಒಂದರಿ 

ದಿನವೂ ನಾನಾಕೆಯ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತಾದರೂ ಆಡಿಲ್ಲ. .: ಒಂದಂ 
ಸಲವಾದರೂಂ-ಆಹಸುಷ್ಸುಂಸಟೆಯೆಂಪ್ರಿಂನೆಾಡಿಟ್ಲ: by 68ಗಕೆೊಪೋ ಕಪ್ಪೋ 
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೧೧೬ ಮೊದಲ ನೋಟ 


ಎಂದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ವೀರಣ್ಣನ ಉತ್ಸಾಹಕ್ಕೆ 
ಎರಚು 


6. p CASS = ಕ ಸ್ವಾ ೩: ದೆ ಇ ಕಾವ 
ಆ 'ನನಗೆ ತ 、 ನೀನು ದಾಳ ಹಿಡಿದು ಕೂತರೆ, 
ಬ ಸಿ 
ಅವಳು ಸೋಲೋದೇ ಖಂಡಿತ 


ಎಂದ ವೀರಣ್ಣ, ಭಂಬದಾಸಷ್ಪ ನವರ ನಿರುತ್ಸಾಹದ ಮಾತಿನಿಂದ 


—ವೆೇಕಟದಾಸಪ್ಪ ಕೇಳಿದರು. 

'ಹೂಂ' 
Te ಈ; ; 9 

ಆದರೆ ನನಗೆ ಆಟವೇ ಗೊತಿ ಲಿವಲ್ಲ ವೀರಣ್ಣ 
ಆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲಿದ್ರೇನು- ಅದೃಷ್ಟ ಹೆಂಗೈತೇಂತ ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. 


ನ ಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ನಯ 


ಕ 
ಆಗಲ್‌ 


--ಎಂದ ವೀರಣ್ಣ ದೃಢವಿಶ್ವಾಸದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ. 

"ಆಗಲಿ, ನಿನ್ನ ಉತ್ಸಾಹ ನಾನೇಕೆ ಕೆಡಿಸಿ. ನನ್ನ ಅದೃಷ್ಟ 
ಹೇಗಿ ಗಿದೆಯೋ ನಾಕೂ ಸೋಡೇಜಬಿಡುತ್ತೆ ಷೆ? ಈ 

—ಎಂದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ' ಮಾತು ಮುಗಿಸಿದರು. ಅಂದಿನಎರೆಗೂ 
ಚೆಂತೆಯಂ ಭಾರದಿಂದ ಕುಗ್ನಿದ್ದ ವೀರಣ್ಣ.” ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಗೆಲುವಾಗಿ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು. ರ್ಟ 

ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಚಿಂತೆ ವೆಕಟದಾಸಪ: [ನವರಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿತ್ತು. 

ಆಟದ ಮನಯ ವೀರಣ್ಣನ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ-ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಬಂದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ನವರು. ಊಟ ಮಾುಂಗಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ, 
ತಾಯಿಯನ್ನು "ಅಮ್ಮಾ, ಜಂದಾಟ ಪಗಡೆ ಆಡೋಣ “ಜಾ' ಎಂದ 
ಕರೆದರು. 

“ಹೋಗೋ ಮೂದೇವಿ. ಮಾಡೋ ಕೆಲಸ ಬಿಟ್ಟು ಓಡ್ಡೋಗೊ 
ದಾಸಯ್ಯನ: ಹಿಂದೆ ಹೋದರೂಂತ, 'ಪಗಡೆ' ಆಟ ಅಂತೆ. 'ಮೈವುರಿಯೋ 
ಅಷ್ಟು ಮನೆಕೆಲಸ ಇದೆ.” ಸ ಶಿ | 
 —ಎಂದರು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ... ಕ 


"ಇವತ್ತು ನೀನ್ನು “ಸೂ ws ಧ್ಲೇಸ್ನುಣೇ ದರೂ ಚು ಒಂದ 
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೧೫ 


ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ನೆಟ್ಟಗಿಟ್ಟುಕೋ. ಈ ಔನ ಐನೋರ್ತವ ಆಟ 
ಆಡೋಕೆ" 
ಎಂದು ವೀರಣ್ಣ, ಗೌರವ್ಮುನಿಗೆ ಆ ಸಂದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ. 


“ಇಷ್ಟು ದಿನ ನಿನ್ನದಾಯ್ತು. ಇವತ್ತಿನಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಆಯ್ಕನೋರ್ದು 
ಸೋಲೋ ಸರದಿ'. 
--ಇಎಂದು ಗೌರಮ್ಮನೂ ಪಂದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದಳಾದಳು. 


ದ 


ಒಂದು ದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಎಲ್ಲರದೂ ಊಟ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ, ವೀರಣ್ಣ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಗಡೆಯ ಪಂದ್ಯ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಗೌರಮ್ಮ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರು. ಇಬ್ಬರೂ ಎದುರಾಳಿಗಳಾಗಿ ಕುಳಿತರು. ವೀರಣ್ಣ ಪ್ರೇಕ್ಷಕನಾಗಿ, 
ತೀರ್ಪಗಾರನಾಗಿ ಕುಳಿತ, ಪಂದ್ಯದೆ ಪರಿಣಾಮ ಏನಾಗುವುದೋ ಎಂದಂ, 
ಆಟಗಾರರಿಗಿಂತ ವೀರಣ್ಣನ ಎದೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೊಡೆದಂಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿತ್ತು. 

'ಹೇಗಾದರೂ ಇದಂ ಒಂದು ಸೋಲುವ ಕುರಿ' ಎಂಬ ತಾತ್ಸಾರದಿಂದ 
ಗೌರಮ್ಮ, ದಾಳವನ್ನು ಉರುಳಿಸಿ ಒಂದಂ ' ಕಡೆಯ : ಜೋಡಿಕಾಯಿಯನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಿ ನಡೆಸಿದೆಳು. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರೂ ದಾಳೆ ಹಾಕಿ, ಇದಿರು ಪನೆಯಂ 
ತಮ್ಮ ಜೋಡಿಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ನಡೆಸಿದರು. ಹ 

ಆಟ ಆರಂಭವಾಯಿತು. 

ವೀರಣ್ಣ ಬಿಡುಗಣ್ಣನಾಗಿ ಆಟವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. ಆವನ ಕೈ 
ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ, ಪಕ್ಕದಕ್ಲೆಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಹುರಿದ ಕಡಲೆಕಾಯಿಯ ಸಿಪ್ಪೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಕಾಳನ್ನು ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. 

ಹತ್ತು-ಹದಿನೈದು ಬಾರಿ ದಾಳ ಉರುಳಿಸಿ, ಕಾಯಿ ನಡೆಸಂವ್ರದ 
ರೊಳಗೆ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ತಾಯಿ ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರೀತಿಗೂ, 


Pa 


ಗೌರವ್ಮಿನ ಆಟದ ರೀತಿಗೂ ವಿಶೇಷ ವೃತ್ಕಾಸವಿರಂವುದಂ 


ಇ 


ಗೌರಮ್ಮ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ನಡೆಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಅವನ್ನೂ ಕೂಡಿಸುವ 


೪೨ 
ಕ್ರವಂದಲ್ಲಿ ವ್ಯೂಹರಚನೆಯ ಚಾತುರ್ಯವಿತ್ತು. ತನ್ನ ದಾದ ಬಳಿಕ ಅವನಿಗೆ 
೧೧೪ 
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ಕಾದು ಕೆಯೇರಿತಂ. 
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ಸೈನ್ಯಾಧಿಕಾರಿ 
ಅವರ ಬಾಯಿ 


ನೋಡಿದರು. 


೧೭೦ ಮೊದಲ ನೋಟಿ 


ಎಂದಳು. ಅವಳು ಮೆದುವಾಗಿ ಆಡಿದ ಆವ ಧ್ಯ 
ವಿದರೆ-ಹೂ-ದಾಳ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ' ಎನ್ನುವ ಸವಾಲಿನ ನವಿರಾದ ಎಳೆಇತ್ತು. 
__. ಆಮಾತು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು. ಸೋಲಿನ ಬೇಗೆಯಿಂದ 

'ಆರೆಗಣ್ಣಾಗಿದ್ದ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ನಾನಾಗಿ ಪೂರಾ ಅರಳಿಸಿ, ಗೌರಮ್ಮುನ 

ಮುಖ ಬವನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಗೆಲ : 

ರಂಗೇರಿತ್ತು. . 

ಬ “ಹೂ. ಆಗಲಿ." 
—ಎಂದರು, ವೆಂಕಟದಾಸಃ 
"ಕಾಯಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ. 

ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿ.' 

ತ ಜ್‌ ಷ್ಟು ಗೌರಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಬಾರಿ ತಾನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೆಂಪು- 

ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆ ಸ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಕಡೆ ಇಟ್ಟಳು. 
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೨ ಇ ಇ ಒರ 
ಪ್ರ ಬೀಕಾದರ ನೀವೇ ಗೆದಕಾಯಿ 
ಳಳ 


ಅವಳು ಆ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಟ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 'ನಿಮಗಂತೂ ಗೆಲ್ಲುವ ಆದೃಷ್ಟವಿಲ್ಲ, 
ಹೋಗಲಿ-ನನ್ನ ಕೈ ಮುಟ್ಟಿ ತ ಕಾಯಿಗಾದರೂ ಗೆಲವಿನ ಅದೃಷ್ಟವಿರ 


' ಬಹುದು. ನೋಡಿ” ಎನ್ನುವ ರೀತಿಯಿತ್ತು. ಅವಳು ಬಾಯಿಂದ ಹೆ 
"ಆ ಮಾತು, ವೆಂಕಟದಾಸಪನವರ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಆರಿವಾ n— ಸ 
"ಅದೇನೂ ಬೇಡ. ಹೋದ ಸ ; 
--ಎಂದು, ಅವಳಿಟ್ಟ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಿಟು ಫಟ ಹಿಂದಿನ ಬಾರಿ 
ವು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಹೆಸೆರು-ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ಕಾಯಿಗಳನ್ನೇ ಹಾಸಿನ 
'ಮೇಲೆ ಹೂಡಿದರು. ಚ್ಚ್‌ 
' ಅವರ ಕಣ್ಣು ಕಿರದಾಗಿ ಹುಬ್ಬುಗಳು ಹೆಣೆದುಕೊಂಡವು. 
'ಹಂಗಾದೆ )) ಸೈ" | 
ಎಂದಳು ಗೌರಮ್ಮ, ತನ್ನ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಹಾ 
' ಹೂ. ದಾಳ ಹಾಕಿ!' 
ಎಂದು ದಾಳಗಳನ್ನು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮುಂದೆ: ಇಟ್ಟಳು. 
“ನೀನೇ ಆರಂಭಿಸು' : | 


ಎಂದರು ವೆಂಕಟದಃಸಪ್ಪ. ಸಗ ಬಕ 
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೧೨೨ ಮೊದಲ ನೋಟಿ 


ಮಂಜಿನಂತೆ ಕೊರೆಯಂವ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ. ಆ ಧ್ರವಿಯಿನ್ನು ಕೀಳ ಗ ಔೌರಮ್ಮ 
ನಿಗೂ ತಾನಾಡಿದ ವಪಕಾತು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತೇನೋ ಅನಿಸಿ. ವರಾ 
ವನ್ನು" ಮಂಂದುವರಿಸಿದಳು. ಆಟದ ಸುತ್ತ ಗಂಭೀರತೆಯ ವಾತಾವರಣ 
ಕವಿದಿತು. ನಾಲ್ಕಾರು ಬಾರಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಕಾಯಿ ನಡೆಸಿದ ಮೇಲ್ಮೈ, 


ಅವರು ಮೊದಲಿಗಿಂತ ತುಂಬ ಎಚ್ಚರವಾಗಿ ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದಂ 


ಗೌರಮ್ಮನಿಗೂ ಅರಿವಾಗಿ, ಅವಳೂ ಎಚ್ಚೆರದಿಂದ 'ಆಡೆತೊಡಗಿದಳಂ. ಉರ 


ತೆ 
ಳುವ ದಾಳಗಳ ಸದ್ದಲ್ಲದೆ, ಬೇರಾವ ಸಧೂ ಕೇಳಿಸದ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ 


ಆಟ ಮುಂದುವರಿಯಿತು. 

ಹಿಂದಿನ ಆಟಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತು ಆ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಸೋಲುವುದು ಖಂಡಿತ 
ಎಂಬಂತಿತ್ತು. 

ಗೌರಮ್ಮನ ಹಣ್ಣಿಗೆ ಬಂದ ಕಾಯೊಂದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ 
ಕಾಯಿಯ ಮುಂದೆ ನಡೆಯಂತ್ತಿತ್ತು. ಹೇಗೂ ಸೋಲಾಗುವುದೆಂಬ ನಿರಾಶೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಸನವರು ಏನು ಗರ ಬೀಳುತ್ತದೆ, ಯಾವ ಕಾಯಿ ನಡೆಸ 
ಬೇಕು ಎಂಬ ಯೋಚನೆಯನ್ನೇ ಮಾಡದೆ ಆಟ ಆಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗಅವರಿಗೆ 
ಬಿಡ ಗರದಿಂದ ಗೌರವ್ಮುನ ಹಣ್ಣಿನ ಕಾಯಿ ಕೊಲೆಯಾಗಂವಐಂತಿತ್ತು 
ಆದರೂ ಅದನ್ನರಿಯದೆ, ಬೇರೆಯ ಕಾಯಿ ನಡೆಸಿದರು. ಆದರೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
; ವ ತ 
ವರಾತನಾಡದೆ ಕುಳಿತು ಆಟಎನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ ವೀರಣ್ಣ ತನ್ನ. ಆತುರ 
ವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ 

'ಈ ಕಾಯಿ ಬೇಡ ದಾಸಣ್ಣ, ಆ ಕಾಯಿ ನಡೆಸು. ' ಅವಳ ಹಃ ನಿ 
ಕಾಯಿ ಹೋಗ್ತದೆ' 

-್‌ಎಂದಂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ' ತಪ್ಪನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ. ಅವನ 
ಮಾತು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ತಪ್ಪನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡೆ 
ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಕಾಯಿ ನಡೆಸಲು ಹೋದರು. ` ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಗೌರಮ್ಮ 
ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. k 

& [ ಈ 

ಒಂದ್ಸಲ ನಡೆಸಿದ ಮೇಲೆ ಆಗ್ಟೋಯ್ತು' 

ಎಂದು ಹಟಹಿಡಿದು ಹೇಳಿದಳು, 

CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri _ 


ಹಾ 
ಓರ 


ಒ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು 


ಕಡೆಯು ಪಗ 


ನಾ” 
ಳ 


这 
ತವು 


NS 


ಆಳೆ 
ತ್ರಿ 


ವ 


|X 


ಗೆದರೆ ಮಂದೆ: ಪಗಡೆ 


Ww 


ಸಾಕು. ಇನ್ನೊಂದು ದಿನ 
ಸ 


ರಿಗೆ ಎ 


ಇ 
ನ 


೨9 


"ಪಗಡೆಯಾಟ ನಿ 


ಹಾಸ 


ಮೊದಲ ನೋಟಿ 


ನ-ತಈದಿ 


[a 
ಓಟ 


'ಇನ್ನೊಂದಂ 


ನೋಡಲಾರದೆ. 


ಕ್ರ 
\ 


ಫ್‌ 
ಳ್ಕೋಣಂಿ 


, ಯಾಕೆ ಹಚ್ತೋತೀರಿ ಹಿಂಗೆ 
ಲೆ 


72 
ಈ (人 
4) 
ಖ 
ಜು ದ 
13G 总 
mW [3 
G © 
ಸೆ 
12 
1z 8B 
2 ೫D 
7 
ದಿ 
ಕ್ರಿ 
2 8 
ನು 
8) 
‘WD 


ನಿಳುಕಾವ ಅಸಹನೆಯ 


ರ್ಕಿ. 


--ಎಂದಳು : ಗೌರವ 


'ಹಾಗಾಗುವುದಿ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೧೨೪ ಮೊದಲ ನೋಟಿ 


`ಅಷ್ಟು ಹಟ ಇದ್ರೆ ಆಗ್ಟೋಮ. ಆದ್ರೆ ಒಂದು ವರಾತು--? 
ಗೌರಮ್ಮ ಹೇಳಿದಳು. 
'ಆದೇನು ಹೇಳು. | 
ತಪ್ಪೋ  ನೆಪ್ಪೋ ನೀವೇ ಆಡ್ಬೇಕು. ಮೂರ್ನೆಯೋರು ಹೇಳ್ಕೊಡ 
ಬಾರ್ದು. ಹಂಗಿದ್ರೇ ಆಟ ಅಡವಿ? 

ಷರತ್ತು ಹಾಕಿ ಹೇಳಿದಳು ಗೌರಮ್ಮ. 

"ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ. ವೀರಣ್ಣ: 'ನೀನು ನಡುವೆ. ಒಂದೂ ವರಾತಾಡಬೇಡ 

--ಎಂದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ವೀರಣ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 

ಗೌರಮ್ಮ ಆ ಷರತ್ತು ಹಾಕಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ವೀರಣ್ಣನಿಗೆ ಅಸಮಾಧಾನ 
ವಾಯಿತು | 

*ಕುಣಿಯಲಾರದ :'ಸೂಳೆ ನೆಲ ಡೊಂಕು ಆಂದ್ರಂಗೆ, ಎಲ್ಲಿ 
ನೋಂತ ಇಲ್ಲದ ಕುಂಟಪದ ಎಲ್ಲಾ ಹಾಡ್ತಾಳೆ. ಆಡು ವ 
ಅಮ್ಮನೋರ ಹೆಸರೇಳಿ ದಾಳ ಹಾಕು. ಇಷ್ಟು ಢೀಮಾಕು ಮಾಡ್ತಾಳೆ. 
ಆದ್ದೆಂಗ ಗೆಲ್ಕಾಳೋ ನೋಡೋಣ. ನಾನೊಂದು ಮಾತೂ ಆಡಾಕಿಲ್ಲ' 
ಎಂದು ಪ್ರತೀಕಾರದ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಕಾತರ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ವೀರಣ್ಣ ನಾಡಿದ ಮಾತು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಒಂದು. ಗಳಿಗೆಅವನ 
ಮುಖ ನೋಡಿದರು. ನೋಡನೋಡುತ್ತಾ ಆವರ -ಕಣ್ಣು ಕಿರಿದಾಗಿ ಹುಬಂ 
ಗಳು ಹೆಣೆದುಕೊಂಡವು. | | ಕ 

'ಪದಾ ಬರೀಯೋಕೂ ಅಮ್ನೋರು, ಪಗಡೆ ಆಟಕ್ಕೂ ಆಮ್ನೋರಾ? 

ದಾಳ ಹಾ ದು ಅಯ್ನೋರ ಕೈ. ಅಮ್ನೋರು ಇವರ ಕಾಯಿ ನಡೆಸ್ತಾರಾ?' 
೦ದಳು ಗೌರಮ್ಮ ವೀರಣ್ಣನ ವರಾತ ಕೇಳಿ ನಗಂತ್ತಾ 
ಲೆ ಪಾ ಕೇಳಿ ವಕಟದಾಸಪ್ಪ ನವರು ಥಟಕ್ಕನೆ-- 

“ತಾಯಿ. ನನ್ನ ಕಾಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾಳೋ ಬಿಡುತ್ತಾಳೊ?. ಆದೆಲ್ಲಾ 
ನಿನಗೇಕೆ? ಈಗೇನು ನಾನು ಆಟ ಆರಂಭಿಸಬೇಕೋ. ನೀನೋ. ಅದೆ ಹೇಳು 
ಉಳಿದ ವಿಷಯ ಈಗೇಕೆ' i 

ಧ್ಯ ನದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ಒರಟಾಗಿ ಗೌರಮ್ಮನ ವರಾತು ಮಂರಿದಂಿ. 
' ನೀವೇ ಮೊದಲು ಆಡಬೇಕು. ಸೋತೋರದೇ ಮೊದಲ ಆಟಿ". 
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ಬಿಸಿ ಸ CE ಮತ್ತೆ ಉಸಿರು ಹರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಬೀಳಂ 
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-ಇಎಂದು 


೧೩೬ ಮೊದಲ ನೋಟ 


ಜೊ ಹಾಸಿ ಎ ಶ್ರ ಕ 
ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ. ಆ ಹೆಸರು ಕೇಳುತ್ತಿದ ಹಾರ್ಗೆ ವೀರಣ್ಣ ಆಕ 


ಸ್ಕಿಕವಾಗಿ ಬೆಂಕಿ ತುಳಿದಂತೆ ಮೆಟ್ಟಿ ಬಿದ್ದ. 

"ಊಹೂ. ..ನಾ ನಂಬಾಕಿಲ್ಲ...ನಿಜಜೇಳ ಕಿ ಅದ್ಯಾವ ಸವಿಗೆ ಆ 
ಧೈರ್ಯ ಬಂತು...ಹೇಳು...ಹೇಳು...ಹೆ *ಳು....ಗೌರಿ...ಸುಮ್ಮಿದೆ ನಾ 
ಬಿಡಾಕಿಲ್ಲಾ...ಇಂಗ್ಮಾಡ್ಜೋನ್ಸ ತೀರಿಸಾಗಂಟ...ನಂಗೆ ತೃಪ್ತಿ. ಇಲ್ಲ...... 

'ನಿಜ...ನಿಜ...ನಾನು ಹೇಳಿದ | 

'ಬುದ್ಯೋರು?....ದಾಸಣ್ಣ! 
ಬುದ್ದಿ ***ವಿಶ್ವಾಸ ದ್ರೋಹ... 

ಅವನ ರೋಷಭಿಷಣವಾದ ಮುಖ, ಸಿಡಿದು. ನಿಂತ ರೀತಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹೊಳೆಯುವ ಕುಡುಗೋಲನ್ನು ಕಂಡು ಭೀತಳಾದ ಗೌರಮ್ಮ ಅವನು ಮುಂದೆ 
ಹೋಗದಂತೆ, ಅವನ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಸುತ್ತಿ- 

`ನನ್ನಾಣೆಗೂ...ನಿಮ್ಮಾಣೆಗೂ...ಶಿಎನಾಣೆಗೂ ಬುದ್ಧಿಯೋರ್ದು 

ತಪ್ಪಿಲ್ಲ---ಕಡಿಯೋದಾದ್ರೆ ನನ್ನ ಶಡಿದ್ದಾಕ್ಬಿಡಿ...ಬುದ್ದಿ )ಿಯೋರ ತಳ್ಳೀಗೆ 

ಹೋಗಾಕಿಲ್ದಾಂತ ಅನ್ನೊವರ್ಗೂ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಪಾದ. 'ಬಿಡಾಕೀ ನನ್ನ 
'ಮಾತಾರ ಕೇಳ್ರಿ... | 

ಎಂದು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕೊಸರುತ್ತಿದ "ಅವನ : ಕಾಲುಗಳನು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು, ಆರ್ತಳಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು ಗೌರಮ್ಮ. 

ಕಾಲಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳುತ್ತಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು: ಕಂಡೆ, ಒಂದುಗಳಿಗೆ 
ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಕಲ್ಲಾದ. ವೀರಣ್ಣನ ಹೃದಯದಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದ ಸಹಜ 
ಮೃದುತೆ ಮರಳಿ, ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿದ ಉರಿ . ಕಂಬನಿಯಾಗಿ "ಕರಗಿತು. 
ನಿಲ್ಲಲಾರದವನಂತೆ ಕುಸಿದು, ಗೌರಮ್ಮನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು-- 

“ಅದೇನಾಯ್ತು ಹೇಳು' 


4 





ದುಃಖ, ಪಾಪಪ್ರಜ್ಞೆ ' ತುಂಬಿ ಬೇರಾವ ಶಬ್ದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದ 


ಎ 
ಗಂಟಲಲ್ಲಿ. ಬಲವಂತವಾಗಿ. ಮುರುಕು ಮುರುಕಾಗಿ ವರಾತನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿ, 


ತಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಇಚ್ಛೆಗೂ ಲಾರಿ, ಹೇಗ ಆ ಕೃತ್ಯ ಘಟಿಸಿತೆಂಬುದನ್ನು ತ್ರಿಳಿಸಿ, 
ಗೌರಮ್ಮ 
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v1 ES 


pe 


ಕಡೆಗೆ 


೧೮ 


ವೀರಣ್ಣನ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ವಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರು. ಮನೆಯಲ್ಲೂ ನಿಲ್ಲಲಾಗದೇ "ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೊಂಟೆ. 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನ ಕಾಲು ನಿಲ್ಲೋಲ್ಲ' ಎಂದ ತಾಯಿಗೆ. "ಈ 
ದೇವೀಕೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನಿ' ಎಂದಂ 
ಹೇಳಿ ಮನೆಯಿಂದಲೂ ಹೊರಬಿದ್ದು ದೇವೀಕೊಳದ ಬಳಿಗೆ: ಬಂದಿದ್ದರು. 

ಒಂದು ಗಳಿಗೆ. ಒಂದೇ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ, ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮತ್ತ ಆ ಬಯಕೆಯ 
ನೋಟವನ್ನು ಅರಳಿಸಿದ ಕಣ್ಣು. ತೃಪ್ತಿಯ ಭರವಸೆಯನನ್ನಿ ತೋರಿ ಬಾಗಿದ 


ಮೈ,  ಯಾರದೆಬುದಂ ಮರೆವಾಗಿ, ತಾವೂ ಬಯಕೆಯ ಆಳಾಗಿ, ತೆರೆದ 
ತೋಳಿಗೆ ಮೈ ನೀಡಿದರು." ಮೈ ಬಯಸಿದಂದನ್ನು .ಮೈ ಪಡೆಯಿತು. 
ಮರುಗಳಿಗೆಯೇ ಬುದ್ದಿ, ಹಡೆತುಳಿದ ಹಾವಿನಂತೆ ಸಿಡಿದು ನಿಂತು ಕೇಳಿತು 

'ಪಾಪಿ, ಇದೇನು ಮಾಡಿದೆ? ನಿನ್ನೆದುರಿಗಿದುದು. ಹೆಣ್ಣಲ್ಲ ನಿನ್ನ 


ಮಿತ್ರನ ನಂಬಿಕೆ. ಅದ 


ಯನ್ನು ಕವಿದಿದ್ದ ಕಾಮದ ಕಾರ್ಮೋಡ ಚೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿ, ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದ 
ವೃಷ್ಟಿ ಕಣ್ಗಳಿಂದ ಹನಿಹನಿಯಾಗಿ ಉರುಳತೊಡಗಿತು. 

ಪ್ರೋಧ, ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ, ನಾಚಿಕೆ,' ಹೇಸಿಗೆಯ. ಭಾವನೆಗಳು ಒಂದ 
ರೊಡನೊಂದು ತೆರೆಹೊಯ್ದು, ಆ ಬೇಗೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾಗದೆ, ಕೊಳದ 
ತಣ್ಣೀರಿನಲ್ಲಿ ಮೈ ಚೆಲ್ಲಿದರು. 


ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಹಾಗೇ... ಹಾಗೇ... ಆ ತಣ್ಣೀರಿನಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಿ 
ಹೋದರೆ ಆಪಾಪಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿ ಶ್ರವಾದೀತೇನೊ ಎನಿಸಿತು. ಆದರೆ ತಾನು 
| ಶಿ 


ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಿ ಬಂದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸದೆ 
ಹೇಡಿಯಂತೆ, ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ ವಂಂಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ಪ್ರದೇ 
ಮುಟ ಬಾರದ ಹೇಸಿಗೆಯಂತೆ ಆತ್ಮಹತ್ಯದ ಭಾವನೆಯನ್ನು ದೂರ ತಳ್ಳಿ 
ಕೊಳದಿಂದ ಮೇಲೆ ಬಂದರು. 

"ಹೋಗು...ಹೋಗು... ಹೇಡಿಯಂತೆ ಸಾವಿನ ಯೋಚನೆ ವಳಾಡ 
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೧೪೨ ಮೊದಲ ನೋಟಿ 


ಅಧಮ. ಈ ಪಾಪಿಗೆ ದಾರಿತೋರು ತಾಯಿ' 

ಎಂದು ದೇವಿಯನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಾ, ಆಕೆಯ ಮುಂದಮೈಯನ್ನು 
ಚೆಲ್ಲಿದರು. ಫಟ 
೨ ಅವರದುಃಖ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗಾಣದ ಕಂಬನಿಯಾಗಿ ಹರಿಯಂತ್ತಾ 
ನೆಲವನ್ನು ತೋಯಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕೆಡೆದ ಮೈಯ್ಯನನ್ನಿ ಮೇಲೆ 
ಎತ್ತಲಾರದೆ, ಕೈಗಳಿಂದ ಗರ್ಭ ಗುಡಿಯ ಹೊಸ್ತಿಲನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದಂ 
ಉರುಳಿದರು. | 

ಅವರ ಮಂನೆಯತ್ತಲಿಂದ ಬಂದ ವೀರಣ್ಣ. ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದಂ 
ನೋಡಿದಾಗಲೂ ಹಾಗೇ ಬಿದ್ದಿದ್ದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. ಅವರ ಮೈಮೇಲೆ 
ಎಚ್ಚರವೇ ಇದ್ದಂತಿರಲಿಲ್ಲ... | 

ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಅವರನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ , ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೇ 
ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರ ಕ್ರೋಧೆ ಉಕ್ಕಿ ಬಂದು, ನೆಲದಮೆ 
ಅವರನ್ನು ಹಾಗೇಪಾತಾಳಕ್ಕಿ ತ 
ಕಾಲು ತಾನೇ ಮೇಲೆದ್ದು, ಮುಷ್ಟಿ ಬಿಗಿಯಿಂತು. ಆ ಭಾವನೆಯ ಉಗ್ರತೆ 
ಯನ್ನಾ ತಾಳಲಾರದೇ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮಂಂಜ್ಚಿ “ಹಲು 8 
ಕಡಿಯಿತು. 

ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಹಾಗೆ ನಿಂತು, ಉಗ್ರ ಕ್ರೋಧಾವೇಶದಿಂದ ಕಂಪಿಸಂ 
ತ್ತಿದ್ದ ಮೈಯನ್ನು ಹತೋಟಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು 

'ದಾಸಣ್ಣಾ ... ದಾಸಣ್ಣಾ...' 

--ಎಂದಂ ಕೂಗಿದ. 

ಅವನ ಕೂಗು ಕೇಳಿ. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು ತಮ್ಮ 
ಬಳಿ ನಿಂತಿದ್ದ .ವೀರಣ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿದರು. ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕವಿದ ಕತ್ತ 
ಲಲ್ಲೂ ಗರ್ಭಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಶ್ತಿಸಿದ ನಂದಾದೀಪದ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ, 
ಯಾತನೆ ಹಿಂಡಂತ್ತಿದ್ದ ವೀರೆಣ್ಣನ ಮುಖ ಕಾಣಿಸಿತು. ಆತನನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಕೂಡಲೇ, ಕೊಂಚೆ ಬತ್ತಿದ ಕಂಬನಿ ಮತ್ತೆ ಪ್ರವಹಿಸಲಾರಂಭಿಸಿ-- 

ವೀರಣ್ಣಾ ..-ವೀರಣ್ಣಾ...' | 


ಎಂದು ಏನೋ ಹೇಳಹೋದರು. ಮಾತಿಗೆ. ಮುಂದಾಗಿ ಅಳು ನುಗ್ಗಿ 
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ವಿಳಭ ಮೊದಲ ಕೋಟಿ 


ಎಂದು ದುಂಬಾಲು ಬಿದ್ದು ಕೇಳಿತು ವಂತ್ತೆಲ್ಸಿಯದೋ ಒಂದು ಧ್ವನಿ. 

`ಬುದ್ಯೋರ್ದು ಏನೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ, ನನ್ನೇ ತಪ್ಪು' 

ಎಂದು ಗೌರಮ್ಮನ ಕಂಬನಿಯಿಂದೆ ಕರೆಗಟ್ಟಿ ವಿವರ್ಣವಾದ ಮುಖ 
ಅವರ ಮನೋನೇಶ್ರದಿದಿರು ಸುಳಿದು ಹೇಳಿತು. 

`ನಾನು ಪಾಪಿ, ಮಿಹಾಪಾಪಿ. ನಿನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾಗಲಿ' 

—ಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮಾತು ವಕಾರ್ದನಿಸಿತು ಅವನ ಮಿದುಳಿನಲ್ಲಿ. 

"ಈ; ಕತ್ತನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದೇ? ಯಾವುದನ್ನು ಇಷ್ಟು ದಿನ ಮಿತ್ರಾ 

ಅ 


ಎಂದು ಆಲಿಂಗಿಸಿದ್ದೆಗೋ, ಅದನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸಿ, ಆ ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವ 
9 ಶ್ಲ 


ಕ್ರೋಧದ ನಗ್ಗಭೀಕರ ವಿಕಟಾಟ್ಟಹಾಸದಿದಿರು ಬೆದರಿ ಅವಿತ 
ಕೊಂಡ ಸ್ನೇಹ ಮೃದುವಾಗಿ ಕೇಳಿತು. 

ಹತ್ತಾರು ಕಡೆಯಿಂದ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಾಗಿ ಹೊಯ್ದಾಡುವ 
ದೀಪದ ಕುಡಿಯಂತೆ, ಹೊಯ್ದಾಡಿದ ಮನಸ್ಸು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಸ್ಥಿರ 
ವಾಯಿತು. ಮುಖವನ್ನು ಕವಿದಿದ್ದೆ ಉಗ್ರತೆ ತೊಲಗಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ದ್ದ ಗಂಡು 
ಗೊಡಲಿಯನ್ನು ಅತ್ತ ಕಡೆ ಬಿಸುಟು, ಗಂಭೀರವಾದ ಧೆ; ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ- 


ಕ ಇದೆ ಎ = 
ಇದಲ್ಲ ಶಿಕ್ಷ ನಾನು ಕೊಡುವ ಶಿಕ್ಷೆಯೇ ಬೇರೆ. ಬ್‌ 
ಎಂದ. ಸ 

"ಎಲ್ಲಿಗೆ' 

—ೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ಕೇಳಿದರು. 

"ಎಲ್ಲಿಗೆ ಎಂದರೆ--ನಾನು ` ಕರೆದಲ್ಲಿಗೆ. ಹೂ, ಬಾ' 
—ಎಂದಂ ಅವರ ಕೈ ಹಿಡಿದಂ ಎಳೆದ ವೀ ಣ್ಣ. 
ಮರುಮಾತಾಡದೆ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 
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ವೆಂತಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನು ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೇ ಬಂದು ವೀರಣ್ಣ 
ಮುಚ್ಚಿದ ಮನೆ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದ. 

ಮನೆಯೊಳಗೆ ದೀಪ ಹೊತ್ತಿಸದೆ ಕತ್ತಲಾವರಿಸಿತ್ತು. 

`ಗೌರೀ...ಗೌರೀ...' 

ಎಂದು ಕೂಗಿದ. 

ಇಲ್ಲೀ . ಇನ್ನು? 

--ಎಂದ ಗೌರಮ್ಮನ ಕ್ಷೀಣಸ್ತರ ಕೇಳಿಸಿ, ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಅವನ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಕವಿದಿದ್ದ ಭಯ ಮಾಯವಾಯಿತು. 

'ದೀಪ ಹತ್ತಿಸ್ನಿಲ್ವಾ? ಸಂಜೆ ಹೂತ್ನಾಗೆ ಹಿಂಗಿರೋದು ಲಕ್ಷಣ 
ಅಲ. ಕಡಿ ಪಟ್ಟಣ ವಎಲ್ಲೆತೆ?' 
೨ ತಿ ಮಾ ಬಾಲ 

—ಎಂದು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು, ಒಳ 

全 ಕ್ರ ಸ 


ಥಿ ಹುಡುಕಿತಂದು, ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿನ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿದ 


ಕಾ RS PR ಹ್‌ಃ “ಚೆ 这 ಅ ಕಳ ಉಣಿ ಜು ಸ ಖಾ 
ನಡುಮನೆಯ ಕಂಭಕ್ಕೆ ಒರಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಗೌರಮ್ಮ ದೀಪ ಹೊತ್ತಿ 
ಚೆ 


ಮೇಲಿ ಇಲಾ ಇಲೆ pe ಅಂತಲೆ ಕ 
ಬಳಕಾದಾಗ ಕಡದ ವಿಗ್ರಹದಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನು 
ಇನೆ ಎಲ್ರ ರ್ನ ಗಾಳ ಅಲ ಇ ಇಸ ಮಳಿ ಗಜ ಇದು ಡಬ 
ನೋಡಿದಳು. ಅವರೂ ಆಕೆ ಳಮ್ಸು ನೋಡಿದೆರು. ಮರುಗಳಿಗೆಯೇ ಇಬ್ಬರ 
ಅಧ್ಯ ಲಿ ಇ ಅ ಇಷು ಅಸ್ತ 一 一 到 ೬ 
ತಲೆಗಳೂ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಾಗಿದವು. ದೀಪದ ಬಳಿಯೇ ನಿಂತು ಇಬ್ಬರನ್ನೂ 

ಜ್ಯಾ ಕಾಜ ಲ ಕ 
ನೋಡಿದ ವೀರಣ್ಣ 

೩2 
“A 


ಹಂಗೆ ಕುಂತಿರೋದು ಮರ್ವಾದೆ ಅಲ್ಲ, ಏಳು' 

--ಎಂದ ಗೌರಮ್ಮನಿಗೆ. . ಆ ಪಾತು. ಕೇಳಿ ಗೌರಮ್ಮ ಎದ್ದು, ನಿಲ್ಲ 
ಲಾರದೆ ತೂಗಾಡುವ ಮೈಯನ್ನು ಕಂಭಕ್ಕೆ ಒರಗಿಸಿ" ಮುಂದೇನು ಮಾಡಲಿ' 
ಎಂಬಂತೆ ಗಂಡನತ್ತ ನೋಡಿದಳು. ಆ ಮೂಕ ಪ್ರಶ್ನೆಯೊಂದಿಗೆ ಗಂಡನ 
ವಿಚಿತ್ರ ನಡೆತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಸಂದಿಗ್ಗತೆ, ಏನೋ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಭಯವೂ 
ಅವಳ ಕಣ್ಣಲ್ಲ ಕವಿದಿತ್ತು. | 

"ಮೊಕಾ ಏನು ನೋಡ್ತಿ. ಒಳಗ್ಗೋಗಿ ಗಡಾನೆ ಮದುವೇಲಿ ಕೊಟ್ಟ 
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ವಂದು ಗಡುಸಾದ ಧೈನಿಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ ಜೇರಣ್ಣ 。 
ಜಾ 
- ಗೌರವ ಮ್ಮ ಸುಮ್ಮನೆ ಚಡ 2 


ಬ ಕ 二 可 9 - ನ್‌ 
ಅದಕ್ಕೆ ಇದಿರು ಹೇಳಲಾಗದೆ, ಗೌರಮ್ಮ ಆದದ್ದಾಗಲಿ ಎಂದುಕೊಂಡು 
೫ ೩ ಅಪಿ ಕಾಟ ಲಿ 
ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ, ವೀರಣ್ಣ ಅವಳ ಮದಂವೆಯಲ್ಲಿ ಕೆ ಟ್ಟಿ ಧರ್ಮಾವರದ 
ಸೀರೆಯನ್ನು ಉಟ್ಟು ಬಂದಳು. 
Cg “ಲ ಬ್‌ ನ್ನ ನ್‌ ಇ ಇ ಸಾ 
ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಧಾರೆಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಾಚಿಕೆ 
ಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತ ಗೌರಮ್ಮನ ನೆನಪು ಬಂದು ವೀ ರನ 
y ಮ್ಮನ ನನಪು ಬಂದು ವೀರಣ್ಣನ ಹ ದಯವನ್ನು 
ಹಿಂಡಿದಂತಾಯಿತು. 
ಕ 9 a ಒದ 
ಒಳ್ಳು... ಒಳ್ಳೆ ಲಕ್ಷ್ಮ ಇದ್ದಂಗ ಪ್ರ IY ಆಲಾ. 59 ಆಲ್ಪಾ 599 
ದಾಸಣ' ಸ 3 
₹9 
ಎಂದ ವೀರಣ್ಣ ಕಂಬನಿ ಜನುಗುತಿ ಧನಿಯಲಿ 
ತ್ಸ ಶ್ರಿದ್ರ ಧ್ವನಿಯ 
ಆ ಮಾತ 


ಹೋ ಹ 2 D 
ಈು ಕೇಳಿ ಗೌರಮ್ಮ ತೋಳವಿ ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿ ಕೂಂಡಳು. ವೆಂಕಟ 
ಹಾ 


ಎಂದ. 

二 ಭೇ) ಎದೆ 
ಗೌರಮ್ಮ ಅವನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡದೆಯೇ ಅವನತ್ತ ಸರಿದಳು. 
'ದಾಸಣ ನೀನೂ ಇಲ್ಲಿ ಬಾ” 

—ಿಂದ, 

ಎವಿ 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನೆವರೂ ಅವನೆ ಒಳಿ ಸರಿದರು, 
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ವಿಬೂ) -..ಗಂಡ ಹ ಮ 
ನೀವಿಬ್ರೂ © ಹಂಡ್ತಿ... WNT ಕ ನಾ po 四 
1i>w ...ರನ ಡಿ.ಆ 
ಗಳ. "ರಾಜಾ ತಾ ೪ ಗ್ರ ಆ 一 - 
ವಾ '...7 Us 站 ಪ್‌ 


ಎಂದಾ ಮಾತು ಸನಂ 
wy ಒಳಳ ನಔ, ಔSವಟಬ್ರ ಶವ ಇ ತ ಇಲ್ರಿ ಬಿಗಿಂ ಗಾಗಿ 
ಹ ಣಾ 


ಚಕ್ರಿ ಪ 
ಲ್ಯ ui ಬು wwe 
从 只 一 A 3 
ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು, ಕ್ಕ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳಲಾರಂಬಿಸಿದ. ಆ ಮನೆಯ ಡೆ 
| ೯ [ಡಿ ಶ್ರ ನಿಯ ಗೋಡೆ, 
ಛಾವಣಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತೆ ಕಂಭಗಳು, ಮೂಲೆ ವ 
ಸ್ತಿ NSS, ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಯೂ ಅವನ ಅಳುವನ್ನು 
ವಳಾರ್ದನಿಸಿ ಆಳು ವವ. 
ಇ ಚೆ 
_ pe ಸಮ ಇ 
ಬಣ ಹಳಾತನ್ನಸ್ನು ಕೇಳಿದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ ನವ ವನ ತೆ 
ಶೆ *ಖದಿಂಸಪ್ಪನವರು, ಆವನ ತಠೂಳೀನಿಂದ 


ಅಸಾರ್‌ ಇ! 9 
"ಇದೇನು...ಇದೇನು ಮಾತು ನಿ 


ಆದೇ... ಆದೇ... ನಾನು ನಿಮಗೆ ಕೊಡೋ ಶಿಕ್ಷ. ನೀವಿಬ್ಬೂ 
ಮ ಕ್ವ ಬ್‌ 
ನಾನೇಳ್ದಂಗೆ ಕೇಳ್ಬೇ ಕು. ಗೌರಿಗೆ `ನಾನು ತಕ್ಕ ಗಂಡನಲ್ಲ. ನೀವಿಬ ಣ 
ಕ್ಯಾತೆ ಪ್‌ ಸಾ ನಾ ಹ 和 ಚ | 
ಸುಶ್ವಾ ಗಿರಿ. ಗೌರಿ... ಗಳರಿ...ಗಾರಿ... ಇವತ್ತಿಂದ ನನ ಹಂಡಿ 


ಆಲ್ಲ 

FE ೨21 ದ್ರಿ ಸ ನಾ = ಹ 
ವ ಜತ ಸ ನನ್ನ ಟ್ಟ ಬೋ ಒಳ್ಳೇಹೆ ಬ್ಚಿ. ಇದಕ್ಕೆ ಮಕ್ಕ 
ಕೊಡ್ಬೇಡ......ಗೌರೀ......ಸಂಕಾ ಕ್ವಾಗಿರು ಗೌರಿ......ನೀನು ಕಣಗೆ ನೀರು 


ಇರಿದ ಅಭ, ಇನಿ ಎ ದದಾಹ = 6 ಲ _- 

ಹಾರಿದ್ರೆ ನಂಗೆ ನೋಡಾಕೆ ಆಗೋಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ದಿನ... ಇಷ್ಟು ದಿನ ನಿಂಗೆ 
ನಾನು ಬಾಳ ದುಕ್ಕಾ ಕೊಟ್ಟೆ... 

ಎಂದ ವೀರಣ್ಣ ಅಳುವಿನ ನಡುವೆಯೇ ಮಾತಾಡುತಾ. 

ಆ ಮಾತುಕೇಳಿ ಗೌರಮ್ಮ ಅವನ ತೋಳಿನೊಳಗಿಂದ ಜಾರಿ, ಅವನ 
ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಮುಖವಿಟ್ಟು, ಕಣ್ಣಿ ೀರಿನಿಂದ ಅವನ ಕಾಲು ತೊಳೆದಳು. 

ವೆಂಕಟದಾಸಪ ನವರು ಗರಬಡಿದಂತೆ ನಿಂತು ನೋಡಿದರು ವೀರಣ್ಣ 
ನನ್ನಿ. 
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೧೫೦ ಮೊದಲ ನೋಟಿ 


ಇದ 
ಡಾ) 


uk, ಸುವಂ ಗ 
. ಅವರು ಸುಮ್ಮನಾದರೂ. ಜನ ಸುಮ್ಮನಾಗಲಿಲ್ಲ ಲ: ಅವರ ಮಾತು 
ನಿಲ್ಲಶಿಲ್ಲ, ಸಿಹಿನೀರು ತರಲು ಭಾವಿಯ ಬಳಿಹೋದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ 
ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಪಾತಾಳಕ್ಕಿಳಿದುಹೋದರು. ಅವರ ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ 
ಮುಗಿಲು ಕಡಿದು ಬಿದ್ದ ಹಾಗಾಯಿತು. 
“ತಮ್ಮ ಮಗ... ತಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ವಂಗ ಹೀ 
ವುದೇ? ಶಿ 
—ಎಂದಂ ದಿಗ್ಗಾ ್ಸಿ೨ರಿತರಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿದರು; ಆತ್ತರು; ಕಡೆಗೆ ಸಿಟಾ ಗಿ 
ಗಂಡನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು ಸ 
ಸ "ಇದೇನು ಹೊಲಸು. ಭೆ ನಾನು ತಲೆಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತಿರುಗೋ 
ಹಾಗಿಲ್ಲ. ನೀವು ಮಗನಿಗೆ ಬ ಹೇಳಿ ಈ ಕೆಟ್ಟ ಚಾಳಿ ಬಿಡಸ್ತೀರೊೋ, 
ಇಲ್ಲವೇ ನಾನು ಲ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾ )ಿಣ ಬಿಡಲೋ 2 
ಹೆಂಡತಿಯ ಶೆವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಮಾತು ನರಸಪ ಪುನಃ ವರ ಕವಿಗೂ ಬಿದಿತು 
೦ 
ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲೂ ಅವಮಾನದ ಬೆಂಕಿ ಹೊತ್ತಿತ್ತು. ತಾಯೀ ಅವನಿ 
ಡಕ ಈ ಹಾಳು ಬುದ್ಧಿ ಕೊಟ್ಟೆ' ಎಂದು ವಿಹ ಜಟ ಕ ಬೇಡಿ 
ದರು. "ಇವನು ಮಗನಲ್ಲ, ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ 'ತಾನಂ 
ತ ವಂಶವನ್ನೇ ಪಾಪಕೂಪ ದಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ಬಿಟ್ಟ' ಎಂದು ನ ನೆ ೬೫೬55 
ಗೆ ಒಂದು ದಿನ ಅವರ ಸಹನೆಯೂ - ಸೋತು, ಹಾವಿನಂತೆ ಬಳುಕಂವ 
ಹುಣಸೆಯ ಬರಲನ್ನು ರುಳಖಸ ಪಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದರು- - 
“ಇನ್ನೊಂದು ದಿನ ನೀನು ವೀರಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟರೆ ನಿನ್ನ ಕಾಲು 
ವಂರಿದುಬಿಡ್ತೇನೆ, ಭಡವಾ.' ಸ 
"ಕಾಲು ಕ 
ಮಯರಿಯುವುದಲ್ಲ, ನನ್ನ ಕತ್ತು ಕತ್ತರಿಸಿದರೂ ಸರಿಯ. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ ಕ 
೯೧ 
ಎಂದರು ದಾಸಪ್ಪ: 
'ಬಿಡೋದಿಲ್ಲ... ಬಿಡೋದಿಲ್ಲ. ** ಬಿಡೋದಿಲ್ಲ...... ನನಗೇ ಎದಿರು 
'ಫಾದಿಸ್ವೀಯ. ,,' ` 
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೧೫೨ | ಮೊದಲ ನೋಟ 


'ಅವಕ್ಮಾ ನೀನು ಹೊರಟು ಹೋಗು. ಅದೆಷ್ಟು ಹೊಡೀತಾನೋ 


'ಆದ್ಯಾಕಪ್ಪಾ ಹೊಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆ ಹಾಳುವರಂಡೆ' ಸವಾಸ 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು ದಾಸಣ್ಣಾ. ನಮ್ಮಂಥೋರಿಗಲ್ಲ ಅದು' 

ಮಗನನ್ನು ಬೇಡಿ ಕೇಳಿದರು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ. ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ-- 

'ಅಮ್ಮಾನಿ ನಗೂ ಹೊಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆ ಇದ್ದರೆ ನೀನೂ ಒಂದು 
ಬರಲು ತೆಗೆದುಕೊ. ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡಿ, ಬೈಯಿ-ಬೇಕೆಂದರೆ ಮನೆಬಿಟೂ, 
ಹೋಗೆಂದರೂ ಸರಿಯೆ. ಆದರೆ ಅವಳನ್ನು ಬೈಯ್ಯಬೇಡ.' 

ಗೌರಮ್ಮನನ್ನು ಬೈಯ್ಯ ಬೇಡ ಎಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಟಕ್ಕನೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನವರ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಧಕೆರಳಿ-- 

'ಬೈಯ್ಯ ಬೇಡವೇ... ಬೈಯ್ಯ ಬೇಡವೇ ಅವಳನ್ನು, ಅವಳು ಎದುರಿಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಲಿ, ಅವಳ ತಲೆಮೇಲೆ ಬೂದಿ ಸುರಿದು, ಸಗಣಿನೀರು ಹೊಯ್ದು. ಮನೆ 
ಮುರುಕ ವಿದ್ಯಾನ ಅವಳ ಹೆತ್ತವರು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ರೇನೂ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ: 

ನೋ ಇ 
ನಿನಗೇನೊ ಮೆಚ್ಚು ಮುದ್ದು. ಮಾಡಿದಾಳೆ ಆ ಹೀನ ಮುಂಡೆ! ಅವಳ ಮನೆ 
ಹಾಳಾಗಿ ಉರಿದು ಹೋಗ” 

ಎಂದು ಶಾಪಗಳ ಸರವನ್ನೇ ಏರಿಸಿದರು ಗೌರಮ್ಮನ ಹೆಸರಿಗೆ. 

ಆಕೆ ಆಡಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರುಮಾತಾಡದೆ ನಿಂತು ಕೇಳಿದ ವೆಂಕಟ 
ದಾಸಪ್ಪ, ಮಂಜಿನಂತೆ ಕೊರೆಯುವ ಧೆನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರು 

ಅವಸ್ಮಾ--ಇವತ್ತಿಷ್ಟಾಯಿತು. ಇನ್ನೊಂದು ದಿನ ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಇರಬೇಕು ಎಂಬ ಆಸೆ ಇದ್ದರೆ, ಅವಳ ಹೆಸರು ಎ ೮ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಶಾ ಸ ಹ afd. ವ ಹೆಸರಂ ಎತ ಬೇಡ. ಜೆ 
$ ಬರಲೂ ಬೇಡ. ಅಣ್ಣ--ನೀನೂ ಬೇಕಾದರೆ ಈ ದಿನ 
ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಡು. ನಾನು ತುಟಿಪಿಟಕ್ಕೆನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರೆ ಅವಳ 
ವುದಿಲ್ಲ 
ಸುದ್ದಿ ಮಾತ್ರ ಎತ್ತಬೇಡಿ' 
ದಂದು ಹೇಳಿ, ಮಾತಿನ ಮಧ್ಯೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ: ತುಂಡಾದ 
ಬರಲನ್ನು ತಂದೆಯ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು ತಲೆಬಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತರು, 
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ಎ ಸೆ 


ಮೊದಲ ನೋಟ ೧೫೩ 


'ಸರೀಕರೆದುರಿಗೆ ಮೊಕ ಎತ.ದ ಹಾಗೆ ಪಕಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲೋ' 


-一 ಎಂದು ಮುಖ ಮುಚ್ಚೆ ಕೊಂಡು ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


'ದಾಸೂ- ನೀನು ದೊಡ್ಡೆವನಾದೆ. ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಮಗನನ್ನು ವಿಂತ್ರ 
ನಂತೆ ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ ವಚನ. ಆಯಿತು--ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ದಾರಿ ನಿನಗೆ' 

ಎಂದು ಬಶಲನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿಸುಟು ಹೊರಟುಹೋದರು. 

ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳು ಮಾಠನಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ಅದೇ ಕೊನೆಯಾಯಿತು. ತಂದೆ 
ಮಗನೊಂದಿಗೆ ವಳಾತನಾಡೆಲಿಲ್ಲ. ತಂದೆ ತನೋದಿಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂದಂ 
ಮಗ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲೂ ಇಲ್ಲ. | 

ತಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು 
ಬಗೆಹರಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ಲಕ್ಷಿ ಜರು? ವರ ಚಿಂತೆ ಆ ದಿನಕ್ಕೆ 
ಬಗೆಹರಿಯಲಿಲ್ಲ. ಯಾನ ಮುಂದೂ « ಆಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದ ಕೊರಗು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ 
ಅವರನ್ನು ಒಳಗೆ ಕೊರೆದು ತಿನ್ನತೊಡಗಿತು. 

ಅದೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲ. ಆ ಒಂದು ಚಿಂತೆ ಹತ್ತಾರು 
ಚಿಂತೆಗಳಾಗಿ ಕಾಡತೊಡಗಿತು ಅವರನ್ನು. 

ಒಂದು ಕಡೆ ಮಗ ಕೆಟ್ಟದಾರಿಗೆ ಬಿದ್ದನೆಂಬ ಚಿಂತೆ, ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ 
ಮಾತು ಬಿಟ್ಟ ಗಂಡ--ಮಕ್ಕಳನ್ನು. ನೋಡುವ ಕೊರಗು. ಇದರೊಂದಿಗೆ ಮನೆ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಹೋದರೆ. ಎಲ್ಲಿ ಜನ ನಗುತ್ತಾರೋ ಎಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದ 
ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರ”! ಹೋಗುವುದನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ. 

"ಹಕ್ಕಿಗೆ ರೆಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಬಂದ ಕಡೆ ಹಾರಾಡು 
ತ್ತದೆ. ಹೊಗಲಿ ಬಿಡು. ಯಾರ ಆದ ೈಷ್ಟಕ್ಕೆ ಯಾರು ಹೊಣೆಗಾರರು. 
ಅವನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದದ್ದು ಅವನಿಗಾಗುತ್ತದೆ. ನೀನೇಕೆ ಚಿಂತೆ. ಹಚಿ 
ಮೊ-- 0 
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ಗಿ೫೪ ಮೊದಲ ನೋಟಿ 


ಜ್‌ ಅವೆ ಇ ಇರಿ 
ಕೂಂಡುಕೂರಗುತ್ತೀಯ. ಇದ್ದಷ್ಟು ದಿನ ರಾವಂ-ಕೃೈ 
ve ರಿ ೪ ೯ 


JC 
ನರಸಪ್ಪನವರು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದರೂ ಆಮರಾತು : ಆಕೆಗೆ ಪಥ ವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ನಿಮ್ಮ ದಾರಿ ನೀವು ನೋಡಿಕೊಂಡಿರಿ, ಅವನ ದಾರಿ ಅ 
ಕೊಂಡ. ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಕಂಡು ಕೊರಗುವುದಕ್ಕೇ ಭಂಗವಂತ ನನ್ನ 
pe 
ಜ್ಞಾನ. ನನ್ನನ್ನು ಅವನು ತನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಾಗಲೇ 
ನನಗಿನ್ನು ನಿಶ್ಚಿಂತೆ.” 
ಎಂದು ಉಸಿರು ಎಳೆದರು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ. 
ನೀನು ಶಂದ್ಹ ಹುಚ್ಚಿ. ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಧೂ ' ಸಂಸಾರಲೇಪ ಹಚಿ 
ಇ ಕ ೧೧ ಚೆ 
ಕೂಳ್ಳಬಾರದು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ತಿಳಿದವರು. ಹಾಗಿರುವಾಗ, ಈ ಸಂಸಾರ 
ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಿಟ್ಟಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ “ಹಾಯಾಯಿತು" ಎಂತ 
ಇ ಹ 
ಸಂಶೋಷಪಡದೆ, ಅದನ್ನೇ ಕೊರಗಾಗಿ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ನವೆಯುತ್ತೀಯಲ್ಲಾ. 
ನಿನ್ನ ಭ್ರಮೆಗೆ ಏನು ಹೇಳಲಿ ಹೇಳು.' 
ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿ. ನಾನು ಹೆಣ್ಣು ಹೆಂಗಸು. ಅದರಲ್ಲೂ ಹಳ್ಳಿ 
ಸು ೧ ಳ್ಳಿ 
ಮುಕ್ಕ, ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ವೇದಾಂತವೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಗಂಡ, ವಂಕ್ಕಳಂ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಸಂತೋಷ. ಅದೇ ಸ್ವರ್ಗ. ಅದೇ ಹೋದ 
ಜಾ ೨ ಅಮ 
ಖಲಿ ಇನ್ನೀತರ ಯೋಜನೆ ಮಾಡಲಿ. ಹೋಗಲಿ ಬಿಡಿ- ನನ್ನ ಬಾಳೆಲ್ಲ 
೪ ೭ ಈ 4 
ಇಷ್ಟೇ ಆಯಿತು. ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದೇಚಿತೆಪಡಲಿಕ್ಕೆ. ನನಗೂ ಸಂಸಾರಕ್ಕೂ 
ಅಷ್ಟೇ ಖುಣಾನುಬಂಧೆ.' 
"ಎಂದು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ . ಮಾತು ವರುಗಿಸಿದರಂ. 
ಳೆ ೦5% 目 ಲ್ಲಿ 
ದಾರುಣವಾದ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಗೆ ಹಾಕಿದ ಹೂವಿನಂತೆ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ 
ಣಾ ಫಿ = Pp 
ಹಾಡುತ, ದ್ದ ಹಂಡತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನರಸಪ್ಪನವರು ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣದಂತೆ 
ಕಂಬನಿಯಿಟ್ಟರಂ. 'ನೀನು ಕೆಟ್ಟದಾರಿ ಬಿಡದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ತಾಯಿ ಸಾಯಂ 
ತ್ತಾಳೆ' ಎಂದು ಮಗನಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಎನಿಸಿತು. ಆದರೆ 
ಆ ಭಾವನೆ ಮೂಡುತ್ತಿದ ಹಾಗೇ ತುಳಿದುಬಿಟ್ಟರು. 
ತಾಯಿಯ ಕೊರಗನ್ನು ಕಂಡು ಭೆಂಕಟದಾಸಪ್ಸನವರ ಹೃದಯಂಕ್ಕೂ 
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ಗಾಡಿಯೊಂದಿಗೆ ಆಳು ತಂದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಪಾತಾಳ 
ಕೈಳಿದುಬಿಟ್ಟಳು. "ಭಗವಂತಾ ಇ 
ಇನ್ನೇನು ಗತಿ" ಎಂದು ಅಳಲಿಕ್ಕೇ ಆರಂಭಿಸಿದಳು. 

'ಅಯ್ಯೋ ಹುಚ್ಚಿ--ಅವಳಿಗೆ ಮೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಅಸ್ವ 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರೇ ಇಷ್ಟು ಎದೆಗೆಡಬೇಕೇ? ಬಿಡು, ಮುತ್ತೈದೆ ಕಣ್ಣೀರಂ 
ಹಾಕಬಾರದು. ನಿಮ್ಮಮ್ಮನಿಗೆ ನಾನು ಎಷ್ಟೋ ಹೇಳಿದೆ. ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂಟಿ ಹೆಂಗಸು. ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಅವಳೊಬ್ಬಳೇ ದುಡಿಯಬೇಕು. 
ಅದೂ ಮನುಷ್ಯರ ಮೈಯ್ಯೇ ಅಲ್ಲವೇ? ಎಷ್ಟೂಂತೂ ದುಡಿಯೋಕೆ ಸಾಧ್ಯ. 
ಮೈಯ್ಯಲ್ಲದೆ ಯಂತ್ರವಾಗಿದ್ದರೂ ಸವೆದುಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆಕೆಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಆಲಸಿಕೆಯಾಗಿರಬಹುದು.” 

ಎಂದು ರಾಜೇಶ್ವರಿಯ ಅತ್ತೆ ಭಾಗವಲ್ಮಿ ಸೊಸೆಗೆ ಸವರಾಧಾನ 
ವಕಾಡಿ-- 

'ನೀನೇನೂ ಗಾಬರಿಯಾಗ ಬೇಡ. ನಾನು ಚಂದ್ರಶೇಖರನಿಗೆ ಹೇಳು 
್ಲೇನೆ. ನೀನು ಹೋಗಿ ನಾಲ್ಕು ದಿನ ತಾಯಿಯ ಸೇವೆ ಮಾಡಿಬಾ." 


೩1 
ಳೆ 
8 
1 
ರ್ಯಾ 
ತ 


--ಎಂದರು. 
ನಾನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೀವು ಒಬ್ಬರೇ ಆಗುತ್ತೀರಲ್ಲಾ 
ಅತ್ತೇ... 


'ಅದಕ್ಕೇನಂ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಾಗುತ್ತೆ. ಅನುವು ಆಪತ್ತು ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ 
ಕಷ್ಟ ಸುಖಾನೇ ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೂತರೆ ಹೇಗೆ? ಕೊಟ್ಟ ಹೆಣ್ಣು 
ಕುಲಕ್ಕೆ ಹೊರಗೆ ಎಂದು ಗಾದೇನೇ ಇದೆ. ಅದನ್ನು ನಿಜವರಾಡಬೇಡ. 
ಹೋಗಿ ಬಾ' 

"ಅವರಂ...' 

"ನಿನ್ನ ಆ "ಅವರಿಗೆ '' ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೀನಿ ಎಂದಂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ? 
ಅಎನೂ ಬೇಡಾ ಅನ್ನೋಲ್ಲ. 

"ಹಾಗಲ್ಲ ಅತ್ತೆ. ನಾನು ಇಲ್ಲದೆ ಹೊದರೆ...' 
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ರಜಾ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಸಜಾ ಆಯಿತು. ಅತ್ತೆಗೆ ಖಾಯಿಲೆ ಆಂತ 


"ಅವಳೊಬ್ಬಳೇ ಅಲ್ಲ, ನೀ 
ಕ್ಮ ಆಚೆ ಹಾಸಿ « . 
ಅದರೆ ರಜಾ ಇಲ್ಲಲ್ಲಮ್ಮ. 


ಕೇಳಿಯೂ ಹೋಗದಿದ್ದರೆ ಲೋಕ ಏನನ್ನಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ವ್ಯವಹಾರಜ್ಞಾ 
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ಮಗನನ್ನೂ ಹೊರಡಿಸಿದರಂ ಭಾಗವನ್ನ. 
ಹೊತ್ತಾಯಿಂತಂ. 
ಡೆಯಾ' ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ, ಆದು- ಇದು 


ಮರೆತಿರಬಹುದಾದ ಸಾವಕಾನುಗಳನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿ, 


ಬರೋಕೂ ಅವಸರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ಹಾಗೇ ನಾನು ಹೇಳ್ದೆ ಅಂತ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳು...” 

—ಿಂದರು 

ಏನಂ ಅತ್ತೆ 

'ನಿಮ್ಮಣ್ಣನಿಗೂ ಮದುವೆ ಪಯಸ್ಸಾಯ್ತು ಬೇಗ ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಒಂದು ಅಣಿಯಾದ ಹೆಣ್ಣು ನೋಡಿ ಮನೆಗೆ ಸೊಸೇನ ತಂದು ಬಳ್ಳಲಿ. 
ಇನ್ನೆಷ್ಟು ದಿನ ಹೀಗೆ ದುಡಿದು ಸವೀತಾಳೆ ಅವಳು. ನಾನೇ ಹೀಳಬೇಕೂಂತ 
ಇದ್ದ. ನಾನು ಹೇಳೋದಕ್ಕಿಂತ ಮಗಳು, ನೀನೇ ಹೇಳೋದು ಚೆನ್ನ. 
ಮರೆತು ಬಿಡಬೇಡೆ. ಹೇಳಿ ಬಾ' 

ಎಂದು ಸೊಸೆಗೆ ಹೇಳಿ, ಮಗನಿಗೆ- 

'ಚಂದ್ರೂ- ರಾತ್ರಿ ಪ್ರಯಾಣ, ಹುಷಾರಾಗಿರು, ತಂಪಾಗಿದೆ ಆಂತ 
ಮಲಗಿ ನಿದ್ರೆ ಹೊಡೀಬೇಡೆ. ಅವಳು ಒಬ್ಬಳೇ. ಹೆದರಿಯಾಳು' 

ಎಂದು  ಚಂದ್ರಶೇಖರನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿದರು. 

ಹೇಳಿ 


'ಬಿಡೆಮ್ಮ, ನನ್ನ ಹೆಂಡತೀನ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳೋದು ` ನನಗೆ 
ಕೊಡಬೇಕೇ?” | 


—ಎಂದೆ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ನಗುತ್ತಾ. 


"ಹೋಗೋ ಹೋಗೋ , ಅವಳು ಬರೇ ನಿನ್ನ: ಹೆಂಡತಿ ಆಗಿದ್ರೆ 
ಏನಾದ್ರೂ ಮಾಡಿಕೊ ಅನ್ನಾಯಿದ್ದೆ. ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವಳಂ 
ನನ್ನ ಸೊಸೆ. ಹಾಗೇ ಹೋದೋನು-ಹೋದೆ ಪುಟ್ಟ ಬಂದ ಪುಟ್ಟ ಅಂದ 
ಹಾಗೆ ಬರಬೇಡ ಏನ್ನುಖಾಯಿಲ್ಲೆ. ಅಕ್ಕ ಹಿನುಂಂತ;, ಎಲ್ಲಾ/ವಿಚಾರಿಸಿ 
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6೬೦ ಮೊದಲ ನೋಟಿ 


`ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು. ಈಗೇಕೆ ಆ ಚಿಂತೆ. ಹೇಗೂ ನಾಳೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇವಲ್ಲಾ. ಈಗ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ನಿದ್ರೆಮಾಡು, 
”一 aoc5. ತ 
ಆದರೆ ರಾಜೇಶ್ವರಿಗೆ ನಿದ್ರೆಯೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಚಿಂತೆಯೂ ತ್ಯಾ 
ಎತ್ತುಗಳ ನಿಧಾನವಾದ ಸಯ ಬೇಗ ಸವೆಯದ ದಾರಿಯನ್ನು ಶ ಶಪಿ 
ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ದೇವೀಕೆರೆ ಬಂದೀಶತೋ ಎಂದು ಕಾಯುತ್ತಾ ಲ 
ರಾತ್ರಿ ಮವ ಸ ಹೊರಟ ಗಾಡಿ, ದೇವೀಕರೆಯನ್ನು 
ತಲಪುವ ವೇಳೆಗೆ, ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಎರಡು ಗಂಟೆಯ 


ಆಡಿ ಹಾಸ mm ಕ್ಮ ಕಾಜ ಎಸಿ Ne am wm 
ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಗಾಡಿ ನಿಂತ ವು ಕೇಳಿದ ನರಸಪ್ಪ 
ಹಾಗೆ ಎಲಾ ಶಾ ಜಾ ಇ. pL 
ನವರು, ತಾವೇ ಬಾಗಿ (ಲನ್ನು ತೆಗೆದರ 
ಲ % So PR ಸಳ್‌ ae ಕಳ್ಳಾ ತಾ ee ಜಾ 
ಗಾಡಿ ಹತ್ತಿದಾಗಲಿಂದ ತಾಯಿಗೆ ಏನು ಖಾಯಿಲೆಯೋ, ಹೌೇಃಗಿ 


ಫಾಳೋ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುಳು ಕಃ ದ್ದ ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಮನೆ 


ಬಾಗಿಲನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ ಹಾಗೇ ಗಾಡಿಯಿಂದ ಧುಮುಕಿ, ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ತೆಗೆದ Iw ತಂದೆಗೆ 

"ಅಣ್ಣಾ, ಅಮ್ಮಾ ಹೇಗಿದ್ದಾಳೆ? 

ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ಗಾಬರಿಯಿಂದ. 

"ಅಂಥ ಗಾಬರಿಯಾಗುವುದೇನೂ ಇಲ್ಲಮ್ಮಾ. ಹುಷಾರಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಾಳೆ, 


ಎಂದು ನರಸಪ್ಪನವರು ಧ್ಯ ರ್ಯ ಹೇಳುತ್ತಿದ ರೂ, ಆ ಆ ವಠಾತೇ 
ಕವಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳೆದವಳೆಂತೆ 'ಅಮ್ಮಾ' ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಒಳಗೆ 


ವ 
ತನ್ನ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಏಳು ಸ ತಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಹಾಗೇ, ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿ, ಗಂಟಲು ಗದ್ಗದಿತವಾಗಿ-- 


“ಇದೇನೇ ಅಮ್ಮಾ... ಹೀಗಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆ..." 
—ಎಂದಳು. ಆ ಮಾತು ಮುಗಿಯುವುದರೊಳಗೇ ಅಳುವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಏನಾಗಿದೆ ನನಗೇನೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ರಾಜೇಶ್ವರೀ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೧೬೧ 


ಮೊದಲ ಕೋಟಿ 


了 


ು ಬುದುಬಿಟ್ಟೆಯಾ 


mm 
ಆವ್‌ ಕ 


“ಗಿಲ್‌ 


ಇ ಇ ಕನ್ನೆ pa 
ವೀವರಿಸುತೂ i 


ವೆ ಮುಗ 


ವ್‌ 


ಗಿಸಿ, 


ನಾಳೆ” 


ವ 
ದಿ 


ಬಳೆ. ಮಾಡಿಕೊಟಿ ೈ 


ಅನರ ಮುಖದಮೆ 


ಜಾಗ 
ಲ್ಲಿ 


I) 

B 

[ 

[pe 

1 

ಮ 

£೭ 

只 

ದಾ 

3. 

入 

3 

ು 

ಬಃ 

13 

2 

«)E < 

8 ಐ 

ಚಹ 

5 3 ೧3 

HF 

೪ 73 ಲ 

497 
3 
2 
13 


ರಾಜೇಶ್ವರಿಗೇಕೋ 


ಳೆ 


ಆದರ 
ರುವುದು ಅರಿವಾಯಿತು. 


₹ಾ 


ಆಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರ 'ಒಳೆಗೆ ಬಂದುದರಿಂದ ಆಮಾತು 
ಬೆಳೆಯಲು ಅವಕಾಶವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಮುಂದೆ 


ಹೆಚ್ಚು 
We 


ಲ್ರ 


ವಿ 
1? ದು 


ಒಡಕು ಶಬ್ದ 


ಹಾಲಿ 
ನು 


ರಾತಿನಲ್ಲಿ 
ದಕಿ ಕೇಳಲಿ ಆಲೋ ಸೂಳಿ 


ತಾಯಿಯ 


ವಿ 
[*] 
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8೬3 ಮೊದಲ ನೋ 


ಸಂಜೆಯ ವೇಳೆಗೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು, ನಡುಮನೆಯ 
ಯಲ್ಲಿ ತಂದೆಯೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ, ಕುಳಿತಿದ್ದ ಚೆಂದ್ರಶೇಖರನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಚಕಿತರಾದರು. 

'ಅರೇ! ಇದೇನು. ಭಾವ ಇದು! ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಅಪರೂಪವಾಗಿ 


ಇಳಿದುಬಿಟ್ಟೆ. ಯಾವಾಗ ಬಂದದ್ದು' 


'ಅವಳೂ ಬಂದಿದಾಳೆ. ಒಳಗಿದಾಳೆ.' 

ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಅಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಆ ಮಾತನ್ನು ನಂಬಲಾಗದವರಂತೆ-- 

'ನಿಜವಾಗಿಯೂ ? ತಮಾಷೆ ವಳಾಡಬೇಡ' 

ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡು. ನಿನಗೇ 1ೂತ್ತಾಗರಿತ್ತೆ...- 
ನಾನು ಹೇಳುವುದು ನಿಜವೋ ಸುಳ್ಳೋ ಆಂತ?' ಡ್‌ 

ಇದೇನು ಬಡವರ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟು ಅನುಗ್ರಹ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾ 
ದಂಪತಿಗಳೇ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿರಲ್ಲಾ. ಎಲ್ಲೋ ಸೂರ್ಯ ಇವತ್ತೆಲ್ಲೊ ಪಶ್ಚಿಮ 
ದಲ್ಲಿ. ಹುಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಅಲ್ಲವೇ ಭಾವ? 

'ಹೂಂ ಹೂಂ, ಹಾಗೇ. ಪಾಪ! ನಾವು ಬರೋದು ಗೊತ್ತೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲವೇನೋ. ನೀನೇನು ಮಾಡೀ ಹೇಳು. ಬನ್ನಿ ಅಂತ ಗಾಡಿ 
ಕಳಿಸಿದು ಮರೆತು ಹೋಯಿತೇನೋ ರಾಯರಿಗೆ. ವಮುಗಧೀರ ಹೇಗಿದಾನೆ 
ನೋಡಿ ಮಾವಯ್ಯಾ 

一 20Q ಚುದ್ರಶೇಖರ ನಗುತ್ತಾ ಮಾವನತ್ತ ನೋಡಿ. ಆದರೆ 





ನರಸಪ್ಪನವರು ಆ ಮಾತೇ ತಮ್ಮ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳದವರಂತೆ ಬೇರೆ ಕಡೆ ಮಂಖ 
ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡೆರು. ಅವರಿಗರಿವಾಗದಂತೆಯೇ ಭಾರವಾದ ನಿಟ್ಟುಸಿರಂ 
ಹೊರಬಿದ್ದು ಗಾಳಿಯನ್ನು ಬೆರೆಯಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡ ಚಂದ್ರಶೇಖರನಿಗೆ 
ಯಾವುದೋ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಕೆಂಡಎನ್ನು ತುಳಿದ ಹಾಗಾಯಿತು. 

ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಈಗೇನು ವಾಗ್ದಾದ. ಮೊದಲು ರಾಜೇಶ್ವರೀನ 
ಮಾತನಾಡಿಸಿ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮುಗಿಸಿ ಬದ್ದೀನಿ' 

ಎಂದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ತಂಗಿಯನ್ನು ವರಾತನಾಡಿಸಲು 


ಒಳಗೆ ಹೋದರು, 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಲಾಜಾ pe 中 一 ಇಲ ನ್ಯ ದಾ ಜಾವಾ ಇಕಾ -mm = 
ಆ ರಾತ್ರಿ ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಮಲಗುವ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಅವಲ ಕಣ್ಣು 


ತ್ರೆ ನಾಣಿ 2 ್‌ ಶ್‌ 3 ಕಾ ಸ 


wy 
ಬಃಕಾಗಿದುದರಿಂದ, ಮತ್ತೆ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡುವುದು ಎಷು ದಿನ 
ವಾಗುವುದೋ, ಇದೊಂದು ರಾತಿ ಯನ್ನಾದರೂ ಹಾಯಾಗಿ ಕಳೆಯೋ 
ಎಂದುಕೊಂಡು ಹೆಂಡೆತಿ ಬರುವುದ ದನ್ನೇ, ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ಅವಳ ಕಾಲಂದುಗೆಗಳ 
ಸದ್ದಾಗುವುದನ್ನೆ ₹ ಕಾಯುತ್ತಾ, ಕುಳಿತಿದ ಚುದ ಶೇಖರ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಗಾಬರಿಯಾದ. 


ಚಂದ್ರ ಶೇಖರ ತಾನೇ ಎದ್ದು ಹೋಗಿ, ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಒಂದ 
ಅವಳ ಪಕ್ಕ ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಅವಳ ಮುಖವನು 
"ಏನಾಯಿತು ರಾಜೀ?' 


ಎಂದು ಮೃದುವಾಗಿ ಕೇಳಿದ. 


| 


ಆವ ನ ಇವಿ ನ ನಿ ೧3 ಇತ್ತಾಗ ಶಲ Ey ನ ೫ 
pe 


ಕಂಬನಿಯ ಸೆಲೆ ಒಡೆಯಿತು. ಅವಳು ಚಂದ್ರಶೇಖರನ ಪ ಶ್ನೆ ಗೆ. ಉತ್ತರ 

ಕೂಡಲಿಲ್ಲ. ದುಃಖವಲ್ಲಿ ಬುಡಿನ ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ, ಕೆನ್ನೆಯ ಮೇಲೆ, 

ಕಣ್ಣೀರಿನ ಕರೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೂದಲ ಎಳೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಮುಂದಲೆ 

ಯನ್ನು ನೇವರಿಸಿ ಕೇಳಿದ 

“ಯಾರಾದರೂ ಏನಾದರೂ ಆಂದರಾ ರಾಜೀ” 

ರಾಜೇಶ್ವರಿ "ಯಾರೂ ಏನೂ ಅನ್ನ ಲಿಲ್ಲ” ವೆನ್ನು; ವುದನ್ನು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 

ಹೇಳದೆ ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಸೂಚಿಸಿದಳು. 
ಹಾಗಾದರೆ ಮತ್ತೆ -. ಈ ಅವತಾರ ಎಲ್ಲಾ ಏಸು? ಏನಾದರೂ 
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೧೬೩ 


ಗ್ಮಿಫಿ ಮೊದಲ ನೋಟ 


—ಎಂದಂ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ನಗಂತ್ತಾ ಕೇಳಿದ, ತನ್ನೆ ನಗೆಯಿಂದ ಅವಳ 
ನವನ್ನು ಕದಲಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿ. 


ಗೂಹೂ' 
一 ಇಲ್ಲ ಲ ಕಾ 
-ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಹೇಳಿದಳು ರಾಜೇಶ್ವರಿ. 
ಲಾ 
ನೀವು ಸಿಟ್ಟಾಗೊಲ್ಲಾಂದರೆ ಒಂದು ಮಾತು ಕೇಳ್ಛೇಕೂಂತೆ ಇದೀನಿ. 


ಕೇಳೋದಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಪೀಠಿಕೆ ಏಕೆ--ಹೊಟ್ಟೆ ಉರಿಸಲು. ನೀನಂ 


ಬೇಕೋ ಕೇಳು?' 
`'ನನೆಗೋಸ್ಕರ... ನನಗೊ ಸ್ಕರ... ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ದಿನೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಇರ್ತೀರಾ? 
ಗಂಡನನ್ನು ಅಗಲಾಚುವ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು ರಾಜೇಶ್ವರಿ. 
'ಅಷ್ಟೇನೇ ! ಊರಿಗೆ ಹೋಗ್ತೀನಲಾಂತ ಇಷ್ಟು ದುಃಖವೇ? ಎಂಥ 
ವಿಚಿತ್ರ ಹುಡುಗೀನೇ ನೀನು ..ನಿನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಯಾವ ಸುಖ ಸುರಿದು 
ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೀನಿ ಹೇಳು. ಆ ಹಾಳು ಸ್ಕೂಲು ಗಂಟು ಬಿದ್ದಿದೇಂತ 
ಹೋಗಬೇಕು. ಹೋಗಿ ಓನಿ. ಅದೊಂದು ಕಾಟ ಇಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ರೆ ನಿಃ ದಷ್ಟು 
ಬ್ಬಳೇ. 


ನಾನೂ ನಾನೂ ಇಲ್ಲೇ ಇರ್ತಿದ್ದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಮನೇಲಿ ಅಮ್ಮಾ ಒಃ 
ದೊದಲೇ ಮೀಸೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಮೂಗು ಮರೆತು ಹೋಯ್ತು. ಹೆಂಡ್ತಿ ಜಿ 
ಮೇಲೆ ತಾಯಿ ಮರ ರತ್ಹೋಯ್ತು ಆಂಶ ತಮಾಷೆ ಮಾಡ್ತಿಶ್ತಾಳೆ. ನಾವೂ 
ಅವಳು ಅಂದ ಹಾಗೇ ಮಾಡಿದರೆ ಏನು ಚಿನ್ನ ಹೇಳು?' 
ತಾನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮರುದಿನವೇ ಹೋಗಬೇಕಾದುದಕೆ 
ಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದ ಚಂದ್ರಶೇಖರ. 
ಅದಕ್ಕಲ್ಲಾ ಪಸಂ ನಿಮ ನ್ನು ನಿಲ್ಲಿ ಅಂತ ಹೇಳಿದ್ದು..." 
"ಮತ್ತೆ ಎಂದಿರಿ 
'ಮತ್ತೆ....ಮತ್ತೆ ...ನಿಮ್ಮಿಂದ ಒಂದು`ಕೆಲಸ ಆಗೋ!ದಿದೆ....' 
ಸರೆಡೇನರ ಹೇಳು? ' 
'ಹೇಗ್ಬೈ ಹೇಭ್ಜೇಕೊ /ನಳೆಗಂಸೂ ಹೀಳೊಳಕೆ ನಾಯಿ ಬರೋದಿಲ್ಲಿ 
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—ಎಂದೆ ಚಂದ್ರಶೆ 


下 


೧೬೬ ಮೊದಲ ನೋಟ 


“ಹಾಗೆಂದ ಬಿಟ ಓರೆ ಆಯಿತೇ?” 

'ಹಾಗೆನ್ನದೆ ನಾವು ಮತ್ತೇನು ತಾನೇ ವರಾಡಲು ಸಾಧ್ಯೆ? ದೇವರು 
ಅವನಿಗೆ ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ 3 ಬುದ್ಧಿ ಕೊಟ್ಟ. ಮುಂದಾದರೂ ಒಳ್ಳೇ ಬುದ್ಧಿ 
ಕೊಡು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿ ನಸಿಕೊಂಡು: ಬುದ್ದಿ ಬರಬಹುದಂ ಎಂದು ನಂಬಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದಷ್ಟೇ ಥೀ ನಾವು ವಳಾಡೆಬಹುದಾದದುಂ.' 

'ಹಾಗಾಗೊಲ್ಲ.' | ವ 

'ಮತ್ತೇನು ಮಾಜಬೇಕು ಅಂತೀಯ?” 

ಫಿ ms ಇಲೆ ಮ್‌ 

ರಗ ಡೆಬೇಕು. . ನಮ ನಮ್ಮವರು ಆಂತ ನಾವಿರೋದು 
ಯ ಕ ಆ.ನಿಗೇ ಬುದ್ಧಿ ಬರಲಿ ಎಂದು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಅವನಿಗೆ ಬುದಿ ಬರುವ 

ಕ್ರೌ ಡೆ ಒಬ್ಬರ ದಿಲ್ಲ. ತ್‌ ಈ ಆ ದೆ 

ಆಗಿದಾಳೆ. ಸ 
" ಗೂ ಅದು ಕಾಣುತ್ತೆ ಜಾಂ ವಿದ 

ಹ ವ ಮಾವಯ್ಯನೂ ತುಂಬಾ ಬಳಲಿದಾನೆ, 

ಸ್ಯ ೂಂಡು ನವೆಯುಂತ್ತಾಳೆ. ಅಣ್ಣ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳದೆ ದೆ 

ನವೆ ಚ ನೆ. ಅದಕ್ಕೇ ನಾನು ಹೇ ದ್ದು, ನೀವು ಎರಡು ಓ ದಿನ ಇಲ್ಲಿದ್ದು 
ಅವನಿಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಬುದ್ದಿ ಹೇಳಿದರೆ ಹಾಗಾದರೂ ದಾರಿಗೆ ಬಂದಾನೇನೋಂತ.. 

ತಂದೆ ತಾಗ ಮಾಶೇ ಪಥವಾಗದೋನಿಗೆ--ಇನ್ನು ನೆ ನನ್ನ ವಕಾತಂ ' 

ಡಿಸುತ್ತದೆಯೇ,? ನಿಸಗೆಲ್ರಿ ನ ಭ್ರಾಂತಿ' 

ಕ ದ ಹಾ 
ನ ಜೂ ಹಾಗಲ್ಲ, ಅವನಿಗೆ ಯಾವತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾರ ವರಾತು ಕೇಳಿ 
ಚ 3 ಬರಬೇಕೊಂಶ ಹಣೇಲಿ ಬರೆದಿದೆಯೋ. ನಿವ ಪಕಾತಿಗೇ ಆ ಕೆಲಸ 
ಅಗಬಹುದು. ಹೋಗುತ್ತ ಹೀ ಭಿಥುತೊ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಸವಕಾಧಾನ 

`ನಿನ್ನ ಡೆ ಸ ಹ ವ್ರ 

ಖ್‌ - ಆದರ ಕ್ರ, ತೋರಿಸಿ ಹಣ ಇ ಎಕ ೪ 7 
ತಾ ಕ ಎಸಿ ಅವಲಕ್ಷಣ ಅನ್ನಿಸಿಕೊಂಡ 
`ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿವಂಗೆ ಶ್ರೀತಿ ಇಲ್ಲೆ)? 

ಹ ಅ ಹಾಗೇ ಮಾತು ಬ ಕೇಳಿದಳು ರಾಜೇಶ್ವರಿ. 
ಬೀವಿ ಮಾತು 
ಜ್ಜ ; ಳಾಠು ರಾಜಿ. ದುಃಖದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆಲ್ಲೋ ತಲಿ ಕೆಟ್ಟು 
ಹೋಗಿದೆ. 


GQ 
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ವೊದಲ ನೋಟ ೧೬೭ 


ದು” ವಿ ಆದ = ಈ 
ವಾಗಿರಬೇಕೂಂತ ಆಸೆ. ಇದರೆ, ಹೇಗಾದರೂ ಹೇಳಿ ದಾಸಣ ನನು, ದಾರಿಗೆ 
ww ಣಿ ಕಕ್ಕ 
ಇ ಇಡ =) < 二 一 > ಇ 
ತನ್ನಿ. ಪಕಾನ ಅನವತಾನ ಅಂತ ಹೆದರಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕಳಿತು ಬಿಟ ರೆ ಏನಾದ 
ಹಾ - 一 一 < 


ನೀವು ಪ್ರೀತಿಯ ಭಾವ". 

"ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯ ಭಾನ ನಿಜ. ಆದರೆ ನೀನು ನನಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವನ ಮುದಿನ ತಂಗಿ. ನಿನಗಾದರೆ ಅವನು ಕಿ ರ 
ಕೊಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ-ನೀನು ಮನೆಯವಳು; ನಾನು ಎಷ್ಟಾದರೂ 
ಹೊರಗಿನವನು. ನನ್ನ ಮಾತಿಗಿಂತ ನಿನ್ನದೇ ಮೆ 


$ “ವೆ CS DG。 
ನಾನಂ ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ? 


ಛಿ 
(中 
ಲ್ಲೆ 


"ಊಹೂ. 

“ಏಕೆ? 

`ಎಷ್ಟುದರೂ ದಾಸಣ್ಣ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನನಗಿಂತ ಹಿರಿಯ. ಚಿಕ್ಕವರು 
ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುವುದೇ? ಅದಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವೇ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಸುಮ್ಮನೆ ಇಲ್ಲದ ಮಾತು ಹೇಳಿ ನೀವು ಆಗೊಲ್ಲ ಅಂದುಬೀಡಬೇಡಿ. ಅಮ್ಮನೂ 
ನೀವು ಒಂದು ವಕಾಶು ಹೇಳುತ್ತೀರೇನೋ ಅಂತ ಎಷ್ಟೋ ಆಸೆ ಹಚಿಕೊಂಡಿ 


ಇಕ್‌, ಇ ೫ 
ದಾಳ, ನೀವು ಎಲ್ಲಾರ ಆಸೇನೂ ಮುರಿದು ಬಿಡಬೇಡಿ. 
pe 


'ಮಾವಯ್ಯನ ಚಿಂತೆ ನನ್ನಿಂದ ಬಗೆ ಹರಿಯುವ ಭಾಗ್ಯ ನನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿದ್ದರೆ ನಾನೇಕೆ ಬೇಡ ಅನ್ನಲಿ. ಏನಾಗುತ್ತೋ ಆಗಲಿ ನಾನಂ ಅವನಿಗೆ 


ಹೇಳುವಷ್ಟು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಫಲ ಹೇಗಾಗುವುದೋ ಏನೋ, 
ನನಗಂತೂ ಹೆಚ್ಚು ಆಸೆಯಿಲ್ಲ. ನೀನೂ 'ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬೇಡೆ” 

—ಿಂದ ಚಿಂದೆ ಶೇಖರ. 

"ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನೆರಡು ದಿನ ಇಲ್ಲಿರ್ತೀರಾ?' 

ಆಸೆ ತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಗಂಡನತ್ತು ನೋಡಿ ಕೇಳಿದಳು 
ರಾಜೇಶ್ವರಿ. e 

"ಹೂ. ಮಹಾರಾಣಿಯವರ ಅಪ್ಪಣೆ ಆಪಮೇಲೆ ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಲಿ, 
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೧೬೮ ಮೊದಲ ಕೋಟ 


ಜಾನಿ ಗವಿೀವೆ ಎಬಿ pe] FN ಆ 1: ಆಜ ಇ 
ನಿನಗಾಗಿ ಇರಬೇಕೇನೊಂತ ಇದ್ದೆ. ನಿನಗಲ್ಬ-ನಿಮ್ಮಣ್ಣನಿಗಾ! 1. ಇದ 
ಹಾಗಾಯಿತು 


"ಯಾರಿಗೋಸ್ಕರವೊ--ಇದ್ದರೆ ಆಯಿತು. ಯಾರ ವಂದುವೆ ಆದರೇನು 
ನವಂಗೆ ಹೋಳಿಗೆ ಊಟ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದೇ ಲಾಭ' 
ಎಇಎಂದಳು ರಾಜೇಶ್ವರಿ ನಗುತ್ತಾ. 
"ಅಂತೂ ನಿನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥ ನೀನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲಎಲ್ಲ!' 
ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತುಕೇಳಿ ಅರ್ಥ ತಿಳಿದು ನಗುತ್ತಾ, 
ಅವಳ ಕೆನ್ನೆ ಹಿಂಡಿದ. 
ಎಷ್ಟಾದರೂ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿ ಅಲ್ಲವೇ? ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೆ ನಾನೂ. 
'ಅಂದರೆ-ನನಗೇನು ಇದರಲಿ. 
* £9 "ತ 
ಈ ಮಾತಿನದೇ ನೆಪ ಅಂತ ಕೆನ್ನೆ ಹಿಂಡಲಿಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೇ. ದೆಸವರಿಗೆ 
ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕಿಟ್ಟರೆ ಊಟ ಮಾಡುವವರು ನಾವೋ, ದೇವರೊ?' 
ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಗಂಡನ ಎನೆಗೆ ಒಂಗಿಕೊಂಡು ತುಂಟುತನ ತುಳುಕುವ 
ಖೆ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು. | 
"ಉಣಿ 0 ye. ಪಾ ಯು 
| ನೀನು ಬಹಳ ಮಾತು ಕಲಿತುಬಿಟಿ ಸ: ಬರಬರುತ್ತ ನಿನ್ನ ಬಾಯಿ 
ದೊಡ್ಡದಾಯಿತು. ಅದಕೆ ವ ಕು.' ಘರ 
ಜ್ಜಿದಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಮದು ಮಾಡಬೇಕು. 
`ಏನು? | 
ತುಟಿಗಳೇ ತೆಗೆಯದ ಹಾಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಮಂಚಿ ಬಿಡಬೇಕು. ಆ ಕೆಟ 
ತುಟಿಗಳಿಗೆ ಆಗಲೇ ಬುದ್ಧಿ ಬರೋದು' | 
—ಿಂದು ಗಿದ ಹೆ 
有 ಎದೆಗೊರಗಿದ ಹ್ರಂಡತಿಯನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡ ಚಂದ್ರಶೇಖರ. 
ಸ್ಕೂಲನಲ್ಲೂ ಇದೇ ಪಾಠಾನೇ ಹೇಳಿಕೊಡ್ತೀರಾ?' | 


--ಎಂದಳಂ ರಾಜೇಶ್ವರಿ. 
ಈ ಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಇದೇ ` ಪಾಠ' 
ಎಂದ ಚಂದ ಶೇಖರ. 
'ನೀವು ತುಂಬಾ ನಾಚಿಕಿಗೆಟ ವರು ಹೀಗೇ ವ 
ತ Wu， ಊೀಗೀ ಮಾತಾಡಲು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ವ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರೋ! ಮೊದಲು ನಿಮ್ಮ ತಕ್ಕ ಮುಚಿ ಸಬೇಕು. 
ಚ 





--ಎುಂದಂ ಗಂಡನ ತಲೆಯನ್ನು ತನ್ನತ್ತ, ಎಳೆದುಕೊಂಡಳ ಜ್‌ 
ಅವನ ತಂಟಿಗಲ್ಲೂ ಆಅ ಶಿಕ್ಷೆಗೇ ಕಾದಿದ್ದವು: ರ ಕೊಂಡಳು ರಾಜೇಶ್ವರಿ. 
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ಹೆಂಡತಿಗೆ ವಕಾಶು ಕೊಟ ಸಂತೆ ಚಂದ್ರಶೇಖರ, ಮರುದಿನ ಸಂಜೆಯ 
ೂ ದಾಸಣ್ಣ ನಿಗಾಗಿ ಕಾದು, ಸಂಜೆ ಜೊತೆಗೆ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ವಕಾಡಂವ 


ಕಾಡಿಕೊಂಡು. ಅವನನ್ನೂ ತನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು, ದೇವೀ 


ಇನ್ನೂ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಸ್ತವಂಯ ಸಮೀಪನಾದ ಸೂರ.ನ 
ಕೆಂಪು ಬೆಳಕು. ಕೊಳದ ನೀರಿನ ಮೇಲೆ. ತೋಪಿನಲ್ಲಿ 

ಮಾವು, ಹುಣಿಸೆ. ಅರಳಿ, ನೇರಿಳೆ, ಬೇವಿನ ಮರಗಳ ಮೇಲೆ 

ರಿಸಿತ್ತು. ಮರದಲ್ಲಿ ಕಟಿ ಓದ ಗೂಡುಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲೋ ಆಲೋೊಂದಂ ಇಲ್ಲೊಂದು 
ಹಕ್ಕಿಗಳು, ಬೈಗುಗೆಂಪಿನಲ್ಲಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಕೈ ಬೀಸುತ್ತಾ ಮರಳುತ್ತಿದವು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆರೆಯ ವಂಧೈದಿಂದೆದ್ದ ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿಗಳ ಸಾಲೊಂದು 
ಮುಗಿಲಲ್ಲಿ ತೇಲುವ ಮುತ್ತಿನ ಮಾಲೆಯಂತೆ ತೇಲಿಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು.. 
ದೂರದ ಗುಡ್ಡದ ಬಂಡೆಗಳು ಬಂಗಾರದ ಹೊಳಪು ಕೊಟ್ಟಂತೆ ಹೊಳೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದವು. ದೇವಿಯ ದೇವಾಲಯದ ಕಂಚಿನ ಕಲಶ ನೀಲನಭಕ್ಕೆದುರಾಗಿ 


ಹಿಡಿದ ಕೆಂಡದಂತೆ ಲಕಲಕಿಸುತ್ತಿತು 


ಸ 

ಕೊಳದ ಪಾವಟಿಗೆಗಳ ಮೇಲೆ ಭಾವ-ಭಾವಮೈದುನರಿಬ್ಬರೂ ಜೈಗಿನ 
ಮೋಡಿಗೆ ಮರುಳಾದಂತೆ ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ವೆಂಕಟ 
ದಾಸಪ್ಪನವರು ಕೊಳದ ಶಾಂತವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ಸಣ್ಣ ಹರಳೊಂದನ್ನು 
ಹಾಕಿ, ಮೂಡಿದ ಸಣ್ಣ ಅಲೆಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದವರಂ- 

"ಏಳು ಭಾವ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ವಂಂಗಿಸಿಬಿಡೋಣ' 

--ಎಂದಂ ಬಂದ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆನಪು ವಠಾಡಿದರುಂ. 

“ಹೂ, ಮೊದೆಲಂ ಆದೂ ವಂಂಗಿದಂ ಹೋಗಲಿ' 

—ಎಂದೂ ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ ಹೇಳಿ, ನಿಧಾನವಾಗಿ ಪಾವಟಿಗೆಗಳ 
ನ್ನಿಳಿದು, ಕೈಕಾಲು. ಮುಖ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಗೆ ಕುಳಿತ.ಅವ 
ನಿಗೆ ಅಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರೂ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಗೆ ಕುಳಿತರು. 
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೧೭೦ ಮೊದಲ ನೋಟಿ 


ಸಂ ನ ಕುಳಿತಾಗಲೂ, ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂದು... ಬಂದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ಆರಂಭಿಸುವುದು ಎಂದೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ ಚೆಂದ್ರಶೇಖರನ 


ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ತ ಮುಗಿದಂ,: ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರದೆಂ ವಣಗಿಯಂವು 
ದ AN ಕಾಯುತ್ತ ಕುಳಿತ. ಅವರದೂ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಇಬ್ಬರೂ ಅವನ್ನು 
ನವರ ಗುಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಬಂದ ಮೇಲೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ 
ನವರಂ-- 

“ಇನ್ನು. ಮನೆಕಡೆ ಹೋಗೋಣವೇ ಭಾನ?' 

_--ಎಂದರು. 

'ಮನೇಗೆ? ಈಗಲೇ ಏನು ಅವಸರ-ಇಲ್ಲೇ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ಗಾಳೀನೂ ಹಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲೆ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತು ಕುಳಿತಿದ್ದು ಹೋಗೋಣ' 

ಎಂದ ಚಂದ್ರಶೇಖರ. 
ಹಾಗೇ ಆಗಲೇಳು. ಮನೇಲಿ ಕಡೆಯೋದಕಿ ಅಷ ರಲ್ಲೇ 
ಬಂದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ಚಿಂದ್ರಶೇಖರನ ಮಾತಿಗೆ ಸಮ್ಮತಿ 
ಸಿಪರಠು. ಇಬ್ಬರೂ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದಿನ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡರು. 

ಸಂಜೆಯ ಬೆಳಕಳಿದು ಮಬ್ಬುಕತ್ತಲು ಕವಿಯುತ್ತಿದಂತೆಯೇ, ಅಸ- 
ಮಾಧಾನಕರವಾಗಬಹುದಾದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಡೇಗೆ ಆರಂಭಿಸುವುದು ಎಂಬ 
ಚಿಂತೆ ಚಂದ್ರಶೇಖರನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕವಿಯು ತ್ತಿತ್ತು. ಕೈ 
ಕಡ್ಡಿ ಯೊಂದರಿಂದೆ ಮೆಟ್ಟಲ ಕೆಳಗನ ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರ ಕೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ. ಆತ 


ಳಿ 


“ಅಲಾ ಭಾವ ಮ ಕೊ Ri 
ನನ್ನ ಯಾಕೆ ಕರೆದಂಕೊಂಡು ಬಂದೆ?” 
ಸಾಮಿ ಕೇಳಿ - ಮೌನವನ್ನು ಮಂರಿದರು. 
'ಸುಮ್ಮನೆ ಕೊತುಕೊಳ್ಳು; ಪ್ರದಕ್ಕಲ್ಲ ಸ » ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಏನೋ 
ಮಾತಾಡೋದಿತ್ತು.. ಹೇಗೆ ಆರಂಭಿಸಲಿ ಅಂತ ಯೋಜಿಸ್ತಿದೀನಿ.' 
'ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಮಾತಾಡೋಕೆ ಯೋಜ ಮಾಡಬೇಕೇ? ಸಂಕೋ 
ಚಾನೇ?' . ಕ 
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a 


ಮೊದಲ ನೋಟ ೧೭೧ 


ಮಾವಿನ ಪಡದೆ ಇಂ. 一 一 
ವಳಾತಿಗ ಸಂಕೋಚೆ ಇಲ್ಲ ದಾಸಣ್ಣ, ಆದರೆ ವಿಷಯ ಸಂಕೋಚ ತೆಕ್ಕೆ 


PR 一 ಕಂತ ಹಾ 

ಏನು ವಿಷಯ `ಹೇಳಂ. ಎಂಥ ವಿಷಯವಾದರೂ ಸರಿಯೇ. ನೀನು 
ಸಂಕೋಚಿಪಟ್ಟು | ಕೊಳ್ಳೆ ೪ ಬೇಕಾದುದಿಲ 
pO ಇ) ೩ 
ಹೇಳಿದ ಅಂತ ಅಸವಕಾಧಾನಾನೂ ಮಾಡೆಬಾರದು: 
ಗೆ 


ಫಿ 
ಲಾ ಬೇಕಾ ದದ್ದು ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿರುವುದಂ. ಆದಕ್ಕಿಂತ 


ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ--ನವಂ 


ಇ ಅಸಗ ಳು ಅವು a 
ಕಚ್ನಾಗಿ ನವತಿಗ ಬೇರೆ ಏನೂ ಬೇಡೆ.” 


ಣಿ ನೃ 
ಇ 一 
ನಾಡಿದರೂ ದಾನಂ ಅಸ ಕಾವಾದ ರಾಡಿಕೊಳು ವದಿಲ.' 
ಜಾಣ ಡ್‌ ಕ್ಯ) fe] ಮಾ” 
"ಅಹಾ ded ಅಲ್‌ ಖಾ ಈಗೆ ಅ ವೆ ಎ ಜಾವ 
ಕ್‌ ಗೇ ಲ್‌ *“ಟಿ-ಣಲಿದಿರಿ ಹೇಳಬೇಕೊಂತೆ ೧ ದ್ದು..-ನಿನ್ನ...ಗೌರವ್ನನ 
ಅಕ 四 全 ಇಯ. ತಿ 
wd ಹಾವ ಎಲಾಯ ಇಸಿ ರಾಯ. mm dm em ಇ ಅಂ! 8 
ನಾತದ ವರಾಳಾಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ ಚಂದ್ರಶೇಖರ. ಆ ಮಾತು 
ಜ್‌ ಇನಾಸ ಸಾಲಲ್ಲಿ ಇ 3 y 
ಕೇಳಿ ಐಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದರು. 
ಆ 


ಇರಿ ಪಿ 
ಗೂತ್ತಾಗಿರೂ ವಿಷಯ *ಿವೀಲಿ ಹೇಳೋದೇನು ಬಂತು ಭಾವ ಊರಿ 
ಎಪಿ ಆಪಿ ಇರಿ 

PETG ಇ ಇ ಡೆ ಇ 
ಎಲಾ ಕಳಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು, ಸಂಕೋಚಿಪಟ್ಟು 


Ci 
(ಈ 
419 
3 
ಕಲಿ 
೮೬ 
*ಇಎಿ 


“ಇಂಥಾ ವಿಷಯ ಪಾತನಾಡುವಾಗಲೂ ಸಂಕೋಚವಿರಂವುದು ಬೇದ 
ಎಂದರೆ, ಮತ್ಯುವದಕ್ಕೆ ಬಸ ತ 2 

“ಹಾಗ ಲ್ಸ ಭಾವ ಯಾರಿಗೂ ದಿದ್ದ ವಿಷಯವಾ 
ವುದು ನ್ಯಾಯ. ಆದರೆ ಇದು ಜರ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇ ಸ 
ಸಂಕೋ ಚಿಪಟು ಕೊಂಡರೆ, ಕೋಟೆ ೭ ಬಿದ್ದಮೇ ಲೆ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿದರು ಆಂದ 
ಥಾಗಾಗುತ್ತೆ?' 


ಕ್ಮ 
ಊಹೂ, ಹಾಗಲ್ಲಾ ದಾಸಣ್ಣಾ. 
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೧೬೨ ಮೊದಲ ನೋಟ 


"ಮಂತ್ತೆ?' 
"ನಾವು ಗಂಡಹೆಂಡಿರು ಜೊತೆಜೊತೆಯಾಗಿ ಮಲಗುವ ವಿಷಯ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತು. ಲೋಕದ ಸ ೇಪುರಂಷರೆಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ಸವರಾಚಾರ. 


ಸಿ 
< 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಅನುಭವದಿಂದಲೇ ಅರಿಯದೆ ಅಮೋಘ ವಿಷಯವೇನಲ್ಲ 


ಅದು. ಆದರೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತು ಎಂತ ನಾವು ಮಲಗಂವ ವಂನೆಯಂಲ್ಲಿ 
ರುವ ಮಂಚೆವನ್ನು ತಂದು, ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕುತ್ತೇವೆಯೇ? ಹಾಗೆ ಹಾಕಿದರೆ 

. ಅದನ್ನು ಯಾರೂ ನಿರ್ಭಯ ಅನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಅಸಭ್ಯತೆ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ನಾವು 
ನೋಡಿ ಎಂದಾಗ ಅವರು ತಾವೇ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 


ಕಟುವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಚಂದ್ರಶೇಖರ. 

'ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು. ಆ ವಿಷಯ ಚಿರ್ಚಿಸಲಿಕ್ಕಲ್ಲವಲ್ಲ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದದ್ದು. ನಾನು ಬತ್ತಲೆ ನಿಲ್ಲಬೇಕೆಂತಶಲೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಬೇಕು ಎಂತಲೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೆಳಿದುದಿಷ್ಟೆ-ನಮ್ಮ ನಮ್ಮು 
ನಡುವೆ ಈ ವಿಷಯ ಚರ್ಚಿಸಲು, ನೀನು ಮೂಗುಬ್ಬಸಪಡುವುದ 
ಆಂತ. ಅಷ್ಟೆ 

ನಿಜ ಆ ಮಾತೆಲ್ಲಾ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಈಗ ಆಗಬೇಕಾದದೇನು. ವ 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದುದಿಷ್ಟೆ-ನಿನಗೆ, ಈ ಎ ುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ 
ವ್ಯಾಮೋಹ ಸಲ್ಲವು ಎಂತ. ಆಲ್ಬದೆ-ನೀನು ಹುಟ್ಟಿರುವ ವಂಶ ಎಂಥ 
ಇಂಥ ಕೆಲಸದಿಂದ ನಿನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೇ ಅಲ್ಲ, ನಿನ್ನೊಬ್ಬನಿಂದಾಗಿ ಇಡೀ ವಂಶಕ್ಕೇ 
ಎಂಥ ಅಪಹಾತ್ಯಿ ತಟ್ಟುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಯೋಚಿಕು. ತಂದೆತಾಯಿಗಳು 
ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿ ಆಂತ ಬಯಸುವದು, ಅವರಿಂದ ತಮ್ಮು ಹೆಸರು, ವಂಶದ 
ಹೆಸರು ಉಳಿಯಲಿ ಎಂದೇ ಹೊರತು, ಅದು ಹಾಳಾಗಲಿ ಅಂತ ಅಲ್ಲ. ಅಲ್ಲವೇ? 

'ನೀನು ಹೇಳುವುದು ಎಲಾ ನಿ 

ನೀನು ದಡ್ಡನಲ್ಲ, ಅಜ್ಞನಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳುವುದು ಯೋಚಿಸಿದರೆ 
ನಿನಗೇ ಹೊಳೆಯದ ವಿಷಯವಲ್ಲ. ನೀನೇ ಯೋಚನೆವರಾಡು-ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಬಹುದೇ? ನಿನ್ನ ಯಾವುದೋ ಒಂದು: ಗಳಿಗೆಯ ವ್ಯಾಮೋಹದಿಂದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹಡೆದವರಿಗೆ, ಆಪ್ತರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಸಂಕಟವಾಗಿದೆ ಯೋಚಿಸು? 


"ಆದೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಬಲೆ ಭಾವ, ' 
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ಗೊಂಡು ನನ್ನ 
ಅನ್ನುವುದಿಲ್ಲ ಥ್ಞಾಗ್ಮಲ್ಲದ್ಲೈ ನ್ನ Te 6680] 





೧೭೪ 
ಸವಕಾಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳು. ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಯಾವುದನ್ನೂ 
ವರಿಚ್ಚುಮರೆವರಾಡುವುದಿಲ್ಲ.' 

—ಚಿದ್ರಶೆೇಖರನ ಅಸಹನೆಯ ವಕಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರೂ ಅಷ್ಟೇ ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. ಆ ಎಳಾತು ಕೇಳಿ, ಚಂದ್ರ 
ಶೇಖರನ ಮಿದುಳಿನಲ್ಲಿ ಏರಿದ್ದ ಕಾವ್ರ ಇಳಿದು ಹೋಗಿ 

ಸರಿ' ಅದೇನು ಹೇಳು' 

—ಂದ. 

ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಜಾರು ಹೇಳಿದರೋ ನವಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ 
ಅಣ್ಣನೊ. ಅಮ್ಮನೊ, ಆಥವಾ ಅಮ್ಮನಿಂದ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ರಾಜೇಶ್ವ, 
ರಿಯೋ ಯಾರೋ ಹೇಳಿರಬೇಕು. ಯಾರಾದರೂ ಹೇಳಿರಲಿ. ಹೇಳಿ ಒಳ್ಳೆ 
ಯದನ್ನೇ ವಕಾಡಿದರು. ರಾಜೇಶ್ವರಿಗೆ ಇದು . ಗೊತ್ತಿದೆಯೇ?" 


A ಖಾ ಳ್ಸಾಗಿ ಗದ್ಮಾ ಅಾಂಭೇವ ಉದ ಇಷ್ಟಾ ಳಾ 
ಹೇಳದಿದ್ದರೆ, ನಾನೇ ರಾಜೇಶ್ರರಿಗ ಈ 


| ಇ 
ಮತ್ತೆ ಶಾಂಶಿಯನ್ನು ಮೂಡಿಸಲು ಸಹಾಯವರಾಡು ಆಂತ ಕೇಳಬೇಕು ಆಂತ 
೯ 


"ನಾನೂ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲವೇ ಭಾವ. ಅಣ್ಣ ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಅವ್ಮಾ ಹಾಸಿಗೆ 
ಹಿಡಿದು ಮಲಗಿದ್ದರೆ, ನನಗೆ ಸಂತೋಷವೇ? ಅವರಿಗಾಗುವ ವ್ಯಥೆಯ 
ಹತ್ತರಷ್ಟು ವ್ಯಥೆ ನನಗಾಗುತ್ತದೆ.' 

'ವ್ಯಥೆಯಾಗುವುದು ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ವರಾಡಿ, 
ಅವರು ಸಂತೋಷವಾಗಿರುವಂತೆ ವಕಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೇ?” 

ಸಾಧ್ಯೆವಿದ್ದಿದ್ದರೆ-ನಾನು ಆ ಕಲಸ ಮಾಡದೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆನೇ ಭಾವ. 
ಅಮ್ಮ, ಅಣ್ಣ ಸುಖವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕೆಂದರೆ ನನ್ನ ಬೆನ್ನಚರ್ಮ ತೆಗೆದು 
ಅವರ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಜೋಡು ವರಾಡಿಸಬಲ್ಲೆ.' 

"ಅಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗುವುದೇಕೆ-ಗೌರವ್ಮುನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಸಂಲಭ 
ವಾಗಿ ಮುಗಿಯುತ್ತದಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನ ಚರ್ಮ ತೆಗೆಯುವುದೂ ಬೇಡ, ಇವ 
ಕಣ್ಣು ಅತ ಅತ ee by eGangotri 
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೧೭೬ ಮೊದಲ ಸೋಟೆ 


'ಇದು ಅಂಥ ಅಲಾಣಕ ಘಟನೆಯೇನೂ ಅಲ್ಲ ಭಾವ 
ಸಿ ಇನ ಇ ಹಾ ಎ | 
--ಎಂದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ, ಪಗಡೆಯಾಟದ ನೆಪದಿಂದ ತನ] Wo) 
二 rE ಇ ಈ ಲಾ 
ಗೌರಮ್ಮನಿಗೂ ಪರಿಚಯ ಬೆಳೆದ ದಿನದಿಂದ, ಕೊನೆಗೆ ವೀರಣ್ಣ ದೀಪ ಸಾಕಿ 
ಇ ಧಿ 
ಅದೆ ಇಳ ಪಾಲೆ 


ಯನಾಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರ? ನ್ನ ಗಂಡ-ಹೆಂಡಿರು ಎಂದು ಸಾರಿದವರೆಗೂ ನಡೆದಂ 


ಬ್‌ ~ ಲ ಆವಿ ಣಿ ವೆಂ ಡಾ ಇಯ ಇನ ರಿ ™ me mm 
ಅವರು ಹೇಳಿದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕೆ ಚೆದ್ರಶೇಖರನೂ ಹತ್ತು 


ದಾ 
ಇರಗಾತಾ ಸ 


ನಿಮಿಷ ಮೌನವಾಗಿ ಕುಳಿತ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರೇ-- 
ಏಕೆ ಭಾವ ಸುವನ್ಮನೆ ಕುಳಿತೇ” 
ಎಂದರು. 
'ಏನು ಹೇಳಬೇಕೋ ನನಗೊಂದೂ ತೋಚಿ ತ್ತಿಲ್ಲ ದಾಸಣ್ಣ. ಇದು 


ಖಂ 9 ಕ್‌ ನ್ಯಾಸಂ ೧S ೧ ನ್‌ 
ಹುಚ್ಚೀ, ಬೆಪ್ಪೇ, ಶಿವಲೀಲೆಯೇ ಒಂದೂ ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಇರದಿಲ್ಲಾ 


ಎದ ಜಿ Ue) ಬಿ ಂಫ್ರೊಪೆ = 
ಕೇಳಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಏನು ಅನ್ನಬೇಕೋ, ಗೌರಮ್ಮನನ್ನು ಏನೆನ್ನಬೇಕೋ, 
ಈ 全 ಜ್‌ ಉಡಿ ಇಪ ಡಿ ಖು pe 
ವೀರಣ್ಣನಿಗೆ ಏನು ಹೆಸರಿಡಬೇಕೋ ನನಗೊಂದೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. 


ನಿಜ ಭಾವ, ನಿನ್ನ ಸಂದಿಗ್ಗವೇ ನನಗೂ ನಾನು ಏನೆಂಬುದೇ ನನಗೆ 
ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಇರಲಿ-ನಾನು ಪಾಪಿಯೇ ಇರಬಹುದು. ಇರಬಹುದು 
ಏನಂ-ನಾನು ಪಾಪಿ. ಆದರೆ ವೀರಣ್ಣ ಪಾಪಿಯಲ್ಲ, ಗೌರಿ ಪಾಪಿಯಲ್ಲ, ಅವರು 
ದೇವತೆಗಳು. ಯಾವ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರೇನು ಭಾವ-ಆ ಹೃದಯ ದೈವೀ 
ಹೃದಯ. ಆ ದಿನ ಆ ಮಾತಾಡಿದ ವೀರಣ್ಣ ಮತ್ತೆ ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಗೌರಿಯ 
ಜೊತೆಗೆ ಹಾಸಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಗೌರಿ-ನನ್ನ ಕೈಹಿಡಿದು, ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ 
ಲಗ್ನವಾದ ' ಹೆಂಡತಿಯೂ ಹಾಗಿರಲಾರಳು, ಮೊದಲು ಮೋಹ ನಮ್ಮಿಬ್ಬ 
ರನ್ನು ಸೆಳೆಯ್ಲಿತ್ಲು ಸಗ್ಗ ಭವ ಳಿಗೆ ನಾನು ಹಂಡು ಗಳಿಗೆ, ಕ್ರಣ್ಣಾಮರೆಯಾ 
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೧೭೮ ಮೊದಲ ನೋಜಟಿ 

ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ. ಮೊದಲಿಗೇ . ಬರಬೇಕು. ಈಗ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು 
ಅಂತೀಯ?' | 3 
"ಆದೇ ನನಗೂ ಬಗೆಹರಿಯದ ಸವಂಸ್ಕೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡೆಬೆಕು ಆಂತ 
ದಿದ್ದರೆ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ತಿಳಿಯದೇ ಇದ್ದುದರಿಂದಲೇ, ದೇವ ಮನಸ್ಸಿ 
ಏನಾಗಬೇಕು ಆಂತ "ಇದೆಯೊ 3 ಹಾಗಾಗಲಿ ಅಂದುಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಾಗಿ 


ಮ್ಮನಿದ್ದರೆ ಏನಾದಹಾ 2 ಇದು ಬಗೆಹರಿಯಲು ಏನಾ 
ಯ | ರಿ ಕಂಡು ಹಿಡಿಯಲೇಬೇಕು. ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳು ರವಿ-ಶನಿಗಳ ಹಾಗೆ 
ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಮೊಕ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಏನು ಅರ್ಥ? ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆ 
ದಿರುವ ರಾದ್ಧಾಂತ ಎಲ್ಲಾ ವೀರಣ್ಣ ನಿಗೂ ಗೌರಮ್ಮ ಗೂ ತಿಳಿದಿದೆಯೇ?” 

"ಊರಿನಲ್ಲಿ "ಯಾರಿಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಿದೆ. 

- ಕರ್ಕಶವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು ” ಮೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 

ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು ಏನು ಹೇಳಿದರು.” 

| "ಪಡೆದೋರು ದುಃಖ ಪಡೋದು ಬ್ಯಾಡ. ' ಹಣೇಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾ ಗಲಿ. 
ನೀವಾದರೂ ಸುಖವಾಗಿರಿ ಎಂದರು. ನನ್ನ ಸಂತೋಷವೇ ತವ್ಮೂ ಸಂತೋ ಷ 
ಅಂದುಕೊಂಡಿರುವ ಜನ ಅವರು. ಅವರು ಅದಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು ತಾನೇ 
ಹೇಳಬಲ್ಲರು. ಆದರೆ ಅವರು, ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇ ಸಾಕು ಅಂತ ಅವರಿಬ್ಬ ರನ್ನು 
ಕಣ್ಣೀರಿನಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ಬಂದರೆ-ನಾನೂ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನೇ?" 
| 'ಆದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಹೋಗಲಿ, ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾವಯ್ಯ ನಿಗೂ ಹೆ ಇಳಿದೆ 

ಯೇನು 2” 

ಅವನಿಗೆ ಇದೆಲ್ಲಾ ಕೇಳುವಷ್ಟು ಸಹನೆ ಎಲ್ಲಿದೆ ಭಾವಾ. ಅಎರು ಹೇಳು 
ಪುದಿಷ್ಟೇ- ನಾವು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಮಾಡು, ಮತ್ತೆ `ಆ ಕಡೆ ಕಾಲಿಢ ಬೇಡೆ. 
ಆದು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದೆ. ಅದಕ್ಕೇ ಇಬ ರಿಗೂ ಈಗನ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟ ದಷ್ಟು 
ಮುನಿಸು. ಅದಕ್ಕೆ ನಾನೂ ರಾಜೇಶ ರಿಯ. ಮಂಂದೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಹೇಳಿ ನೀನೇ ಅವರ. ಎನಗ ಸರಿಯಾಗಿ "ಹೇಳು. ಎಂದ ಹೇಳ ಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ 
ಆದಾಗಲಿಲ್ಲ, ಹೋಗಲಿ ೨ ನೀನಾದರೂ ಇರುವ ವಿಷಯ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆಯಲ್ಲ. 
ನೀನೇ ಅಣ್ಣನಿಗೂ ಅಮ್ಮನಿಗೂ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳು. ಆಗಲಾದರೂ ಅವರು 
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ಮೊದಲ ನೋಟ ೧೭೯ 


ಕೋಪ `ಕೊಂಚ ಇಳಿದು, ಅಮ್ಮ, ಎದ್ದು ಓಡಾಡುವ ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು 
ಭಾಗ್ಯ ವಂತ. ನನಗಾಗಿ ಅಷ್ಟು ಮಧ್ಯಸ್ಥಿಕೆ ಮಾಡು ಭಾವ. ನಿನ್ನ ಉಪಕಾರ 
ಬ್ರ ಜಿನ ಕ್ಯೂ ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ ; 
ಚೆಂದ್ರಶೇಖರನನ್ನು' ಅಂಗಲಾಚಿ ಕೇಳಿದರು, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 
"ಆಯಿತು. ನಾನೂ ಹೇ ಳುವುದಷ್ಟು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಮುಂದಿನದುದೆ ವಚಿತ್ತ' 
--ಎಂದಂ - ಚೆಂದ್ರಶೇಖರ- | 
'ನಾನು - ಊರಿಗೆ. ಹೋ ಗುವ ಮೊದಲು ವೀರಣ್ಣನ ಬದು ನ್ನ ಒಂದು ಸಲ 
ನೋಡಬೇಕು ದಾಸಣ್ಣ' 
-ಇಎಂದ. | 
'ನೋಡಬೇಕು ಅಂದರೆ ಅವನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು.” 


"ಏಕೆ ಭೇ : ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ3೫ 


ಕೆಂಡೆವಾಗಿದಾನೆ. ಈ ಸತ ಹೊಲಸ ಜನದ ಬಾಯಲಿ ಅನ ಬಾರದ 
ಸರು ಜಸು 
ವಳಾತೆಲ್ಲಾ ಅನ್ನಿಸಿಕೊಂಡು ಹಣ್ಣಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ ಅವನ ಹೃದಯ. 
೪ ಪಾಪ! 


ನಿನಗೇನೂ ಎ ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಏನಂ, ಗೌರಿಯನ್ನೂ ನೋಡುವೆಯಂತೆ.' ಗರಿ 
-ಇಎಂದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ.. 


'ಅಭ್ಯಂತರವೇನು ಬಂತು. ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಆಗಲಿ' 

ಇಬ ರೂ) ಕತ್ತಲ ರಸದ ಕೋಡ 00002 ಐಂ2206 
ಆ ರಾತ್ರಿಯೇ ಚಂದ ದ್ರಶೇಖರ ನಡೆದ ವಿಷಯವ ನ್ನೆಲ್ಲಾ ರಾಜೇಶ್ವರಿಗೆ 
"ಇದು ವಂಹಾ ವಿಚಿತ್ರ ಸ ಶ್ರ) ಸಮಸೆ - ರಾಜೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸರಿ, ಯರಾರಂ 


ತಪ್ಪು ಎಂದು ಹೇಳುವುದೇ ಕ ಕಷ್ಟ. ಏನಾದರೂ ದಾಸಣ್ಣ ಗೌರವ ರೀ ನನ್ನಂತೊ 
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೧೮೦ "ಮೊದಲ ಕೋಟ 


ಬಿಡುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಬಿಡು ಎಂದು ಹೇಳಲು ನಮಗೂ ಬಾಯಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ನಡೆದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ.' 
"ಹಾಗಾದರೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ಅಂತಿರಾ?” 


—ತಾನೂ ಚಿಂತಾಮಗ್ಗಳಾಗಿ ಕೇಳಿದಳು ರಾಜೇಶ್ವರಿ. 

“ನನಗೇನೋ ಒಂದು ದಾರಿ ತೋಚುತ್ತದೆ.” 

ಟೆ ಏನು?” * 

“ಗೌರಮ್ಮ-ದಾಸಣ್ಣನ ಸಂಬಂಧ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಪ್ರಾರಬ್ಧ. ಆದನ್ನು 
ಬರೂ ಕೆಟ್ಟವರು 


ಎಂದೂ ನಾನು ಹೇಳಂವುದಿಲ್ಲ. ಇವನೂ ಆಪಾಪೋಲಿಯಲ್ಲ, ಆಕೆಯೂ 
ಕಂಡೆ ಗಂಡಸರ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತುವ ಪಾದರಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆವರನ್ನು 
ಅಗಲಿಸುವ ಅಸಾಧ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ, ಆದನ್ನು ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟು 
ನಗಂತ್ತಾ ಇರುವುದೇ ಜಾಣತನ ಆನ್ನಿಸಂತ್ರದೆ.' | 


ಆಣ ಬಿಗ 


'ಅವ್ಮೂನಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ ಅಣ್ಣ? ಆಣ್ಣನಿ 
ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆ.' 
“ಬೇಡ. ಸಂದರ್ಭ ನೋಡಿಕೊಂಡು ನಾನೇ 
ತ್ತೇನೆ. ಆ ಏರುಪೇರು ತೊಲಗಿ 
"ಅಂತೂ ನಿಮಗೆ ನಾನು ಇಲ್ಲ 


! ಹುಚ್ಚಿ. ಎಂಥಾ ಮಾತು ನನ್ನ ಮನೆ ಕೆಲಸಮಾಡಲು ನನಗೆ 
ನರ್ಸ್‌ ಮೇ ಜಲ | 
ಬೇಸರವೇ? ಇದೇನು ನನಗೆ ಪರಸ್ಥ ಳವೇ? ದಾಸಣ್ಣನ ಹಾಗೇ ನಾನೂ 
ಆ ವಂನೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಗನೇ ಅಲ ವೇ?' 
ಅ [ae 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ವಾಡಿ ಹೇಳಿದ ಚಂದ್ರಶೇಖರ 


ವಾಯಿತು. ಅಭಿವಕಾನ ತುಂಬಿತುಳುಕುವ ನೋಟದಲಿ ಆವ 
, ೧7 
ನೋಡುತ್ತಾ, ತುಂಟನಗೆ ನಗುತ್ತಾ 
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"ನಾಳಿನ ಮಾತು ನಾಳೆಗಿರಲಿ. 


_ಏಕೆ?' 


೧೮೨ ಮೊದಲ ನೋಟ 


“ಯಾವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಏನಂ ಮಾತೆಂ ಆಡಬೇಕಂ ಅಂತ ಗೊತ್ತಿರೋದಂ 
ಸಾಮಾನ್ಯರ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ. ಮಹಾಕವಿ ಲಕ್ಷಣ' 

—ಎಂದ ಚಂದ್ರಶೇಖರ. 

`ಹೀಗೇ ನೀವು ಮಾತಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರೆ ನಿನ್ನೆ ವಾಡಿದ ಹಾಗೆ 
ಬಾಯಿಗೆ ಬೀಗ ಮಂದ್ರೆ ಹಾಕಬೇಕಾಗುತ್ತೆ--ಹಂಷಾರಂ' 

'ಜೀ--ಹಂಜೂರು. ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೀನಿ' 

--ಎಂದ ಚೆಂದ್ರಶೇಖರ ಕೆಣಕು ನಗೆ ನಗಂತ್ತಾ. 

ಆ ನಗೆಯಲ್ಲಿ, ಅವರಿಬ್ಬರ ವರನಸ್ಸನ್ನು ಮುತ್ತಿದ ಮೋಡಗಳು ಚದರಿ 
ಹೋದವು. ಹಾಗೆಂದು ಅವರು ಆದನ್ನು ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. 
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೨೪ 


"ಹಾಗಾದರೆ ಈಗೇನು ವಣಾಡೆಬೇಕು ಆ 

--ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಹೇಳಿದುದೇ ವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಗ ಕೇ * 
ವಂರುಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ 

"ಇಷ್ಟು ದಿನ ಏನೋ ಒಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಆಸೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಈಗ 
ಅದಕ್ಕೂ ಎಳ್ಳು ನೀರಂ ಬಿಡಬೇಕಾಯಿತು.' 

"ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಎಳ್ಳುನೀರು ಬಿಡಬೇಕು?” 

--ತಾಯಿಂಯ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ ತಿಳಿಯದೆ ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಕೇಳಿದಳು. 

'ಏನೋ ಇದಂ ನಾಲ್ಕು ದಿನದ ಹುಚ್ಚು. ಇವತ್ತಲ್ಲ ನಾಳೆ ಇವನಿಗೆ 
ಬುದ್ಧಿ ಬಂದು ಈ ಗ್ರಹ ಎಮೋಚನೆಯಾಗಬಹುದು ಅಂತ cs 
ಮಾತು ಕೇಳಿದರೆ ಇದು ಜನ್ಮಕ್ಕಂಟಿದ ಶನಿ ಅಂತಲೇ ತೋರುತ್ತೆ. ಇವನಿಗೆ 
ಎಂಥಾ ಮೆಚ್ಚು ವಂದು ಮಾಡಿದಾಳೋ ಅವಳು.' 

"ಅವಳು ಇವನಿಗೆ ಮೆಚ್ಚು ಮುದ್ದು ವರಾಡಿದಾಳೋ, ಇವನು ಅವಳಿಗೆ 
ಮೆಚ್ಚು ವಂದು ವಕಾಡಿದಾನೋ--ಯಾರು ಬಲ್ಲರು. ಈಗ ಇಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ 
ನಿವಂಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಸಿದಾರೆ.' 

'ಹಿಡಿಸಿದಾರೆ. ಅಂದೆಯಾ, ಪೂರಾ ಹಿಡಿಸಿದಾರೆ ರಾಜೇಶ್ವರಿ... ಇನ್ನು 
ಏಳೇಳು ಜನ್ಮಕ್ಕೂ ಸಾಕು ಅನ್ನುವಷ್ಟು ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಸಿದಾರೆ. ದೇವರೇ 
ಯಾವಾಗ ನಿನ್ನ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಎಡೆಕೊಡುತ್ತೀಯಪ್ಪಾ ಅಂತ ದಿನಾಗಲೂ 
ಹಲವರಿಯೋ ಹಾಗ ಮಾಡಿದಾರೆ. | 
.- `ಅದು ನಿನಗೆ ನೀನೇ ಹಿಡಿಸಿಕೊಂಡೆ ಹುಚ್ಚು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವರೇನು 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕಾಗಂತ್ತೆ. ಹೇಳಂ?' | | | 

`ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೇನಂ ವರಾಡಬೇಕೂಂತೀಯಾ ಹೇಳು. ಸುಣ್ಣ 
ಮಡಲಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಮಡಂವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಹಾಗಾಯಿತಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಜಾಳು.” 

'ಅಮ್ಮಾ-ನೀನೇನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳೋಲ್ಲಾಂದರೆ. ಒಂದು ವರಾತು 
ಹೇಳ್ತೀನಿ.” 
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೧೮೪ ಮೊದಲ ನೋಟ 


ನಿದ್ದು 
`ಜೆನ್ನಾಯಿತು ಕಣೆ. ನೀನೇನು ಪರಕೀಯಳೇ-- ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಮಾತಾ 
ಡೋಕೆ. ಹೊಟ್ಟೇಲಿ ಹುಟ್ಟಿರೋಳು ನೀನೇ ಹೀಗಂದ್ರೆ ಏನು ಹೇಳು?' 
'ಹಾಗಲ್ಲಮ್ಮ. ಎಷ್ಟಾದರೂ ನಾನು ಮಗಳು. ಎಷ್ಟು ಐಯಸ್ಸಾದರೂ 
ನಿನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಹಸುಗೂಸೇ. ನಾನೇನಾದರೂ ಹೇಳೋದು, ನಿನಗೆ ಈ 
ದಂಃಖದಲ್ಲಿ ಆಗಲೇ ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟು ಬೇಸರವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು “ಚಿಕ್ಕ 
ಬಾಯಿಗೇಕೆ ದೊಡ್ಡ ವರಾತು, ಆಂದರೆ ನಾನೆಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿ ಹೇಳು. ' 
'ಈ ವಯಸ್ಸಿಗೇ ದೇವರು ನಿನಗೆಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿ ಕೊಟ್ಟಿದಾನೆಯೇ ನನ್ನ 
2 


ಕಂದಾ. ಹೆತ್ತಮನೆಗೆ ಹೆಸರು ತ ೋಳಮ್ಮ ನೀನು. 
_ = 一 CON De TN ಳು J ಗಿ 
ಎಂದು ಅಭಿವಕಾನದಿಂದ ವಂಗಳ ಮುಂದಲೆಯನ್ನು ನೇವರಿಸಿ, 


ಮರುಗಳಿಗೆಯೇ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು 


ಲಿ ಗ್‌ ಇಳಿ ತ sd mm 
ಣ್ಣ ಓನ್ಬೋರಿ ಸಾವಿರಿದ್ರೂಂೂದು ಪಾಲು ಅ£ನಿಗಿದಿದರೂ ಅವನು 
( ಲು 
= 一 ¥ 
ಹೀಗಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಶ್‌ ನ್ದ ಜಾಯ ಹ A ES RE ಅರಾ ತ್ಯಾ ~~ 
೦ದರು ಲಕ್ಮೇದೀವಮ್ಮು ಮರಿಯಲಾಗಡ ಹ ಗನನ್ನು ನಿನಸಿ 
ಈರಾ 
ಪೂ. 


"ಹೀಗೆ ಅಂದು ಆಂದೇ ದಾಸ ಯಾತ ಪಕಾತೂ 


ನ ಸಲ ಹ ೧೨ ೧ 以 “7 
ಬೀ ಅನನರು ಪ ವಟಾದಿಚಿರೆ ಗೆ 
ನಾವಃ ಅವನನ್ನು ದೊರ ವಕಾಡಿಬಿಟ್ಟರೆ. ಅವನಿಗ ಯಾರು ದಿಕ್ಕು? 
ನ 6 wT 一 ೯ ಶಾ 7 ನಾ ೯ ಕಾ ಅ ಜಾನ್ಸ್‌ ಕಾ ಅರಾ, ಶಾಮ ಗಾ 
ಜಸ "ಶಿಷ್ಯ ಅವನು ಜಂ ಒಬ! IC ಯಲ! ಹ ಲ್ಲೆ: ದಮ್ಮು 
Haus Wa ENON ಮಾನ A ೧ pep RS ww ಆಡ್‌” ಕ ಣಿ . ಡೆ 
ಆರೂ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಊರಜನಕ್ಕೇನು-ನಮ್ಮಹುರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಪಕ್ಷ; 
ಶ್ವ 


ತಾನೆ ಇಲೆ ಲ್‌ 

ಈವನಿಮು €, ಕಾರ ಜಾಲೆ ಕ್‌ ಇ ಎಆರ್‌ ಕ್ಯ ಾವೆ we ಬಾಲಿ 一 二 一 一 ವಿ 
Su ೪H ಅವನ ಪಕ್ಷ ಅ > ಪುನಿ ಹೆಸರು IA ಶ್ರ ರಿನ 
ಅತಿ ಇ 


ನಾ ಕೇ ಉದ ಖ್‌ ಎಲಿ ಸ 

ಮಾಡೂಂತೀಯ. ಆ ನಾಯಕರೋಳನ್ನ ನೀನೇ ಮುನೆಸೊನೆ ಅಂತಕರೆದು 

ಜಿ Ce NYY Sg ಸ 
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೧೯೬ ಮೊದಲ ನೋಟ 


ಒಳ್ಳೇರ ವರಾನ ಹಳ್ಳೀಲಿ ಹೋಯಿತು ಅಂತ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ವುಂಂಗಳಾರತಿ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಡ.' 

'ದಾಸಣ್ಣ ಅವಳ ವಿಷಯ ಹೇಳೋದನ್ನ ಕೇಳಿದರೆ ಅಎಳು ಅಂಥವಳಲ್ಲ 
ಅನಿಸುತ್ತೆ ನನಗೆ. 

ನಿಮ್ಮ ದಾಸಣ್ಣನಿಗೆ ಅಎಳ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದೆ 

ನೀನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರೋ ಅಷ್ಟು ಹಂಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿಲ್ಲ. ಅವರೂ 

ಒಂದು ಸಲ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು ಅಂದ್ರೂ...” 
“ಅವರೂ ಅಂದ್ರೆ, Ce 
'ಹೂ' ಕ 
ಯಾರು _ಕರಕೊಂಡಂ ಹೋಗ್ತಾರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನ. 
“ದಾಸಣ್ಣ.' 


"ಏಕೆ ಇವನಿಗೂ ತನಗೆ ಹಿಡಿದ ಹಂಚ್ಚು ಹಿಡಿಸಲಿಕ್ಕೇ ಏನೋ.” 

“ಇವರಿಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಸಲು ಅವಳು ಹತ್ತು ಜನ್ಮ ಹುಟ್ಟಿ, 
ಬರಬೇಕು. ಆ ಭಯ ನನಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿಜವಾ ವಾಗಿಯೂ ಆಕೆ ¥ ನೀನಂದು. 
ಕೊಂಡಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟವಳಲ್ಲಮ್ಮ. ಈ ವಿಷಯ ಬಿಟ್ಟು ಅವಳು ಬೇರೆ ಕೆಟ್ಟತನ 
ಮಾಡಿದ್ದು. ಎಲ್ಲಾದರೂ ಕೇಳಿದೀಯಾ ನೀನು?' 

"ಇಲ್ಲಾನ್ನು. ಹೋಗಲಿ--ಅವಳು ಅಷ್ಟು ದೇವತೆಯಾಗಿದರೆ-- 
ದಾಸಣ್ಣನ ವಂದಂವೆಗೆ ಅವಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಂ ನೋಡೋಣ.' 3 

'ದೇವರಿದಾನೆ ನಿ ಆಗಲಿ. 

'ಹಾಗೇ ನಿನ್ನ ಗಂಡೆ ಇವನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಲಿ. ನೀನಂ ಕಾಣೆ ರಾಜೇಶ್ವರ 
ನನಗೀಗ ಇ ಇರೋ ಆಸೆ ಎಲ್ಲಾ ಒಂದೇ--ವಂದಂವೆಯಾಗಿ ಹೆಂಡತಿ ಎಂನೆಗ 
ಬಂದಾಗಲಾದರೂ ಇವನ ಬುದಿ ಹಿ ಬದಲಾಯಿಂಸೀತೇನೋ ಆಂತ. 


ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಆಸೆ ಸೆಯಾಗ ಹೇಳಿದರು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವವಕ್ಕಿ. 

"ನಿ 6 

ಅಷ್ಟೇ ತಾನೇ. ದೇವರಿದಾನೆ. ದಾಸಣ್ಣನನ್ನು ಮದುವೆಗೆ ನಾನಂ 
ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ.” 
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ಇಲೆ ಕ್‌ 外 人 一 
ಎಂದಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ. 
ಹಾಗಾದರೆ ನಾನಂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿಬರಲೆ?' 
* ಎಜಿ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ? 
ಅಭಾಯಸ ಈ ಕಲ 
ಗ*ರಮ್ಮು ನಮನೆಗೆ'. 
ಈ pe ಷ್‌ ಬಾ ಭಾವ ಚಾಮ Au 一 一 ಇ 
ನಿನ್ನ ಗಂಡೆ ಒಪ್ಪಿದರೆ ಹೋಗಿಬಾ. ಬೇಡಾಂದರೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು.' 
ಅ ಎಸ್ಸಾ ಅವ ತಾಲ ಎಡೆ 
ಹಾಗೇ ಆಗಲ ಸೀನ್‌ ಇಕಾ ಗ್‌ ಜಾ ಣು 
11. ೮ ಯ C4 ಇರಿ ಮಾತ್ರ ಲ್ಪ ಗೆಲುವಾಗಿ ಓಡಾದಿ 


ಮೂರು ಹೊತ್ತೂ ಮಲಗಿದರೆ ನಮ ಬುದ್ಧೀನೂ ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಬಿಡುತ್ತೆ. 


ಕ 
ಏಳು-ಇವತ್ತಾದರೂ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ತಲೆಬಾಚಿ, ನಾನೇ ಜಡೆ ಹಾಕು 


--ಎಂದಳು ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಮುಲಗಿ 
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ನಿಜವಾಗಿಯೂ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ರಾಜೇಶ್ವರಿ. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನ ತಾಯಿಯೇ 
ಆಗಿದ್ದಿರಬೇಕಂ.' 


--ಎಂದರಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವವ್ಮಿ ಮಗಳ ಮೇಲಿನ ಆಭಿವರಾನ ತುಂಬಿ 
ಬಂದು ಗದ್ದೆದಿತವಾದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ. 

ತ್‌ ೩ 一 ಈ ಅಡಾ 

ತಾಯಿಯ ಮಾತು ಕೇಳಿ, ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ ಈ ವಿರಸದ 

ಬಿರುಗಾಳಿಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ನಗು ನೆಲಸಂವ ಹಾಗೆ ಎಕಾಡೆಬಹುದ 

ಎಂದು ರಾಜೇಶ್ವರಿಗೆ ಆಸೆಯಂಂಕಂರಿಸಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇದೇ ರಾಯಭಾರವನ್ನೇ 

ಹೊತ್ತು ಮಾವನೊಂದಿಗೆ ವಳಾತನಾಡಲು ಹೋದ ಚಂದ್ರಶೇಖಂನಿಗೆ ಆಷ್ಟೇ 


ನಿರಾಶೆ ರ ಗಿತ್ತು. 


ಇದ್‌ ಲಜ್ಜಾ ರ್ಯಾಸ್‌ ಗೆ ಕಾ J ಅಲನ ಆನೆ ಈ 
ತನ್ನ ರಾಯಭಾರ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಫಲವಾದುದನ್ನು ` ಗಂಡನಿಗೆ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಹಿಗ್ಗಿನಿಂದ" ಬಂದ ರಾಜೇಶ್ವರಿಯ ಉತ್ಸಾಹ, ಗಂಡನ 


ನಳ A ಬಾವ = ಗ ಭಾ, 
ಸಪ್ಪೆಯ ಮೋರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಇಳಿದಂಹೋಯಿತು. 
ಕಾ, 
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ಯಾವೂರಲ್ಲೂ ಹಗಲಾಗೋದಿಲ್ಲ. ' 

RD 一 ಅದಕ್ಕೇನಂ ವಳಾಡಬೇಕೂಂತ ರಾಣೀ ಸಾಹೇಬರ ಸಲಹೆ? 

'ನಾವೇ ಒಂದು ಸಲ ಹೋಗಿ ಗೌರಮ್ಮನನ್ನು ಕಂಡು, ಸಂದರ್ಭ 
ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಈ ವಿಷಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದರೆ, ಯಾವುದೊ ಖಚಿತವಾಗಿ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತೆ. | 

"ಸರಿ. ಹೇಗೂ ನನ್ನ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು... ಹೋಗ್ತೀನಿ ಆಂತ 
ಪಾಸಣ್ಣ ಹೇಳಿದಾನಲ್ಲಾ. : ವಿಚಾರಸ್ತೀನಿ.' 

'ನೀವು. ಮಾಡೋ : ಕೆಲಸ. ಅಲ್ಲ ಅದು. ' 

'ಮತ್ತೆ . ಯಾರು ಮಾಡಬೇಕು? 

“ನಾನೇ. ಅದು: ಹೆಂಗಸರ ಮಾತು. ನೀವು ಹೋಗುವಾಗ ನನ್ನೂ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ. | 

"ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ದ್ರಾವಿಡೆ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವೇಕೆ? ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಅತ್ತಿಗೇನ 
ನೋಡೋ ಚಪಲ ಅನ್ನು, ಆಯಿತಂ- ಬಾ. .ಆದರೆ ಆತ್ಮೆಯವರಂ ರೀನಂ 


2 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಬೇಕಲ್ಲ.' | | 
ನೀವು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಆಗಬಹುದು ಎಂದಳು ಅಮ್ಮು.” 
'ಮಾವ?' 


'ಅವರಿಗಿದು ಗೊತ್ತಾಗಬಾರದು ಸದಕ್ಕೆ. ಗೊತ್ತಾ 
ಪಿ 

ನಮ್ಮನ್ನೂ : ಹತ್ತಿರ ಸೇರಿಸುವುದಿಲ್ಲ.' 

8 

ಸರಿ, ಹಾಗಾದರೆ ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ, ದಾಸಣನಿಗೆ ಹೇಳಂತ್ತೇನ 

--ಎಂದ ಚಿಂದ್ರಶೇಖ ; 

ಗದ ಎ 一 一 四 

ಆಂತೂ ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಎಂಡು ದಿನ ದೇವೀಕೆರೆ ನೀರಿನ ಯಣ ಇದೆ. 
ಖನಾಗಂತ್ಲ್ಲೋ ಆಗಲಿ, ' 


ಜಾ Fr ವ ಶಾ 3 
ದರೆ ಹ ಕಾಟಕ್ಕೆ 


[3 "4 
- "ಹೋಗಿ ಆಂದರೆ ಹೋಗುಶ್ತೀರೇನೋ ಆಲ್ಬವೇ? ಇರಲು ನೆಪ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದೇ 
ಸಾಕಂ ಆಂತ ಗಳಿಗೇಲಿ ಆಗೋ ಕೆಲಸಾನ ಯಯಗಾ ಎಲಾ ವರಾಡ್ಕೆ ಕೂತು 


೧7) 


ನಂದು ತಪ್ಪನ್ನು ಗಂಡನ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಿ, ನಗುತ್ತಾ, ಓಡಿ 
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62% Na po JS ಕ wd 
ಆನಿಲೀಕ್ಷತವಾಗಿ, ವಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ಮನೆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ 
ಳಿಂದ ಭರಾಜಹೇಶರಿ. ಇತಂದ್ರಹೇಬಿರುದನ ಶು ಸಾಗ = 
To ಒಲ ಶ್ಚರಿ ೪೮೦ ್ರಿರೀಹಿರಿವನ್ನು ಕಂಡು ಗೌರವಲ್ನಿನಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ 
ಈ. ಆ ಇಂ ದದ್‌ ಎ '` 
ಆಯಿತು; ಹಾಗೇ ಕೊಂಚ ಭಯವೂ. 
p [ad ರ 


ಲ 


ಇ) ನಾ ಇ, 
ಯಾವ ಕೃತ್ರಿಎಂವೂ ಇಲ್ಲದ, ಸರಳವಾದ ನಗೆ ಗೌರಮ್ಮನ ಆರ್ಥ 
ಇಚೆ ೩ ಇಗ pos er ತಾ hay ಚ್‌ ಹ - 
'ಭೀತಿಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದರೂ, ರಾಜೇಶ್ವರಿಯಂ ವರಾತನಕ್ನಿ ಕೇಳಿ, ಅದರಲ್ಲಿ 
> ೯7 
3 


ತಾ ಇನ್‌ 一 me ಎ ಯಾಮ್‌ ಬಾಜಾ = ರ ಡ್ಯ್ಮ ಲಾ 

ಎಲ್ಲಾಪರೂ ವ್ಯಂಗ್ಯದ ವರುಳ್ಳು ಇರಬಹುದೇ, ಧ್ಲೆನಿಯಂಲ್ಲಿ ಕಾಣದಂದಂ 
< 

ಇನ್ನಾವ (ಕ ಹಾಸ್‌ Ww 有 ಇ mm me ಆತ್ಮಾ ಇಬ ಹ ನನ್ನು 

ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದೇನೋ ಎಂದರ ರಾಜೇಶ್ವರಿಯ ವರುಖವನ್ನು 


ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ನೋಡಿದಳು. ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ವಂಂದಹಾಸ ಪಸರಿಸಿದ ಆ ಮೊಗ 
ದಲ್ಲಿ, ನಿರ್ಮಲವಾದ ನಗುವಿನ ಬೆಳಕು ಹಿ 
ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಮೊನೆಯ ಕುರುಹು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನೆ ಆತಂಕ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ 


ಈ. 


9) ಕಾಣ್‌ ಆಮ 一 
ಗೌರವ್ಮೂನೂ ನಗೆಯಲ್ಲಿ ಬೆರೆತು, ಕೇಳಿದಳಂ-- 


"ಇದೇನವ್ವಾ ಇಂಗೆ ಹೇಳ್ಳಿ ಕೇಳ್ಳಿ ಒಳ್ಳೆ ಬಿಸಿಲೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಂದದ್ದು? 
ಏನಿಲ್ಲ. ದಾಸಣ್ಣ ನೀನು ಪಗಡೆ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಡ್ತೀಯ 


ಅಂದ. ಅದು ಹೇಗೆ ಆಡ್ತಿಯೋ ನೋಡೋಣಾಂತ ಬಂದೆ. 
"ಅವರ ಆಟದ ಮುಂದೆ ನನ್ನದಾ?' 
ಅವನನ್ನೂ ಸೋಲಿಸಿ ಬಿಟ್ಟೆಯಂತೆ...?' 

"ಹೂ. ನಿಮ್ಮಣ್ಣಯ್ಯ ನಾಟಕ-..ಪದಾ ಬರೆಯೋರು. ಕಣವ್ಹ. 
ಒಂದಿದ್ರೆ ನಾಲ್ಕು ಹೇಳೋದು ಅವರಿಗೆ ಬಂದಂಗೆ ನನಗೂ ನಿನಗೂ ಬಂದಾತ. 
ಅವರ ಕೈ ಬಾಯಿ ಎರಡೊ ಬೋ [ಚುರುಕು' | 
"ಎಂದಳು ಗೌರಮ್ಮ. 
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ಬೇಕಾದರೂ 


ಈಚಲಮರದ 


೨೦೮ ಮೊದಲ ನೋಟ 


--ಎಂದರು ಉದ್ವಿಗ್ನರಾಗಿ. 


ಕೆಳಗೆ ನೆಲದ ಮೋಲೆ ಬಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣು, ಆವರ ಕಾಲನ್ನು ಹಿಡಿದು... 


--ಎಂದಳು, ಅವರ ಪಾದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಹಣೆಯನನ್ನಿ ಒತ್ತಿ. 
ಬಾ 


"ಅದೆಲ್ಲಾ ಇರ್ಲಿ ಈಗ ನನ್ನಿಂದ ಏನಾಗಬೇಕು, ಹೇಳು”. 


ಕ ಭನನ ಇತ್‌ pe ಗೆ ಜೆ. 
ಬುದ್ಯೋರು ಮಕ್ಕಳಮ್ಯಾಲಿನ ಕ್ವಾಪ ಮರತ್ಸಿಡಬೇಕು? . ಅಷ್ಟೆ 


ನವರು ಅಷ್ಟೆದೂರ ಹಾರಿ, ಕರ್ಕಶವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ-- 
'ನೀನು ಯಾರು?” 
--ವಿಂದು ಗದರಿಸಿ ಕೇಳಿದರು. 


`ನುನುಿ... ನಾನು... ನಾನೇ ನಿಮ್ಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನ ಕೆಡೆಸಿದ ಪಾಪಿ. 


ತಾತ 


113 

--ಎಂದಳು ಆಕೆ. 

ನೀನು... ನೀನಂ... ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟು ಧೈರ್ಯ?! 

ಸಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಿಡಿಲಾಗಿ ಗುಡುಗಿದರು ನರಸಪ್ಪನವರು. 

'ಬುದ್ಯೋರು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ನನ್ನಲೆ ತಗದ್ದಿಡಿ. ನಾನು ಬ್ಯಾಡಾ 
ನ್ನಾರಲ್ಲ. ಆದಂ ನನ್ನ ತಪ್ಪಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ. ಆದ್ರೆ ತಪ್ಪು ಮಾಡೆದಿದ್ದೋರಿಗೆ. 
ಕ್ಷ ವಿಧಿಸೋದು ಯಾವ ನ್ಯಾಯ ಬುದ್ಧಿ? ತಾವೂ ತಿಳಿದೋರು ಹಿಂಗಾ 
ಡ್ಪೋದಾ-- ಬೆಟ್ಟದಿಂದ ಬಿದ್ದೋರ್ನ ಡಡೀಲಿ ಹೊಡೆಯೋದಂ ನ್ಯಾಯಾನಾ? 

ಗೌರಮ್ಮ ನರಸಪ್ಪನವರ ನ್ಯಾಯಬುದ್ಧಿಯನ್ನು, ಮರುಕವನ್ನು 
 ಕೆರಳಿಸಂತ್ತಾ ಕೇಳಿದಳು. 


"ಇದೇನು ನೀನು ಆಡುತಾ ಇರೋ ಮಾತು' 


ಆವಳು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ದಿಗ್ಭಾ;ಭಂತರಾಗಿ ಕೇಳಿದರು ನರಸಪ 
ಥಿ 


'ಸತ್ಯ ಬುದ್ದಿ. ಇರೋ ಮಾತು ಹೇಳ್ಲಾ ಇದ್ದಿ.” 
"ಅಂದರೆ ಸ | 
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“ಅದೆಲ್ಲಾ ಆಗಿ ಹೋದ ಕಥೆ. ಈಗ ನನ್ನಿಂದೀಃ sf Ic 8 ರೀಲು 


—ಎಂದರರಂ. 


ಕ ಇ ೯೪ % 
'ನನಗ್ಬೇಕಾಗಿರೋದಿಷ್ಟೇ ಬುದ್ದಿ-- ಯಾವ್ದೋ ಶ್ವಾಪದಾಗಿ ಬುದ್ಧಿ 
ಬಿ ನ ಗ 
9 


ಯೋರು ತಮ್ಮ ವಂಶಕ್ಕೇ ಕೊಡಲಿ ಹಾಕ್ತಾ ಇದೀರಿ. ಇದ್ವಾ 


ಇ ಇಗೆ ಗ 、， ತೆ 
ನವು ೮ ತಗದ್ದುಡಿ. ಆಮೋರಿಗೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಲಕೂಟಂಡಿ-ಬೀಕಂದ್ರ ತ್‌ 


以 
ಆದರೆ ಹಿಂಗ್ಮಾಡೋದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ ಬಂದ್ದಿ.' 
"ನೀನು ಹೇಳೋ ಮಾತು ನನ್ನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗ್ತಾ ಇಲ್ಲ. 


“ಯಾವ ಮಾತು ಬುದ್ಲಿ?' 


ಹ ದ ಮಿ ಇ ವೆ ಣೆ ಇದಿರ] ು್‌ 
“ನನ್ನ ವಂಶಕ್ಕೆ ನಾನೇ ಕೊಡಲಿ ಪೆಟ್ಟು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದೀನಿ ಎಂಬುದರ 


ರ ಮದುವೆಗೆ ನೀವು ಒಪ್ಪೆಹೋದ್ರ 


೨ ರಿ 


"ಅಲ್ಲಾ ಬುದ್ಧಿ. ಚಿಕ್ಕ ಬುದೋ 
ವಂಶ ನಡೆದಾತ? ಇರೋರು ಒಬ್ರು." 


ು 
ಬೇಜಾರು ವಕಾಡಿಕೊಂಡಿದೀರಂತ ಸಾವು ಯಾವಾಗ ಬರದೆ ಆಂ 


ಬರ್ತದೆ ಅಂತ 
ಅವ್ರೆ ಅವರು. ನಮ್ಮ ಮನೆಯೋರು ತಡೀದಿದೆ) ಎಂದೋ ದೇಶಾಂತರ 
ಹೋಗೋರು. ನನ್ನೂ ಬಿಡಲಾರ್ರಿ-ನಿಮ್ಲೂ ಬಿಡಲಾರ್ರು. ಈ ಅಡ್ಡೆ 
ಕತ್ತರೀಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಕೊರಗ್ತಾ ಅವ್ರೆ. ಇದಂ ಯಾವ ದೇವರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ, 


ಹೇಳಿ ಫಿ 


ಫಿ ಇವೆ ) 
ಅಂದರೆ...ಆಂದರೆ...... ಈಗ . ಅವನ ವಂದಂವೆ ವರಾಡಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ 


ನೀನು ಪ್ರಾಣ ಕೊಡಲಂ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದಿಯಾ?' 


--ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತಮ್ಮೆದೆಯಲ್ಲಿ ಕಡೆಯುತ್ತಿದ ಪ್ರಶ್ನೆ 


ಯನ್ನೂ ಕೇಳಿದರಂ ನರಸಪ್ಪ. | 


'ಮತ್ತೇನಂ ಮಾಡ್ಲಿ ಬಂದ್ಧಿ. ನನ್ನಿಂದ ಬುದ್ಯೋರ ವಂಶ ಹಾಳಾ 


ಇ ಅ 
ಗ್ಪೇಕಾ?' 
ಗೌರಮ್ಮ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನರಸಪ್ಪನವರ - ಕರಂಳು' ಕಿವು 
ದಂತಾಯಿತು. ತನ್ನ ವಂಶದ ಮೇಲೆ ಇವಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣಕೊಡುವಷ್ಟು ಆ 
Se 
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ಮೊದಲ ನೋಟ 


೨೦೨ 
ಲೆ ವಾ್‌ ? 
—ಅವರ ವರಳಾತು ಅರ್ಥವಾಗದ ಕೇಳಿದಳು Ti we、 
ಫಲ ಜನೆ ತ್ಯ 9 
ತಪ್ಪು ನಿನ್ನದೂ ಅಲ್ಲ, ಅವನದೂ ಅಲ್ಲ. 
ವ ಇಕಿ ಜಂ 
ಇ - 3 
ವತ್ತ. ಯಾರದು? 
9 
“ನನ್ನದು. 
ಬ 
"ಶಿಕ್ಷೆ? 
ಇ ಕಾ 9% ಆತಾ AP pa ಹಾ ಜಾವಾ ಆಣ ದ್‌ ಲ್ಕ ತ ಲ್ಲ” 
ಅದು ನಿನಗೂ ಅಲ್ಲ ಅವನಿಗೂ ಅಲ್ಲ. ನನಗೆ. ಮಗನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
pe ಇವ ಕಲ್‌ av ಬಾಬ ಲ 
ಅನ್ವಾಯವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡೆದಕ್ಕೆ ಇದೇ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆ ನನಗೆ. ನಾನು ಶಿಕ್ಷೆ 
೪ 
ಇ ರ್‌ = ಕಾಡಿ ಅವ ಈ. ಅ = - ಯೆ 中 
ವಿಧಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಆದರ. ತಾಯಿ SEE ಶಿಕ್ಷಿಸು 
ತ್ತಿದುದವು ನನಗೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ನೀನಿನ್ನು ಹೋಗು ಗೌರವ್ಮು 
一 we 


--ಎಂದರು ನರಸಪ್ಪ. 

“ತಿಳೀದ ಹೆಣ್ಣು, ದುಃಖದಾಗೆ ಏನೇನೊ ವರಾತಾಡ್ಬುಟ್ಟೆ. ಬುದ್ಯೋರು 
ಕ್ಹಾಪ ಎಕಾಡ್ಕೋಬಾರ್ದು.' 

`ಕೋಪ-- ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ? ಯಾವ ತಪ್ಪಿಗೇಂತ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೋಪ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ. ಕುರುಡನಾಗಿದ್ದ ನನಗೆ ಕಣ್ಣು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕೋಪವರಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲೇ? ಆ ಮಾತೇ ಇಲ್ಲ.' 

ಎಂದು ಮಾತನ್ನು ಒಂದುಗಳಿಗೆ ತಡೆದ, ಏನೋ ಯೋಜಿಸಿ 
ಕಡೆಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


ಜ್‌ | I ಬ 3 区 ತ ೨ ಇ 
ಗೌರಮ್ಮ. ನಿನ್ನಮ ಬಹಳ ದೂಡ್ಡ ಮನಸ್ತು. ಇನ್ನೊಂದು ಕಲಸಿ 


¢ 


ಹೊತ್ತು ವರಾಡ್ತೀನಿ.' 

[EL 时 

ಅದಲ್ಲ. 

'ಮತ್ತೇನು ಹೇಳಿ. ಅಪ್ಪಣೆ ವಾಡಿ ಬುದ್ಧಿ.' 

"ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡುವುದೇ?--ನಾನು--ನಿನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡುವುದೇ? 
ಆ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ನಾನು ಯಾವತ್ತೋ. ಕಳೆದುಕೊಂಡೆ. ಈಗ ಉಳಿದಿರುವು 
ದೊಂದ- ಅರಿಯದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಲವಾರು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂದಿಸಿದ ನನ್ನ ಅಪರಾಧೆ 
ಜಾ pe ಬಾ ನಾವೆ | ಕ್‌ ರ ಫ್‌ 
ವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು ಎಂದು ಕೇಳುವುದು. ಆಷೆ \ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು ಗೌರವರ್ಮಿ'. 
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೨೧೬ ಮೊದಲ ಕೋಟಿ 


ಯೋಜನೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತ್ತ. 
ಗಾಡಿಯಿಂದಿಳಿದು ಬಂದ ಮಗನಿಗೆ ವ0ಖ ತೊಳೆಯಲು ನೀರುಕೊಟಂ ಕ 
9 
ನನು ವಣಿಖ * ವಾಗಲೇ 一 
ಏನಂ ಚಂದ ಣ್ಣ ಇ ದಿನ ಮಾಡಿದಿ 
ವಾಗಿ ತಾಂ 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು, ಭಾಗವ್ಮಾ. 
'ಹೂ, ಅತ್ತೆಯವರು ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿದಾರೆ.' 
'ಸಧ್ಯ--ದೇವರಂ ದೊಡ್ಡವನಂ. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಒಳ್ಳೆ ಸಂದಿ ಕೇಳಿದ 
ಹಾಗಾಯಿತು. ನೀನು ಬರಂವುದಂ ತಡವಾಗಿ ಏನಾಯಿತೊ ಆಂತ ಗಾಬ 
ನಾಗಿತ್ತು. ಅದೇನು ಆಷ್ಟು ದಿನ ನಿಂಶುಬಿಟ್ಟೆ?' 
'ಅದೆಲ್ಲಾ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಥೆ. ಆಮೇಲೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೇನೂ ಅನಾನುಕೂಲವಾಗಲಿಲ್ಲ ತಾನೇ?' 


“ನನಗೇನು. ಅನಾನುಕೂಲ ಆಗಬೇಕು 
"ಹಾಗಲ್ಲ, 2 ಛೇ ಇದ್ದೆ ೨9999 ಶಿ 
外 9 Te 
ಇಲ್ಲ 
೯೨ 


'ಮತ್ತೆ ಯಾರಿದ್ದರು ಜೊತೆಗೆ?' 
'ಕೋಟಿ ಶಾಮಣ್ಣನ ಮಗಳು ರಂಗಂ ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾ 
ಹುಡುಗಿ ಇದ್ದದ್ದ ಹತ್ತು ಜನ ಇದ ಹಾಗಿತಂ, ವಂನೇ ನ 3 


ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು. ನಿನಗೆ ತೂಂದರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲಎಲ್ಲ. ನನಗೆ ಅದೇ 


ದೊಡ್ಡೆ ಯೋಜನೆಯಾಗಿತ್ತು. ತ್ರೀದಂ ಅನ್ನ ಏನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಗಾಡಿ 

ಯವನಿಗೆ ಆಷ್ಟು ಊಟಕ್ಕ ಹಾಕಿಬಿಡು. ನಾನು ಸ್ನಾನ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ 

ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೀನಿ. ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಮಾತನಾಡೋದು ಬಹಳ ಇದೆ, 
-—ಎಂದಂ ಹೇಳಿ ಜೆಂದ್ರಶೇಖರ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೊರಟ. 


一 am ಜೆ 3 € 
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ಮೊದಲ ನೋಟಿ ೨೨೫ 


--ಎಂದಳು. 


TS ಜು ಬೆ ಕಾ ಕ್ಯಾ, wav ಥೌ = 
ನಿನ್ನ ಕಷ್ಟ ಪರಿಹರಿಸೋಕೆ ಒಂದಂ ದಾರಿ ಕಂಡಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ 


ವಕಾತು ಕೇಳಿ ಸಂಕಟ ಆಗೋ ಬದಲಂ ವುಗು ಬಂತು. 


ನ ವ SS ಅ ಸಾರಾ ತ್ರ ಇನೆ, ಗಾ ಜಾಜ್‌ ಉದ್ದೆ 
"ಆದೊಂದಂ ವರಾಡು ಭಾಗತ್ತೆ-- ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮೃತೊಗಲ 


so 
ತೆಗೆದು ನಿನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ ಜೋಡಂವಣಾಡಿಸಿ ಕೊಡ್ತೀನಿ. ಜನ್ಮಜನ್ಮಕ್ಕೂ ನಿನ್ನೆ 
mm ಅಸಾ - ಆ 
ಸೊಸೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ದಂಡಿದೆಸಿ ಈ ಯಣ ತೀರಸ್ತೀನಿ.' 


| ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಬಾಯರಾಗಿ ಹೇಳಿದರು ವೆಂಕವರ್ನಿ. 


"ಅದಾ.ವೂ ಬೇಡ. ತವಣಾಷೆಗೆ ಕೇಳಿದೆ. ನಿನ್ನ ವಂಗಳಿಗೆ ನನ್ನ 


೮ 


ಸೊಸೆ ಒಂದು ಗೆಂಡು ನೋಡಿದಾಳೆ. 
"ಯಾರು--ರಾಜೇಶ್ವರೀನೇ?' 
_--ನಂಬಲಾಗದಂತೆ, ಆಶ ಶರ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿದಳು ವಂಕವರ್ನಿ. 
“ಹೂ. ತ 
"ನೀನು ಭಾಗ್ಯಎಂತೆ ಭಾಗೆತ್ತೆ. ಬಂಗಾರದಂಥ ಸೊಸೇನ ಪಡೆದೆ. 
"ಏಕೆ? ನಿನ್ನ ವಂ ಗಳಿಗೆ ಗಂಡು ಹಂಡೆಕಿದಳೂಂತ ಅಷ್ಟು ಶಿಫಾರಸ 
ವಕಾಡ್ತಿಯೊ? ಅವಳ ಕೈಲಿ ಉರಿಯೋಳು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು ನಿನಗೇನಂ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತೆ ನ! 


_ಸೊಸೆಯ ಬಗ್ಗೆ ತುಂಬಾ ಅಸವಂಧಾನವಿರುವಂತೆ ಹೇಳಿದಳು 
2 1 


"ಛಿ, ಅದಕ್ಕೆ €0ಶ ಆ ವರಾಶತಾಡಿದ್ರೆ ನನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹುಳಾ ಸಂರೀಲಿ. 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. ರಾಜೇಶ್ವರಿ ವಂನೆಗೆ ಬಂದಂ ವರ್ಷ-ವರ್ಷಾವರೆ 
ಆಯ್ತಲ್ಲವೇ? ಅವತ್ನಿಂದ ನೊಡ್ತಿದೀನಲ್ಲ. ಅತ್ತೆ ಅಂದರೆ ತಾಯಿಗಿಂತ 
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೨.೨೬ “ ಮೊದಲ ನೋಟ 


ಹೆಚ್ಚೊಂತ ತಿಳುಕೊಂಡಿದ್ದಾ ಛೆ 

—ಭಾಗವ್ಮುನವರ ಮಾತು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಮ್ಮ ಅವರು ಅಸಮಾಧಾನ 
ವಾಗದಂತೆ ಹೇಳಿದಳು. 

"ನಿನ್ನ ಮಾತು ನಿಜಾ ಅನ್ನು. ನಾನು ಪರಿಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಬಂಗಾರದಂಥ ಹುಡುಗಿ ರಾಜೇಶ್ವರಿ. ಅದಿರಲಿ. ಈಗವಳ ಪ್ರಶಂಸೆಯಿಂದ 
ಆಗೋದೇನಿದೆ. ಈಗ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಏನು ಹೇಳುತ್ತೀಯ?' 

“ನಾನು ಏನು ಹೇಳಲಿ ಭಾಗತ್ತೆ. ನನಗಂತೂಏನು ಹೇಳೋಕೂ.' 
- ಬಾಯಿ ಕಟ್ಟಿ ಹೋಗಿದೆ. ಇಷ್ಟು ದಿನದ ಮೇಲೆ ಇವಳಿಗೊಬ್ಬ ಗಂಡು ಆಂತ 
ಇದೆ ಆನ್ನೋ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿದ ಹಾಗಾಯಿತು. ಹುಡುಗ ಯಾರಂತೆ? 

"ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಅಣ್ಣ ವೆಂಕಟದಾಸಣ್ಣ! ರಾಜೇಶ್ವರಿ ತೌರಲ್ಲಿ ಅವಳ 
' ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಆರೋಗ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಬೇಗ ಮದುವೆ 
ವಕಾಡೆಬೇಕೂಂತ ಯೋಚನೆ ಮಾಡ್ತಾ ಇದಾರೆ. ರಾಜೇಶ್ವರೀ ವಂದೆ 


ಅದಕ್ಕೇ ಗಂಡನ ಕೈಲಿ ಸುದ್ದಿ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ಒಪ್ಪಿಗೇನೇನು ನಿನಗೆ? 

'ಸರಿ, ನೀನೂ, ನಿನ್ನ ಸೊಸೆ ಒಪ್ಪಿದ್ದಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನೇನು ಕೇಳುವುದಿದೆ. 
ನೀನಂ ಒಪ್ಪಿದಾಗಲೇ ನಾನೂ ಒಪ್ಪಿದೆ. ' 

'ಹಾಗೆ ಹೇಗಾದೀತು. ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಗಂಡೆ ಒಂದು ದಿನ ದೇವೀಕೆರೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಹುಡುಗನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ. ' 

'ಸದ್ಯ--ಅವರ ಮೇಲೆ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹಾಕು. ಕಲಿಯುಗ ಮುಗಿದ 
ಮತ್ತೆ ಕಲಿಯುಗ ಬರಬೇಕು, ರಂಗೂ ತಲೆಮೇಲೆ ಅಕ್ಕೀಕಾಳು ಬೀಳೋಕೆ. 
ಅತ್ತಿ, ಅವರಿಗೆ ರಂಗೂ ಜಾತಕ ಕಳಿಸಿಕೊಡು ಹಾಗೇ ನವಂಗೂ ಹುಡುಗೆನ 
ಜಾತಕ ತರಿಸಿಕೊಡು ಜಾತಕಾನುಕೂಲವಾದರೆ ಸರಿ ನೀನು ಹೇಳಿದ ದಿನ 
ವಂದುವೆ ಆಯಿತು ಅನ್ನಿಸಿಬಿಡೋಣ.” 

'ಹುಡುಗನೆ ಜಾತಕ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ತಂದಿದಾನೆ. ಶಾಮಣ್ಣನ ಕೈಲಿ 
ರಂಗೂ ಜಾತಕ ಕಳಿಸು. ಜೋಯಿಸರ ಹತ್ತಿರ ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗಿ ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬರಲಿ. ಆಮೇಲೆ ಮುಂದಿನ ಮಾತಾಡೋಣ. 

"ಅವರಿಗೆ ಕಾಯ್ತಾ ಕೂತುಕೊಂಡ್ರೆ ಆಗೋಲ್ಲಾ ಭಾಗತ್ತೆ. ಕಂಗೂ 
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ಮೊದಲ ನೋಟ ೨೨೭ 


ಜಾತಕ ನಿನ್ನ ಚಾ ಸೀನಿ, ಚೆಂದ್ರಣ್ಣನೇ ಹೋಗಿ ಎರಡನ್ನೂ ತೋರಿಸಿ 


ಎಂದ ಹೇಳಿ, ಆ ಮಾತು ಮುಗಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ವೆಂಕಮ್ಮ 
ಎದ್ದು. ಒಳ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ರಂಗಮ್ಮನೆ ಜಾತಕವನ್ನು ತಂದು ಭಾಗವ್ಮೂನವರಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಳು. ಅವಳ ಆತುರವನ್ನು ಕಂಡು ಭಾಗವ್ಮೂ ನಗುತ್ತಾ 
"ಅಬಾ ಿಬ್ಬಾ್‌ನೀನಿಲ್ಲೋ ಬ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ದೂ (ಳು ಕಣೆ 
ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಗೆ ತ್ಯ ಮಾಡ್ತೀಯಲ್ಲಾ. ಅವನೇನಾದರೂ ತ 
ಏನಂ ಭಯು 2 
ಮುಂನಿಸಿಕೊಂಡೆ ರೆ ಮುನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿ, ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ 
ರಂಗೂ ಮ ಆಂತ ಆದರ ಸಾಕು—-- ವನ್ನ ಮೇಲೆ ಸಿಟು ಮಾಡಿ 


ಜಿ ಇ ತಾ - ಇ ೯. ay ಈ he] 

ಕೊಂಡರೆ, ನಿಷ್ಮಿ ಸಂಸಾರ ನೀವೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿ ಅಂ ತ ತ ಅವರಿಗೇ ಒಪ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟು 

ವೇದಾವತಿ ಗಾ ಹಾರಿಕೋತೀವಿ. ಅವರಂ ಸಂಸಾರದ ಚಿಂತೆ ಬಿಟ್ಲಾ ಗಲೇ ನಾನು 
pe 


ಭಯಾನೂ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟೆ ಭಾಗತ್ತೆ. ಆಂತೂ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರು-ನನ್ನ ಗಯ್ಯಾಳೀ 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರು' 

--ಎಂದಳು ವೆಂಕವನ್ಮಿ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಬಳಿ ತಲಪ್ರತ್ತಾ. 

“ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು. ಎಲ್ಲಾ ಬಿಟ 
ಯಾಕೇ ಕಣ್ಣೀರಂ ಹಾಕಿ ತೆ 

--ಎಂದಂ ಭಾಗಮ್ಮ ವೆಂಕಮ್ಮನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ, ಅವಳಿಂದ 
ರಂಗಮ್ಮನ ಜಾತಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಳು. 
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೩೦ 


ಭಾಗವ್ಮ ಒಳ್ಳೇ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಮದಂವೆವಕಾತಂ ಮೊದಲಿಟ್ಟಿದಳು. 
ಎಂತಲೇ ಜಾತಾಕಾನುಕೂಲವಾಗಿ ಒಂದು ವಾರದೊಳಗಾಗಿ ಲಗ್ನ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ಹೋಯಿಂತ್ಯು ವೆಂಕಮ್ಮ ಹೇಗೆ ಭಾಗೆಮ್ಮನವರ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ಹುಡುಗ 
ನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಳೋ, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವವ್ಮನೂ ಹಾಗೇ ರಾಜೇಶ್ವರಿಯ 
ವರಾಶಿನ ಮೇಲೆ ಹಂಡುಗಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ನರಸಪ್ಪನವರು “ಅವನ 
ಅದೃಷ್ಟ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಕೆಟ್ಟ ಹೆಣ್ಣು ಬರಂವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದಂ ಅಷ್ಟೇ ಹೇಳಿ 
ಅವರೂ ಸಮ್ಮತಿ ಸೂಚಿಸಿದರು. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಎಲ್ಲಭಾರವನ್ನೂ 

ರಾಜೇಶ್ವರಿಯ ಮೇಲೇ ಹಾಕಿ ಹೇಳಿದರು 

"ರಾಜೇಶ್ವರಿ. ನೀನು ಹುಡುಗೀನ ನೋಡೀದೀಯಂ. ನಾನಂ ವಂದುವೆ 

ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋದು ನನ್ನ ಸುಖಕ್ಕಲ್ಲ. ಅಣ್ಣ ಆಮ್ಮ ಸಂತೋಷವಾಗಿರಲಿ 
ಆಂತ. ಅವರ ಮನಸ್ಸ ಒಪ್ಪುವಂಥ ಹುಡುಗಿಯೇನೋ ಹೇಳು. ಹಾಗಿದರ 
ಆಯಿತು. ನನ್ನದೇನೂ ಅಭ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆ ಹುಡುಗಿಗೆ 
ಕಣ್ಣು ವಯಚ್ಚಿಕೊಂಡು ತಾಳಿ ಕಟ್ಟುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಒಂದಂ ವಕಾತು. ನೀವು 
ಯಾರೂ ಹುಡುಗಿಯ ಕಡೆಯವರಿಗೆ ನನ್ನ ಗೌರಮ್ಮನ ವಿಷಯ ವರುಚ್ಚಿಡ 
ಕೂಡೆದು. ಆಮೇಲೆ ಹುಡುಗಿ "ನನ್ನನ್ನು ನಂಬಿಸಿ ಕುತ್ತಿಗೆ ಕೊಯ್ದರು' 
ಅಂತ ಕಣ್ಣೀರಂ ಹಾಕಿದರೆ ಈ ವಂನೆಗೆ ಒಳ್ಳೇಯದಾಗೋಲ್ಲ.' 

ನಿಜಕಣೋ ದಾಸಣ್ಣ. ಆದರೆ ಆ ಮಾತು ಹೇಗೆ ನಾನೇ ಬಾಯಿ 
ಬಿಟ್ಟಿ ಹೇಳೋದು. ಲಗ್ನ ಅಂತು ಮುಗಿದು ಹೋಗಲಿ. ಆಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದರಾಗುತ್ತೆ. ನೀನೇನೂ ಗೌರಮ್ಮ ಇದಾಳೇಂತ ರಂಗೂ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಉರಿಸೊಲ್ಲವಲ್ಲ.' 

'ಆ ಹುಡುಗಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಉರಿಸ್ತೀನಿ, ಬಿಡ್ತೀನಿ ಅನ್ನೋದು ವಂಂಖ್ಯವಳಿ 
ರಾಜೇಶ್ವರಿ. ನಿಮಗೆ ತಾನೇ ನಾನು ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಕೆಂಡ ಸುರಿದೆನೇ? ಆದರೂ 
ನೀನು ಕಣ್ಣೀರು ಇಡಲಿಲ್ಲವೆ? ಹಾಗೇ ಗಂಡ ಹೀಗೆ ಅನ್ನೋದು ಕೇಳಿದರ 
ಎಷ್ಟೋ ಜನಕ್ಕೆ ಎದೆ ಒಡೆದುಹೋಗುತ್ತೆ, ಆದ್ದ ರಿಂದ ಹಾಗಾಗೋದಂ ನನಗೆ 
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್ಲಿ. ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಾನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅವರು ಆಗಲಿ ಆಂದರೆ 
ಸಂತೋಷ. ಈ ವಿಷಯ ಹೇಳೋಕೆ ನಿಮಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ 
ಹೋದರೆ, ನಾನೇ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ.” 

--ಎಂದರಂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ನಿರ್ಧಾರದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ. 

ಮಗನ ಮಾತನ್ನು ರಾಜೇಶ್ವರಿಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷಿ ದ ಮಗನ 
ಮೇಲೆ ರೇಗಾಡಿದರು. ಆದರೆ ನರಸಪ್ಪನವರು ಮಗನ ಮೇಲೆ ರೇಗಲಿಲ್ಲ 

“ಅದೇ ಸರಿಯಾದದ್ದು. ಹುಡುಗೀನ ನೋಡೋ ನೆಪ ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಅವನೇ ಪರಶುರಾಮಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬರಲಿ.” 

--ಎಂದು ಮಗನನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸಿದರು. 

ತಂದೆ--ಮಕ್ಕಳ ಈ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಕಂಡು ಲಕ್ಷಿ 
ರಾಜೇಶ್ವರಿಯವರಿಗೆ, ಈ ಮದುವೆ ಎಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಹೋಗುತ್ತದೋ ಎಂದು 


4148 


ಎವೆ 
ದಿಗಿರಾದರೂ ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಲಾಗದೆ, “ಹಣೇಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ 
ಹಾಗಾಗಲಿ' ಎಂದುಕೊಂಡು, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ಪರಶುರಾಮಪುರಕ್ಕೆ 


ಹೋಗಲು ಸಮ್ಮತಿಸಿದರು. 

ತಮ್ಮ ಕಾಗದ ನೋಡಿ, ದೇವೀಕೆರೆಯಿಂದ ನರಸಪ್ಪನವರು ಬರಬಹು 
ದೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಬಂದಂುದನ್ನೂ 
ಕಂಡು ಚಿಕಿತನಾದ. ಹಾಗೇ ಅವರು ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನರಿತ್ಯ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾಗಿ "ಇದಕ್ಕೆ ಏನಂ ವರಾಡುವುದು?' 
ಎಂದು ಭಾಗವ್ಮಾನವರ ಬಳಿ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದ. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ 


5. 


ಹಟದ ವಿಚಾರ ಕೇಳಿ ಭಾಗವ್ಮೂನವರಿಗೂ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಈ ವಾತಿ 
ನಿಂದಾಗಿ ಸಂಬಂಧೆ ತಪ್ಪಿಹೋಗುವುದೋ ಎಂದು ಚಿಂತೆಯಾದರೂ ಬೇರೆ 
ಸ್ಟ 
ನಾನಂ ವೆಂಕಮ್ಮನ ನ ಹತ್ತಿರ ಸೂಕ ಒ್ರವಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿ ನೋಡಂ 
ತ್ತೇನೆ. ದಾಸಣ್ಣ ಶ ಶಾಮಣ್ಣನ ನ ಹತ್ತಿರವೇ ಹಿ ಶೆ 
--ಎಂದಳಂ. ಚಂದ 5 ಶೇಖರನೆಃ ಹೋಗಿ ಶಾಮಣ್ಣನನ್ನು ಕರೆದಂ 
ಕೊಂಡಂ ಬಂದ. 
ಅಂಗೈಗೆ ಸುಣ್ಣ ಸವರಿಕೊಂಡು, ಚ ಮೇಲೆ ಮಡ್ಡೀನಸ್ಕದ ಸಣ್ಣ 
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೨೩೦ ಮೊದಲ ನೋಟ 


ಉಂಡೆಯದ್ದಿ ಟು ಟ್ಟಿ. ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನಿಂದ ಅದನ್ನು ಉಜ್ಜುತ್ತಾ ಸ ಶಾಮಣ್ಣ ವೆಂಕಟ 
ದಾಸಪ್ಪನ ಅವರು. ಹೇಳಿದು ದೆಲ್ಲವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಜಾ ಚಿಟಿಕೆ "ನಶವನ್ನು 
ಕೆ ರಿಸಿ ವೆಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ-- 
"ರಂಗೂ ಸೀತೆಯಾಗ್ತಾಳೇನೊ ಅಂತಿದ್ದೆ, ಇಲ್ಲ. ಸತ್ಯಭಾಮ 
ಯಾದಳಂ. 
°  —ಎಂದಂ ನಕ್ಕೂ ಬಿಟ್ಟಿ 
"ಇಷ್ಟೇ ತಾನೇ. ನಾನು ಯಾವುದನ್ನೂ ಯೋಚಿಸಿ ಚಂದ್ರನ ಕೈಲಿ 
ಹೇಳಿಕಳಿಸ್ತೀನಿ ಬಾ ಚೆಂದ್ರ' 
--ಎಂದು ಚೆಂದ್ರಶೇಖರನನ್ನು ತಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡಂ, ಅವರ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು, ಬೀದಿಗಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಹೇಳಿದರಂ-- 
"ರಂಗೂ ಪುಣ್ಯಎಂತೆ ಕಣೋ ಚೆಂದ್ರ.' 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಶಾವಂಣ್ಣ ಹೇಳಿದಂದನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರನಿಗೆ 


ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಮ: 

ಬಿಕೆ ಶಾಮಣ್ಣ? ಸದ್ಯ--ಕತ್ತಿನವರೆಗೂ ಬಂದೆ ಗಂಡಾಂತರ ತಪ್ಪಿತು 
ಆಂತ ಸ್ವ 

`ಛಿ! ಎಂಟ್ಮಾಳ. ಅದಕ್ಕಲ್ಲ ಕಣೋ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು.' 

ಅ ಇ ಇಫೆ pA 

ಟೊ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೆಡೋರಿಗೇನೂ ಕಡಿವೆಂಯಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತಮ್ಮ 
ಕೆಟ್ಟತನದಿಂದ ಇತರರಿಗೆ ಕೆಡುಕಾಗಬಾರದಂ, ನೋವಾಗಬಾರದಂ ಆನ್ನೋ 
ಹೇಳು. ಜಿ ಹು 


ನ್ನೋ ಜನ ಎಷ್ಟು ವಂಂದಿ ಸಿಕ್ತಾರೆ. 
—ಶಾನಂಣ್ಣ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 
ಹಾಗಾದರೆ. ಈ ಮದುವೆಗೆ ನಿನ್ನದೇನೂ ಅಭ್ಯಂತರ ಇಲ್ಲವೇ 
ಶಾಮಣ್ಣ 9? 
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ಫಾನ್‌ ತಚವಾ ಎ. ಸಸ ಪ್ರತಾ ಗಾ  ದಣ್ತಾ,., ಇದ. ಪಾಂ ನ ಸತಾ: ತಡಸ ತ... ೨೧. ಎಲಾಯ ಆ 


ಮೊದಲ ಕೋಟ ೨೩೧ 


—ಚೆಂದ್ರಶೇಖರ ಕೇಳಿದ. 
“ಅಭ್ಯ ೦ತರ. ಆ ಹುಡುಗ ಈ ವಕಾತು ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ. ಬೇಡಾ 
ಇವೆಃ 


ಅಂದ್ರೂ ಬಿಡೋದಿಲ್ಲ. ಅವನ ಕತ್ತಿಗೆ ರಂಗೂನ ಕಟ್ಟೋದೇ ಖಂಡಿತ. 

"ಏಕೆ?' 

“ಮತ್ತೆ ನಾವು ಸತಾ ಧಿ ನಗೌರವಿಸೋ ರೀತಿ ಯಾವುದು ಚಂದ್ರಶೇಖರ; 
ಈಗ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದ್ರೆ ವುಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಾ ಇದ್ದನೋ ಇಲ್ಲವೋ; 
ಹಾಗಿರುವಾಗ ಸ ಸತ್ಯ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ 'ಬೇಡೆ' ಎಂದರೆ. ಸತ್ಕಾ ಹೇಳೋದೆ 
ಆಪರಾಧೆ ಅನ್ನೋ ಹಾಗೆ ಐಕಾಡಿದ ಹಾಗಾಗೋಲ್ಲವೇ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ದೇವರಂ ಮೆಂಚ್ತಾನೆಯೇ? ಖಂಡಿತ ನನ್ನದೇನೂ ಅಭ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. ಅವ 
ಳಿಗೂ ಹೇಳ್ತೀನಿ. ಆ ಹುಡುಗ ನಿನ್ನ ಭಾವಮೈದುನನಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದು ನಿನ್ನ 


ಶಾಮಣ್ಣನ ವರಾತು 

“ಲೋ... ಲೋ... ನೀನು ನಗ್ತಾ ಹೇಳಿದರೂ ಸತ್ಯಾನೆ 
ಕಣೋ. ಅಂಥಾ ಅಳಿಯನ್ನ ಪಡೆಯೋಕೆ ಪುಣ್ಯ ವರಾಡಿರಬೇಕು. | 

"ಅಂಥ ಅಳಿಯನ ಪಡೆಯೋಕೆ ಪುಣ್ಯ ವಳಾಡಿರಬೇಕೋ. ಇಂಥ 
ವರಾವನ, ಪಡೆ ಡೆಯೋಕೆ ಪುಣ್ಯ ವರಾಡಿರಬೇಕೋ-- ಆ ಉರಿಯೋ ಸೂರ್ಯ 
ನಾರಾಯಣನಿಗೇ ಗೊತ್ತು. ನವಂಗೇನಂ ಶಾವಂಣ್ಣ-ವಂದುವೆ ಹೋಳಿಗೇ 
ಸಿಕ್ಕೋದು ನಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟ. ಸರಿ, ಹಾಗಾದರೆ ಈ ವಿಷಯ ಅವನ್ನಿನಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಹೇಳ್ತೀನಿ. ಏನಾಗುತ್ತೋಂತ ಒದ್ದ್ಧೂಕೋತಾ ಇದ್ದಳು. 

"ನಿಮ್ಮವ ಸಜ್ಜನ ಕಣೋ ಚಂದ್ರ, ಪುಣ್ಯಾತಗಿತ್ತಿ, ತನ್ನ ಮನೇಲಿ 
ಬೆಳಗೋ ದೀಪಾನ ನನ್ನ ಪಂನೇಲೂ ಬೆಳಗಿಸಿದಳು. ದಿವನ್ಮಿ] ಪ್ಪನಿಗೆ ETE 
ಇದ್ರೆ ನಾಮ "ವೆಂಟಾ-ನೀ ಮ ಪುಣ್ಯ ವಂತ ಕಣೋ ಡೆ ಒಳ್ಳೇ 
ಹುಡುಗೀನೇ ಗಿಟ್ಟಿ ಸಿಬಿಟ್ಟೆ' ಅಂತೆ. ಅದಕ್ಕವನು ಏನು ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ದ 
ಗೊತ್ತೆ?” 

"ಏನು ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ದೆ? 
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೨೩೨ ಮೊದಲ ನೋಟ 


"ಸುಮ್ನಿರೋ ಶಾಮಿ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಹೇಳಿದ ವಕಾತ್ನ ಅವಳೆದುರಿಗೆ 
ಹೇಳಬೇಡಿ. ಮೊಕ ಮೊರದಗಲ ವರಾಡಿಕೊಂಡು, ವರಾಹೋ ಅಡಿಗೆ ರುಚಿ 
ಕೆಡಿಸಿಬಿಡ್ತಾಳೆ' ಅಂತ ಅನ್ತಾ ಇದ್ದ. ಊಟದ ರುಚೀಲಿ ನಿಮ್ಮಪ್ಪನ್ನೆ 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಇರಲಿಲ್ಲ ನೋಡು--ರಸಿಕಾಗ್ರೇಸರ. ಹೋಗ್ಲಿ !ಬಿಡು- ವಾಾತು 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಗೋ ಹೋಯ್ತು. ನಿಮ್ಮಮ್ಮಗೆ ಹೇಳಿ ಬಿಡು--ಧಾರೇದಿನ ಕಾಯೊ 
ಬಟ್ಟಿ ಅವಳೇ ಮಾಡಬೇಕೊಂತ.' 

`ಕಾಯೊಬ್ಬಟ್ಟು ಯಾತು ಬೇಕಾದ್ರೂ ವರಾಡ್ತಾರೆ. ಮೊದಲು ನಿನ್ನ 
ವಂಗಳಿಗೆ ಕೋಡುಬಳೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ' ಮಾಡೋದು ಕಲಿಸೂಂತೆ ವೆಂಕತ್ತೆಗೆ 
ಹೇಳು. ಕೋಡುಬಳೆ ಅಂದ್ರೆ ನಿನ್ನ ಅಳಿಯನಿಗೆ ಪಂಚಪ್ರಾಣ. 

--ಎಂದ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ನಗುತ್ತಾ. 

"ಹೌದಾ? 

'ಹೂ. ನನ್ನ ವರಾತು ನಂಬ್ಲೇ ಹೋದರೆ ಹೇೇಗೂ' ನಿನ್ನ ಆಳಿಯಂ 
ಇದಾನಲ್ಲ ಸತ್ಯಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ. ಅವನನ್ನೇ ಕೇಳು ಬೇಕಾದರೆ 

"ನಿನ್ನೆ ಎರಾತು ನಿಜ ಆದ್ರೆ, ನನ್ನ ದೊಡ್ಡೆ ಯೋಚನೆ. ಒಗೆ ಹರೀತು. 

“ಏನು?” | 

"ಅಳಿಯನಿಗೆ ಮದುವೇಲಿ ಏನು ಕೊಡಲಿ ಆಂತ ಯೋಚಿಸ್ತಾ ಇದ್ದೆ ಎ. 

"ಈಗೇನು ಒಂದು ಬುಟ್ಟಿ ಕೋಡುಬಳೆ ಕೊಡ್ತೀಯಾ” 

'ಊಹು- ಅಕ್ಕಿಗೆ ಒಂದು ಎಕ ಗದ್ದೆ: ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಗೆ ಅರ್ಧೆ 
ಎಕರೆ ತೆಂಗಿನ ತೋಟ. * 

ಣ್ಣ: ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ... ಜಿರಿಗೆ...ಸಾಸಿವೆ ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ...' 
ಜ್ಜ ಡವ ನಗೆ ಅಷ್ಟಕ್ಕೂ ಯೋಗ್ಯತೇ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲವೇ? ಮನೆ 
ಬಳೀಲೀಂತ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆ, ಮಕ್ಕಳಿಗೇನು [ವರಾಡಲಿ ಆಂತ ಕೇಳೋರಿಗೆ 
ಏನಂ ಉತ್ತರ ಹೇಳಬೇಕು ಹೇಳ್‌ ; 
ಡೆ --ಎಂದೆ ಶಾಮಣ್ಣ ನಗುತ್ತಾ. ಚುಂದ್ರಶೇಖತನೂ ಆ ನಗಂವಿನಲ್ಲಿ 
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ವೈಶಾಖ ಮಾಸದಲ್ಲೀ ಲಗ್ಗವೆಂದು ತೀರ್ಮಾನವಾಯಿತು. ಆ 
ನಿಶ್ನಯದೊಂದಿಗೆ ಬೇರೊಂದು ಚಿಂತೆ ವೆಂಕಮ್ಮನಿಗೆ ಅಂಟಿತು-- "ಲಗ್ನಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದ ಹಣವನ್ನು ಗಂಡೆ ಎಲ್ಲಿಂದ ಜೋಡಿಸುತ್ತಾರೆ" ಎಂದು. 

ಆಕೆಯ ಚಿಂತೆ ಆಕಾರಣವಾದುದಲ್ಲ. ಶಾಮಣ್ಣನ ಆರ್ಥಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 


ಯಾರೂ ಯೋಚನೆ ವಕಾಡೆಂವಂಥೆದೇ ಆಗಿತ್ತು. ಎಲರಿಗೂ ಆ ಚಿಂತೆ 


ಎದೆ ಇ 
ಇದ್ದರೂ ಶಾವಂಣ್ಣನಿಗೆ ವಕಾಶ್ರ ಆ ಚಿಂತೆ ಇದ್ದಂತಿರಲಿಲ್ಲ 


`ನಿನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಗಂಡೇ ಇಲ್ಲಾ ಅನ್ನಿದ್ದೆ. ಗಂಡಾಯಿತು. ಇಗ 
ಹಣದ ಚಿಂತ. ಅದೂ ಹೇಗೋ ತೀರಂತ್ತೆ. ಬಿಡು. 
“ಹೇಗೋ ತೀರುತ್ತೆ ಅಂದರೆ ಮೂರು ಹೊತ್ತೂ ನಿಷ್ಮು ಜೊತೇಲಿ 
ಇಸ್ಟೇಟು.. ಆಡೋರು ಕೊಡ್ತಾರೆಯೇ?' 
--ವೆಂಕಮ್ಮ ಕಟುವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. 
"ವಂದುವೆ ಯಾರು ಗೊತ್ತು ವಕಾಡಿದರೋ ಅವರೇ ದಂಡ್ಡೊ ಕೊಡ್ತಾರೆ' 
--ಎಂದ ಶಾವಂಣ್ಣ ಅತ್ಯಂತ ನಿಶ್ವಿಂತೆಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ. 
"ಜಿನ್ನಾಯಿತು. "ಮಗಳಿಗೆ ಗಂಡು ತೋರಿಸಿದೆ. ಮದಂವೆಗೂ ದುಡ್ಡೂ 
ಕೊಡಿ * ಅಂಶ ಭಾಗತ್ತೇನ ಕೇಳ್ತೀರಾ?' 
"ಭಾಗತ್ತೇನೇ ರಂಗೂಗೆ ಗಂಡು ಜೋಡಿಸಿದವಳು?' 
“ಇನ್ನಾರು--ಅಂಗಡಿ ರುದ್ರವ್ಮ್ಮನೇ?' 
ಹೆಂಡತಿ ತಟಕ್ಕನೆ ಆಡಿದ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಶಾಮಣ್ಣನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ 
ಮುಳು. ವಂರಿದಂತಾಯಿತು. ಹಾಗೇ ಆ ವಕಾತಿಗೆ € ಕಟುವಾಗಿ 
೪ 5್‌ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡೆಬೇಕೆಂದು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನಾಲಗೆಯನ್ನು ತಡೆದು- 
'ಅಲ್ಲ--ಮನಃಂಷ್ಯರ ಮುಖಾಂತರ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ದೇವರಂ 
--ಎಂದರು. 
ಇಾಧಿ 
"ನೋಡೋಣ ನೋಡೋಣ, ಅದು ಯಾವ ದೇವರು ಬರ್ತಾನೋ 
ಇಣಿಕಿ 9 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿಕ್ಕಿ: 
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ಮೊದಲ ನೋಹ 


"ಅದು ನೋಡೋಕೆ ನಾನಂ ಹೋಗಿ ಬರ್ತೀನಿ. ಆದರೆ ಒಂದಂ 


ಮಾತು ನೋಡು, ನಿನ್ನೆ ತರಹ ವಕಾತಾಡೊದನ್ನ ನಿನ್ನ ವಂಗಳಿಗೆ ಕಲಿಸಬೇಡೆ. 
ಆವಳು ವಂದೆ ಗಂಡನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರ ವಕಾಡಬೇಕಾದ ಹುಂಡಂಗಿ?'. 
__ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆ ಮಾತು ಮುಂದೆ ಬೆಳೆಯಲು ಅವಕಾಶ ಕೊಡದೆ, 
ಗಳದ ಮೇಲಿದ್ದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಎಳೆದು ಹೆಗಲ ಮೇಲೆಹಾಕಿಕೊಂಡಂ ಹೊರಟಂ 
ಹೋದ ಶಾಮಣ್ಣ. 
一 一 ee 
ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಿ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡು ರಂಗವರ್ಮಿ ತನ್ನ 
ತಾಯಿಗೆ 
"ಅಣ್ಣಾ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಯಾಕಮ್ಮಾ ಹಾಗೆ ವಠಾತಾಡಿ 
೪ಎ, ೨? 


"ಸಾಕು... ಸಾಕಂ... ಸುಮ್ನಿರೆ.... ನೀನೊಬ್ಬಳೇ ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣನನ್ನು 
ಕಂಡಿರೋಳು. ಮೊದಲು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆ ಕೆಲಸ ವಕಾಡುಹೋಗು.' 

—ಎಂದು ಸಿಡಿಗಂಟ್ಟುತ್ತಾ ವೆಂಕವ್ಮೂ ಕೆಲಸ ವಕಾಡೆಲು ಆಡಿಗೆ 
ಪಂನೆಯೊಳಗೆ ಸೇರಿದಳು. 

ವಂನೆಯಿಂದ ಹೊರಟ ಶಾಮಣ್ಣ ನಿಗೆ, ಮನೆ ಬಾಗಿಲು ದಾಟುತ್ತಿದ್ದ 
ಹಾಗೇ ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತು ಮರೆತು ಹೋಗಿ, ಮಗಳ ವಂದಂವೆಯ ಯೋಚನೆ 
ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತು. ; 

ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ ಆ ಮಾತು ಕೇಳುವುದು ಆವರಿಗೆ ಹೊಸದೇನೂ ಆಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷದಿಂದ ಕೇಳಿ ಕೇಳಿ, ಅವರ ಕಿವಿ, ವಂನಸ್ಪು ಎರಡೂ 
ಜಡ್ಡು ಕಟ್ಟಿ ಹೋಗಿದ್ದವು. ವೆಂಕಮ್ಮನ ಚುರಂಕು ನಾಲಗೆ ಶಾಮಣ್ಣ ನಿಗೂ 
ಹೊಸದಲ್ಲ, ಊರಿಗೂ ಹೊಸದಲ್ಲ. ಆಕೆ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಎರಡು ವರ್ಷ 
ದಲ್ಲೇ ಗಯ್ಯಾಳಿ ವೆಂಕವಮ್ಮು ಎಂತ ಊರಿನ ಸ್ತ್ರೀ ಸವಕಾಜ ಆಕೆಗೆ ಬಿರಂದ 0 
ಕೊಟ್ಟಿತ್ತು. 

ಆದರೆ ಶಾವಂಣ್ಣ ನಿಗಿ ಆಕೆ ಗಯ್ಯಾಳಿಯಲ್ಲವೆಂಬಂದೂ ಗೊತರಂ, « 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾದಂದೇ, ವೆಂಕವ್ಮೂ ಗಟ್ಟೆ 


ಬಾಯಿಯವಳಾಗಲಂ, ಹಾಗೇ ಶಾಮಣ್ಣ ಮನೆಯನ್ನು ವಂರೆತಂ ರಂದ್ರೈವಂ೬ 
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ಮೊದಲ ನೋಟ ೨೩೫ 


ನಂಗಡಿಯ ಇಸ್ಟೇಟು ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಲು ಕಾರಣವಾಗಿತು.. 
ಸಂಸಾರದ 
ು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಬೆಂಕಿ DUO ಉರಿದಂ 
ಹೋದರೂ ಆಕೆಗೆ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಯತಕಾರು ಸತ್ತರೆ ನಮಗೇನು ಎಂಬ ಬುದ್ಧಿ. 
ಸ್ವಭಾವ. ತನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ 
ನನೆ ಹಂಚು ಸರಿವಕಾಡೆಲು: 
ಡಿ ಹೋಗುವ ಸ್ವಭಾವ. ಊರಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿ, ಕೆಟ್ಟದಾಗಲಿ 


ಅಸಾ ವಿ ಇರೆ ಫಾ 
ಶಾಮಣ್ಣ ಇದ್ದೇ ತೀರಬೇಕು. ಯಾರ ವಂನಿಯಲ್ಲಿ ವಂದಂವೆಯಾದರೂ, 


ಈ 
ವರಿನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ಬೀಗರ ಪರಿವಾರದವರ 
ಗಂಡಿಗೆ ಬಾಗಿಲು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು ಹೇಳಿಸುವದು, ನ ಕೈ 
ಗಂಡಿಗೆ `ಗುಬಿ' ಹೊಡೆಸುವುದಂ- ಈ ಎಲ ಕಾಯ 


ರ೯ಕ್ರುವರಿಕ್ಕೂ ಶಾಜರಿದ್ಲಾನೀ 
ವರುಖಂಡ. ಹಾಗೇ ಆಶುಭ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲೂ; ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೆಣ ಬಿತ್ತೆಂಬ 


೨ ' ಇಲೆ ದ್ರಿ 。 od 
ಸುದಿ ಕೇಳಿದ ಕೂಡೆಲೇ, ತಲೆಗೊಂದು ಲಪಾಟೆ ಸುತ್ತಿ ಹಾಜರಾಗುತ್ತಿದ್ದ. 


ಅ ಠಾ, ಲ್‌ ಇದಾ ಕಾಣಾ 

ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಊರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ರಾಮೋತ್ಸವವಂತೂ ಶಾಮಣ್ಣ 
ಕೂ, 

ಹಾಗಿ ಈಸಾ ತಾಯ ಹಾ | ೧ pe Ce pel 

ನದೇ... ರಾಮನವವಿಗೆ ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಇದೆ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ 


ಉರಿಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿ ತಿರಂಗಿ, ನೂರಾರು ಜನ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು 
ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟು ದೊಡ್ಡೆ ಚೆಪ್ಪರ ಹಾಕಿಸಲು ಬೇಕಾದ ತೆಂಗಿನಗರಿ, ಆಡೆಕೆ 
ಮರ, ಬಾಳೇಕಂದಂಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ನವಮಿಯ ದಿನ ಪಾನಕ ಪೂಜೆ 
ಯಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ, ಹತ್ತು ದಿನಗಳ ದಿನದ ಪೂಜೆ, ಹತ್ತನೆಯ ದಿನದ 
ಊರ ಸಮಾರಾಧನೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಾವರಾನು ಸರಂಜಾವಯಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಲ: 
ಗುಂಪು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು, 


ಸೊಂಟಕಟ್ಟುಐನುು; ಊರಿನ ಹುಡುಗರನ ಡೆ 
ಆ ಹತ್ತು :ದಿನವೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಂನೆವಂನೆಯಂನ್ನು ತಿರಂಗಿ, ಅಕ್ಕಿ, ಬಳ, 
ಹಣ ಕೂಡಿಸುವನು. ನವಮಿಯ ದಿನ ವಂನೆ ಬಿಟ್ಟ ಶಾಮಣ್ಣನವರು, ಮತ್ತೆ 
ಖಿ ವಿ 
ಮನೆ ಸೇರುತ್ತಿದುದು ಸವಕಾರಾಧನೆ ವರುಗಿದ ವರಾರನೆಯ ದಿನ ಗ 
ಇದೆಲ್ಲದರಿಂದ ಹಳ್ಳಿಯ ದೊಡ್ಡೆ ತಲೆಗಳು ನಮ್ಮ ಶಾಖ ಇದ್ದರೆ 
0. 


೯ 
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೨೩೬ ಮೊದಲ ನೋಟ 


ಊರಿಗೆ ಹತ್ತು ಭುಜ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವರು. ವೆಂಕಮ್ಮ 
"ಊರೋರ ಹೆಣಾ ಎಲ್ಲಾ ಇವರು ಹೊರ್ತಾ ಇದ್ದರೆ, ಇವರ ಹೆಂಡತಿ, 
ಮಕ್ಕಳ ಹೆಣ ಹೊರೋಕೆ ಬೇರೆ ಯಾರು ಬರಾ,ರೋ ನಾನಂ ಕಾಣೆ ಎಂದರ, 
ಊರನ್ನೂ, ಗಂಡನನ್ನೂ ಒಟ್ಟಾಗಿಯೇ ಬೈಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಆ ಮಾತು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಾಗ ಶಾಮಣ್ಣನ ಆಪ್ತರಾದ ಭಾಗವ್ಮು 
ಅವನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು 


"ಹೌದೋ ಶಾಮ, ನೀನು ಊರ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಯೂ . 


ಲದು ಆಂತ ದುಡಿದರೆ ಹೇಗೋ. ನೀನೇನು ಶ್ರೀವಂಂತನೇಹೇಗಿದ್ದರೂ 


ಸಾ 
ಸಂಸಾರ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೆ, ಅನ್ನೋಕೆ. ಊರ ಚಿಂತೆ ಜೊಶೆಗೆ 
ಸಂಸಾರದ ಚಿಂತೇನೂ ಅಷ್ಟು ವರಾಡೆಬೇಕು.' 


“ಬಿಡು ಭಾಗತ್ತೆ. ನನ್ನ ಸಂಸಾರಾನಾ ಯಾವ ಕಾಗೇನೂ ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಂ 
ಹೋಗೋಲ್ಲ. ನಾವು ಉಪವಾಸ ಸತ್ತರೆ ಉರೋಶಲ್ಲ ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡ್ತಾ 
ಇರ್ತಾರೆಯೇ? ಆಂಥ ಹೊತ್ತು ಬಂದರೆ ಹೇಗೋ ಆಗುತ್ತೆ' 

--ಎಂದು ಶಾಮಣ್ಣ ಮಾತು ಹಾರಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುವನಂ. 

"ಏನಾಗುತ್ತೇ. ನೀನು ವಂಹಾ ಉಡಾಫಿ ಮನುಷ್ಯ. ವಂದಂವೆಗೆ 


ಬಂದ ಮಗಳನ್ನು ಮನೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಹಾಗೇ ತಿರುಗಾಡೋರನ್ನ 
ಯಾರನ್ನೂ ನಾನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಊರ ಉಸಾಬರಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಖಾಜಿ 


ಸಾಬಿ ಬಡವಾದ ಅನ್ನೋ ಹಾಗಾಯ್ತು ನಿನ್ನ ಸವರಾಚಾರ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಅವಳೊಬ್ಬಳು ಸವೆದು, ಊರೋರ ಕೈಲಿ ಗಯ್ಯಾಳಿ ಆಂತ ಆನ್ನಿಸ್ಕೋಬೇಕಂ. 
ಊರ ಕೆಲಸ ವಾಾಡೋಕೆ ನಾನು ಬೇಡ ಅನ್ನೋಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಸಂಸಾರದ 
ಚಿಂತೇನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾಡಪ್ಪ, ನಾಳೆ ಸಂಸಾರ ನೋಡಿದವರ ಮುಂದೆ ನಗೆ 
ಪಾಟಲಾಗಜಾರದು' 

--ಎಂದು ಎಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ ಮಾತು ಏನೂ ಫಲಕಾರಿಯಲ್ಲವೆಂಬುದರಿ 
ಅವರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆ-- 

'ಶಾಮಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳೋದು, ಗಾಣಿಗರ ಕೋಣಕ್ಕೆ ಹೇಳೋದೂ 
ಎರಡೊ ಒಂದೇ' _ 
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ಯಾವ ಚಿಂತೆಯ 
ದಿಂದ ಮೂರು ಮೆ ಲ ಮೂರ 


೨ 


ಸಾಹುಕಾರ ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪ ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಸಾಹುಕಾರನಾಗಿರದೆ, 


ಸುತ್ತಮುತ್ತಲ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದ ಸಾಹುಕಾರನಾಗಿದ್ದ. 
ಅರವತ್ತು--ಎಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ನಗದು ಹಣವೇ ಅವನ ಐಂನೆ 
ಯಲಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಹತ್ತು- ಹದಿನೈದು ಸೇರಿನ ಬಂಗಾರದ ಗಟ್ಟಿಗಳೇ 
ಕ SS ಕಾ ಇವು 
ಇದ್ದವೆರಿದು ಜನ ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಬಡ್ಡಿ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಗದ್ದೆ, ಹೊಲಗಳನ್ನೂ ಮುಡಿದಿದ್ದ. ಅವನ ಬಳಿ ಯಾರಾದರೂ ಏನಾದರೂ 
ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಅಡವು ಮಾಡಿದರೆ, ಅದರ ಆ ಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆಯೇ ಎಂಬುದು 


'ಅವನ ಬಳಿ ವ್ಯವಹಾರ ಮಾಡಿದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ರೂಪಾಯಿಗೆ 
ಆರಂ ಕಾಸು ಬಡ್ಡಿ ಎಂದೇ, ಅಸಲಿಗಿಂತ ಹೆ ಜ್ಹಾಗಿ ಬಡ್ಡಿ ವಸೂಲು ವರಾಡು 


ತ್ರಿ ಬ. ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ವ್ಯವಹಾರವಾಗಲಿ, ಸೆ ಸೇರು ಕಾಳಿನ ಕೈಗಡ 


ವಾಗಲಿ, ಬಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲದೆ ವ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನೂ ತಾ ವರಾಡುತ್ತಿ 


ರಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ “ಬಡ್ಡಿ "ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪ 'ಎಂದೇ ಆ 
ಸಾಲ ತುವ ಕೊಳ್ಳುವ ವ್ಯವಹಾರ ಡರ] ನಲ್ಲಿ, ಒಂದು 


4) 
ಕಲೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆತ ಸಾಲ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದುದು, ತನ್ನ ಬಳಿ ಸಾಲ, ಕೇಳಲು 
ಬಂದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ, ಯಾವುದಾದರೂ ಒಳ್ಳೆ ಆಸ್ತಿ ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ 


ಬಿದ್ದರೆ ಸಾಕು ಏನಾದರೂ "ಹಕೀಕತು' ವರಾಡಿ, ಆ ಆಸ್ತಿಯವರು ತ 
ದ್‌ ಸಾಲ ಕೇಳಲು ಬರುವ ಹಾಗೆ ವರಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ದ್ರ. ಹಾಗೆ ಬಂದಾ 
ಅವರಿಗೆ, ಅಗತ್ಯವಿದ್ದುದಕ್ಕಿಂತ ನಾಲ್ಕು ಕಾಸು ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ. ಸಾಲಕೊಟ ಚ 
ನಯವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿ, ಪತ್ರಕ್ಕೆ ರುಜು ಹಾಕಿಕೊ ಇಂಡ ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 
ಒಮ್ಮೆ ಪತ್ರಕ್ಕೆ ರುಜು ಬಿದ್ದ ಬಳಿಕ ಆ ಆಸ್ತಿ ಅಎನದಾಗಲು ಹೆಚ್ಚು ದಿನ 
ಹಿಡಿಯುತಿ ಸರಲಿಲ್ಲ. 

ಇದರಿಂದಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಶತ್ರುಗಳು ಕಡಿಮೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೊ ಜನ 


ಆಸ್ತಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡವರು 'ಬಡ್ಡೀಮಗ, ನಂಬಿಸಿ ಕುತ್ತಿಗೆ ಕೊಯ್ದುಬಿಟ್ಟ- 


ಸವಿಯ ಬರಲಿ' ಎಂದು ಹೊತ್ತು ಕಾಯುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. 
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ಮೊದಲ ನೋಟಿ ೨೩೯ 


ಅಂಥವರಿಗೆ ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪನ ದೊಡ್ಡ ಮಗಳು, ಪ್ರಾಯದ ವಯಸ್ಸಿಗೆ 


ಹಾ ಇ ಇ, ಉಣ” « 
ವಿಧವೆಯಾಗಿ, ಮನೆತಪ್ಪಿ ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪನ ವಂನೆ ಸೇರಿದಾಗ ಅನುಕೂಲ ಸಂಧಿ 
ಸಿಕ್ಕಿತ್ತು. 


之 一 Ns ಬ] ಪ 
ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪ ಮಗಳನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ಅನುಕೂಲವಾದ ಕಡೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ. 


ಬಂ me 一 em 
ಬಸಮ್ಮನ ತಾರುಮನೆಯಂತೆಯೇ ಅತ್ತೆ ಮನೆಯಾದ ನಾಗಗೊಂಡೆನಹಳ್ಳಿ 
ಹ್ಯಾಲಿ ಕಾದೆ 一 一 3 
ರುದ್ರಪ್ಪನವರ ವಂನೆಯಂೂ ಸಾಹಂಕಾರಿಕೆಗೆ ಹೆಸರಾಗಿತ್ತು. ರುದ್ರಪ್ಪನಿಗೆ 
ಶ್ರ ಆ ಲ್ಲಿ pS ಹ ದಾವ್‌ ಈ ಕ್ಕ ಹ 
ಚನ್ನವೀರಣ್ಣ ಒಬ್ಬನೇ ವಂಗ. ಚೆನ್ನವೀರಣ್ಣ ಶಿವಾಧೀನನಾದಾಗ, ಅವರ 


“ ನಾರಾ ಆಣ ಇ ಗ ಸಾನ 
ಸವಂಸ್ತ ಆಸ್ತಿಗೂ ಬಸಮ್ಮ ವಾರಸುದಾರಳಾದಳಂ. ಆದರೆ ಅಷ್ಟು 


(i 
ವಿ 


ಆ ಬೆ wd 
ಯನ್ನು ನಿಭಾಯಿಸುವುದು ಒಂಟಿ ಹೆಣ್ಣು ಹೆಂಗಸಿನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆಗದ ವರಾತಾಧ್ವ 
ರಿಂದ ಅವಳ ಆಸ್ತಿಯ ಉಸ್ತುವಾರಿಗೆ ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪ ತನ್ನ ದೊಡ್ಡೆ ವಂಗ ಶಿವಪ್ಪ 
ನನ್ನು ನೇವಿಂಸಿದ್ರ. ಬಸಮ್ಮ ತನ್ನ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ. ಎರಡು ವರ್ಷದ 
ಹೆಣ್ಣುವಂಗಳು ನಾಗವ್ಮೂನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಂ ತಂದೆಯ ವನ 


ಸೇರಿದ್ದಳು ಒಳ್ಳೇ ಪ್ರಾಯದ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ. 


ಕ್ಯ ( 
pt mm ಉಷ್‌ ಕಾಳಗಿ ಡ್‌ 
ಒಳ್ಳೆ ಪ್ರೊ )ಯಂದಲ್ಲಿ ಪತಿ ಸಖಹೀನಳಾದ ಮಗಳನ್ನು ಷಡಾಕ್ಷ ರಪ್ಪ, 


ಸಿ 
ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಪಾರ್ವತಮ್ಮ ಸರ್ಪಕಾವಲು ಕಾಯುತ್ತಿದರೂ ಹೇಗೊ 
ಏನೋ ಅಂತೂ. ಬಸಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಜೀತದಾಳು ಹನುಮಂತನಿಗೆ 


ವಂನಸೋತಂ ಮೈ ನೀಡಿದಳಂ. 


ಕಾದಿದ್ದ ಜನ, ಹೇಗೋ ಆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು, ಒಮ್ಮೆ ಅ; 

ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು, ಮರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿ, ಊರ 

ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದರು. ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದ ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪ ಪಾತಾಳಕ್ಕಿಳಿದು ಹೋದ. 

ಬಗ್ಗಿಸಿದ ತಲೆಯನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತದೆ ಷಡಾಕ್ಟರಪ್ಪ ಪಂಚಾಯತಿ ಸೇರಿದ 

一 ಹ ಇ 

ಬಸವಣ್ಣನ ಗುಡಿಗೆ ಹೋದ. ಹಳ್ಳಿಯವರಿಂದ ಹಣ್ಣುಗಾಯಿ ವೀರಾಗಾಯಿ 

ಆಗುವಂತೆ ಏಟು ತಿಂದ ಹನಂವಂಂತ, ಅವಾಚ್ಯ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಲ 
- We 

ಎತ್ತೆಲಾಗದೆ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುದುರಿಕೊಂಡಿದ್ರ ಮ? ಳನ್ನು ನೋಡಿ, ರೋಷ 


ದಂಃಖಗಳಿಂದ ಬುಸುಗರೆಯುತ್ತಾ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ. ಕ್ವ 
,  ಷೆಡಾಕ್ಷರಪ್ಪನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಆತನಿಗಾಗದ ಜನ ತ 


ಗೊಂದೊಂದು ವಕಾತಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಅವರಿಗೆ ಪಂಚಾಯತಿ 


G 
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ಮಾಡಂವುದಕ್ಕಿಂತ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪನನ್ನು ಅಪಮಾನ ಮಾಡುವುದೇ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಅವರಾಡುವ . ವಕಾಶುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳುತ್ತಾ, ಒಂದೂ 
ಇದಿರು ವಕಾತಾಡದೆ ಕುಳಿತಿದ್ರ ಷಡಾಕ್ಷಂಪ್ಪ. 

ಮಾತು ಬೆಳೆದಂತೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಕಾವೇರುತ್ತಿತ್ತು. 

ಈ ಘಟನೆಯನ್ನ `ಹೇಗೆ ವರುಕ್ತಾಯಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಎಂಬ ಚರ್ಚಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ಕೊರಲಕುಂಟೆಯ ಹೊಲಗಳಿಗೆ ಕೂಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಪರಶುರಾಮಪುರದ ರೈತರಿಂದ ಆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಶಾವಂಣ್ಣ, 
ಈ ಜರ್ಜೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು. ಹೆಗಲಮೇಲಿದ ಚೌಕ 
ವನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹಾಸಿಕೊಂಡು ಷಡಾಕ್ಷಂಪ್ಪನ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ, ಚರ್ಚೆಯ 
ವರಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ಕುಳಿತ ಆ ವರಾಶುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೇಳಿದ 
ಹಾಗೇ ಅವನ ಮೈ ಬಿಸಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಪಂಚಾಯತಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮುಖಂಡನಾಗಿ ಬಂದಂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ 
ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪನ ದಾಯಾದಿ. ಬಸವಲಿಂಗಪ್ಪ 

“ಇಂಥ ರಂಡೇರ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹಿಂಗೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ಆಗೋಕಿಲ್ಲ. ಹಳ್ಳೀಲಿ ದೊಡ 
ಮನುಷ್ಯ ಅನ್ನಿಸಿಕೊಂಡೋನ, ವಂಗಳೇ ಹಿಂಗೆ ವರಾಡಿದರೆ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಜನ 
ಬೆತ್ತಲೆ ಕುಣಿಯೋಕೆ ಷುರುಮಾಡ್ತಾರೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರೇ. 
ಹೀನಜಾತಿಯವನನ್ನು ಕೂಡಿದ ಇವಳನ್ನು ಕುಲದಿಂದ ಹೊರಗೆಹಾಕಬೇಕು. 
ಆ ಮಂಡೆ ತಲೇ ಮೇಲೆ ಬೂದಿ ಸುರ್ದು ಬೀದಿ ಮೆರವಣಿಗೆ ವರಾಡಿಸ್ಲೇಕಂ. 
ಇಂಥೋರನ್ನ ಮನೇಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಾಕಿದೋರಿಗೆ ಹಳ್ಳಿಯೋರಂ 
ನೀರು ಕೊಡೆಬಾರ್ಡ ಆಂತ ಕಟ್ಟುವಕಾಡಬೇಕು. ಕುಲದೋರಂ ಯಾರೂ 
ಅವರ ಮನೆ ಸಂಬಂಧ ಮಾಡಬಾರದು? | 

ಎಂದ, ದ್ವೇಷದಿಂದ ವಿಕಾರವಾದ ಕರ್ಕಶ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ." 

ಅವನಿಂದ ಪ್ರಚೋದಿತರಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಬಂದಂ ನೆರೆದ ಇತರ ಪಂಚಾಯಿಂತರೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸವ್ಮಿತಿಸುವ ವಂನೋಭಾವದಲ್ಲಿದ್ದರಂ. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ, ಬಲೆಗೆ 
ಬಿದ್ದ ಮೊಲವನ್ನು ಹರಿದು ತಿನ್ನುವ ನಾಯಿಗಳ ನೆನಪಾಯಿತು ಶಾಮಣ್ಣನಿಗೆ- 
ಆದುವರೆಗೂ ಸುಮ್ಮಾನಿದ್ದವನು-- | | 

"ಇದು, ಮನುಷ್ಯರಾಡೋ ವಾತಲ್ಲ. ನಾನೂ ಹೆಣ್ಣುವಂಗಳನ್ನಿ 
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ಮೊದಲ ನೋಟ ೨೪೧ 


ಹೆತ್ತಿವನು. ನಿಮ್ಮಲ್ಲೂ ಬಹಳ ಜನ. ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ತಂದೆಗಳು. ಆ 
ಆ ಮಗಂವನ್ನು ಎದುರಿಗೆ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಆಡಬಾರದಂ. ತಪ್ಪಿಗೆ 
ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸಬೇಕು. ಹಾಗಂತ ಬೀದಿ, ಹಗರಣ ವಾಡಿ, ತಪ್ಪು ಮಾಡದಿದ್ದವರ 
ಮರ್ಯಾದೆ ಕಳೆಯೋದು ಯಾವ ನ್ಯಾಯ? ಎನೋ ಕೆಟ್ಟವಯಸ್ಸು ಬುದ್ದಿ 
ತಪ್ಪಿತು. ವರಾಡೆಬಾರದ ಕೆಲಸ ವರಾಡಿದಳು. ಆಯಿತು, ಸಾಹುಕಾರರೇನೂ 
ಮಾಡಬಾರದ ಕೆಲಸ ವರಾಡಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ. ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡೋದು ಏಕೆ? 

--ಎಂದ. ಸ್‌ 二 

"ಪಕ್ಕದ ಹಳ್ಳಿಯೋರಂ ಯಾರನ್ನೂ. ನಾವು ಪಂಚಾಯಿತಿಗೆ ಕರೆಸಿಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿ ಮಾನಮರ್ಯಾದೆ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ? ಸ 

--ಎಂದು ಅಬ್ಬರಿಸಿದ ಬಸಲಿಂಗಪ್ಪ. ಆತನ ಮಾತು ಕೇಳಿದ ಇತರರು- 
ಹೌದ್ದೌದು. ಶಾಮಣ್ಣೋರು ಸುಮ್ನೆ ಇರ್ಬೇಕು. ಇದಂ ನಮ್ಮಳ್ಳಿ ಶುವಾರ' 

--ಎಂದು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿದರು. 

"ನಮಗೂ ಸಂಬಂಧೆವಿರೋ. ಹೊತ್ತಿಗೇ ವರಾತಿಗೆ.ಬಂದದ್ದು.' 

--ಶಾಮಣ್ಣನೂ ಕೆರಳಿ ಹೇಳಿದ. | 

“ನಿನಗೇನು ಸಂಬಂಧೆ. ನೀನೂ ಇವಳ ರಖಾವುದಾರನೋ?' 

--ಎಂದ ಒಬ್ಬ ಕುಹಕದ ನಗೆ ನಗುತ್ತಾ, ತಲೆ ಬಗ್ಗಿಸಿ ಕುಳಿತ 
ಬಸಮ್ಮಾನತ್ತ ಕೈತೋರಿಸಿ. ತ 
“ನಾನು ಯಾರ ರಖಾವುದಾರ ಅನ್ನೋದನ್ನ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತೀನ ಕೇಳಂ. 
ಬಸಲಿಂಗಪ್ಪ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡೆ ಮನುಷ್ಯ ನೀನು. ಆ ಮೇಲೆ ಪಂಚಾಯಿತಿ 
ಮಾಡಿ ಕುಲದಿಂದ ಹೊರಗಿಡೋವೆಯಂತೆ ಒಂದಂ ಗಳಿಗೆ ಎದ್ದು ಬಾ. ನಿನ್ನ 
ಹತ್ತಿರ ವಕಾತಾಡೋದಿದೆ' 

--ಎಂದ.ಶಾಮಣ್ಣ ಆ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಆಡುತ್ತಾ ಎದ್ದು ನಿಂತು. 

“ಆಡೇನು ಮಾತಾಡೋದಿದ್ರೂ ಹತ್ತು ಜನರ ಎದುರಿಗೇ ಹೇಳಬೇಕು' 

--ಎಂದ ಬಸಲಿಂಗಪ್ಪ `ಆಢ್ಯತೆಯಿಂದ. -' ಧೆ ತ 

"ನೀನು ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪ ನವರ ಸಂಸಾರಾನ ಬೀದೀಗೆ ಎಳೀತಿರೋ ಹಾಗೆ 
ನಿನ್ನ ಸಂಸಾರ ಬೀದಿಗೆಳೆಯೋಕೆ : ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ನಿನಗೇ ಅದಂ ಬೇಕಿದ್ದರೆ 


ಇಲ್ಲೇನು ಊರೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳ್ತೀನಿ. ಈಗೇನು ಎದ್ದು ಬರ್ತಿಯೋ ಇಲ್ಲವೋ? 
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ಮೊದಲ ಕೋಟ 


--ಶಾಮಣ್ಣ ವಂತ್ತ ಷ್ಟು ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು ಕೇಳಿದ. 
ಶಾಮಣ್ಣ ನಾಡಿದ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಪಂಚಾಯಿತಿ ಗೆ. ನೆರೆದವರು ಗರ 
ಬಡಿದಂತಾದರು. ಬಸಲಿಂಗಪ್ಪ “ಈ ಹ ಹಾರುವ ಶನಿ ಎಲ್ಲಿತ್ತೋ” ಎಂದು 
ಶಪಿಸುತ್ತಾ ಎದ್ದು ಬಂದ. 
ಅವನನ್ನು ಗಂಡಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಮರೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ತಗ್ಗಿದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಶಾಮಣ್ಣ-- 
ಡು ಬಸಲಿಂಗಪ್ಪ, ಒಳ್ಳೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳ್ತಿ "ನಿ. ಈ ಪಂಚಾ 


ಜಾ 
ಯಿತಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ನೀನೂ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ತಂದೆ. ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪನಿಗೆ 
ಅವಮಾನ ವರಾಡಲು ನೀವೆಲ್ಲಾ ಏಕೆ ಸೇರಿದೀರೀಂತ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಆವನು 
ಕಟ್ಟ ಮನುಷ್ಯ, ಬಡ್ಡಿ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಜನದ ಮನೆ ಹಾಳು 
ವರಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಎಲ್ಲಾ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಆದರೆ ಆದಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರ 


ಮಾಡೋದು ಹೀಗಲ್ಲ. ಅವನು ಕೆಟ್ಟಎನ್ನಂ ಆಂತ ನಾವು ದ 
ಹಾಗೆ ನಡೆದುಕೊಂಡರೆ, ನಾವು. ವಂನುಷ್ಯರಾದ್ದಕ್ಕೆ ಏನು ಸಾರ್ಥಕ?' 
"ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು ಹ ನನಗೆ ಯಾರೂ ಹೇಳಿ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನನಗೆಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತೈ 
—ಎಂದ ಬಸಲಿಂಗಪ್ಪ ಒಃ ತ 


"ಗೊತ್ತಿದೆಯೋ? ಎಲ್ಲಾ ಗಡಿ «ನ ಹಾಗೆ ವಳಾತಾಡಬೇಡ 
ಎಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಈಗ ನಿನ್ನ ಮಗ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೋ?' 

"ಎಲ್ಲಿದಾನೆ? 

`ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿ ಹೊಲೇರ ಕೇರೀಲಿ. ನಿನ್ನ ಮಗನ್ನ ಅಲ್ಲೇ ಕಂಭಕ್ಕೆ ಬಿಗಿಸಿ 


ಪಂಚಾಯತಿ ವರಾಡಿಸಬೇಕೆ? ಏನೋ ಪ್ರಾಯದ ಹಂಡುಗ. 
ಅವನ ತಪ್ಪಿಗೆ ನಿನ್ನ ಮರ್ಯಾದೆ ಕಳಿಯೋದು 'ಏಕೆ' ಆಂತ `ನಾವು ಸುಮ್ಮ 
ನಿದ್ದರೆ, ನೀನೇ ಈ ಪಂಚಾಯತಿ ಮಾಡಿಸಲು ಬರೋದೇ ? ಈಗೇನು ಹೇಳು, 
ಇದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸ್ತೀಯೋಳಿ ಅಧವಾ ನಾನು. ಇದನ್ನು ಪಂಚಾಯಿತಿಗಿಡಲೋ?' 
 ಶಾಮಣ್ಣನೆ ಆ ಚಾತು' ಕೇಳಿ ಬಸಲಿಂಗಪ್ಪ ಗರುಜಗೆರೆಯನ್ನೂ ಕಂಡ 
ಸರ್ಪದಂತಾದ. ಒಂದು ಗಳಿಗೆ" ಉರಿಯುವ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಶಾಮಣ್ಣನ 


ಮುಖ ನೋಡಿ, ಒಣ ನಗೆ ನಕ್ಕು 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri: 


ಮೊದಲ ನೋಟ ೨೪೩ 


ಕ! ಹಾಸನ ಚ 
ಬೇರೆ ಯಾರಾದ್ರೂ ಈ ವರಾತಾಡಿದ್ರೆ ಏನಾಗಿತ್ತು ಗೊತ್ತೆ ಶಾಮಣ 


11, ಇವೆ “su ಕ... 
ಅಡಾ 3 
ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 


ಇ 以 

'ಆ ವರಾತಾಡ್ಜೋರ ಬುಲ್ಲೆ ಉಳಿತಿರಲಿಲ್ಲ.'. 

`ನನ್ನ ಬುರುಡೆ ಬೇಕಾದರೆ ಹಾರಿಸು. ಬೇಡಾನ್ನೋಲ. ` ಆದರೆ 
ಹೀಗೆ ಯಾರನ್ನೂ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ವಾನ ಕಳೆಯಲು ಹೋಗಬೇಡ. ಈಗ 
ಈ ಪಂಚಾಯಿತಿ ಏನು ವರಾಡ್ತ್ಕೀ ಹೇಳು.' 

`ಭೀಷ್ಮಾಚಾರಿಗೆ ಶಿಖಂಡಿ ಎದ್ರಿಗೆ ಬಂದ್ಧಂಗೆ ನೀನೊಬ್ಬ ಬಂದ್ಧಿಟ್ಟೆ. 
ನೋಡೋಣ ಏನಾಗ್ರದೋ. ನಾನೇ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೆರಳಿಸಿ ಈಗ ಏನು 

一 


“ಆದೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಬಲ್ಲಿ. ಈ ಪಂಜಾಯಿತೀನ ನಿನಗೆ ಬಗೆ 'ಹರಿಸಲಿಕ್ಕ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಬಿಡು. ನಾನು ತೀರಸ್ತೀನಿ. ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪನಿಗೆ 
ಈಗಾಗಿರೋ ಅವಮಾನವೇ ಸಾಕು' 

--ಇಎಂದ. 

ಕಟ್ಟಾ ಲಾ: | 


; ದ್‌ ಆಗ 
೬. ಶವ ಅಬ್ದು. ನೋಡೋಣ. 


只 a ಜಾ) 
— ಎಂದು ಬಸಲಿಂಗಪ. ಗುಡಿಯ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ತನ್ನವರ 


ಬ 以 
ಇರಾ ಆ [2 ಒರಿ ಜವೆ 一 | ಅವೆ 
ನ್ನೇ ಛಾ ಹೊರಗೆ ಕರೆದಂ ಅವರೊಂದಿಗೇ ಖರೀ ಕ್ಕಿ & ಲಾತ ಹೀಳ 


ಗುಡಿಯೊಳಗೆ ಬಂದಂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೇ 

"ಈ ವ್ಯವಾರವೆಲ್ಲಾ ಬಾಳ ತೊಡೆಕಾಗೈತೆ. ನಮ್ಮ ಜಾತಿ ಗುರುಗಳು 
ಬಂದಾಗ ಅವರ ಮಂದೆ ತೀವರ್ಕಾನ ಆಗ್ಬೇಕು. ಆದ್ರಿಂದ ಅಲ್ಲೀವರೆಗೂ 
"ನಾವೇನೂ ತೀವರ್ತಾನ ಮಾಡೋದು ಬ್ಯಾಡ. ಇವತ್ತಿಗಿಷ್ಟಾಯ್ತು. ಷಡಾ 
ಕ್ಷರಿ ವಂಗಳಿಗೆ ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಹನುವಂಿಂತ ಈ ಹಳ್ಳಿ ಬರಕೂಡದು 

—ಎಂದ. ಬಸಲಿಂಗಪ್ಪನ. ಕಡೆಯವರು ಈ ಮಾತಿಗೆ" ಸಮ್ಮತಿಸಿ 
ತಲೆಯಲ್ಲಾ ಡಿಸಿದೆರು. ಮುಖಂಡರಾಗಿದ್ರವರೇ ಈ ಮಾತಾಡಿದ ಮೇಲೆ 
ಉಳಿದವರು ಏನೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. 

CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೦೩೧0011 


೨೪೪ ಮೊದಲ ನೋಟ 


ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪಂಚಾಯತಿ ವಂುಗಿಯಿತು. 

ಆದೆಲ್ಲಾ ಆಗುವವರೆಗೂ  ಸುವರ್ಮಿನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪನ 
ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಕೈ ಹಾಕಿ ಶಾವಂಣ್ಣ- 

“ಏಳಣ್ಣಾ ಮನೇಗೆ ಹೋಗೋಣ' ಎಂದು ಕರೆದಂ, ಬಸವ್ಮ್ಧೂನನ್ನು- 

“ಅಳ್ಬೇಡ ಹಾರಕ, ನೀನು ಕೆಟ್ರೆ ನಾವ್ಯಾರೂ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲ' 
| --ಎಂದು ಸವಕಾಧಾನ ಎಕಾಡಿ ಕರೆದೆ ಇಂಡು ಹೋಗಿ, ಆ ರಾತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪನ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ₹ ಕಳೆದು, ಕ್ರೋಧೆ, ದಂಃಖದಿಂದ 
ಕುದಿಯುತ್ತಿದ್ದವರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ, ಎಲ್ಲಎನ್ನೂ ಸವಕಾಧಾನಕರವಾದ 
ಸ್ಥಿತಿಗೆ ನದಿ ಬಳಿಕ ಪರಶುರಾಮಪುರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದ. 

ಊರೆಲ್ಲಾ ತನಗೆ ಎದರು ಬಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ತನ್ನ . ಪಕ್ಷ ವಹಿಸಿ ನಿಂತ 
ಶಾಎಂಣ್ಣನೆ ಮೇಲೆ, ಅಂಓನಿಂದ ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪನಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಸಮೂಡಿತು 
ಅವರಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ . ಯಾವ ಹಣಕಾಸಿನ ವ್ಯಎಹಾರವೂ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ 

ಸೇ ಸ್ನೇಹ ಬೆಳೆಯಲು ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. ಶಾವಂಣ್ಣ ಅಂದರೆ ಷಡಾಕ್ಷ 
ಬ ಒಬ್ಬನಿಗೇ ಅಲ್ಲ ಅಎನ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲರಿಗೂ. ವಿಶ್ವಾಸ, 
ವಿತ್ತು. ಬಸಮ್ಮನಂತೂ ಆತನಿಗಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಒಪ್ಪಿಸಲು ಸಿದ್ಧವಾ 
ಗಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಯಾರನ್ನೂ, ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಯಾಚಿಸದ ಶಾಮಣ್ಣನಿಗೆ ಆವರು 
ತವಲ್ಮು ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ವರಾತಿನಲ್ಲಲ್ಲದೆ ಬೇರಾವ ರೂಪದಲ್ಲೂ ತೀರಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನ ಯಣ ಹೆಂಗೆ ತೀರಿಸೋದಂ ಶಾವಂಣ್ಣ?' 
ಎಂದು ಯಾವಾಗಲಾದರೊಮ್ಮೆ ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪ ಕೇಳಿದಾಗ, 
"ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವಂಗನಾಗಿ ಹುಟಂ,' ) 
--ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಶಾಮಣ್ಣ. ; 

ಮಗಳ ಮದುವೆಯನ್ನು, ತಾನು ಅಂದುಕೊಂಡೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಮಾಡುವುದು . ಎಂಬ ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾದ ಶಾಮಣ್ಣ, - ಬೇರಾವ. ದಾರಿಯೂ 
ಕಾಣದೆ ಸಡಾಕ್ಷರಪ್ಪನ ಬಳಿ ಬಂದಿದ್ದ. | 


೪ 
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ತಿಷ 
" ಉರಿಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮನೆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದ ಶಾಮಣ್ಣನನ್ನು ಕಂಡ್ಯ 
ಸಾ 
ಹೆಡಾಕ್ಷರಪ್ಪ 
"ಇದೇನಿದು ಇಂಥ ಬಿಸಿಲ್ನಾಗೆ ಬಂದ್ಮಲ್ಲ. ಬಿಸಿಲಿಳಿಸಿಕೊಂಡಂ 


Kl 3 0 ಸ 
ಬಂದಿದ್ರಾಗ್ತಾ ಇರಲಿಲ್ವಾ. ಶಿವಪೂಜೆ ಆಯ್ತ?' 
—ಎಂದು ಕೇಳಿದ. ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪನ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜೆ ಎಂದರೆ 
ಊಟವಎಂದು ಅರ್ಥ. ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ "ಊಟ ಆಗಲಿಲ್ಲ” ವೆಂದುಸೂಚಿಸಿ-- 
'ಸಾಹುಕಾರ್ರನ್ನ, ನೋಡಬೇಕೂಂದ್ರೆ ಬಿಸಿಲೇನು. ಛಳಿ ಏನು 


ಹೆಂಗಿದ್ರೂ ಬರಬೇಕು. 

--ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಾಮಣ್ಣ, ಕೈಸಾಲೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಜಗಲಿಯ 
ಮೇಲೆ, ಉತ್ತರೀಯದಿಂದ ಬೆವರು ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ. 
ಶಾಮಣ್ಣ ಇನ್ನೂ ಊಟ ಆಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದನ್ನರಿತು ಷಡಾಕ್ಷ 


ರಪ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಜಾಳೆಹಣ್ಣು, ಹಾಲು ತಂದಿಟು.. ಆಳಿಗೆ" ಗಡಾನೆ 


ತೋಟಕ್ಕೋಗಿ ನಾಲ್ಕೆಳ್ನೀರು. ಕಿತ್ಕೊಂಬಾ' ಎಂದು ಕಳಿಸಿ, ತಾನು ಎಲೆಯಡಕೆ 
ಜಗಿಯುತ್ತಾ-- 
'ಅದೇನಷ್ಟು ಪ್ರಾಣ ಹೋಗೋಂಥಾ ಕೆಲ್ಲ ಶಾಮಣ್ಣ?' 
—ಎಂದ. | 


“ಕಲಸ ಏನು ಅಂತ ಹೇಳ್ತೀನಿ. ಆದ್ರೆ ನೀನು ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕಂ.' 
"ನಿನಗಿಲ್ಲಾಂದ್ರೆ ಶಿವ ಮೆಚ್ಚಾನಾ? ಅದೇನಂ ಹೇಳು. ರಾಮೋತ್ಸವಕ್ಕೆ 
| ಸ ಸ ಷ್ಟ 

ಗರೀನಾ? ಇನ್ನೇನು ಬಂತಲ್ಲ, ಆದೂನೂ. | ಡೆ ತ 

"ಅದಲ್ಲ ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪ. ಈ ವೈಶಾಖವಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಗಳ ಮದುವ 
ವರಾಡಬೇಕೂಂತ ನಿಶ್ಚಯಂ ವರಾಡಿದೀನಿ-- * 

- 一 “ ಚಾ ವ್‌ ದು?' 

“ಒಳ್ಳೆ ಕೆಲ್ಸ ಮಾಡ್ದೆ, ಗಂಡೆ ಯಾವ ಊರಿಂದ 

"ದೇವೀಕೆರೇದಂ.' 

"ಅಲ್ಲಿ ಯಾರು?' 

೨೪೫ 
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"ನರಸಪ್ಪ ನವರ ವಂಗ. 
ಅಂದ್ರೆ... ಜಾಜೂರು ಕುಸಲ ವಂಶದೋರ ಹುಡುಗನಾ? ಒಳ್ಳೇ 
ಸಂಬಂಧೆ. ಹೂ. ಒಂದೊಳ್ಳೆ ಸೀ ಊಟ ಹೊಡಿಸಿ ಬಿಡೆ. ರಾಮೋತ್ಸವದ 


ಸಮಾರಾಧೆನೇನೇ ಹಂಗ್ಮಾಡಸ್ತಿ. ಇನ್ನು ಮಗಳ ಮದುವೆ _ ಇನ್ನೆಷ್ಟು 


ಬ್ಯ 


ರಾಮೋತ್ಸವ ದೇವರ ಕಲಸ, ದೇವರಿಗೇನಂ ಕಡಮೆ ಹೇಳು; ತನ್ನ 
ಉತ್ಸವ ಹೇಗೆ ಬೇಕೋ ಹಾಗೆ ನಡಿಸಿಕೊಳ್ತಾನೆ. ಪಡಿಪಾಟಲೆಲ್ಲಾ.ನವ್ಮ್ಮಂಥ 
ಬಡವರಿಗೆ ತಾನೇ. 
“ನಿನ್ನ ಬಡತನ ನನ್ನ ಸವಕಾರಿಕೆ ಎರಡೊ ಒಂದೇ.' 
ಸಷ ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ. 
“ಹೂ. ಸಿ ಸೇ ಅದಲು ವಲ ವಕಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣಾಂತಬಂದಿರೋದು.' 
“ಅಂದ್ರೆ.. 
ಶಾಮಣ್ಣನ. ವಕಾಶು ಅರ್ಥವಾಗದೆ ಕೇಳಿದ ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪ. 
"ಅದೇ ನನ್ನ ಬಡತನ ನಿನ್ನ ಸಾವಕಾರಿಕೆ ಎರಡನ್ನೂ ಅದಲು 8 ಬದ 
ಮಾಡಿಕೊಳೊ ್ಸೀಣಾಂತ. ನಿನ್ನ ಸಾವಕಾರಿಕೆ ಎರಡುದಿನ ಕಡ ಕೊಟ್ಟಿ ರಬೇಕಲ್ಲಾ.. 
'ಹಂಗಂದ್ರೇನು ಶಾವಂಣ್ಣ?' 
'ಮಗಳ ಮದುವೆ ಮಾಡೋಕೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಏನಿದೆ?' 


ಇ 
'ಏಕೆ? ಮದುವೆಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾದ್ದೆಲ್ಲಾ ಇದೆಯಲ್ಲಾ?' 
4 ಏನಿದೆ?” 
'ಹೆಣ್ಣು--ಗಂಡು.' 


“ಅಷ್ಟೇ ಇರೋದು. ನೀವೆಲ್ಲಾ ಹೂ, ಆಗಬಹುದಂ ಅಂದ್ರೆ ನನಗೇನಂ, 
ಹುಡುಗನ ಕೈಲಿ ತಾಳಿ ಕಟ್ಟಿಸಿ, ಸಪ್ತಪದಿ ನಡೆಸಿ ವಂದುವೆಆಗೋಯಂ 
ಅದ್ದಿ ಸಿ ಬಿಡ್ರಿ: "ವಿ. 

'ಆದ್ದೆಂಗಾಗ್ತದೆ. ಸೀ ಊಟ ಇಲ್ರಿ 

೧ 

'ಎಲ್ಲಾರೂ ಹಾಗೇ ಆಸ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಬೆ 

ಹೋಗಲಿ?' 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


a ಮಾ mms ww 


ಹಂಗಾದ್ರೇನ ಮಾಡ್ಬೇಕು ಅಂತೀಯ.' | ಸ 
“ಇಷ್ಟೆ ಇದು ನಿನ್ನ ಮಗಳ ಮದಂವೆ ಅಂತ ತಿಳಕೊಂಡು, ಅದಕ್ಕೆ 
ಏನು ಬೇಕೋ . ಎಲ್ಲಾನೂ ನೀನೇ ನಿಂತು ವರಾಡಿಸ್ಟೇಕು. ಯಾವುದಕ್ಕೂ 


ಷೆ ಯ ಜಾಮ ಇ 
ನಾನು . ಯಾರನ್ನೂ . ಕೇಳೋಕೆ ಹೋಗಲ್ಲ. 


ಶಾಮಣ್ಣನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ; ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪ ಮರುಮಾತಾಡದೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತ. ಶಾಮಣ್ಣನೂ ಆತನೇ ಮೊದಲು ಮಾತಾಡಲಿ ಎಂದಂ 
ತಾನೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತ. ಅಷ್ಟು ಹೊತು, ಸುಮ್ಮ] ನಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಷಡಾಕರಪ್ಪ 
ಹೇಳಿದ 


ಇದು ಭಾಳ ತೊಕದ ಕೆಲಸ ಆಯಿತಲ್ಲ ಶಾಮಣ್ಣ. 
“ಹೂ. ಆ ತೂಕ ಹೊರೋಕೆ ಯೋಗ್ತೆ ಇದೇಂತಾಲೇ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿದ್ದು. 
'ನಿಜಾನ್ನು, ಆದರೂ ಒಬ್ಬರೇ ಹೊರೋದು ಕಷ್ಟೆ. ಇನ್ನೂ ಒಂದಿಬ್ಬರಂ 
ಸೇರಿಕೊಂಡರೆ... 
ಸೋಡೆಂ ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪ ನಾನು, ನನ್ನ ಮಗಳ ಮದುವೆಗೆ ಧನ 
ಕ ನಾಡಿ: ಅಂತ ದೇಶಾವರ ಕೇಳೋಕೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. ದಾನ ಕೇಳೋಕೆ ನಾನಂ 
ವೈದಿಕನಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗುವ ಹಣ ಸಾಲ ಕೊಡು. ನಾನೋ, ನನ್ನ ವಂಗನೊ 
ಜವ ತೀರಿಸಿ ಜುಣಮುಕ್ತರಾಗ್ತೀವಿ. ಬಡ್ಡಿ ಬಿಡೊಂತ ಕೂಡಾ 
ಕೇಳೋಲ್ಲೆ -,. . ಕೆ 
—ಷಡಕ್ಷರಪ್ಪನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಶಾಮಣ್ಣ ಖಡಾಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿದ 
'ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾಗಬಹುದಂ?' 
' ಅದೆಷ್ಟಾಗುತ್ತೊ, ನನಗೆ. ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಏನಾಗುತ್ತೊ ಎಲ್ಲಾ ಕೊಟ್ಟಿರ 
ಬೇಕು. ಮದುವೆ ಎಲ್ಲಾ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟಾ ಯಿತು ಅಂತ ಹೇಳಿ ಪತ್ರ 
ಬರಿ. ಅದಕ್ಕೆ ರುಜು ಹಾಕುತ್ತೇನೆ. ಇದೇನೂ "ನನಗೆ ದೊಡ್ಡೆದಲ್ಲ. ಆಗ 


ಬಹಂದು ತಾನೇ?' ಷ್‌ 
“ಹಾಲು ಹಣ್ಣು. ತಗೊಳ್ಳಿ. ಶಿವ ಅವ್ನೆ? ನ 。 ಇ ಜ್‌ 
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ಶಿವ: ಇರೋದು ಬಿಡೋದು ಬೇರೆ ಮಾತು. ಈಗ ನೀನು ನನ್ನಪರ 
ಇದೀಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಹೇಳು. ನಿನ್ನಿಂದಾಗದಿದ್ದರೆ. ಇಲ್ಲಾಂತ ಹೇಳಿಬಿಡು. 
ಬೇರೆ ಯಾರ ಬಾಗಿಲಿಗಾದರೂ . ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.' 

“ನಾನಂ ಇಲ್ಲಾಂದ್ನಾ ಶಾಮಣ್ಣ, ಆಯ್ತು ಅಂದ್ನಲ್ಲ.' 

"ಸರಿ ಹಾಗಾದರೆ ಚಿಂತೆ ತೀರಿತು. ಈ ಭಾನುವಾರ ಚಳ್ಳಕೆರೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬರೋಣ-ಜವಳಿ ಖರೀದಿ ಮಾಡಲು. ಆಂದಹಾಗೆ' ನನಗೆ ವಂರೆತು ಹೋಗಿತ್ತು. 
ಹಾಗೇ ನನಗೇಂತ ನೀನು ಒಂದು ಎಕರೆ ಗದ್ದೆ. ಹ್‌ ಎಕರೆ: ತೋಟ ಖರೀದಿ 

ಮಾಡಬೇಕು.” | 

'ಅದ್ಕಾಕೆ ಈಗ?” 

"ಅಳಿಯನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು.' 

'ಅದೂ ಕೇಳಿದ್ರಾ? ನಿಮ್ಮ ಬ್ರಾಂಬರು ಬಾಳ -ಪೇತಾಸೆ ಜನ.' 

'ಯಾರೂ ಏನನ್ನೂ ಕೇಳಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನಾನೇ ಕೊಡ್ತಿನಿ ಆಂದಿದೇನೆ.' 

'ಹೂ ಆದೇನೇನು ಮಾಡ್ತಿಯೋ ಮಾಡು. ಮೈಸೂರಿಂದ ವಾಲಗ 
'ದೋರ್ಲೂ ತರಿಸಲೋ?' | 

--ಭಗುತ್ತಾ ಕೇಳಿದ ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪ. 

“ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಏಕಾಗಬಾರದು. `ನನ್ನ ಮಗಳೇನಂ: ಭಿಕಾರಿನೇನೆ 
'ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪ.' 

"ಎಂದು ಘಾರುಣ್ಗಳಾಂ ಚಿಂತೆ ಬಗೆಹರಿದು ಹಗುರಾದ ಹೃದಯ 
ದಿಂದೆ ನಗುತ್ತಾ. 
'ಹೂ. ಹೂ, ಹಾಗೇ ಬಳ್ಳಾ ರಿಯೋರ ಹಾ ಕಟ್ಟಿಸಿಬಿಡು,' 
“ಆದಂ `ಮದಂವೇಲಲ್ಲ, ನಿಷೇಕದಲ್ಲಿ. 

"ಯಾಕೆ-ಮಗಳ ತಲೇಮೇಲಿ ಕಲ್ಲು ಎಳೀಲಿಕ್ಕಾ?' 

'ಆಲ್ಲ-ಹೊಟ್ಟೆ ಊರಿಸಿಕೊಳ್ಳೋ ನಿಮ್ಮಂಥ ರಸಿಕರ ಷ್ಟ ಪ್ರಿಗೆ' 

--ಎಂದು ನಕ್ಕು ಶಾಮಣ್ಣ ಮಾತು ಮರಿಗಿಸಿದ. 

ಅಂದಿನಿಂದ ಶಾಮಣ್ಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರಂಗಮ್ಮನ ಮಂದಂವೆಗೆ ಸಿದ್ಧ 
ತೆಗಳು ಆರಂಭವಾದವು. ಶಾಮಣ್ಣ ಪಡಾಕ್ಷರಪ್ಪ ಇಬ್ಬರೂ ಚಳ್ಳಕೆರೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಜವಳಿಯನ್ನು ಕಂಡು ವೆಂಕಮ್ಮ ದಂಗುಬಡಿದಂ 
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"ಆಲ-ಆದ 


೨೫೦ | ಮೊದಲ ನೋಟ 


“ರಂಗು ನನ್ನ ಮಗಳೂ ಅಲ್ಲ, ದೇವರ ಮಗಳೂ "ಅಲ್ಲ ಅವಳು ಈ 
ಊರಿನ ಮಗಳು. ಗ ನನ್ನಂಥ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ದವಳ ವಂದುವೆಗೆ ಇಷ್ಟು ಸಡಗರ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕಂ.' 


೨ 


¢ 


ಶಾಮಣ್ಣ ಬಾ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಮ್ಮನ . ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ತಟಕ್ಕನೆ 
ಕಂಬನಿ ಮೂಡಿತು ತು. ಆದನ್ನು ಕಂಡು ಕೇಳಿದ ಶಾವಂಣ್ಣ-- 

"ಒಳ್ಳೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಪಡೋದಂ ಬಿಟ್ಟು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರಂ 
ಯಾಕೆ ಹಾಕ್ತಿ?' 

'ಏನೋ ಜ್ಞಾಪಕ ಓಂತು...ಅದಕ್ಕೆ'. 

ನನು ಜ್ಞಾಪಕ... 

ಷ್ಟು ದಿನ ನಿಮ್ಮ್ಮ ವಿಷಯ ಏನೇನೋ ಆಡಿ ಅಂದೆ. ನಿವ 
ಅಂದೆ. ನ್ನೂ ಬದ, ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗಿಷ್ಟು ಬೆಂಕಿ ಹಾಕ. ನನಗೆ. 
ಹಿಗೇಂತ ತಿಳೀಲಿಲ್ಲ. ಆದು ನೆನಪ ಪಾಯ್ತು. ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿನ ರಂ ಬಂತಂ'. 

“ನೀನು ಹುಚ್ಚಿ ಅನ್ನೋದು ನಿಜ ನೋಡು. ಗಿಡಕ್ಕೆ ನೀರು ಹಾಕಿದರೇ 
ಹೂವು ಹಣ್ಣು ಕೊಡುತ್ತೆ. 'ಇನ್ನು ಜನಕ್ಕೆ ಸೇವೆ ಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತೆ 
ಹೇಳು.' 

"ಅಷ್ಟು ಸಣ್ಣ ವಹತು ಇಷ್ಟು ದಿನ ನನಗೆ ತೋಚಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಬುದ್ಧಿಗಿಂತ ನಾಲಗೇನೇ ಬೆಳೀತು. 

"ಅದ್ಯಾವುದೂ ಅಂದುಕೋಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸವಳಾಧಾನವಾಗಿದ್ದರೆ 
, ನಗುನಗುತಾ, ಓಡಾಡು ನನಗಷ್ಟೇ ಬೇಕಾಗಿರೋದಂ.' 

'ನಗ್ತಾ ನಗ್ತಾ ಓಡಾಡ್ಜೆ ಇರೋಕೆ ನನಗೇನಾಗಿರೋದು ಗೂದೆರೋಗ' 

--ಎಂದಳು ವೆಂಕಮ್ಮ 
. . ಸಧ್ಯ, ನೀನು ಅಷ್ಟು ವಕಾಡಿದರೆ ನಾನು ಬದುಕಿದೆ” 
—ಎಂದ ಶಾಮಣ್ಣ 9 | 


೫ 
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a ಮ 2೧ 


ತ್ಮಿ 


ಹಗಲು ದೇವರ ಸವರಾರಾಧನೆ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ರಾತ್ರಿಗೆ ಪರಶುರಾವಂ 

ಹಾಸ ಬೆ po ಲ 
ಪುರಕ್ಕೆ. ಹೋಗಲು ಗಾಡಿ ಕಟ್ಟಿಸುವುದೆಂದು ನಿರ್ಧಾರವಾಯಿತು, ಸುತ್ತಲ 
ಹಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ನರಸಪ್ಪನವರು. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನ ನೆಂಟರಿಷ್ಟರು ಕಲಿತು 


ನಾಲ್ಕು. ಗಾಡಿ ಜನವಾಯಿತು. ಹಗಲಿನ ಕೆಲಸಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲಾ ಮುಗಿದು 
ರಾತ್ರಿಯ ಊಟ ಆದೊಡನೆ ಗಾಡಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟತೊಡಗಿದರಂ. ಆದರೆ ನರಸಪ್ಪ 
ನವರ ಕಣ್ಣು ಆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣದ ಯಾರನ್ನೋ ಹುಡುಕುತ್ತಿತ್ತು. ಅದ 


ವ ರಾ ಸೇಸಿ 


—— 

Ly 

"ಯಾಕೋ. : ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರು ಬರಬೇಕಾದವರು ಬಂದಹಾಗಿಲ್ಲ 
ರಾಜೇಶ್ವರಿ. ನೀನೇ ಒಂದು ಸಲ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಗಾಡೀನೂ ನೋಡಿಕೊಂಡು 
“ಇನ್ಯಾರು ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಅಸಿ 

'ಎಲಾರಿಗಿಂತ ಮುಖ್ಯವಾದೋರು.. 


ಕ 一 3 *ರಾವನೇ?)' 
ಯಾರು-ಮನ್ನೆಕೋಟೆ ರಾಮಣ್ಣ. ವಕಾವನೀ: | 
4 pe ಣೆ ಲೀಗ್ನ AF fo, 6 
ಊಹೂ. ಅವರು ಯಾರೂ ಅಲ್ಲಮ್ಮ ಈಊರಿನವರೇ". 
“ಅಂದರೆ... 


`ವೀರಣ್ಣ--ಗೌರಮ್ಮು. ವರಂ ಊಟಕ್ಕೂ ಬಂದಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲೆ AR ಸಾ ಗದ್ರಲ ದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಬಂದಂ ಹೋಗಿರಬಹುದು ಎಂದಂಕೊಂಡೆ. 


ಈಗ ಎಲ್ಲಾ ಗಾಡೀನೂ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಂದರೂ ಅವರು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೇ 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು. | 
ನರಸ ಪ)ನವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಚಕಿತಳಾದಳು. 


೨೫೧ ತೆ 


ಣಿ 
«ಗಿ 
pu 
和 
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"ಅವರು ಯಾಕಣ್ಣಾ ಮದುವೇಗೆ, ಸುಮ್ಮನೆ ನಗೆಪಾಟಲು.' 

“ಯಾರು ನಗೆಪಾಟಲು ವಕಾಡೋದಂ.' 

"ಇನ್ನು ಯಾತಂ--ಊರಿನವರಂ.' 

'ನಿಮ್ಮಣ್ಣನ ಎಂದುವೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅವಳ ಎಂನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಿರಲ್ಲಾ 
ಆಗ ನಗೆಪಾಟಲಾಗಲಿಲ್ಲವೇ? ಎಂಥ ವಕಾತು ಆಡ್ತೀಯ ರಾಜೇಶ್ವರಿ. ಅವಳು 
ಮನಸ್ಸು ವಕಾಡದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮಣ್ಣನ ವಂದಂವೆ ಆಗ್ತಾ ಇತ್ತೆ. ಅವಳನ್ನುಬಿಟ್ಟು 
"ಹೋಗ್ತೀರಾ? ಯಾವ ದೇವರು ಒಪ್ಪೋ ವರಾತು ಇದಂ. ಹಾಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ, 
ಅವರು ಬರದಿದ್ದರೆ ನೀನು ಹೋಗಿ ಕರೆಮೆಕೊಂಡು ಬಾ. ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ 
ನಿನಗೆ ಅವವರಾನವಾದರೆ ನಾನೇ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.'. 

"ಕರೀಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೇನೂ ಅವವರಾನ ಇಲ್ಲಣ್ಣ' ಈ ವಳಾತು ಮೊದಲೇ 
ಯೋಚನೆ ವರಾಡಿ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಮೊದಲೇ ನಮ್ಮ 
ಜೊತೆಗೆ ಬರಬೇಕು ಆಂತ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅದು ಬಿಟ್ಟು ಕಡೇ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಕರೆದರೆ ಏನೆಂದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ' 

"ನಿಜ ರಾಜೇಶ್ವರಿ ನಿನ್ನ ಮಾತು ನಿಜ. ಯಾವ ಕೇಡಿಗೊ ನನಗೆ ಬುದ್ಧಿ 
ಮಂಂಕಾಗಿಹೋಗಿದೆ.' 

--ನರಸಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ತಾವೇ ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 

'ನೀನು ಒಳ್ಳೇ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆ ಹಾಳು ಮಾತೆಲ್ಲಾ ಆಡಬೇಡ ಅಣ್ಣ. 
ಪಾನು ಹೋಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರ್ತೀನಿ' ೯ 

ಎಂದು ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಗೌರಮ್ಮನ ವಂನೆಯತ್ತ ಹೋದಳು. 

ಗೌರಮ್ಮನ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ. ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಗಾಡಿ ನಿಂತಿತ್ತು. ಆಗತಾನೆ ಊಟ ವಯಿಗಿಸಿ ಎಲೆಯಡಿಕೆ ಜಗಿಯುತ್ತಾ ಮನೆಯಂ 
ಮುಂದಿನ ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ, ಗಾಡಿಯ ಆಳು ಬರುವುದನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಾ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ವೀರಣ್ಣ ಅವಸರವಾಗಿ ಬಂದ ರಾಜೇಶ್ವರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ' 

'ದಿಬ್ಬಣದ ಗಾಡಿ ಎಲ್ಲಾ ಹೊಂಟ್ವಾ? ಇದೇನು ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಗೆ 
ಹಿಂಗೆ ಬಂದೆ' FRE 

--ಇಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

"ಗೌರಕ್ಕ ಎಲ್ಲಿ?” 
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ಮೊದಲ ನೋಟ ೨೫ಷ್ಟಿ 


"ಮತ್ತೆ ನೀವೋಬ್ಬರೇನಾ ಹೋಗೋದು. ನಮ್ಗೂ ಒಂದಂ ಮದ್ವೆ 
ಕೆಲ್ಸ ಐತೆ. 
"ಗೌರಮ್ಮನನ್ನು ನಿನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತೀಯಾ?" 

"ಹೂ ಅವಳಿಲೆ ನಾನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೆ ೋಗಲಿ?' 

"ಅದಾಗೋದಿಲ ನಾನವಳಿಗೆ ಹಟ 

--ಎಂದು `ಗೌರಕ್ಕ..-ಗೌರಕ್ಕ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾ ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಒಳಕ್ಕೆ 
ಹೋದಳು. ಅಎಳೆ ಕೂಗು ಕೇಳಿ ನಡುಮನೆಯಲ್ಲೇ ಗೌರವ್ಮಿ ಇದಿರಾಗಿ-- 


"ಎಲಿಗೆ ಅಂದಿ . ನಿನ್ನ ಸವತೀ ಮದುವೇಗೆ. ಹೂಂ ಬೇಗ 
ಗಿ 


"ಅದೆಲ್ಲ ಆಗೋದಿಲ್ಲ. ಅಣ್ಣ ನೀನು ಬರೋಳನಕ ಗಾಡಿ ಹೊರಡಿ 
ಸೋಲ ಅಂತ ಹಟ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾನೆ.' 

“ಯಾರು ಚಿಕ್ಕಬುದ್ಧಿ ದಿಯೋರಾ?' 

"ಅಲ್ಲ, ಅವರಪ್ಪ! ಏಳು ನಿನ್ನೂ ವೀರಣ್ಣನ್ನೂ ಕರಕೊಂಡು 
ಹೇಳಿದ. ` ಆದರೆ ವೀರಣ್ಣ ಎಲ್ಲೋ ಬೇರೆಕಡೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ನೀನಾದ್ರೂ ಸ ತೀರಬೇಕು. ಇಲ್ಲೆಹೋದ್ರೆ ನಾನೂ ಹೋಗೊ ಲ. 
ಮುಂಚೆನೇ ಕರೀಲಿಲ್ಲ ಅಂತ ಕೋಪ ಎರಾಡ್ಕೋ "ಡೆ ಗೌರಕ್ಕ.' 

ಶರ್ಟ ರಾಜೇಶ್ವರಿ: 

“ಎಂತಾ ಅರ ನನ್ನವ್ವ. ಕ್ವಾಪಾನಾ? ಅದೂ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲಿ? 
ಉಂಟಾ . ನೀವು 'ಕರೀಬೇಕಾ ನಮ್ಮುನ್ನು. ಇದರ ಸ ಒನೆ ಕಾರಾ ಬ 

ಗಾಡಿ ` ವೆ 
ಅಲ್ವ. Fr ಅವರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಾಕೇ ಹಸವ. 
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ಬ್ಯಾಡಾಂದ್ರೂ ಬಿಡಾಕಿಲ್ಲ. ನಾವು ನಮ್ಮ ಗಾಡೀಲಿ ಬರ್ತೀವಿ. ನಿಮ್ಮ 
ಜೊತೇಲಿ ಬ್ಯಾಡ." ನೀವು ಮಂಂದೆ ಹೋಗ್ರಿ.' 
ಎಂದಳು. ಗೌರವನ್ಮಿ.' 
“ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಗೌರಕ್ಕ?' | 
--ಗೌರಮ್ಮನ ಇಕಾತುಗಳನ್ನು. ನಂಬಲಾರದವಳಂತೆ - ಕೇಳಿದಳು 
ರಾಜೇಶ್ವರಿ. 
ನನ್ನ ಮನೇ ದೇವರಾಣೆ ನಿಜ. ಹಿಂದವ್ರು) ಬರ್ತಾ ಅವ್ರೆ ಆಂತ ದೊಡ್ಡು 
ದ್ಯೋಲ್ಗೆ ಹೇಳು.' ನ 
ಎಂದಳು ಗೌರಮ್ಮ ಬಂದ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು, ರಾಜೇಶ್ವರಿ ವಂನೆ 
ಯತ್ತ ಓಡಿ, ತಂದೆಗೆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದಳು. ಮಗಳು ಹೇಳಿದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ನರಸಪ್ಪನವರು- ; 
` ಗೌರಿ ಬಂಗಾರದಂಥ ಹೆಣ್ಣು' 
ಎಂದು ಗಾಡಿಗಳು ಹೊರಡಲು ಆಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. 
—ಳ್ಳೆಯ ಎತ್ತುಗಳನ್ನೇ ಆರಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದ ಗಾಡಿಗಳು, ಗೆಜ್ಜೆಯ ಸದ್ದಿನಿಂದ 
ಇರುಳನ್ನು ಕಲಕುತ್ತಾ ವೇಗವಾಗಿ. ನಡೆದವು. ಗಾಡಿಯವರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊ 
ಬ್ಬರಂ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಿ ಹಾಡು ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅವರೊಂದಿಗೆ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಧ್ವವರೂ ಬೆರೆತರು. ಗಾಡಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹ, ನಗು. ಹಾಡು. ಗೆಜ್ಜೆಯ 
ೇ ಪ್ರಯಾಣ ವರಾಡುತ್ತಿರುವಂತಿತ್ತು. 
ಆ ಗಾಡಿಗಳ ಹಿಂದೆ. ಅಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸದ್ದೂ ಇ ಲದೆ 
ವೀರಣ್ಣನ ಗಾಡಿಯೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿತು. 
ದಿಬ್ಬಣದ ಗಾಡಿಗಳನ್ನು: ದಾರಿಯಲ್ಲೇ ಎದುರುಗೊಂಡು, ಶಾಮಣ್ಣ 
. ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೀಗರಿಗೆಂದಂ ಗೊತ್ತುವಕಾಡಿದ ಮನೆಯ ಲ್ಲಿ ಇಳಿಸಿ ಅವರ 
ಸ್ನಾನ, ಊಟದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಎಳಾಡಲು. ಹೋದ. ಆಳುಗಳು ಗಾಡಿಗಳಿಂಹ ಬೀಗರ 
ಸಾವಕಾನನ್ನು ಇಳಿಸಿ ಒಳಗಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಏಳುವವರು ಆ ಗದ್ರಲ 
'ದಲ್ಲಿದ್ದರಂ. ಹೆಂಗಸರು ಎಲ್ಲಾ ಸಾಮಾನು ಬಂದವೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂದರ ನೋಡಿ 
'' ಕೊಳ್ಳುವ ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದರು. 'ನರಸಪ್ಪನವರು ರಾತ್ರ: ಯಾವ' ಗಡಿಬಿಡಿ 


: ಯಲ್ಲೂ ಸೇರದೆ ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು: ಕಾಯುತ್ತಾ ಇದರಾ. ಅವರನ್ನು 
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ಜಂ 


& 


*`ಮೊದಲ ನೋಟ ಗಾ 


'ಏನೋ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಬಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ ಅವರನ್ನು ಕಂಡು 


ಈಗ ಬರಂತ್ತೇನೋ ಆಂತ ಶಾಯ್ತಾ ಇದೀನಿ?' 
"ಏನು! ವೀರಣ್ಣನ ಗಾಡಿನೇ-ಆಂದರೆ- ವೀರಣ್ಣ ನೆಯೆ 
“ಹೂಂ 
“ಅವಳು?' 
“ಗೌರಮ್ಮನೂ'. 
"ಚೆನ್ನಾಯ್ತು. ಒಳ್ಳೇ ಬೆಕ್ಕನ್ನ ಕಂಕುಳಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಶಕುನ ಕೇಳೋಕೆ | 
ಹೋದ ಹಾಗಾಯ್ತು. ಅವರಿಗ್ಯಾರು ಬನ್ನಿ ಆಂತ ಕರೆದ 'ಕಹಳೆ ಹಿಡಿಸಿದ್ರೊ?' 


"ಯಾರು ಆಂದರೆ--ನಾನೇ.' 
"ಏಕೆ -ಊರಲ್ಲಾದು ಸಾಲದು, ಮಗನ 


ಎಂತೆಲೇ?' 
“ಎಲಾ ಮಾತಿಗೂ ನೀನು ಜಾಯಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಡೆ. ನಿನ್ನ 
೯7 
ಕೆಲಸ ನೀನು ನೋಡಿಕೋ ಹೋಗು' 
__ಎಂದು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ರಾಜೇಶ್ವರಿಯನ್ನು ನೋಡಲು 


ಬಂದು ಒಳಗಿದ ಚಿಂದ್ರಶೇಖರನನ್ನು ಕರೆದು 

x 

'ಚಂದ್ರಶೇಖರಾ, ನೀನು ಒಂದು ಕೆಲ 
—ಎಂದರು. 


了 
ಏನು ವಾವ 2 


“ನೋಡು--ಹಿಂದೆ ಬೇರೇ ಗಾಡೀಲಿ ವೀರಣ್ಣ. ಗೌರಮ್ಮ ಬರ್ತಿದಾರೆ. 


ತೆ am [人 
ನೀನೇ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು -ಬಂದು ನಿಮ್ಮ ಮನೇಲಿ 
w \ ತ್ತೆ 
ಇಳಿಸಿಕೋ. ಇಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದೀತು' 


“ಇ "ಹಾಗೇ: ಆಗಲಿ” 
-ಇಎಂದು ಚಿಂದ ದ್ರಶೇಖರ ವೀರಣ್ಣ ನನ್ನು RES ಲ ಹೊರಟ 


ದಾರಿಯಲ್ಲೇ ಅವನಿಗೆ ಎದುರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಶಾಮಣ್ಣ-- 
ಇ 
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೨೫೬ ಮೊದಲ ಹೋಟಿ 


"ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟೆ 'ಚಂದ್ರಶೇಖರ. ನೀನೂ ಗಂಡಿನವರ ಕಡೆ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡು ಬಿಡಬೇಡ. ಈಗ ನೀನು ಹೆಣ್ಣಿನ ಕಡೆಯಎನಂ. ಆಲ್ಲೇ ಇದ್ದು 
ಅವರಿಗೆ ಏನು ಬೇಕೋ ಎಲ್ಲಾ ವಿಚಾರಿಸಿಕೊ' 

"ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೇ ಹೋಗ್ತಾ ಇದೀನಿ' 

--ಎಂದ ಚಂದ್ರಶೇಖರ. '' 

"ಏನು ಕೆಲಸ?' 

“ಬರೊ ಗಂಡಿನ ಕಡೆ ಬೀಗರನ್ನು ಎದುರುಗೊಳ್ಳಲು ಒಂದರ ಗಾಡಿ 
ಹಿಂದಾಯಿತಂತೆ. ಮಾವ ಹೇಳಿದರು.' > | 

*ಯಾರಿದಾರಂತೆ. ಆ ಗಾಡೀಲಿ.' 

'ವೀರಣ್ಣ--ಗೌರಮ್ಮ.' 

'ಅನರೂ ಬರ್ತಿದಾರೆಯೇ. ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷ. ` ಏಕೋ ಅವರು 
ಬರಲಿಲ್ಲ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದೆ. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೇಳೋದು ಆಂತ 
ಸುಮ್ಮನಾಗಿದ್ದೆ. ಅವರನ್ನು ನೆಟ್ಟಗೆ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು.' 

“ಮಾವ ನಮ್ಮ ಮನೇಗೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು ಎಂದರಂ. 

'ಅದೆಲ್ಲಾ ಬೇಡ, ಅವರಿಗೆ ಇರಲು ನಾನು ಮನೆಯಲ್ಲೇ ವ್ಯವಸೆ 
ಮಾಡಿದೀನಿ ತ್ತಿ 

“ಇದು ತಿಳಿದರೆ ವೆಂಕತ್ತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಟ್ಟಾಳೇ.' 

ಅವಳಿಗೆ ನಾನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದೀನಿ. ಏನೂ ` ಅನ್ನೋಲ್ಲ. ರಂಗೂ ಒಬ್ಬ 
ಮಗಳು, ಗೌರಮ್ಮ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮಗಳು. ಹೂಂ ಹೋಗು." ಬೀದೀಲಿ 
ಪಂಚಾಯಿತಿ ಮಾಡಬೇಡೆ. ನಾನು ಗುಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವರಪೂಜೆಗೆಲ್ಲಾ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಆಗಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರ್ತೀನಿ” 


ಎಂದು ಚೆಂದ್ರಶೇಖರನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಶಾಮಣ್ಣ ಅವಸರವಾಗಿ ಗುಡಿಯ 


ಕಹ ಹೊರಟರು. 
ಬೇರೇನೂ ಮಾಡೆಲು ತೋಚದೆ, ಚಂದ್ರಶೇಖರ. ವೀರಣ್ಣನ ' ಗಾಡಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡೆಲು ವಂದೆ ನಡೆದ. 
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32 一直 


ಮೊದಲ ನೋಟ 


೨೫೮ 

--ಎಂದಳಂ. 

"ಏನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು?' 

ಎಂದಂ ಕೇಳಿದಳು ವೆಂಕವ್ಮು. 

"ಧಾರೆ ಮಣೆಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಳ್ಳೋ ಫೀ ಹುಡುಗಿ ೭ ಒಳ್ಳೇ -ಬಿಚ್ಚಾಲೆ ಗೌರಿ 
ಇದ್ದ ಹಾಗಿದಾಳೆ. ಕೈಗಿಲ್ಲ,. ಕಾಲಿಗಿಲ್ಲ. “ನನ್ನದ ನ್ನದಾದರೂ ತಂದಂ ಇಡುತ್ತಿದ್ದೆ.' 

“ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ: ಅವರು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ ಕಣೆ.' 

'ಏಕೋ?" 


“ನನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ , ದೇವರು. ಕೊಟ್ಟೆ ರೋ ಲಕ್ಷಣವಾ ದಕಣ್ಣು ಮೂಗಿನ 
ಡೇ ಸಾಕಂ. ಅದಿಲ್ಲ ದಿದ್ದವರಿಗೆ ಎರವಲು ಒಡೆವೆನಾದರೂ: ತಂದು 
ಹಾಕಬೇಕು.: ಏನೂ : ಬೇಡೆ ಸ್ವಂತದ್ದು ಇದ್ದರೆ ಇದೆಯಲ್ಲಾಂತಾದರೂ ಹಾಕ 
ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಅವರಿವರದು op ಹಾಕಬೇಕು ಎಂದುಬಿಟ್ಟರಂ. 

- *ಸರಿ-ಶಾಮಣ್ಣ ಮಾವನಿಗೇನು. ಏನು: ಬೇಕಾದರೂ ವೇದಾಂತ 


ಒಮ ಬ ಅಶಾರಿದದಿ ನ 


ಹೇಳ್ತಾನೆ. ಒಂದ್ಸ ಲವಾದರೂ-ಮೈ ಮೈತುಂಬಾ: ಒಡವೆ ಇಟ್ಟು ನೋಡಬೇಕೋ 
ಬೇಡವೋ, ಈ ಜನ್ಮಕ್ಕೇನು - ಇವಳಿಗೆ ನಾಕುಸಲ ಮದುವೆ ಆಗುತ್ತೆಯೇ'? 
ಈ ಸಲ ಇಲ್ಲೆ ಹೋದ್ರೆ; ಹೋಗ್ಲಿ ಬಿಡು ಅನ್ನೋಕೆ. 

"ನಾನೂ ಹೆಣಿದೆ. ಆದರೆ-ನನ್ನ 'ಮಾತು ಯಾರು ಕೇಳ್ತಾರೆ ಹೇಳು 
ನಾನು ಯಾರಿಗೆ ಲೆಕ್ಕ. ಅವರಾಯಿತು ಅವರ ದಾರಿ ಆಯಿತು. ಹೆ 
ಬಿಡು. ಬಂದೋರಿಗೆ ಅಂಬಲಿ ಗಂಜಿ ಹಾಕದೆ ಮದಂವೆ ಮಾಡಿದೆವಲ್ಲ ಅದೇ 
ಸಂತೋಷ. ಇಷ್ಟಕ್ಕಾದರೂ . ದೇವರಂ ಬಾಯಿ ಕೊಡ್ತಾನೋ ಇಲ್ಲ 
ಅಂತಿದ್ದೆ.' 

"ಸಾಕು ಬಿಡು- ಅದೇನು ಮಾತು ಅಂಶ ಆಡ್ತೀಯ ವೆಂಕತ್ತೆ. ಶಾಮಣ್ಣ 
ಮಾವನಿಗಂತೂ ಯಾವತ್ತೂ ಇದೇ ವೈರಾಗ್ಯ, ನಿನಗೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು ಇದು?” 

"ಇಷ್ಟು : ದಿನ. `ನಾನು ಅವರನ್ನು ಅಂದಂ : ಪಾಪ: ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡೆದ್ದೇ 
ಸಾಕಂ. ನೀನು ಯಾಕೆ ಆ ಪಾಪ ಕಟ್ಟಿಕೋತೀಯಂ ಸಂವರ್ಮನಿರು' 

ಎಂದಳು ವಂಕಮ್ಮ, ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಗಂಡನನ್ನು ಟೀ ಉದುದನ್ನು ಕೇಳಿ: 
ವೆಂಕಮ್ಮನ ಬಾಯಿಂದ ಆಮಾತ ತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜೇಶ್ವರ ರಿ-ಚಿಕಿತಳಾಗಿ ವೆಂಕವ್ಮೂ 
ನತ್ತ ನೋಡಿದೆಳ್ಟು. ನಂದ ಅವಳು.-ವಿನು: ntize ET 
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೨೬೨ ಮೊದಲ ನೋಟಿ 


ಮಾದಿ ಹಸೇಮೇಲೆ ಕೊಡಿಸಿದರೆ ಬರಲು ತೆಗೊಂಡು ಬರ್ತೀನಿ ಅಂದಳು, 
ಹೆದರಿಕೊಂಡು ತಗೊಂಡು ಬಂದೆ. ನಿನಗೂ 'ಬ್ಯಾಡ ಆಂದ್ರೆ -ತಿಷ್ಟೇಲಿ 
ಹಾಕಿ - ಬಿಡ್ತೀನಿ.' 
'ಉಂಟಿ ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ನೋಯಿಸಿದೋರುಂಟೆ? ಆದರೆ...ಅವರು 


ಹಾರೆ ಜಾ ಉರಿ ಆಸೆ 
ಏನನ್ನಾರೋನ್ನೋದೇ: ನನಗೆ ' ಭಯ. 


__ಫರಾಜೇಶ್ರರಿ ಅವಸರ ಮಾಡಿದಳು. 


Ye 


€ ed 时 
ನಾನೇನು ಮಾಡಲೇ ರಂಗೂ? 


ಷಿ ಡಾ ಜಲ ಗಾ ಇ ಭಜೆ ದೇನಾ ಇ 
--ಎಂದು ವೆಂಕಮ್ಮ ಅಸಹಾಯದಧ್ದನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು ಮಗಳನ್ನು. 
ಲ 
ತ ದ್‌ ದ J Ns EF < 一 5 二 
ನನಗಿಂತ ಮೊದಲು ಅವರ ಕೈ ಹಿಡಿದೋಳು ಗೌರವ್ಮು. ಆರ ಹೇಗೆ 


ಜ್ಯ po ¥ 
ಹೇಳ್ತಾಳೋ ಹಾಗೆ ಮಾಡು. 


ಒಲ ಶ್ರ ಬೆಂಕೆವಂ ಇಂಬ ರೂ ರಂಗವು ಹೇಳಿದ ವಶಾತನನ್ನಿ ಕೇಳಿ, 
ಐ ಅ ಹಿ ಕ್ರ 
ce Be | ಜಾ ಲ್‌ ಬಲೆ ಕಾಸಿ 2 


ಬಾವಾ ಇದ ಖಿ Lip = ೧ತೆ 
ಯಾಕೂ ನನ್ನ ಕಣ್ಣು ಕೆವಿ ಒಂದೂ ನಂಬೋಕೇ ಆಗ್ತಾ ಇಲ್ಲಿ ರಾಜೀ 


ಶ್ಚರಿ ನನಗೆ. ಇಂಥಾ ಹೆಂಗಸರೂ ಉಂಟಾ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ. ನಾನು ವಂಗಳು 
ಅವಳೆ ಕೈಲಿ ಏನು ಊರೀಬೇಕೋ ಅಂತ ಹೆ 

ಆಗೋಲ್ಲ ಅಂದಿದ್ರು. ಅವರ ಮಾತೇ ನೀಜ ಆಯಂ್ತಿ. ಗೌರವ್ಮೂ ಕಲಿಯ 
ಗದ ಹೆಂಗಸಲ್ಲ.” 


"ಸರಿ ನೀನೂ ಅಎಳಿಗೆ ಮರುಳಾದೆಯಾ? ಆಯಿತು ಬಿಡು. ಯಾರೂ 
ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಅವಳ ಕೈಲಿ. 

--ಎಂದು ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಗೌರಮ್ಮನ ಒಡವೆಗಳಿಂದ ರಂಗವದ್ಮಿನನಸ್ತಿ 
ಸಿಂಗರಿಸಿ ಆದಲ್ಲಾ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ: | 

'ಎಲ್ಲೇ ರಂಗೂ ಮುಖ ಎತ್ತು. ಹೇಗೆ ಕಾಣ್ತಿಯೋ ನೋಡೋಣ 

ಎಂದಳು. 

ರಂಗಮ್ಮ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಮುಖ ಎತ್ತಿದಳು. ಅವಳೆ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರಾಡು 
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一 人 


ಕಗ ಕ್‌ 
ಉಊರಸರು 


ಲ್ಲಿ 
ಏಳು ದಿನಗಳು ವಂದಂವೆ ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ವಬಗಿದಂಹೋಯಿತು. 
ಬಂದಿದ್ರವರೆಲ್ಲಾ 'ಬಹಳ ಅದ್ಧೂರಿಯಾಗಿ ಮಗಳ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಬಿ 


ಶಾಮಣ್ಣ, ಎಂವು ಹೊಗಳಿದರು. "ಮದ್ವೆ ಹೇಗೆ ಮಾಡ್ತಾನೋ ಆಂ 


ಗಿ 
58 


(C೪ 
(a 


ಅಳಿಯನಿಗೆ ಕೋಡುಬಳೇಗೆ. ಗದ್ದೆ ತೋಟಾನೂ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟ. ಎಂದಂ 
ಕೆಲವರು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡರು; ಕೆಲವರು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದರು. “ಷಡಾಕ್ಷರಪ್ಪ 


ಸಾಲ ಕೊಟ್ಟಾಂತ ಕಾಣಿಸುತ್ತೆ ಉಡಾಯಿಸಿಬಿಟ್ಟ.. ಅಳಿಯನ ಕುರುಡೆ 
ಬೆಳಕು ಹರಿದ ಮೇಲೆ ತಾನೇ ಗೊತ್ತಾಗೋದಂ' ಎಂದು ಆಡಿಕೊಂಡರು. 


ಆ ಸ್ಯ ಇರಾನಿ 3 - 
ಮದುವೆಗೆ ಗೌರಮ್ಮನೂ ಬಂದುದ ಮುತ್ತೈದೆಯರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಗುಸಪಿಸಕ್ಕೆ 


ಕಾರಣವಾಯಿತು. 


0 
ಹಾಸಿ, pS mm ಇಇ €ಲ pp ೯ 
ಹೌದೇನೇ? ಇವರು ಅಎಳ ವಿಷಯ ಅನ್ನಬೇಡ ಆಂತ ಇದ್ರು. 
mw ಜಾನಿ ನ್‌ ಬಾತ್‌ ಲ್ಮಾ 6 ೮. ಜಾಗೆ ಇವೆ ೯ ಹ a 人 
ಧಠಾನು ನಂಬಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಗನಿಗೆ ಹಿಡಿಸಿದ ಹುಚ್ಚನ್ನೇ ಅಪ್ಪನಿಗೂ ಹಿದಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು 
Pen ಹಾನಿ page ಜಾಂ ್ಸ್ಯಾ ಲಾ ಗ ; 
ಅಂದ್ಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಇನ್ನು ನನ್ನ ನಾಲ್ಗ ಏನಾದ್ರೂ ಅವಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು 


Re 一 we ಕಾವಿ? ಲ ಅಲಾ 3 
ಎಂದು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ ಸುವನ್ಮನಾದರು.. 
ಇರ್ತಾ ್ರ 
ಮದುವ ಎಲ್ಲಾ ಮುಗಿದು: ಮನೆತುಂಬಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಡೆಸುವ 

ಬಂದಾಗ ನರಸಪ್ಪನವರು--- 

ಕೊಲ್ಲ ಖಿ ನ 

ಇಲ್ಲ ಬೇಡ, ಶಾಮಣ್ಣ ನೀನೂ ವೆಂಕಮ್ಮನೂ ವರಗಳನ್ನು ಕರದು 


೯೧ 
ಕೊಂಡು ದೇವೀಕೆರೇಗೇ ಬಂದುಬಿಡಿ. ಆಲೇ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಗಿಸಿ ಬಿಡೋಣ 
ಇ 


ಕಾಶ 


<&೪ 
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ಗಿ 


ಕೊಟ 


೨೬೩ ಮೊದಲ ಸೊಟ 
'ರಂಗೂ---ಇವತ್ತಿನಿಂದೆ. ಇವಳ ಸೇವ ನಿಮ್ಮ ಜವಾಬ್ದಾರಿ' 


mm ಇಲೆ 


ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಮ್ಮನಿಗೆ ಕರುಳು ಕಿವಿಚಿದಂತಾಯಿತು. 
ಆಗ ಏನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಮೇಲೆ ಗಂಡೆ. ಒಂಟಿಯಾಗಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ — 

"ಇದೇನು. . ವಿಚಿತ್ರ ಅದರೆ... 

--ಎಂದಳ 


'ಏನು ಎಚಿತ್ರ]' 
ಇ ಇತ್‌ 

一 ~) ಆ ಮಶ ಘಲ್ಟ ಸಾಲ ಚೆ 
--ನರಸಪ್ಪನವರು TYRE, 


pe ವಲ್ಲದ ವ pS EE ಅ ಳ್ಳ ಜಾವ 
ಮಗನ್ನ ಎದುರಿಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು . ದೇವರನ್ನ. ಸೊಸೇಗೆ ಒಪ್ಪಿಸೋದೆ? 
ಕ್ವ 


已: ಆ್‌ 
ಚನ್ನಾಯಿತು.' ಎ 

ಅವಳಿಗ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಅವನಿಗೆ ಕೇಳಿಸೊಲ್ಲವೆ?' 

'ಜೆನ್ನಾಯಿತು. ಅವನಿಗೇ ಆ ಮಾತು. ಹೇ ದರೆ ಏನಾಗುತ್ತಿತ್ತು: 
ಮದುವೆ ಇಷ್ಟು ದಿವಿನಾಗಿ ಆಯಿತು. ಆಲ್ಲೂ ಮಗನ ಕೈಲಿ ಒಂದೂ 
ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಬಂದೋರೆಲ್ಲಾ ಇದೇನು ವಿಜಿತ್ರ ಅಂದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 
ಅಲ್ಲ ಏಕ ಮಾತಾಡಲಿ ಅಂತ ಸುಮ್ಮನಿದೆ. ಏನೋ ಆಯ್ತು ಹೋಯ್ತು, 


೨ 
ದಣ್‌ 一 个 一 ~ 一 、 ೨೧ ~ ಗ ೨ 已 
ಅದೃಷ್ಠ be ಹಳಳ ಆಯ್ತು ಲಾ ಆದರೂ ಆವರ ಕಲಿ ಪತಾತಂಜಡ 
有 .一 一 ಒದೆ ಶೌ 4 4 ಕಾಗದ ಕಿಪ್‌ ಳು ಇ 
ಅವನು ಎಷ್ಟು ನೂಂದುಕೊಳಬಹುದು. 
ಅ ಇಹಾಸೆ ಜಾನೆ ಜಾನ 
ಆಪತ ನನಗೂ ಗೊತು.' 


ಘಿ ೮ ಜಾಗ ಕಾನ್‌ ಜಾನ್‌, 一 
ನು ಸಾರ್ಥಕ ಆದ ಹಾಗಾಯಿತ 
ಗೊತ್ತಿದರೆ ನು us ou Ask ಕ್ರ iu， 


mm ಇಸ 


=ವಿಂದರು ಧರಸಪ್ಪ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಧ್ಲೆನಿಯಲ್ಲಿ. ಏಕೋ-ಆ ವಳಾತು 
ಕೇಳಿದಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನಿಗೆ `ವಬಂದೆ ಮಾತಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಗೃಹ 
ಪ್ರವೇಶದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮಯಗಿದ ಬಳಿಕ ಶಾ | 
ರುಗಲು ಅವಸರ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಈವತು. ನಾಳೆ ಎಂದು ಒಂದರಿ 


ವಾರ ನಿಪ್ರಿಸಿಕೊಂಡೆರು ನರಸಪ್ಪ. 
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中 ಉಲಿ ಎಮ 
ಆ ಮಾತು ನಡೆದ ಮರುದಿನವೇ ಶುಕ್ರವಾರ. ಶುಕ್ರವಾರದೊಂದಿಗೆ 


ಖನಿ ಅ. ಜೌ 
ಹುಣ್ಣಿಮಯೂ ಕೂಡಿಬಂದಿತು. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೇ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ 


四 ೧% ಕಾ ಹಾಡ್‌ em ಕ್ರಾ 
ಗುಡಿಯ ಬಳಿಗೆ ಆಡಿಗೆಯ ಪಾತ್ರೆ, ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಕಳಿಸ್ಕಿ ಎನ್ಲರೂ 
ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. ರಾಜೇಶ್ವರಿಗೆ ಹೇಳಿ, ನರಸಪ್ಸನವರು ವಿ 
ಗೌರವ್ಮನನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡರು. | 

ಎಲ್ಲರೂ ದೇವಿಯ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಮಿಂದರು. ಹೆಂಗಸರು ತೋಟದಲಿ 
ಒಲೆ. ಹೂಡಿ ಅಡಿಗೆಗಳನ್ನು ಮಾಡೆತೊಡೆಗಿದರು. ನರಸಪ ನವರು ಸಾನ 


ಬ 
ಬಾ್‌ಲಕ್‌ ಕಾವ ಇ 
ಎಸಿ ದೀವಾಲಯದೊಳಗೆ ಹೋಗಿ, ದೇವಿಯ ಪೂಜೆ ಆರ 
ಉನ 


೧ 
£5 
A 
€l 
(| 
《/ 


ದಿನವೂ ಒಂದು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮುಗಿಯುತ್ತಿದ ಅವರ ಪೂಜಿ 


ಸೆ ಸ ಚ್‌ 
ಆ ದಿನ ಮುಗಿಯುವ ವೇಳೆಗೆ ಸಂಜೆ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಯ ಹೊತಾ.ಗಿತು. 


ಕಗ್ಗ ವವನು ಇಸಾಗೆ ಲೆ ಎಟಿ 5 
ಪೂಜೆ ಮುಗಿಸಿದ ನರಸಪ್ಪನವರಂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂಡಲು 
8 p: 到 ದ್‌ 
€ ಇರರ ೧. ಇ 3 一 
ಹೇಳಿ, ತಾವು ಮಾತ್ರ ಊಟ ಮಾಡದೆ. "ಏಕೋ ತಲೆ ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಇದೆ. 


3 
CS 
ಅದು ಕಡಿಮಯಾದ ಬಳಿಕ ಊಟ ಮಾಡುತೆ 


—ಎಂದನಿ ಹೇಳಿ ಯಲೆ ದು ಜಾಪೆ ಹಾಸ 
ಚು ಸ ವನ PRO ಒಂದು ಚಾಪ ಹಾಸಿಕೊಂಡು ಮಲ 
ಖಲು. ಜಕಿರರೂ ಊಟವಾದ ಮೇಲೆ ನರಸಪ 


ಇಲೆ ಜನ್‌ ಧ್‌ 
ನವರು ಶಾಮಣ ನನು 
ಕರೆದು-- ತ 
$ ಕಾದೆ 
ದೀನಂ, ನಿನ್ನ ಅಳಿಯ ಇಂ ಹೊಸಣಳಿ ಗೆ ಎ RI 
ಇ 3 da ಅಳಿಯ ನಬ್ಬರೂ ಹೂಸಿಹಳಿ ಗ ಹೂಗಿ ಅಂಜನವೇಂಸುವ 


ಪೂಜಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಸಾದ ತಂದುಬಿಡಿ. ಮದುವೆ ಗದಲದಲಿ ನವ 
ವಿ ದ್‌ ಕ್‌ೆ 


ಕಾ 也 ಹಾ ಲ್‌ಿ ರ ao 
ವಾಗಿ ಉಪವಾಸ ಆಯಿತ ಸಸಾದನ 
ಪು ಯಿತು. ಆ ಪ್ರಸಾದನೂ ಅಷ್ಟು ಬಾಯಲಿ ದಾಕಿ 
ತೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತೇಃ ಟೆ ; 
—ಎಂದ 9 
"ಆಯಿತು' 
ಎ೬೮ 
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ಹಣದ” 
ಫ್ರಿ 


ಇ 


ಸಂದಾ 


[a A 


೨೭೦ ಮೊದಲ ನೋಟ 


ಅವೂ ೬ 
ನನಗೇನಾಗಿದೆ ಅಂತ ಇಷ್ಟು ಶ್ರ ಗಾಬರಿ ಆಗ್ತಿ. ದಾಸಣ್ಣ ಬಂದನೇ?' 
--ಎಂದು ಕ್ಷೀಣವಾದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದರು ನರಸಪ್ಪ. 
9 


ಯಾ-ಹಾಗೆ ಅವ ನವರಿಗೆ ಮಂಗಳಾರತಿ 'ಮಾಡ್ಕಿ ಆ ಮೇಲೆ 

ನನಗಷ್ಟು ತೀರ್ಥ ಪ್ಪ ಸಾದ ಕೊಡು.' 

--ಎಂದರು ನರಸಪ್ಪ ಮಗನಿಗೆ 

ಅವರು ಮಗನೊಂದಿಗೆ ಮಾತಾಡಿದಂದನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಆಯಿತು. ಆದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವವ್ಮ್ಮನವರಿಗೆ ರಾತ್ರ ಏಕೋ ಗಾಬರಿಯಾಯಿತು. 

ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಅಮ್ಮನವರಿಗೆ ಅವಸರದ 
ಮಾಡಿ ತಂದೆಗೆ ಮಂಗಳಾರತಿ ತೀರ್ಥ ಪ್ರಸಾದ ಕೊಟ್ಟರು. 
ಕೂಂಡು ನರಸಪ್ಪನವವರಂ-- 

"ಗೌರಕ್ಕಾ' ಇಲ್ಲಿ ಬಾ..-ರಂಗೂ 3 ಹತ್ತಿರ ಬಾ' 

--ಎಂದು ಅವರಿಬ್ಬ ನನ್ನ ಕರೆದು ತಮ್ಮ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡಂ: 

'ರಂಗೂ ಗೌರಕ್ಕ ನಿನ್ನ 7 sa 1 ನಾನು ಅವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಬಹಳ ನೋಯಿಸಿದ್ದೇನೆ . ನೀನು ನೋಯಿಸಬಾರದಂ. ಅಕ್ಕತೆಂಗಿಯರ ಹಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಲಕ್ಷ್ಮೀ ನೀನೂ ಇವರಿಬ್ಬ ಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡೆಬಾರದು. ನಿನ್ನ 


ಬೀ 212 
ಮನೆಗೆ ಇಬ್ಬರು ಸೊಸೆಯರು ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಒಬ್ಬ ವಂಗ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾದ 
ಅಂತ, ಒಬ್ಬನಿಗೇ ಇಬ್ಬರನ್ನು ಕಳಿಸಿದಾಳೆ ತಾಯಿ. ಇವರಲ್ಲಿ ಇವಳು ಹೆಚ್ಚು 


ಅವಳು ಕಡಿಮೆ ಅಂದರೆ ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರುತ್ತೆ. ಗೊತ್ತಾಯಿತೆಃ ನಾನು 
ಹಡದ ಮಾತು, ದಾಸಣ್ಣ ಇವತ್ತಿನ ವರೆಗೂ ನಿನ್ನ ಕೈಲಿ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ನೊಂದುಕೊಂಡೆಯೇನೆ ೋ, ಆದರೆ ಆ ಶಿಕ್ಷೆ ಅನುಭವಿಸಬೇಕೂಂತ ನನ 
ಅಮ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಿತ್ತು. ' ನೋಡು-ರಂಗೂಗೆ ನೀನು 
ಮಾಡಿದರೂ ಸರಿಯೇ ಗೌರಮ್ಮನ ಮನಸ್ಸು ನೋಯಿಸಬೇಡೆ ಶಾಮಣ್ಣ … 
ನಿನ್ನ ಬಹಳ ದಿನ: ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿಚೆ , ಏೀನೂ ಅಂದುಕೋಬೇಡೆ-ಇವತ್ತು 
ನನ್ನ ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟು ಆಮೇಲೆ ನೀನು ಹೋಗು ದಾಸಣ್ಣ ಇವತ್ತಿಂ ಸ ಶಾಮಣ್ಣ 
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ತಾ. ಆ ಕ 3 ಇ 9 ಆಸ ಅಸ್‌ ” 
ಎಂದೂ ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳನ್ನು ಕಂಡರಿಯದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ 
ಆತ್‌ 


ತಮ್ಮ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಪುಥಮ ಬಾರಿಗೆ ಆದ ಮೃತ್ಯುದರ್ಶನದಿಂದ. ಅವರ 
ಕಾ ಆ pe ನಾ ಇ 
ಬದುಕಿನ ಅಸ್ತಿಭಾರವನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ಆಲುಗಿಸಿದಂತಾಗಿತ್ತು 


ಈ 

ಉರುಳಿಸುವ ಛಲಗಾರ ಬಿರುಗಾಳಿಯಂಥೆ ಮೃತ್ಯುವಲ್ಲ. ಉದ್ರೇಕ. ಉದ್ವೇಗ, 
ಅಕ್ರೋಶ, ತೀವ್ರ ಭಾವ ಉಗ ji) ಪ್ರದಶ ೯ನ-ಯಾವೊಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ, 
ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹರಡಿದ ಗಂಧಪರಿಮಳ ಹೇಗೆ ಹರಡಿತು, ಹೇಗೆ, ಯಾವಾಗ 
ಕರಗಿತು ಎಂಬುದೂ ಅರಿವಾಗದೆ, ಎಲ್ಲೋ ಕರಗಿಹೋಗುವ ಹಾಗೆ ಮುಗಿದಿತು 
ನರಸಪ ನವರ ಬಾಳು. 

ಅವರು ಜೀವಂತರಾಗಿದ್ದಾಗ, ಅವರ ಬಾಳಿಗೆ ಬಣ್ಣ ಕೊಟ್ಟಿ ಬಯಕ 
ಗಳು, ನಿರೀ ಡಿ ಕೋಪತಾಪಗಳು, ಆಸೆ ಪ್ರಾತೆಗಳು ಸನ ಅವು 
ತಾವು ಹೋಗಲಿಥ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯ ಬಾರದ ಮೈಲಿಗೆಗಳು ಎಂಬಂತೆ, ಈ 


ಗ 3 22 ಕೊಟ ತೆರಳಿದರು. ಆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಬದಂಕಿದವರ ಪಾಲಿಗೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು .二 ಇಷ್ಟರ , ಆ. 
೪ - 
ನ ಇ [ಶೆ ಹ <a- 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುವ ರೀತಿಯೂ ಅಷ್ಟೇ. ಜಂಷ್ಟ ವಾಗಿತ್ತು. 
a ಚಲ 
ಆ ದ 
ತನಗೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಯಾವುದೋ ಪಂಚಾಯ ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ 


ಮಧ್ಯ ಗಾರ, : ವ್ಯವಹಾರ ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ, "ನನಗೆ ಯಾವ ಪಕ್ಷದ ಆಗು 

ನಂಬ . “ಸಂಬ ಂಧವಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮಾತು ಕೇಳಿದ್ದಾ ದಾಯಿತಂ; ನಿಮಗೆ 
ತಬ ಕಾಯದನ್ನು ಹೇಳಿಯಾಯಿತಂು.' ಎಂದಂ ಹೇಳಿ, ನಿ ನಿರ್ಲಿಪ್ಮವಂನೋ- 
ಭಾವದಿಂದ, ಬದಿಗಿರಿಸಿದ ತನ್ನ ವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು. ಧೂಳು ಕೊಡವಿ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಹಾಗೆ, "ಬದಂಕಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನರ್ನಿ ಆಡಿಸಿದ ತಾ 
ಬೋಹಗಳನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ, ಪಯಣದ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮರೆತು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇ 
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3 ಗ ಹಪ್ಪವೇಶ 


po 


ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಹೇಳಿ, ತಾವು ಯಾರಿಗೂ ಕೊರಗಾಗದೆ, ಯಾರಕೊರಗನ್ನೂ 


“ಕ್ಲಿ 
ತಾವೂ ಹಚಿಕೊಳದೆ, ಒಂದು ಊರಿನಿಂದ ಇನ್ನೊಂದಂ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಂ_ 
J 


ಜ್‌ 
ವವರ ಹಾಗೆ ಹೊರಟು ಹೋಗಿದ್ದರು ನರಸಪ್ಪ. 
ತಂದೆಯ ಸಾವನ್ನು ಕಂಡು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗ, ಹಳ್ಳಿಯ ನಾಟಕ 


an 


ದಲ್ಲಿ "ರಾಜಾ' ಪಾರ್ಟು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ಬೋರಯ್ಯ ಒಂದು ದಿನ ಹೇಳಿದ 


ಜ್ಞ MERE TT ಜಃ 
ಆ ದಿನ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 'ಹರಿತ್ಚಂದ್ರೆ'ನ ನಾಟಕ ಆಡಿದ್ದರು. `ರಾಜ 
ಪಾರ್ಟು' ಬೋರಯ್ಯ ಹರಿಶ್ಚ ಂದ್ರನ: ಪಾತ್ರ ಧರಿಸಿದ. ಅಯೋಧ್ಯಾದಿಪತಿ 
ಯಾದ ಹರಿಶ್ಚಂದ 区 ಚಕ್ರವರ್ತಿ - ಎಶ್ವಾಮಿತ್ರ.- ಪಂರರ್ಷಿಯಂ ಛಲದ 
ದಾಳವಾಗಿ, ಮಸಣಗಾಹಿಯಾಗಿ,' ನ್ನ ಮಗನನ್ನೇ ಸುಡಲು ಬಂದ ಮಡ 
ಯ ಕತ್ತನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಾದ ದೃಶ್ಯ ಆಗತಾನೇ ಮಂಗಿಧಿತ್ತು. 
ಆ ದಿನ.. ಬೋರಯ್ಯನಿಗೆ ಏನೋ ಆವೇಶ ಬಂದಂ, ಅವನ ಪಾತ್ರ; 
ಹಿಂದೆಂದೂ ಇಲ್ಲದ 'ರಂಗು' ಏರಿತ್ತು. ಅವನ ಅಭಿನಯವನ್ನು ಕಂಡ 
ಗ್ರಾಮದ ಪ್ರೇಕ್ಷಕವೃಂದವೆಲ್ಲಾ ಕಣ್ಣೀರಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಬೋರಯ್ಯ ತಾನೂ ಕಣ್ಣೀರು 


&L 
2 


ನಮ 
ಮಿಡಿದಿದ್ದ ಆ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಂವಾಗ, ರಂಗಭೂವಿಂಯ ಮೇಲಿಥ 


ನಟ, ಅವನ ಮುಂದಿದ್ದ ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ಸಮೂಹ, ಭಾಎದ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಕರಗಿ 
ಹೋಗುಪುದಿರಲಿ, "ಇದು ಸಾಟಕ' .ಎಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಮನವರಿಕೆ- 
ಯಾಗಂತ್ರಿದ್ದ, ತೆರೆಯ ಹಿಂದಿನ 'ಬಣ್ಣಹ ಮನೆ' ಯಲ್ಲಿದ್ರ 'ಕಂಪನಿ ಜನ'ರೂ 
"ಅಯ್ಯೋ ಎಂದಂ ಅತ್ತಿದ್ದರು. 3. 3 

ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಾಟಕವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ - ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ- 
ನವರ ಎದೆಯೂ ಉಕ್ಕಿಹರಿದ ಅಶ್ರುವರ್ಷದಿಂದ ತೊಯಂರ್ದಿಹೋಗಿತ್ತು. 
ಎಂತಲೇ ದೃಶ್ಯಾಂತದ ತೆರೆ ಬಿದ್ದು, ಬೋರಯ್ಯ ಒಳಗೆ ಬಂದಾಗ, ಅವನನ್ನು 
ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ 

'ಬೋರಾ, ಇವತ್ತು ನನಗೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಮಾಡಿಸಿ ಬಿಟ್ಟೆ 
ಕಣೋ, ಭೇಷ್‌' 
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ಗೌರಮ್ಮನ ಗೆಲವು a 

—ಂದಂ ಹೊಗಳಿದರು. 

“ಹಂಗಾ ಬುದ್ಧಿ?” 

--ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ' ಮೆಚ್ಚುಗೆಯ ಜಐಳಾತನ್ನು ನಂಬದವನಂತೆ 
ಕೇಳಿದ ಬೋರಯ್ಯ. 

“ಸತ್ಯವಾಗಿ ಕಣೋ. ನನ್ನ ಮಾತು ನಂಬದೇ ಹೋದ್ರೆ, ನಿನಗೇನು 
ಬೇಕು ಕೇಳು, ಕೊಡ್ತೀನಿ”. 

“ಕೇಳಿದ್ದು ಕೊಡೊದೆಲ್ಲಾ ಇನ್ಯಾವತ್ತಾದ್ರೂ ಆಗ್ಲಿ. ಇವತ್ತು ನನ್ನ 
ವೇಷ ನಿಮಗಷ್ಟು "ಖುಷಿ ಆಗಿದ್ರೆ "ಎಲ್ಲು ಬುಡ್ಡಿ'ಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡ್ಬಿಡಿ, 
ಪದ ಹೇಳಿ ಹೇಳಿ ಗಂಟಲು ಭಾಳ ಧೆಣಿದ್ದೋಗಿದೆ.'' 

--ವಎಂದು ಕೈಮುಗಿದ ಬೋರಯ್ಯ. 

“ಥೊ ಕಳ್ಳಬಡ್ಡಿಮುಗನೇ! ಏನಾಮ್ರೂ ಕೇಳು ಅಂದ್ರೆ ಇಂಥಾದೇನೋ 
ಕೇಳೋದು. ನೀನು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ವೇಷ ಹಾಕಿದ್ದಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಥಕ ಆಯ್ತು." 

__ಎಂದರು ವೆಂಕಟಿದಾಸಪ್ಪ. ನಗಂ-ಅಸವರಾಧಾನ ಬೆರೆತ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ. 

“ಅದ್ಯಾಕೆ ಬುದ್ಧಿ ಹಂಗನ್ತೀರಾ? ನೀವು ಕೇಳು ಅಂದದ್ದಕ್ಕೆ ಕೇಳಿದ 
ತಪ್ಪೆ? ನೀವು ಕೇಳಿದ್ದು ನಂಗೆ ಬೇಕಾದ್ರು ಕೇಳೋ ಅಂತ್ಲೋ? ದಿಮ್ನ 
ಬೇಕಾದ ಕೇಳೋ ಅಂತ್ಲೋ? ಧಿ ; 

"ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ್ದನ್ನೇ ಕೇಳು ಅಂದದ್ದಂ. 

"ಸರಿ ಮತ್ತೆ. ನಂಗೆ ಬೇಕಾದ್ರೇ ಕೇಳ್ದೆ. ಆದು ಬಟ್ಟು, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ 
ಖಾಸ ಹಾಕ್ಕೊಂಡು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳು ಅಂತೀರಾ?” 

—ಎಂದ ಬೋರಯ್ಯ ನಗುತ್ತ. | ತಡ 

ಆವನ ಪಾದದ ಜಾಣ್ಮೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೂ ವೆಚ್ಚಿಕೆಯಾಯಿತಂ, 


ಆ ವೆಂಚ್ಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಗುತ್ತಾ-- 


"ಅದಲ್ಲಾ ಕಣೋ `ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ವಣಠ್ಕಾಳ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಪಾತ್ರ 


ಅಷ್ಟು; ತನ್ಮಯನಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರು ಹಾಕುತ್ತಾ ` ಅಭಿನಯಿಸಿದೆಯಲ್ಲ, ಹಾಗಿರೋ 
ವಾಗ ಆ ಹಾಳು ಹೆಂಡದ ನೆನಪೆಲ್ಲಿತ್ತು ಆಂತ ಕೇಳಿದ್ದು". 


"ಅದಾ 


4% ಖು 9 
ಹೂ ಅದೇ ಅ 
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೪ ಗೃಹಪ್ಪವೇಶ 


“ಅಟ್ಟದ ಮ್ಯಾಲಿದ್ದಾಗ ನಾನು ಹರಿಶ್ಯ ಂದ್ರಾಂತ . ನೆಪ್ಪಿತ್ತು, ಬಣ್ಣದ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಮರತ್ನೋಯಂ್ತ. ” 

“ಹಾಗೆಲ್ಲಾದ್ರೂ ವರಾಡ್ತಾರೇನೋ, ವರ್ಷಿ. ನಾವು ನಾಟಕ 
ಆಡೋದು ಯಾಕೋ? 


“ನಾನೇನೂ ಆರೀದಮಳ್ಳ. ನಿ ವೇ ಬಹಿ ಬುದ್ಧಿ-ಆಟ ಯಾಕಾಡೋದಂ? 
'ಜನ ನಾಟಕ LB ಹಾಗೆ ಖತೃವಾಕ್ಕ ಪರಿಪಾಲಕರಾ!! 


ಬೇಕು; ಹರಿಶ್ಚ ಂದ್ರನ ಹಾಗೆ ಸ ಹ ನಟ ಕು; ಸೀತಾಮಾತೆ, ಚಂದ್ರವಂತಿ 
ದೇವಿಯರ ಹಾಗೆ ಪತಿವ್ರತೆಯರು, ಶೀಲೆಯರಂ ಆಗಬೇಕು ಎಂದು. 
ಇಲ್ಲೆ ಹೋದ್ರೆ-ನಾವು ತಿಂಗಳುಗಟ ನ _ ಹ ನಾಟಕ ಕಲಿತದ್ದೇನಂ 
ಸಾರ್ಥಕ-ನೋಡ್ಲಾಗ ವ ಮಾತ್ರ ಕಣ್ಣೀರಿಟ್ಟು ಮನೆಗೆ. ಹೋಗಿ ಮರತಂಬಿಟ್ರಿ? 
ನೀನಂ ಕುಡಿಯೋ ಹೆಂಡ, ನಾಟಕ ಎರಡೂ ಒಂದೇ ದ 

—ಎಂದು ನಾಟಕದ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದರಂ ವೆಂಕಟ 


ದಾಸಪ್ಪ. 
"ಅದೆಲ್ಲಾ ಫಂ ಬುದ್ಧಿ. ಆದರೆ... 
"ಏನಂ ಆದರೆ.. 
"ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದು ತೊ ಯು, ತ್ವ 
'ಮತ್ತೆ ...' 
“ಆಡೋನಿಗೆ ಹೊಂದಾರಿಲ್ಲ'. 
“ಏಕೆ?” 


"ಅಲ್ಲ ಬುದ್ಧಿ--ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ದಂಶ್ಯಾಸನನ, ವೇಷ ಹಾಕ್ಟೇಂತ ವಂನೇಗೆ 
ಹೋಗಿ, ಕಂಡೋರ ಹೆಂಡೆ ಬ ಮೈ, ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಆಗ್ರದಾ. ಬಂದ್ದಿ?. ಅಟ್ಟದ 
ಮಾತು, ಅಟ್ಟೀಲಿ ಆಡಿದ್ರೆ ಮನೆ ಹೆಂಡ್ರು ಕೈಗೆ ಬರಲು ತಗೋತಾರೆ. ಅದ್ಕೆ 
ಬುದ್ಧಿ, ಇಲ್ಲಿ ಮಾತು ಇಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲಿ ಮಾತು ಅಲ್ಲಿ--ನಿಗವಾಗಿರ್ಬೇಕು. ಬಣ್ಣ 
ವರಸ್ಕೋತಿದ ಹಾಗೆ. ಆಟದ ಮಾತೆಲ್ಲ.ಮರತು ವಂನೆಗೆ ಹೋಗ್ಬೇಕು.' 
--ಎಂದಂ ಪಾತ್ರಧಾರಿಯ ಜೀವನದರ್ಶನವನ್ನು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ. 
ವಿವರಿಸಿದ್ದ ಬೋರಯ್ಯ; | 


ಆ ದಿನ, ಬೋರಯ್ಯ ಆ ಮಾತು ಹೇಳಿದಾಗ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ- 
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ಸ್ನೇಹದ ಸೌರಭವಿತ್ತು. 


೬ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಜೀವದಲ್ಲಿದ್ದ ನವನೀತದ ಮೃದುತೆ, ಆ 'ಘಟ' ಒಡೆಯುವವರೆಗೂ ಯಾರಿಗೂ 
ಕಾಣಲಿಲಿವಲ್ಲ...' 

'"ಯಾರಿಗೂ ' ಕಾಣದಿದ್ದರೆ ಹೋಗಲಿ-ತಾನು, ಅವರ ಮಗ, ಆ ಜೀವ.ದ 
ಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲೇ ಅರಳಿದ. ಜೀವ ತಾನೂ ಅವರನ್ನು ಅರ್ಥವರಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ. 

"ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿರಲಿ, ಆರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. 

“ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ, ಆವರ ಹಗೆಯಂತೆ, ಬದ್ಧವೈರಿಯಂತೆ, ಅವರ ಹಟಕ್ಕೆ 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ. ತನ್ನ 8 ಮೆರೆಸಿದ್ದ-ನಿಮಗಿಂತ ನನ್ನದೇನು ಸಣ್ಣ 


"ತಾನು ಮಾಡಿದುದು, ತನ್ನಿಂದಾದುದಂ, ಯಾರಾದರೂ ಹಳಿಯಂವಂಥ 
ಕೆಲಸ ಎಂದು ತನಗೇ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ, ಅವರು ಮಾತು ಬಿಟ್ಟಾಗ, ತಾನೂ 
ಅವರೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ 

"ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು, ಸಿಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು, ಹಟಕ್ಕೆ ಹಟ 

ನಿಜ ನರಸಪ್ಪನವರು ಸತ್ಯ ದ್ವೇಷಿಗಳು, ಸ್ನೇಹ ಪ್ರೇಮಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದಂಥ ಆಂಧೆಮೂರ್ಶರಂ, ತಾನಂ ಮಾತ್ರ ಹಾಗಲ್ಲ 
ಮಹಾಸತ್ಯಪ್ರಿಯ, ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ; ನಂಬಿಕೆಗೆ ಪ್ರೇವಕ್ಕೆ ಎಂದೂ ದ್ರೋಹ 

ಬಗೆಯದ -ಮಹಾತ್ಮ' ಎಂದಂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಾರಿ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 


ದಿ 


“ತನ್ನ ಇಂಥ ಶತಮೂರ್ಜ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ನರಸಪ್ಪ ನವರ ಪೃದಯಕ್ಕೆ 
ಎಷ್ಟು: ನೋವಾಗಿರಬೇಕು, ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಹ ಮಗನೂ . ಕಣ್ಣ ಉರಿ 
ಯಾಗಿ, ಎಂಥ ಹಾಲಹಲವನ್ನು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಉಣ್ಲೂತ್ತ, ನವೆದಿರಬೇಕು 
ಆ ತಂದೆ ಹೃದಯ. 

'ಅವರಂ ಇದ್ದಷ್ಟು ದಿನ-- 

“ಒಂದು ದಿನ, ಡೇ ಒಂದಂ ವಿಧನಾದರೂ ತಾನು ಆ ಜೀವವನ್ನೂ 
ಅರ್ಥವರಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 

"ಒಂದಂ ದಿನ, ಓದೇ ಒಂದು ಸ ಸ್ನೇಹಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿ 


ಬರದಂತೆ ;ನಡೆದಂಕೊಳ ಸಿವಷ್ಟೇ, ಪು ರ೯್ಣೂ ಚುತಿಬರದಂತೆ ನಡೆದಂ 
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ಗೌರಮ್ಮನ ಗೆಲವು ಪಿ 


ತ wa 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದು ಯೋಜಿಸಿ, ತಂದೆಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿದ್ದ : ಅಭಿವರಾನ 
ಜೋತಿಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರೇವಂತೈಲವನ್ನೆರೆಯುವ: ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. 
“ಊಹೂ ಅವರಿಗೆ ಸಂತೋಷ ಕೊಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ, ಅವರನ್ನೂ 
ಕೊರಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿದೆವನಂತೆ ನಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ರ ಆಂಥ ತೆನ್ನಲ್ಲೂ ಅವರು 
ಕ್ರ ತ ಕಾ 2 ಹ ಅ ಥೆ ಲ 
ಕೊನೆಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಎಂಥ ಛಾವನೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರಂ. ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಅಪರಾಧವನ್ನು ಹೆಗಲ ಮೇಲೇ ಹಾಕಿಕೊಂಡು-- 
ಬಾಸಣ ಇಐತಿ ನವರೆಗೂ ನಿನ್ನ ಕೈಲಿ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ನೊಂದಂ 
ದಾಸಿಣ್ಣ ಬಿಲ್ಲಿ ಸ್ಸ ಡೈ 区 
ಕೊಂಡೆಯೇನೋ. ಆದರೆ ಆ ಶಿಕ್ಷೆ ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಅಮ್ಮನ 
"ಅಪ್ಪಣೆ' ಯಾಗಿತ್ತು'-- 
ಎಂದೇ ಹೇಳಿದರಂ. 
"ಅವರು ಎಂಥ ಹಿರಿಯ ಜೀವ". 
ಆ ಬಾವನೆಯೊಂದಿಗೇ. ಜೊತೆಜೊತೆಯಾಗಿ. ಅವ ಅ 
[ ಈ 
ಮತೊಂದು ಮಾತೂ ಮಿಡಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತ್ತು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವ 
ಆಜಂ 
» ಹಿರಿಮೆ ' ಅರಿವಾದಾಗ. 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ, ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಬಿರಿ ಅರಿವ ದಾಗ 
"ಅವರು ಹಿರಿಯರು. ಮಹಾಚೈತನ್ಯ 
| ನಿ ಳಿ? 
ನಿರ್ಜ-ಕಾನು: | ಘ್‌ 
"ಅವರಂ ಎಷು ಹಿರಿಯರೂ ಅಷ್ಟು ಅಧವಂ. ನೀಚ ಪರವಂ ನೀಚ. 
ಫ್‌ Wu ಸ ed ಅಬ pa 
ಫೆ ಲಿ 一 一 ದ 
ಆ ಜೀವಕ್ಕೆ ಕೊನೆಗಳಿಗೆಯವರೆಗೂ,ಪುತ PENS, ಈಗ ಮಾಡಿಸ 
pe 
ಸಮು ತಂದೆಯ ಹಿರಿತನದ ಆರಿವಾದ' ಹಾಗೇ; ಅದರೊಂದಿಗೆ ಈ 
ಫನ್‌ ಬೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನ ವರಂ 
ಆತ ಖಂಡನೆಯ ಮಾತಿನ ಮೊಳಗೂ ಉಗ ವಾಗಿ, ವೆಂಕಟದಾಸಫ್ಪ 
也 ಕ್ರಾ 
ಹ ಹೋದರಂ 
ಹಣಾ ಗಿ ರೂಃಟಿ ಇ ಎ ದ 
ಸ್ಯ ಃ "ಅನು ಮಾಡಬಾರದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ 
ಣನ ಷಿ ಹ.ದಯಂದಲಿ 'ತಾನು ಐ 
ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಅವರ ಹೃ ತ ತ | 
ಪಾಹಿ' ಎಂಬ ಭಾವನೆಯೇ ಬೆಳೆಯತೂ ೆ ಗ 
ತನ್ನ ತಂದೆ: ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಮೆರೆದ ಹಿರಿವೆಂಯನ್ನ್ನಿ ವೆಂಚ್ಚ್ಹುತ್ತ ತ ತಾ ತ 
ದ ಸ ಬಾ ಹಾ 
ಸಹಜವಾಗಿ ಉಬ್ಬಿದ ಹೃದೆಯ, ಈ ಪ್ರತಿಭಾವನೆ ಮೂಡುತ್ತಿದ್ದ | 


ವ 
ಕುಗ್ಗಿ ಪಾತಾಳಕ್ಕಿಳಿದಂ ಹೋಗಂವೃದಂ, 
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ಟ್ರ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ ಇ 


ಆ ಕಗ್ಗತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ ತೊಳಲುತ್ತ, ತೊಳಲುತ್ತ. ಅವರ ಯುದ್ಧಿ-- 

“ನಾನೇ ಅವರ ಸಾವಿಗೆ ಕಾರಣ'. 

ಎಂಬ ಕೊನೆಗೆ ಮುಟ್ಟುವುದು. 
` "ನಿಜ. ನಾನೇ ಅವರನ್ನೂ ಇದ್ದಷ್ಟು ದಿನ ಕೊರಗಿಸಿ, ಕೊರಗಿಸಿ ಅವರು 
ಅಷ್ಟು ಬೇಗ ಸಾಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಮೊದಲೇ ವಿಹಿತವಾಗಿ 
ನಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ಅವರ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಹರ್ಷವನ್ನು , ನೀಡಿದ್ದರೆ : ಅವರು 
ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ಸಾಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೇನೋ. ಇನ್ನೂ : ಅಷ್ಟು ದಿನ: ಬದಂಕಿ 
ಹರಸುತ್ತಿದ್ದರೇನೋ.' 

ಎಂದೇ ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು ವೆಂಕಟದಾಸ ಸಪ್ಟನವ 

ಅ ಭಾವನೆ ಮೂಡಿದ ಗಳಿಗೆಯಿಂದ ಚನ ನವರು ತಮ್ಮನ್ನು 
ತಾವೇ 'ಪಿತೃಘಾಶಕಿ' ಎಂದು ಹಳಿದುಕೊಳ ಲಾರಂಭಿಸಿದರಂ. : 

ಅಂದಿನಿಂದ ಅವರಿಗೆ. ತಮ್ಮ ಬಾಳು ಹೊರಲಾಗದ ಅಸಹ್ಯ ಹೊರೆ 
ಯಾಯಿತು: ಮನೆಯಲ್ಲಿ, ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ. ಯಾರೊಬ್ಬರಿಗೂ. ಮುಖ 
ತೋರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಂತಾಯಿತು. ತೆ 

ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ ಹಳಿದುಕೊಂಡ `ಅವರಿಗೆ, ಇಡೀ ಜಗತ್ತೆ. ತಮ್ಮನ್ನು 
ಹಳಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೋರಿ, ಯಾರೊಂದಿಗೂ ಮಾತಾಡದೆ. ಯಾರಿಗೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮುಖ ತೋರಿಸದೆ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ' ಮುಖ ತ ತಪ್ಪಿಸಿ, `ಕಣ್ಣು ' ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಇರತೊಡಗಿದರು. ಸ 


ಹಗಲಿನಿಂದ ಸಂ ಜೆಯವರೆಗೂ ಇ. ತಂದೆಯ ಕಾಲದ ಕರ್ಮವನ್ನು: 


ನೆರವೇರಿಸಲು, ಅವರು ಮನೆಯಲ್ಲೇ: ಇರಂವುದು ಅಗತ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೆ 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಇರಲೇಬೆಕಾಗಿ ಬಂದಾಗ, ಯಾರೊಂದಿಗೂ ಹೆ ಕ್ಲ! 
ಬೆರೆಯದೆ ಇದ್ರಂ, ಮನೆಯ ಕೆಲಸಕಾರ್ಯಗಳು ತೀರಂತ್ತಿ ದ್ರ ಹಾಗೇ. ದೇ ಸ 
ಕೊಳದ ತೋಪಿಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂಟಿಯಾಗಿ, ಕೊಳದ ಮಟ್ಟ | ಲುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಕಂಒನಿಗರೆಯುತಾ; ಕುಳಿತು ಬಿಡುಂತಿ ದರು - 

ತಮ್ಮನ್ನೂ ತಾವೇ ಹಳಿದು ಹಿಯಾಳಸಿಸೊಳ್ಳುತ ತ್ತ. | 


ಯಾರ' ಮುಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದ ಈ ಕೊರಗಿನಲ್ಲಿ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ 


ಸವೆಯತೊಡಗಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ: 
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ಇ ಇ 一 一 < A ಆ = 一 人 ಇ ನಾ ಅ 

ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನಃ ಈ ಹೃದಯದ ದ ರಿಹಾವೃಥಿಯ ಆಗಿ Sw ON) 

ಇ en) ಈಸ ತಾಣ ಹ ವ wan Am 

ನಡೆಸುತ್ತಿದ ನರಸಪ್ಪನವರ ಸಾವಿನ ದಂಃಖ, ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ರವರಲ್ಲಂನ್ನೂ 
೫. 


ಪ ಬ್ರಿ ಈ 
ಮರಣದ ಪ್ರಚಂಡದುಃಖಿ ದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನ ಪಾಲಿಗೆ ಕುರುಡಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ದರು. € ಅವರಿಗೆ ಜಗತ್ತೇ ಬೇಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದುಗಳಿಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ ರು, ವರಂ 


ಗಳಿಗೆ ಗಂಡನನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು. ಹುಚ್ಚಾ ಗ್ಕಿ ಅಳಲಾರಂಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತ 
ನರಸಪ್ಪ ನವರಂ, ಇಹಲೋಕ ತ್ಯಜಿಸಿ ನ ನಾಲ್ಕೂ ಲ್ಕಾರು ರ ಅವರ 

ದಂಃಖದ ನೆರೆ ಇಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಆ ದಂಃಖ. ಯಾವ ಗಳಿಗೆ 

ಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಂದ ಏನು ವರಾಡಿಸೀತೋ ಎಂದು. ಉಳಿದವರಿಗೂ ಭಂಯಂಕ್ಕೆ 


ಪೃನವರ ಸಾವು-ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ 

ಪರೀತಾವಸ್ಥೆ 

ವೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಚಂದ್ರಶೇಖರ, ರಾಜೇಶ್ವರಿಯರಿಗೆ, ಬೇರಾ 
T° 


ಹಾಯಿಸಲೂ ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ. 
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ವೆಂಕಮ್ಮ. 
ವೆಂಕಮ್ಮ ಘ್‌ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಭಯದಲ್ಲಿ 


ಬೆಳೆದಾಕೆ. ಸಂಸಾರದ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಹೊರಲು ಸಿದ್ಧವಿಲ್ಲದ ಗಂಡನನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ತಾಯಾದ ಆಕೆ, ಸದಾ, ಯಾರ ಕಣ್ಣ ಏನು 
ವೋಡುವುದೋ. ಯಾರ ನಾಲಿಗೆ ಏನು: RS ಎಂದೇ ಚಿಂತಿ 


ಸುತ್ತಿ ದಳು. 
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ಅಕ್ಸಾ ಕಾಲಾ ಕಾ 


ಅ Pep am ಇದ ಜೆ 
ಕೋಣದಿಂದಲೇ ನೋಡುವುದು ಅಆಭ್ಯಾಸವ ಇದ 


ವರ ಸಾವು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದಂತೆಯೇ ಭೀತಿಗೂ 


@L 
ತ 


ಠ್‌ 
ಆಕೆಗೆ ನರಸಪ್ಪ 
ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. 
ಆಕಿಯದು-ಲೋಕಾಪವಾದದ ಭೀತಿ. 
ಮದಂವೆಯಾದ ಮೊದಲಿನಲ್ಲೇ, ತನ್ನ ವಂಗಳು ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ 
ಕಾಲಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ನರಸಪ್ಪನವರು ತೀರಿಕೊಂಡದನ್ನು ಕಂಡು, ವೆಂಕವ್ಮೂ 
ನಿಗೆ ಮನೆಯವರೋ, ಊರಿನ ಜನವೋ, ಎಲ್ಲಿ- 
'ಎಲ್ಲೋ ಕರಿಗಾಲು ` ಹುಡುಗೀನ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬಂದರು. ಅದಕ್ಕೇ 
ಆ ಹುಡುಗಿ ಮನೆಗೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಮಾವನನ್ನೇ ತಿಂದುಕೊಂಡಳು.' 
ಎಂದು ಆಡುತ್ತಾರೋ ಎಂಬ ಭಯ ಆಕೆಯ ಹೃದಯವನ್ನ 
ಹೊಕ್ಕು, ಆಕೆಯ: ಬದುಕನ್ನೇ ಅಲ್ಪಾಡಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಭಗವಂತಾ! ಹೆಣ್ಣ ಹಡೆದ ತಪ್ಪಿಗೆ ತನ್ನ ಬೇಕಾದ್ರೆ ಬಲಿ ತಗೋ 
ಆದ್ರಿ ಅಂಥ ಮಾತು ಮಾತ್ರ ಕೇಳೋ ಅವಸ್ಥೆ ತಂದಿಡಬೇಡ.' 
--ಎಂದು ದಿನವೂ ಒಳಗೊಳಗೇ ತಪಿಸುತ್ತಿದಳು. 
“4 
ತೋರಿಕೆಗೆ ಬಾಯಾಳಿಯಾಗಿ ಕಂಡರೂ ಸಹಜವಾಗಿ ಮೃದಂುಸ್ತಭಾವ 
ಜಾಯ ಹಾಸಿ ಹ 4 [NX ತ ಟೌ 
ದಾಕಯಾದ ಬಂಕಿಮ್ಮನಿಗೆ ಆ ದುಃಖ ಭೀತಿಗಳೇ ಸಾಕಾಗಿತ್ತೂ-ಬಳಲಿ 
ಬೆಂಡಾಗಲು. ; $ 
ಅದರೊಂದಿಗೆ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಆಳಿಯ ಬಡವಾಗುತ್ತಿರುವುದರ ಕೊರಗೂ 
ಇವೆ ಇ ಎಎ 
ಅರರ. ಗ್ಯ 
ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ದಂಃಖದಗ್ಗರಾಗಿ, ಬಿಸಲಿಗೆ ಬಿದ್ದ -ಎಳೆ ಬಾಳೆಯ ಎಲೆ 
೯ ಅಟ ಇ 
人 ವಂಕಟಸಂಬ್ಬಯ್ಯನವರನ್ನೂ ನೋಡಿದಾಗ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಆಕೆಗೆ 
ಏನೋ ಭಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
$ ದಾ ಡಾ ಸ 
3 ಭಾ ದಂಃಖವೋ, `ಏನು ಕೊರಗೋ--ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಹೀಗಾಗುತ್ತಿ 
ಹ 
ದಾನಿ. ಯಾರಾದರೂ ಆ ಹುಡುಗನನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು. ಅಷ್ಟು ಹಿತವಾಗಿ 
ಮಾತಾಡಿ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಜಾರದೆ?' 
ಎಂದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರಂ. | ， 
ಅದರೆ ಯಾರಿಗೆ ಯಾರಂ ಸಮಾಧಾನ ಜೇಳಬೇಕು? 
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ಮಗಳಿಗೆ, ತನ್ನೆ ತಂದೆಯ ಬಳಿ ಹೋಗಲು 
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ಎಂದು 
ಹೇಳಿ. ಹಾಗೇ ಏನನ್ನೋ 
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--ಎಂದು. ಹೇಳಿ ರಂಗಮ್ಮ, ಶಾಮಣ್ಣನ ಬಳಿ ಹೋಗಿ 

"ಏನು ಬೇಕಣ್ಣ'? 

--ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 
ಯಾಕೋ ವಿಪರೀತ ಬಾಯಾರಿಕೆ ಆಗಿದೆ. ಒಂದು ಥಾಲಿ ಕುಡಿಯೋ 

ನೀರು ತಂದುಕೊಡಮ್ಮ.' 
ವಂದು ಕೇಳಿದ ಶಾಮಣ್ಣ. 
ಕ್ಲಿ) 分 ನ 
ಉಳಿ 

--ಎಂದರೂ ರಂಗಮ್ಮ ಅಲ್ತಿಂದ ನೀರು ತರಲು ಹೋಗದೆ, ಸುತ್ತು. 
ಮುತ್ತ ಮಲಗಿದವರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಶಾಮಣ್ಣನೇ-- 

'ಏನು ಬೇಕಾಗಿತ್ತಮ್ಮ?” 

-ಇಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

'ಅಮ್ಮ ...-ನಿನ್ನ ..-ಯಾಕೋ...ನೋಡಬೇಕೊಂದ್ಲು...' 
ರಂಗಮ್ಮ. 

'ಸರಿ...ಸರಿ...ನಿಮ್ಮವ್ನುನ ರಾಜಕಾರಣ ಎಲ್ಲಾ ಇಂಥ ತಲೆ ಸಿಡಿಯೋ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ...' | 

—ಎಂದು ಗೋಣಗಿ. ಶಾಮಣ್ಣ 

“ಆಯ್ತು. ಬರ್ತೀನೀಂತ ಹೇಳು. ಮೊದಲು ಕುಡಿಯೋಕಷು, ವೀರಂ 
ತಂದುಕೊಡು.' 

—ಎಂದ. 

ತಂದೆಗೆ ನೀರು ತರಲು ಹೋದ ರಂಗಮ್ಮ, ತಾಯಿಗೆ ಆ ಸುದಿ 
ಮುಟ್ಟಿಸಿದಳು. 

ಪ್ಪ ಕ | ೪ 全 ಳಾ 
ಹ ಸರಿ ಅವರು ಬಂದ್ರೆ ನಾನು ಹಿತ್ತಲಲ್ಲಿ ಭಾವಿಕಟ್ಟೆ ಹತ್ತಿರ ಇರ್ತೀನೀಂತ 
ಛು. ಐ = ಜು 


—ಎಂದು ಮಗಳಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ, ವೆಂಕಮ್ಮ, ತಾನು ಮುಂದಾ 


ಗಿಯೇ ಆಡಿಗೆವುನೆಯಿಂದ ಎದ್ದು, ಭಾವಿಯಕಟ್ಟೆಯ ಬಳಿ ಹೋದಳು. 


ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೆ ಶಾಮಣ್ಣನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ. 

ತನ್ನ ಬಳಿ ಬಂದ ಗಂಡನನ್ನು ಕಂಡು ವೆಂಕಮ್ಮ ತಟಕ್ಕನೆ ಯಾರಾ 
ದರೂ ಹಿತ್ತೆಲಿಗೆ ಬಂದರೆ, ತಾನು ಕೊಡಲೇ ಕಾಣದಿರುವಂತೆ, ಭಾವಿಕಟ್ಟೆಯ 
ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು-- 
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EES ಕ್ರ 


DCCC CRE 


ಗೌರಮ್ಮನ ಗೆಲವು Ga 


'ನೀವು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾಗೆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಕೂತ್ಕೊಳ್ಳಿ. ಯಾರಾದ್ರೂ 


--ಎಂದುಂಹೇಳಿದಳು. 

ಅಂದ್ರೆ -ಭಾಳ ದೊಡ್ಡ ಭಾಷಣಕ್ಕೆ 'ಪೀಠಿಕೆ ಹಾಕ್ತಾ ಇರೋಹಾಗಿದೆ 
ಏನು ಸಮಾಚಾರ?' 

--ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಶಾಮಣ್ಣ, ಅಕೆ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು. 

ಅರ 

"ಅಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ. ಊರಿಗೆಲ್ಲಾ ಕೇಳೋ ಹಾಗೆಮಾತಾಡಬೇಡಿ 

.-ಭಾಷಣವೂ ಇಲ್ಲ. ಭಾರತ ಕಥೇನೂ ಇಲ್ಲ...ಇವತ್ತು ನಿನ್ನೆ, 
ನಿಮ್ಮ ಆಳಿಯಂದಿರನ್ನೇನಾದ್ರೂ ಮಾತಾಡಿಸಿದ್ರಾ' 

--ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ವಂಕಮ್ಮ ಹಿಸುಧ್ದನಿಯಕ್ಲಿ. 

“ಏಕೆ? ಏನಾದ್ರೂ ವರಾತಾಡಿಸಬೇಕಾದ ವಿಷಯ ಇತ್ತೆ?' 

"ಅದು ಹೋಗ್ಲಿ--ಈಚೆಗೆ ಆವರ ಮುಖಾನಾದ್ರೂ ನೋಡಿದೀರಾ?” 

ಹೆಂಡತಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಾಮಣ್ಣ ಚಕಿತನಾದ. 

`ಹಾಗಂದ್ರೇನು ?ಒಂದೇ ಮನೇಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ಮುಖ ನೋಡಿದ್ಯಾಂತ 


"ನನಗ್ಯಾಕೋ ಅವರ ಮುಖ ನೋಡಿದ್ರೆ ಏನೋ ಭಯವಾಗುತ್ತೆ. 
ಭಾಳ ಬಡವಾಗಿ ಹೋಗಿದಾರೆ. 

“ಎಂಥೋರೋ ಬಡವಾಗೋ ಅಂಥಾದ್ದೇ ಈ ದುಃಖ... ಕ 

"ಹಾಗಂತ ಎಲ್ಲರೂ ಬಾಯಿಗೆ ಬೀಗ ಬಡಕೊಂಡು ಕೂತಂಕೂಂಡೆ 
ಹ್ಯಾಗೆ? ನೀವಾದ್ರೂ ಹೋಗಿ ನಾಲ್ಕು ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತು `ಹೇಳಜಾರದೆ 
ನನಗ್ಯಾಕೋ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದ್ರೆ, ಬರೀ ಈ ದಃಃಖಾನೇ.ಅಲ್ಲಾ, ಇನ್ನೂ 
ಏನೋ ಕೊರಗು ಇದ್ದ ಹಾಗಿದೆ. ಒಬ್ಬರ ಸಂಗಡ ಮಾತಿಲ್ಲ ಕಥೆಯಿಲ್ಲ-- 

೨ ತಾ 

ಕರಗ ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡೋರ ಹಾಗೆ ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಇತ್ತಾರೆ. ನನಗಂತೂ 
ಅವರ ವಂಖ ನೋಡಿದ್ರೆ-ದೇನೇ ಒಡೆದು ಹೋಗೋಹಾಗಾಗುತ್ತೆ ...." 

"ನಿನಗೆ ಬಿಡು, ಎದ್ದರೆ ಕೂತರೆ-ಎಲ್ಲಾ-ಭಯಾನೇ. 

"ಹಾಗಾಲ್ಲೆ ಹೆಣ್ಣು [ಹಡೆದೋಳು, ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೆ ಬೆಲ್ಲ . ಬಡಿದ 

ಐ : ಜಿ 

ಬೆನಕಪ್ಪನ ಹಾಗಿರೋದಂ. ಸಾಧ್ಯವೇ? ಎಲ್ಲಾ ಕೆಲಸ ವಣಾಡಿದೆ ಹಾಗೆ 
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೧೪ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಇದಕ್ಕೂ ಉದಾಸೀನ ಹ “ದೋಗಿ--ಏನು ಕಹಾ ನೋ, ದುಃಖಾನೋ 
ವಿಚಾರಿಸಿ ತಿಳಿದ ನಾಲ ಸ ಮಾತು ಹೇಳಿ ಬ ಬನ್ನಿ . ಮೊದಲೇ ನ ೧೦ ವರ್ಮಿ ಅದೃಷ್ಟ 
ನೆಟ್ಟಗಿಲ್ಲ. ಈಗಲೇ ಜನ ಏನು ತಾರ ಆಂತ ಭಯ ಕಿತ್ಕೊಂಡು 


ಅಸ 3 
ತಿನ್ತಾ ಇದೆ. 
ಈ 天 $ 
ಜನ ಆಡ್ಯೂತಾರೆ.. ಸತ್ತ 


ಸುತೆ ಮಾತೇ ಅರ್ಥವಾಗದ ಹ ಶಾಮ 


ಧಿವಂಗೆ ತತ Fe ತ ಯಾರು ಆಂದ್ರೆ 
ಮಾಸಿದ ಸೀರೆಯೋಳನ್ನ ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸು' ಆನ್ನುತ್ತೆ ಈ ಲೋಕ. ಅಂಥ 


ಇಲಲ 
ಜನ--ನಾಳೆ ತಮ್ಮ ಹುಡುಗಿ ಅದೃಷ್ಟಾನೇ ಅಂದು ಆಡಬಹುದು...” 


Co 
WwW ES 
ಕನಂತ.. 
4 pe | ಷಾಯ am ಹಾಚೆ ಫೆ ಯಾ ಜಾನಾ ನಲ? ಕ್ಮ. ಔ um mm ಈ 
ಕಾಲಿಟ್ಟ ಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟ WTS. ಈಗ ಗಿರೋದೇ ಸಾಕು ಇರಿ) ಇದರ 


ಮೇಲೆ ಕಾರ ಅಟಿ) ಕೊರಗು ಹತಿ ಕೊಂಡು ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದರೆ. 
ನಾಳೆ ಯಾರಿಗೂ ಮುಖ ತೋರಿಸೋಕೇ ಸಾ ಸಾಧ್ಯ ಇರೊಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ ಅಂದದ್ದು. ಸ 

. ಎಂದಳು ಕು ಕಾಮಣ್ಣನಗೆ ತನ್ನ ಹ ತಿಯನರ್ನಿ ವರಿಸಿ 
ಹೇಳಿ, 

ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಾಮಣ್ಣ ನಿಗೆ, ಹೆಂಡತಿಗೆ "ನಿನ್ನ ದಂ ಅಕಾರಣ ಭೀತಿ' 
ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕೆನಿಸಿದರೂ, ಏಕೋ ಆ ಮಾತಾಡಲು ಬಾಯಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಆಕೆಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ತರ್ಕವಿರದಿದ್ದರೂ ವಾ ವಹಾರಿಕತೆ ಇತ್ತು, ವಾಸ್ತವಿತೆಕೆಯ 
ಅರಿವು ಇಶ್ಟು 

'ನಿಜ--ನೀನು ಹೇ vsDD . 

"ಅದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಮಾತಾಡಿಸಿ ಎಂದದ್ದು.' 

ವೆಂಕವ್ಮೂ ಹೇಳಿದಳು. . 

"ಆಯಿತು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ನೀ 

— ಎಂದು ಹೆಂಡತಿಗೆ ಮಾತುಕೊಟ್ಟು ಶಾಮಣ್ಣ . ಆಲ್ಲಿಂದ.. ಎದ್ದು 
ಹೋದ. ಸ 

ತನ್ನ ಭೀತಿಯನ್ನೂ ಗಂಡನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿದ ಮೇಲೆ ವೆಂಕೆವ್ಮ 
ನಿಗೂ ಕೊಂಚ ಹೃದಯ ಹಗುರವಾದ ಹಾಗಾಯಿತು. 
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ತೆಂಗು, 


ದಾರಿಯ 


ತೋಟಗಳ: 


ಲ್ಲ 
ಇದ ಏರಿ. ಮತ್ತೊಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣಗೆ ನೀರಂ 
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ರೆಯ ಏರಿಯ ಹಿಂಭಾಗದ 
ಕಾಲುವೆ. ಅದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಗಳು. ಕೆರೆಯ ನೀರಿನ ಮೇಲೆ, 


ಕೆ 
ಡೆದರಂ. 


ಏರಿಯ ಹಿಂದಿನ ದಾರಿ, ಏರಿಯಪ್ಪೇ ವಕ್ರವಾಗಿತ್ತು. ದಾರಿಯ ಒಂದರಿ 


೧೨ 


ಇ 


We 


Gd 


ಕಾ 


೧ 


ನೆ ಜೆ 
ಓತಿ 


wv 


ಬದಿಯಂಲಿ ಎತ್ತ 


ಹರಿವ 


ದಾಟ, 
ಸ 


2 
ಮಿ 
ಅ 


Ok ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 
ಬರುವ ಗಾಳಿ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಇಡೀ, ಬೇಸಿಗೆಯ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆಂದ ವ್ಯೊಗೆ 
ಅಪ್ಯಾಯವರಾನವಾಗಿತ್ತು. 

ಇಬ್ಬರೂ ಹಾಗೆ ಕಲೆತು, ಕೆರೆಯ ಮತ್ತೊಂದಂ ತುದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋಡಿಯ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 

ವೈಶಾಖ ಮಾಸವಾದುದರಿಂದ, ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ನೀರು ಇರಲಿಲ್ಲ 
ವಾದರೂ, ತೋಟಗಳಿಗೆಂದು ನೀರು ಬಿಟ್ಟದ್ದರಿಂದ. ಕೋಡಿಯಲ್ಲಿ ನೀರಂ 
ಸಣ್ಣಗೆ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ಕೂತುಕೊಳ್ಳೋಕೆ ಇಲ್ಲೇ ಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿದೆ' 

ಎಂದರು ಶಾಮಣ್ಣ, ಕೋಡಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಯನ್ನು 


《v) 


ಖಂದು ಆತೆ ಂ ಮೇಲಿ ಮಾರೋ ಸಾಗ ಇಂಟ ಇಲಿದ 
ದಂದು ಇರಿ ಬ ಹಿ ಎಂಕಟಿದಾಸಪ್ಪ Wyler tev ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಂ 


ಶಾಮಣ್ಣ ಅವರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ. 

ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಸಂಜೆಯ ನೀಲಿಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೂ ಮೋಡ- 
ವಿಲ್ಲದೆ, ಅಸ್ತಮಯದ ಕೆಂಪು ಮುಗಿಲಗಲಕ್ಕೂ ಹ ಬ್ಬಿತ್ತು. ಕೋಡಿಯ ಕಟ್ಟೆ 
ಯಿಂದ ಸಣ್ಣಗೆ ಮರ್ಮರಿಸುತ್ತ ಧುಮುಕುವ ನೀರಿನ ಅ ವಃ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಏನೋ ತಂಪಿನ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಮೂಡಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಬಳ್ಳಿಯ ತೋಟದ ಹಸಿರು, 
ಆಗಸದ ಶುದ್ಧ ನೀಲವರ್ಣವೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ತಂಪೆರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ಆದರೆ ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತ ಅವರಿಬ್ಬ ರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವ ಇತ್ರ, 


ಅಂಥ. ದೃಶ್ಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ಮೂಡೆಬಿಕಾದ ಸತಃ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


Si 
55 
aL 
( 


ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತು: ಇಬ್ಬರೂ ಮೌನವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಬಳಿಕ. 


ತಾನೇ ಮಾತು ತು ಬೇರೆ ಗತ್ತ [೦ತರವೇ ಇಲ್ಲದೆ: ಶಾಮಣ್ಣನೇ- 
“ದಾಸಣ್ಣಾ. 
| __ಎಂದು ಮತಿಗೆ ಮೊದಲ್ಲ್ಟ, 
`ಏನು ಮಾವಾ?” ತ 
=ಜಡನಾದ, ನಿರ್ಜಿವವಾದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 
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ಗಿ ಗೈಹಪ್ರವೇತಿ 


-ಎಂದಂ ಎಳೆಯ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವೆಲ್ಲಾ 
ನಿಜ ಅನ್ನೋದು ನಮಗೂ ಗೊತ್ತು. ಆದರೂ ನಮಗೆ ಮೋಹವಂೂಲವಾದ 
. ದುಃಖದಿಂದ ವಯಕ್ತಿ ದೊರಕಿಲ್ಲ. ಪಂಚಭೂತ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಈ ದೇಹಕ್ಕೆ 
ಲೋಭ, ಮೋಹ, ಕ್ರೋಧ, ದುಃಖಗಳು ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ-ನಿಜ. ಆದರೆ ಅವು 
ಷ್ಟು ಅನಿವಾರ್ಯವೋ, ಅಷ್ಟೇ ಅನಗತ್ಯ, ಅಂದ ಮೇಲೆ, ಅಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದವನಂ 
ದುಃಖ ಪಡುವುದಕ್ಕಾದರೂ ಒಂದು ಮಿತಿ ಬೇಡವೇ ದಾಸಣ್ಣ?” 
: . ~ಶಾವುಣ್ಣ ವಾದದ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರೂ, ಬಹು ಮೃದಂವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ. | 
"ಆ ಮಾತು ನಿಜ ಮಾವಯ್ಯ.'' 
“'ಒಪ್ಪಿಕೋತೀಯಾ?'' 
"ಹೂ.'' 
“ಹಾಗಾದರೆ, ಇದೆಲಾ ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ಇಷ 
ಇದೀಯಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೇನು ಹ ಹ ಸ ಸ್ಟ 
“ನನ್ನ ವಿಷಯ ನೀವು ತಪ್ಪು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದೀರ ವರಾವ. ನೀವಿದೆಲಾ 
ಏಕೆ ಆಡ್ತಾ. ಇದೀರಾಂತ ನಾನು Xe ಸ್ಯ 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಹೇಳಿದು ದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಶಾವಂಣ್ಣನಿಗೆ ಬೆಕ್ಕಸ 
ಬೆರಗಾಗಿ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮಾತಿನ ಜಾಡೇ ಅರ್ಥವಾಗದೆ 
“ಹಾಗಂದರೇನು 'ದಾಸಣ್ಣ?'” 
-ಇಎಂದು ಕೇಳಿದ. 


“ಅಣ್ಣ ತ್ರೀ ರಿಕೊಂಡದ್ದಕಾ ಗಿ ನಾನು ಇಷ್ಟು ವ್ಯಸನಪಡ್ವಿದೀನಿ ಆಂತ 

ಅಲ್ಲವೇ ನೀವು ತಿಳಿ SRE 
"ಹೌದು." . " | ತ 
“ಅದರೆ ಅಣ್ಣನಿಗೋಸ್ಕರ ಅಲ್ಲ ನಾನು ದಂಖಪಡ್ಡಿಕೋದರ" 
“ಮತ್ತೆ ರೇ 

ಉದ್ದರಿ ಸಿದೆ. & ಳಿ ಶಾಮಣ್ಣ. ಚಕಿತನಾಗಿ 
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ಕಿಂ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಂದರಿ ಕೇಳಿದ. 

೩ಗಳು ಕಗಗ, ove 0) ನನಗೆ ಆ ದೆ ಇದದ 
“ನೀವು. ನನ್ನ ಹಿತ wid ಬರಿ WL ಓಣ! STEN 
ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ ಮಾವ. |; 
ಅ ಅದ PN ಕಾ ಖಾ - 
ವಿಭ ಇದ್ದಲ್ಲನ್ನು ಜಾಯ ಬಿಟಾ ಡಲು ಸಂಕೋಚವೇ 


ಯೋಚೆನಾತರಂಗಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ- 


ಇಳಿ AS mm pS ಇತಾದಿ 

ಅಣ್ಣನಂಥ ತಂದೆಗೆ ನಾನು ಠಕ್ಕ ಮನನಾಗಲಿಲ್ಲ ವಕಾವ. ಕಬ್ಬಿನ 
ಈಡಿ ಇ pe 总 人 ಆ mm Se ತ 
ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಲಂಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಾಗಾಯ್ತು. ಈ ನಾಚಿಕೆ ನನ, ಕೊಂದಂ 


© ರ್‌ ಸಾದಿ ಇಡದೆ ಘಾ 

ಅನ್ನತ್ತಾ ಇದೆ. ಇದು ಅರ್ಥವಾಗಿ ನಾನು ಹೇಗೆ ಮುಖ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
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-. | ಸ 
“ON. 
ಹಾಗಂದರೇನು ಮಾಪ್‌? x 
“ನರಸಪ್ಪ ದೊಡ್ಡ ಜೀವ, ಎನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಏನೂ -ಸಂಶಯವಎಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ತಂಪಿಗೆ ಇ ಟಟ ಅಯಾ ಇಂರಯುಒಲ್ಲ. Sev 
ಆ ತಂದೆಗೆ ನೀನು ತಕ್ಕ ಮುಗನಲ ಎಂಬು 一、 
ಜ್‌” ಚ i ಎರಿಗನಲ್ಲಿ ಇಂಬ ದಾ ತ್ಮಿ “ನಾನು "ಒಪ್ಪಲಾರೆ. 
ಉಣ್ಣಿ ವಂ ಮುಚ್ಚಿಸು ವ ಮು ವ ಎಬ ಜಹಿ 2 
ಕಸುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಈ ಮಾತು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಮದುವೆಗೆ 


ವೊದಲು, ನೀನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ -ಗೌರಮ ನ ಅಷಯಜಬನರಿ ಹೇಳಿದಾಗಲೇ, 
ದಿನ್ನ ಸತ್ಯ ಪ್ರಿಯ ತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ, ತಂದೆಗೆ: ಒಳ್ಳೆ ಹೆ ಹಸರು: ತರಂಪ। ವಂಗ 
ಎನಿಸಿತ್ತು ಹ. ಈಗನಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸುಡುತಿ ಒರಂವ ಈ ಪಶ್ಚಾ ತ್ತಾ ಪವೂ ಸ ಹಸ ಸಜ್ಜನನ 
ಲಕ್ಷಣವೇ; ಬೆಳೆಯುವ. ಗಿಡದ ಚಿಹ್ನೆಗೆ ಎ... ತ 
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ತಕ್ಕ ಮಗನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇದ್ದಾಗ ಅವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವಂತೆ 'ಇರಲಿಲ್ಲ' 
ಆಯಿತು-ಈಗ ನೀನು ಕಣ್ಣೀರಿಟ್ಟು, 
ಆ ದೋಷ ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತದೆಯೇ? ಈಗಲೂ ಅವರ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷ 
ವಾಗಬೇಕು ಎಂಬ ಭಾವನೆ ನಿನಗಿದ್ದರೆ, ಅವರು ಬದುಕಿದ್ದಾಗ - ಏನು 
ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಅವರಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತಿತೋ, ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಈಗಲಾ 
ದರೂ ಮಾಡು. ಯಾವುದರಿಂದ ಆವರು ದೊಡ್ಡವರಂ ಎನಿಸಿಕೊಂಡರೋ. ಆ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು, ನಿನ್ನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆವರಂ ಬದಂಕಿ 
ದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೋರಿಸಿಕೊಡು. ಅದಂ ನೀನು ಮಾಡಬೇಕಾದದಾರಿ.' 
“ಆದರೆ ಅದು ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿದೆಯೆ ಮಾವ?" | 

ಇದಯೇ ಎಂಬ ಶಂಕೆ ಹೇಡಿತನ. ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದ್ದನ್ನು : ಸಾಧಿಸುತ್ತೇನೆ 
ಎನ್ನುವುದು. ಪುರುಷ ಲಕ್ಷಣ. ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಯಾವುದಂ ಅಸಾಧ್ಯ 
ದಾಸಣ್ಣ? ಭಗೀರಥ ಸ್ವರ್ಗದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ತರಲಿಲ್ಲವೇ? ವಿಶ್ಲಾವಂತ 3 
ತನ್ನ ಹಂಟ್ಟನ್ನೇ ಬದಲಾಯಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಯಾಗಲಿಲ್ಲವೇ? ನಮಗೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗದುದನ್ನು ಸಾಧ್ಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೇ 
ತಾನೇ ಗಾಯತ್ರಿ ಉಪಾಸನೆ. ಮಾಡಂವುದು, "ಗಾಯತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕೈಯ. 
ಬ ಸಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ,' ಆ ಬಲವನ್ನು ಪಡೆದು, "ಅದು ಮಾಡಲಾರೆ, ಇದು ನನಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಕೈಯೂರಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಚಂಡಾಲನಿಗಿಂತ 
ಅಧಮ. ಮನಸ್ಸು ಮಾಡು. ಈ ಷಂಡ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ತೊಡೆದಂ ಹಾಕಿ 
ಗಂಡಾಗಿ ನಿಂತುಕೋ. ಯಾವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೋ ನೀನೇ ನೋಡು; 
ನರಸಪ್ಪನವರ ವಂಶಲತೆಗೆ ಇವತ್ತು ನೀನು ಆಧಾರಸ್ತಂಭವಾಗಿ ನಿಂತು, 
ಆ ಬಳ್ಳಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಬೇಕು ದಾಸಣ್ಣ. ಹಾಗಿರುವಾಗ ನೀನೇ ಇಷು. 
ದುರ್ಬಲನಾದರೆ ಆಗದು. ಆ ತಂದೆಗೆ ತ ಮಗನಾಗು.” k 
ಶಾಮಣ್ಣ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಕೇಳುತಾ ವೇಕಟದಾಸಪ್ಪ 
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ನವರ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಏಕೋ ತಣ್ಣಗಾಗಿದ್ದ ರಕ್ತ ಬಿಸಿಯೇರಿತು. ಶಾಮಣ್ಣ ಆಡಿದ 
ಒಂದೊಂದಂ ಮಾತೂ : ವಿಂಂಚಿನ ಎಳೆಗಳಾಗಿ, ಕತ್ತಲು ಕವಿದ ಅವರ ಕಣಿ 
ನಿದಿರು ನತಿ ನದೊ | ನನ್ನ 
ನಿ ನರ್ತಿಸಿದವು. ಎಂಥದೋ ಕುಳಿರು ಹಿಡಿದ ಜಡವಾಗಿದ್ದ ಮೈಯನ್ನು 


ಕೊಡವಿಕೊಂಡು, ಬಾಗಿದ ಬೆನ್ನೆಲುಬನ್ನು .ಸೆಟೆಸಿ ದಿಲ್ಲಬೇಕಂ  ಎನಿಸಿತು,. 
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ಗೌರಮ್ಮನ ಗೆಲವು ೨೩ 


'ಗಾಯತ್ರಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕೈಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ, ಆ ಬಲವನ್ನು ಪಡೆದಂ,. 
ಆದಂ ಮಾಡಲಾರೆ, ಇದಂ ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಕೈಯೂರಿ ಕಂಳಿತಂ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಚೆಂಡಾಲನಿಗಿಂತ ಅಧೆಮ”. 

-ಎಂದ ಶಾಮಣ್ಣನ ಮಾತುಗಳನ್ನು . ಕೇಳಿ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ 
ವಿಂದಂಳನ್ನು ಕೆಣಕಿದಂತಾಗಿ, ಹಿಂದೆಂದೋ ಅವರು ತಮ್ಮ ತಾಯಿಯ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ ವಳಾತುಂ ನೆನಪಾಯಿತಂ- 

"ಹುಚ್ಚೆ ಎ. ಹಚ್ಚಿ ........ ನಾಟಕೆ ಬರೆಯೋಡಂತೆ ೬-೬೨: 
ಅರಮನೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಅಂಬಲಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಕೇಳಿದ ಹಾಗೆ. ಗಾಯತ್ರಿದೇವಿ 
ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ. ನಾಟಕ ಬರೆಯೋದೇನಂ. ವೇದವನ್ನೇ ಬರೆಯಬಹಂದಂ- 


ಸ | 


ಅದನ್ನು ಮರೆತದ್ದಕ್ಕೇ ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೆ ತರಗೆಲೆಯಾಗಿರೋದಂ. ಜ್‌ 
ಆ ದಿನವೂ, ತನ್ನ ತಾಯಿ ಆ ಮಾತು ಹೇಳಿದ ದಿನವೂ, ಅವರ ಚಿತ್ತ 
ವನ್ನು ಇಂಥದೇ ಸಂಶಯದ ಕಾವಳ ಕವಿದಿತ್ತು.- 
"ನಾನು ಈ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬಲ್ಲೆನೇ?' 
ಈ ದಿನವೂ ಮತ್ತೆ ಅಂಥದೇ ಚಿತ್ತಗ್ಲಾನಿ- 


"ಆ ತಂದೆಗೆ ನಾನು ತಕ್ಕ ಮಗನಾಗಬಲ್ಲನೇ?' 


೯೨ 
ಎರಡು ದಿನವೂ-ಅಂದು ತಾಯಾಗಿ-ಇಂದರಿ ಮಾವನಾಗಿ, ಯಾವುದೋ 
ವಾಣಿ ನಂಡಿಯುತ್ತಿದೆ- 
'ಗಾಯತ್ರಿಗೆ ಶರಣಾಗು-ನಿನಗೆ ಸೋಲಲ್ಲ. ಮ 
< « ದಿದ AN 
ಆಮಾತು ನೆನಪಾ ಆವರ ಚಿತ್ತ ಮತ್ತಾವುದೋ ಜಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರ | 
ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಪ ಶ್ಲಿಸಿಕೊಂಡಿತು- 
| ಟಿ ಎರಾ ನಿ 
"ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೊ ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಡರ ಲ್ಯ ಅವರಿಸಿದಾಗಲೂ 
ಗಾಯತ್ರಿಯ ಮಾ ೇ ಏಕೆ ಬರುತ್ತಿದೆ? ಕಲಿತಂ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡವರ ಹಾಗೇ 
wd J HA | ತ ತ 
ಎಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನೇ ಹಿಡಿ ಎಂದಂ ಏಕೆ ಹೇಳಂತ್ತಾರೆ? | 
ದಲ ಳಿತು, ಅವರಿಗೆ ಪ್ರೆರೇಪಣೆ 
"ಆ ತಾಯಿಯೇ ಎಲ್ಲರ ಹೃದಯದಲ್ಲೂ ಕಂಳಿತು, ಅವ 二 2 
ಮಾಡುತ್ತಿದಾಳರ್ಯ- ಇ 
ಮಾಡಿ ಅವರ ಬಾಯಿ ಮೂಲಕ ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿ 2 ಲಿ ಣಂ 
ಳ್ಳ ॥ ಈ 
ಬಳಿಗೆ ಬಾ' ಎಂದಿ: 
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೨೬ ಗೈಹ ಪ್ರವೇಶ 


ಪ 


ಅಂದಿನವರೆಗೂ ಕಿರು ತೊರೆಯಂತ, ವಿ 
ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಅವರ ಬಾಳರುರಿ ಈಗ, ಹೊಸ ನೀರು ಬಂದಂತಾಗಿ ಅದರ 
ಆಳ, ಅಗಲ ಎಲ್ಲವೂ ಹೆಚ್ಚಿ. ಅದು ಶಾಂತವಾಗಿ. ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಹರಿಯ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತ್ತು. 

ಸ್ವಭಾವತಃ ಹೆಚ್ಚು ವಾಜಾಳಿಯಲ್ಲದ , ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ, 
ಈಗಂತೂ ಇದ್ದದ್ದೂ ಬಾಯಿ ಕಟ್ಟಿದಂತವರಾದರಂ. 

ಅವರ ನೋಟದಲ್ಲಿ ಏನೋ ಅಂತರ್ಮುಖತೆ ಮೂಡಿ, ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಶಾಂಶ ಗಂಭೀರತೆ ನೆಲೆಸಿತು. 

ಅದರಿಂದಾಗಿ, ಅವರು ಬೇರೆಯವರೊಂದಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾತಾಡಂವು 
ದಿರಲಿ- ಅವರೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಂದವರಿಗೂ, ಅವರ ಮುಖ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ. ತಾವು ಮಾತನಾಡಿದರೆ. ಏನೋ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಭಂಗ 
ತಂದಂತಾಗಿ, ಬಾಯಿ ಕಟ್ಟಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. . ಗ್‌ 

ಹಾಗೆಂದು--ಅವರ ಗಂಭೀರತೆಯಲ್ಲಿ, ನೋಡಿದವರನ್ನು ಬೆದರಿಸುವಂಥ 
ಉಗ್ರತೆಯಿರಲಿಲ್ಲ; ಕಂಡ ಹೃದಯವನ್ನು ತನ್ನದಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಮಾರ್ದವಶೆಯಿತ್ತು. | 

ಸದಾ ಅಂತರ್ಮುಖವಾದ ಆವರ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಅಗಲವಾಗಿ ತೆರೆದ 
ಹೊರಗಿನದನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ-ಆ ಕಣ್ಣನ್ನು ಕಂಡವರಿಗೆ, ಇದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೇ 
ತಂಗಾಳಿ ಸುಳಿದು, ಬೆಳದಿಂಗಳು ಬಿದ್ದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಬಹುಬೇಗ ಅವರಲ್ಲಾದ ಈ ಪರಿವರ್ತನೆ, ಸುತ ಲವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಆರಿವಾಗತೊಡೆಗಿತು. 

ತಂದೆ ತೀರಿಕೊಂಡ ಮೊದಲ ಎರಡು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 


ng ಇಜ್ಜಿ ಧೇ: 
ರಾಜೇಶ್ವರಿ, ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ವಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ 


2 


ಈ) 


'ಅವ್ಮು. ಈಗೀಗ ಒಂದೊಂದು ಸಲ ದಾಸಣ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, 


—ಎಂದಂ ಹೇಳಿದ್ದಳು. 
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"ಕಂಡು 


ತಿಕ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


“ಅಷ್ಟಲ್ಲೇ ಏನೂಂದ್ರೆ-ಅವರ ಮನೇಲಿ, ಯಾವತ್ತೋ ಓಬಿರಾಯನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೋ ದೇವಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಗುಡಿ ಆವರಪ್ಪನ 
ಮನೆ ಆಸ್ತಿ ಆಗಿಹೋಯಿತೆ? ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿ ತಾನೇ ಅದಷ್ಟು ಮೆರೀತಾಳಿ. 
ಯಾರ ಮನೇಗಾದ್ರೂ ಅರಿಷಿಣ ಕುಂಕುಮಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೂಂದ್ರೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ಅಮ್ಮನೋರನ್ನೇ ಬಿಜಯ ಮಾಡಿಸದ ಹಾಗಾಗುತ್ತೆ. ಅಷ್ಟು ಸೊಕ್ಕಿ 
`ಮೆರೆಯೋ ಹೊತ್ತಿಗೇ ಮತ್ತೆ, ಅವಳ ಹೊಟ್ಟೇಲಿ ಅಂಥ ಮುಖಕ್ಕೆ 
ಮಸಿ ಬಳಿಯೋ ಮಗ ಹುಟ್ಟಿ, ನಾಯಕರೋಳನ್ನ ಅವಳ ಸೊಸೆ ಮಾಡಿದ್ದು' 
| -ಾಎಂದಂ ತಾನೂ ಗಂಡನ ಮಾತಿಗೆ ಧ್ವನಿ ಕೂಡಿಸಿ ಮೂಗು 
ಮುರಿದಿದ್ದಳಂ. 

ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ--ಸಂದರ್ಭ ಒದಗಿದಾಗ ಈ ಬಗೆಯ ವರಾತನಲ್ನಿ ಇತರ 
ಹೆಂಗಳೆಯರ ಮುಂದೆ ಆಡಲೂ ಹಿಂಜರಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಆಕೆಯ ಬಾಯಿಂದ ಇಂಥ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ವೆಂಕಟಗಿರಿಜೋಯಿಸರ 
ಹೆಂಡತಿ ಲಲಿತಮ್ಮ, ತಾನು ಕೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಗಂಡನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದಾಗ 
ವೆಂಕಟಗಿರಿಜೋಯಿಸರು-- | 

'ಅಚ್ಛಣ್ಣಭಟ್ಟನೆ ಮನೆಯೋರ ಮಾತು ಕೇಳಿಕೊಂಡು, ಹಾಗೆ ನೀನಂ 
ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಆಡಿಯೇ? ನಮ್ಮ ಮನೆತನ ಸಂಟ: 
ಹೋದೀತು--ಯಾವುದೋ ಮಾತಿಗೆ, ಬೇರಾವದೋ ವಿಷಯ ಕಲಿಸಿದರೆ. 


ಜ್ರ Cw 
ನೀನು ಕೇಳಿಯೂ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಸುಮ್ಮನಿರು. ಆಚಣ ಭಟ ನಿಗೆ 
ಬುದಿಯಿಲ;: ದೇವರು ಕೊಟ ಪ ದಲಿ ವಜ ಇಜ್ಜಿ ಟಟ 
ಏನ್‌ (ಯು ಕೊಟ್ಟಿಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದಿರದೆ, ನೆಲ ನನ್ನದಾದ 


ಮೇಲೆ, ಅದರ ಮೇಲಿರೋ ಆಕಾಶಾನೂ 
ತ ಕಾ ೩ 
ಕಾಲಿದ್ದದ್ದಕ್ಕೆ ಭೂವಿಂ ಲೇಸು, ರೆಕ್ಕೆ ಇದ್ದದ್ದಕ್ಕೆ ಆಕಾಶ ಲೇಸು ಅನ್ನೋ 


ಇ 
ನಸಂ೧ಸತುಣ | ಭಜ - 
ವಿವೀಚನ ಇಲ್ಲ. ಏನೋ ಅವರು ಮಾಡಿ ದಂ ಅವರಿಗೆ-ನಮಗ್ಗಾಕೆ? ನೀನಂ 


ಇ 


名 


ದರದ 
ಮಾತ್ರಿ ಇದು ಯಾವುದರ ಸಂಪರ್ಕಾನೂ ಹಚಿ ಕೊಳ್ಳದಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಇದ್ದಂ 
ಬಿಡೆ”. ತ 
ದು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿದ್ದರಂ. 

ಸ AR ಸ್ಯ Re) - 3 
了 ತಳಿಯ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಳಗೊಳಗೇ ಕವರುತ್ತಿದ ಈ ಬೆಂಕಿಯ ವಾಸನೆ, 
ಶಾನುಭೋಗ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರಿಗೊ: ಸೋಕದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. `` 
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ಜಟ ಹಿ ಆ 
ಆರಿ ಎ ಇತ್ತ ಕಾಲ ~ pe ವ pes a ನಾ ಹಾಸ್ಯ 
ಕೇಳಿದೆ ಸ ನಮಿ, ಎಂಥ ಅನ್ಯಾಯ! ನವತನ್ನಿ ಹಣ ಓಂದಿಂಿ 
ಭ್‌ 


ಹ ca ೧0೦೯. ಆ 
ಇರಿ 2 = pp mm mm 人 ಇವೆ 
ಮಾಡಿ. ಕೊನೆಗೆ ಆಕೆ ಪಾದದಲ್ಲೇ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡೆ ನರಸಪ್ಪ, 
ಣಾ ಣ ಜ ಕು 
ಕಾಡ ಆಸಾತ್‌, ಈ ದಾಸಿ ತ್ಯ ಕ್ರಿ me ಈ. ಡಿ [ “ವೆ ಜಾ ಇವಿ ಕ್ಲ” 
ಪುಣ್ಣಾತ್ನ. ಅವನಿಗೇನೋ ಒಳ್ಳೇ ಸಾವೇ ಬಂತು. ಆದರೆ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, 


ಈ ಇ 
ಜ್ರ ಹಾಸನ ರಾಣ ed ಹಾಸ 4 ಇನಿ 
ವಂನೆಗೆ ಹೊಸ ಸೊಸೆ ಬಂದ ಕಾಲದಲ್ಲ ಮಾತ್ರ ಬರಬಾರದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ 


ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಈಗ ಚಿಂತಿಸಿ. ಏನಂ ಉಪಯೋಗ? ಹೊರಡಿ-ಮುಂದಿನ 


"ನಾನೇನು ಸ್ವಾಮಿ ಸದಾ ಸಿದ್ಧವಾಗೇ ಇದೀನಿ...ಆದರೆ...' 

"ಸಿದ್ಧೆ ವಾಗಿದ್ದರೆ ಹೊರಡಿ ಮತ್ತೆ? ಆಮುಂತ್ರ ಣಕ್ಕೆ ಕಾಯ್ತಾ ಇದೀರಾ?" 

ಊಹೂ. ತ 
'ಘುತ್ತೆ 5 ಯಸ್‌ 


'ಸನಗೊಂದು ಸಂಶಜಿ? ಬಾಢಿಸ್ತಾ ಇದೆ ಸ್ವಾಮಿ. ತಾಪು ಎಷ್ಟಾದರೂ 
ಗ್ರಾಮದ ಧಣಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಗುಂಪಿಗೂ ಮಂಖಂಡರಂ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಹತ್ತಿರ ಸಂಶಯಂ ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಿಕೋಬೇಕೊಂತ ಬಂದೆ.' 

“ಏನು ಸಂಶಯಂ?' | ಕತ್ತ 

“ಈಗ ನರಸಪ್ಪನವರ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನೇ ಮಾಡ 

ಬೇಕಲ್ಲಾ...' | 


' ೩ಷಿ 
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at ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 
'ನಿಜ-ಅವನೇ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿ. ಅದರಲ್ಲೇನು ಅನುವಕಾನ?' 


"ಆ ವಿಷಯದೆಲ್ಲೇನೂ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆನ್ಕಜಾತಿ ಸ್ತ್ರೀ 
ಸಂಸರ್ಗ ವಾಕಾಡಿದ ಆತನೊಂದಿಗೆ ನಾವು ಹೊಕ್ಕು ಬಳೆಸಂವುದಂ ಹೇಗೆ? 
ನಾಳೆ ಅವನೇ ಆಪೋಶನ 'ಹಾಕಬೇಕಲ್ಲಾ--ಅವನನ್ನಿ ತೆಗೆದುಕೊಳು )ಿವದಂ 
ಹೇಗೆ? ಜಾತಿ, ನೀತಿ ಕೆಟ್ಟವನ ಸಂಸರ್ಗ ಮಾಡಿದರೆ ನಮ್ಮ ಬ್ಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಕೆ 

ಉಳಿದೀತೇ?' 

—ಎಂದರು ಅ ಚ್ವಣ್ಣಭಟ್ಟ Tv. 

ಅವರು ಹ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಾರ ಚಿತ್ತದಲ್ಲೂ 
ಸಂಶಯದ ಸುಳಿ ಆಡಿತು. ಎಂತಲೇ ನೇರವಾಗಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡೆಲಾರದೆ 

"ಅದೇನೋ ನಿಜವೇ. ಅದಕ್ಕೇನು ಎಕಾಡಬೆ ನೇಕು ಎನ್ನುತ್ತೀರಿ? 
ಶಾಸ್ತ್ರ ತಿಳಿದವರಂ ನೀವೇ ಅದಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ಪರಿಹಾರ ಹೇಳಬೇಕು, 


--ಎಂದರು. 





ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ವಾ ಬಳಿಕೆ ಕರ್ಮಾಧಿಕಾರ ಬರುತ್ತೆ 
ನೋಡಬೇಕು... 

"ಆಡುವರೆಗೂ | y 

'ಏನು-ಆಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿ' 


ಸಿಂಧು', ನೋಡಿಲ್ಲ. ಮನು, ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯರು ಇಂಥ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಏನ 
cu 


“ನೀವು ಶಾಸ್ತ್ರ. ಸ ಹೀಗೆಂತ ಜ್‌ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ 
ಪುಣ್ಕಾ ಹವಾಚನೆ ವ ಡಿಸೋವರೆಗೂ, ನರಸಪ್ಪನವರ ಹೆಣ' ಹಾಗೇ ಇರಬೇಕಂ 
ಸ : ಟೊ | ಲ್‌ 2 


ಧಂಹಿಭನ ನ ಹಾಗ ಸ್ಟಾರ": 
--ಎಂದರು ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು. 
ಆ ಮಾತಂ ಕೇಳಿ” ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರಿಗೆ ಎ ಗಾಗ ಹ ಹಾಗೆಯೇ 
,ಕಂಸಿದಂ ಕುಳಿತು ಬಿಟ್ಟರಂ. | 
' ಅವರು ಹಾಗೆ ಕುಳಿತಿರಂವಾಗಲೇ, ಪ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರ ತಾಯಿ 


ಕಾವೇರವ್ಮೂ ಒಳಗಿನಿಂದ-- | 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ONS VE ಕ 
ಅವೂ «-ಲೀವಂ 


—ಿಂದರಿ ವಂಗನನ್ನು ಕೂಗಿಕೊಂಡೆ 


© 
ತ 
ಬ 
(ಟ್ಟ 
೫ ಹಾ 
ಣಿ 
Oo 
ತ 
ಈ] 


—ಎಂದರು ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು. 
ವ ಶಿವಾ...ಆಗಬಾರದು ಆಗಿಹೋಯಿತು. 


ಒಂ 
ಇತ್ತ್‌ ಹಾಟ ಕ್ಸು ಲ್ಲ ಗಾನ 
ಳಿಗೆ ಅತ್ತು ಹಾಗೇ ಸಾ 


GL 
೦ 
ಸ 
Cit 
ಲ 
೧ 
4 
ಆ 


ಕಾವೇರಮ್ಮ 
"ಏನೋ ಆಯ್ತು. ನೀನು ಮೊದಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು. ಹುಡುಗರು 


ಷಃ ಶಬ ಏನೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡ್ರೋ ನೋಡಂ. ಅಜ್ಜಣ್ಣಭಟ್ಟರೂ ಇಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದಾರಲ್ಲಾ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಮುಂದೇನು ವರಾಡಬೇಕೋ ಎಲ್ಲಾನೂ 


ಕಾ 四 9 emaq me < 一 
ನೀನೇ ನಿಂತು ಮಾಡಿಸಿ ಬಾ. ದಾಸಣ್ಣನಿಗೆ ಒಂದೂ ತಿಳೆಯೋಲ. ಶುದ 


೧ ಧ 
ಹುಡುಗ, ಹಾಗೇ ಲಲಿತಮ್ಮನೋರನ್ನೂ ಕರಕೊಂಡ್ಹೋಗಿ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರೆ, 
ನಾನೂ ನನ್ನ ಸೊಸೇನ ಕಳಿಸ್ತೀನಿ. ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಧೈರ್ಯ 

ಹೇಳೋಕೆ ಯಾರಾದ್ರೂ ಹೆಂಗಸರು ಹತ್ತಿರ ಇರ ಸೇಕ." 

೨_ಎಂದು' ಅವರಿ ರಿಬ್ಬರಿಗೂ : ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸ ಸೂಚಿಸಿ 
ಪರು. ವೀ ಕ 四 日 - 

看 ಹ ಕ ಇ 

'ನಾಪೂ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೊರಟಿದ್ವಿ ಅಮ್ಮ... 


ಹೊರಟಿದ್ರೆ-ಮತ್ಯಾಕೆ ಇಲ್ಲಿ: ಕುಕ್ಕರಿಸಿಕೊಠಡೆ....--ವರೂಹೂರ್ತಾ 
"೨ ತನ್ನ ' ಅಸಮಾಧಾನ, ದಃಃಖದ ಲಿ ತಟಕ್ಕನೆ ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು 
ಕಾವೇರಮ್ಮ. ' | 
ಊಹೂ--:ಹಾಗೇನೂ ಅಲ್ಲ... 
"ಮತ್ತೇನು ಬೆಕ್ಕು ಅಡ್ಡ ಆಯ್ತೋ... 
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ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ರೆ..-ನೀವೇ ಹೇಳಿ...ನನಗ್ಯಾಕೋ ಆ ವಕಾತಂ ಆಡೋಕೂ 
ಬಾಯಿ ಬರೋದಿಲ್ಲ. | 

ಎಂದು ತಾವು ಆಡಲಾಗದ ವಕಾತನ್ನಿ ಹೇಳಲು ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರ 
ನೆರವು ಕೋರಿದರು ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು. 

ಲ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರ ಮುಂದೆ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಆಡಿದ ವರಾತನ್ನು ಅಷ್ಟೇ 
ಧಾರಾಳವಾಗಿ, ಕಾವೇರಮ್ಮನ ಮಂದೆ ಆಡಲಂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ, ಒಂದೆರಡು 
ಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ನೋಡಿ, ಖೇಕರಿಸಿ, ಕೆವಿ, ಉಗುಳು ನುಂಗಿ ಗಂಟಲು 
ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಎ ಚ್ವಣ್ಣಭ ಭಟ್ಟರು-- 
“ಈಗ... ， ಧರ್ವುಸಂಕಟ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ... 


ಎಂದಳು ಕಾವೇರಮ ಮು ಮುಖಿ ಸಿಂಡರಿಸಿಕೊಂಡೇ. 

ತಡವರಿಸುತ್ತಲೇ, ಆದಷ್ಟು ನಯಂವಾಗಿ ಅಚ್ಚಣ್ಣ ಭಟ್ಟರು ತಮಗೆ 
ಒದಗಿದ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಕಾವೇರವಕ್ಕಿನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿವರಂ. ಅವರಂ ಆಡಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಕಾವೇರಮ್ಮನ ಮುಖ ತ್‌ ಕಣ್ಣ 
ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಣ್ಣೀರಂ ಬತ್ತಿಹೋಗಿ, ಆಕೆಯ ಕಣ ಗಳಂ ಕೆಂಡ ಕಾರಿದೆವು. 

“ಛಿ! "ಎಂಥ. ಮಾತಾಡ್ತೀರ ಅಚ್ಚಣ್ಣ ಭಟ್ಟರೆ. ಆ ಮಹಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಶವಸಂಸ್ಕಾರ ಮಾಡೋಕೆ ಧರ್ಮ ಸಿಂಧು. ನೋಡಬೇಕೇ. ನಿಮ್ಮ ಮನು, 
'ಯಾಜ್ಕವಲ್ಯ್ಯ, ಪರಾಶರ ಎಲ್ಲಾರಿಗೂ, ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿ, ಮೊದಲಂ ಹೋಗಿ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಹೆಣ ಹಾಗಿರಳಾರದು-ಸಂಸ್ಕಾ ರ ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದಷ್ಟು ಹೊತ್ತು 
ಆ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ನರಕಯಾತನೆ... | 

—ಎಂದಳು ಕಿಡಿಯುಗಂಳುತ್ತ. ನ 

"ಏನಂ ಮಾಡೋದಂ--ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಆ ಯಾತನೆ ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕೂಂತ ನರಸಪ್ಪನವರ ಹಣೇಲಿ. ಬರೆದಿದೆಯೋ, ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತು 
ಅನಂಭವಿಸಲೇಬೇಕು. ಹಾಗಂತ ಅವಸರ ಮಾಡಿ ನಾವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಕೆ ಕೆಡಿಸಿ 
ಗ ಗ ಆಗಂತ್ಯೆ?' ಏನು ಸ್ವಾಮಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರೇ. ಹೆಂಗಸರಿಗೆ 

ಳಾ ಧರ್ಮ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅರ್ಥವಾಗೋಲ್ಲ. ನೀವೇ ಹೇಳಿ...) 
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ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು ಅ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


ಆ ಮಾತಿಗೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು ಏನು ಹೇಳುತ್ತಿ 


€ 


ಆದರೆ ಕಾವೇರಮ್ಮ ಯಾರಿಗೂ ಮಾತಾಡಲು ಅವಕಾಶ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅಚ್ಚಣ್ಣ 
ಭಟ್ಟರ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಆಕಿ ಜ್ವಾಲಾವಂಖಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 

"ನಿಮ್ಮ ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮಕ್ಕಷ್ಟು ಬೆಂಕಿಹಾಕ. ಈ ಮಾತೆಲ್ಲಾ ನೀವು 
ಯಾಕೆ ಎತ್ತಿದ್ದೀರೀಂತ ' ನನಗೆಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಕಣ್ಣಿ ಕಾಣದ ವಂಪ್ಪಿನ 
ಮುದುಕಿ ಆದ್ರೂ ನನ್ನ ಕಿವಿ ಉರಿದಂಹೋಗಿಲ್ಲ. ನೀವೊ, ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿ 


ವಿವಿ ಇನೆ ಇತ. ಚಿಲಿ ಖಿ ಎತ 
ಆಡಿಕೊಂಡಿರೋದೆಲಾ ನನಗೆ ಗೊತಿ.ದ. ಈಗೇ 22. ಹಳೆ ರೆ ವಾನ ಹೋಗಿ 


೧ 一 8 ಲ! 
KN ತೆ! ಹಾಲೆ ಕ್ಮ ಜ್‌ 
ಕೆಮಕ್‌ಕಿವಂಕ್‌ ಅನ್ನದೆ, ನರಸಪ್ಪನೋರ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿ ಬರ್ತೀರೋ 
೯ $ ee ಇ ಸು 一 em bp] 
ಅಥವಾ ಈ ಊರಿನಲಿರೋದಕ್ಕೆ ತಿಲಾಂಜಲ ಕೊಡ್ತೀರೋ ಹೇಳಿ, 


₹7 
-ಎಂದು, ಮಗನ ಕಡೆಗೆ ಕೆಂಗಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸಿ- 


"ಶೀನಾ-ನಿನಗೇನು ಕೇಡುಗಾಲಕ್ಕೆ ಇಂಥ ವರಾತಿಗೆ ಕಿವಿ ಜೋಲು 
ಬಿಟ್ಟು ಕೂತಿದೀಯ. ಎದ್ದೋಗು-ಆಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು ಬೇಕಾದ್ರೆ ಆವರ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಕೆ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲಿ. ಅವರು ಬರದೇ 
ಹೋದರೆ ಲೋಕ ಹಾಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮನ್ನೆ ಕೋಟೆಯಿಂದ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾವಧಾನಿ 
ಗಳನ್ನು ಕರೆಸಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಸ್ತೀನಿ.' 


-ಎಂದಳು. 

ಆಕೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಜಂಘಾಬಲವೇ ಬಿದ್ದು 
ಹೋಯಿತು. ಕಾವೇರಮ್ಮನ ದ್ವೇಷ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ದೇವೀಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಂ 
ಗಳಿಗೆಯೂ ಬಾಳುವುದು ಸಾಧ್ಯೆವಿಲ್ಲವೆಂದಂ ಅವರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 
ಎಂತಲೇ ಕಕ್ಷಾಬಿಕಿಯಾಗಿ, ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರ ಕಡೆ .ತಿರಂಗಿ- 

“ಏನು ಸ್ವಾಮಿ ಶಾನಂಭೋಗರೇ.-.,.' ; 

-ಎಂದರಂ. | | 

“ಆ್ರವುನ್ನೀನು ಕೇಲ್ತಿರ-ಅವನ್ನ ಹಡೆದೋಳಂ.. ನಾನಂ ಹೇಳ್ತೀನಿ: | 
ಶೀನಾ-ದೀನಂ ಹೋಗ್ತಿಯೋ ಇಲ್ವೋ- se ಹೋದೆ) ಇವತ್ತೇ ನರೆ 
“ನಿನ್ನ ಮನೆಗೂ ಕೊನೆ. ನಾಚಿಕೆ ಆಗೋಲ್ವೇನೋ' ದರಿದ ್ರಮೋನೇ' ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಇಂಥ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಂ-ಮುಂದೂ ನೋಡ್ಲಾ ಕೂತಿದೀಯಲ್ಲಾ, 
೦6. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ತಳ ಗೃಹೆಪ್ರವೇಶ 


ನಿಮ್ಮಂಥ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರಿಗಿಂತ ಹೊಲೆವಣಾದಿಗರಂ ವಾಸಿ. ಹೀಗೆ ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡೋಲ್ಲ... ಕ 
ಹ 
“ಗೆಂಗಾ...ಗೆಂಗಾ...” 
-ಎಂದು ಸೊಸೆಯನ್ನು ಕೂಗಿ- | 
ಜಾತಿ ಇದ್ದೋರು ಇಲ್ಲೇ ನೆಗೆದ ಬಿದ್ದು ಹೋಗ್ಲಿ...... ನಡಿ...... 
ನಾವಿಬ್ರೂ ಜಾತಿ ಕೆಟ್ಟೋರು ಹೋಗಿ, ಆ ಬ್ರಾಹ ಣನ ಸದು ೦ದಂ ಗತಿ 
ಕಾಣಿಸಿ ಬರೋಣ. ನಮ್ಮ ಜಾತಿ. ಹೋದ್ರೆ ಅಷ್ಟೇ. ಹೋಯ್ತು-ದೇವ್ರಾದ್ರೂ 
ಮೆಚ್ಚಾನೆ.' 
-ಎಂದಂ ತಾನೇ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧವಾದಳು. 
ತಾಯಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, . ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರಿಗೂ 'ಕಣ್ಣನ್ನ 
ಕವಿದ ಹೊರೆ ಕಳಚಿ ಬಿದ್ದಹಾಗಾಯಿತು. ತಟಕ್ಕನೆ ಮೇಲೆದ್ದಂ- 
“ನಿಜ ಕಣಮ್ಮ ನೀ ನಂ ಹೇಳ್ದ ದೇವರಿಗಿಂತ ಜಾತಿ ದೊಡ್ಡ ದಲ್ಲ. 
ನನಗೂ ಏಕೋ ಮಂಕು ಕವಿದಿತ್ತು." | 
-ಎಂದು ಅಚ್ಚ RD ಕಡೆಗೆ ತಿರಂಗಿ- 
“ವಿನು ಭಟ ರೆನೀವು. ಬರ್ತೀರೋ ಇಲ್ವೊ 
ಇಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 
'ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರೂ ತಮಗೆ ವಿರೋಧವಾದ ಬಳಿಕ, ಅಚ್ಚಣ್ಣ ಭಟ್ಟರಿಗೆ 
ಅವರನ್ನು ಅನುಸರಿಸದೆ ಬೇರೆ ದಾರಿಯೇ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
“ಸರಿ ಸ್ವಾಮಿ, ದೊಡ್ಡಮ್ಮಾವರಂ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಬದಲು ಹೇಳೋದು 
ಸಾಧ್ಯವೇ? ಇ ಕರ್ಮ, ಏನಿದ್ದರೂ ಅವರಿಗೇ ಇರಲಿ,” 

-ಇಎಂದರಂ. 

“ಹಾಗೇ ಮಾಡಿ. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಹೆಣವನ್ನು ಹೇಗೆ ಬೇಕೋ 
ಹಾಗೆ ಹ ವಾಗಿ ದಹನ ಮಾಡಿ ಬನ್ನಿ. ಆಪಾಪ ಏನು ಬಂದರೂ 
ನನಗೇ ಬರಲಿ.. 

ಎಂದು; ಏನೋ ಜಾ ್ಲ್ಲಪಿಸಿಕೊಂಡು--, 

ಅಚ್ಚಣ್ಣ ಭಟ ರೆ-ಇನ್ನೊಂದಂ ಮಾತಿದೆ, ಅದನ್ನೂ ಈಗಲೇ ಹೇಳಿ 
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ಗೌರಮ್ಮನ ಗೆಲವು ೩೯ 


ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. "' 
-ಎಂದಳರ ಚು 
"ಏನಮ್ಮಾ ವ್ಯಾ ಆಇ 
一 zio3. ಗ್ರಹಚಾರವೋ ಎಂದರ ಹೆದರುತ್ತಲೇ ` ಕೇಳಿದರು 
ಅಜ್ಜೆಣ್ಣ ಭಟ್ಟರು. ಜನಕ 
: “ಜಿಚ್ಚಿನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲ-ಇಷ್ಟೆ. ಇವತ್ತು ಇಲ್ಲಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು, 
ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಅಡವ ನರಸ್ಯ ನೋರ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯ ವ 
ವರೆಗೆ: ಎಲ್ಲಾದರೂ ನೀವು ಯಿ ಬಿಟ್ಟಿರೀಂತ ನನಗೆ ತಿಳಿದರೆ-ಅವತ್ತು 
好 ಗಳಿಗೆಗೇ ನಿಮಗೂ ಈ ಲ Re ತೆ ೂನೆ ಆಂತ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಂಬಿಡಿ.: 
--ಎಂದಳಂ ಕಾವೇರವ್ವಿ | 
ಆ ಮಾತಿಗೆ ಅಚ್ಚಣ್ಣ ಟ್ಟ ರು ಏನೂ ಬದಲು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 
“ಮನೆಯ ಕಡೆ ಹೋಗಿ. ಸಾಮಾನು ಹೆಸ 7ಂದಿಸಿಕೊಂಡು ಬರ್ತೀನಿ, 
ಸ್ವಾಮಿ. ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಚೋಯಿಸರಿಗೂ ಕ ಗ ಕ್ಕ 
_ಎಂದಂ ಹೇಳಿ ದುರ್ದಾನ ತೆಗೆದಂಕೊಂಡವರಂತೆ , ಅಲ್ಲಂದ 


* ೧ %ಜೇ 


ಅಚ ಣ್ಣ ಭಟ್ಟರು ಕಾವೇರಮ್ಮ ಹೇಳಿದ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯ 'ವಕಾತನ್ನು ಭಿ ) 
ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಯಾರ ಮುಂದೂಪಾ ್ರಯಶ್ಚಿ ತ್ರದ ಮಾತು ಹಬ್ಬು ಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಅವರಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಉರಿಹೆ ಬು ತ್ತಿತು 


“ಟ್‌ 


一 
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人 


' ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರೇನೋ ಯಾರ ಮಂಂದೂ ಆ'ಮಾಕಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಮುದುಕಿ ಕಾವೇರಮ್ಮನಿಗೇ ಬಾಯಿ: ತಡೆಯಲಿಲ್ಲ | 
ನರಸಪ್ಪನವರ ದಿವಸ-ಕಾಲ ಮುಗಿದು ಮನೆಗೆ ಬಂದಿಥವರೆಲ್ಲಾ 
ತಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಹೊರಟಂ ಹೋದ » ಒಂದಂದಿನ ಮಧ್ನಾಹ ಕ್ಸ ಕಾವೇ `ರವ್ಮ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲೆಂದಂ ನರಸಪ್ಪನವರ ಮನೆಗೆ 
ಹೊರಟಳು. 
ಕಾವೇರಮ್ಮ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರ' ಹೆಂಡತಿ ಸೀತಾ 
ಸ ಒನ್ಮುನೊ, ರಾಜೇಶ ಶರಿಯೊಂದಿಗೆ ಪರಾತನಾಡುತ್ತಾ, ಅವಳ ಮಾ ಡಂತ್ತಿದ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಳ. ಶಿ 3 
“ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿ ಏನು ಮಾಡ್ತಾ ಇದಾಳ್ಯೆ ರಾಜೇಶ್ವರಿ.. 
-ಎಂದಂ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಕಾವೇರವಂ ನನ್ನೂ ಗ್‌ 
ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಮ್ಮನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಕೊಳ್ಳು ವುದೆಂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
“ಬನ್ನಿ ಕಾವೇ €ರಜ್ಜಿ,. ತ 
-ಎಂದಂ ತಾನೇ ಕಾನೇರಮ ನನ್ನಾ ಶು ಕೂಡಿಸಿ , ತಟಕ್ಕನೆ ಏನೋ 
ನೆನಪಾದವಳ ಹಾಗೆ-' ` ಇ 
“ಅಯ್ಯೋ ಮರೆತೇ ಹೋಗಿತ್ತು. ಬಂದು ಭಾಳ 
ಮಗು ಎದ್ದು ಆಳ್ತಾ ಇದ್ಯೋ ಏನೊ" | 
-ಎಂದರಿ ತನಗೆ ತಾನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡು- 
“ನಾನಂ ಬರ್ತೀನಿ ರಾಜೇಶ ಸರಿ ನಿನಗೆ ಹೇಗೂ ಮಾತಾಡೋಕೆ 
ಕಾವೇರಜ್ಜಿ ಜೊತೆ ಸಿಕ್ಕರಲ್ಲಾ'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿ, ರಾಜೇಶ ರಿ 
“ಕುಂಕುವಂ ಇಟಂ ) ಕೊಂಡುಹೋಗಿ 
-ಎಂದಂ ಹೇಳಿದರೂ, ಆ ಮಾತೇ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳದವಳ ಹಾಗೆ ಅವಸರ 


ವಾಗಿ ಹೊರಟಂ ಹೋದಳು, 
CC-0. Jangamwadi Math @qlection. Digitized by eGangotri 


ಗೌರಮ್ಮನ ಗೆಲವು ೪೧ 


ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾವೇರಮ್ಮ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಮ್ಮು ಅವಸರವಾಗಿ ಹೋದ ರೀತಿಯನ್ನು : ಕಂಡೆಂ, 


ಬಾ 
me 天 ಇಲಾ ಇವಿ ಗ 
ಕಾವೇರಮ್ಮನ ನಗುವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜೇಶ್ವರಿಗೆ, ಇದರ ಹಿಂದೆ ಏನೋ 
ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಅಡಗಿರಬೇಕು ಎದಿಸಿ- 
ಜೆ 
“ಆದಾ.ಕ ಹಾಗ ನಗಿ?" 


ಬಾ ಅಧ, 一 = ವಿ ಣಾ ಎ 
ನನ್ನ ನೋಡಿ ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಹಾಗ ಎದ್ತಿ ಹೋದಳಲಾ ಅದಕ್ಕೇ 
ಜಾಲಿ, ೩ 39 
ನಗಂ ಬಂತು. 
a ಭಿ ಕೆ < -下 ec 一 4 
ಸ್ಸ ಇ ಸ್ಭ, ಬನ ನೋ ಳೆ ಯಾಕ ಹೋಗ್ವಾರಿ. ಕರೀರಿ ವಂ ಳೇ 
ಕ [3 


nS ed ಕಾಪಿ ತ 
< ಹೋಗಬೇಕು ಆಂತ ಹೇಳ್ಳಿಲ್ವೆ? 


ಇವೆ ಹಾಲೆ ಇಸಾ ಹ ಆಹಾರ ಇಸಾ ಇಸಾ 站 ಇಲಾ ಅ 
-ಕಾವೇರಮ್ಮನ ಮಾತನ್ತು ನಂಬದ ಠ 
ಇ 


ತ್ರಿ 
am sm ಇಹ ಗ 
ಒಂದು, ಹಿಂದೆ ಮಾಡೋದೇ ಒಂದು. ವಂಹಾ ಹೊಟೆ, ಉರಂಕ ಜಿನ 


ಕ್ತ 
4 
ಳಳ 


ಕೊಂಡೋರಿಗೆ ಮುಳುಗಂನೀರೇ ಗತಿ-' 

-ರಾಜೇಶ್ವರಿ ತನ್ನ ಮಾತು ಮು ಸು 

ಘಾಟಾಗಿ ಹೇಳಿದಳಂ- ನಿಷ 

ಮೊದ ಮೊದಲು ನಾನೂ ಹಾಗೇ ಅದ್ಯೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಸೇರಿಸಿದ್ದೆ. 

ಆ ಅಚ್ಚಣ್ಣ ಭಟ್ಟರೆಂದರೆ, ವಂಹಾನಿಷ್ಠ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಅಂತ ಪಾ ಆದರೆ, 
ಮಂಹರಾಯ- ನಿಮ್ಮಪ್ಪನಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಕಾಣಿಸೋಕೇ ಅಡ್ಡವಾಗಿದ್ದ ಸ 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಬೆಕ್ಕಸ ಬೆರಗಾಗಿ ಕೇಳಿದಳು- | 

: “ಹಾಗಂದರೇನಂ ಅಜ್ಜಿ ---' 三 

“ಆನ್ನೋದೇನಂ ಬಂತು- ನಿಮ್ಮಣ್ಣ ಆ. 'ನಾಯಕರ ' ಗೌರಿ ಸ್ನೇಹ 
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೪೨ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 

ಮಾಡಿದಾನಲ್ಲಾ, -ಅದನ್ನು ನೆಪ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅಂಥೋರ್ನ ಮನೇಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡ ನಿಮ್ಮಪ್ಪನ ಕವರ್ಕಾಂತರ ಮಾಡಿಸೋಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೋಗ 
ಬಹುದೇ, ನಿಮ್ಮನೇಲಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಂ ಊಟ ವರಾಡಬಹಂದೆ ಅಂತ ಇಲ್ಲದ 
ಧರ್ಮುಶಾಸ್ತಾನ ನಮ್ಮ ಸೀನಿ ಕಿವೀಲಿ ಊದಂತಾ ಇದ-ನರಸಪ್ಪ ತೀರಿ 
ಕೊಂಡ ದಿನ... 

“ಹಾಗೇ-ಮತ್ತೆ ಅವರೇ ಬಂದು ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ವಾನೂ ಮಾಡಿ 
ನಿದರು.. | 

“ನಾನು ತರಾಟೆಗೆ ತಗೊಂಡೆ-ಈ ಕೆಟ್ಟಾಟ ಎಲ್ಲಾ ಆಡಿದರೆ ಊರು 
ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಸ್ತೀನಿ ಅಂತ. ಆಗ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡರು. ನನಗೆ ವ 
ತಿಳೀದು. ನಿಮ್ಮಮ್ಮನಿಗೂ ಅಷ್ಟೆ-ಬಡಬಡ ಹೊಟ್ಟೆಲಿದ್ದದೆಲ್ಲಾ ಆಡಿ 
ಬಿಡ್ತಾಳೆ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಆ ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಹತ್ತಿರ ವರಾತಾಡೋವಾಗ 
ಹುಷಾರಾಗಿರಂ.'' 

ಕಾವೇರಮ್ಮ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜೇಶ್ವರಿಗೆ ತನ್ನ ಕಿವಿಗಳನ್ನು 
ನಂಬುವುದೇ ಆಸಾಧ್ಯ ಸಾತ; 

““ಹೌದೇನಜ್ಜಿ ...' 

-ಇಎಂದಳು. 

“ಮತ್ತೆ ನಾನೇನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳ್ತೇನೇ? ಬೇಕಾದ್ರೆ ಆ ಅಚ್ಚಣ್ಣ 

ಭಟ್ಟನ್ನೇ ಕರೆಸು- ನಿನ್ನೆದುರಿಗೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ಕೇಳ್ತೀನಿ. “ಹೌದೋ 
ಇಲ್ವೋ ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯಾಂತ.'' 

''ನಮ್ಮ ಮ್ಯಾ ಲೆ ಯಾಕಜ್ಜಿ ಅವರಿಗಿಷ್ಟು ಸಮಾದಾನ: Ee 
ನಾವೇನಂ ಅಪರಾಧೆ ಮಾಡಿದ್ದಿ ಅವರಿಗೆ?” 

“ಕಡಿಯೋ ಚೇಳು ನೀನು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದೇಂತ ಕಡಿಯೋಲ್ಲ. ತ ತನ್ನ 
ಕೊಂಡಿ ನವೆ ತಡೀಲಾಶ್ಟೆ ಕಡಿಯಂತ್ತೆ.. ಇವರೂ 'ಅಷ್ಟೆ. ಊರ್ನ ಲ್ಲಿರೋದೆಲ್ಲಾ 
ಅವರಿಗೇ . ಆಗಬೇಕು. ಎಲ್ಲಾ ಗುಡಿ, ದೇವರ ದುಡ್ಡು ಅವರಿಗೇ ಬೇಕ” 

“ಇಟ ಕೊಳ್ಳ ಲಿ-ಅದಕ್ಕೆ ನಾವು ಬೇಡಾಂದ್ರೆ] 2 

"ನೀವು" ಬೇಡಾಂತಲೂ ಅನ್ನಲಿಲ್ಲ, ಬೇಕೂಂತಲೂ ಅನ್ನಲಿಲ್ಲ. "ಆದ್ರೆ 


ಜಾತ್ರೇಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಅಗ್ರ; ತಾಂಬೂಲಸಿಗುತ್ತೆ. ಮದಂವೆ, ವಂಂಂಜೀಲಿ, 
CC-0. 24, Math Collection. EE by eGangotri 


ಗೌರಮ್ಮನ ಗೆಲವು ಭಿತ್ತಿ 


ಅವು ART ಹರಸಿಕೊಂಡ ಕ ಕಾಣಿಕೆ ನಿಮ್ಮನೆ "ಗೆ ಬರುತ್ತೆ. ಅದೇ ಹೊಟ್ಟೆ 


ASE ಎಲ್ಲಾದ್ರೂ ಉಂಟೆ ಅಜ್ಜ. 
ಸೈ, ಸೈ. ಆ ಮಾತ್ನ ಇದೇ ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಿನಮ್ಮಗಂಗೂ ಮಂದಿ 


ನ 


ಡೆ 
ಬಾಯಿಬಿಟರಿ ಆಡಿದಾಳೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ದ್ರೆ ನನಗೆಲ್ಲ ತಿಳೀತಿತ್ತು. ಆದಕ್ಕೆ 


೪ 


& 


ಅವತ್ತು ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟನಿಗೆ 3 'ನೀನು ಬರ್ದೆ ಹೋ ದ್ರೆ ನೀನೇ 
ಕೆಟ್ಟೆ. ಹೋಗು. ಮನ್ನೆಕೋಟೆಯಿಂದ ್ರೀನಿವಾಸಾವಧಾನಿಗಳನ್ನು ಕರಸ್ತೀನಿ? 
ಅಂದಾಗ ತೆಪ್ಪಗಾದ. ಆವತ್ತು ಅಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಹರಗಣ ಆದ ಹೊತ್ತಿಗೇ ಅವಳಂ 
ಇವತ್ತು ನನ್ನ ಮುಖ ಕಂಡು ಹಾಗೆ ಹೋದದ್ದು. ಆಂತೂ ಅವರ ವಿಷಯ 
ಹುಷಾರಾಗಿರು. ನಿಮ್ಮಣ್ಣನಿಗೂ ಹೇಳು- ಅದಂತೂಶುದ್ಧ ಹಂಡಂಗಂ. ಏನೂ 
ಸ್ಸ ದ್ಧಿ © ೧ ಗನ ಳೆ 
ತಿಳಿಯೋದಿಲ್ಲ; ಆಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರ ಹಿತಸ್ಕಿಕ ನಂಬಬಃ ಡಾಂತ ಕಾವೇರಜ್ಜಿ 
ಹೇಳಿದಳೂಂತ ಹೇಳು. 
-ಎಂದು ರಾಜೇಶ ಬುದ್ದಿವಾದ ಹ ಕೇಂದ 


ಬೇರೆ ,ಯಾರು ಹೇ ಪ ನಂಬ್ತಾ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಗೌರ ಪ್ರಸಂಗ ಜಂತೆ 
ಅಂದ್ಯೊಂಡಿದ್ದೆ ನಾನು. ಅಂತು ಇನ್ನೂ ಜನ ಹಲ್ಲು ವಂಸೀತಾ ಇದಾರೇನ್ನು :-- 
“ಹಲ್ಲೂ ಮಸೀತಾ ಇದಾರೆ, ಕತ್ತೀನಾ ಮಸೀತಾ ಇದಾರೆ. ಆದ್ರೆ 
ಎಲ್ಲಾ - ಒಳಗೊಳಗೆ -. .ಹೋಗ್ಲಿ... ಇನ್ನಾದ್ರೂ ದಾಸಣ್ಣನಿಗೆ ಆ ಹುಡುಗ 
ತನ ಎಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡೂಂತ ಹೇಳು. ಇನ್ನು ಮ್ಯಾಲೆ ಅವನೇ ದೇವರಂ- 
ದಿಂಡರು ಪೂಜೆ “ಪುನಸ್ಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ಆದರಲ್ಲೂ ಅವೂ ನೋರ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡೋರು ಎಷ್ಟು ಮಡಿ ಮಾಡಿದರೂ ಸಾಲದಂ. ಆಮೇಲೆ ಆಲ್ಲೂ 
ಹುಡುಗತನ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಒಂದು ಹೋಗಿ ಇನ್ನೊಂದಾದೀತು."' 
ಏನಂ ಬೇಕಾದ್ರೂ ವರಾಡಬಹಂದಂ ಸಾವೇರಜ್ಜಿ- ಹುಲಿ: ಹಾಲು 
ಬೇಕೂಂದ್ರೂ ತರಬಹುದಂ. ಆದ್ರೆ ಆದೊಂದು ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವ ಎಲ್ಲ.” ್ಥ 
ದಂ)” 
ಸ ದಾಸಣ್ಣನನ್ನು ಬಿಡಿಸೋದ ಡಿ 
“ಯಾಕಿ-ಮದ್ದೆ ಆದ .ಮೇಲೂ' ಅಷ್ಟು ನೇ? 
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೪೪ ಗೃಹಪ್ರವೆ!ಶ 


“ಒಂದಲ್ಲ, ಹತ್ತು ಮದ್ವೆ `ಆದ್ರೂ ಅಷ್ಟೆ. ಗೌರಮ್ಮನ ವಿಷಯ ನಿನಗೆ 
ತಿಳೀದಂ ಕಾವೇರಜ್ಜಿ-ಅವಳ ಕಾಲು ತೊಳೆದು ನೀರು ಕುಡೀಬೇಕು ಆ 
ಒಳ್ಳೇತನ ಬರೋಕೆ- "' 

-ಎಂದಂ ರಾಜೇಶ್ವರಿ, ಗೌರಮ್ಮನೇ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮದುವೆ 
ನರಸಪ್ಪನವರನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದು, ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಒಡವೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದಂ 
ರಂಗಮ್ಮನಿಗೆ ತೊಡಿಸಿದ್ದು-ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದಳು. 

““ಹಾಗೇ-ಅವಳು ಆಂತೋಳೂಂತ ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಜಾತಿ 
ಯಾವುದಾದರೇನು, ನೀತಿಗೆ ಮನ್ನಣೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಆದು ಹ್ಮಾಗಾದ್ರೂ 
ಆಗ್ಲಿ-ಇವಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡೇ ನಿಮ್ಮಣ್ಣ , ಅಮ್ಮನೋರ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡ್ತಾನೇನೇ ?'' 

“ಏನು ಮಾಡ್ತಾನೋ ಅಜ್ಜಿ... ನೋಡಬೇಕು'' 

“ನೋಡಬೇಕು. ಆಂತ ರಾಗ ಏಳದೆ ಕಫ್ರೇನಾಯ್ತು . ಜಾತ್ರೆ ಹತ್ತಿರಕೆ, 
ಬಂತಲ್ಲ. ವೈಶಾಖ ಶುದ್ಧ ಸಪ್ತಮಿಗೆ ಇನ್ನೇನು ಎರಡು ದಿನಾನೋ ಮೂರು 
ದಿನಾನೋ ಇದೆ.” 

"ಹೌದೇನಜ್ಜಿ ಕಿ 

ಎ ಹೊಂ. ಚೈತ್ರ ಶುಕ್ಲ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ತೀರಿಕೊಂಡದು... 
ಅಲ್ಲಂದೀಚೆಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ದಿನ ಆಯ್ತಲ್ಲ. ಇವತ್ತೇನು ಬಿದೆಗೇನೋ, ತದಿಗೇನೋ 
ಇರಬೇಕು...” | ಸ: 

“ದಿವಸ, ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ಓಡುತ್ತಜ್ಚಿ...ನನಗಂತೂ ಜಾತ್ರೆ ಇಷ್ಟು 
ಹತ್ತಿರ ಬಂದದ್ದು ಗೊತ್ತೇ ಇರಲಿಲ್ಲ? | 

"ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಬಂದರೆ ತಾನೇ. ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗೋದು. 
ಶೂದ್ರಾದಿಗಳು ಆಗಲೇ ವಂನೆಗೆ ಸಂಣ್ಣ ಬಣ್ಣ ಮಾಡಿಸೋಕೆ ಆರಂಭಮಾಡಿ 

ದಾರೆ. ಅಂತೂ ಜಾತ್ರೆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು ಇದನ್ನು ಕೆಣಕಿದರೂ 
ಕೆಣಕಬಹುದಂ. ನಿಮ್ಮಣ್ಣನಿಗೆ ಈಗಲೇ ಹುಷಾರಾಗಿರು ಆಂತ ಹೇಳಂ: ನಾಳೆ 
ಊರಂ ಪಂಚಾಯ್ತಿ ಏನಾದ್ರೂ ಆದೀತು. '* ಜತಿ ಗ 


-ಎಂದಂ. ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಹೇಳಿದಳು ಕಾವೇರಜ್ಜಿ, ಸ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಲೆ 


ಸಂಜೆ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರೂ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಗರಬಡಿದಂತೆ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟರು. 

“ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತರೆ ಹ್ಯಾಗೆ -ನಾಳೆ ಒಳ್ಳೇ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಣ್ಣ 
ಭಟ್ಟರು ಏನಾದರೂ ಗದ್ದಲ ತೆಗೆದರೆ ಏನಂಮಾಡ್ತೀಯಾ?'” 

--ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಕಾತುರಳಾಗಿ ಕೇಳಿದಳು ? 

“ಅವರು. ಗದ್ದಲ ಮಾಡೆಬಹುದೂಂತಲೇ ಅನಿಸುತ್ತೇ ನಿನಗೆ 


ರಾಜೇಶ್ವರಿ 如 
“ಕಾವೇರಜ್ಜಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ರೆ ಯಾಕೋ ಹಾಗೇ ಅನಿಸಂತ್ತೆ.' 
"ಇದ್ರ 
“ಅಂದ್ರೆ” 
“ನೋಡೋಣ- ತಾಯಿ ಇಚ್ಛೆ ಹೇಗಿದೆಯೋ ಹಾಗಾಗಲಿ.” 


—ಎಂದಂ ಆ ಮಾತನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಮುಗಿಸಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು 
ಆವರು ಆ ಮಾತು ಮುಗಿಸಿದ ರೀತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ರಾಜೇಶ್ವರಿಗೂ 
ಏಕೋ ಆ ಮಾತನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುವುದು ಮನಸ್ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. 

- “ಏನೋ ನೋಡು-ದಾಸಣ್ಣ, ಎಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ ಸೇರಿದೆ. ಅಣ್ಣ ಹೋದ 
ಕೊರಗಿನಲ್ಲೇ ಅಮ್ಮ ನೆಲ ಹತ್ತಿದಾಳೆ. ಇನ್ನು ಈ ಹಗರಣಾನೂ ಆಗಿ ಹೋಪ 
ಅವಳು ಖಂಡಿತ ಬದುಕೋಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಸರಿ ಅನಿಸಿದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಂ.' 

ಎಂದಷ್ಟೇ. ಹೇಳಿಸಮ್ಮನಾಹಳು. | 

ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಆ ವಕಾತು ವಂಗಿಸಿದರೂ , ಅ ಮಾತು ಮಾತ್ರ 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ವಂನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಣಳ್ಳಿನಂತೆ ಇರಿಯಂತ್ತಲೆ ಇತ್ತು: 
ಅಚ್ಚೆಣ್ಣಭಟ್ಟರಂ ತಮ್ಮ ವಿರಂದ್ಧ ಕತ್ತಿ ವಂಸೆಯಂತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ತಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಶವ 
ಸಂಸ್ಕಾರ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ಅವರು ಅಡ್ಡಿಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿದ್ದರಂ ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಅವರ ಚಿತ್ತ ಬಹಂ ಪುಕ್ಷಂಬ್ಧವಾಗಿತ್ತು. 


೪ 
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As ಆಭಾ 


ಕೆ 
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ಬಹಂದೇ? ಆಕೆಯ ಪೂಜೆ ಮಾಡಲು ನಾನಂ ಅರ್ಹನೇ? 


Te 


ತ್ರೊಂದಂ ಚಿಂತ 
ಸ್ಪರ್ಶ ಮಾಡಿದ ನಾನಂ  ಅವ್ಮ್ಮನವರನ್ನ್ನ ವಂಂಟ್ಕಿ 


“ಪರಜಾತೀಯಳ 
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ಹಾಗಾದರೆ 一 
. ಆ ಚಿಂತೆಯಲೇ ವಂ 





ಬ ಗೃಹಸ್ರವೇತ 

ಅವರ 'ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಯೋಜನೆ ಸುಳಿದಾಗಲೇ, ಅವರಿಗೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ 
ಹಾಗೇ ನೆನಪಾಯಿತು 一 | 

ರಂಗಮ್ಮನನ್ನು ಮನೆ ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡ ಮರುದಿನ, ನರಸಪ್ಪನವರು 
ತಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಂದಲೂ ದೇ ವೀಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸ 

'ರಂಗೂ..- ಇವತ್ತಿನಿಂದ ಇವಳ ಪೂಜೆ ನಿನ್ನ ಜವಾಬ್ದಾರಿ 

--ಎಂದಿದ್ದರು. 

ಅವರು ಹಾಗೇಕೆ ಮಾಡಿದರು? ನಾನು ದೇವಿ ₹ಪೂಜೆಗೆ ಅನರ್ಹನೆಂದೆ? 

ಹಾಗಾದರೆ ನನಗೆ ದೇವಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವ ಭಾಗವೇ 
ತಂದೆಯೇ ಅನರ್ಹ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ ಮೇಲೆ, ಅಚ್ಛೆಣ್ಣಭಟ್ಟಿರಂ ಅನರ್ಹ 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನಿದೆ 

ನನ್ನ 'ಗೌರಿಯ ಸ್ನೇಹ ಪಾಪವೆಂದೇ - ತಿಳಿದಿದರ, ಕಡೆ ಗಳಿಗೆಯ Se 

"ರಂಗ 'ಮ್ಮುನ ಮನಸ್ಸು ನೋಯಿಸಿದರೂ ಸರಿಯೇ-ಗೌರಮ್ಮನ 
ಮನಸ್ಸು ನೋಯಿಸ ಬೇಡ" 

--ಇಎಂದು ತನಗೆ ಅವರು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ್ದೇಕ? 

ಕೇವಲ ಗೌರಮ್ಮನ ಮೇಲಿನ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಸೋತು ಆ ಮಾತು 
ಹೇಳಿದರೇ? 

ಏಕೋ ಆ ಭಾವನೆ ಸರಿಯೆಂದು ಆವರಿಗೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಲೋಭ 
ಮೋಹ, ಮದ, ಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಗೆದ್ದು ದೇವಿಯ ಪಾದವೇ ಐಕ್ಕರಾದ 
ನರಸಪ್ಪನವರನ್ನು ಕೊನೆಯ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲೂ ಯಾವುದೆ ೋ ಮೋಹ ಕವಿದಿತ್ತು 
ವಂದಂ ಊಹಿಸುವುದೂ ಆವರಿಗೆ ಭಾಗಂ. i 

ಹಾಗಾದ? :.. -. ಸ್ಯ 

ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಪೇ ತೋಚಲಿಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ. | 

ಆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗೆಯೇ ಉಳಿದಿರುವಾಗಲೇ ಮತ್ತೊಂದಂ ಪ್ರಶ್ನೆ 

'ಒಂದಂ ವೇಳೆ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರಂ ಹಗರಣ ಮಾಡಿದರೆ, 'ಯಾರಿಗಾದರೂ 
ಹೇಳಿ ಪಗರಣ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಏನು ಮಾಡುವುದು? ಹಟ ಹಿಡಿದು ಆವು ನವರ 
ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದೇ? 

ಆದದ್ದಾಗಲಿ ಎಂದು ಸೆಟೆದು ನಿಲ್ಲುವುದೇ 9 
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ಗಾರ ನಮ್ಮನೆ ಗಸ. ೪ 


ಒಂದಕ್ಕೂ ಕಾಣಲಿಲ. 


ಣೆ 
ಎದ್ದು ವೀರಣ್ಣ ನ ಮನೆಯ ಕಡೆ ಹೊರಟರು. 
ಗಿ 
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೯ 

ಕೇವಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಕೆಳಗೆ "ವಂನೆಗ ಹೋಗುತ್ತೇನ' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಹೋದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು, ಹೋದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಮತ್ತೆ ಮುನೆಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಗೌರಮ್ಮನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಆ ಅಚ್ಚರಿಯನ್ನು 
ನಗೆಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ-- 

“ಮನೇಲಿ ಕಾಲು ನಿಲ್ಯೋಕಿಲ್ಲಾಂತೈತಾ?'' 

--ಇಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ನಗುತ್ತಾ. 

“ಬುದ್ದಿ ಎಲ್ಲಾದ್ರೂ ಒಂದು ಕಡೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಂತರೇ 
ಹೋದ ಕಡೆ ನಿಲ್ಲೋದು. ಈಗ ಆ ಮಾತೆಲ್ಲಾ ಇರಲಿ-ಮೊದಲು ಪಗಡೆ, 


ಹಾಸಂ ತಗಿ.'' 


ಎಂದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 
64 ಉಪ ಹಾಸನ ಲಾಲಿ ಹ ಳಾ an [aw 
ಇದೀನಿವತ್ತೂ ಯಾವತ್ತು ಇಲ್ಲದ ಆಟದ ಗೀಳು. ಆದೂ ಒಳ್ಳೆ ದೀಪ 
pe 


ಳಿ ಬಾ ೪) ಲು 
ಹೇಳಿದಷ್ಟು ಮಾಡು." 
ಬಹು ನೀರಸವಾದ, ಗಡುಸಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು 
ಹೇಳಿದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಕೆಂಡ ಮುಟ್ಟಿದಂತಾಗಿ. 
ಗೌರಮ್ಮನ ತುಟಿಯ ಮೇಲಿದ್ದ ನಗು ಹಾಗೇ ವಾಯವಾಗಿಹೋಯಿತು. 
“ಆಯ್ತು, ದೀಪ ಹೊತ್ತಿಸಿ ಬರ್ತೀನಿ.” 
ಎಂದು, ಮತ್ತೆ ಮರುವರಾತಾಡೆದೆ, ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ, ಅದನರ್ನಿ, 


ಆದರ ಬೆಳಕು ಆಟಕ್ಕೆ ಸರಯಾಗಿ" ಬೀಳುವಂತೆ ಇಟ್ಟು, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು 
ಜಮಖಾನ ಹಾಸಿ, ಆಟಕ್ಕೆ ಹಾಸನ್ನು ಹೂಡಿದರು. 


L 


ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ನಡುಮನೆಯ ಕಂಭಕ್ಕೆ ಒರಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, 
ಗೌರಮ್ಮ ಆಟಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಮಾಡುವುದನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಅವರ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಂದು ಯೋಚನೆ 
ಹೊಳೆದು, ಚಕ್ಕನೆ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಮಿಂಚು ಓಡಿದಂತಾಯಿತು. 
೫೦ 
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“ನೋಡಿದ್ದೆ: - 





“#3 ಗೈಹಪ್ರವೇಶ 

“ಅದರೆ ನೀನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಇವತ್ತಿನಷ್ಟು ಚೆಲುವೆಯಾಗಿ ಎಂದೂ 
ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ 

ಎಂದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ಯಾವ ಬಣ್ಣನಯೂ ಇಲ್ಲದ ಕಂಡದ್ದನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಹೇಳುವ ಯಥಾರ್ಥವಾದಿಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲ. 

ಸಾಕಷ್ಟು ಹಳತಾದ ಅವರೀರ್ವರ ಪ್ರಣಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ 
` ಸೌಂದರ್ಯ ಪ್ರಶಂಸೆಯ ಮಾತು ಎಂದೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರಂ 
ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ಆದನ್ನು ಇಬ್ಬ ರೂ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಆಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಂತ 
ಈ ದಿನ ಅಪರೂಪವಾಗಿ ಅವರ ಜಾಯಿಂದ ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯ ಪ್ರಶಂಸೆಯ 
'ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೌರಮ್ಮನಿಗೆ ಎದೆ ತುಂಬಿ ಬಿರಿಯುಎಷ್ಟು ಹರ್ಷವಾಯಿತಂ. 
ಆ ಸಂತೋಷದಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋಗುತ್ತಾ- 

“ಹೌದಾ 


— ಎಂದು ತುಟಿ, ದುಬುಗಳನು, ಕೊಂಕಿಸಿ ಕೇಳಿದಳು. 


ಕಓದಾ ದಾಸಪ್ಪನ ವರಿಗ 


| 


ನಸಂಪಕ್ರವಾದ ಆಕೆಯ ತುಟಿಗಳನ್ನ್ನ ಕಂಡಂ 
ಣೂ ಕರಳು ಕಿಪುಚಿದಂತಾಯಿತು. ಏಕೋ ಶುಟ್ಟಿ ನಾಲಿ? FE ಒಣಗಿ 
ಮೊಯವಲಿ ಕಾವೇರಿಶು. 


ಆಡಂತ್ರಿದ ದ ಕುರುಳನ್ನು ಬೆರಳ ತುದಿಯಿಂದ ನೇವರಿಸಿದರು. 

ಆಕೆಯ ಹಣೆಯನ್ನು ಅವರ ಬೆರಳ ತುದಿ ಸೋಕುತ್ರಿದ ಪ್ರ ಹಾಗೇ, ಆಕೆಯ 
ಮೈ, ಅವರನ್ನು ಅಯಸ್ಕಾಂತದಂತೆ ಸೆಳಿದಂ, ಅಷ್ಟು ದೂರ ಕುಳಿತ ಗೌರವನ್ನಿ 
ನನ್ನ ತನ್ನತ್ತ ಬಾಚಿ, ಸೆಳೆದು ತೋಳಲ್ಲಿ ಬಿಗಿದು ೫೬1 ಆಕೆ ಕೆಯ ತುಟಿಗಳ 
ಮೇಲೆ ಮುತ್ತಿನ ಮಳೆಗರೆದರು. 

ತುಟಿಗೆ ತುಟಿ ಮುತ್ತು ಕೊಡುವಾಗ, ಏಕೋ ಆವರ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ 
ನೀರಾಡಿತು 

ಮುತ್ತಿನ ಮತ್ತೇರಿ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಹಾಗೇ ಅವರ ತೋಳಿನೊಳೆಗೆ 
ಮಲಗಿದ್ದ ಗೌರಮ್ಮ, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಾದ ಮೇಲೆ ಫೆ ್ರಜ್ಞೆ ತಂದುಕೊಂಡಂ-- 
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೫೪ )ಹಪ್ರು 

ಹೂಡಿದ ಕಾಯಿಗಳು ಕಲಬೆರಕೆಯಾಗಿ ಕಲ್ಲಾಬಿಕ್ಸೆಯಾಗಿದ್ದವು. ಅಚ್ಚು 

) ಮುರಿದ ಹಕ್ಕಿಯಂಂತೆ 

ಗಟ್ಟಾಗಿ ಹಾಸಿದೆ ಹಾಸು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುಕ್ಕಾಗಿ. ರೆಕ್ಕೆ ಮುರಿದ ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ 
ಮುದುರಿತ್ತು. 

we 本 站 ಜಾ ಸಾ ವಿ 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ, ಹಾಗೇ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಛಾವಔಯತ್ತ 
ನೋಡುತ್ತಲೇ. ತಮ್ಮ ತಲೆಯ ಹಿಂದಿದ್ದ 'ಗೌರಮ್ಮನ ಕೆನ್ನೆಗಳನ್ನು. ತುಟಿ 


上 
ಗಳನ್ನು, ಮುಂದಲೆಯನ್ನು ಮೃದುವಾಗಿ ನೇವರಿಸಿ, ಹಾಗೇ ಆಎಳ : ಕೆನ್ನೆಯನ್ನು 
ತಮ್ಮ ತಲೆಗೆ ಒತ್ತಿಕೊಂಡರು. 

ಅದೆಲ್ಲವೂ ಗೌರಮ್ಮನಿಗೆ ಏನೋ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ. ಅನುಭವ 
ವಾದಂಶಾಗಿ, ಆಕಿ ಕಡೆದ ಗೊಂಬೆಯಂತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಳು. 

ಗೌರಮ್ಮನ ಸಾಮೀಪ್ಯ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಸನವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಹಿತವಾಗಿತ್ತೋ 
ಅಷ್ಟೇ ಯಾತನಾಪೂರ್ಣವಾಗಿತ್ತು. ಸುಮ್ಮನೆ ಏನನ್ನೋ. ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ 
ಕುಳಿತ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು. ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಹಾಸಿನತ್ತ ಹೊರಳಿಸಿದರು. ಸ 

ಮುದುಡಿಕೊಂಡ ಪಗಡೆಯ ಹಾಸು ವಿಧಿಯ ಸವಾಳಿನಂತೆ ಕಂಡಿತು 
ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ. 

ಅದನ್ನು ನೋಡನೋಡುತ್ತಾ ಅವರ ಮುಖದಿಂದ ಬಹಂ ಭಾರವಾದ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರು. ಹೊರಹೊಮ್ಮಿತು. ಮತ್ತೊಂದು ಗಳಿಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು-- 

“ಪಗಡೆ ಆಡುತ್ತೀಯಾ ಗೌರಾ...)?'' 


= ಇಗೇರೆ 
ಆ ಬಹು ಸರಳವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗೌರಮ್ಮನನ್ನು ಬಹು ವಿಚಿತ್ರವಾದ 
ಗೊಂದಲಕ್ಕೀಡು ಮಾಡಿತು. 


ಗೊಂದಲದೊಂದಿಗೇ, ಆಸರಳವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಕೂಡಲೇ ಉತ್ತರ 
ಕೊಡಲು ಅಕೆಗೆ ಏಕೋ 'ಬುಯಿ ಬರಲಿಲ್ಲ.” ಆಕೆಯ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಸೆಖೆಯಂಥ 
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೧೦ 


ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ. ಗೌರಮ್ಮನಿಗೆ "ಇಂದೇನೋ ಆದೃಷ್ಟ ಪರೀಕ್ಷೆಯ 
ಆಟ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ' ಎಂದೇ ತೋರಿ, ಅವಳ ಕೈ ಕಂಪಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. 
ಆದರೊ ಏನೊಂದೂ ಮಾತಾಡದೆ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ,  'ಶಿವಾ-ನೀನೇ . ಗತಿ' 
ಎಂದಂಕೊಂಡು, ನಡುಗುವ ಕೈಗಳಿಂದಲೇ ಮುದುರಿದ ಹಾಸನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿ, 
ಮತ್ತೆ ಹಾಸಿನ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಯಿ ಹೂಡಿ. ದಾಳವನ್ನು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವ 
ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ಕ ಹ 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು. ಗೌರಮ್ಮ ಕೊಟ್ಟ ದಾಳಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜುತ್ತಾ | ಜಡ 
“ಇದು ಹುಡುಗಾಟದ ಆಟವಲ್ಲ ಗೌರಿ--ಬಹಳ ಎಚ್ಚರವಾಗಿ ಆಡಂ. 
ಇವತ್ತೂ-ನಿನ್ನನ್ನು ಸೋಲಿಸಬೇಕು ಎಂದೇ ನಾನು ಆಟ ಆಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ”. 
--ಎಂದರು. | 
“ಆಯಿತು-ಸೋಲಿಸಿ,  ಇವತ್ತೇನು-ಎಂದೋ ನಾನು ನಿಮಗೆ 
ಸೋತೀದೇನೆ. ಇವೊತ್ತೊಂದು ದಿನೆ ಸೋತರೇನಂ ತಪ್ಪು?” 
ಎಂದಳು ಗೌರಮ್ಮ ಮನದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ ಭೀತಿಯನ್ನು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಠೋರದಿರಲು ಯತ್ನಿಸಿ ನಗುತ್ತಾ. | | 
ಊಹೂ- ಅದಂ ಕೂಡದು. ಇವತ್ತು ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸೋಲಿಸ 
ಲೆಂದೇ ಆಡುತ್ತೇನೆ. ನೀನೂ ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆಂದೇ ಆಡಬೇಕು''. 
“ಎಂದರ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ಬಹು ಕಠಿಣವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ. 
“ಆಯ್ತು-ಶಿನನಿಚ್ಛೆ ಹೆಂಗಿದ್ರೆ, ಹಂಗಾಗ್ಲಿ. ದಾಳ ಹಾಕಿ." 
ಎಂದಳು ಗೌರಮ್ಮ. ಅನಿವಾರ್ಯವಾದುದನ್ನು ಎದಂರಿಸಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ. 
“doy | 
ಎಂದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ದಾಳ ಉರುಳಿಸಿ, ಬಿದ್ದ ಗರವನ್ನೂ 
ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಯೋಚಿಸಿ ತಮ್ಮ ಕಾಯಿ ನಡೆಸಿದರು. 
೫೬ 
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ಲೆ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಮಾಡುವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಡಿಸಿಕೊಂಡು 'ಹುಟ್ಟಿದ ಮನೆ' ಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿತು. 
“ಗೌರಾ... 
ಏನೋ ನೋವು ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿರುವ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಮೃದುವಾಗಿ 
ಕೂಗಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 
“ವಿಮ?” 
ಗೌರಮ್ಮ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡಿ ಕೇಳಿದಳು. 
ಮಾತು ಕೇಳಿ, ಅವರ ಮುಖದತ್ತ ನೋಡಿದಳು. ಯಾತನೆಯಲ್ಲಿ ಅದಿ 
& 3 ks 
ಬಂಡಿದಂತಿತ್ತು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮುಖ. ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಹೊಸಗಿದಂತಾಯಿತು. 
“ಏನು?``. 
-ಾಮತ್ತೊಮ್ಮ ಬಹು ಮೃದುವಾಗಿ ಕೇಳಿದಳು ಗೌರಮ್ಮ. 
'ಕುಡೀಲಿಕ್ಕೆ ಒಂದು ಥಾಲಿ ನೀರು ತಂದುಕೊಡ್ಡಿಯಾ? ಇ: ತ್ಯಾಕೋ 
ಬಹಳ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಾಗ್ತಾ ಇದೆ. '' 
ಹೊ ೧" ಆ 
ಎಂದಷ್ಟೇ ಹೇಳಿ, ಗೌರಮ್ಮ ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ಹೋಗಿ, ಕಂಚಿನ 
NN 
ತಂಬಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು, ಕುಡಿಯಲು ಥಾಲಿ ತಂದುಕೆ ಇಟ್ಟಳು. 
se 
ಐಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೇಕೋ ಹಿಂದೆಂದೂ ಇಲ್ಲದಷ್ಟು ಬಾಯಾರಿಕೆ 
VP) ೦ಶ್ರಿತ್ರ ಈ ಎರಡ ವ ಸ 
ಯಾದಂತಿತ್ತು. ಎರಡು ಮೂರು ಥಾಲಿ ನೀರು ಬೊಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಗಟಗಟ 
ಕುಡಿದು-- | 
"ಹೂ, ಆಟ ಸಾಗಲಿ." 
ಎಂದರು. 
ಗೌರವ್ಮು ಅವರ ಆಃ ಚಲಿ 
ಅಮ್ಮಿ ಅವರ. ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಚಲಿಸುವ ಯಂತ್ರದಂತೆ ದಾಳ 
ಉರುಳಿಸಿದಳು. 
ಆಟ ಮುಂದುವರಿಯಿತು. 
ಮೆಂತೆ ಜ್‌ ೯ 
ಕ ವಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಕಾಯಿಗಳಿಗೆ ಆ ದಿನ ಗೌರಮ್ಮನ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು 
ೂಂ ಶ್ರಿ ವ್ರ ಹನಿದ 
7ಂದು ತಿಂದು ತೇಗುವ ದಾಹವಿದ್ದಂತಿತ್ತು. ಸುತ್ತಲೂ ಕೊಲ್ಲಲು ಸಿದ್ಧರಾದ 


人 


ಬೇಟೆಗಾರ ವ್ಯೂಹದೊಳಗಿನಿಂದ ಬಹು ಹುಷಾರಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಜಿಂಕೆಯಂತೆ, - 
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೬೦ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


"ಶವ ಆವ್ನೆ.' 
—ಎಂದು ಬಿಗಿದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇ 
"ನಿವಾ ಆ ಒಂಟಿ ಕಾಯಿ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ? 


ದಾರ್‌ ಅಲ ಹಾಣಿ 
-—ಎಂಜನಿ ದಾಳವನನ್ನಿ ಉಜ್ಜಿ ಉಜ್ಜಿ ಉರುಳಿಸಿದಳು. ರಾವುಬಾಣ 
Ws ಕಡ್‌ | 


WW 
ದಂತೆ ಬಿತ್ತು ಗರ ವೆಂಕಟದಾಸಪುನವರ ಕಾಯಿ ಕಡಿಸಿಕೊಂಡು. 


ಹಿಂದಿರುಗಿತ್ತು. 

'ಹಾಗೆ...ಹಾಗೆ ಜಿದ್ದಿನಿಂದ ಆಡಬೇಕು' | 

ಎಂದು ಮೃದುವಾಗಿ ಗೌರಮ್ಮನ ಕೆನ್ನೆಯನ್ನು ತಟ್ಟಿ.. ತಾವು 
ದಾಳ ಉರುಳಿಸಿದರು ವೆಕಟದಾಸಪ್ಪ. 

ಆಟ ಮುಂದುವರಿಯಿತು. 

ಔೌರಮ್ಮನದು ಒಂದು. ಕಾಯಿ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರದು ಒಂದು ಕಾಯಿ 
ಹಣ್ಣಾಗಿ. ಗೌರಮ್ಮನದು ಎರಡು, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರದು ಒಂದು 


ಉಳಿಯಿತು. 


ತ 
ಇನ್ನೇನು ಸಿಡಿದೊಡೆಯುವುದು ಎಂಬಷ್ಟು, ಬಿಗಿದ ದನಿಯಲಿ 
7 
ಹೇಳಿದರು. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 


ಲ. ೭ ಚ 1 
ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಗೌರಮ್ಮನ ಮೈ ಒಮ್ಮೆ ಕಂಪಿಸಿ ಬಿರುಸಾಯಿತು. 


ಒಂಟಿ ಕಾಯಿಗೆ ಎಂಟು ಲತ್ತೆ-ಗೊತ್ತಿ ಳಿ 


—ಎಂದಳು ದಾಳ ಉರುಳಿಸಿ, 
'ಸುಮ್ಮನೆ ಆಡು' 
ಜದ ತ ಕ್‌ ೧ 
—ಎಂಕಟಿದಾಸಪ್ಪ ಬಹು ಬಿರುಸಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 
ಅವರು ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ಆದುವರೆಗೂ ಎಲೋ ಹೊರಗೆ 
ಕಸೆ ಗ್ಗ ಇದಂ ಜ್‌ ಕಿ 3 
ಹೋಗಿದ್ರ ವೀರಣ್ಣ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು. ಅವರು ಆಟವಾಡುತ್ತಿದುದನ್ನು 


ಬ್‌ 
ನೋಡಿ 


"ತಂದಾ ತಾರಿ 3 
ಭೇಷ್‌, ಭೇಷ್‌ ಒಳ್ಳಿ "ಹೊತ್ತೆ ಬಂದಾಗಾಯ್ತು. ಯಾರು ಮೇಲು 


ಗೈ-ಹೆಣ್ಣಿಂದೋ, ಗಂಡಿಂದೋ'. 全 
ಎಂದು ಹಾಸಿನತ್ತ ಬಗ್ಗಿ ನೋಡಿ-- 
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ಆಸೆ 
೬೨ ಗೆ 


--ಎಂದಳು. 

'ಸರಿ-ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಬ್ಯಾಡಾದ ಮೇಲೆ 
ಕಟ್ಟೆಮೇಲೆ ಕುಂತ್ಕೊಂಡಿರ್ತೀನಿ. ಆಟ ಮುಗಿದ 
ದ್ವಾಗಲಿ-ಬಿಡಬ್ಕಾಡ. ದಾಸಣ್ಣನ್ನ ಸೋಲ್ಸು.' 
--ಎಂದು ಗೌರಮ್ಮನ ಬೆನ್ನು ತಟ್ಟಿ ಹೊರಗ ಹೋದ ವೀರಣ್ಣ. 

'ಹೂ ಆಟ ಆಡಿ' | 
—ಎಂದು ಗೌರಮ್ಮ ದಾಳಗಳನ್ನು ವೆಂಕಟಿದಾಸಪ್ಪನೆಎರತ್ತ ಚೆಲ್ಲಿದಳು. 
ಅಟ ಮುಂದುವರಿಯಿತು. 


ಗೌರಮ್ಮ ತುಟಿ ಕಚ್ಚಿ ಅಟ ಅಡೆತೊಡೆಗಿದಳು. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ 
ಒಂದು ಕಾಯನ್ನು ಗೌರಮ್ಮನ ನ ಎರಡು ಕಾಯಿಗಳು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಿದ್ದ 
ವಾದವು. ಏಕೋ ಆಟವಾಡುವಾಗ ಮೊದಮೊದಲು ಆಕೆಗಿದ ಭಯ. 


4 ಒದಿ 
mm mm 
ಎಲ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೇ ನು ಗ್ಗ ಬಂದಂತೆ ಒಂದು ಕಾಯಿ ಮುಂದ 
ನಡೆದು ಬಂದು, ತನ್ನನ್ನು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಹಾಸ 
ಇದಿ md ಕಾಟಿ ್‌ 
ಕಾಯನ್ನೇ ಕಡಿದು ರ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಯಿ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 


ನವರ ಕಾಯಿ ಒಳಮನೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಹೊರಬರುವುದನ್ನೇ ಮಗ್ಗಲು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕಾಯತೊಡಗಿತು. 

ಅನನುಕೂಲವಾದ ಗರಬಿದ್ದಾಗ ನಡೆಸಲು ಎರಡು ಕಾಯಿಗಳಿದುದು 
ಗೌರಮ್ಮನಿಗೆ ' ಅನುಕೂಲವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ "ಒಂಟಿ ಕಾಯಾ' ಈ ವೆಂಕಟ 
ದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ಆ ಅಮಕೂಲವಿರರಿ ಲ್ಲ. ಎಂಥ ಕೆಟ್ಟ ಗೆರ. ಬಿದ್ದರೂ, ಆ 
ಗರಕ್ಕೆ ಕಾಯಿ ನಡೆಸಿದರೆ ಸಾವು ಸಿ ದ್ವಷಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನೇ ನಡೆಸ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 

ಆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಸನವರು ಗೌರಮ್ಮನನ್ನು ಸೋಲಿ 
ಸಲು ವಿಶ್ವಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. | | 

ಆದರೆ ಆಟದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಅವರ ಪರವಾಗಿದ್ದ ದಾಳಗಳು, ಕೊನೆ 
ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ವಿರುದ್ಧ ಪಕ್ಷ 'ಸೇರಿದಂತಿದ್ದವು.” ಸ್‌ 

CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ರಾ .. ೨.೧ ಜು 


ಹಫ್ಲಿ 
ಎಂದು ಆಡಿದೆರು. 


pe. 
ರು ಕಡೆ ನಡೆದು, ಕ 
ಬಹುದು 


ಗೌರಮ್ಮನ ಗೆಲವು 


fe) 


ಣೆ 

3 

© 

ಷಿ 

47) 

ಭೆ 

ಫೀ ದೆ 

1 

5 8 

3 13 

ಆ ಡಂ 
5 

和 
ಣ್ಯ 


ವಜ 
B 4 
°° w) 
ಜ್‌ 
( PA 
ಚ 他 
3 13 
ಭ್ಯ 4 «3 
HB 4 
ಟ್ಟಿ 
13 
43 


See 


ಯಾಗಿ 


a 
ಊ 


ಟ್ಗ 


ಳು ಗ ಸ್ನ 
ಕ್ರಿ ಅಳತೊಡೆಗಿದರು. 


ಸ 


ವಾದಂತಾಯೀತೆಂ. ತಾನೂ 


ವ 


ಸ 


ದೆ. 
ಔ 


ಂನೆಗಳಿಗೆ ಕೇಳು 
ಕೊಂಡು ಬಿಕ್ಕಿಬಿ 


ರ್‌ 
ಬ 


ಬ್ಧಿ 


ಇನು ಗೆ 
ಬಿಗಿಯಾಗಿ ತ 


ಆ 
ನಿಗೆ ಉಸಿರು 


ಇಳಗಳನ್ನು ನುಂಗುವಂತೆ ನೋಡಿದರು. ಮರು 


ದ್ದೆ... 


ದ 


| 
ಸುತ್ತಲ ನಾಲ್ಕು 


ಕಿ 


(೪ ಗೌರ 


ಜೆ 

ke) 
pe 
ನು 


ರಿ 


ಅ ಅಲೆ 


ನ 


ಗ 


ಗಾ 


ಕಾ 
\ 


೦ದಂ ಗಳಿಗೆ-ಆ 


ಗಳಿಗೆಯೇ 
"ಗೌರಿ 


ww 


8 


ಬ್ದ 


-೨ 


೨: 


pe 
22 


也 
ರನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿದಳು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 


೧೧ 


ಗಾ, ಜಾನೆ 
ಗೌರೀ..-ಗೌರಿ...ಗೆದ್ದೆ...ನಾನು ಗೆದ್ದೆ...' 
ಎಂದು ಕೂಗಿದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಧ್ವನಿಯನ 
ಎಂದಾ ವಿಧಿ / 
ಹೌದಾ, ಕೂನಿಗೂ ಅಯ್ದೋರೇ ಗೆದ್ದು ಬಿಟ್ರಾ?” 
ಇ. ಸ್ಯಾ ಗಗ pS 3 
一 wo ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಒಳಗೆ ಓಡಿಬಂದ ವೀರಣ್ಣ. ಕಣ್ಣೆದುರಿನ 
ವ 
ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಗರಬಡಿದಂತೆ ನಿಂತು ಬಿಟ್ಟ. ' 
dw? Re SP ಬ 一 
ಆದರ ಅಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ಎದುರಿಗೆ ವೀರಣ್ಣ ನಿಂತಿಧುದೂ 
ಎಚ್ಚರ ವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಜ ಇ 
$ ಇ kor, pa ed -一 ಜಂ $ 
ಗೌರೀ:--ಗೌರಿ..ಗೆದ್ದೆ...ಇವತ್ತು ನಾನು ಗೆದ್ರೆ... ಇವತ್ತು 'ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಾನಂ ಗೆದ್ದೆ". 
ಎಂದರು. ತಮ್ಮ ತೋಳೊಳಗಿದ ಗೌರಮ್ಮನ ದೇಹವನ್ನು 
ಆಳ 


ಮತ್ತಷ್ಟು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಬಿಗಿಯುತಾ.. 


8 
I 


ಇಡ) ನಳ 

ಹೂ..-ನಾನು ಗೆದ್ರೂ ನೀವು ಗದ್ದಂಗೇ' 
ಣಾ ಕಾಣ A ಹೆ = ಅ ಇ. 3 ಕ್ಟ ನ 

ರಿದ ಉದ್ರಿಕ್ತವಾದ ಎಳೆಯ ಮಗುವನ 


ಯಂತೆ. ಮೆಂಕಟಣಾಂನನಸ 一 一 一 = ಮಲ್‌ 
ಅ. ವಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮೈ ಯನ್ನು ನೇವರಿಸಿ, ಆವರ ತೋಳಿಂದ 


'ಹೂ. ಇಷ್ಟು ದಿನ ಆಡಿದ ಆಟ, ಆಟ ಆಲ ವೀರಣ, ದ ಗು 
ಆಟ ಅಂದ್ರೆ ಇವತ್ತಿನದೇ-ಸಾವು ಬದುಕಿನ ಆಟ. ನಿನಗೆ ಗೊತಿ ಲ್ಲ. 
ಗೌರಿ-ಆಟ ಗೆದ್ದು ನನ್ನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಿಸಿದಳು.' 

ಎಂದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. ಆ ಮಾತಾಡುವಾಗ ಅವರ ಎರಡೊ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೀರು ಧಾರೆಗಟ್ಟಿ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು 
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ಮಗ ಫಹ ರ 


"ಗಾ ಪಾರಕ ಬಡಿ ತಿ ತ 
ಗೌರಾ..-ಇವತ್ತು ನಾ ಾನು ಗದು, ನೀನು ಸೋತಿದೆ ಏನಾಗಿತ್ತು 


ಸ ತೃಪ್ತಿಯ ನಗು ನಗುತ್ತ ಕೇಳಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 

“ಏನಾಗ್ತಿತ್ತು?' 

"ಹೇಳಲೇ... 

ಹೂ ಹೇಳಿ 

ಅಮೇಲೆ ಎಂಥೋರು ಅಂತ ಬೈಯಬೇಡೆ. 

"ಊಹೂ 

"ಇವೊತ್ತು ರಾನಿ ಗೆದಿದ್ರೆ---ಗೆದ್ದಿದ್ರೆ. - ನನ್ನ ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧ ಕಡಿದು 
ಹೋಗ್ತಾ ಇತ್ತು. 

"ಆ 

ನ ಯೇ ಗಡ ್ರ ಕೇಳಿದಳು ಗೌರವ 

—ಆ ವಘರಾತು ಕೇಳಿಯೇ ಗಡೆಗಡೆ ನಡುಗುತ್ತ ಕೇಳಿದಳು ಗೌರಮ್ಮ. 
ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ ವೀರಣ್ಣನೂ ನಿಟ್ಟುದಿದ್ದ. 

“ನಿಜ ಗೌರಾ-ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಸಂಬಂಧೆ ಇರಬೇಕೇ ಹೋಗಬೇಕೇ ಎಂಬ 
ಸಮಸ್ಯೆ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿತ್ತು...' 


ಹ 
'ಊಹೂ...ಈ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ನಿ ಸ 二 
"ಹಾಗಾದೆ ಮತಾ ತ್ಲಾಕೆ ಅಂಥ ಕೆಟ್ಟ ಪಂಥ ಕಟ್ಟೆ ಕೊಂಡು ನನ್ನ ಆಟಕೆ 
ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡ್ರಿ: -- 
"ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಆಮೇಲೆ ಹೇಳ್ತಿನಿ... 


"ಊಹೂ .--ಈಗ್ಲೇ ಹೇಳಿ'. | 
ಈಗ ಬೇಡೆ ರ್‌ ಮಾತು ಮುಗಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಹೇಳ್ತೀನಿ... 
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೬೮ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಮುಟ್ಟೊಕ್ಕಿಲ್ಲ.' 
--ಇಎಂದೆಳು ಶಪಥ ಮಾಡುವ ಧೆ ರನಿಯಲ್ಲಿ-- 


೯೨೫ 
"ನೀವೂ . ಆಷ್ಟೆ-ಇನ್ಮೇಲೆ ನನ್ನವ ಇಂಥ ಪಂಥದಾಟ ವಕಾತ್ನಾಗೂಃ 


ಆಡಬಾರದು. ಬ್ಯಾಡಾನ್ನಿಸಿದರೆ ಭಾವೀಲಿ ಹಾಕಿಬಿಡಿ. ಹೀಗೆ ಹೇಳ್ದೆ ಕೇಳ್ಳೆ 
ಕತ್ತು ಮುರೀಬ್ಯಾಡಿ.' 


"ಇನ್ನು ನಾನು ಬದುಕಿರುವವರೆಗೂ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಇಲ್ಲ ಗೌರಾ- 


ಅವತ್ತು ನಾನು ನಿನ್ನ ನ್ನನ್ನು ಗೆದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಇವತ್ತು ನೀನು ನನ್ನನ 
ಕೊಂಡಿದೀಯ. ಇನ್ನು ಅಮ್ಮನವರ ಪೂಜೆ ತಪ್ಪೋದಲ್ಲ, ಪ್ರಪಂಚ 
ಪ್ರಳೆಯವಾದರೂ ಸರಿಯೆ-ನಾನು ನಿನ್ನ ಬಿಡೋದಿಲ್ಲ.' 

ಎಂದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ, ಆಣೆ ಇಡುವಂತೆ ಗೌರಮ್ಮನ ಕೈಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದಂ. | 

ಆ ವರಾತು ಕೇಳಿ ಗೌರಮ್ಮನ: ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ನೀರು ಧಾರಗಟ್ಟಿ 
TEN ತ್ಸ 
ಹಾರಿಯಂತಂ. 


€. 


ದ 
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೧೨ 


"ಇನ್ನು ಪ್ರಪಂಚೆ ಪ್ರಳಯವಾದರೂ ಸರಿಯೆ, ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಬಿಡೋದಿಲ್ಲ... 
—ಎಂದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಗೌರಮ್ಮನಿಗೆ 


ಈ ವ ಲ ಕಾ 可 ಈ ವೆ ೧ 
ಇನ್ನೇನೂ ಹೇಳುವುದೂ ಬೇಡ, ಇನ್ನೇನೂ ಕೇಳುವುದೂ ಬೇಡ ಎಂಬಷ್ಟು 


ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ, ಆ ಅಮಲಿನಲ್ಲೇ ಬೇರೇನೊ ಮಾತಾಡದೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 

ಆದರೆ ಅವರಿಬ್ಬರ ಮಾತಿನ ನಡುವೆ ಏನೊಂದೂ ಮಾತಾಡದೆ. 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ವೀರಣ್ಣನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು "ಅಮ್ಮ- 
ನೋರ ಪೂಜೆ ತಪ್ಪೋದಲ್ಲ...ಎಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕುಳಿತ 
ಭೂಮಿ ಕಂಪಿಸಿದಂತಾಗಿತ್ತು. 


"ಆ ಮಾತೆಲ್ಲಾ ಹಂಗಿ್ಲಿ-..ಅದೇನು ನೀನು ಅಂದದ್ದು... 
—ಎಂದು ಕೇಳಿದ ವೀರಣ್ಣ. 
"ಏನು ಅಂದದ್ರು...?' 
--ವೀರಣ್ಣನ ಮಾತೇ ಅರ್ಥವಾಗದಂತೆ ಕೇಳಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 
"ಅಮ್ಮನೋರ ಪೂಜೆ ತಪ್ಪಿದರೂ ಸರಿಯೇ ಅಂದೈಲ್ಲಾ...ಆ ಮಾತು 
ಯಾಕೆ ಬಂತು? ಇವಳಿಗೂ ಅಮ್ಮನೋರ ಪೂಜೆಗೂ ಏನು ಸಂಬಂಧ? 
"ಈಗ ಸವಾಲು ಹಾಗೇ ಇದೆ.' 
"ಹಂಗಂದ್ರೇನಂ?' 
"ಇಲ್ಲ ನಾನು ಗೌರಿಯನ್ನು ಬಿಷೆಬೇಕು, ಇಲ್ಲವೇ ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮು 
ಇ kK 
ನವರ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಬೇಕು... 
"ಅಂಥ ಷರಾರಶ್ತಿನ ಮಾತು ಯಾವೋನು ಆಡ್ಜೋನು.-.-ಯಾವೋ 
ನಿಗಷು, ದ್ವೈರ್ಯ..-ನನ್ನೆದ್ರಿಗೆ ಯಾವೋನಾದ್ರೂ ಆಡ್ಲಿ..- 
ಚಿ “ಲ 以 
— ತಟಕ್ಕನೆ ಹಲ್ಲು ಕಡಿಯುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ ವೀರಣ್ಣ. 
"ನಿನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಆಡೋದಿರಲಿ, ಈ ಗಳಿಗೆಯವರೆಗೂ ನನ್ನ ಎದಂರಿಗೂ 
ಯಾರೂ ಆ ಮಾತು ಆಡಿಲ್ಲ:-? 


&F 
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೭೦ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


'ಮತ್ತೆ...' 

'ನಾಳೆ ಆ ಮಾತು ಆಡೋ ಸಂದರ್ಭ ಬಂದರೂ ಬರಬಹುದು... 

"ಆಂದೆ ್ರ 

“ನೀ ಣ್ಣ ಕೇಳಿದ. 

ಕನಸು ಕಂಡು ಈ ಆಟಾ ಎಲ್ಲಾ ಅಡಿದ್ರಾ...' 

ಎಾಗೌರಮ್ಮನೂ ನಗುತ್ತಾ ಕೇಳಿದಳು. 

“ಇದು ನಗೋ ಮಾತಲ್ಲ ಗೌರ. ವಿಷಯ ಬಹಳ ಗಂಭೀರವಾಗಿದೆ. 

ವೀರಣ್ಣ ...ನೀನು ಯಾರ. ಮೇಲೂ ಸಿಟ್ಟುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಲ್ಲಾಂದ್ರೆ ಎಲ್ಲಾ 
” ಹೇಳ್ತೀನಿ: 

ಎಂದರು:  ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 

ಸಿಟ್ಟು, ಷರಾರತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ನಿಮ್ಮ ವಂಶಕ್ಕೇ ಬಂದದು- ಇರ್ಲಿ, 
ಆದೇನಂ ಹೇಳಿ? : 

--ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದ ವೀರಣ್ಣ. 

ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ವೆಂಕಟದಾಸ ಪ್ಪನವರಂ, ರಾಜೇಶ್ವರಿಯಿಂದ 
ತಮಗೆ ತಿಳಿದು ಬಂದೆ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರ ಮಸಲತ್ತಿನ ವಿಷಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹೇಳಿದರು. 

ಆಲ್ಲ-ಅಚ್ಛಣ್ಣಭಟ್ರು ಇಂಥ ಹುಲ್ಲಾಗಿನ ಹಾವಾ?” 
. ನಾಹೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅಚ್ಚೆರಿ-ತಾತ್ಸಾರ 
ಬೆರೆತ ಧ್ವೆನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು ಗೌರಮ್ಮ. 
ಹೂ-ಅವಯ್ಯನಿಗ್ಯಾಕೋ ದೇವೀ ಕೆರೆ. ನೀರಿನ ಯಣತೀ ರ್ಹಂಗಿದೆ. 
ಸಿ 
—ಗೌರವು ನೊಂದಿಗೆ ಧ್ವನಿ ಬೆರೆಸಿ ಹೇಳಿದ ವೀರಣ್ಣ. 

"ಅಂಥ ಮಾತಾಡಿ ಏನೂ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ ವೀರಣ್ಣ ಯಾವುದೇ 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಹಗರಣ ಮಾಡುವುದಾಗಲಿ, ಯಾರದಾದರೂ. "ಹಗೆತನ ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಲಿ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. 

— ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬಂದ ರೀ ತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 


ಇದ್ರಲ್ಲಿ ಹಗೆತನಾನೂ ಇಲ್ಲ, ಒಗೆತನಾನೂ ಇಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ 
ಬಂದದ್ದು ನೀವು, ಅವರ ಫಾಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದು ಅವರು-ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ- 
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೨, ಆಮ್ಮನವರನ್ನಿ 
- ಈ ಬ 


ಹೋಗಿ, ಆಗದೆ ತಡವರಿಸಿದಳು. 


೦)? 


ಹೇಳ 


"ಹಂಗಂದ್ರೆ ೫.5 “ಹಂಗಂದ್ರೆ 1849 
ಗರಾ?' 


—ಎಂದೂ ಏನೋ 
"ಏನು 
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೭೨ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


'ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಸಂಬಂಧೆ ಪಾಪಾನಾ...?' 
—ಜೆಲದತ್ತ ತಲೆ ಮಾಡಿ, ಭಾರವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು 
ಗಾ ರಮ್ಮ. 


'ಮನಃುಷ್ಯನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ದೇವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲಲ. 
ಆ 5 ೧೧೨ 


ಹಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಅಣ್ಣ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೊಸೆ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿರಲಿ 
'ಮತ್ತೆ-ದೇವರ ದೃಷ್ಟೀಲಿ ಪಾಪ ಆಲ್ಲದ ಮ್ಯಾಲೆ 
ಮಾತಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೆದರೋದ್ಯಾಕೆ?' 
"ಮನುಷ್ಯ ಮನುಷ್ಯರ ನಡುವೆ ವಿದ್ರೋಹದ ಬೆಂಕಿ ಹೊತ್ತಬಾರದೆಂದು 
ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿಯಾದರೂ, ಕೆಲವು ಬಾರಿ ಸಮಾಜ ನಿಯಮಗಳಿಗೆ 
ಶರಣಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ವೀರಣ್ಣ..." 


ಯಾವುದೋ ಒಂದು ತತ್ವವನ್ನು ವಿವರಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದರು ವೆಂಕಟ 
ದಾಸಪ್ಪ. | 


ಊ...ಹೂ-..? 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಹೇಳಿದ ವೀರಣ್ಣ- 
Me 


ನನಗ್ಯಾಕೋ ನಿಮ್ಮ ಮಾತೇ  ಅರ್ಥವಾಗೋದಿಲ್ಲ.': 

"ಇಷ್ಟೆ-ವರಾತು ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿದೆ ವೀರಣ್ಣ -ಈಗ ನೋಡು- 
ಪರಜಾತಿಯ ಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಪರ್ಕ ವಕಾಡಿದ ನಾನು ಅಮ್ಮನವರ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದರೆ, ಆಕೆಗೆ ಮೈಲಿಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು ಭಾವಿಸಿ 
ಧಾರೆ. ಆ ಭಾವನೆ, ಸಮಾಜ ಬಹು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಬಂದ 
ಸಂಪ್ರದಾಯ...' 

“ನೀವೂ ಅದ್ದೆ ನಿಜ ಆಂಶಾಲೇ ಒಪ್ಕೋತೀರಾ?' 

"ಯಾಕೆ?' ; | 

'ಎಲ್ಲ ಹೊಲೆಯನ್ನೂ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವ ಗಂಗಾಮಾತೆಗೆ ಚಂಡಾಲ 
ಸ್ಪರ್ಷದಿಂದ ಅಪವಿತ್ರತೆಯೊದಗಿತು ಎನ್ನುವುದಾದರೆ, ನಾವು ಆ ಶಕ್ತಿಗೇ 
ಅವವಳಾನ ಮಾಡಿದಂತೆ, ನಮ್ಮ ಆಲ್ಬತನವನ್ನು ಆ ದೇವಿಗೂ ಆರೋಪಿಸಿ 
ದಂತೆ. ಅದು ತಪ್ಪು. ಯಾರಂ ಯೋಚಿಸಿದರೂ ಅವರಿಗೆ ಆ ಭಾವನೆ ತಪ್ಪು 
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೯ವಾಗಿ ಕಳೆದು 


ಗೌರಮ್ಮನ ಗೆಲವು 
ಸ 
ನ್ನ ಸಂಪ 


ಹಾರ ತೇಂ ಡಾ ತ್ರಾ... ಹಾಗಾ ತಾ ಡಿ ಧಾರಾ ೨... 


CS 
೨ 
ವ ಇ 
ದು 
ಎ 


© 


ಣೆ 


ಕ 


ಎಂದು. ಅಂ 


ಎಂದ್‌ ಕೆ 


这 


ಲಟ್ಟಎ 


ತ್ತದೆ. ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು- 


ಗಬೇಕಾದ ಲಾ 


ನೋಡಿಕೊಂಡರೆ ಸರಿ..." 


ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ಮಾತೇ ಅದಂ. ಆದರೆ 


ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಸ್ವಾರ್ಥ. 


ಟ್ಟರಿಗೆ ಈ 


ವಃ 


"ಹಾಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಅಂಧಶ್ರದ್ಧೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗು 


ಡೊ 
ಕಂಡೆ ಗ 
ಆಜ್ಜಣ್ಣ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರಾಣ ಅಂತಾ 
ಕೆಲವರಂ 
"ಏಕೆ?" 


ತೆಗಳಿ, ಆಜರುಂ ಎಂದು ನವಂಗಾ 


ರನ್ನು 


ಏನಂ 


ಇದಾ 
ಕ್ರ 


9 ಅದೆ. ನೀವೀಗ 


ಸರಿ-ಯಾರು ಹೆಂಗಿದ್ರೇನು 


«ಗ 
ದಾರಿ ನಾವು 
ಇದೀರ" 


"ಅದೇನೋ 


ಬದುಕಿನ 
ಮಾಡಬೇಕೂಂತ 
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ರಾ ಮೌ ಮಂತ 


೭೪ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


"ಲೋಕಾಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಮನ್ರ ಣೆ ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನಿಂದ ದೂರವಾಗುವುದೆಃ 
ಎಂದು ಯೋಜಿಸಿ, ಅದನ್ನೂ ಬಗೆಹರಿಸಲು ದಾರಿ ಕಾಣದೆ, “ತಾಯಿ ನಿನ್ನಿಚ್ಛಿ 
ಇದ್ದಂತಾಗಲಿ' ಎಂದು ಪಗಡೆ ಆಡಿದೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವುದು ದೆ ದೈವಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ ಅಮ್ಮನವರ ಪೂಜೆಯ ಭಾರವನ್ನು ಅಜ್ಜೆಣ, 
=) 


ಮ ಡ್‌ 
ಭಟ್ಟರಿಗೇ ಒಪ್ಪಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ.' 
'ಅದ್ಯಾಕೆ?' 


'ಮತ್ತೆ ಆದೇ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುತ್ತೀಯಲ್ಲ ವೀರಣ್ಣ. ನನಗೆ ಊರಲ್ಲಿ 
ಇಬ್ಬಣವಾಗುವುದು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅಚ್ಚಣ. ಭಟ್ಟರು ಇ ಇವತ್ತು. 
ಒಳಗೇ ಆಡುಶ್ತಿರುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು, ನಾಳೆ ಸಃ ಗಿ ತ 
ನಿನ್ನಂಥವರು ಕೆಲವರು ನನ್ನ ಪರ ಗು ರ; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಆ 
ಪರ ವಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಊರು ಇಬ್ಬಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಊರಿನ 
ದ್ವೇಷದ ಕಿಚ್ಚು ಹಬ್ಬಲು ಅವಕಾಶ ಕೊಟ್ಟು ಸಃ ನಾನಂ ಅಮ್ಮನವರ ಪ 
ಮಾಡಿದರೆ, ಆದರಿಂದ ಲೋಕಮಾತೆ ತೃಪ್ತ | ಛಾಗುತ್ತಾಳೆಯೇ? ಸಂತುಷ್ಮ, 
ಳಾಗುತ್ತಾಳೆಯೇ?' ಸ 

ಇರಭೋದು- ದು-ಹಾಗಂತ ವಂಶಕೆ, ಬಂದದು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡೋದೇ? 


೪ 


ಅಲ್ಲಿಗೂ ಜಗ್ಗದೆ ಕೇಳಿದ ವೀರಣ್ಣ 
ಜ್‌ ಕಟ್ಟಿ ಕೈಕೊಳ್ಳುವ ವುದಕ್ಕೆ ಸ ಯಾರು ವೀರಣ್ಣ. ನಮ 
ಹಿರಿಯರ ಕಥೆ ಕೇಳಿದೀಯಲ್ಲಾ... ಕತ ಫೆ 
'ಹೂ' 
'ತಾನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ' ಎಂದು ದೆ ದೇವಿಯೇ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದಳು. ಇಷ್ಟು ದಿನ ನಾವೂ ಆಕೆಯ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದೆವು. . ಈಗ ಆಕೆಗೆ 
ನಮ್ಮಿ ಸಂದ ಪೂಜೆ ಕೈಗೊಳ್ಳು ಪುದು ಬೇಡವಾಗಿದೆಯೇನೋ -ಅದಕ್ಕೆ ಈ 


ವ ದೂರವಾಗುತಿ ದ್ದಾಳೆ... ಸರಿ-ಆಕೆಯ ಚಿತ್ತ ಹೇಗಿದೆಯೋ 
ಹಾಗಾಗಲಿ. ಸ 


--ಎಂದರು ವೆಂಕಟದಾ 


ನಿನ್ನ ಎಸ ನೋರು ಯ ಮಾತಲ್ಲ ದಾಸಣ್ಣ ಇದಂ. ನಿನ್ನ 
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ತೋರಗೊಡದಿರಲೆಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ಹೋದ. 

ಗೌರಮ್ಮ ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಸರಿದು ಕುಳಿತು-- 

“ಅಂತೂ ಪರುಷ ಶಿಲೆ ಮುಟ್ಟಿ ಕಬ್ಬಿಣ ಬಂಗಾರ ಆದ ಕಥೇನ ಸತ್ಯ 
ವಾಡ್ಬಿಟಿ ತ್ರ 

--ಎಂದಳು ಮೃದುವಾಗಿ. 

"ಏಕೆ? '' 

“ನನ್ನಂಥ ಕಾಡು ಮೂಳೀನೂ ಅಯ್ನೋರ ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರಿಸ್ಸಿಟ್ರಿ.”' 

“ಅದೇ ನಿನ್ನ ಹಿರಿಮೆ ಗೌರಾ. ಹೂವಿಗೆ ತನ್ನ ಪರಿಮಳದ ಹಿರಿಮೆ 
ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ತಿಳಿಯುವುದು ಹೊರಗಿನಿಂದ ಆದನ್ನು ಅಘಾ ನಿ 
ದವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ" 

—ಎಂದರು ಗೌರಮ್ಮನ ನೆತ್ತಿಯನ್ನು ನೇವರಿಸಿ. 

“ಅದೆಂಗಾದ್ರೂ ಆಗ್ಲಿ. ಅಂತೂ ನನಗೋಸ್ಕರ ಅಮೋರ ಪೂಜೆ 


ಬಿಟ್ಟಿ ಡ್ರೀರಿ...' 
ಊಹೂ ಸೆ 33 
“ಮತ್ತೆ?”. 


“ನಿನ್ನ ರೂಪದಲ್ಲೇ ಆಕೆಯನ್ನು ಆರಾಧನೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಗೌರಾ. 
ತಾಯಿ, ತಂಗಿ, ಮಗಳು, ಪ್ರೇಯಸಿ-ರೂಪ ಏನು ಬೇರೆಯಾದರೂ ಮೂಲ 
ಶಕ್ತಿ ಒಂದೇ. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ತನಪಾನದ ಮೂಲಕ ಚೈತನ್ಯ ಮೂಡಿಸುವ ತಾಯಿ, ಇಲ್ಲಿ 
ಅಧರ ಪಾನದ ಮೂಲಕ ಶಕ್ತಿ ನೀಡುತ್ತಾಳೆ. ಅಮ್ಮನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ 
ಕಂಡೆ, ರಾಜೇಶ್ವರಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ವರೂಪ ಕಂಡೆ; ಈಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 


ಬೇರೊಂದು ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇನೆ ಗೌರಾ-ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ನೀನೂ 


ದೇವಿಯೇ-ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಆಲಿಂಗನ, ಚುಂಬನಗಳೇ ನನ್ನ ಆರಾಧನಾ ವಿಧಾನ”. 
ಎಂದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ಎತ್ತಲೋ ನೋಡುತ್ತ. 
ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಗೌರಮ್ಮ ಕಡೆದ ವಿಗ್ರಹದಂತಾದಳು. ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಂಬನಿಯೊಂದೇ ಅವಳು ಬದುಕಿದ್ದಾಳೆ. ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಾಗಿತ್ತಾ. 
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ವಾನಿಯಿಂದ 


ಸ ಇ ಜಟ ಐಂ 


~~ — 


ಬಂದುವರಿಸಿದ್ದರು. 


ಹಾಸು 
ಪು 


ಹ 
wd 


ಕಾರಣವೆಂದುಕೊಂಡು ಪಾರಾಯಣವ 


ವಂಸಂ 


ಅರ್ಥ 
ಗೀತೆಯ ಒಂದೊಂದು ನುಡಿಯೂ ಬೆಳಕಿನ 


ಗೀತೆಯ 


ಮೇಲೆ, 


ಮಸುಕಾಗಿ ಆಗತೊಡಗಿ, 


ಕಿಡಿಗಳಾಗಿ ಕಂಡಿತಂ.. 


, ಯಾವುದೋ ಶಕ್ತಿ ನುಡಿಸಿದಂತೆ, 


ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟ ಬಳಿಕ, ತಾವು ಆಡಿ 


ಈ ದಿ 
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ಕೊಂಡು ಚಿಂತಿಸಿದಾಗ, ಬಹುದಿನ ಬರಡು ಎಂದು ಕೊಂಡ 


ತಾವೇ ಜಾಪ್ಲಿಸಿ 
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ಇ NY ಖಣಿ 
ಹನು, ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗ ಕ ಂಡಗಟ್ಟಲೆ ಹಾಲು ಕರೆದು, wa ಉನ್ನಿ ಕೀಲು 
ಅಲಿ 
ದಷ್ಟು ತೃಪಿ,ಯಾಗಿತ್ತು. 


ಮಾಡಿತು 
ನನ್ನೊಳಗೇ ಕುಳಿತ ಅಗೋಚರ ಶಕ್ತಿಯೊಂದು ನನ್ನಿಂದ ಇಷ್ಟು ಕಲಸ 
ಮಾಡಿಸಿತು 一 


ಆ ಭಾವನೆಯೆನಿಸಿ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ನರನರದಲ್ಲೂ ಉದ್ರೇಕರಹಿತ 
ಹರ್ಷ ತುಂಬಿತು. | 

ತಂಗಾಳಿ ಸುಳಿದು ತಂಪಾಗಿ, ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ 
ಮಿನುಗಿಸುವ ಇರುಳ ಜಾನಿನಂತಾಗಿತ್ತು ಅವರ ಹೃದಯ. ಶಾಂತಿ, ತೃಷ್ತಿ- 
ಏನೋ ಲೋಕವನ್ನೇ ಗೆದ್ದಂಥ ಹರ್ಷ ಅವರದಾಗಿತ್ತು, ಆ ದಿನ. 

ಆ ಹರ್ಷದಲ್ಲಿ ತೂಗುತ್ತಾ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವರ ಪಾಲಿಗೆ, ಹಳ್ಳಿಯ 
ಕಾಡು ದಾರಿಯೂ ಹಂಸತುಲಿಕಾತಲ್ಪದಷ್ಟು ಮೃದುವಾಗಿತ್ತು. 


ಸ ಸ ೫ 1k 


ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಅಚ್ಚೆಣ್ಣ ಭಟ್ಟರ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲು ಸೇರಿದಾಗ, 
ಬಾಗಿಲು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿ, ಒಳಗೆ ಭಟ್ಟರು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ, ಗೀತೆಯನ್ನಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ಕೇಳಿಸಿತು. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಭಟ್ಟರ ಗೀತಾವಾಚನಕ್ಕೆ ಭಂಗ ತರಲಾಗದ, “ಆದಂ 
ಮುಗಿಯಲಿ. ಆ ಮೇಲೆ ಮಾತಾಡಿಸಿದರಾಯಿತು' ಎಂದುಕೊಂಡು ವೆಂಕಟ 
ದಾಸಪ್ಪನವರು, ಹಾಗೇ ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ, ಕತ್ತಲು ಕವಿದ ಜಗುಲಿಯ 
ಮೇಲೆ ನಿಂತರು. 

ಅಚ್ಚೆ ಣ್ಣಭಟ್ಟರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು- 


ಯತೇಂದ್ರಿಯ ಮನೋಬುದ್ಧಿವರ್ಮಿನಿರ್ಮೋಕ್ಷ ಪರಾಯಣ? 
ವಿಗತೇಚ್ಛಾ ಭಯ ಕ್ರೋಧೋ ಯಃ ಸದಾ ಮುಕ್ತೇವಸಃ॥ 
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ಆ೨ ಗೃಹಪ್ರವೇಶಿ 


ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಎಂದೂ ಬರದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ, 

ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡೇ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಅದರೊಂದಿಗೆ 

"ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದಿದೆ'' ಎಂದಂ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅಂಥ 
ಕಾದೆ 


"ಏನಿರ ಬಹುದು' ಎಂದು ತಲೆಕೆರೆದುಕೊಂಡು ಯೋಚಿಸುತ್ತಲೇ ಹೊರಬಂದರು 


ಜಗ್‌ 
ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು ಹೊರಗೆ ಬಂದ ಬಳಿಕ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು, 
ಜಗಲಿಯ ಕಂಭಕ್ಕೆ ಒರಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಹಾಗೇ ಅಜ್ಜಣ್ಣಭಟ್ಟರ ಮುಖ 

ನೋಡಿದರು. 


ಅವರ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿಯ ಪಟ್ಟೆಗಳು ತುಂಬಿದ ಬಡೆಕಲು ಮೈ, ಹಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮೂರೆಳೆಗಳೂ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ ವಿಭೂತಿ ಇಟರ್ಬಿಕೊಂಡೆ, 
ಗುಳಿಬಿದ್ದ ಕೆನ್ನೆಗಳ, ಮೊನಚು ವಊಗಿನ ವಯಿಖ, ಚೆಂಡಿಕೆಯ ವಿನಾ ನುಣ್ಣಗೆ 
ಬೋಳಿಸಿದ ತಲೆ, ಮೊಣಕಾಲವರೆಗೆ ಬಂದ, ಕೆಂಬಣಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿದ ಪಂಚೆ- 

"ಏನು ವಿಶೇಷ ದಾಸಣ್ಣ, ಇಷ್ಟು ದೂರ ಬಂಡೆ?” 

—ಎಂದು ಕೇಳಿದರು ಅಚ್ಚಣ್ಣ ಭಟ್ಟರು, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಇದುರಿಗೆ 
ಆಷ್ಟು ದೂರವಾಗಿ ಕುಳಿತು. 
ಕಥಿ ಭಟ್ಟರೇ ...? 
`ವ್ಯಶಾಖ ಶುದ್ಧ ತದಿಗೆ... ಯಾಕೆ? ನರಸಪ್ಪನವರ ಪಣಡಾಸಿಕ 
ಹುಣ್ಣಿಮೆ ದಿನ ತಾನೇ. 

ಅದಕ್ಕಲ್ಲ ತಿಥಿ ಕೇಳಿದ್ದೂ'.' 

“ಮತ್ತೇ ಈ; ೪೨೨ 

“ಇವತ್ತು ತದಿಗೆ ಆಂದರೆ-ಅಮ್ಮನೋರ ಜಾತ್ರೆಗೆ-ಸಪ್ತಮಿಗೆ-ಇನಲ್ನಿ 
ನಾಲ್ಕೇ ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಉಳೀತು ಆಲ್ಲವೇ?'' 


443 3133 


ಊ 


“ನಮ್ಮ ಮನೆ ಗದಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಜಾತ್ರಿ ಇಷ್ಟು ಹತ್ತಿರ ಬಂದಿರೋದೇ 
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ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಆಳಿ 
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೮೩ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಅಡರೆ ಎಷ್ಟಾದರೂ ನರಸಪ್ಪನವರ ಮಗನಲ್ಲವೇ! ವಂಶಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ 
ಹಾ! an 多 = q x pa ಹಾನಿ ಕಾ ಹಾಣಿ ಹ್‌ 
ಬಂಟ ದೈವಭೀತಿ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತೆ? ಹಿಂದೆ ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಲ್ಸ ಎಐಷಯುವಾಗಿ 


2 ಕ ಅಸ Ne ಇ 
ಲಘುವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದಾಗ ನಾನೇ ಹೇಳಿದ್ದೆ ದಾಸಣ್ಣ.-`' 


ದ po 
ಇವೆ ಹಾಗಾ ಲೆ ಹಾಲಿ ಕ್ಷ 和 了 
—ೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ: ವರನ್ನು ಹೊಗಳಲೆತ್ತಿನಿ ಹೇಳಿದರು ಆಜಿ ಣ್ಣ 
四 va 
bs 4 


ಆಗ್ತಾನೆ' ಅಂತ. ನನ್ನ ' ಮಾತು. ಸುಳ್ಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬೆಳೆಯೋ ಚೆ:ತನದ ಲಕ್ಷ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಇದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟು ಮುಂದಾಲೋಟಚಿನೆ ಇರುತ್ತಿತ್ತೇ......'' 
“ಅದೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಹೋಗಲಿ-ಈಗ ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಏನು ಉತ್ತರ 
ಹೇಳಿದ ಹಾಗಾಯಿತು...” 
ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರ ಮುಖಸ್ತುತಿ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲೇ 
ತುಂಡು ಹಾಕಿ ಹೇಳಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 
"ನಾಳೆ ಶಾನುಭೋಗರ ಹತ್ತಿರ ಮಾತಾಡಿ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸ್ನೀನಿ.'' 
“ಸರಿ-ಹಾಗಾದರೆ ನಾನಿನ್ನು ಬರಲೇ?” 
“ಯೊರಟೇಬಿಡ್ದೀಯಾ?'' 
“ಹೂ. ಮತ್ತೆ ನಾಳೆ ಕಾಣ್ನೀನಿ. ನವ 


“ಇವತ್ತು ಹೀಗಿದಾನೆ. ನಾಳೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌. ಮಹರ್ಷಿ ಆದ ಹಾಗೆ 
ಹ 


ಅ ಸ್ಸ ಇರಾನಿ 
ಎಂದು ಕೈ ಮುಗಿದು, ಆಚ್ಚಣ್ಣ ) 
ಮುಂದುವರಿಸಲು `ಅವಕಾಶಕೊಡದೆ ಅವಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದರು ವೆಂಕಟ 
₹3 
ದಾಸಪ್ಪ. 
ಮನೆಯತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ನವರನ್ನು ಕಣ್ಣುವ ರೆಯಾಗುವ 
ವರೆಗೂ, ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು ಅತ್ತಲೇ ನೋಡುತ್ತಿದರು. 


ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆವರಿಗೆ ಬಯಸಿದ 


ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಲಭಿಸಿದಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನಿದಿರು. 
ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಡೆಹಿಡಿದ ಹರ್ಷವನ್ನು. ಅವರು ಕಣ್ಣುಮರೆಯಾದ 


ಬಳಿಕ ಹುದುಗಿಸಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ, ಸಂತೋಷದಲ್ಲಿ ಬೀಗುತ್ತಾ 


"“ಲೇ...ಛಲೇ.., ಕೇಲ್ಲಿಯೇನೇ 1 
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ಸಾ pe ವ p ಕೆ ಇಲ್‌ ಈ mm ಇ 
ದಂ ಹಂಡಯುನನ್ನಿ ಕೂಃ ಬಿತ್ತ ಒಳಗೆ ಹೋದರಂ. 
ಇಕ್ರಾ ಆಜ 913? 

ಊದು 


am - ತಾ ವಿ ಫಾ 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ಸಿಃ 


如 ಓಂ 一 - 
BS pC ವಾಪಿ ಇಲ 
059 ಕತೆ... 
ಇಕಿ 一 mm ೪5. ೪, ಎವಿ - PN ಇಲ 
ಅಮ್ನೋರ ಗುಡಿ ಪೂಜೆ ನನಗೆ ಬಿಬ್ಬಾಣ ಹೋಗೋ ಬರು. ಈ 
ನ ಹಣಬೆ oy ಇ ಫೆ ಮ್‌ ಸಾನೇ ಘೆ 
ಸಲದ ಜಾತೆ ಯಂದ ನಾನೇ ಆಮ್ಠೋರ ಪೂಜೆ ಮಾಡಬಕಂತ 


ಎಷ್ಟ ತಾ ತ್ಸ 
ಹೌದೇ-ಹಾಗಂದ್ನೇ? 
84 ಹ. ಮೊ ತಾಣಿ. ಇ ಲ 

ಗಂಡನ ವರಾಶನ್ನು ನಂಬಲಾಗದವಳಂತೆ ಕೇಳಿದಳು ನತ 
ಲತ ದರಿ 
SO 

$4 ಜ್ನ ಆಧಿ ಎ ಆರ 

“ಮತ್ತಿನ್ನೇನೂಂತ ತಿಳಕೊಂಡೆ. ಜಾತೆ ಗೆ ಮುಂದೇನೇ ನ 

ಲಿ ಆ ಸ ಹ್ಯಾ ಇವ) mm ಅಗಸನ 5 2 ಬ ೨ ಲಾಳಿ 
ಸತ್ತಾಗಲೇ ನಾನು ಅಂದ್ಯೂಂಡ-ಇನ್ನು ತ್ರೆ ವುನೇಗೂ ಆಮ್ನೋರ ಗುಡಿ! Wo) 
ಕ್ರಾ ಹಾವೆ ಜಾವ ಕಾವಿ ಕಾಂ 
ಯಣಾನುಬಂಧ ಮುಗಿದುಹೋಯಿತೂಂತೆ. ನಾನು ಅಂದ್ಕೊಂಡ ಹಾಗೇ 


ಆಯು.” 


- ವಿ mo 四 8& ನೆ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೇಳಿದರು ಅಜ್ಚಣ್ಣ ಭಟ್ಟರು. 


ಹ ಹಂ ಹೊಲ NT 
“ಅಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ, ಯಾರೂ ಹಳ್ಳಿ ಕೇಳ್ಲೆ ದಾಸಣ್ಣ 


pe 
“ಮತ್ತೆ-ಅಮ್ನೋರು ಅಂದ್ರೇನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಂದುಕೊಂಡೆಯಾ? ಅಂಥ 
ಕರ್ಮ ಚಂಡಾಲನಿಗೆ ಅಮ್ನೋರನ್ನ ಮುಟ್ಟೋ ಧೈರ್ಯ ಎಲ್ಲೀದು? ಎಲ್ಲೂ. 


ಕಾ ಇವೆ FN) ಬಾನ್‌ ಅಯ 3 ಮ 
ಕನಸಿನಲ್ಲೋ. ಮತ್ತೆಲ್ಲೋ ಬಿಸಿ ಮುಟ್ಟಿ | ಸಿರಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ತಾನೀ, ಸ್ವಾ 


ಡಿ 
9 ಆ pS 有 S 
ಇದು ನನ್ನ ಕೈಲಾಗದು, ನೀವೇ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ' ಅಂತ ಹೇಳೋಕೆ ಓಡಿಬಂದ. 


ಹ್ಹ! ಅಮ್ನೋರ ಪೂಜೆ ಮಾಡೋದೂಂದ್ರೆ. ನಾಯಕರೋಳ್ನ ತೊಡೇ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡಷ್ಟು ಸುಲಭ ಅಂದ್ಕೊಂಡ್ಯಾ?ಅವನ ಅದೃಷ್ಟ ನೆಟ್ಟಗಿತ್ತು. 
ಅದಕ್ಕೇ ನಾಲ್ಕು ದಿನದ ಮುಂಚೇನೇ ವಿವೇಕ ಬಂತು. ಇಲ್ಲೇ ಹೋಗಿದ್ರೆ 
ವಂಶಕ್ಕೆ ವಂಶಾನೇ ತೊಡೆದುಹೋಗೋದು...' 
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೮೮ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 
“ಅಮ್ನೋರ ಪೂಜೆ ಮಾಡೋದು ಅಷ್ಟು ಅಪಾಯದ ಕೆಲಸಾನೇ?' 
“ಮತ್ತೇನು ಮಕ್ಕಳಾಟ ಅಂದ್ಕೊಂಡ್ಯಾ..... ಹೋಗು: ಹೋಗು 

ಮೊದಲು ದೇವರಿಗೊಂದು ತುಪ್ಪದ ದೀಪ ಹಚ್ಚಿಡು. 


ವೆ ಇ 
ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು ಆಜ್ಚಣ್ಯಭಟ್ಟರು. 
ಸ ಒರೆ 8 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


& 


em 
wd 


《3 


下 
ues 
ಲರ 
ಇ 
ಕಟ್ಟಿ 
ನಿ, 


mg 
ಭ್ರ TIAMAT 
ಖಾಸ 
ದರು. 
[483 
ಆ)! 


ುದ ಮುಖಂಡರ 
ದಿನದ 


ಜಾ 
ನು 


) 
ರೂ ಹೋಗಿ 


ರೆ pa 
ವೂದಲಿ 


ಗ 
《3 
ಅಸಾ! 
ನ 
ರಿ 


ಸ) 


/ 


ಇಮೊ 
«4 


ಇಂ 


ಯರ ಮನೆಯ 
Wed 


ತಾ ಅಡಾ 
ತಾ ಶಾ 9 
ಇ we 


ಇನ್ನಾ 
ಲ 


= 
ಹಿಂದ 
ಈ 


ಲೂ 


td ds ಇ ಇ. ಗಗ ಲ 
ಆವರಿ ಹಳಿಯ ಬಹಂಜೆ: 


ಇ 

六 了 

13 

೫ 

ವೀ 

3 

೧೬ 

() 

“2೨ 

ಲ್‌ 他 

ಬಗ 

» 2೨ 

BU 
V7: 
೧ 


ರ ಯಾರ ಮುಖ 
೯ವಾ 


ರಿ 
ಗ್ಕಿ 


ನಿದ ಮುಖ.ಸ 
ಕ. 
td 


ಗ್ರಾವ 
ಗಳೂ ನಿಸ್ತೇ 


೪೯ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


೯೦ 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮುಖ- ಊಹೂಂ ಆ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಏನು 
ಭಾವವಿತ್ತಂದೂ ಯಾರೂ ಹೇಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾ? ಲಿಲ್ಲ. 
ಶಾನುಭೋಗರ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ವೆಂಕಟಿದಾಸಪ್ಪನವರು, 
ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಕಲೆತಿದ ಜನರ ಕಡೆ ತಲೆ ಎತ್ತಿ ಕೂಡಾ ನೋಡದೆ. ತಲೆ 
ತಗ್ಗಿಸಿ. ತಮ್ಮ ವಂನೆಯ ಕಡೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿದರು. 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಊಟದ ವೇಳೆಗಾದ ಈ ತೀರಾನ ಅಪರಾಹ್ನದ ವೇಳೆಗೆ 


ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಮನೆಯ ಮುಂದೂ ರೈತರ ಗುಂಪು ಕಲೆಯಿತಂ. 

"ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದೊಂದು ಕೋಮಿನವರೂ, ಬೆಳಗಿನ ಸಭೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ರ 
ತಮ್ಮ ಕುಲದ ಹಿರಿಯರನ್ನೂ ಕಂಡು ಈ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು 
ವಿಚಾರಿಸಿದರಂ. 


ಯಾರನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದರೂ, ಹೇಳಿದಂದು ಇಷ್ಟೇ 





“ಮಾಮೂಲು ತಪ್ಪಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಮಗ್ಯಾರಿಗೂ ಇಷ್ಟ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ದಾಸಣ್ಣ ಬುದ್ದಿ ಯಾಕೋ- "ಇದು ನನಗೆ ಬ್ಯಾಡಾಂದ್ರು,' ನಾವು ಹೇಳೋ 
ಅಷ್ಟೇಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದ್ದಿ. ಆದರೆ ಬುದ್ರಿಯೋರಂ ತಮ್ಮು ಮಾತು ಬದಲಾಯಿ 
ಸಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ನಾವೂ ಬ್ಯಾರೆ ದಾರಿ ಕಾಣದೆ- ಒಬ್ಬರಿಗೋಸ್ಕರ ಗ್ರಾಮದೇವತೆ 
ಜಾತ್ರೆ ನಿಲ್ಲೋದು ಯಾಕೇಂತ ಒಪ್ಪಿಗೊಂಡ್ಡಿ. ಎಂಗಾಗ್ತದೋ- "ಆಕೆ 
ಇಷ್ಟ ಇದ್ದಂಗಾಗ್ಲಿ.'' 


"ಅದ್ಯಾಕೆ ದಾಸಣ್ಣನೋರು ಬ್ಯಾಡುಂದ್ರು? ಅವರ ಮರೆತ 
ನಡಕೊಂಡು ಬಂದದ್ದನ್ನ ಬ್ಯಾಡ್ಯಾನ್ನೋಕೆ ಏನು ಕಾರಣ ಆಯ್ತು?” 

--ಎಲ್ಲರ ಬಾಯಿಂದಲೂ-ಕೇಳಿ ಬಂದ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಉತ್ತರ 
ಹೇಳಲು ಯಾರೂ ತಯಾರಿರಲಿಲ್ಲ. 

"ಯಾಕೆ, ಏನು ಆಂತ ಕಟ್ಕೊಂಡು ಏನಾಗೋದದೆ- ಅವರು, 
ಬ್ಯಾಡಾಂದ್ರು ಅಷ್ಟು ಮಂಖ್ಯ'' ಜಡ 

ಆದರೆ ರೈತರ ಕಾತರಪೂರ್ಣವಾದ ಕುತೂಹಲ ಇಂಥ 'ಅಡ್ಡ ಗೋಡೆ 
ದೀಪ'ದ ಹಾರಿಕೆ ಉತ್ತರಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಖಚಿತವಾದ ಉತ್ತರ ಹೇಳುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದವರಂ ಯಾರು ಉತ್ತರ ಕೊಡ 
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ಎ 
೯೨ ಗೃಹಪ್ರವೀಶ 


“ಏನು ಲೋಕದಾಗೆ ಯಾರೂ ಮಾಡಬಾರದ್ದು ವರಾಡವ್ರಾ? ಹಿಂಗಾಗ 
ಬೇಕು ಆಂತ ಅವರಣೇಲಿ ಬರೆದಿತ್ತು-ಆಗೋಯ್ತು. ಗೊಲ್ಲತೀರ ಸ್ನೇಹ 
ಮಾಡಾಂತ ಕೃಷ್ಣದೇವರ ಮಹಿಮೆಗೇ ಕುಂದು ಬಂತಾ? ಅಹಲ್ಮಿತವ 
ಹೋದಾಂತ, ಇಂದ್ರನ್ನ ಸ್ವರ್ಗಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಸಿದ್ರಾ? ಅಂಗೇ ಬುದ್ಯೋರ್ದೂ 
ಅವರೇನೂ ಕೆಡಲಿಲ್ಲ. ಗೌರವ್ವ ಯಾವ ಜನುಮದಾಗೆ ಏನಂ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ 
ರ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ಲೋ, ಆಯ್ನೋರಂಥೋರ ಸ್ನೇಹ ಆಯ್ತು. 


ತ 
ಎಂದು ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನ ಹಚ್ಚಿಕೂಂಡಿದ್ದರು. 


4 
ತ್ರೆ 
ದ 


ಈ ಕೃತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನು ತೆಗಳುಐವರು ಇದ್ದ ಹಾಗೇ, 
ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ | 

'ನೀವೇನಾರ ಆಧ್ರಿ-- ದಾಸಣ್ಣನೋರು ಮಾಡಿದ್ದು ಹಾದರ ಅಲ್ಲಿ. 
'ಮಾಡೋದು ರಾಜಾರೋಷಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ರು. ಹೆಂಡತಿಹಂಗೆ ನಡೆಸ್ಕೊಂಡು 
ಹೋಗ್ತಿದಾರ. ಆ ನಿಯತ್ತು ಎಷ್ಟು ಜನಕ್ಕಿರುತ್ತೆ. ಕತ್ತಲು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ, 


ಕಂಬಳಿ ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ದಿನಕೊಬ್ಬ ಳತವ ಹೋಗೋ ಲುಚ್ಛಾಗಿರಿ 
ಅಲ್ಲ ಅವರು ಮಾಡಿದ್ದು. ಇವರನ್ನು ಹಡೆದೋರು, ಆಕೆ ಕೈಹಿಡಿದೋರೂ ಒಪ್ಪಿ 
ೂಳ್ಳೋಹಂಗೆ ವಿಶ್ವಾಸಮಾಡಿದ್ರು.'' 
—ಎಂದು ಮೆಚ್ಚಿ ವ ವವರೂ ಇಲ್ಲದಿರಲಿಲ್ಲ 
ಈ ಭಾವ ವೈವಿಧ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಹಃ ಹಚ್ಚಾಗಿ, ಹಳ್ಳಿಯವರಿಗೆ ವಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರ ವಂಶದಲ್ಲಿದ್ದ " ನಮ ಳ್ಳಿಗೆ ,ಅಮ್ನೋರ್ನ ಕರಕೊಂಡು ಬಂದವ್ರು' ಎಂಬ 
ಭಯಮಿಶ್ರಿತ ಅಪಾರ ಗೌರವ, ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಮರೆತು, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಗೌರವವನ್ನೇ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿತ್ತು. . 
ಎಂತಲೇ ಗ್ರಾಮದೊಳಗೆ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ ರು, ಹ ನವರ 


ಪಷಯದಲ್ಲಿ ಹಚಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿ ಸಿದ ಎಷು p4 ಯ ಭೀಜ ಪಾಗಿ ನಾಟಿರಲಿಲ್ಲ. 
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೯೪ 
ಆಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು, ಕುಂಟ ಮಾತು' ಆಡುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ 

ಡೆ ಕ್ಯ 办 ಇಪ ಘಾ 

“ಭಟ್ಟ ರಿಗೆ, ವೆಂಕಟಗಿ `ರಿಯಪ್ಪನೊ ಹತ್ರ ಹೋಗಿ ಜಾತಕ ತೋರಿ 
ಸ್ಕೊಂಡು ಬರೋಕೆ ಹೇಳಿ-ಕೈಕಾಲು ಗಟ್ಟೆಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬದುಕೋ 


ಯೋಗ ಇದಂಗಿಲ್ಲ ಭಟ್ಟರಿಗೆ." 
ಎಂದು ಸವಾಲು ಕಳಿಸಿತ್ತು. 
ಆ ಅಭಿಮಾನಿಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ, ಶಾನುಭೋಗರ ಮನೆಯಲ್ಲಾದ 


:ರ್ಮಾನದ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿದ ಹಾಗಾಯಿತು. 


ಕ್ರ 
eg 
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ಪಾತ ಶ್ರದ 


ಹಾಡಿ? 
ಅಂಥಾದ್ದರಲ್ಲಿ, ಈ ದಿನ ಉಳಿದ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಗಿರಿಜೆಯ ಪಾತ್ರ ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಚೆಲುವಾಚಾರಿ, ಒಳ್ಳೆ "ಐನಾತಿ' ಸಮಯದ ಛೇ 
ಜಿ 


ರಾತ್ರಿ ಎಲ್ಲಾ ಆಭ್ಯಾಸವರಾಡಿ, ಹಗಲು ತಡೆವಾಗಿ ಎದ್ದು 


ಅಮಿ 


"ಮನೆತವ ಹೋಗಿ. ಹಗಲೂಟ ಉಂಡು ಗಡಾವೆ ಒಂದಿಡೀ 


—ಎಂದಂ ಹೇಳಿ ಹೋದವನು ವಂಧ್ಯೂಷ ದ ಶಿ 
ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 

"ಆ ಬಡ್ಡೀ ಮಗನಿಗೆ ಗಂಟ್ಲಾಗೆ ಮುದ್ದೆ ಸಿಕ್ಕಂಡದೇನೋ ನೋಡಿ 
ಬಾರ್ಲಾ-ನೀನೂ ಹಂಗೇ ಹೋಗಿ ಬಿಡಬ್ಯಾಡೆ. ಏನ್ಮಾಡ್ತಿದಾನೋ ನೋಡ್ಕೊಂಡು 
ಜಟ್ನೆ ಬಂದ್ಬಿಡು'” 

--ಎಂದು ಎಚ್ಚೆನಿಕೆ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನಕಲಿ ಪಾರ್ಟಿನ ಸಾಬ್ದುವೂ 


೯4 

"ಅಲ್ಲೇ ಹಾಳಾಗಿ -ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟು', ಆಯ್ಕ ಸಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಪಾದರಸವಾಗಿ 
ಕುದಿಯುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದ. 

ಕಾದು ಕಾದಂ ಸಾಕಾಗಿ, ಕಡೆಗೆ ಆಯ್ಯನೇ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ 
ತೆಂಗಟೆ ಬರಲು ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು 
ಎಂದಿದ್ದಾಗ, ಸಾಬ್ವು ಏಳು ಬೀಳುವುದನ್ನು ಕಾಣದೆ, ದೆವ್ವ ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದವನ ಹಾಗೆ | 

""ಆಯ್ನೋರೇ......ಆಯ್ನೋರೇ......ೆ' 


[41 
--ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಬಂದ. 
“ಥೂ, ಪೋಕರಿ ಭಡವಾ-ಇಷ್ಟೊತ್ತು ಎಲ್ಲಿ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ಯೋ? 


ಚೆಲುವ ಎಲ್ಲಿ ನೆಗದ್ಬಿದ್ದೋದ? ಹಿಂಗಾದೆ )) ನಾಟಕ ಅಡ್ನೆಂಗೇ ಆಯ್ತು?” 
ಎಂದು ಅಬ್ಬರಿಸಿದ ಅಯ್ಯ.' 
“ಆಟಾನೂ ಬ್ಯಾಡ, ಅಟಮಟಾನೂ ಬ್ಯಾಡೆ. ಈ ವರ್ಸ ಆಡ್ಡಂಗೇ 
ಆಯ್ತು. ಪೆಟೆ ಎತ್ತಿಟ್ಟುಡಿ?” | 
—ಎಂದ ಸಾಬ್ದಾನ್‌. 
ಗೆ” 
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೯೮ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


« ಶುಭ ನುಡಿಯೋ ಹಾರುವಯ್ಯ ಅಂದ್ರೆ ಮದುವಣಗಿತ್ತಿ, ವಂಂಡೇನ 
ಹಸೇಗೆ ಕರಿ' ಅಂದ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡ್ತೀಯಾ ದನವೇ.' 

—ಆಂದ ಅಯ್ಯ ರೇಗುತ್ತಾ. 

“ಖುದಾಕೆ ಖಸಂ ಅಯ್ಯಾ-- ಈ ವರ್ಸ ಆಟ ಆಗಾ ಕಿಲ್ಲ, ನಾನಂ 
ತವಕಾಸೆ ಮಾಡ್ತಾ ಇಲ್ಲ.'' 

“ಯಕಾಕೆ?”' 

“ದಾಸಣ್ಣ ಬುದ್ಯೋರಂ ಅಮ್ನೋರ ಪೂಜೆ ಮಾಡೋದುಂ ಬಿಟ್ಟಿಟ್ರಂತೆ. 
ವಂತ್ಯಾಕೆ ನಾವು ಆಟ ಆಡಿ ವಯಂಡಮೋಚಿಕೊಳ್ಳೋದಂ'. 

一 on ಹೇಳಿದ ಸಾಬ್ದು. 

ಏನೋ ಹಂಗಂದ್ರೆ.....-ಸರಿಯಾಗಿ,, ಅರ್ಥವಾಗೋ ಹಾಗೆ 
ಬೊಗಳೋ. 

—ಸಾಬ್ದು ಹೇಳಿದಂದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಯ್ಯ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಲಾಗಿ ' ಕೇಳಿದ. 

“ಕೊರಮ ಬಡ್ಡಿವಂಗ ಅಯ್ನೋರೆ, ನಕಲಿ ಮಾಡ್ತವ್ನೆ. ನೀವೂ ಅವನೆ 
ಮಾತು ನಿಜಾಂತ ನಂಬ್ಯೋತೀರಲ್ಲ. `ದಾಸಣ್ಣನೋರಂ ಅಮ್ಮನೋರ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡ್ದೆ ಹೋದ್ರೆ, ಇನ್ನೇನು ಈ ಸಾಬಿ ಅಪ್ಪ ಕೊಲಿಮೆ. ಖುದ್ದೂಸ್‌ 
ಮಾಡ್ತಾನಾ-..'' | ಣ್ಣ 

--ಎಂದ ಬೋರಯ್ಯ ನಗುತ್ತಾ. 

“ನಕಲಿ ಅಲ್ಲ ಬೋರಣ್ಣ. ಊರಿನ ಜನ ಎಲ್ಲಾ ಆಡ್ಯೋತಿದೆ. 
ಇವತ್ತು "ಸಬೇರೇ” ಶಾನುಭೋಗರ ವಂನೆಯಾಗೆ ಊರ ಯಂಜವರಾನ್ರೆಲ್ಲಾ 
ಸೇರಿದ್ರಂತೆ, ಇದೇ ಪಂಚಾಯ್ತಿ, ಮಾಡೋಕೆ. ಅಲ್ಲಿ ದಾಸಣ್ಣ ಬುದ್ಯೊರೇ 
"ಪ್ರ ವರ್ಸದಿಂದ ನಾನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಾಕಿಲ್ಲಾ, ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟಂ  ಮಾಡಲಿ' 
ಆಂತ ಅಂದ್ರಂತೆ. ಆಖೈರಿಗೇ ಅದೇ ಮಾತು ನಿಘಂಟಾಯ್ತುಂತೆ. ಚೆಲಂವಾಚಾರಿ 
ಅಪ್ಲೂ ಅಲ್ಲೇ ಹೋಗಿದ್ದಂತೆ. ಅದ್ಕೆ ಏನಾಗ್ತದೋಂತ ಚೆಲುವ ಅವರಪ್ಪನ್ನೇ 
ಕಾದು ಕುಂತ್ಕೊಂಡಿದ್ದ. ಬೇಕಾದ) ನೀನೂ ನೋಡೋಗು-ಶಾನುಭೋಗರ 
ಮನೆತವ ಹಳ್ಳಿಜನ ಜಮಾಯ್ದಿದೆ.'' 

--ಎಂದ ಸಾಬ್ಹಾ. 

ಆಮಾತುಕೇಳಿ, ಆಮಾತು ಹೇಳುತ್ತಾ ಬೆವರಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಸಾಬ್ದುವಿನ 
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ಶಕ್ತಿ ಪರೀಕ್ಷೆ ೯೯ 


ಅಶಾಂತ ಮುಖವನ್ನು ಕಂಡು ಅಭ್ಯಾಸದ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ, ಅವನಂ 
ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿ, ಹಾಗೇ ಸದಡಗಿ 
ಹೋಯಿತು. ಕ 
“ಇವೆಲ್ಲಾ ಆ ಗಂಟೆ ಅಲ್ಲಾಡ್ಸೋ ಭಟ್ಟಂದೇ ಕಿತಾಪತಿ.?' 

--ಎಂದ, ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮ ನಿದೃ ಬೋರಯ್ಯ. 

"““ಹಂಗೇನ್ರಿ ಯಾ?” 

--ಅಯ್ಯ ಕೇಳಿದ. 

“ಹೂ-ಅವಯ )೦ದೇ ಇರಬೇಕು. ಬಾಳ ದಿನದಿಂದ ಆವಯ ನಿಗೆ 


ಅನ್‌ ವ್ಯಾ ಲೆಕಣ್ಣಿತ ನತ್ತು. ಅಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ “ನೀತಿ ನಯತಿ .ಲದೋರಂ sp ಸೀರ 
ಜಿ ವಾಡಾ ರೆ ಅಂತ ಆಡೊ, ಂಡಿದ್ದ ತೆ... 


--ಓಬಯ್ಯ ಹೇಳಿದ. 

ಗ ಆ ಮಾತು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಊರಂ 
ಪಂಚಾಯ್ತಿ, ಕರೆಯೋ ಅಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗ್ತಾರೇಂತ ಅಂದ್ಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ 

--ಅಯ್ಯ ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ. 

“ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಅಯ್ನೋರೇ-ನಮ್ಮೋಳು. ಭಟ್ರ ಮನೆಗೆ ಹಿಟ್ಟು 
ಬೀಸಿಕೊಡಾಕೇಂತ ಹೋದಾಗ, ಭಟ್ರ ಹೆಂಡ್ತಿ "ಮನೇಲಿ ಇಂಥಾ ಆನಾಚಾರ 
ಆದದ್ದಕ್ಕೆ, ಜಾತ್ರೆಗೆ ಮುಂಚೆನೇ ಅಮ್ನೋರು ನರಸಪ್ಪನೋರ್ನ ` ಬಲಿ 
ತಗೊಂಡೂ ಫ್ರಂತ' ಅಂದಳಂತೆ... 

"ಅದೂ ಅಂದಿದ್ದಾಯ್ತಾ?'' 

—ಎಂದಂ ಬೋರಯ್ಯ 

“ಅಯ್ಯಾ-ನೆಪ್ಪಿದೆಯಿಲ್ವೋ "ರಾಜಸೂಯ'ದ ಹಾಡು 

ಅರರೆ ಧರ್ಮಜ ಕೇಳಿವನ ವರಠಾತೆಗೆ 

ನೂರು ತಪ್ಪನು ಮರೆತು ಪೊರೆವೆನು 

ಬರಿದೆ ಚಿಂತಿಸಬೇಡೆಂದಂ ವರವನಿತ್ತೆನಂ ಕರಂಣದಿಂದ!। 

ತೀರಿತಾ ಗಡುವಿಂದಂ ಖಳನಿವ ಹ 

ಮೀರಿ ಸೊಕ್ಕಿದನಿವನ ತಲೆಯನು 

ತರಿದಂ ತೆಗೆಯುವೆನೆಂದಂ ಮೇಲೆದ್ದನಸಂರಾರಿ ಘುಡುಘಂಡಿಸಿ॥ ' 
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AN 111`0208ರಊ4 
ನಹನ್‌ ಭಕ ಗೇಲಿ kv 


೧00%; EN ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


14150303 Met RN ರತ ಸಲ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಕಿಡಿಗಾರುತ್ತಾ ಮೇಲೆದ್ದ. 
ಬತತ “ಅವನನ್ನು “ಜಾರ ಅಭ್ಯಾಸ ಸದ ವಂನೆಯಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಮೇಲೆದ್ದರು. 
ಆ ಉರುಬಿನಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರ ರೆ ಹೊರಟಿದ್ದರೆ, ಆ ದಿನ 


ದಟ ಶಿರತ್ಲೋೋ ಏನೋ. ಆದರೆ ಬೊ €ರಯಂ ವ ವರಾತು 
ಅಚ್ಚೆಣ್ಣಭಟ್ಟ ಠ ಗತಿ ಏನಾಗುತ್ತಿತೆ ಫೆ ಕಣ ನ್ಯ 


ಕೇಳಿ ಉದ್ರಿಕ್ತನಾದ ಅಯ ಯ್ಯನಲ್ಲಿ, ಗುಂಪಿನ ಉದ್ರೇಕವನ್ನು ಕಂಡು ವಿವೇಚನೆ 
ಮೂಡಿತು. ಗುಂಪನ್ನು ತಡೆದ 

“ಹಂಗೆಲ್ಲಾ ದಬಾದುಬಿ ಮಾಡೋದರ ಚಂದಾಗಿರೋಕಿಲ್ಲ. 
ಊರಾಗಿನ ಹಿರೇರು ನಾಟಕದ ಹೈ ಕಳದು ಶುದ್ಧ ಪೋಲಿಪಟಾಲಮ್ಮೂಂತ 


ಅನ್ವಪರೆ-ನಾವೂ ಹಂಗೇ ಮಾಡೋದಲ್ಲ. ಮೊದಿ. ದೆಲ್ಲಾ ಏನಾಯ್ತು, 
ಯಾಕಾಯ್ತು ಅಂತ ದಾಸಣ್ಣನ್ನ ಕೇಳಿ ತಿಳಿಕೊಳ್ಳೋಣ. ಆಃ 3 ಮೇಲೆ ಹಂಗಾದ್ರೆ; 


J) ಅನು 
ಉಸ್ಲಿ 


ಹಂಗಾಗ್ಗಿ; 
| ಎಂದು ಬುದ್ದಿ ವಾದ ಹೇಳಿದ. | 
“ಬಿಡಿ ಅಯ್ಕೋರೆ-ಬಕ್ಕ )ನ ಕೇಳಿ ಮಸಾಲೆ ಅರೀತಾರ? ಎಲ್ಲಾ 
ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರೋದೇ. ಬೋರಣ್ಣ ಹೇಳಿದ್ದೇ ಸಚ್ಚೀಬಾಶ್‌. ಬ್ಯಾಡಾಂದ್ರೆ 


ನೀವೆಲ್ಲಾ ಸುಮ್ಕಿದ್ದು ಬಿಡಿ. ನಾನೊಬ್ನೇ ಭಟ್ರಿಗೆ. ಸಾಬಿ ಕೈ ತೋರಸ್ತೀನಿ. 
ಬ್ಯಾರೇರ್ನ ಅನ್ನೋದು ಭಾಳ ಸಸ್ತಾ ಆಗೋಗದೆ ಭಟ್ರಿಗೆ. ಜುಟ್ಟು ಜನಿವಾರ 
ಕಿತ್ತು ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬರ್ತೀನಿ." 

--ಎಂದ ಸಾಬ್ಬು. 

“ಊಹೂ- ಅದೆಲ್ಲಾ ಆಗದ ಮಾತು. ಮೊದಲು ದಾಸಣ್ಣನ ಹತ್ತಿರ 
ಮಾತಾಡಿ, ನಿಜ ಏನಂ ಅಂತ ತಿಳ್ಕೊಳ್ಳೋದು. ಆಮೇಲೆ ಊರಾಗಿರೋ 
ದೊಡ್ಡೋರ್ನೂ ಒಂದು ಮಾತು ಕೇಳೋಡಂ. ಆಮೇಲೆ ಇದ್ರೇ ಇದೆ-ನವ್ಮ 
ಕೈ, ನಮ್ಮ ಬಾಯಿ” 

--ಎಂದ ಅಯ್ಯ. 

ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಮಾತಿಗೆ ಕಟ್ಟು ಬಿದ್ದರು. 

ಗುಂಪಿಗೆ ಗುಂಪೇ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮನೆಯ ಕಡೆ ಹೊರಟಿತಂ. 
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Acc. No. PTT TPP 
pa LL TIT 
ಸ (LS 
ಶಾನುಭೋಗರ ವಂನೆಯಲ್ಲಾದ ತೀರ್ಮಾನದಿಂದ ಗ್ರಾಮದ ಹೃದಯಂ 


ನ್‌, ದಿ ಭಾರಿ ಚ ಇ 
ದಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತಿದ ಅಶಾಂತಿಯೇ, ಆ ತೀರಾನಕ್ಕೆ ಮೂಲಭೂತ ಕಾರಣರಾದ 


pe 0 < ಜ್ಯಾ 一 
ವೆಂಕಟಿದಾಸಪ್ಪನವರ ಹೃದಯದಲ್ಲೂ ಹೊತ್ತಿತ್ತರ್ತಿ. 


ರಾಜೇಶ್ವರಿಯಿಂದ, ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು ತಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ 
ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಶಾಂತವಾಗಿದ್ದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ, ಅಶಾಂತಿಃ 


ಉದ್ವೇಗ, ತಾವಾಗಿಯೇ ಪೂಜಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಅಜ್ಚೆಣ್ಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟರೆ, ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಇದಿರಾಗಿ ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಹೂಡಿದರೆ ಶಾಂತವಾಗಬಹುದಂ 
ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಪಗಡೆಯಾಟದಿಂದ, ತಮ್ಮ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಗೌರವ್ಯ 
ಇರಬೇಕೇ ಬಿಡಬೇಕೇ ಎಂಬುದು ವಿಧಿಯ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಇತ್ಯರ್ಥವಾದ 
ಬಳಿಕ, ಅವರ ಆ ಭಾವನೆ ವಂತ್ತಷ್ಟು ಬಲಗೊಂಡಿತ್ತು. 

ಅವರು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದುದೇ ಒಂದಂ-ಆದರೆ ಆದುದೇ ಬೇರೊಂದಂ. 

ತಮ್ಮ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮನವರನ್ನು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ಎಂದೂ 
ಪೂಜಿಸಿರಲಿಲ್ಲ; ಎಂದೂ ಆ ದೇವಾಲಯ, ಅಲ್ಲಿಯ ದೇವಿಯಂ ಪೂಜಾಧಿಕಾರ 
ತಮ್ಮದಂ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಆದರೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಪೂಜಾಧಿಕಾರಎನ್ನು ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಬಂದ ಬಳಿಕ, ಅವರಿಗೆ, ಏಕೋ ತಮ್ಮ ಪಾಲಿನ ಜಗತ್ತೇ ಶೂನ್ಯ 
ವಾದಂತೆ ಭಾಸವಾಗಿತ್ತು. 

ಜನಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಗ್ರಾಮ, ಅವರ ಪಾಲಿಗೆ ನಿಟು ಶಸಿರಿನಂಥ ಬಿಸಿ 
ಗಾಳಿ ಸುಯ್ಯುವ ಮರುಳುಗಾಡಿನಂತಾಗಿತ್ತು. 

ನರಸಪ್ಪನವರು ತೀರಿಕೊಂಡಾಗಲೂ ಆಗದಂಥ ಉಗ್ರ ವಿಯೋಗ ವ್ಯಥೆ, 
ದಳ್ಳುರಿಯಾಗಿ ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ದಹಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತ್ತು. 
“ಹೀಗೇಕೆ ನನಗೆ ಹೀಗೇಕೆ ಇಷ್ಟು ವ್ಯಥೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ' ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ 
ಕಾರಣವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡರೆ ಪರಿಹಾರೋಪಾಯವೂ ಹೊಳೆಯ ಬಹುದೆಂದು 


ಹೃದಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂಕ ಯಾತನೆಗೆ ಕಾರಣ ಹುಡುಕಲು ಯತ್ನಿಸಿದರು. 
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"ಏಕೆ, ನನಗೇಕೆ ಇಷ್ಟು ವ್ಯಥೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ?' 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನಗೆ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಅಮ್ಮನವರ ಪೂಜೆಯಂ 
ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಲು ಇಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲವೇ? 
- “ನಾನು ತ್ಯಾಗವೆಂದು ಮಾಡಿದುದು, ನನ್ನ ಅಂತರಾತ್ಮಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಇರಲಿಲ್ಲವೇ?” 
"ಹಾಗಿದ್ದರೆ Be ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನವ 
"ನಾನಂ ಮಾಡಿದಂದು ತ್ಯಾಗವಲ್ಲ, ಆತ್ಮ ದ್ರೋಹೆ.' 
"ಆತ್ಮ ದೊ ನಹ! 
ಅವರ ಹೃದಯದ ಒಳಗಿನ ಒಳದನಿಯೊಂದಂ.ಆ ಮಾತು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಹಾಗೇ ನ ಶನವರಿಗೆ ಚಾವಟಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದಂತಾಯಿಂತಂ. 
"ಇಲ್ಲ...ಇಲ್ಲ......, ನಾನು ನನ್ನ ಅಂತಸಾಕ್ಷಿಗೆ ವಿರಂದ್ಧವಾಗಿ ಈ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕಾಯಾ, ವಾಚಾ, ವಂನಸಾ ನಾನೇ ಒಪ್ಪಿ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿದೇನೆ' 
—ಎಂದಂ ತಮಗೆ ತಾವೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡರಂ. 
"ಹಾಗಿದ್ದರೆ-ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಈ ಅಲ್ಲೋಲ ಕಲ್ಲೋಲ ಪೇಕೆ? ಅಶಾಂತಿಯೆಕೆ? ಹೊರಗೆ ಶಾಂತವಾಗಿ ಕಂಡರೂ, 
ಒಳಗೆ 'ಲೋಕವನ್ನೆ 6 ಕಳೆದುಕೊಂಡಂತೆ ಕಣ್ಣೀರು ಕರೆಯುತ್ತ ) .ರಂವುದೇಕೆ? 


“ನನಗೆ ದಂಃಖವಾಗಿದೆ- 
ಛಜ, ದುಃಖವಾಗಿದೆ-ಹೃದಯ ಶರಶಯ್ಕೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದಂತೆ 


ಹೊಯ್ದಾಡುತ್ತಿರುವುದೇ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ. 

"ನನಗೆ ದುಃಖವಾಗಿದೆ. ಆಗಿದ್ದರೆ ಅದರ ಅರ್ಥ, ನಾನು ಮಾಡಿದ 
ಕೆಲಸ, ನನ್ನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾದುದಲ್ಲ. ಭಂ ಬೇರೇನು ಅರ್ಥ 
ಕೊಡಲು. ಸಾಧ್ಯ? 

"ಸ್ವಸಂತೋಷಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸ ಹರ್ಷವನ್ನು ಕೊಡದೆ, 
ದುಃಖವನ್ನು ತರುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಈಗಾಗಿರುವುದು ಅದಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿ 
ರಿಕ್ತವಾದ ಪರಿಣಾಮ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿ, . ತೃಪ್ತಿ, ಸಂತೋಷದ ಭಾವನೆಗ 
ಛಿಲ್ಲ: ಅಶಾಂತಿ ಹಬ್ಬಿದೆ. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ಮಾಡಿದುದಂ ನನ್ನೆ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿಯಲ್ಲ. 
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ಶಕ್ತಿಪರೀಸ್ತೆ ೧೦೩ 

“ಅಂದರೆ ನನ್ನ ಆತ್ಮತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ನಾನಿದನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ, ಇತರರಿಗಾಗಿ 
ಮಾಡಿದೆ. 

“ಜಗತ್ತಿನ ಇದಿರು ನನ್ನ ಮುಖ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಂ, ನನ್ನ ಪ್ರಣಯ 
ಪ್ರಸಂಗ ಬಹಿರಂಗ ಹಗರಣವಾಗದಿರಲು, ಲೋಕ ಏನಂ ಮಾಡೀಶೋ ಎಂಬ 
ಭೀತಿಯಿಂದ ಈ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ. 

"ನಿಜ, ನಿಜ, ಇದೇ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥವಿರಬೇಕಂ ನನ್ನ ಕೃತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಂದಕ್ಕೆ ನಾನಿಲ್ಲಿ, ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಇಷ್ಟು ವೃಥೆಪಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.' 

ಈ ಭಾವನೆ ಮೂಡಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ತಮ್ಮನ್ನೂ ತಾವೇ 
"ಆತ್ಮವಂಚಕಿ', “ಆತ್ಮದ್ರೋಹಿ', "ಹೇಡಿ' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹಳಿದು 
ಕೊಂಡರು. ಆ ಭಾವನೆಯೇ ಗಳಿಗೆಗಳಿಗೆಗೆ ಬಲಿದು, ಏಕೋ ಅವರಿಗೆ 
ಯಾರಿಗೂ ಮಂಖ ತೋರಿಸಲು ಮನಸ್ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಎಂತಲೇ ಶಾನುಭೋಗರ ಮನೆಯಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ಹೊರಡಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ವಂನೆಗೆ ಹೋಗಲಾಗದೆ, 
ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲೇ, ತಮ್ಮ ನಡಿಗೆಯ ದಿಕ್ಕು ಬದಲಿಸಿ, ಅಮ್ಮನವರ ಗುಡಿಯ 
ಕಡೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದರಂ. 

ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಜನ, ಇಬ್ಬದಿಯಂ ವಂನೆಗಳು- 
ಯಾವುದನ್ನೂ ನೋಡಲು ಅವರಿಗೆ ಧೈರ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಏನೋ ಅಳುಕು 
" ಅವರ ತಲೆಯನ್ನು ನೆಲದತ್ತ ಜಗಿಸಂತ್ತಿತ್ತು. 

ತಗ್ಗಿ ಸಿದ ತಲೆಯನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತದೆ ಗುಡಿಯ ಕಡೆ ಹೊರಟರು. 

ಅವರು ದೇವಾಲಯದ ಬಳಿ ಸೇರಿದಾಗ ನಡುಹಗಲಿನ ಉರಿಬಿಸಿಲಂ, 
ಧಗಧಗಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆಂದಂ ಜಗತ್ತೇ ಜಡವಾದಂತಿತ್ತ,. 

ಉರಿ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಗುಡಿಯ ವಂಂದಿನ ತೋಷಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಆಲ, 
ಅರಳಿಯ ಮರಗಳ ಹೊಳಪು ಎಲೆಗಳು, ನೂರಾರು ಉರಿಗಣ್ಣುಗಳಂತೆ 
ಲಕಲಕಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಗಾಳಿಯಾಡದೆ ತೋಪಿನ ವಂರಗಳ ಸಣ್ಣ ಎಲೆಯೂ 
ಅಲುಗದೆ, ಏಕೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ನಿರ್ಜಿವ ಪ್ರೇಶಗಳಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದವು. 

` ತೋಪಿನಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿದ ಮಸಣ ಮೋಡಿಯನ್ನು ವಂರಿಯಲು, ತೋಹಿ 
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ನಲ್ಲಿದ್ದ ನೂರಾರು ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಲೇಬೇಕಾದ ನೂರಾರು ಹಕ್ಕಿಗಳಲ್ಲಿ, 
ಒಂದರದಾದರೂ, ಕೂಗಿನ ಸದ್ದಿರಲಿ, ರೆಕ್ಕೆಯ ಶಬ್ದವೂ ಕೇಳದೆ, ಎಲ್ಲದರ 
ಮೇಲೂ ಮೌನದ ದಟ್ಟವಾದ ಮುಸುಕು ಬಿದ್ದು, ನಿರ್ಜನ ನೀರವತೆಯನ್ನು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಗಂಭೀರಗೊಳಿಸಿತ್ತು. . 

ಮೌನ, ಮೌನ, ಮಹಾ ಮೌನ-ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಮೌನ-- 
ಎ ಉರಿಬಿಸಿಲಿನಷ್ಟೇ ಕಾವೇರಿದ, ದುರ್ಭರ ಗಂಭೀರ ಮೌನ- ಹೊರಗೆ 
ಕ್ವ 一 一 

ಹುಯ್ಯಲಂ-ಕಿವಿದೆರೆಗಳನ್ನು ಸೀಳುವಂಥ ಕಡಲಬ್ಬರದ ಅಶಾಂತ 
ಹುಯ್ಯಲು, | 

ಹೊರಗಿನ ಮೌನ, ಒಳಗಿನ ಹುಯ್ಯಲು- ಎರಡನ್ನೂ ಸಹಿಸಲಾಗದೆ, 
ತೂಗಾಡುತ್ತಾ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು, ಅಮ್ಮನವರ ಗುಡಿಯ ಮುಂದಿನ 
ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. . 

ಆ ಚಾವಡಿಯ ತಂಪು ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ 
ನೆನಪೊಂದು ಅವರ ಮಿದುಳನ್ನು ಇರಿಯಿತು. 

ಆ ಚಾವಡಿ 

ನರಸಪ್ಪನವರು ಇಹಲೋಕಯಾತೆ ತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ, ದೇವಿಯ ಪಾದಾರ 
ವಿಂದದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾದ ಚಾವಡಿ! 


೯೨ 


ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಬದುಕಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಯಾದ ಸಾವು. 

ತಂದೆಯ ಸಾವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ತಾವು ಅವರ ಹಾಗೆ ಆಗಬೇಕಂ. 
ಕ್ರೋಧ ಲೋಭಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು, ಅನುದ್ವಿಗ್ನಚಿತ್ತನಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕು. ಆ 
ತಂದೆಗೆ ತಕ್ಕ ಮಗನಾಗಬೇಕು--ಎಂದು ತಮ್ಮ ಬಾಳಮಾರ್ಗವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ 

ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವರ ಮಾವ ಶಾಮಣ್ಣ 

ಸಾ ಕಣ್ಣೀರುಗರೆವ ಅಬಲತೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ಧೀರನಾಗಿ 
ಬಾಳಗುರಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸು. ಆ ಸಾಧನೆಗೆ ಮಹಾಸ್ತ್ರವಾಗಿ ಗಾಯತ್ರಿ ನಿನ್ನ 
ಬಳಿ ಇದೆ. ಅದರ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ನೀನು ದುಸ್ಸಾಧ್ರೆ ವಾದುದನ್ನೂಸಾಧು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅಲಭ್ಯವಾದುದನ್ನು ಲಭ್ಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹಂದಂ.' 
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್ರ pe 
ತಿಷ್ಠ ಪರಂತೆ 


ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಾರಣರಂಗದಲ್ಲಿ, ದುರ್ಬಲ ಹೃದಯನಾದ, ಸಮ್ಮೂಡಢಚಿತ 
ನಾದ ಅರ್ಜುನನೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದ 
ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ಞಸ್ಯ ಕಾ ಭಾಷಾ। ಸವರಾಧಿಸ್ಥಸ್ಯ ಕೇಶವ! 

ಸ್ಥಿತದೀಃ ಕಂ ಪ್ರಭಾಷೇತ। ಕೆವರಾಸೀತ ವ್ರಜೇಶಕಿಮ್‌॥ 

[ಕೇಶವ, ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಯಾಗಿ ನಿಂತ ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ಞನ ಲಕ್ಷಣಗಳೇನು? 
ಆತ ಏನಂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ? ಏನಂ ವರಾಡುತ್ತಾನೆ?] 

ಪಾರ್ಥನ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಭಗವಾನ ಸ್ಸ ತಪ್ರಜ್ಞ ನ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳನ್ನು ಬಹು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ, ಯಾವೊಂದಂ ಬಗೆಯ ಸಂಶಯಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶ 
ವಿಲ್ಲದಂತೆ ವಿವರಿಸಿದ 


"ಪ್ರಜಹಾತಿ ಯದಾ ಕಾಮಾನ್‌! ಸರ್ವಾನ್‌ ಪಾರ್ಥ ಮನೋಗತಾನ। 
ಆತ್ಮನ್ಯೇವಾತ ತ್‌್‌ ಸ್ಟ ಠಪ್ರ ಜ್ಞಿಸ್ತದೋಚೈ ತೇ॥ 
[aa ಅರ್ಜುನ, ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ, ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ ಸಂತಂಪ್ಸನಾಗಿ 


ಯಾವಾಗ ಯೋಗಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಕಾಮಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗ' 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಆಗ ಸ್ಥಿತಪುಜ್ಞನೆಂದಂ ಹೇಳಲ್ಪ್ಬಡುವನು.] 

ದುಂಃಖೇಷ್ವನುದ್ವಿಗ್ನ ಮನಾಃ। ಸುಖೇಷು ವಿಗತಸ್ಪೃಹಃ। 

ವೀತರಾಗ ಸ ಸ್ಥಿತವರ್ಣನಿರುಚ್ಯತೆ ಶೇ॥|' 

[ದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ರೇಕವಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸುಳವನೂ, ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಆಸೆ 
ಇಲ್ಲದವನೂ, ಆಸಕ್ತಿ, ಭಯ, ಕ್ರೋಧಗಳಿಲ್ಲವವನೂ ಆದ ಮುನಿಯಂ 


ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ಞನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವನು] 
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“ಇದು ಲಕ್ಷಣ. ಈ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಂವ ದಾರಿ--?' 

"ಆ ದಾರಿಯನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಹೇಳಿದ್ದ 

ಯಃ ಸರ್ವತ್ರಾಃ ನಭಿಸ್ನೇಹಃ। ತ್ತ _ತಿತ್ತಾಪ್ಯಶುಭಾಶುಭಂ। 

ನಾಭಿನಂದತಿ ನದ್ವೇಷ್ಟಿ! ತಸ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ 

[ಯಾವನು ಸರ್ವ ವಸಾ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಸಕ್ತಿರಹಿತನಾಗಿ, ಆಯಾ 
ಪ್ರಿಯಾ ಪ್ರಿಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪಡೆದಾಗ ಸಂತೋಷಿಸಂವುದಿಲ್ಲಪ್ಲೋ, 
ದ್ವೇಷಿಸುವುದಿಲ್ಲಪೋ ಆತನ ಪ ್ರೈಜ್ಞೆಯಂಂಿ ಸ್ಥಿ _ರವಾಗಿರಂವುದಂಸ]. 

ಯದಾ ಸಂಹರತೇ ಚಾಯಂ! ಕೂ ಇರ್ಮೊಂಗಾನೀವ pe 

ಇಂದ್ರಿೀಯಾಣಿಂದ್ರಿಯಾರ್ಥೈಭ್ಯಃ! ತಸ್ಯ "ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ 

[ಆಮೆಯು ತನ್ನ ಅಂಗಗಳನರ್ನಿ ಒಳಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳು ಸ ಜ್ಞಾನ 
ನಿಷ್ಠನಾದ ಯೋಗಿಯು ಯಾವಾಗ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಇಂದ್ರಿ ಯ 
ಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ವಿಷೆಯಗಳಿಂದ ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಆಗ ಆತನ 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದಂ]. 

ವಿಷಯಾ ವಿನಿವರ್ತಂತೇ। ಜ್‌ ದೇಹಿನಃ! 

- ರಸವರ್ಜಂ ರಸೋಃಪ್ಯಸ್ಯ! ಪರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿವರ್ತಶೇ 

[ನಿರಾಹಾರವಾದ ದೇಹಿಯನ್ನು ತೊರೆದು ಇದಿ ಯಗಳ ವಿಷಯಗಳು 
ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತವೆ; ಅದರೆ ತೃಷ್ಣೆಯು ಬಿಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲ, ಪರಬ್ರಹ ಹ್ಮ ನನ್ನು 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಇವನ ತೃಷ್ಣೆಯಂ ಕೂಡಾ ಹಿಂದಿರಂ 
ಗುವುದಂ]. 

ಯತಶೋಹ್ಯಪಿ ಕೌಂತೇಯ। ಪುರಷಸ್ಯ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ। 

ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಪ ್ರಮಾಧೀನಿ! ಹರಂತಿ ಪ ಸಭ 'ವಂನಃ 

[ಎಲೈ ಅರ್ಜುನನೇ, ವಿಕ್ಷೇಪವನ್ನುಂಟಂವರಾಡಂವ ಇಂದಿ ಯಗಳು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಶೀಲನೂ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಅವ ಪುರಂಷನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೂಡಾ 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಹರಣ ಮಾಡುತ್ತವೆ]. 

ತಾನಿ ಸರ್ವಾನ್‌" ಸಂಯಮ್ಯ! ಯಂಕ್ತ ಆಸೀತ ಮತರ 

ವಶೇಹಿ ಯಸ್ಯೇಂದಿ ್ರಿಯಾಣಿ। ತಸ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ 

[ಆದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಮತ್ಸರಾಯಣನಾಗಿ 
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ಶಕ್ತಿ ಪರೀಃಸ್ತೆ ೧೦೬ 


[ನಾನೇ ಪರವರಾತ್ಮನೆಂಬ ಭಾವನೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ] ಸವರಾಹಿತಚಿತ್ತನಾಗಬೇಕಂ: 
ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವನ ಇಂದ್ರಿಯಂಗಳು ವಶದಲ್ಲಿರುವವೋ ಅವನ ಪ ್ರಜ್ಞೆಯು 
ಸ್ಸ ರವಾಗಿರಂವುದಂ] 
ಧ್ಯಾಯತೋ ವಿಷಯಾನ್‌ ಪುಂಸಃ! ಸಂಗಸ್ತೇಷೂಪಜಾಯತಶೇ। 
ಸಂಗಾತ್‌ ಸಂಜಾಯತೇ ಕಾವಂಃ। ಕಾಮಾತ್‌ ಕ್ರೋಧಾಭಿಜಾಯತೇ 
[ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸಂತ್ತಿರುವ ಪುರಂಷನಿಗೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಂ 
ಹುಟ್ಬತ್ತದೆ. ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಾವಂವು ಜನಿಸುತ್ತದೆ; ಕಾಮದಿಂದ ಕ್ರೋಢೆವು 


ಕ್ರೀಥಾದೃವತಿ  ಸಮ್ಮೋಹಃ। ಸಮ್ಮೋಹಾತ್‌ ಸ್ಮೃತಿವಿಭ್ರವಂಃ। 

ಸ್ಮೃತಿಭ್ರಂಶಾದ್ಭಾದ್ಧಿನಾಶೋ! ಬಂದ್ಧಿನಾಶಾತ್‌ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ 

[ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಸಂಮೋಹವು ಜನಿಸಂತ್ತದೆ; ಆ ಸಂಮೋಹದಿಂದ 
ಸ್ಮೃತಿಯ ಭ್ರಮೆಯುಂಟಾಗಂತ್ತದೆ; ಸ್ಮೃತಿ ಭ್ರವೆಂಯಿಂದ ಬುದ್ದಿ ನಾಶ 
ವಾಗುತ್ತದೆ; ಬುದ್ಧಿ ನಾಶದಿಂದ (ಪುರಂಷನು) ನಾಶವಾಗುತ್ತಾನೆ]. 

ರಾಗದ್ವೇಷವಿಯುಕ್ತೈಸ್ತು1 ವಿಷಯರಾನಿಂದ್ರಿಯ್ಯೈಶ್ಚರನ್‌। 

ಆತ್ಮವಶ್ಶೈರ್ವಿಧೇಯಾತ್ಮಾ! ಪ್ರಸಾದವಂಧಿಗಚ್ಛತಿ 

[ಆದರೆ ರಾಗದ್ವೇಷಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ತನ್ನ ವಶ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಂಯುತ 
ಚಿತ್ತವುಳ್ಳ ವಂನುಷ್ಕನು ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಂವನಂ]]. 

ಪ್ರಸಾದೇ ಸರ್ವ ದಂಃಖಾನಾಂ। ಹಾನಿರಸ್ಯೋಪಜಾಯಂತೇ। 

ಪ್ರಸನ್ನ ಚೇಶಸೋಹ್ಯಾಶು। ಬುದ್ಧಿಃ ಪರ್ಯವತಿಷ್ಠತಿ 

[ಚಿತ್ತದ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯುಂಂಟಾದರೆ,. ಇಐನ ಸಮಸ್ತ ದಂಃಖಗಳು 
ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಶುದ್ಧಚಿತ್ತವುಳ್ಳವನ ಬುದ್ಧಿಯು ಬಹು ಬೇಗ 
ಸ್ಥಿರವಾಗತ್ತದೆ] 

ನಾಸ್ತಿ ಬಂದ್ದಿ ರಯುಕ್ತಸ್ಯ! ನಚಾಯುಕ್ತಸ್ಯ ಭಾವನಾ! 

ನಚಾಭಾವಯಂತಃ ಶಾಂತಿಃ। ಅಶಾಂತಸ್ಯ ಕುತಃ ಸಂಖವರ್‌ 

[ಅಯುಕ್ತನಾದವನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಯು ಇರಂವುದಿಲ್ಲ; ಅಯಂಕ್ಕನಾದವನಿಗೆ 
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ಲಿಂ ಗೃಹ ಪ್ರವೇಶ 


ಭಾವನೆಯೂ ಇಲ್ಲ: ಭಾವನೆಯನ್ನು ಮಾಡದವನಿಗೆ ಶಾಂತಿಯಿಲ್ಲ; ಶಾಂತಿ 


ಇಲ್ಲದವನಿಗೆ ಸಂಖವೆಲ್ಲಿಯದು? 71 

ಇಂದಿ )ಿಯಾಣಾಂ ಹಿ ಚರತಾಂ। ಯನ್ಮನೋನು ವಿಧೀ ಯತೇ! 

ತದಸ್ಯ ಹರತಿ ಪ ಜ್ಞಾ ೦1 ವಾಯುರ್ನಾಮಮಿವಾಂಭಸಿ 

[ಯಾವನ ಮನಸ್ಸು ಚೆಲಿಸುತ್ತಿರಂವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಅನುಸ `ರಿಸಂತ್ರ್ತ 
ದೆಯೋ, ಅಂಥ ಪ ಜ್ಜ ಯನ್ನು, ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ದೋಣಿಯನ್ನು ಗಾಳಿಯಂ 
ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಅಪಹರಿಸಂತ್ತ ವೆ.) 

ತಸ್ಮಾದಸ್ಯ ಮಹಾಬಾಹೋ। ನಿಗೃಹೀತಾನಿ ಸರ್ವಶಃ। 

ಇಂದಿ ್ರಯಾಣೀಂದಿ )್ರಿಯಾರ್ಥೇಭ್ಯಃ! ತಸ್ಕಪ್ರಜ್ಞಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ 

[ಆದುದರಿಂದ, ಯಾವನಂ ತನ್ನ ಇಂದಿ ್ರ್ರಯಗಳನ್ನ್ನು ಸ ರ್ವ ಪ ಹ 
ದಿಂದಲೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಸೆಳೆದು ನಿಗ 'ಹಿಸುತ್ತಾನೋ 
ಅವನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿರಂವುದಂ]. 
| ಯಾ ನಿಶಾ ಸರ್ವ ಭೂತಾನಾಂ। ಶಸ್ಕಾಂ ಜಾಗರ್ತಿ ಸಂಯವಿರೀ! 

ಯಸ್ಕಾಂ ಜಾಗ್ರತಿ ಭೂತಾನಿ! ಸಾ ನಿಶಾ ಪಶೃಶೋ ಮುನೇಃ 

[ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಯಾವುದು ರಾತ್ರಿಯೋ, ಅದರಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯಂನಂ  ಎಚ್ಚೆತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ; ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ಲಾ ್ರಿಣಿಗಳು ಎಚ್ಚೆತ್ತಿರುವವೋ, 
ಅದಂ ಮನಿಗೆ ರಾಶ್ರಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ.] 

ಅಪೂರ್ಯವರಾಣಮಂಚಲಪ್ರತಿಷ್ಯಂ। 

ik ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಯದ್ವತ್‌! 

ತದ್ವತ್‌ ಕಾಮಾ ಯಂ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಸರ್ವೇ। 

ಸ ಶಾಂತಿ ಮಾಹ್ನೋತಿ ನ ಕಾಮ ಕಾಮೀ 

[ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಆಚಿಲವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ನೀರಂಗಳು ಹೇಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವವೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ: ಕಾಮಗಳೂ 
ಯಾವನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವವೋ ಅಂಥವನು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಆದರೆ ಕಾಮಗಳನ್ನು ಜಾ ಶಾಂತಿಯನ್ನು SS 

ವಿಹಾಯ ಕಾವಳಾನ್‌ ಯಃ ಸರ್ವಾನ್‌। ಪುವರಾಂಶ್ಚರತಿ ನಿಸ್ಪೃಹಃ। 

ನಿರ್ಮಮೋ ನಿರಹಂಕಾರಃ। ಸ ಶಾಂತಿ ಮಧಿಗಚ್ಛತಿ 
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ಶಕ್ತಿಪರೀಸ್ತೆ ೧೦೯ 


ಇ ಇಸಾ ಜ್ನ ಇ ವ ತ ಇಫ್‌. ದಾ ಶೆ 
[ಯಾವ ಪುರುಷನು ಕಾಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು, ಆಶೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿ, 
ಡ್‌್‌ ವೆ ಇ 一 一 一: ತ್ರಿ ಃ 
ಮಮತೆ ಇಲ್ಲದವನಾಗಿ, ಆಹಂಕಾರವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಾನೋ 
pe ಇಡಾ \ ನ 
ಆಂಥವನು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ] 


ಜ್‌ ದತ್‌ ೧ ಹ ಇ ಕಿ ಮಿ 
ಏಷಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಟೀ ಸ್ಲಿತಿಃ ಪಾರ್ಥ! ಸ್ಲೆನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಿಮುಹ್ಕತಿ। 


ಆಣಿ 
ಸಾ ನಥ ನಿವ್‌ ಇ ಜವ ತಾತ್ಯಾ ಹ ಥ್ರ 
[ಎಲೆ ಅರ್ಜು ನ, ಇದು ಬ್ರಾಫ್ಕಿ `ಸ್ಟಿತಿಯು, ಇದನ್ನು ಪಡೆದವನಿಗೆ 
ಫಾ ಗಾ 


ನ್‌ ಅ೯ದ "ಲ — CS 0 ಇ 
ಬೋಡು. ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈತನು, ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರ್ವಾಣವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ.] 
ಸ 


2 
区 


ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ. ಮುಳ್ಳು ಮುಳ್ಳಾದ ಹಲಸಿನಕಾ 


ಗರಯುವ ತೊಳೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಇದುರಿಗಿಟ್ಟಂತೆ 


ಆ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹತ್ತಾರು ಜಾರಿ, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಓದಿದ್ದರು 
ದಾ ನಾಡ ದ ಕಲ ಧಾನದ 4 ಹ ಖು) 
ಐಂಕಟಿದಾಸಪ್ಪನವರು. 

ಓದಿದಾಗ ತಾವೂ ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲೇ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಂತೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮೀ 
ಸ್ಥಿತಿ ತಮಗೆ : ಬಹು ಹತ್ತಿರವಾದಂತೆ ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. 

ಆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಪಡೆದವರಂತೇ ತ್ಯಾಗವರಾಡಲು ಯತ್ಲಿಸಿದ್ದರಂ. 

ವಂಹಾಸಿದ್ದರಂತೆ ಗೌರಮ್ಮ. ವೀರಣ್ಣ-ಇವರಿಗೆ 

ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರ ಗೀತಾವಾಚಿನವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಕ್ಕಿದ್ದರಂ. 
ಆದರೆ ಈಗ-- 

ಈಗ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಶಾಂತ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ತಮ್ಮನ್ನು ಅಣಕಿಸುತ್ತಿದೆ- 

ಇದು ಬ್ರಾಹ್ಮೀಸ್ಟಿತಿಯಕ್ಯ?' 

ಆಲ್ಲ...ಆಲ್ಲ-ಅವರ ಆಶಾಂತಸ್ಥಿತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೀಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲ; ನೂರಾರು 
ಆಶೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, [ಸಾವಿನಾಚೆಯೂ ಅವನ್ನು ತೊರೆಯಲಾರದೆ ಪ್ರೇಶ 
ವಾಗಿ ಅಲೆಯುವವರಂತಿದೆ ಅವರ ಸ್ಥಿತಿ. 
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೧೧೦ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಇದುವರೆಗೂ ಅವರು ಸಾಧಿಸಿದೆ ಎಂದಂಕೊಂಡಿದ್ದಂದು ಸಿದ್ದಿಯಲ್ಲ, 
ಸಿದ್ದಿಯ ಭ್ರಮೆ. 
೫" ಆ ಭ್ರಮೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಅವರು ಮಾಡಿದುದಂ ತ್ಯಾಗವಲ್ಲ, ವಂಚನೆ-ಅತ್ಮ 
ವಂಚನೆ, ಲೋಕವಂಚನೆ. ಕ 
ಗಾಜಿನ ಹಳುಕನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹಿಡಿದೆ ಎಂದಂ ಹೇಳಿ 
ದವನಂತಿದೆ ಅವರ ವರ್ತನೆ. 
ಈ ಮಾತು ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿ, ಮೈ ಉರಿಸೋಕಿದ ಮೇಣದಂತೆ ಕರಗಿ 
“ತಾಯೀ, ತಾಯೀ:-:ನನ್ನನ್ನು ಮನ್ನಿಸು---ಅವ್ಮಾ:* “ದಾರಿತೋರರ::: 
__ಎಂದಂ ಬೇಡುತ್ತಾ ಹಾಗೇ ಗರ್ಭಗಂಡಿಯತ್ತ, ತಲೆವರಾಡಿ ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಉರುಳಿದರಂ. 
ಕ : ಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕಣ್ಣೀರು, ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಫಾರಾಕಾಲವಾ ಹರಿಯ 


ತಾವು ಹಾಗೆ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಉರುಳಿದ್ದರೆಂಬುದೂ ವೆಂಕಟ ದಾಸಪ್ಪ 
ಲಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆ ಮಲಗಿದ್ದರೋ-ಸಂಜೆಯ ತಂಪು ಗಾಳಿಗೆ 
ಎಚ್ಚರಗೊಂಡ ಹಕ್ಕಿಗಳು ತೋಪಿನಲ್ಲಿ ಕಲಕಲ ಧ್ವನಿ ಮಾಡಿದಾಗಲೇ 
ಅವರಿಗೆ": ಎಚ್ಚರವಾದದ್ದು. ಸನ 
ಎಚ್ಚರವಾಗಿ, ಮೈಯೊಂದಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಎಚ್ಚರವಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಆ 
ಪರಿಸಿ ತಿ ಅರಿವಾಯಿತು-ತಮಗೆ ತಾವೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡರಂ.- 
*:ಹೀಗೆ---ಹೀಗೆ-.-ಹಾಗಾಗಬೇಕು. ಹೀಗಾಗಬೇಕು ಎಂದಂ ಬಯಸಿ, 
ಬಯಸಿದ್ದನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಾಗದೆ ಎಷ್ಟು ದಿನ ಅಳುತ್ತಾ ಕೂಡುವುದು? 
ವಿಫಲವಾಗಿ ಅತ್ತು ಸಾಧಿಸುವುದೇನು?' ಕ 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅವರಿಗೆ ಶಾಮಣ್ಣ ಗೀತೆಯನ್ನು ಉದಹರಿಸಿ ಹೇಳಿ 
ದಂದು ನೆನಪಾಯಿತು- 
ಕ್ಲೈಬ್ಯಂ ಮಾಸ್ಮ ಗವಂಃ ಪಾರ್ಥ 
- ನೈತತ್‌ತ್ವಯುಪಪದ್ಯತೇ। 
ಕ್ಷುದ್ರಂ ಹೃದಯ ದೌರ್ಬಲ್ಯಂ! 
ತ್ಯಕ್ಟೋತ್ತಿಷ್ಠ ಪರಂಠಪ॥ 
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ಶಕ್ತಿಪರೀಕ್ಷೆ ೧೧೧ 


ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಎಲ್ಲವೂ ಸಾಧ್ಯೆವಿದೆ. ಪುರಂಷ ಪ ಶ್ರಿಯತ್ನಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾದಂದಂ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ನವಂಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದುದನ್ನು ಸಾಧ್ಯೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೇ ಗಾಯತ್ರಿ ಇರುವುದಂ. ಗಾಯತಿ ್ರ) 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕೈಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ. ಆ ಬಲವನ್ನು ಪಡೆದೂ, "ಅದಂ ಮಾಡಲಾರೆ, 
ಇದಂ ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಬಾ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಚೆಂಡಾಲನಿಗಿಂತ ಅಧವಂ. 
ಮನಸ್ಸ ವಳಾಡಂ. ಈ ಷಂಢ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ತೊಡೆದಂ ಹಾಕಿ, ಗಂಡಾಗಿ 
ನಿಂಶುಕೋ' 

ಆ ಮಾತು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ನುಡಿದ, ತೋಪಿನಲ್ಲಿ ಸಂಳಿದ ತಂಗಾಳಿ, 
ತೋಪಿನಲ್ಲಿ, ಮುಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕಲಕಲ ಮಾಡುವ ನೂರಾರಂ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಧ್ವನಿ 
ಎಲ್ಲವೂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ-- 

'ತ್ಯಕ್ಟ್ಯೋತ್ತಿಷ್ಠ ಪರಂತಪ” 

—ಎಂದಂ ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. 

"ಏಳುತ್ತೇನೆ. ಮೇಲೇಳುತ್ತೇನೆ. ಬಯಸಿದ ಗುರಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. ಈ ದಿನ ಹಿಂದೆ ಮಂಂದೆ ಕಾಣದೆ ಏನೋ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನಿಟ್ಟಿ. 
ಅದೇ ನನ್ನ ಸಾಧೆನೆಯ ಮೊದಲ ಹೆಜ್ಜೆಯಾಗಿ, ಗುರಿಯತ್ತ ನಡೆಯುತ್ತೇನೆ 

—ಎಂದಂ ತವಂಗೆ ತಾವೇ ಹತ್ತಾರಂ ಬಾರಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 

.. ಆಮಾತು ಹೇಳಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕ, ಅವರ ಚಿತ್ತದ ಉದಿ ್ವಿಗ್ನತೆ ಕೊಂಚ, 
ಕಡಮೆಯಾಯಿತು. ಅದಂವರೆಗೂ ಕಂಬನಿಗರೆದಂ, ಉರಿ ಹೊತ್ತಿದಂತೆ ದಹಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ಅವರ ಕಣ್ಣು ಗಳಂ ತಂಪಾದವು. 

ಹಾಗೇ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದರಂ-- 


ತೋಪಿನ ಬದಿಯ ಕೆರೆಯಂಚಿನ ಕಿರಂದಾರಿಯಲ್ಲಿ, 'ಮೇಯಲಂ 
ಹೋದ ಹಳ್ಳಿಯ ಹಸು-ಕರುಗಳಂ ಗ್ರಾಮದತ್ತ ಹಿಂದಿರುಗಂತ್ತಿ ದ್ದವು. ಆಗ 
ತಾನೇ ಮುಳುಗಿದ ಸೂರ್ಯನ ಕ್ಷೀಣಾರುಣ ಕಾಂತಿಯಲ್ಲಿ, ಗೋಧೆನದ 
ಕಾಲಿನಿಂದೆದ್ದ ಹೊಂಧೊಳಿ, ಅವರಿಗೆ ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯ ವೇಳೆ 
ಯಾದುದನ್ನು ನೆನಪಿಸಿತು. 

ಗುಡಿಯ ಚಾವಡಿಯಿಂದ ಇಳಿದಂ, ಕೊಳದ ಬಳಿ ಹೋಗಿ, ಕೈಕಾಲು 
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೧೧೨ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 
ಮುಖ ತೊಳೆದು, ಹೊದ್ದ ಉತ್ತರೀಯವನ್ನೇ ತೊಯಿಸಿ ಮಡಿಯುಟ್ಟು ಕೊಳದ 
ಮೆಟ್ಟಲ ಮೇಲೆ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮಾಡ ಕುಳಿತರಂ. 

ಆರಂಭದ ಆಪೋ ಮಂತ್ರಪುನಶ್ಚರಣೆ, ಅರ್ಫ್ಯಪ್ರದಾನವಾದ ಬಳಿಕ, 
ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ದಿಗ್ಭಂದನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸಂಕಲ್ಪವಾದ 
ಗಾಯತ್ರಿ ಧ್ಯಾನಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡರಂ- 

ಮುಕ್ತಾವಿದ್ರುಮ ಹೇಮ ನೀಲ ಧವಳಚ್ಛಾಯ್ಯೆಃ 

ಮುಖ್ಯಃ ತೆ ಶಕ್ಷಣ | 
ಯುಕ್ತಾಬಿಂದಂ ನಿಬದ್ಧ ರತ್ನ ಮಕುಟಾಂ ತತ್ವಾರ್ಥ ವರ್ಣಾತ್ಮಿಕಾಂ॥ 
ಗಾಯತ್ರಿಂ ವರದಾಂ ಅಭಯಾಂ ಆಂಕುಶಕಶಾಂ 
ಶುಭ್ರಂ ಕಪಾಲಂ ಗದಾಂ! 

ಶಂಕಂ ಚಕ್ರವಂಥಾರವಿಂದಯುಗಳಾಂ ಹಸ್ತೈರ್ವಹಂತೀಂ ಭಜೇ॥ 

ಏಕೋ ಆ ದಿನ, ದೇವಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಆ ಧ್ಯಾನ 
ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡುದು ಸಾಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮೂರು-ನಾಲ್ಕು 
ಬಾರಿ, ಶಬ್ದ ಶಬ್ದವನ್ನು ನುಡಿದ ಶಬ್ದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರವಾಗಿ ಮೂಡು 
ವಂತೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. | 

ಹಾಗೆ ಆ ಧ್ಯಾನ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ವಿಶ್ವಾ 


ವಾತ್ರ ಮಹರ್ಷಿ ಗಾಯತ್ರಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸೃಷ್ಠಿವನಡಿದ ಸಂದರ್ಭವೂ 
ನೆನಪಾಯಿತು. ` > 


ತಾನೊಬ್ಬನು ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಯಾಗಬೇಕು ಎಂಬ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ತಪೋ 
ಜೀವನವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಮಹರ್ಷಿ, ಕೊನೆಗೆ ಜಗತ್ತಿನ 
ಮಾನವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನಾಗಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ, ಅಂಥ ಪ್ರಚಂಡ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ ಎನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದ. 

ಜಾ )ಹ್ಮಣನಾಗಬೇಕು : ಎಂದರೆ ಬ )ಿಹ್ಮಜ್ಮಾ ನ ಪಡೆಯಬೇಕು-ಬ )ಹ್ಮ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು. 

ಆ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವಾದಾಗ ಲಭ್ಯವಾಗುವುದೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಗೀತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಬಾ ಹ್ಮೀಸ್ಥಿತಿ. 
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ದಾಸಪ್ಪನವರು ಜಪಿಸಿದರಂ-- 
ಕಾತ್‌ 


ಪ್ರಜೋದಯ 


ಧಿಯೋಯೋನಃ 
ಒಂದು ಬಾರಿ, ಹತ್ತು ಬಾರಿ, ನೂರೆಂಟಂ ಬಾರಿ, 


ಬಾರಿ, ನಾಲು. ನೂರೆಂಟಂ ಬಾರ 
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总 一 一 
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ಇಡೆ ಳ್ಳಿ 


) 7 ಪಿ 
ಹರಿದರೂ, ಅವರನ್ನು ಸೂಕದಿದ್ರ 


ತ್ತ 
ಬೆಳಕಿನ ಹೊಳೆ, ನಿಧಾನವಾಗಿ, - ಮಂದವಾಗಿ, ತಣ್ಣಗೆ ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಾ-- 
ಅಲೆಯಲೆಯಾಗಿ, ವರ್ತುಲ ವರ್ತಾಲವಾಗಿ-- 
ಅವರ ಸುತ್ತಲೂಹರಡಿ, ರೋಮರೋಮುದ ಕೂಪದಿಂದಲೂ, ಹನಿಹನಿ 


ಯಾಗಿ ಒಳಗಿಳಿದಾ-- 


ಗಳಾಗಿ ನಿಮಿರಿದವು. 
ಬೆಳಕು-ಸುತ್ತಲೂ ಬೆಳಕು. ಆ ಬೆಳಕಿನ ನಡುವೆ ಕುಳಿತ ತಾನೂ ಬೆಳಕು! 


ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ- ಮೈಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿದಂತಾಯಿತು. 
೫ ಜಃ 


ವೆ ಣ್‌, 一 
ಅವರಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾದಾಗ, ಮುಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು 


ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಮುಗಿಲನ್ನು ಬಿಂಬಿಸಿ ಕೊಳದ ನೀರೂ ಮುಗಿಲಿನಂತೆ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ನಾಲಗೆ ಇನ್ನೂ ಸದ್ದು ಮಾಡದೆ, ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಚಿ 
ರಿಸುತ್ತಿತ್ತೂ. ಕ 


ಅವ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಘುಲ್ಲವಾಗಿತ್ತು. 
ಪ್ರೊ, ಹೂನಿನ ಹಾಸಿಗೆಯು ಮೇಲೆ ಮ ಲಗಿ ಎದ್ದಂತೆ ಹಗಂರಾಗಿತ್ತು 


ಹೃದಯದೊಳಗೇನೊ ಆಅನಿರ್ವಚೆನೀಯಂವಾದ, ಆದರೂ ಒಳಗೇ. 
ಹುದುಗಿಸಲಾಗದಂಥ ಹರ್ಷ. 


ಏನೊಃ ಕನಸು ಕಂಡು ನಗುವ ಮಯುನಿನ ಹಾಗೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ, ಮೃದು 
ವಾಗಿ ನಕ್ಕರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 
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೫ 


ತೋಪಿನ ಬಳಿಯಿಂದ ಮನೆಯ ಕಡೆ ನಡೆದಾಗ ' ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆಂದೂ ಇರದಂಥ ಶಾಂತಿ ತುಂಬಿತ್ತು. ಮೈ ವಿಂದುಳಂ 
ಹಕ್ಕಿಯ ತುಪ್ಪಳ ಗರಿಯಷ್ಟು ಹಗುರಾಗಿ, ಆಗಾಗ ಯಾವುದೋ ಆನಿರ್ವಜಚ 


ಳು ಲ ಟೆ 
< = ಗಲ್‌ ಇವೆ ಅಪಿ ಇ ಮೆ 
ನೀಯವಾದ ಅನುಭವದ ನೆನಪಾಗಿ, ಮೈ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಪುಲಕಿತ 


CL 
4 


? 
ಸಾದಿರ್‌ ಹ ES EE ನಾಲೆ wm 
ಶಾಂಡಯನ್ನೂ ಕಲುಕುವಂಥ ಸನ್ನಿವೇಶವೊಂದು, ಅವರಿಗಾಗಿ, ಆವರ 

ಜಾಲೆ ಸ್‌ 
ಮನಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲೇ ಕಾದಿತ್ತು. 
ದಸಾ ವೇ ೧ ಏಣಿ ಕಾಲೆ ಾಳೆ SE ಇತಿ ಎ 
Sea ಮುನಿ ಇನ್ನೂ ಅಪು ದೂರಿ ಇದಿ ಎನ್ನುವಾಗಲೇ, ಕತ್ತಲ 


ಮಬ್ಬಿನಲ್ಲೂ, ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಕಿರುಜಗಲಿಯ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು 


ಜನದ ಗುಂಪು ಕಲೆತಿರುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. 


“ಇದೇನು, ಹೀಗೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಜನ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಕಲೆತಿದಾರ?'' 


--ಎಸನಿಸಿತ ೩ 
2 ನೆಂ ನ್‌ ವ್‌ 信人 门下 ಮೊ ಎಮಿ 
ಆ ನೋಟದಿಂದ ಮೂಡಿದ ಉರೂಹಲಪಲೇ ನಡಿಗೆಯನು, ಚುರುಕು 


ಮಾಡಿ ಮನೆಯ ಬಳಿ ಸೇರಿ, "ಯಾರೋ?' ಎಂದು ಇಣಿಕಿ ನೋಡಿದರು 
ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ನೆರೆದಿದ್ದದು--ಅವರ ನಾಟಕದ ಗುಂಪಿನ ಬಳಗವ 

ಹಳ್ಳಿಯ ನಾಟಕದ ಗಂಪಿನ ಜನವೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿ ಕಲೆತಿತು.-- ಅವರೊಂದಿಗೆ 
ಹಳ್ಳಿಯವರೂ ಕೆಲವರು. 

“ಇವರೆಲ್ಲಾ ಹೀಗೇಕೆ ನೆರೆದಿದಾರೆ?” ಹ 
ಎಂದು ಚಿಂತಿಸ ವ ದೆ 
ತ್ತ | ಸುತ್ತು; ಅವರು, ಆ ಗುಂಪನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಂವ ಮೊದಲೇ, 
ನಾಟಕ ಕಲಿಸುವ ಚನ್ನಬಸಯ್ಯ-- 
"ಅಗೋ -ದಾಸಣ್ಣನೋರೆ ಬಂದ್ರು” 
--ಎಂದ. '` 
೧೧k 
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೧೧೪ ಗೃಹಸ್ಪವೇಶೆ 


'ಆಡ್ಬೇಕಂ? ಅಮ್ನೋರ ಪೂಜೆ ಮಾಡೋರು. ತಮಗೆ ಬೇಕಾದೋರ ಕೈಲಿ 
ಆಟಾನೂ ಆಡಿಸ್ಕೋತಾರೆ''. 
—ಚೆನ್ನಬಸಯ್ಯ ತಾವೆಲ್ಲಾ ಆಗಲೇ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿ 
ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದವರಂತೆ ಹೇಳಿದ. 
ಆತ ಹೇಳಿದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರೂ ಕೂಡಲೇ 
ಈ 


ಳೆ 


ಉತ್ತರ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ತೋಚಜಿಲಿಲ್ಲ ಏನಂ ಹೇಳುವುದು ಎಂದಂ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತ, ಸಂಮ್ಮನೆ ಹೋಗಿ ಜಗಲಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. 
ಚನ್ನಬಸಯ್ಯ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಒಂದರ ಗಳಿಗ 


ನವರ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಮಂಕು ಹಿಡಿದಂತಾಗಿತ್ತು. 


ಅಮ್ಮನವರ ಪೂಜಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಆಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ ತಮ್ಮ . 


ನಿರ್ಧಾರ ಈ ಬಗೆಯ ಪರಿಣಾಮಕ್ಕೆ ಎಡೆಗೊಡಬಹಂದೆಂದಂ ಆವರಂ ಕನಸು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ನ 

ತಾವು, ತವ್ಮ ವಂಶ ಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಬಂದ ಪೂಜಾಧಿಕಾರದ 
ಹಕ್ಕನ್ನು ಚೆಲಾಯಿಂಸಲೆಳಸಿದರೆ, ಅದರಿಂದಾಗಿ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಅಸಮಾಧಾನ 
ಹೊಗೆಯಾಡಬಹಂದೆಂದಂ ಭಾವಿಸಿದ್ದರೇ ಆಗಲಿ, ತಾವಾಗಿಯೇ ಯಾವ ಒಡಕು 
ಮಾತಿಗೂ ಅವಕಾಶ ಕೊಡದೆ ಪೂಜಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದರೆ, ಅದರಿಂದ 
ಹೊಸ ಸಮಸ್ಯೆ ಮೂಡಬಹುದು ಎಂದಂ ಯೋಚಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಚ್ಚೆಣ್ಣಭಟ್ಟರಿಗೆ 
ಪೂಜಾಧಿಕಾರ ಒಪ್ಪಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಸವಂಸ್ಥೆಯೂ ಬಗೆಹರಿಯಿತೆಂದೇ 
ನಂಬಿದ್ದರು. 

ಆದರೆ ಈಗ, ಅವರ ಪರಿಹಾರೋಪಾಯವೇ ನೂತನ ಸವಂಸ್ಥೆಯೊಂದಕ್ಕೆ 
ದಾರಿವರಾಡಿಕೊಟ್ಟುದಂ, ಕಂರಂಡನಿಗೊೂ ಕಾಣಂವಹಷು  ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿತ್ತೂ. 

ಈ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ನೂತನ ಸವಂಸ್ಥೆಗೆ ಏನಂ ಪರಿಹಾರೋಪಾಯಂ? 

ತಾವೂ ಪೂಜಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟದ್ದರ ಫಲವಾಗಿ ಜಾತ್ರೆಯ 
. ಪ್ರವಯಖ ಆಕರ್ಷಣೆಗಳಲ್ಲೊಂದಾದ ನಾಟಕವನ್ನೇ ಆಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದರ 
ಕುಳಿತಿರಂವ ಈ ಜನಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಥೇಳಂವುದಂ? 
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ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳೂ 
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೧೨೦ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


—ಜೋರಯ್ಯನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರು 


ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 
“ನೀವು ವನಿ DoD ಬುದ್ದಿ-' 


ಕ 加 
RN cd os 
ಗೊಳ್ಳದೆ, ಆದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ತಟಕ್ಕನೆ ಉದ್ರಿಕ್ತನಾಗಿ ಹೇಳಿದ. 
ಕಿತ ಪ ` ಕಾ ಇ 
ಬಕ್ಕು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹಾಲು ಕುಡಿದ್ರೆ ನೋಡೋರಿಗೂ 
ಠಾ ನಿವ ಜ್‌ a ೧ © 
ಇಡೋಕಿಲ್ಯಾ, ನಮ್ಗೆಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತದೆ. ಆಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರ ಕಿತಾಪತಿ ಯಾರಿಗೆ. 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲಾಂದ್ಕೊಂಡಿದೀರ?ಏನೋ ಹಸರು ಹಾವು ಅಂದೈ್ಯ್ಯೋಡು ಸುವಿ್ನ್ನದ್ದಿ 
ಲ್ಯ 


ಬಿಡ್ತಾ ಇದ್ದಿ!” 
ಬೋರಯ್ಯನ ಸಿಟ್ಟಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ ನವರು 
ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಕೇಳಿದರು 
ಇದೆಲ್ಲಾ ಯಾರ ಮೇಲಿನ ಸಿಟ್ಟು ಚ್ಲೋರಯೊ-ನನ ಮೇಲೇ?'' 
ee 一 98೯ 本 ೫ 
“ಮತ್ತೆ? ೆ 
'ಅಮ್ನೋರ ಪೂಜೆ ನೆಪತಗೊಂಡು, ನಿಮ್ಮ ಮೊಕ ಮುರದ ೮ 
ಬ ಃ ನಿಮ್ಮ ಮೊಕ ಇ 
ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು--ಅವರ ಮ್ಮಾಲೆ?' alk 
3 ಅಚ್ಚಣ್ಣ ಭಟ್ಟರ ಮೇಲೇಕಿಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟು ಬೋರಯ್ಯ-ಅವರು ನನಗೇನೂ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅಮ್ಮನವರ ಪೂಜೆ ಮಾಡೆಕೂಡದೂಂತ, ಅವರೇನೂ ವನ್ನನಂ 
ನಿಷೇಧಿಸಲಿಲ್ಲ. ನಾನೇ ಬೇಡಾಂದೆ.” ; ಸ 
“ಯಾಕೆ? 
ಬಾಣದೇಟಿನಂತೆ ಕೇಳಿದ ಬೋರಯ,.. 
3 ಆ ನೇರವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಇದಿರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರೂ ತತ್ತರಿಸಿ 
ಹೋದರಂ, ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಾಗದೆ- - 
“ಬೋರಣ್ಣಾ ಈ ಮಾತೆ 
et ಛಾ ಈಗ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ, ನೀವೆಲ್ಲಾ ನನ 
ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ಅಹಂದೋ ಅಲ್ಲವೋ?” pT 
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全 ಕಾಡಿ 
ಶಕ್ತಪರೀಸ್ಞೆ ೧೨೧ 


--ಇಎಂದರಂ ನಸು cc 一 一 一 ~) 
ಬರು ನಸು ಅಸಮಾಧಾನ ಮಜ ಧ್ಲೆನಿಯಲ್ಲಿ, ಆದಹು 


ಬೇಗ, ಹೆಚು ತಿ ನ 3 ಷ್ಣ 
ಬೇ] ಚ್ಚು ಜರ್ಜಯೇ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಆಪ ಸಂಗವನ್ನು ಮುಕ್ತಾಯಗೊಳಿಸಲು 
ಕ pe] ಜ್‌ ಸ ಮ 
ಆಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಬ್ಲಾರೇರ ಹಾ "ವೆ ಕಠ 
ಕ ಷೊ ಟ್ಯಾರೀರಿ ಹಾಗೆ ನಾವೇನು ಮರೇಲಿ ಕತ್ತು ಕೊಯ್ಲೋ 
ಬ ಸ 
ರೂಂತ ತಿಳುಕೊಂಡಾ. ದಾಸಣ !...? 
ರ To 
Te ತಿ ಆ 
ಲಿಯ; ಇ ಸುವ ಪಿ 
- ವರಿಗೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ಚೆಲಂವಾಚಾರಿ ಕೇಳಿದ. 
"2A ಅಪಿ 
ಆಂ ಮೇಳ ಹಜ್‌ ಚಲ $ 
ಟ್ಟ ಆ ನೀವಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರು ತಾನೇ” 
ಹೌಾದಂ,'' 
My ಇನ ಕಾಲಿ ಈಾಲಿ ಜಾನಿ ಹಾಸನ ಇ ಜಾಣ | 
ಆದರಿ ವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೆ ಮಂ ವಾಗುವಂಥ ಕಲಸ ವಾಡುವವರು ನನ 
RAT 


ಹಾಡ ಈ 9 

ಕೃವರಲ್ಲ- ಆಲ್ಲವೇ?' 

“ಮೆಕಾಲೆ 

ಇಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಚುರುಕಾಗಿ ಕೇಳಿದರು. 

ಜಾ Cn 

ಯಾವುದೋ ಜಾ ಡಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ ವರಾತು, ತಟಕ್ಕನೆ ಬೇರಾವುದೋ 

ಎ. ಎ “9d 
pe) 


ಗಾಲ್ರ್‌ಕ್ಕಾ ಜಾಣೆ ಉನಿ ಅಂವ ಕಾ ಈ ಇನಾಸ ಇ ಆಸಗ ಭಾನ [| ಜಾಗೆ ಇದಾರ ಜಾನ್‌ ಘಾಡ ಹಾ ಈಚ್‌ ಆಸ್‌ 
ಖಿ 名 [a 4 ಈ ೧ ಲ se | A Pe 了 ಜ್ಯ 2 ಸ 


《3 

“ದು... ಕಳಾ ಜಮ 
ಇ ಇದು.-- ಯಾರಿಗೆ ಹೇಳೋ ಮಾತು...ದಾಸಣ?'' 

ನೆವ ೧೪ 二 ಬ 
vc ಇಂದೀಹಪಟ್ಟು ತೂಗಾಡುತ್ತಾ ಕೇಳಿದ. 

ಸ ಇ 

ನಿಮಗೇ” 

ನಡಿ 

ಅರಿ ಏಕೈಸಾ ಬಾತ್‌! 
ಇಸಿ ಕ 

--ವೆಂಕಟದಾಸ ತರ ಕೇಳಿ ಚಿಕಿತನಾ 

ಟ್ಟ ಉತ್ತರ ಕೇಳಿ ತನ ದ ಸಾಬಾನಜೇಳಿದ 


--ಎಂದು ಸಾಬ್ಲಾನ ನನ್ನು ಮನ ವೆಕಟದಾಸಪ ನವರೇ 
ಮುಂದುವರಿಸಿ ಹೇಳಿದರಂ- 和 

'ಚೆನ್ನಬಸಣ್ಣ, ಬೋರಯ್ಯ-ನನ್ನ ಮಾತ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿ-- 
ಅಮ ನವರ ಪೂಜೆಯ ಹಕ್ಕನ್ನು ನಾನಾಗಿಯೇ ಅ ಕೈಣ್ಣಭಟ್ಟರಿಗೆ "ಹಿಪ್ಪಿ 
ಸಿದ್ದೇನೆ;- ಗೊತ್ತಾಯಿತೇ? ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾರ ಒತ್ತಾಯವೂ ಇ ಲ. ಲ. ಯಾರ 
ಪ್ರೇರೇಪಣೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಆಹ ಕೃನ್ನು ಬಿಟಂ ) ಕೊಟ್ಟ ದ್ದು ಆವು [ನವರ 
ಪೂಜೆ. ಶಾಂತವಾಗಿ, "ನಿರ್ಬಾಧಕವಾಗಿ, ಯಾರ ಮನಸ್ಸಿ ಗೂ ಕಂತಿ ಇಲ್ಲದಂತೆ 
ನಡೆಯಲಿ ಎಂದು. ಅದೇ ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶ. ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ದವಾಗಿ 
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ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ವರ್ತಿಸುವವರು, ಎಂದೂ ನನ್ನ 

ಲಾರರು. . ಆದ್ದರಿಂದ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ-ಕೇಳಿ. ನೀವು ನನ್ನ 
ಮಿತ್ರರಾದರೆ, ನಾನೇ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸಂಶೋಷ 
ದಿಂದ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿದಿರೋ, ಈಗಲೂ ಅಷ್ಟೇ ಸಂತೋಷವಾಗಿ, ನೀವೂ 
ಬೇಸರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಯಾರ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಬೇಸರ ಮಾಡದೆ, ಜಾತ್ರೆಯ 
ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ: ಹಾಗಲ್ಲದೆ, ನನ್ನ ಮೇಲಿನ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ, ಜಾತ್ರೆಗೆ 
ಬರುವ ಸಾವಿರಾರು ಜನರ ಬೇಸರಕ್ಕೆ ನೀವು ಕಾರಣವಾಗಂವುದಾದರೆ, 
ನೀವು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರಲ್ಲ-ನಮ್ಮ ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ಇಂದರ ಕೊನೆ 


ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹೇಳಿ-ನೀವು ನನ್ನ ವಿಂತ್ರರೋ, ಅಲ್ಲವೋ?” 


ಗಡಂಸಾದ, ಬಿರುಸಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ಹೇಳಿದಂ 


ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಗುಂಪು ಸದ್ದಡಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿತು. 
ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಯಾರಿಗೊ ಏಕೋ ಮಾತಾಡಲು ಫೈರ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
"ಸರಿ. ನೀವೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರೇ. ಹೋಗಿ ನಾಟಕಾಭ್ಯಾಸ ವಂಂಂದರಿ 


ಬೇಕು. ಆಯ್ದೋರೇ-ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಲಿಸಿ. ನಾಳಿನಿಂದ ನಾನೂ ಅಭ್ಯಾಸದ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಂದಂ ಕೂಶುಕೋತೀನಿ'. 

--ಎಂದವರೇ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ಮತ್ತೆ ಮಾತು ಮುಂದುವರಿಯಲು 
ಅವಕಾಶ ಕೊಡದೆ, ತಲೆಬಾಗಿಲಿನ ಕಡೆ ನಡೆದಂ, ಮುಂದೆ ಹಾಕಿದ ಬಾಗಿಲನ್ನ 
ದಬ್ಬಿಕೊಂಡು, ವಂನೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ' ಮತ್ತೆ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡೆರಂ. 

ಅವರು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಂತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಕ್ಷೀದೇವಮ್ಮ, ಮತ್ತು ರಾಜೇಶ್ವರಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನೆವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದರಂ. 

ತೆಲೆಯೆ ಮೇಲೆ ಆಕಾಶವೇ ಕವಿದಂ ಬಿದ್ದಂತೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ತಾಯಿ, 
ತಾಶಳಾಗಿ, ಕಂಭಕ್ಕೆ ಒರಗಿಕೊಂಡಂ ಕುಳಿತ ತಂಗಿ-ಆ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ನೋಡಿದ 


© 


8L 


ಬಳಿಕ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ಏಕೋ ಮುಂದೆ ಕಾಲಿಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಿರಪಾಯಂ 
ವಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಂತ್ತಿರುವಾಗ, ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೇ ಘಟ ಸರ್ಪವನ್ನು 
ಕಂಡು, ನಿಬ್ಬೆರಗಾಗಿ , ನಿಲ್ಲುವ ಪಾಂಢನಂತೆ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಹಾಗೇಕ 
ಮುಚ್ಚಿದ ತೆಲೆಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬೆನ್ನ ಕೊಟ್ಟು ನಿಂತರಂ. 
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ಮಿತ್ರರಾಗಲಾರರು, ನನ್ನ ಅಭಿವರಾನಿಗಳಾಗ 


ed 
ನಿಂದಲೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ, ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬಂದುದು ತಿಳಿದಿತ್ತು. i 
ಅದರೆ ಆ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ 


ವಂನೆಯ ಹೊರಗಿದ ಗುಂಪು ಏನೋ ಗುಜುಗುಜು ಮಾಠಾಡಿಕೊಃ ಸು 


名 .ED ， 
ಮನೆಯ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಕೇಳಿಬರಂತಿದ್ದ ಸದ್ರು ಕ್ರಮೇಣ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ 
ಕಡೆಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿಂತುಹೋಗಿ, ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ ಮೌನ ವ್ಹಾಪಿಸಿತು 
ಚ 
ಕಾ 


ಔೌನವೇ ಮನೆಯೊಳಗೂ ಹಚ್ಚಿತು. 
ವಂಂಕಾಗಿ ಉರಿವ ದೀಪ, ಮಾತನಾಡದೆ 
ಲೆ ಕವಿದು ಬಿದ್ದಂತೆ ಕಂಃ Ra: ಮಕ್ಕಳು- 
ಅಡು ವೆಂಕಟದಾಸ ಪ್ಲನವರ. ೧ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಮೂಕರಾದರಂ. 
ಕ ಏಕೋ ಅವರ ಚಿ ಸ್ಟ ನ೯ವೂ ಸಡಿಲವಾಗಿ, 
ಡಿತು. ಏಕೋ ಆ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ "ಅಮ್ಮಾ 
ನನ್ನಿಂದ ತಪ್ಪಾಯಿತು, ವಂನ್ನಿಸು' ಎಂದರ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಬೇ ಕಂ ಎನಿಸಿತು. 
ಏಕೋ ಆ ದಿನ ಅವರ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಹೆ ಹೆಚ್ಜಿಗೊಂದರಿ ಪ ಪರಿ ರೀಕ್ಷೆ 
ಕಾದಿದ್ದಂತೆ ತೋರಿಬಂದಂ, ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಭೀತಿಯ ಛಾಯೆ ಸಂಳಿಯಿಂತಂ. 
ಹತ್ತು ಗಳಿಗೆ ಹಾಗೇ ನಿಂತಿದ್ದು ಬಳಿಕ, ಗಳಿಗೆಗಳಿಗೆಗೆ ಅಧ್ಲೆ ರ್ಯ ವನ್ನೂ 
ಬಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮೌನವನ್ನು ಮುರಿಯದಿದ್ದರೆ, ಆದರ ಆಘಾತಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ. 
ಸಂಕಲ್ಪವೇ ಮುರಿದು ಬೀಳಬಹುದೆಂದು ಹೆದರಿ, ತಾವೇ. 
ಇದೇನು ರಾಜೇಶ್ವರಿ, ಹೀಗೆ ಕುಳಿತಿದೀರಾ?' 
--ಎಂದಂ ತಮ , ತಂಗಿಯನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿದರು, 
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೧೨೪ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಅವರ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವ ಮೊದಲು ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ದೇವಮ್ಮನೇ ಹೇಳಿದಳು- 
ಇನ್ನೇನ್ನಾಡೋದಪ್ಪಾ-ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಹಾಲು ಹುಯ್ಯೊಂಡೆಹಾಗಾಗಿದೆ 
ಅದಕ್ಕೇ ತಣ್ಣಗೆ ಕುಳಿತಿದೀವಿ'. 

ಆಕೆಯ ನಯವಾದ ಮಾತು, ಅಗ ತಾನೇ ಮಸೆದ ಆಲಗಿನಷ್ಟು ಹರಿತ 


“ಅಂತೂ ನಾವು ಹಳ್ಳೀಲಿ ತಲೆ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ತಿರುಗಬಾರದೂಂತಲೇ 
ನಿರ್ಧಾರಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದಿಯನ್ನೂ. ಸುಮ್ಮನೆ ದಿನಕ್ಕೊಂದು ತರಹ ಹಡೆದೊರನ್ನು 
ಕೊರಗಿಸುವದರ ಬದಲು, ಒಂದು ಸಲ ಅವರ ಕತ್ತು 'ಮುರಿದೆಂಬಿಡಬಾರದೆೇಃ 
ದಾಸಣ್ಣ-ಅಮೇಲೆ ಹಾಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಬೇಕೋ ಹಾಗೆ ಆಡಿಕೊಂಡು 
ಇರಬಹುದು. 

ತಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಕಠಿಣವಾಗಿ ನುಡಿಯದ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 
ಆಡಿದ ಆ ಮಾತುಗಳು, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಹೃದಯವನ್ನು ಸಹಸ್ರ 
ಕಶಾಘಾತದೆಂತೆ ಕತ್ತರಿಸಿತು. ನುಂಗಲಾರದ ಆ ನೋವನ್ನು, ಹಾಗೇ ಕಣ್ಣು 
ಮಚ್ಚಿ ನುಂಗಿ- ಸ 

'ಆಂತೂ-ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪೊಂತಲೇ ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ...' 

ಎಂದರು. 

'ತಪ್ಪು, ಒಂದು ಸಲ ಅಲ್ಲ ಸಾವಿರ ಸಲ ಆ ಮಾತು ಹೇಳು. ಬರೀ 
ತಪ್ಪಲ್ಲ-ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದು ಶುದ್ಧ ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿನ ಕೆಲಸ. ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇದೂ 
ಸತ್ತೊರನ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ,' 

ಮತ್ತಷ್ಟು ಕಟಂವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು ರಾಜೇಶುರಿ. 

ಈ 


Ca 


ತಾನೇ, ಅವನಿಗೆ ನಮ್ಮ ಯೋಚನೆ ಬರೋದು-ಅವನ ದೃಷ್ಟೀಲಿ ನಾವು 


೧. 


ದ್ದರೂ ಸತ್ತ್ಯಕೂಟನೇಸ್ಸ್ಟಿ। Math Collection. Digitized by 6೦೩೧0೦11 


ನಂ ಆಗ 


+ 


ಇವ 
ಉಳ್ಳ ಕುನ 


只 
ಇ 


ತ್ರಾ 


ಶಕ್ತಿ ಪರೀಸ್ರ 


ಲಿ ಆಮ 


ಕು 


ಬತ್ತಿದ ಕ್ರೋಧದಲ್ಲಿ 


ಜೆ 
ಓಸು 


ಮರಸ (ದದ 
ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 


ಬದೇವವ್ನು. 


ಆಪ 


可 


ತೂರಂತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು ಲ 
ಆಕೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನ ಕೇಳಿ ವೆ 


ಸಿಟಂ 


ಛಃ 
esp 
Be 后 
೯ ಗ 
ಇ -应 
17 
2 ಇಂ 
ನು 
72 *೫][2 
ನ” 
ತ್ಡ 
6 
ke 
好 
化 
೧ 
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೧೨೬ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಒಂದು ಗಳಿಗಎಲ್ಲ ಹತೋಟಿಯನ್ನು ಕಡಿದೂಗದು ನುಗ್ಗುವು 
ದೇಣೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ ವಿಜೃಂಭಿಸಿತು ಸಿಟ್ಟು. ಆದರೆ ಮರುಗಳಿಗೆಯೇ 
ಅವರ ಅಂತರ್ವಾಣಿ ನುಡಿಯಿತು 

ಧ್ಯಾಯತೇ ವಿಷಯಾನ್‌ ಪ್ರಂಸಃ॥ 

ಸಂಗಸ್ತೇಷೂಪ ಜಾಯತಃ॥ 

ಸಂಗಾತ" ಸಂಜಾಯತಶೆಃ ಕಾವುಃ॥ 


ವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 

ಎಷ್ಟು ಅಸ್ಥಿರ, ಎಷ್ಟು ಚಪಲ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು! ಸುಳಿಗಾಳಿಗೂ, 
ಬುಡ ಕಳಚಿ ಬೀಳುವ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ, ಅಲ್ಪ ಘಟನೆಗೂ ಇಷ್ಟು ಅಳುಕುತ್ತೆ 
ದಲ್ಲಾ ಈ ಚಿತ್ತವಲ್ಲರಿ! ಇಂಥ ದಂರ್ಬಲ ವಸ್ತುವಿಗೆ ದಾಸನಾಗಿ, ನಾನು 
ನನ್ನ ವ್ಯಾಮೋಹನನ್ನೇ ಗೆಲ್ಲಲಾರದೆ ಹೋದರೆ, ಇನ್ನು ಬ ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಗಲ್ಲು 
ವ್ರದಂ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತೇ? ಛಿ, ಛಿ, ಈ ಚಿತ್ತಚಂಚಿಲತೆಯನ್ನು ಗೆಲ್ಲಬೇಕು. 
ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಣಬೇಕು ಎಂದುಕೊಂಡೆ ನಾನಂ, ನನ್ನ ತಾಯಿಯ 
ಮಾತಿಗೆ ಸಿಟ್ಟಾದರೆ ಹೇಗೆ? ಕೂಡದು, ಕೂಡದು ನನ್ನ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆಂದೂ 
ಕ್ರೋಧೆದ ಮೈಲಿಗೆ ಸೋಕಕೂಡದಂ.' | 

-ಎಿಂದಂ ತವಂಗೆ ತಾವೇ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ.. 

ಆ ಅರಿವಿನೊಂದಿಗೆ ಅವರ ಮುಖದ ಮೇಲಿದ್ದ ಬಿರುಸೂ ಕರಗಿ 
ಹೋಗಿ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಸನ್ನತೆ ಮೂಡಿತು. 

ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮನಸ್ಸು ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಹೊಯ್ದಾಡಿ ಸ್ಮಿವಿಂತಕ್ಕೆ 
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೧೨೮ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಆಯ್ತು? ಮನೇಲಿ ಮೂರು ಹೊತ್ತು ಗಂಟೆ ಬಾರಿಸಿದರೆ. ಹೊಟೆ. 


ಇಂ 


ನೋ 
ಬಹು ವ್ಯಂಗ್ಯ ವಾಗಿ ಕೇಳಿದಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ 

ಕ 

ತಾಯಿಯ ಈ ಹೊಸ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ ತಿಳಿಯದೆ ಕೇಳಿದರು 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 

“ಅದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ-ನಿನಗೇನು ಗೊತ್ತಿದೇಂತ-ಈ ದೊಡ್ಡೆ ಸ್ಸ ಕ ವಾಡೆ ಇ 
ಹೋದ? ಅವರಂತೂ ಇಲ್ಲ-ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ನಾನೂ ನೆಗೆದು 
ಹೋಗಿದ್ದೇ? ನನ್ನ, ಒಂದು ಮಾತು ಕೇಳಿದ್ದೇನು, ನಿನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ತ: 
ಸುರೀತಿತ್ತೆ'? | 

ಅದೆಲ್ಲಾ ಇರಲಿ-ಈಗ.ಆವದ್ದೇನು ಹೇಳು?" 


'ಅಗೋದೇಮು-ನಾಳೆ, ನೀನೂ, 
೧ರ ಹ 
ಜೂಳಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಹತ್ತು ಮನೆ ತಿರುಪೆ ಎತ್ತಿ ಜೀವನ 
ಮಾಡೋಸ್ಟಿತಿ ತಿ ಬಂತು? 

“ಏಕೆ?” 

ನಿ ಖ್ಠಿ ಇ. 

ನೀನು ದಿನಾ ತಿನ್ನೋ ಅನ್ನ ಎಳದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೆ?” 

ಎಲ್ಲೀದಂ?” 
"ಅಮ್ಮನವರ ಗುಡಿ ಹೊಲದ್ದು,' 
ತ 





ಬರದೆ" ಹೋದ್ರೆ, ಮನೆ ಈ ತಪ್ಪ 小 ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ ಎರಡೊ ಲೊಟ' 
ಲೊಟಾಂತ ಆನ್ನಬೇಕಾದ್ದೆ...' | 
“ಇರಬಹಂದಂ...? 
ಮತ್ತದೇ ಅದೇ ಆಡಿದ್ದನ್ನೇ ಆರಗಿಣಿ ಹಾಗೆ ಆಡಿದ್ರೆ ಏನಾಯಂ್ತ? 
ಈಗ ಅದಕ್ಕೆ ಎಳ್ಳು ನೀರಂ ಬಿಟ್ಟ ಲ್ಲಾ-ನಾಳಿ ಹೆಂಡಿರು ಮಕ್ಕಳ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ 
ಎಲ್ಲಿಂದ ತಂದ್ಲಾಕ್ಕಿ ಕೇಯಾ?” ನಿಮ ಪ್ಪ ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿನ ಆಸ್ತಿ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಿದಾರೇಂತ ತಿಳುಕೊಂಡಿದೀಯಾ ದಂಗೆ ಎ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ' ತಿನ್ನಲೀಂತ.'' 
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ಣಾ ಪ್ದ 
ಆದರೆ-ಅಮ್ಮನೋರ ಪೂಜೆ ಬಿಟ್ಟ ವರಾಶ್ರಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ತಿರುಪೆ ಎತ್ತೋ 
ಅಂಥ ಸ್ಥಿತಿ ಬರುತ್ತೇನ್ನೋ ನಿನ್ನ ಮಾತು ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಅರ್ಥ ಆಗಲಿಲ್ಲ.” 
"ಅರ್ಥ ಆಗಿದ್ದಿದ್ರೆ, ನೀನ್ಯಾಕೆ ಈ ಮ ಬ್ಲ, ತಿನ್ನೋ ಕೆಲಸ ಮಾಡ್ತಿದ್ದೆ? 
ಆಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟ, ಮಾಡೋಕೆ ಬೇರೆ ಕೆಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲಾಂತ, ಅಮ್ಮನೋರ ಗುಡಿ 
ಪೂಜೆ ಬೇಕು ಆಂತ ಅಸೆಪಟ್ಟನೇ? ಈ ಹಳ್ಳೀಲೆಲ್ಲಾ ಈ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕಿರೋ 
ಭೂಮಿ, ಕಾಣಿ ಬೇರೆ ಯಾವ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರ ಮೇಲೆ ಮದುವೆ 


.ಮುಂಜೀಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು "ಆದೀಕ' ಇದೆ. ಒಂದಂ 
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ಲು 
ನೀನಾಗಿ ನೀನೇ ಎಲ್ಲಾ ತಗೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಆಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟನ ಬಾಯಿಗಿಟಂ್ಬ 
ನೀರು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದ್ಯಲ್ಲಾ, ನಾಳೆ, ಆಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟನ ಆಪ್ಪ `ನಿನ್ನ ` ಸಂಸಾರ 


“ಆದ್ರೆ ---ಆದ್ರೆ...' 

"ಮತ್ತಿನ್ನೇನು ನಿನ್ನ-ಅದ್ರೆ-?”' 

“ಅಲ್ಲಮ್ಮ-ನಾನು ಪೂಜೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಹೊಲ, ಮನೇನೂ 
ಆವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟ ಹಾಗಾಯ್ತೆ?' | ಖಾ 

"ಅಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನಿದೆ-ಆ : ಗುಡೀದು ಭೂವಿಂ; ಕಾಣಿ. ಎಲ್ಲಾ ಏನಂ 
ನಿನ್ನ ಮುದ್ದು ಮುಖ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಕೊಟ್ಟಿದ್ರೆ? ಯಾರು. ಪೂಜೆ 
ಮಾಡ್ತಾರೋ, ಆವರಿಗೆ ಆ ಆಸ್ತಿ ಅನುಭವ. ಹಿಂದಿನಿಂದ ನಿಮ್ಮ ವಂಶದೊರಂ 
ಅಮ್ಮನೋರ ಪೂಜೆ ಪುನಸ್ಕಾರ' ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ರು, . ಅವರಿಗಾಗಿತ್ತು. 
ಈಗ, ಅದೂ ಇದೂ, ಎಲ್ಲಾ ಅಚ್ಚೆಣ್ಣಭಟ್ಟನಿಗಾಯ್ತು. ಅದಕ್ಕೇ ಅವನಿಗೆ 


ಕ್ಕ 


ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಉರಿ ಇದ್ದೇ ಇತ್ತು. ಈಗ 
ನೀನಾಗಿ ನೀನಂ ನಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹಾಕಿ, ಅವನ ಹೊಟ್ಟೆ ತಣ್ಣಗೆ 
ಮಾಡಿದೆ. ಇಲ್ಲದ ದೊಡ್ಡಸ್ಥಿಕೆ ಮಾಡಿ ಬಂದ್ಯಲ್ಲಾ-ಈಗ ಈ : ಸಂಸಾಠ 
ಸಾಕೋಕೆ ಏನು ಗೊಬ್ಬರ ಹೊರೋಕೆ ಹೋಗ್ತೀಯಾ?' 
--ಘಟ್ಟಿಸಿ ಕೇಳಿದಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವವ್ಮಾ. 
17.೧೭ 
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ಆ ಮಾತಿಗೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ಏನೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟರಂ. 
“ಈಗ ಹಾಗೆ ಕೂತರೆ: ಏನಾದ ಹಾಗಾಯ್ತು ದಾಸಣ್ಣ. ಎಷ್ಟಾದರೂ 
ನೀನು "ಹುಡುಗ, ತಿಳೀದೋನು, ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ತಿಳೀದೇ "ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ. ಕೆ 
ಅದುವರೆಗೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಹೇಳಿದಳು. 
“ಹೂ-ಈಗ....' 
ರಾಜೇಶ್ವರಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಕೇಳಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 
"ಹಾ. ಗೂ-ನೀನು ಅಮ್ಮನೋರ ಗಾಡಿ ಪೂಜೇನ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದು ಭಾಳ ಜನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಆಗಿಲ್ಲ... 
“ಇರಬಹುದು. ಹಾಗಂತ ಈಗ, ಒಮ್ಮೆ ನಾನಾಗಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟಿದಕ್ಕೆ, ಮತ್ತೆ ಏನೋ ಕುಂಟುನೆಪ ಸಿಕ್ಕಿತೂಂತ ಆಸೆಪಡಲೇ...?'' 
'ಆಸೆಪಡದೆ ಮತ್ತೇನು ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಕೇರು ಹುಯ್ಯೋತೀಯಾ? ನೀನು 
ಇಲ್ಲದ ದೊಡ್ಡಸ್ಥಿಕೆ ಮಾಡೋಕೆ ಹೋಗಬೇಡ. ಯಾರಾದ್ರೂ -ಮತ್ತೆನಾದ್ರೂ 
ಕೇಳಿದ್ರೆ-ಮನೇಲಿ ದೊಡ್ಡೋರು ಇದಾರೇಂತ ಅಂದುಬಿಟ್ಟ, ನಿನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ 
ಸ ಹುಡುಗನ ಹಾಗಿರು. ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟ-ಇದನ್ನು 二 ಗೆ ಜೀರ್ಣಿಸಿ 
ೋೋತಾನೋ ನಾನೂ ನೋಡ್ತೀನಿ. "ಅವನಿಗೆ ಹತ್ತು ಜನ ಬೆಂಬಲ ಇದ್ರೆ- 
ಸ ಒಬ್ಬಬ್ಬರಾದ್ರೂ ಇದ್ದೇ ಇದೆ ಈ ಹಳ್ಳಿ ್ಸೀಲಿ. ಮತ್ತೆ ಆ ಮಾತಾ ಬದ್ಲಿ 
ಶಾನುಭೋಗರ ಶೀನನ್ನ ನಾನೂ ಕೇಳ್ತಿನಿ-ಇಂಥ ಮನೆಹಾಳು ಪಂಚಾಯ್ತಿ 
ಹ್ಯಾಗೆ ಮಾಡಿಸ್ದಾಂತ ಹಾಗಲ್ಲೆ-ಮತ್ತೇನಾದ್ರೂ ದೊಡ್ಡಸ್ಥಿಕೆ ಮಾಡೋಕೆ 
ಹೊಡ ನಾಗೂ, ನಿನಗೂ-ಇಗೋ-ಇವತಿ ಗೇ. ಕೊನೆ. ನಾನು ನಿನ್ನೆ 
ಪಾಲಿಗೆ ಇಲ್ಲಾಂತ ತಿಳುಕೊಂಡು ಬಿಡು. 
ಎಲ್ಲಿ ವಿಷಯವನ್ನ ಚಿಂತಿಸಿ, ತಾ ವಗಲೇ ಇತ್ಯರ್ಥ ಮಾಡಿದವ 
ಳಂತೆ ಹೇಳಿದಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ. 
ಆಕೆಯ ಮಾತು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ವುಖ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೇ 
ಕಪ್ಪಿಟ್ಟುಹೋಯಿತು. | 
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ತಾಯಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ವೆಂಕಟದಾಸ ಸಪ್ಪನವರ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಂಡ ಹೊಯ್ದಾಟ ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಬೆಳದಿಂಗಳ 
ಬೆಳಕು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ ದ ಮುಗಿಲಿನಲ್ಲಿ, ಇದ್ರಕ್ಕಿದಂತೇ ಎದೆಗೆಡಿಸುವಷು ಸ 
ಘೋರಾಕಾರದ ಕಾರ್ಮೋಡಗಳು ದಟ | ಯಿಸಿದಂತಾಗಿತ್ತು. 

ತಃ Je ತೀಃ ವರ್ಕಾಕಕ್ಕೆ ವಿರುದ ್ಲಿವಾದ, ತಮ್ಮ ಮಿತ್ರವರ್ಗದ ಬಿಪ ಪ್ರತಿಭಟನೆ 
ಯಿಂದ ಕಲಕಿದ ಅವರ ಚಿತ ಜಲಧಿ, ತಮ್ಮ. ತಾಯಿಯ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಪ್ರ ರ 

ತಮ್ಮ ಗೆಳೆಯರಿಗೆ ವೆಂಕಟದಾ ಪ್ಪನವರು, ತಮ್ಮ ವಿರುದ್ಧ ವರ್ತಿಸಿದರೆ, 
ಮತ್ತೆ ಎಂದೆಂದೂ ಅವರ ಸೆ ಪ್ಲೀಹ ಹಾ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕಿ ಕಳಿಸಿದ್ದರಂ- 

ಆದರೆ ಈಗ ಅವರ ತಾಯಿಯೇ, ಅವರಿಗೆ- 

"ನಿನ್ನ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ನೀನು ಬದಲಿಸದಿದ್ದರೆ, ನಿನಗೂ ನನಗೂ ಇದೇ 
ಕೊನೆ' 

ಎಂಬ ಬೆದರಿಕೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೂಡಿದ್ದಳು. 

ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮುಂದಾದರೂ ತಮ್ಮ. ಹಟವನ್ನೇ ಮೆರೆಸಿ 
ಬಂದದ್ದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬಹುದು. ಆವರೆ ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಎರುದ್ಧ- 

ಅದೂ ಪತಿವಿಯೋಗದ ದುರ್ಭರಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದು ಗಳಿತ ಶರೀರಳಾಗ್ಯಿ 
'ಈಗಲೋ-ಇನ್ನೊಂದು. ಗಳಿಗೆಗೋ' ಎಂಬಷ್ಟು ಬಳಲಿದ ತಾಯಿಯ 
ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? 

ಹಾಗಲ್ಲದೆ ತಾಯಿಯ ಮಾತಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿದರೆ-ತಮ್ಮ ನಿರ್ಧಾರ? 

ಏಕೋ ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಇದುರಿಗೆ ಕುಳಿತು, ನಿರಾತ 
ವಾಗಿ ಯೋಚಿಸುವುದೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ- 

"ಆಗಲಿ, ಬೆಳಕು ಹರೀಲಿ-ನೋಡೋಣ' 

—ಎಂದಷ್ಟು ಹೇಳಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದರು. 
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ಹಾಗೆ ಎದ್ದ ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ರಾಜೇಶ್ವರಿ. ಅವರು ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಹೊರಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೋ ಏನೋ ಎಂದಂ ಯೋಚಿಸಿ- 

"ಬೆಳೆಗ್ಗೆ ಹೋದೋನು ಈಗ್ತಾನೆ ಮನೆಗೆ ಬರ್ತಿದೀಯ ದಾಸ ಸಣ್ಣ. 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂಡಾ ಬರಲಿಲ್ಲ. 'ಈಗಲೂ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೊರಟ 
ಬಿಡಬೇಡ. ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಊಟಕ್ಕೇಳು. ನೀನಂ ಸ 
ಮುಗಿಸೋದರಲ್ಲಿ ಎಲೆ ಹಾಕ್ತೀನಿ 

--ಎಂದಳು. 

ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಆಗಲೇ ಮುಗೀತು 

“ಸರಿ ಹಾಗಾದರೆ-ಊಟಕ್ಕೆ ಎದ್ದುಬಿಡು ಅದೂ ಒಂದು "ಕೆಲಸ 
ಮುಗಿದೇ ಹೋಗಲಿ,” 

ನನಗೆ ಇವತ್ಯಾಕೋ ಹಸಿವೆ ಇಲ್ಲ ರಾಜೇಶ. D.. 

“ಲಕ್ಷಣ ee ಬಿಡು. ಯಾವದು ಸರ ಮೇಲಿನ ಸಿಟ್ಟನ್ನೋ, 


ಹೊಟ್ಟೇ ಮೇ ಲೆ ತೀರಿಸಬೇಡೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ್ರೆ ಮೈ ಗತಿ ಏನಾಗಬೇಕು? . 


ಸುಮ್ನೆ ಊಟಕ್ಕೇಳು. ನಾನು ಎಲೆ ಹಾಕೋದ್ದ ಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾದ್ರೂ ಹೋಗಿಬಿಟ್ರೆ- 


ನನ್ನಾ ಣೆ”. 
ಎಂದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಎಲ್ಲೂ ಹೋಗದಂತೆ ಕಟ್ಟು ಮಾಡಿ. 


ಎಲೆ ಹಾಕಲು ಅಡಿಗೆಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. 
ಏಕೋ ತಾಯಿಯ ಇದಿರು 'ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಾಗದೆ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರೂ ರಾಜೇಶ್ವರಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ, ತಾವೊ ಹೋಗಿ, ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆದಂ 
ಕೊಂಡು ಬಂದು "ಸಂಜೆ ಮಡಿ' ಯನ್ನುಟು |» ತಾವೇ ಎಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತರು. 
ರಾಜೇಶ್ವರಿಯೂ ಅವರನ್ನು ಏನೊಂದೂ ಮಾತಾಡಿಸದೆ, « ಅವರ ಎಲೆಯ 
ಕೊನೆಗೆ ಉಪ್ಪು ಹಾಕಿ, ಅನ್ನ ಬಡಿಸಿ "ಅಭಿಗಾರ' ಮಾಡಿ- 
ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂಠುಕೋ' 
—ಎಂದಳು. 


ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಎಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಡಿಸಿದ ಅನ್ನವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ . 


ತಟಕ್ಕನೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಮ್ಮ ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನ ನೆನಪಾಯಿತಂ- 
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ನೀನು ದಿನಾ ತಿನ್ನೋ ಅನ್ನಾ ಎಲ್ಲೀದು ಗೊತ್ತೆ?' 


By 
30 
1 ಸಿ 
ತ್ರ 
po 


"ಅಮ್ಮನವರ ಗುಡಿ ಹೊಲದ್ದು, ಅಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಮನೆಗೆ ಬಂದರೇ, 


'ಅಮ್ಮನವರ ಪೂಜೆಗೂ, ತಾವು ದಿನವೂ ತಿನ್ನುವ ಅನ್ನಕ್ಕೂ ಎಷು 
ಅಲ್ಲ ಬೆಳೆಯಬೇಕು, ಇಲ್ಲಿ ತಿನ್ನಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದದ್ದು ಬೇರೆಲ್ಲಿಗಾ 

ದರೂ ಹೋದರೆ, ಇಲ್ಲಿ, ಇವರಿಗೆ ನಿರಾಹಾರವೇ ಗತಿ. | 
ಅಮ್ಮನವರ ಪೂಜೆಯ ಮಾತು ಬರೀ ಸಂಪ್ರದಾಯದ, ಮನೆತನದ 

ಹಕ್ಕಿನ ಮಾತಲ್ಲ-ತಮ್ಮ ಅನ್ನ ಸಮಸ್ಯೆ. ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅನ್ನ, ಇಲ್ಲ 


ಅದೂ-ತಮ್ಮೊಬ್ಬರಿಗೇ ಅಲ್ಲ: ಇಡೀ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ. 

ಅದೂ-ಒಂದು ದಿನಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲ-ತಲೆ ತಲೆಮಾರಿಗೂ. 

ತಮ್ಮ ಒಂದು ದಿನದ,-ನಿಜ ಆ ದಿನದಲ್ಲೂ, ಚಿತ್ತದಂರ್ಬಲವಾದ 
ಒಂದು ಗಳಿಗೆ-ಹೆಜ್ಜೆ ಜಾರಂವಿಕೆಗಾಗಿ, ಇಷ್ಟು ದಿನ ಹೆತ್ತವರಿಗೆ, ಹೆರವರಿಗೆ 
ನೋವು ಕೊಟ್ಟದ್ದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಈಗ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಬಂದ 
ದೇವತಾರ್ಚೆನೆಗೂ ಮೂಲವಾಗಿ, ಅದು ಸಾಲದೆಂಬಂತೆ, ಮುಂಬರುವ ಶಲೆ 
ಮಾರುಗಳೂ ತಮ್ಮಾ ಬಗ್ಗೆ ನಾಚಿ ತಲೆತಗ್ಗಿಸುವಂತೆ, ಹಸಿದು. ಬಳಲಿ 
ಶಪಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆ? 

ಇದೆಂಥ ದಾರುಣ ವಿಷಮ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ? 

ಈಶಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಿಂದ ಪಾರಾಗುವುದು ಹೇಗೆ 

ಈ ಜಟಿಲ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಜಾಡು ಸರಿ? 

ಏಕೋ ಆ ದಿನ ಅವನ ಸಂತ್ತಲೂ ಕತ್ತಲು ಕವಿದಂತಿತ್ತು, ಆ ಕತ್ತಲಿ 
ನಲ್ಲಿ7 ದಾರಿಗಾಣದೆ, ಮುಂದೆ, ಎಲೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಅನ್ನದ ಅಗಳು ಹಿಸುಕುತ್ತಾ, 
ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಅವರ ಕಣ್ಣು ಅಡಿಗೆಯವಂ; 
ಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ದೇವರ ಮಂದಾಸನದೆ ಬಳಿ ಸುಳಿಯಿತು.. 

ನರಸಪ್ಪನವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವರಿಗೆಂದು ಪ್ರಶ್ಯೇಕವಾದ ಕೋಣೆ 
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ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆಡಿಗೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಎರಡು ಸಣ್ಣ ಬಂಡಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಆದರ ಮೇಲೆ 
ಸುಮಾರು ಎಂಟು ಆಡಿ ಉದ್ದವಿದ್ದ, ಇನ್ನೊಂದು ಬಂಡೆಯನ್ನು ಹಾಸಿ, ಆದರ 
ಮೇಲೆ ಸಣ್ಣ, ಮೆಟ್ಟಿಲು ಮೆಟ್ಟಿಲಾದ ಅಡ್ಡಗೋಡೆಯೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, 
ಅದರ ಮರೆಯಲ್ಲಿ, ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ, ಕುಳಿತು ಪೂಜೆ ಮಾಡೆಲು 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ, ದೇವರ ಮಂಟಪವನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 

ಆ ಮಂಟಪ ಹಳೇಯ ಕಾಲದ, ಕರಿಯ ಮರದ, ಸಾಕಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾದ 
ಮಂಟಪ, ಆ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಮೆಟ್ಟಲಿನ ಮರದ ಪೀಠವೊಂದನ್ನು 
ಇರಿಸಿದ್ದರು. 
ಪೀಠದ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮನೆಯ ಆರಾಧ್ಯದೈವ 
ವಾದ ಶ್ರೀ ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರಿಯ ಪುಟ್ಟದಾದ, ಆದರೆ ಬಹು ಸುಂದರವಾದ, 
ಶುದ್ಧ ಅಪರಂಜಿಯ ವಿಗ್ರಹ, ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ವಿರಾಜಿಸು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಅಪರ ಇಬ್ಬದಿಯಲ್ಲಿ ತಾಮ್ರದ ರೇಖಿನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತವಾದ ಸೂರ್ಯ, 
ಚಂದ್ರ ಯಂತ ಗಳು. 

ಆದರ ಕೆಳಗಿನ ಮೆಟ್ಟಲಿನಲ್ಲಿ-ಮೇರುಪ್ರಸ್ತಾರದ ಶ್ರೀಚಕ್ರ. ಅದರ 


ಬದಿಯಲ್ಲೇ ಧಾತು ಗೌರಿಯ ಮೂರ್ತಿ, ಗಣಪತಿ ವಿಗ್ರಹ. ಮತ್ತೊಂದು ಬದಿ ' 


ಯಲ್ಲಿ, ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಗಳು, ಶಿವಪಂಚಾಯತನವಿದ್ದ, ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಕಾಶೀ 
ಸಂಪುಟ. 

ಅವಕ್ಕೂ ಕೆಳಗಿನ ಮೂರನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲ ಮೇಲೆ, ಒಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ 
ತಾಮ್ರದ ಪೀಠದ ಮೇಲಿದ್ದ ಶಂಖ ಮತ್ತೊಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ, ಹಿಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಆಂಜನೇಯ ವಿಗ್ರಹವಿದ್ದ ಶುದ್ಧ ಕಂಚಿನ ಸಣ್ಣ ಗಂಟೆ. 

ಮಂಟಪದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಿರುಮಾಡದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹುಣಸೇಹಣ್ಣ 
ಹಚ್ಚಿ ತೊಳೆದು ಕೆಂಪಗೆ ಹೊಳೆಯುವ ತಾಮ್ರದ ಅಭಿಷೇಕದ ತಟ್ಟೆ, ಆ 
ತಟ್ಟೆಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಪೀಠ, ತಾಮ ದ  ಅಗ್ರೋದಕದ 
ತಂಬಿಗೆ, ಅರ್ಫ್ಯ ಪಾತ್ರೆ, ಉದ್ಧರಣೆ, ತಾಮ್ರದ ಥಾಲಿ, ವಿಭೂತಿಯ ಡಬ್ಬಿ 
'ಪಂಚೆಪಾಳ' ಮೊದಲಾದ ಪೂಜಾ ಪಾತೆ ಗಳಿದ್ದವು. 

ಮಂಟಪದ ಮತ್ತೊಂದಂ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ, ವ್ಯಾಸ ಪೀಠದಲ್ಲಿ, ಗೀತೆ 
ಉಪನಿಷತ್ತು, ರಾಮಾಯಣ, ದೇವೀ ಭಾಗವತ, ಗುರುಚರಿತ್ರೆ ಸಹಸ್ರೆ 
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ನಾಮಾವಳಿ, ತ್ರಿಪುರಾ ರಹಸ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಪಾರಾಯಣ ಗ ್ರಿಂಥಗಳಂ- 
ಗಾಜಿನ. ಮೇಲೆ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ. ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವರಿ, ರಾಮಪಂಚಾಯಂ 
ತನ, ದತ್ತಾತ್ರೇಯ, ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ » ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಶಾರದೆ-ಂವರ ಚಿತ್ರಗಳು 
ಮಂಟಪದ ಇಬ್ಬದಿಯ ಗೋಡೆಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದವು. 
ಆಡಿಗೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಕತ್ತಲಿದರೂ, ಮಂಟಪದ ಬಳಿ” 
ಮಾತ್ರ ಎರಡು ಜೊತೆ ನೀಲಾಂಜನಗಳು, ಮತ್ತು ನಂದಾದೀಪದಲ್ಲಿ ದೀಪದ 
ಕುಡಿಗಳು ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ, ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಬೆಳಕು ಬಿದ್ದು, 
ಮಂಟಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮೂರ್ತಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು 
ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರಿಯ ಶುದ್ಧ ಸುವರ್ಣಮೂರ್ತಿ 
ಬೆಳಕಿನ ಉಂಡೆಯಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ವಿಗ ಹದೆ ವಕ್ಷಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿಸಿದ, ಕಿಡಿಗಾತ್ರದ ಸಣ್ಣ ವಜ್ರದ ಹಳಕು, ಆ ಹೊಳೆಯುವ ಬಂಗಾರ 
ದಲ್ಲೂ ರಸನೀಲವರ್ಣವಾಗಿ ಬೆಳಕಿನ ಹನಿಯಂತೆ : ಲಕಲಕಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅನ್ನದ ಅಗಳು ಹಿಸುಕುತ್ತಾ, ಏಕೋ ಅತ್ತ ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸಿದಾಗ» 
ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ದೇವಿಯ ವಿಗ್ರಹ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದು, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ 
ಮಿಂಚು ಮುಟ್ಟಿದಂತಾಯಿತು. ಆ ಕಡೆ ತಿರುಗಿಸಿದ ಕಣ್ಣನ್ನು ಏಕೋ 
ಬೇರೆಯ ಕಡೆ ತಿರುಗಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಮಂದಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಆ ದಿವ್ಯ ದೇವೀಮೂರ್ತಿ- ಎಲೆಯ 
ಮೇಲಿನ ಅನ್ನ-ಈ ಎರಡಕ್ಕೂ ಎಷ್ಟು ನೇರವಾದ, ನಿಕಟವಾದ ಸಂಪರ್ಕ. 
ಆಕೆಯ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಈ ಅನ್ನ- 
ಹಾಗಾದರೆ- 
ಈ ಅನ್ನಕ್ಕಾಗಿ ಆಕಿಯ ಪೂಜೆಯೇ? 
ಆ ಭಾವನೆ ಮನದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದಾಗ ಆವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಎಲೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅನ್ನ ಘೋರ ಹಾಲಾಹಲದಂತೆ ತೋರಿತು. 
ಈ: ಅನ್ನಕ್ಕಾಗಿ, ಹಿಡಿ ತುತ್ತಿಗಾಗಿ, ನಾನ: ಆಕೆಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಬಾರದೆಂದೇ ಆಕೆಯ ಇಚ್ಛೆಯೇ? | 
ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ, ತಮಗೆ ಈ ಬಗೆಬಗೆಯ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡೊ 
ತ್ರಿದ್ದಾಳೆಯೇ? 
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೧ಷ್ಚ೩ 

ಇರಲಾರದು-ಇರಲಾರದು- 

ಇದೇ "ಆಕೆಯ' ಇಚ್ಛೆಯಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಗೌರಿಯನ್ನು ಪಗಡೆಯಾಟದಲ್ಲಿ 
ಗೆಲಿಸಿದ್ದೇಕೆ? 


ಬಾವಿ 


ಗೌರಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕೆಬುದೇ ದೇವಿಯ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ, ತಂದೆ, 
ಗೌರಿಯನ್ನು ಸೊಸೆಯೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದೇಕೆ?- 
ಯಾವುದು ಸರಿ, ಯಾವುದಂ ತಪ್ಪು-ಈ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ, ಜನಿ 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಸುಮ್ಮನೆ ಅಗಳು ಹಿಸುಕುತ್ತಾ ಕುಳಿತರು. 
ಅವರು ಹಾಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ರಾಜೇಶ್ವರಿ ತ ವರ್ತನೆಗೆ 
ಬೇರೆ ಕಾರಣವನ್ನೇ ಊಹಿಸಿದಳು. 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ "ಗೌರಮ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಅಭಿಮಾನ 
ವಿತ್ತು. ಎಂಥ ಭಾವನೆ' ಇತ್ತು ಎಂಬುದು, ಉಳಿದೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ರಾಜೇಶ್ವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಎಂತಲೇ ಆ ದಿನ ತನ್ನ ತಾಯಿ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ಸವರ ಇದುರಿಗೇ ಗೌರಮ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹು ಕಟುವಾಗಿ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಆಡಿದುದರಿಂದ, ಅದರಿಂದಾದ 'ವ್ಲ ಥೆಯಲ್ಲಿ, ಅವರಿಗೆ ಅನ್ನ ಸೇರದಂತೆ ಆಗಿದೆ 
ಹ ಊಹಿಸಿ- 
ನಿನ್ನ ಸಹಸಾವ ಬಲು ಕಷ್ಟ ದಾಸಣ್ಣ. ಒಂದಾಡಿದರೆ ಕಡಮೆ, ಎರಡು 
ಆಡಿದರೆ ಹೆಚ್ಚು. ಯಾರು ಏನು ಮಾತಾಡಿದರೂ ತಟಕ್ಕನೆ ಅಪಾರ್ಥ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುತಿ ಅ ಸೀಯ... 
ಗ 
ಆಕೆಯ ಆ ಮಾತಿಗೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಏನೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ರಾಜೇಶ್ವರಿಯೇ ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿ, ವೆಂಕಟ 
ದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವ ಸ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳಂ- : 
"ಅಮ್ಮನ ಸ್ವಭಾವ ನಿನಗೇನೂ ತಿಳಿಯದ ವಿಷಯವಲ್ಲ ದಾಸಣ್ಣ. 
ಮೊದಲೇ ಆಕೆಯದು ಮಹಾ ಕಕ್ಕುಲಾತಿ ಸ್ವಭಾವ. ಎಳ್ಳಕಾಳಷ್ಟಾದರೂ 
ಬೆಟ್ಟದಷ್ಟು ಹಚ್ಚಿಕೋತಾಳೆ. ಮೊದಲೇ ಹಾಗೇ-ಈಗಂತೂ, ಆ ಕಕ್ಕುಲಾತಿ 


ಇದ್ದದ್ದೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿದೆ ಅದೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ನೀನು ಆಕೆ ಮಾತ್ನ ಅಷ್ಟು 


ಹಚ್ಚೆ ಕೋಬಾರದು ದಾಸಣ್ಣ......, 
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ಶಕ್ತಿಪರೀಸ್ತೆ ೧೩೭ 


ಈಗ ಆಕೆ ಏನೋ , ಅಂದಳೂಂತ ನಾನು ವ್ಯಥೆಪಡ್ತಾ ಇಲ್ಲ 


ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಬಸಿ: 

"ವಂತ್ಮಿನೆ 4.೧ ಬೀನನ್ನ,,, ಮಾ ಎಲೆ ಮುಂದೆ ಕೂಶಂಕೊಂಡೇನು 
ದ ಜೆ 
ತಪಸ್ಸು ವಕಾಹ್ತಾ ಇದೀಯ. ಎಲೇಲಿ ಹಾಕಿದ ಅನ್ನ ಆರಿ ಅಕತೇ ಆಗಿ 


ನ ಇ 
ಹೋಯ್ತು. ನೀನೇ ನೇ ಮು ಕಾ ನನಗೂ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತೆ. 


ಅವ್ಮು ಏನೋ ಅಂದ್ಲೂಂತ ನಿನಗೆ ಅಸ ಮ ಧಾನ ಆಗಿರಬಹಂದಂ. 
ಏನಾದ್ರೂ-ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದು ಪೂರ್ವಾಪರ ವಿವೆ ನ ಇಲ್ಲದ ಕೆಲಸ.” 

ಈ `'ಭೂವಿಂ ಕಾಣಿ ವಿಷಯ ನನಗೆ ಸಾ 

"ನಿನ್ನ ಭೂಮಿ ಕಾಣಿಗಿಷ್ಟು ಬೆಂಕಿ ಹಾಕು ದಾಸಣ್ಣ. ಜುಗ. 
ನಾನು ಅಳೋಲ್ಲ. ದೇವರು ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯತೆ, ಅದ್ಕ ಷ್ಟ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅದರ 
ಹತ ರಷ್ಟನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬಹಂದಂ. ಆದೆ )) ಈಗ ಇದರಿಂದ ಊರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಷ್ಟು 
ಅವಮಾನ ನೋಡು. ಜಾತ್ರೆ ಬಂತು. ಆದರೆ ಈ ಸಲ ನಾವು ಯಾರಾದ್ರೂ 
ತಲೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ಗುಡಿಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕುಂಟೆ? ಇನ್ನು ಈ ವಿಷಯ ಸೀಮೆ 
ಸೀಮೆಗೆಲ್ಲಾ ಹರಡುತ್ತೆ. ಇದನ್ನಾದ್ರೂ ನೀನು ಯೋಚಿಸ ಬೇಕಾಗಿತ್ತೋ 
ಬೇಡವೋ?” 

—ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಕೇಳಿದಳು. 

"ಅದು ನನಗೂ ಗೊತ್ತು ರಾಜೇಶ್ವರಿ- ಇದು ಹಗರಣ ಆಗಬಾರದು, 
ನಾಳೆ ಯಾರೂ ಈ ವಿಷಯ ಮಾತಾಡಬಾರದು 6 ಆಂತಾಲೇ ನಾನು ಅಚ್ಚಣ್ಣ 
ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಪೂಜೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟದ್ದು.' 

“ಅದ್ರಿಂದ ಏನಾದ ಹಾಗಾಯ್ತು?' 

“ಏಕೆ?” 

ನೀನಾಗಿ ನೀನೇ ಊರೆಲ್ಲಾ-'ನನಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡೋ ಅರ್ಹತೆ ಇಲ್ಲ' 
ಅಂತ ಡಾಣಾಡಂಗುರ ಸಾರಿದ ಹಾಗಾಯ್ತು-ಅಷ್ಟೇ. ಇತ್ಲಾಗೆ ಮರ್ಯಾ 
ದೇನೂ ಉಳೀಲಿಲ್ಲ; ಅತ್ಲಾಗೆ ತಿನ್ನೋ ಬಾಯಿಗೂ ಮಣ್ಣು ಬಿತ್ತು. 
ಅಷ್ಟೆ-ನಿನ್ನ ಕೆಲಸದಿಂದ ಆದದ್ದು. ನೀನೇನಾದ್ರೂ ಹೇಳು- ದಾಸಣ್ಣ, ನೀನು 
ಮಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪು' 
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೧೩೮ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


“ಇರಬಹುದು-ನಿಜ-ನನ್ನ ಸ ಪವ] ಕ್ರಾ ಕಾಣೋಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ 
ಅದಕ್ಕೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೂಂತೀಯ.. 


'ಏನೂ ಇಲ್ಲ-ನೀನಿನ್ನು ಹುಡುಗನ ಹಾಗೆ ಸುವರ್ಮನಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟು, 
ಅಮ್ಮ ಹ್ಯಾಗೆ ಹೇಳ್ತಾಳೋ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಇದ್ದಂಬಿಡು. ಅವಳು 
ಹೇಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿಬಿಡು. ಎಷ್ಟಾದರೂ ಈಗ ಅಮ್ಮನೇ ಮನೆಗೆ 
ದೊಡ್ಡವಳು. ಅವಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತೋ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಿ.' 

“ಅಷ್ಟೆ ಆನ್ತೀಯಾ?” 

"ಈಗ ಉಳಿದಿರೋದು ಅಷ್ಟೆ.' 

ಖಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು ರಾಜೇಶ್ವರಿ. 

ಆಕೆಯ ಮಾತು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು 
ಬಳಿಕ ಕೇಳಿದರು 

"ಅವಾ ಏನಾದ್ರೂ ಹೇಳಲಿ-ನೀನಂ...ನೀನೂ ಆಷ್ಟೆ ಅನ್ತೀಯಾ 
ರಾಜೇಶ್ವರಿ?' 

'ನಾನು ಹೇಳೋದೇನು, ಯಾರು ಹೇಳೋದೇನು?- ಮಂಟಪದಲ್ಲಿರೋ 
ದೇವರನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ-ಆದು ಹೇಳೋದೂ ಅಷ್ಟೆ." 

ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಹೇಳಿದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ವೆಂಕೆಟದಾಸ ಸಪ್ಪನವರಂ 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪ ಕಡೆ ನೋಡಿದರು. 

ಮಂದಾಸನದಲ್ಲಿ, ದೇವಿಯ ವಿಗ್ರಹ ಬೆಳಕಿನ ಉಂಡೆಯಂತೆ ಹೊಳೆ 
ಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ದೇವಿಯ ವಕ್ಷಹಾರದ ಸಣ್ಣ ವಜ್ರದ ಹಳಕು ವೀಂಚಿನ ನೀರ 
ಹನಿಯಂತೆ ಲಕಲಕಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ಆ ವಿಗ್ರಹವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 

ಆ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನೋಡೆನೋಡುತ್ತಾ, ಪುರಾತನ ವಾಣಿಯೊಂದಂ 


ಅವರ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಉಸಿರಿದಂತಾಯಿಂತಂ- 
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ಶಕ್ತಿಪರೀಕ್ಷೆ ೧೩೯ 


[ಯಾವನು ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾನೋ, ನೋಡುತ್ತಾನೋ, ಉಸಿ- 
ರಾಡುತ್ತಾನೋ, ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೋ, ಅವನು [ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ]. 
ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾರಂ 
ಜ್ಞಾನಹೀನರಾಗಿರುತ್ತಾರೋ ಅವರು ನಾಶವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಎಲೈ ಜ್ಞಾನಿಯೇ 


ಮೆಲೆ PP 
ಕೀಳು: ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಸತ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ]. 
中 


ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತಮೃಷಿಂ ತಂ ಸುಮೇಧಾಮ್‌॥ 
[ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವ ನಾನೇ 
ಬಿ ಸಲಿ NE ಯ ಆವೋ “em 一 ಇ - 
ಸ್ವಯಂ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತೇನೆ: `ನಾನು ಯಾರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೋ ಅವನನ್ನು 
ಬಲಿಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ಬ್ರಹ ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ಖುಷಿಯ 


ವಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ನರಸಪ್ಪನವರು, ಅವರಿಗೆ ಬಾಯಿ 
ಪಾಠ ಮಾಡಿಸಿದ ದೇವೀಸೂಕ್ತದ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಆವು. ವೆಂಕಟ 
ದಾಸಪ್ಪನವರು ಚಿಕ್ಕವರಾಗಿದ್ದಾಗ ದಿನವೂ ಸಂಜೆ, ಅವರನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ನರಸಪ್ಪನವರು ತಮಗೆ ತಿಳಿದ ಶ್ಲೋಕಗಳು, ದೇವತಾ ಸ್ತಾತಿಗಳನ್ನು ತಾವೇ 
ಸ್ವರೋಚ್ಛಾರಣಾಸಹಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟು ಬಾಯಿಪಾಠ ಮಾಡಿಸಂತ್ತಿದ್ದರಂ` 
ಇಂದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ, ಪಿಸುಧನಿಯಲ್ಲಿ ಉಸುರಿದ 

ಧ್ವನಿ, ಆಂದಿನ ನರಸಪ್ಪನವರ ಧ್ವೆನಿಯಂತೇ ಕೇಳಿಸಿತು ಅವರಿಗೆ. 
ಆ ವಾಣಿ ಕೇಳಿ ಬಂದು ಅವರ ಗಂಟಲು ಗದ್ದದಿತವಾಯಿತಂ. ಹಾಗೇ, 


ತಮಗೆ ತಾವೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವವರಂತೆ-- 
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ವಂಶ್ಸವಂ8ಃ ಪಾತಕೀ ನಾಸ್ತಿ 

ಪಾಪಫ್ಲ್ನೀ ತ್ವತ್ಸಮಾ ನಹಿ! 

ಏವಂ ಜ್ಞತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಿ 

ಯಥಾ ಯೋಗ್ಯಂ ತಥಾ ಕುರಂ॥ 

[ನನ್ನಂತಹ ಪಾತಕಿಯೂ ಇಲ್ಲ; ನಿನ್ನಂತಹ ಪಾಪನಾಶಕಳೂ ಇನ್ನಿಲ್ಲ. 
ಹೇ ಮಹಾದೇವಿ, ಇದನ್ನು ಆರಿತು, ಯಾವುದ ಯೋಗ್ಯವೋ ಅದನ್ನು 
ಮಾಡು] 

--ಎಂಬ "ದೇವ್ಯಾಪರಾಧೆಕ್ಷಮಾಪಣ ಸ್ತೋತ್ರ' ದ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಊಟ ಮಡಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಮರೆತು, ಹಾಗೇ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಎದ್ದು ಹೊರಟರು. 

“ದಾಸಣ್ಣಾ...ಏ ದಾಸಣ್ಣಾ...ಇದೇನೋ.--- ಊಟ ಮಾಡ್ಲೇ 
ಇಲ್ಬಲ್ಲೋ- ಸ 

--ಎಂದು ರಾಜೇಶ್ವರಿ ತಮ್ಮ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದುದೂ ಅವರ 
ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ...' 

ಅವರಂ ಊಟ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದ ರೀತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ರಾಜೇಶ್ವರಿ 
ಬೆಕ್ಕಸ ಬೆರಗಾಗಿ ಬಿರುಗಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನೇ ನೋಡುಂತ್ತಿದ್ದಳಂ. 

ನೋಡನೋಡುತ್ತಾ ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿತು. 
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€೨ 
A 四 ಸ್‌ ವ್‌ ಇ 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ, ಮುಂದೆ ಏನಾಗುವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಇ 3 
ಯಾವುದು ಹೇಗಾದರಾಗಲಿ, ಯಾವುದು ಹೇಗೆ ವಂಶ್ತಾಯವಾಗ 
ಹಾಗಾಗಲಿ. ನಾನು ಮಾತ್ರ ಹಿಡಿದ ಜಾಡು ಬದಲಿಸಬಾರದಂ, 


ಎಂದು ಅರ್ಪಣಾಭಾವವನ್ನು ಧೆರಿಸಿ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟರು. 
ತಾವು ಮಾತ್ರ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬಿಡಬೇಕೆಂದೇ ಇದ್ದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ- 
ಆದರೆ, ಆವರ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಏಕೋ ಹೆಜ್ಜೆಗೊಂದು ಬಗೆಯ ಪರೀಕ್ಷೆ 


' ಯನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡುತ್ತಿದ ವಿಧಿ ಅವರು ಸುಮ್ಮನಿರಲಂ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 


ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮಿಶ್ರರಂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಆಸಮಾಧಾನದಿಂದ 
ಮುಸುಗುಟ್ಟುತ್ತಿದರೆ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ತಾಯಿ ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯ 
ಅಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಜೆಡಪಡಿಸುತ್ತಿದಳು. 

ಆ ಎರಡು ಗುಂಪುಗಳ ಆಸವನಾಧಾನ ಹೇಗೇ . ಇರಲಿ, ಆ ಬಗೆ 


ಇವ ಸಾ Lp pA 
ಆವರೆಲ್ಲರಲ್ಲಿದ ಬಾವನೆಯೊಂದೇ- 


೧ 
“ವಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ದಂಡುಕಿದರಂ. ವಂಂದೇನಂ ವರಾಡಂವುದಂ?' 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಆಪ್ತರಂ ಹೀಗೆ, ಅವರ ದಂಡುಕಿನಿಂದಾದ ತಪ್ಪನ್ನೂ, 
ಹೇಗೆ ಸರಿಪಡಿಸುವುದು. ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಯಾವುದನ್ನೂ ಅಷ್ಟಾಗಿ 
'ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳದ ಗ್ರಾಮ ಬೇರೊಂದು ಸುಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು... 
ಜ ಲ 


ಅದುವರೆಗೂ. ಗ್ರಾಮವ ಜೀವನ-ಸರಿಯೋ ತಪ್ಪೋ-ಒಂದು 
ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾದ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ್ರಾಮ ಜೀವನದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
೧೪೧ 
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೧೪೨ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಭದ್ರ ಬುನಾದಿಯಾಗಿದ್ದುದು-ಸಂಪ ಶಿ ದಾಯ. ಹಳ್ಳಿ ಗರಿಗೆ ಯಾವ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲೂ ಇದು ಸರಿಯೇ, ತಪ್ಪೇ ಎಂದಂ ಚಿಂತಿ ಸುವ ಅಭ್ಯಾಸವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ "ಮಾಮೂಲು ಹೆಂಗೈತೋ ಹಂಗಾಗಲಿ' ಎಂಬ 
ಮನೋಭಾವ. ಯಾವುದರಲ್ಲಾದರೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾದರೂ "ಏಕೆ? 'ಎಂದಂ 
ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಜೋಯಿಸರು, ಏನು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆಯಾದರೂ ಸರಿಪಡಿಸಲು 
"ಅಮ್ಮನವರು' ಇರಂವಾಗ, ಅವರು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಏಕೆ ಚಿಂತಿಸಬೇಕು? 
ಇಂಥ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ, ತಲೆ ತಲಾಂತರದಿಂದಲೂ ಬೆಳೆದಂ ಬಂದಿತ್ತು 
ಆ ಹಳ್ಳಿ. ಹಾಗೆ ಬೆಳೆದ ಹಳ್ಳಿಗೆ 'ವಾಮೂಲೇ' ಜೀವನದ ಉಸಿರಾಗಿತ್ತು. 
ಈಗ ವೆಂಕಟದಾಸ 'ಪೃನವರ ಅನಿರೀೀ ಕ್ಷ ತ ತೀವರ್ಕಾನದಿಂದ, ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯದ ಸರಪಳಿಯ ಕೊಂಡಿ ಕಳಚಿದಂತಾಗಿ ಗ್ರಾಮಜೀವನವೇ ಆಸ್ತವ್ಯ 
ಸ್ತವಾಗಿತ್ತು. 
ಅಂದಿನವರೆಗೆ ಬರಲಿರುವ ಜಾತ್ರೆಗಾಗಿ, "ಎಂದಿನ" ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಸಿದ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಳ್ಳಿಯ ಉತ್ಸಾಹವೇ ಏಕೋ ಕುಂಟಿತವಾದಂತಾಯಿತು. 
ಎಲ್ಲರ ವಯಖದ ಮೇಲೂ ಇದ್ದ ರಂಗು ಒಂದು "ಬಣ್ಣ' ಇಳಿದು ಹೋಯಿತು. 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ಶ್ಚನವರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಅವರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನ 
ವಿಟ್ಟುಕೊಂಡ ಜಿನ- 
“ಈ ವರ್ಷ ಯಾಕೋ ಲಕ್ಷಣಾನೇ ಚೆಂದಾಕಿಲ್ಲ, , ಇನ್ನು ಜಾತ್ರೇನೇ 
ನಡೀತದೋ ಇಲ್ವೋ-ನಡೆದ್ರೂ ಏನಾಗ್ತದೋ, ಯಾರೋ ವರಾಡೋ 
' ಪೂಜೇನ ಇನ್ಯಾರೋ ಮಾಡಿದ್ರೆ ಅಮ್ನೋರು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂತಾರ? 
ಅಂತೂ ಏನೋ ಕಾದೈತಿ. ಯಾರಿಗೇನು ವಕ್ರಸಿಕೊಳ್ಳದೋ?” 
—ಎಂದು ಅಳುಕಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ನಡತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಅಸವಂಧಾನವನ್ನಿಟು ) ಕೊಂಡವರು ಕೂಡಾ 


"ಆ ಬುದ್ಯೋರು ವರಾಡಿದ್ದೇನೋ ತಪ್ಪು. ನಿಜಾನೇ-ಆದ್ರೆ ಹಂಗಂತ 
ಅಮ್ನೋರ ಪೂಜೇನೇ ಬಿಟ್ಟುಭಿಡೋದಾ? ಏನೋ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ. 
ಗೀಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ದೋಷ ಕಳಕೊಂಡು ಪೂಜೆ ಮಾಡೋದು 
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ಶಕ್ತಿ ಪರೀಸ್ತೆ '೧೪್ಭ೯ಷ್ಠಿ 
ಬಿಟ್ಟು, ಹಿಂಗಾ ಡಾಡಾ? ಇದ್ದಾ ಕೆ ಸ್ವ ಇ ಇ. 
ಅವರಿಗಿಂತ ಬುದ್ಧಿ ಬಂತೋ” ರಾ ಜ್‌ 
ಎಂದು ಇ ತಾವೂ ಕಳವಳವನೆ ಬೀ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. 
ಹೀಗಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಹೃದಯದಲೂ ನೋ ಆತಂಕ < 也 :一 < 
ಏನೋ ಮಾಸ ಸ ER SS 
ಕಾರಣವಾ ವ yp ಚ ಬ 
R 4 ಗಿ ವುಗಿಲಲ್ಲ ಐರೂಡಿದ ab ಕಂಡಂ 
ಅದೋ, ಏನು, ಯಾರಿಗೆ ವಿಪತ್ತು ಬರುವುದೋ" ಎಂದಂ ಎವೆ- 
ಯಖುಗಿಸದೆ ಆಕಾಶವನ್ನೇ ನೋಡುವ ಮುಗ್ದೆ ಜನದಂತಿತ್ತು ಹಳಿ ಯ ಸ್ಥಿತಿ 
ಈ ಭಯಮಿಶ್ರಿತ ಕಾತರದ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ, ಬರಲಿದ ಜಾ ಗೆ 
ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಇರಲಿ, ಅದರ | 
ಹಿ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೂ 
ಜನಕ್ಕೆ ಉತ್ಸಾಹವಿರಲಿಲ್ಲ. ಜಾ 
ಜಾತ್ರೆಗೆ ಕೇವಲ ಎರಡು ಮೂರು ದಿನಗಳು ಮಾತ 
ಸತ್ರ ಉಳಿದುದರಿಂದ 
ಆಗಲೇ ಹಳಿ ಗೆ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಜನ ಬರುವದಕ್ಕೆ ಆರಂಭ ವಾಗಿತ್ತು. ಭಾನ 
ದಿನಕ್ಕೆ” 'ಒಂದಂ ಊರಿನ ಕಡೆಯ ಗಾಡಿಗಳು ಬಂದು, ಹಳ್ಳಿ ಯ ಬೀದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಜನ ಆಡಾ ್ಲಿಡೆಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದರಂ. ಹಳಿ ಿಯ TE 'ಳಲ್ಪಿದ್ದ 
ಹಳೆಯ ತಿಂಡಿ ಪದಾರ್ಥಗಳ ವೆ ಮೊತ್ತ ಕರಗಿ, ಹೊಸ 'ಶಂಡಿಗಳನು )ಕರಿಯಂವ 
ಎಣೆ ಸಿಯ ವಾಸನೆ ಹಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬ ತೊಡಗಿತು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಳಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಸ್ಪೀಟು, ಲಕ್ಕಿಮುಷ್ಟಿ. ಮೊದಲಾದ ಜೂಜಾಟಗಳು ಪಾ ್ರಾರಂಭವಾ ವಾಗಿದವು. 
ಅಮ್ಮನವರ ಗುಡಿಯ ಬಳಿಯ ತೋಪಿನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಆಂಗಡಿ 
ಗಳ ಡೇರಾಗಳು ತಲೆಯೆತ ಸಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದವು. ಹಳ್ಳಿಯ ಜನರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ, 
ಪರಊರಿನ ನೆಂಟರು ಬಂದು "ಠಾಣೆ' ಹಾಕಿ, ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ಜಗಲಿಗಳೂ 
ಮಲಗುವ ಮನೆಗಳಾಃ ತೊಡಗಿದ್ದವು. ಇವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗ ಗಿ, ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ, 
ಜಾತ್ರೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಗಳಿಕೆ ದೊರೆಯುವುದೆಂಬಾಶೆಯಿಂದ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಂದಲೋ ಬಂದ ' ಭಿಕ್ಷಂಕರು. ಹಳ್ಳಿಯ ಜನರನ್ನು ಕಾಡತೊಡಗಿದ್ದರು 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮನೆಯ ಎದುರಿಗಿದ್ದ ಛತ್ರವಂತೂ ಆಗಲೇ ಫೆಕೀರರಂ, 
ಗೋಸಾಯಿಗಳು, ನಾನಾ ಪಂಗಡದ ಸಾಧು-ಸಂತರು, ಸಿ ಸ ದೇವತೆಯ ಜಾತ್ರೆಗೆ 


ಬರುವ ಕರಡಿಯ ಚಿರ್ಮದ ಅಂಗಿ, ಟೋಪಿಗಳ ಗೊರವಯ್ಗೂಗಳಿಂದ 
ಕಿಕ್ಕಿರಿದಿತ್ತು. 
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೧೪೪ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಈ ಜನದೊಂದಿಗೇ, ಬೆಳಗಿನ ರಭಾವದಲ್ಲಿ ನಂಡಿಯುವ ಹಾಲಂ ಹಕ್ಕಿಯ 
ಶಕುನ ಹೇಳುವವರು, ಹಸ್ತಸಾಮುದ್ರಿಕರು, ಪಕ್ಷಿ-ಸಾಮುದ್ರಿಕರಂ ವೀರ ವಸಂತ 
ರಾಯನ ಆಗಮನದ ಭವಿಷ್ಯ ಸಾರುವ ಶ್ರಿಕಾಲಜ್ಞಾನಿ ಜಂಗಮರು, “ಜಯಂ 
ವಾಗುತೈತೆ,` ಜಯವಾಗುತೈತೆ' ಎಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಜಯ ಸಾರುವ ಬುಡಂ- 
ಬುಡುಕಿಯವರು, ಗಂಗೆ ಎತ್ತನ್ನು ಆಡಿಸುವವರು, ಹಳೆಯ ಸೀರೆ ಕುಪ್ಪಸ 
ಗಳಿಗೆ ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳುವ ಕೊರವಂಜಿಗೆಳು, ದಿನಕಳೆದಂತೆ ದೇವೀಕೆರೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ನೆರೆದರು. ಸ | 

ಹಳ್ಳಿಯ ಹೊಸದಾಗಿ ಸುಣ್ಣ, ಕೆಮ್ಮಣ್ಣು ಬಳಿದು, ಕಾರಣೆ ಸಾರಣೆ 
ಮಾಡಿದ ಮನೆಗಳು ಹಳ್ಳಿಗೆ ಏನೋ ಒಂದು ಹೊಸತನವನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದವು. 

ಆದರೆ ಈ ಸಡಗರ, ಹರ್ಷ-ಹಳ್ಳಿಯ ಮುಖವಾಡವಾಗಿತ್ತು. 

ಆದರ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ 'ಏನೋ ಆತಂಕ, ಭೀತಿಗಳಂ ವಿಂಡಿಯುತ್ತಿದ್ದವು. 

ಜಾತ್ರೆಗೆ ಇನ್ನು ಕೇವಲ .ಎರಡೇ ದಿನ ಇದೆ ಎನ್ನುವಾಗ, ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ 
ಹಾಗೇ ಸಿಡಿಲು ಮೊಳಗಿತು. 
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| we ye ಡಾ ಗ ಪಪೂ ಬಾ ಫಾಾಕ ಕು ಬ (ಚೂ ಅಘ ಾಾಾವಾ ವಾರಾ 


೯ 


ಈ ಸಿಡಿಲು ಕೇಳಿ ಬಂದುದು ಹಳ್ಳಿಯ ನಾಯಕರಹಟ್ಟಿ ಶೈ ಯತ್ವಣಿಂದ. 

ಈ ಸಿಡಿಲಿಗೆ ಕಾರಣ-ರಾಜಾ ಪಾರ್ಟಿನ ಬೋರಯ್ಯ. 

ನಾಟಕದ ಗುಂಪಿನವನಾಗಿ, ತನ್ನ ಅಸಮಧಾನವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಂ 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಬೋ ರಯ್ಯ, ಜೇರೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಆದರೆ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಉಗ್ರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 'ಆಕೊ ್ರೀಶಎನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 


ಗೌರಮ್ಮನ ಸಹವಾಸಮಾಡಿದ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ,” ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ 
ಅಮ್ಮನವರ ಹ ಎರವಾಗಬೇಕಾಗಿ ಬಂದುದು, ಉಳಿದೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 
ನಾಯಕವರ್ಗದವರಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಅಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. 


ಹಿಂದೆ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು-ಗೌರಮ್ಮನ : ಸ್ನೇಹ ಆರಂಭವಾದ 


ನ್ಡ 
ಕಾಲದಲ್ಲೇ ನಾಯಕರ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಧದ ಹೊಗೆ ಹಬ್ಬಿತ್ತು. 
ವ್ಯವಸಾಯ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಗ್ರಾಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣುಗಂಡುಗಳು 
ಒಬ್ಬರೊಂದಿಗೆ ಒಬ್ಬರು ಕಲೆಯಲು ಹೆಚ್ಚು ಆತಂಕ ಅಡ್ಡಿಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ವ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೆ ಗಂಡು ಎಷ್ಟು ಆಗತ್ಯವೋ ಹೆಣ್ಣು ಅಷ್ಟೇ ಅಗತ್ಯ. ಸಸಿ 
ನಾಟುವುದು, ಕಳೆ ತೆಗೆಯುವುದು, ಪೈರು ಕಟಾವು ವರಾಡೆಂವ ಕೆಲಸ-ಇವೆಲ್ಲಾ 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೆಂಗಸರದೇ ಗುತ್ತಿಗೆ. ಇಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣುಗಳು 
ಒಬ್ಬರೊಂದಿಗೊಬ್ಬರು ಬೆರೆಯುವುದು ತೀರಾ ಆನಿವಾರ್ಯ. 

ಈ ಅನಿವಾರ್ಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಆಗಾಗ, ಹೊಸ ಹರೆಯದವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಯ 
ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡುವುದೂ ಉಂಟು. 

ದೇವೀಕೆರೆಯಲ್ಲೂ ಈ ಬಗೆಯ ಹಲವು ಪ್ರಣಯ ಪ ಕರಣಗಳು 
ನಡೆದಿದ್ದವು. ಎರಡು ದಿನ, ಊರ ಮಾತಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮರೆತು ಹೋಗಿದ್ದವು. 
__ ಆದರೆ ವೆಂಕೆಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಪ್ರಣಯ ಪ್ರಸಂಗ ಇಂಥ ಮಾಮೂಲು 
“ಪ್ರಕರಣ'ಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬ ಈ ಕಲಸ ಮಾಡಿದುದಂ 
ಹಳ್ಳಿಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಂಸಾರಗಳಿಗೆ ಎಷು ಅಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ ಕ ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತೋ, 
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೧೪೬ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ತಮ್ಮ. ಕುಲದ ಉತ್ತಮ ಹೆಣ್ಣೊಬ್ಬಳು, ಕಲಂಕಿತೆಯಾದುದಂ ನಾಯಕರ 
ಗುಂಪಿಗೂ ಆಷ್ಟೇ ತೀವ್ರವಾದ ಅಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. 

ಆ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ಉದ್ರಿಕ್ಷರಾದ ನಾಯಕ ಯುವಕರು ಕೆಲವರು- 

'ಅವಯ್ಯ, ನಮ್ಮ ಕುಲಕ್ಕೇ ಅವವಕಾನ ವರಾಡ್ಬಿಟ್ಟ ಗೌರಮ್ಮೂನ್ನ ಕೆಡಿಸಿ. 
ಇನ್ನು ಅವನು ನಮ್ಮ ಹಟ್ಟಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ರಿ, ಕೈಕಾಲು ಮುರಿದಂ ಬಿಡಬೇಕು.' 

ಎಂದೂ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದರು. 

ಆ ಕುಲದ ಹಿರಿಯರೂ ಕೆಲವರು, ವೀರಣ್ಣನ ಕಲಂಕಿತ ಕುಟಂಂಬವನ್ನು 
“ತಮ್ಮ ಕುಲದಿಂದಲೇ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಬೇಕು ಎಂದು : ಮಾಡಿದ್ದರಂ. ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ವೀರಣ್ಣನಿಗಿದ್ದ ಮರ್ಯಾದೆ ಹಿರಿಯರ ಬಾಯಿ ಕಟ್ಟಿತ್ತು.: 

"ಏನೋ ಕೆಟ್ಟ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಹೆಂಗಸು ಮ್ಳ 5 
ಹುಟ್ಟಾ .ಗೌರವಸ್ಥ ನಿಗೆ ನಾವೂ ಅವಮಾನ ವಣಡೋದ್ಯಾ ಕೆ? ತಪ್ಪಿಗೆಶಿಕ್ಷೆ 
ಮಾಡೋಕೆ ಭಗವಂತ ಅವ್ನೆ.” 

ರಾ ಬಹು ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಸುಮ ಒನಿಧ್ರರು. 
4: ಆ ಸಂಕೋಚ ಹಿರಿಯರ ಬಾಯಿ ತಡೆದರೆ, ಜೋರಯ ನಂಥ ಕೆಲವರಿಗೆ, 
, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಶೇಷ ವಿಶ್ವಾಸ, ಉದ್ರಿಕ್ತ ಯುವಕರ ಕೈತಡೆದಿತ್ತು. 

ಒಮ್ಮೆ ಆಚ ರಣ್ಣಭಟ್ಟ ರಂ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ ನವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಸವರಾ 
ಧಾನವನ್ನು , "ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಿಡಿಗಣ್ಣ ್ಲಿನ್ನು ಗೌರಮ್ಮನ 
ಮೇಲೆ ತಿರುಗಿಸಿ 

"ಉತ್ತ ಸೈಮರನ್ನು ಕೆಡಿಸೋಕೇ ಹುಟ್ಟಿ ಕೈದೆ ಈ ಜಾತಿ' 

ಎಂದು ನಾಯಕರ ಗುಂಪನ್ನೇ ಹಿಯಾಳಿಸಿ ಮಾತಾಡಿದಾಗ, ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಬಹು ಪ್ರಕೋಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿತ್ತು. | 
ವ ರಾ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡೆ, ಕೆಲವರಂ ಅಭಿ 

'ಬೇಕಾದದ್ದಾಗಲಿ, ಆ ಹಾರುವಯ್ಯ ನಮ್ಮ ಜಾತೀನೇ ಹಿಯಾಳಿಸಿ 


ಮಾತಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಲೇ ಬೇಕು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾಯಕರಂ ' 


'ಯಾರೂ. ಬ್ರಾಂಬರ ಮನೆ ಆರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಾರದೂಂತ ಕುಲದ ಹಿರಿಯರು 
ಕಟ್ಟು ವಾಾಡಬೇಕು.'. | ಜಾ | 
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-ಇಎಂದು ಹಟ ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. 
ಆ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಆ ಕುಲದ ವಿಚಾರಿಗಳು--- 


“ಯಾವನೋ ಒ ಒಬ್ಬ ನಾಲಗೆ ಹರಿಬಿಟ್ಟಾಂತ್‌ ಊರ ಮೇಲೆಲ್ಲಾ ದ್ವೇಷ 
ತೀರಿಸೋದು ಎಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ? ಬೇಕಾದ್ರೆ ನ ನಮ್ಮ ಜನ ಅಚ್ಚೆ ಣ್ಲಭಟ ರ ಮನೆ 
ಕೆಲಸ ಕೈ ಹೋ ಗಬಾರದು £ ಆಂತ ಕಟ್ಟು ಮಾಡಬಹುದು. 

--ಎಂದಿದ್ದರು. 

ಉಳಿದ ಕೆಲವರು--- 

“ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಮಾಡೋಕೆ ಹೋದರೆ-ಸುಮ್ನೆ ಹಳ್ಳೀಲಿ ಅಸಮಾಧಾನ 
ಬೆಳೆಯೋಕೆ ಕಾರಣ ಆಗುತ್ತೆ. ಅವಯ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಇಲ್ಲಿ ಏನೋ ಆಡ್ಜಾಂತ ನಾವೂ 
ಜಾ 一 © 3~ 一 
ಇವ ಂದಾಗಾಕಿಲ್ಲ, ಹೋ ಗ ಬಿಡಿ-ನಾಯಿ 'ಬೊಗಳಿದೆ ) ) 

--ಎಂದಂ ಎಲ್ಲರ ಕೈ ತಡೆದಿದ್ದರಂ. 

ಕಾಲ ಕಳೆದ ಹಾಗೆ, ಈ ಅಸಮಾಧಾನದ ತೀವ್ರತೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ, 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮರೆತು ಹೋಗುವ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಎಂಟಿ ತು. 

ಆದರೆ ಈಗೆ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಅಮ್ಮನವರ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಬಿಡಲು ಮಾಡಿದ ನಿರ್ಧಾರ, ಮತ್ತೆ ಆ ಹಳೆಯ ಉರಿಯನ್ನು ಕೆಣಕಿತ್ತು. 

ಕೆಂಡವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದ್ದ ಬೂದಿಯನ್ನು ಹಾರಿಸಿ, ಆ ಮಲಗಿದ ಉರಿಯನ್ನು 
ಕೆಣಕಿದವನು ಬೋರಯ್ಯ. 

ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಏನೇ ಹೇಳಿದರೂ, ಅವರು ಅಮ ನವರ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಡಂವುದಕ್ಕೆ, ಅಚ ಶಣ್ಣಭಟ್ಟರ ಅಪಪ್ರಜಾರವೇ ಕಾರಣ ಎಂದು 
ಬೋರಯ್ಯ )ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಖಚಿತವಾಗಿತ್ತು. 

ಬೋ ರಯ್ಯನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ಒಂದು ರೀತಿಯ "ದೇವತಾ 
ಪುರುಷ? 

"ನಮ್ಮಂಥೋರಿಗೆ, ಹುಟ್ಟಿದಾಗಿನಿಂದ ಬಣ್ಣ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ನೂರಾರು 
ಆಟ ಆಿಪ್ರೂ, ಹೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ಮಾತು, ಕಲಿಸಿದ ಪದಾನೂಹೇಳೋಕೆ ಹೊರ 
ಡೋಲ್ಲ. ಹಂಗಿರೋವಾಗ ಯಾವತ್ತೂ ಆಟ ಬರದು ಅಭ್ಯಾಸ ಇಲ್ಲೋರು, 
,ಬರೀತೀನೀಂತ ಹಟ ಕಟ್ಟಿ, ನೋಡ್ಲೋರೆಲ್ಲಾ ಮೂಗಿನ ಮೇಲೆ ಬೆರಳಿಟ್ಟು 
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ಕೊಳ್ಳೋ ಹಂಗೆ ನಾಟಕ ಬರದದ್ದೇನಂ ಪುಗಸೆಟ್ಟೆ ಪುನಗೇ? ಅವಯ್ಯನಿಗೆ 
ಆಮ್ನೋರು ಒಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ”. 

—ಎಂದೇ ಬೋರಯ್ಯ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ನಾಟಕ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟ 
ದಿನವೇ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ್ದ. 

ಒಮ್ಮೆ ವೂಡಿದ ಆ ಭಾವನೆ ವಂತ್ತೆಂದೂ ಆತನಿಗೆ ಬದಲಾಗಲಿಲ್ಲ, 

ಎಂತಲೇ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರ ಅಪಪ್ರಚಾರದ ಪರಿಣಾವಂ ಆತನನ್ನು ಬಹಂ 
ಪ ್ರಕ್ಷಂಬ್ದಗೊಳಿಸಿತು ) | 

"ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ಕೀರ್ತಿ ತಂದೋರು, ಊರ ಮುಂದೆ ತಲೆ ತಗ್ಗೋ ಹಂಗೆ 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ ಈ ಬಡ್ಡಿ ಮಗ- ಗಂಟೆ ಬಾರ್ಸೋ ಹಾರುವಯ್ಯ. ಬಿಡಬಾರ್ದು 
ಈ ಹಾರುವಯ್ಯನ್ನ ಹಿಂಗೇ ಬಿಡಬಾರ್ದು. ಏನಾರಾ ಮಾಡಬೇಕಂ.' 

--ಎಂದು ಅವನ ಹೃದಯ ಪ್ರತೀಕಾರಕಾತರವಾಗಿತ್ತೂ,. 

ಬೋರಯ್ಯನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತೀಕಾರ ತೃಷೆ ಮೂಡಿದಾಗ, ಆವನಿಗಿದ್ದ 
ಯೋಜ ನೆಯೆಲ್ಲಾ-- 

"ಹೆಂಗಾರ ಮಾಡಿ, ಆ ಹಾರಂವಯ್ಯಗೆ ಹತ್ತು ಜನರ ಎದ್ರೀಗೈ; 
ಮೊಕ ಮುರ್ದು ಬಿಡಬೇಕು. ಚೆಂದಾಗಿ ಆಂದು ಮೊಕದ ' ಮ್ಯಾಲೆ ನೀರಿಳಿಸಿ, 
"ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪಾಯ್ತು' ಅನ್ನಿಸಿಬಿಡಬೇಕು. ಹ್ಯಂಗಾದ್ರೂ ಮತ್ತೆ 
ದಾಸಣ್ಣನೇ ಅಮ್ನೋರ ಪೂಜೆ ಮಾಡೋಹಂಗಾಗಬೇಕು'. 

--ಎಂಬುದಷ್ಟೆ. 

ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೋರಯ್ಯ ಬೇರೇನೂ ಯೋಚಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಆ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ, “ತಾವೆಲ್ಲಾ ಗುಂಪು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, 
ಗದ್ದಲ ಮಾಡಿ, ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸಿ ಬಿಡಬೇಕು' ಎಂದೇ, ಆ ದಿನ 
ತನ್ನ ಗೆಳೆಯರ ಗುಂಪಿನೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದ. 

ಆದರೆ ಪೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು, ತಮ್ಮ ಸ್ನೇಹದ ಆಣೆ ಹಾಕಿ, ಅಸಮಾ 
ಧಾನದ ಬಹಿರಂಗ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ತಡೆದಿದ್ದರು. ` ` 

ನಿಜ--ಅಆಸಮಾಧಾನದ ಪ ್ರದರ್ಶನವನ್ನೂ ತಡೆದಿದ್ದರು. ಆದರೈ 
ಅದರಿಂದ ಆಕಿಡಿ ಆರಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಒಳಗೇ ಹೊತ್ತಿ ಉರಿಯುತ್ತಿತ್ತು 
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“ಈಗೆಂಗೆ ಮಾಡೋದು? ಅವನಿಗೇನಾರ ಮಾಡಾನಾಂದೆ) ದಾಸಣ್ಣ, 
ನನ್ನ ಮುಂದೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ಸೀತಾಮ್ನೋರ ಮುಂದೆ ಬಾಣದ ಗೆರೆಎಳೆದಂಗೆ 
ಅಡ್ಡ ಹಾಕ್ಬುಟ್ಟ. ಈಗೆಂಗೆ ಮಾಡೋದು?” 

ಇದೊಂದೇ ಯೋಚೆನೆ ಬೋರಯ್ಯನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲಾರಂಭಿಸಿತು. 

“ಏನಾರ ವರಾಡಬೇಕು?'' | 

--ಎಂದಂ ಅವನ ಹೃದಯಂ ಪ್ರತೀಕಾರಕಾತರವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ಬೋರಯ್ಯ ಏನಾದರೂ ವಮಾಡೆಂವುದಕ್ಕೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮಾತಂ 
ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿ 

“ಈಗೆಂಗೆ ವಕಾಡೋದಂ?'' 

--ಎಂಬ ಸವಂಸ್ಯೆ, ಅಭೇದ್ಯವಾಗಿ ಅವನ ಕಣ್ಣಿದಿರು ನಿಂತಿತ್ತು. 

ಸರಳವಾಗಿ, ಸಹಜವಾಗಿ ಹರಿಯಲು, ಅಣೆಕಟ್ಟೆಯಿಂದ ನಿರ್ಬಂಧಿತವಾದ 
ನೀರು, ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಬಿರುಕಂಗಳಲ್ಲಿ, ವಕ್ರವಕ್ರವಾಗಿ ಹರಿಯಂ 
ವಂತೆ, ಸಹಜ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಅವಕಾಶ ತಪ್ಪಿದ ಬೋರಯ್ಯನ ಪ್ರತೀಕಾರ 
ಕಾತರವೂ ಅಡ್ಡದಾರಿಗಳನ್ನು ಯೋಜಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತಂ. 

ಎಷ್ಟು ಯೋಜಿಸಿದರೂ ಏನೊಂದೂ ದಾರಿ ಕಾಣದಂ. 

ಒಮ್ಮೆಮ್ಮೆ ಬಗೆಹರಿಯದ ಸಮಸ್ಯೆಯಿಂದ ಪ್ರಕ್ಷುಬ್ಬವಾದ ಬೋರಯ್ಯನ 
ಚಿತ್ತ ಉನ್ಮತ್ತವಾಗಿ-- 

"ದಾಸಣ್ಣ ನಾಯಕರ ಹೆಂಗಸಿನ ಸವಾಸ ಮಾಡ್ದಾಂತ. ತಾನೇ ಈ 
ವಯ್ಯ ಅವ್ರಿಂದ ಆಮ್ನೋರ ಪೂಜೆ ತಪ್ಪಿದ್ದು. ಏನಾದ್ಹಾಗ್ಗೀಂತ, ನಾನು ಈ 
ವಯ್ಯನ ಹೆಂಗಸ್ರನ್ನ ಕೆಡಿಸಿಬಿಟ್ರಿ, ಆಗೇನ್ಮಾಡ್ಮಾನೆ?' 

--ಎಂಬ ಹಂಚ್ಚು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹರಿಯಂತ್ತಿತ್ತೂ. | 

ತಾನು ಈ ಉನ್ಮತ್ತ, ಯೋಚನೆಯನ್ನೂ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ , ತರಲಂ 
ಯತ್ನಿಸಿದರೆ, ಊರಂ ಏನು ಮಾಡೆಬಹುದಂ ಎಂಬ ಭಯಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಸಿಟ್ಟಿನ ಭಯ, ಬೋರಯ್ಯ ಆ ಚಿಂತೆಯನ್ನು, ಅದಂ 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಳಿಯಂತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಕೊಡವಿಬಿಡಲು ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. 

ಆ ಯೋಚನೆ ಬೇಡವೆಂದರೆ ಮತ್ತೊಂದು, ಅಂಥದೇ ಹಂಜ್ಚು 
ಯೋಚಿನೆ-- 
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೧೫೦ ಗೈಹಪ್ರವೇಶ 


“ಇಷ್ಟು ಹಟ ಸಾಧಿಸಿದ ಆ ಹಾರುವಯ್ಯನ್ನೇ ತೀರಿಸಿಬಿಟ್ರೆ ಹೆಂ ಗೆ--8 
ಸ್‌ ಹುಟ್ಟಾ ಸಜ್ಜನನೂ, ರಸಿಕನೂ ಆದ ಬೋರಯ ನಿಗೆ, ಆ 
ಟಚಾೀಚನೆಯಿಂದಲೇ ಮೆ ಮೇ ಲೆ ಮುಳ್ಳು ಬಂದಂತಾಗಿ-- 
ಛಿ! ನನಗೇನು ಹುಚ್ಚು ಹಡಿದೆ ೈತೇಂತ ಇಂಥ ಕೆಟ್ಟ ಯೋಚಿ 
ಬರ್ತವೆ? ಶಿವಾ ಶಿವಾ ಸ 
: —ಎಂದು ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು ನಿಂದಿಸಿಕೊಂಡ. 
ಆದರೆ: "ಏನಾರ ಮಾಡಬೇಕು' ಎಂಬ ಬಯಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 
ಈಗೆಂಗೆ ಮಾಡೋದು? ' 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ದೈತ್ಯಾಕಾರವಾಗಿ ಅವನ ಕಣ್ಣಿ ದಿರಂ. ನಿಂತಿತ್ತು. 
ಈ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಜೋರು ನಿಗೆ ನಾಟಕಾಭ್ಯಾಸ, ವಂನೆಗೆ ಬಂದ 
ನೆಂಟರಿಷ್ಟರನ್ನು” ಮಾತನಾಡಿಸುವುದು, ಜಾತೆ ಗೆ ಸವರಣೆ ಮಾಡುವುದು 
ಯಾವುದೂ ಬೇಡವಾಯಿತು. ಕ 
“ಜಾತ್ರೆ ಬಂತು... ಮನೆಗದು ಬೇಕು, ಇದು ಶಶು ನಾ 
—ಎಂದ ಹೆಂಡತಿಗೆ 
“ಈ ಬೆಂಕಿ ಪಾನದ ಜಾತ್ರೆ ಯಾರಿಗೆ ಬೇಕೆ ತಿ ತ ಬೇಡೆ, 
ಜಪಾತ್ರೇನೂ ಬೇಡೆ... 
-—ಎಂದು ಆಕೆ ಮೆಟ್ಟಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಗದರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 
ಜಾತ್ರೆಯ ನಿಷಯವಾಗಿ ತನಗಿದ್ದ ನಿರುತ್ಪಾ ಕ್ಸಿಹವನ್ನು : ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ, ತನ್ನ 
ನೆರಮನೆಯ ತಿಪ್ಪನಾಯಕನಿಗೂ ಹಾಗೇ ಹೇಳಿದ್ದ ಮ 
"ಈ ಜಾತ್ರೆ ಪಾತ್ರೆ: ಕಟ್ಕೊಂಡು ನಮಗನಾಗಬೇಕು. ತೆವಲಿದ್ದೋರು; 
ಹೆಂಗೆ ಬೇಕ ಕೋ ಹಂಗ್ಕಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ.'' 
ನೀನೇ ಹಂಗಂದ್ರೆ ಹಂಗಾಗ ಸದೆ ಬೋರಣ್ಣ. ಆಟದಾಗೆ : ಬಣ್ಣ 
ಹಾಕ್ಕೊಂಡು ದೊಡ್ಡ ಯಾಸ ಹಾಕೋನು-ನೀನೇ ನಂಗ್ಯಾಕೆ ಕೆ ಜಾತ್ರೆ ಅಂದ್ರೆ 
ನಡೀತದಾ? 
“ನಡೀತದೋ ಬಿಡ ಓದೋ-ಬಣ್ಣ ee 'ನಿರ್ವಾಹ ಇಲ್ಲ; 
ಹಾಕ್ಕೊಳ್ಳೋದು- ದಾಸಣ್ಣನಿಗೆ ಮಾತು ಕೊಟ ದಾಗದೆ-ಅಷ್ಟು ಮಾಡಿ 
ಕ್ಸ ತೊಳಕೊಂಡಾ ಶಯ. 1 
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ಶಕ್ತಿ ಪರೀಕ್ರೆ ೧೫೧: 


“ಹಂಗಾದ್ರೆ ಈ ಸಲ ಜಾತೆ ಹ ತಿರುಗಾಡೋಕೊ ಬರಾಕಿಲ್ಲಾನ್ನಿ ...- 
. ಬಿಡೆಬಾರ್ಡ ನಂಗೇಳ್ತೀಯ ಎಲ್ಲಿಲೀದೋ ಎಂಥ ಹಕ್ಕಿ 
ಬಂದಿರ್ತವೆ. ಸಂಮೈೆ ಹಾ ಡಿ ಸ್ರ )) ಮೈ ಜುಮು ಗುಟ್ಟಿತ್ತಿರ್ತದೆ. 
ಅದ್ಯೂ ಬರಾ ಕಲ್ಲನ್ನು py 
--ನಗುತ್ತ ಕೇಳಿದ ತಿಪ್ಪನಾಯಕ. 
“ಊಹೂ. | ಗರ್‌ 
“ಯಾಕೆ? | | | 
“ಯಾಕೇಂದ್ರೇನು-ಸೋಟಿ ತಿವಿಸಿಕೊಳೆ ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆ? 
“ಯಾರು, ನವ್ಮೂ ಸೋಟೆ ಯಾಕೆ ತಿವೀತಾರೆ?”' 
“ಮತ್ತೆ-ನಾಯಕರಾಕೇನ ವಂಟ್ವಿದ್ದಕ್ಕೆ ದಾಸಣ್ಣ, ಅಮ್ನೋರ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಬಾರದು ಅಂಭೋರು; ನಾಯಕರು ಓಡಾ ಡಿದೆ )) ಜಾತ್ರೆ. ಜಾಶೀನೂ 
ಕೆಟ್ಟು ಆನ್ಟೊ ೀದು.. 
ಆಕ್ರೋಶದಿಂದ ಹೇಳಿದ ಬೋರಣ್ಣ. 
“ಐ. , ಹಂಗಂದ್ರೆ-ಆಂದೋರ್ನ ಸದೆ ಬಡಿಯ ಾಕಿಲ್ವಾ?'' 
—ವಬಖದ ಮೇಲಿನ ಚಿಗಂರಂ ಮೀಸೆಯನ್ನು. ವರಿ ಹೇಳಿದ; 
ತಿಪ್ಪನಾಯಕ. 


“ಈ ಗಂದದ್ದಕ್ಕೆ ನೀವು ಕಿಸಿದದ್ದೇನು?-ಬಾಯ್ಕುಚ್ಚಿಕೊಂಡಂ ' ಕೂತಂ: 
ಕೊಂಡಿಲ್ವಾ... ? ಹ್ಹ... ಮಾತ್ನಾಗೆಲ್ಲಾ ಗಂಡಸ್ರೆ!...' ತ 


--ಮತ್ತಷ್ಟು ಬಿರುಸಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಬೋರಯ್ಯ. 


ಬೋರಯ್ಯ ಹೇಳಿದಂದನ್ನು ಕೇಳಿ, ತಿಪ್ಪನಾಯಕನಲ್ಲಿದ್ದ. ಪುರುಷತ್ವ 
ಕೆರಳಿತು. 

“ಇಲ್ನೋಡು-ಬೋರಣ್ಣ, ನೀನಂ ಮನಸ್ನಾಗೆ ಎಂಥದೋ ಇಟ್ಟೂ 
ಕೊಂಡು ಮಾತಾಡ್ತಾ ಇದೀ ಯ. ಅದೇನು ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳು-ಆಮವ್ಯಾ ಕ 
ನಾವು ಗಂಡೆಸ್ರೋ ಹೆಂಗಸ್ರೋ ನೋಡಿಕೋ ಆ ಜು ಹೇಳಂ.' 

--ಎಂದ ಶಿಪ್ಪನಾಯಕ. 和 

“ಊರಿಗೆಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತಿರೋದಂ-ನಾನಂ ಬಂದು ಕಿವೀಲಿ ಹೇಳ್ಲೆ...' 
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೧೫೨. ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


"ಣಿ ಹೇಳು ಬೋರಣ್ಣ-ನಮಗೆ ಅಡ್ಡ ತಿಡ್ಡ್ನು ಮಾತು ಅರ್ಥ 
ಆಗಾಕಿಲ್ಲ. ಸಾಫ್‌ಸೀದಾ ಹೇಳಿದ್ರೇ.--ಅರ್ಥ ಆಗೋದಂ.'' 
-ಸಿಟ್ಟಿನೊಂದಿಗೆ ಕುತೂಹಲವೂ ಕೆರಳಿ ಕೇಳಿದ ತಿಪ್ಪನಾಯಕ. 
""ಈಗಾಗಿರೋದು. ಇನ್ನೇನು ತಿಪ್ಪನಾಯಕ, ನಾಯಕರು, ಹೊಲೆ 
ಮಾದಿಗರಿಗಿಂತ ಕಡೆ ಆಂತ ಹೇಳ್ದಂಗೆ ಆಗಿಲ್ವಾ--ನಮ್ಮ ಜಾತಿಯೋರ್ನ 
ವಯಟ್ಟೋರು, ಆಮ್ನೋರ ಪೂಜೆಮಾಡೆದೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ ವಕ್ಕಾಲೆ, ಇವತ್ತು 
ಇದಂ ಅಂದೋರು;-ನಾಳೆ ನಾಯಕರು ಜಾತ್ರೆಗೆ, ಅಮ್ಮನೋರ ಗುಡಿಗೂ 
ಬರಬಾರ್ಲೂ ಅಂತಾರೆ...” 
“ಅದೆಂಗೆ ಅನ್ತಾರೆ...” 
“ಈಗೆಂಗೆ ಅಂದ್ರು... ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ತೆಪ್ಪಗಿದ್ರೆ ನಾಳೆ 
ಆದೂ ಅಂತಾರೆ. ವಂತ್ತೊಂದ್ಲೂ ಆನ್ತಾರೆ.” 
ಬೋರಯ್ಯ ಹೇಳಿದ. 
ಬೋರಯ್ಯ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ತಿಪ್ಪನಾಯಕ ಸಂವ್ಮೂನೆ ಕುಳಿತು 
ಬಿಟ್ಟಿ. ಅವನ ಮಿದುಳೂ ಬೋರಯ್ಯ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಮೆಲಕಂ 
ಹಾಕುತ್ತಿತ್ತು. ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ, ಪರರು ತೋರಿದ ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲೇ ನಡೆಯುವುದನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ತಿಪ್ಪನಾಯಕನ ವಿದುಳಿಗೆ, 
ಬೋರಯ್ಯನ ಮಾತು ನಿಜವೆಂದೇ ತೋರಿ, ಅವನ ಮುಖ ಕೆಂಪಾಯಿತು. 
"ಹಂಗಂದ್ರೆ... ಈಗೇನ್ಮಾಡಬೇಕೊಂತೀಯ....'' 
ನನ್ನ ಕೇಳಿದ್ರೆ--ನಾಯಕರು ಈ ಜಾತ್ರೆಗೇ ಹೋಗಬಾರದಂ...” 
"ಆದ್ರೆ... ಮಾಮೂಲು... .?? 
ಸೂ ನ ಯಾರ್ಗೂ ಇಲ್ಲದ ಮಾವರೂಲಂ.. ನವಂಗೇ 
ಟೀಮು ದಾಸಣ್ಲೋರು ಪ 
ಮ ಣ್ಣ ಪೂಜೆ ಜಿಟ್ಟಾಗ್ಲೇ ಮಾಮೂಲೆಲ್ಲಾ ಎಕ್ಕ 
ಹುಟ್ಟೋಯ್ತು, ಅವರಿಗೆ ಬ್ಯಾಡದ ಮಾಮೂಲು ನವಂಗೆ ತಾನೆ ಯಾಕೆ? 
ಹಾಳಾಗೋಗ್ಲಿ ಬಿಡು.'' 
ಎಂದ ಬೋರಯ್ಯ. 
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ಶಕ್ತಿಪರೀಕ್ಷೆ | ೧೫೩ 
ತಿಪ್ಪನಾಯಕನಿಗೂ ಏಕೋ ಬೋರಯ್ಯನ ಮಾತು ಸರಿ ಎಂದು 
ತೋರಿತು. | 
"ಹೌದು ಕಣಣ್ಣ-ನಾವು ಮರ್ಯಾದೆ ಇದ್ದೋರಾದ್ರೆ ನೀನೇಳ್ದಂಗೇ 
ಮಾಡಬೇಕಂ.'' 
--ಎಂದ. 
ಅದಂವರೆಗೂ ಹೊಗೆಯಾಗಿದ್ದುದಂ ಆ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಉರಿಯಾಯಿತು. 
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೧೦ 


ಬೋರಯ್ಯ ತಿಪ್ಪನಾಯಕನಿಗೆ ಆ ಮಾತಂ ಹೇಳಿದಾಗ, ಆತ ತನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ನಂಬುವನೆಂದೂ ತಿಳಿದಂಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ; ಹೀಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಂ 
ಯೋಚಿಸಿಯೂ ಮಾತಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಉದ್ವೇಗದಲ್ಲಿ ಏನು ತೋಚಿತೋ ಅದನ್ನು ಆಡಿದ್ದ. 

ಆದರೆ ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ, ಯಾವ ಉದ್ದೇಶವೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಕುರುಡಾಗಿ 
ಬೀಸಿದ ಕಲ್ಲಿಗೇ ಕಾಯಿ ಉದುರುವಂತೆ, ಬೋರಯ್ಯನ ಉದ್ದೇಶರಹಿತ, 
ಉದ್ರೇಕದ ಮಾತು, ಕೇಳಿದವರ ಮೇಲೆ, ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಮಹಾ ಪರಿಣಾವಂ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. 

ಬೋರಯ್ಯ ತಿಪ್ಪನಾಯಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಮಿಂಚಿನ ವೇಗದಲ್ಲಿ 
ನಾಯಕರ ಕೇರಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿತು. ಬೋರಯ್ಯನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾಂಶವೆಷ್ಟಿದೆ, 
ಅಸಂಬದ್ಧತೆ ಎಷ್ಟಿದೆ. ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಂವ ಗೋಜಿಗೆ ಯಾರೂ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 

“ಬೋರಣ್ಣ, ಯಾವತ್ತೂ, ಯಾರ್ನೂ ಅನ್ನದ ಸಜ್ಜನ. ಅಂಥೋನಂಃ 
ಹೊಟ್ಟೆ ಉರಿಗೆ ಇಂಥ ಮಾತು ಹೇಳ್ತನಾ? ಅವನು ಹೇಳೋದಂ ನಿಜ.' 

ಇಷ್ಟೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅನಿಸಿದ್ದು. 

ಆ ಅನಿಸುವಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ, ನಾಯಕರ ಕೇರಿಯ ಯುವಕರ ವೀಸೆಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಹುರಿಯಾದವು. * 

ಎಲ್ಲರೂ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಬಿಗಿದ ಧೆ ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರು-- 

“ನಮ್ಮ ಜಾತಿಗೆ ಅವಮಾನ ಆದ ಜಾಗಕ್ಕೆ ನಾವು ಕಾಲಿಕ್ಕೋದಂ 
ಬ್ಯಾಡ. ನಾಯಕರ್ಕಾರೂ ಈ ಸಲ ಜಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಕೂಡದು. ಆಮ್ನೋರಿಗೆ 
ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿ ಮಾಡಿಸಕೂಡದು. ನಿಮಿತ್ತ ಕೇಳೋಕೂ ಹೋಗಜಾರದಂ. 
ಹಂಗೆ ಹೋದೋರ್ನ ಕುಲದಿಂದ ಹೊರಗೆ ವಂಡಗಬೇಕು.” 

ನಾಯಕರ ಕೇರಿಯ ಮನೆ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ರಣ ಕಹಳೆ ಮೊರೆಯಿತು. 
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ಶಕ್ತಿ ಪರೀಕ್ಷೆ ೧೫೫ 


ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಜಾತ್ರೆಗೆ ಸಿದ್ಧವಾ ವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಕೇರಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ 
ಮಂಕಾಗಿಹೋ ಯಿತು. ಸ್ಯ: 

ಜಾತ್ರೆಗೆಂದು, ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ತಮ್ಮ ನೆಂಟರ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಪರ ಊರಿನ 
ಜನಕ್ಕೆ, ಕಕಮಕವಾದಂತಾಯುತು. 

ಜಾತ್ರೆಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಹೆಂಗಸರು, ಆವಸ್ಮಿನವರಿಗೆ ಹರಕೆ ಹೊತ್ತವರಂ 
“ಮುಂದೇನು ಗತಿ?' ಎಂದು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಹೊತ್ತು ಕುಳಿತರಂ. 

ನಾಯಕರಕೇರಿಯ ಯುವಕರು ಮಾಡಿದ ತೀವರ್ಕಾನ  ಉಳಿದೆಲ್ಬರಿ` 
ಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ, ಕೇರಿಯ ಕುಲದ ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಚಿಂತೆಗೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು, 


““ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂಗೇ ಹುಡುಗ್ರು ಇದೇನು ಗಂಡಾಂತ್ರ ತಂದಿಟು ))? ಜಾರಿ 
ಅವರಿಗೆ ಈ ಮಾತೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಕೊಟ್ರು?'' 

ಯುವಕರು ಕೇರಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮನೆಮನೆಗೂ ಹೋಗಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯ 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ಸಾರುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ, ಆ ದಿನ ನಡು 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ, . ಕುಲದ 'ಹಿರಿಯರಲೊಬ್ಬ ನಾದ 'ಸೂರನಾಯಕನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ, 
ಹಿರಿಯರು ಮತ್ತು ಯುವಕ ಮುಖಂಡರ ರಹಸ್ಥ ಸಭೆ ಸೇರಿತು. ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ; 
ನಾಯಕಕೇರಿಯ ಹಿರಿಯರಾದ ಸೂರನಾಯಕ, ವೀರಣ್ಣ, ಪಾಪನಾಯಕ 
ನಾಯಕರಕೇರಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಾಾರಮ್ಮನ ಗುಡಿಯ ಪೂಜಾರಿ, ಓಬಯ್ಯ, ಗ್ರಾಮದ 
ತಳವಾರ ಬೊಮ್ಮಯ್ಯ ಮೊದಲಾದವರೊಂದಿಗೆ, ಯುವಕ ವರ್ಗದ. ಮುಂದಾಳು 
ಗಳಾದ ಬೋರಯ್ಯ, - ತಿಪ್ಪನಾಯಕ, ಚಿನ್ನೋಬಯ್ಯ, ಭೀಮನಾಯಕ 
ಮೊದಲಾದವರೂ ನೆರೆದರು. 


ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಎಲ್ಲರ ವಣಖವೂ ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯ ಕಾತರ, 
ಆಕ್ರೋಶದಿಂದ ಬಿಗಿದಿತ್ತು. 
ಹಿರಿಯರು, ಪರಂಪರೆಗೆ ವಿರುದ ವಾದ ಕಿರಿಯರ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯನ್ನು 
ಮುರಿಯುವ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಕ ಯುವಕರೂ, ಎಲ್ಲ ಪರಂಪರೆಗೂ 
ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ತಮ್ಮ . ಕುಲದ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಮೆರೆಸಲು ಕೃತಸಂಕಲ್ಪ 


ರಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ರು. 
ಆ ಸಭೆಗೆ ಬರಬೇಕಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದ ಬಳಿಕ, ಸರಾ, 
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ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಭೆಯ ಮುಖಂಡೆತ್ವವನ್ನು ವಹಿಸಿದ ಸೂರನಾಯಂಕ ಹಿರಿಯರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸಭೆಯ ಮುಂದೆ ಮಂಡಿಸಿದ-- 

“ಬೊಮ್ಮಯ್ಯ... ಯಾಕೋ ಕಾಲ ಭಾಳ ಕೆಟ್ಟೋಯ್ತಿ ಪಾ 
ತಲೆಗಲ್ಲ, ಕಾಲಿಗೆ ರುಮಾಲು ಕೇಳೋ ಕಾಲಬಂದೋಗಯೆ,. ಕೇರೀಲಿ ಹಿರೇರು 
ಅಂತ ಅನ್ನಿಸ್ಕೋಂಡ, ನಾವು ತಲೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತಿರುಗೋ ಹಂಗೇ ಇಲ್ಲ. 
ಇಂಥ ಹಿರಿತನ ನವಂಗ್ಯಾಕಿರಬೇಕೂಂತ ಕೇಳ್ತೀನಿ. ಇಕಾ ನೋಡು- ನಾನು 
ನಿಘಂಟಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡ್ತೀನಿ. ಎಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ಮಾತು ಕೇಳೋ ಹಂಗಿದ್ರೆ- 
ನಮಗೆ ಈ ಹಿರೀತನ ಇರ್ಲಿ-ಇಲ್ಲ, ಇದನ್ನು ಯಾರು ಹೀರೇರೋ ಅವರು ತಮ್ಮ 
ತಲೆಮ್ಕಾಕೆ ವಂಡಗಿಕೊಳ್ಳಲಿ. ಮಾತಿಗೆ ಬೆಲೆ ಇಲ್ಲದ ಮ್ಯ್ಯಾಲೆ--ಇದಿನ್ಯಾಕೆ 
ಬೇಕು.” 

—ಎಂದು, ಸೂರನಾಯಕ ತನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಮೊಳಕಾಲ್ಮೂರು 
ರೇಶಿಮೆಯ "ಗದ್ದೆವಂಡಿ' ರಂಮಾಲನ್ನು ತೆಗೆದು, ಅಲ್ಲಿದ್ದವರ ನಡುವೆ ಇಟ್ಟ. 

“ಐ.--ಇದೊಳ್ಳೆ ಪಸಂದಾಯ್ತು ಬಿಡು. ತಲೆ ಮೇಲಿನ ಪೇಟಾನ 
ನೆಲದ ಮೇಲಿಕ್ಕೋದು ಲಕ್ಷಣ ಅಲ್ಲ. ಈಗ ನಿನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಾಕಿಲ್ಲಾಂತ 
ಯಾರು ಅಂದ್ರು..-ಅದೇಳಂ...'' 

—ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಎಲ್ಲರ ಪರವಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದಂತೆ ಪೂಜಾರಿ ಓಬಯ್ಯ 
ಹೇಳಿದ, ಸಭೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ತನ್ನ ದಪ್ಪ ಗುಡ್ಡೆಗಳ ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸಿ. 

“ಬರಿ, ನಮ್ಮ ಜನದ ಕೇರೀಲೇನಂ-ಹಳ್ಳೀಲೇ ನಿನ್ನ ಮಾತು ತೆಗೆದು 
ಹಾಕೋರಂ ಯಾರವ್ರೆ-ಅದ್ದೇಳಂ. ನೀನೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಾನ್ನೋದೇನಂ 
ಸಸಾರಾ ಆಗೋಯ್ತಾ? ಹೇಳೋರು ಕೇಳೋರು -ನಾವಿನ್ನೂ ಬದಂಕಿದೀಎ, 
ಸತ್ತೋಗಿಲ್ಲ”' : 

--ಫಾಪನಾಯಕ, ಎಲ್ಲ ಹಿರಿಯರ ಪರವಾಗಿ ಸೂರನಾಯಕನ 
ಮುಖಂಡೆತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಂತೆ ಹೇಳಿದ. 

“ನೀವೂ ಬದಂಕಿದೀರಾ- ನಾನೂ ಬದಂಕಿದೀನಿ--- ಆದ್ರೆ-ನಮ್ಮನೇ 
ಹೈಕಳೇ ನಮ್ಮ ವಂರ್ಯಾದೆ ಮುರುದ ಮ್ಯಾಲೆ--ನಾವು ಇದ್ರೆಷ್ಟು ಸತ್ತರೆಷ್ಟು”, 

--ಸೂರನಾಯಂಕ ವಂತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸವಾಲಂ ಹಾಕಿದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ. 
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ಶಕ್ತಿಪರೀಸ್ತ್‌ ೧೫೩ 


“ಛಿ. ಛಿ. ಹಂಗೆಲ್ಲಾ ಅನ್ನೇಯಾ ಆಡಬಾರದ್ದು, ಸೂರಜ್ಜ. ನಮ್ಮ 
ಹೃಕಳು ಹಂಗೆಲ್ಲಾ ಕಟು ಕಾನೂನು ಮುರಿಯೋರಲ್ಲ. ರಕ್ತ ವಸಿ ಬಿಸಿ, 
ಆದ್ಕೆ ದುಡುಕಿ ಮಾಠಾಡ್ತಿವೆ "ನಿಮ್ಮೇನು ತಿಳೀತತೆ-ಕಂಂತಂಕೊಳ್ರೋಂದ್ರೆ' 
ತಣ್ಣಗೆ ಕುಂತ್ಕೊಂತವೆ. ಆಫ್ಟ [ರನು ವೀರಣ್ಣ--ನೀನೇನೇಳ್ವಿ?'' 

--ಎಂದು ತಳವಾರ ಬೊಮ್ಮಯ್ಯ ತನ್ನ ಸಾಕಷ್ಟು ನರೆತ "ಗಿರಿಜಾ 
ಮಿಸೆ'ಯ ಮೇಲೆ ಕೈ ಆಡಿಸಂತ್ತಾ ವೀರಣ್ಣನನ್ನು ಕೇಳಿದ. 

ವೀರಣ್ಣ ಆ [ವಳಾತಿಗೆ ಏನೂ ಉತ್ತರ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ತಗ್ಗಿಸಿದ ತನ್ನ 

ತಲೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಲೂ ಇಲ್ಲ. 

ನಿ — ಎಲ್ಲಾರೂ ಹಂಗಂದ್ರೆ ಮತ್ತೆ ನಾನು ರಂವರಾಲಿಟ್ಕೋತೀನಿ.'” 

—ಎಂದರಿ ಸೂರನಾಯಕ ನೆಲದ ಮೇಲಿದ್ದ ತನ್ನ ರಂವರಾಲನ್ನು ಕೈಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 

ಹಿರಿಯರಂ ಹೀಗೆ, ಕಿರಿಯರ ಯಾವ ಮಾತಿಗೂ ಅವಕಾಶ ಕೊಡದೆ, 
ಎಲ್ಲ ಮಾತನ್ನು, ಮೊದಲೇ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಂತೆ, ಜಾಣತನದ 
ಮಾತಾಡಿ ಮುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು, ಕಿರಿಯರ ಗುಂಪಿನ ಮುಖಂಡನಾದ 
ಬೋರಯ್ಯನಿಗೆ ರೇಗಿತು. ಸೂರನಾಯಕ ಆ ಮಾತು ಹೇಳಿ ರುಮಾಲು 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ ಬಳಿಕ, ಮತ್ತೆ ಯಾವ ವರಾಶೂ ಆಡುವುದು 
ಸಾಧ್ಯೆ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಂಬುದನ್ನು ಆರಿತ ಬೋರಯ್ಯ, ಹಾಗೆ ಕಂರಿಯ ಹಾಗೆ 

ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊ ಳ್ಸಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ-- 
“ನಾನು ಹೇಳೋದೂ ಒಂದು ಮಾತೈತೆ-ಹಿರೇರು ಕೇಳಬೇಕು'' 
ಎಇಎಂದ. 

ಬೋರಯ್ಯ ಆ ಮಾತು ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಉಳಿದ ಯುವಕರಿಗೂ, 
ಉಸಿರು ಬಂದ ಹಾಗಾಯಿತು. 

““ನಮ್ಮನ್ನೇನೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತಿಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಸಿದ್ದ್ಯಾಕೆ? 
ಅವರಾಗಿ ಕೇಳದ ಮ್ಯಾಲೆ, ನಾವ್ಯಾಕೆ ಮ್ಯಾಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೇಳಾಕೆ ಹೋಗಬೇಕು, 
ಕೇಳಿಲ್ವಾ-ವನ್ಯಾಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಂದ ಸಳ ಮ ರು ಕಾಸ್ಗೂ ಬ್ಯಾಡಾಂತ. 
ಅವರಿಗೆಂಗೆ ಬೇಕೋ ಹಂಗೆ ಮಾಡ್ಕೊಳ್ಳಿ, ನಾವು ನಮಗೆ ಹೆಂಗೆ ಬೇಕೋ 
ಹಂಗೆ ವಾಡೋಣ.'' 
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೧೫೮ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


--ಎಂದು ತಿಪ್ಪನಾಯಕ, ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಎದ್ದು' ನಿಂತ. 
“ಆಕಾ-ಈ ಹುಡುಗು ಪಟ್ಟೆ ಮಾತು ಕೇಳ್ದಾ ಬೊವ್ಮ್ಮಯ್ಯ- ಅದೆ 
ನಾನು ನನಗೆ ಈ ಯಜಮಾನ್ಯೆ ಪಟ್ಟ ಬ್ಯಾಡಾಂದದ್ದು.'' 

--ಅಸಮಾಧಾನ ದುಮುದುಮಿಸುವ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಸೂರನಾಯಕ - 

“ಈ ಹೈಕ್ಳು ಹಿಂಗೆ ಮಾತಾಡ್ತವೇಂತ ನಂಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಅದ್ಕೆ ನಾನು 
ಯಾವ ಮಾತ್ಲೂ ಬರಾಕಿಲ್ಲಾಂದೆ. ಇವಕ್ಕೇನು ತಲೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಬುಡೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಮಾತಾಡ್ತ ವೆ. ಹಿಂಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದು ಮಾತಾಡಿದ್ರೆ 
ಕೇರೀಲಿ ಒಗ್ಗಟ್ಟು ಉಳದಾತಾ-ವೀರಣ್ಣ _-ನೀನೇಳು- ನಿನ್ನಂಥೋರೆ ಈ 
ಹಂಡುಗರ್ನ 'ಮುದ್ದುಮಾಡಿ ವಾಡಿ 'ಕೆಡಸಿದೋರು. ಈಗೇನೇಳ್ಲಿ.” 

"ಪ್ರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಏನೂ ಕೇಳ್ಬೇಡ ಸೂರಜ್ಜ. ನನ್ಗೆಯಾರ್ಗೂ 
ಏನೂ ಹೇಳಾಕೆ ಬಾಯಿಲ್ಲ; ಒಂದಂ ವಕಾತು ಹೇಳ್ಬೇಕೂಂದ್ರೆ ಮುಖ್ಯ 
ನಾವಿಬ್ರೂ ಬದುಕಿರೋದೇ ತಪ್ಪು.” 

-—ಎಂದ ವೀರಣ್ಣ ಭಾರವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ. 

"ಯಾರು ಹೇಳೋದು ಏನೈತೆ ಸೂರಜ್ಜ-- ನಾವ್ಯಾರೂ ನಿವಂಗೆ 
ಅವಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡಾಕೆ ಹೊಂಟಿಲ್ಲ; ಯಾರ್ಗೂ. ಅವಮರ್ಯಾದೆ ವರಾಡಾಕೆ 
ಹೊಂಟಿಲ್ಲ. ನಮಗಿರೋ ಮರ್ಯಾದೆ ಉಳಿಸ್ಕೊಳ್ಳಾಕೆ ಹೊಂಟಿದೀವಿ--ಅ ಅಷ್ಟೆ. 
ನಮ್ಜ್ಚಾತಿಯೋರ್ಸ ಮುಟ್ಟಿ ದೋರ ಅಮ್ನೋರ ಪೂಜೆ ಮಾಡಬಾರ 
ದೂಂದ್ರೆ, ಹೋಗ್ಲಿ, ಅವರ ದೇವರನ್ನ ಅವರು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಲಿ. ಅಂಥ ದೇವರು 
ನಮಗ್ಯಾಕೆ ಬೇಕು? ಯಾವ ದೇವರಿಗೆ. ನಾವು ಮುಟ್ಟಿದ್ರೆ ಕ ಿಲಿಗೆ ಆಗಾಕಿಲ್ವೋ, 
ನಮ್ಮನ್ನ ಮುಟ್ಟಿದೋರು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ್ರೆ ಮೆ ಲಿಗೆ ' ಆಗಾಕಿಲ್ಹೋ . ಆಂತ 
ದೇವರನ್ನ ನಾವು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ್ರೆ ಸ ಸರಿ--ನಾವು ಹೇಳದು ಅಷ್ಟೆ. ಣ್‌ 

-—್‌ಎಂದ ಚಿನ್ನೋಬಯ್ಯ. '` 

“ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ--ಸೂರಜ್ಜ, ನಮ್ಮೆ SR ಅಂಥ ಕೀಳು ಕುಲ ಅಲ್ಲ; ಈ 
ಹಳ್ಳಿ, ಈ ಸೀಮೇನ ಅಳಿದ 'ಫಾಳೇಗಾರು ) ನಮ್ಮ ಜನ; ಅವರಿಗೆ 'ಅವರ 
ಜಾತಿ ದೊಡ್ಡ ದಾದ್ರೆ, ನಮಗೆ ನಮ್ಮ ಜಾತಿ ಭಿ 
—ಭೀಮನಾಯಕ ಸಿಟ್ಟಾಗುತ್ತಾ ಹೆ 
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ಶಕ್ತಿಪರೀಕ್ರೆ ೧೫೯ 


"`ಈಗ ಯಾರೂ ಈ ಮಾತು ಅಲ್ಲಾಂತ ಹೇಳಲಿಲ್ಲಲ್ಲ' 
ತಳವಾರ ಬೊಮ್ಮಯ್ಯ ಹೇಳಿದ. 
ನಮ್ಮ ಜಾತಿ ಸಂಗ ಮಾಡ್ಡೋರು, ಅಮ್ನೋರ ಪೂಜೆ ಮಾಡಬಾರದು 
ಅಂತ ಆದಮ್ಯ್ಯಾಲೆ-ಮತ್ತಿನ್ನೇನು ಹೇಳ್ದಂಗಾಯ್ತ್ತು. ನಾನೂ ಈ ಆಮ್ನೋರ 
ಗುಡಿ ವಿಷ್ಯಾ ಎಲ್ಲಾ ಕೇಳಿದೀನಿ--ತಳವಾರಜ್ಜ--ಅದು 


ಕ 
ನಿಮ್ಮ ಹಿರೇರು--ದೇವೀಕೆರೆ ಪಾಳೇಗಾರ್ರು. ಅದಕ್ಕೆ ಭೂಮಿ ಕಾಣಿ 


ಮಾಡಬೇಕು, ಬಿಡಬೇಕು ಆಂತ ಹೇಳೋಕೆ ಈ ಜನ ಯಾರು? ನಾವೇನು 
ನಾಯಕರು'ಸತ್ತೋಗಿದೀವಾ ಹಳಿ ಶೀಲಿ??' | 

—ಸಿಟ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗಳಿಗಳಿಗೆಗೂ ಕಾವೇರುತ್ತಾ ಕೇಳಿದ ಭೀವಂನಾಯಕ. 

“ಅದೆಲ್ಲಾ ಇರ್ಫೋದು- ನಮ್ಮೋರು ಗುಡಿ ಕಟ್ಟಿ ಮ, ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು 
ಎಲ್ಲಾ ಆವ್ಯಾಕಿನ. ಮಾತು. ಹುತ್ತವಾಗಿದ್ದ ಅಮ್ನೋರು-- ದಾಸಣ್ಣನೋ 
ಹಿರೇರಿಗಲ್ವಾ ದರ್ಶನ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು.'' 

“ಸೈ--ಅದಕ್ಕೇ ಅವರೇ ಅಮ್ನೋರ ಪೂಜೆ ಮಾಡಬೇಕೂಂತ ನಾವು 


ಅಂದದ್ದು. ಅಮ್ನೋರಂ ದರ್ಶನ ಕೊಟ್ಕೋರು ಎಲ್ಲೋ ಹೋದ್ರು 
'ಅಮ್ನೋರಿಗೆ ಗುಡಿ ಕಟ್ಟಿಸ್ಟೋರು ಎಲ್ಲೋ ಹೋದ್ರು-ಎಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಈ 
.ನಡುವಿನೋರಿಗ್ಯಾಕೆ ಹಿರೇತನ?--ಅವರಿಗಿಷ್ಟ ಇದ್ರೆ ಗುಡಿಗೆ ಬರ್ಲಿ ಇಲ್ಲೇ 


ಹೋದ್ರೆ ಹೋಗ್ಲಿ. . ಮಾಮೂಲು ಹೆಂಗೈತೋ ಹಂಗೇ ನಡೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗ್ಗಿ--ಆದು ಬಿಟ್ಟು ನಡುವಿನವರಂ ಹೇಳಿದ್ರೂಂತ ವಕಾವೂಲಂ ತಪ್ಪೋ 


'ದಾದರೆ--ನಮಗೂ ಮಾಮೂಲು ಬ್ಯಾಡೆ. ವಾಮೂಲಿನೋರೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ಲೇ 


ಇರೋ ದೇವರು --ನಮಗ್ಯಾಕೆ ಬೇಕು? ಸೂರಜ್ಜ ಇದೇ `ನಿಘಂಟು--' 
--ಭೀಮನಾಯಕ ನೆಲ ತಟ್ಟೆ ಹೇಳಿದ 
“ಇಲ್ಲ ಹಿಂಗಾಗ್ಲಿ, ಇಲ್ಲ ಹಂಗಾಗ್ಲಿ.'' 
"ಆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಹಿರಿಯರಾರಿಗೂ, ಭೀಮಪ್ಪನಾಯಕನ ವಾದದಲ್ಲಿದ್ದ 


ತರ್ಕದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದಾಗಲಿಲ್ಲ. - ಆದರೆ ಹಾಗೆಂದು ಅವನ 


ತಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸೋಲುವುದಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸಿರಲಿಲ್ಲ. 
“ಅದೆಲ್ಲಾ ಸರೀನೇ ಭೀಮ--ನವಂಗೂ -ವಾಮೂಲು ತಪ್ಪೋದಂ 
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೧೬೦ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಇಷ್ಟ ಇಲ್ಲ. ಯಾರೂ ದಾಸಣ್ಣ ನೋರು. ಅಮ್ಮನೋರ ಪೂಜೆ ಬಿಡೆಬೇಕೂಂತ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅವರೇ ಬ್ಯಾಡಾಂದ್ರೂ::: 

--ತಳವಾರ ಬೊಮ್ಮಯ್ಯ ಹೇಳಿದ. 

“ಯಾಕೆ ಬೇಡಾಂದ್ರು-- ಈ ಅಚ್ಚಣ್ಣ ಭಟ್ರ ಹಳ್ಳೀಲಿ ಇಲ್ಲದ್ದೆಲ್ಲಾ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಿದ್ದಕ್ಕೇ ತಾನೇ?” 

ಬೋರಯ್ಯನ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲಂ ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು. 

ನೀವು ಹೀರೇರು- ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರಂ ಹಂಗೆಲ್ಲಾ ಮಾತಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಹಿಡಿದು ತಪ್ಪು ದಂಡ ಕಟ್ಟಿಸೋದಂ ಬಿಟ್ಟು, ಇದಕ್ಕಾಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಬಂದ್ರಿ. 
ದಾಸಣ್ಣೋರೇ  ಬೇಡಾಂದ್ರೂ-ಇದಂ ಬೇಡಾನ್ನೋಕೆ ನಿಮ್ಮನೆ ವಿಷ್ಯ 有 
ಅಂತ ಬಾಯ್ಮುಚ್ಚಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು.'' 

__ಭೋರಯ್ಕ ವಂತ್ರಷ್ಟು ಬಿಗಿದಂಕೊಂಡಂ ಕೇಳಿದ. 

“ಹೌದು ಈಗಾಗೋಯ್ತಲಲ್ಲ. ನಾಳೆ ಅಲ್ಲ, ನಾಳಿದ್ದು ಜಾತ್ರೆ. ಅಂಥ 
ಹೊತ್ತಾಗೆ ಈ ಮಾತೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದು ಜಾತ್ರೆ ನಿಲ್ಫೋದೇ?'” 

ಪೂಜಾರಿ ಓಬಯ್ಯ ಡೋಲಾಯಮಾನ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಕೇಳಿದ. 

“ನಡದ್ರೆ ಹೆಂಗೆ ನೆಡೀಬೇಕೋ ಹಂಗೆ ನೆಡೀಲಿ--ಇಲ್ಲೇ ಹೋದ್ರೆ 
ನಿಂತೋಗ್ಲಿ. ಹಂಗಲ್ಲೇ, ಯಾರಾರೂ ನಮಗೆ ಬೇಕಾದಂಗೆ ನಡಸಿ ಸೀನಿ ಅಂದ್ರೆ, 
ಅವರೇ ಜಾಶ್ರೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ, ನಮಗೆ ಅವರೂ ಬೇಡ, ಅವರ ಜಾತ್ರೇನೂ 
ಬೇಡ." 

ಅದು ತಮ್ಮ ಅಂತಿಮ ನಿರ್ಧಾರವೆಂಬಂತೆ, ಯುವಕರೆಲ್ಲರ ಪರವಾಗಿ 
ಬೋರಯ್ಯ ಹೇಳಿದ. 

"ಏನು ಓಬಯ್ಯ--ನೀನೇನೇಳ್ತಿ--ಈ ಹುಡುಗರ ಮಾತಿಗೆ... 

--ಸೂರನಾಯಕ, ಪೂಜಾರಿ ಓಬಯ ನನ್ನು ಕೇಳಿದ. 

“ಹುಡುಗರ ಮಾತ್ನಾಗೆ ಅರ್ಥಾ ಇಲ್ಲಾಂತ ಅನ್ನಾಕೆ ಆಗಾಕಿಲ್ಲ 
ಸೂರಜ್ಜ..- ಆದ್ರೆ...... ನಾವೂ ಹುಡುಗ್ರಂಗೆ ಮಾತಾಡೋಕೆ ಆಗ್ತದಾ? 
ದಾಸಣ್ಣನೋರು ಯಾರ ಮಾತೂ ಕೇಳೋ ಜನ ಅಲ್ಲ; ನಾವೂ ಹಿಂದ್ನಿಂದ ಬಂದ 
_ ಜಾತ್ರೆ ಬಿಡಾಕೆ ಆಗಾಕಿಲ್ಲ ಸಿ ತ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


一 


ತಾತ ಇವು. ಪ ಇ ಅವು. ಸ. ತಡಾ. TC 


ಶಕ್ತಿಪರೀಕ್ತೆ ೧೬ರಿ 


ಸ - 3 

ಜಾತ್ರೆಗೆ ಹೋ ಓೀವಿ-ಇಲ್ಲೆ ಹೋದ್ರೆ ಇಲ್ಲಾಂತಹೇಳ ಡಿ ಆಗ ದಾಸಣ್ಣೋ 
ತ ~*~ © py pS 

ರಾದ್ರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗ್ತದೆ. ಅಗ ಮಾಮೂಲೂ ಉಳೀತದೆ 


ಜಾನಿ ಉನಿ 
ಮರ್ರಾದೇನೂ ಉಳೀಶದೆ. ಇ 
ಆಣಿ 


“ನಾವು ನಾಯಕ ಜನ, ದಾಸಣ್ಣನೋರು ಅಮೋರ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದೆ ಬ 
ಇವೆ! 


—ವಂದ ತಿಪ್ಪನಾಯಕ. 
ಕಾಸಾ 
ೇೀದೂಂತ ಕಾಣ್ತದೆ." 


ಉಳಿದವರೂ ಅತನ ಮಾತಿಗೇ ತಲೆಹಾಕಿದರು.. 


``ಹಂಗಿದ್ರೆ, ತಳವಾರಜ್ಞ-ಬೆಳಿಗ್ಗ ನೀನೀ ಮಾತು ಶಾನುಭೋಗರಿಗೆ 


ಇ 
ಹೇಳ್ಬಿಡು. ಮುಂದೇನಾಗ್ರದೋ, ಅಮ್ಮನೋರ ಮನಸ್ನಾಗೆ ಇದಂಗಾಗ್ಲಿ?'' 
ಎಂದ ಸೂರನಾಯಕ. 


ಆ ನಿರ್ಧಾರದೊಂದಿಗೆ ಆ ರಾತ್ರಿಯ ಸಭೆ ಬರಖಾಸಾ.ಯಿತು. 
() ಇವಿ 
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ಬ್ಯ ಗ ಸ್ತ 
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೧೧ 
ಸಭೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ, 'ವಂರುದಿನ ಬೆಳಕು ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೆ 
ತಳವಾರ ಬೊಮ್ಮಯ್ಯ, ಸಭೆಯ ತೀರ್ವಾ ೯ನವನ್ನು ಶಾಾನೋಗ: ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ರಾಯರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ. 
ಆ ಸುದ್ದಿ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದ ಹತ್ತು ಗಳಿಗೆಯೊಳಗಾಗಿ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲಾ 
ಹರಡಿಹೋಯಿತು. ಎಲ್ಲರ ಬಾಯಲ್ಲೂ ಆದೇ ಮಾತು 


ದಾಸಣ್ಣನೋರು ಅಮ್ಮನವರ ಪೂಜೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ಹಳ್ಳಿಯ 
ನಾಯಕರ ಕೇರಿಯವರ ುಯಾರೂಜಾತ್ರಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ.” 

ಆ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿದ ಊರಿಗೆ ಊರು ಗಡಗಡ ನಡುಗಿತು. ಎಲ್ಲರ ಮುಖದ 
ಮೇಲೂ ಚಿಂತೆ ಕವಿಯಿತು. 

ದೇವೀಕೇರೆಯಲ್ಲಿ ಬಹು ಸಂಖ್ಯಾಕವಾಗಿದ್ದುದು, ನಾಯಕರ ಕೋವಂು. 
ಎಂತಲೇ ಆ ವರ್ಗ ಅಸಹಕಾರ ಮಾಡಿದರೆ. ಜಾತೆ ) ನಡೆಯದೆ ನಿಂತು 
ಹೋಗುವುದೇ ನಿಜ ಎನಿಸಿತು, ಹಳ್ಳಿಯ ಜನಕ್ಕೆ... | 

ಏನಾದರೂ ಹಾಗಾಗಿ ಜಾತ್ರೆ ನಿಂತುಹೋದರೆ--? 

ಆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ಊಹಿಸುವುದೂ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ ಹಳ್ಳಿಯ ಜನಕ್ಕೆ. . 


ಹ 


ಛ 
ವರ್ಷಂಪ್ರತಿ ನಡೆಯುವ ಜಾತ್ರೆ, ಒಂಡು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಜನದ 
ಜೀವದ. ಉನಿರಾಗಿತು.. ಜಾತ್ರೆ ಸಂಸೂತ್ರವಾಗಿ 1 ನಡೆದರೇ ಆ ವರ್ಷದ 


ತವ್ಮ್ಮಿ ಜೀವನ ಉಳಿಯುವುದು ಎಂಬಷ್ಟು ನಂಬಿಕೆ .ಬೆಳೆದಿತ್ತು 
"ವೀಕರಗೇ.ಏನು, ಆ ಸುತ್ತವಂತ್ತಲ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕಿಲ್ಲಾ ಆ ಜಾಳ್ಲ ಕ್ರಿಯಾ 

ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆದೇ ಭಾವನೆ ಇತ್ತು. 

ಎಂತಲೇ ಯಾವ ವಿಷೆಯದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ , ಜಾತ್ರೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಚಾ-ಚೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗದಂತೆ ಎಜಿ ರ ವಹಿಸುತ್ತಿ ದುರು. 
ಜಾತ್ರೆಯ ಮೊದಲ ದಿನ ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಕಳೆದು ಹೊ ಗುವವರೆಗೂ,॥ ಒಬ್ಬ ರಿಗೂ 
ಜೀವದಲ್ಲಿ ಜೀವವಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗಿದ್ದಾಗ ಈ ವರ್ಷ ಜಾತ್ರೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಇದೆ 
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Ak೪ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 
ಈ ಪಠಿಸಿತಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮದ ಮುಖಂಡರ ಗುಂಪೊಂದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 


ನವರನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿತು. 
ನಿಯೋಗ ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಾಗ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು. ಬೆಳಗಿನ 


ಟ್ರ wd 
ದೇವತಾರ್ಜ್ಚೆನೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಂತಲೇ ನಿಯೋಗ, ಅವರ 


ಪೂಜೆ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಕಾಯಬೇಕಾಯಿತು. 

ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು, ಆ 
ನಿಯೋಗದ ಜೊತೆಗೆ ಬಂದ ಶಾನುಭೋಗ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು, ಪಟೀಲ 
ಗೌರಣ್ಣ, ನಾಯಕರ ಸೂರನಾಯಕ, ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು, ಪುಟ್ಟೇಗೌಡ 


ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಕಂಡು ಚಕಿತರಾದರು. 


we 
೪6 ಎ JAS OO ಜಾನ mm ಉಡ A 
ಇದೇನೆಲ್ಲಾ-ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮುಂಚೆ ಬಂದ ಲ್ಲಾ? ನನ್ನಿಂದ 
ವ ಇ ಹ ಅ HD ಇವಿ 
ಏನಾಗಬೇಕಿತ್ತು? ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದ್ದರೆ ನಾನೇ ಬರುತ್ತಿಬ್ಬನಲ್ಲ. ನನ್ನಿಂದ 
ತಿ: ಇಲ್ಲ ತ 
ಏನಾಗಬೆಚಿತ್ತು.? 


ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 
ಅವರ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉಳಿದವರು ಯಾರೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವ ಮುಂಜೆಯಂಃ 


ಆಸ್‌ ವ 
«4 ಅವಿ ಭಿ ; ಆಹ್‌ ಇಷ್ಟಾ ಉದ ಹಾಡ! 
ಆಂತೂ-ನೀನು ನನಗೆ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ 

ಖಿ ಎವಿ ನಿ 4 = ೧ 
ದಾಸಣ್ಣ-ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಇಂಥಾ ಹೊಟ್ಟೆ ಉರಿ ಇತ್ತು, ಅದನ್ನು ಹೀಗೆ 


7 


ತೀರಿಸ್ಕೋತಿಯಾಂತ ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ.'' 

ಎಂದರು ಖಾರವಾಗಿ. 

ಅನಿರೀಕ್ಷಿತತಾದ ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟಿದಾಸಪ್ಪನವರು ಮೆಟ್ಟಿ 
ಬಿದ್ದರು. ಎ 
“'ಯಾಕೆ-ಐನಾಯ್ತು ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರೇ--?' 

“ಆಗೋದೇನು-ಊರಂ ಮುಂದೆ ಮಂಗಳಾರತಿ ಆಯ್ತು. ಮೊದಲೇ 
ನಾನು ಬಡಕೊಂಡೆ-ನನಗೀ ಪೂಜೇನೂ ಬೇಡೆ, ಪುನಸ್ಕಾರಾನೂ ಬ್ಯಾಡಾಂತ. 


ನೀನಾಗಿ ನೀನು ಅದನ್ನು ನನ್ನ ಕೊರಳಿಗೆ. ಹಾಕಿ ಊರೋರ ನಿಷ್ಟೂರ' 


ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳೋಹಾಗೆ ಮಾಡಿದೆ. ನನ್ನ ಗ್ರಹಚಾರಕ್ಕೆ ನೀನೇನಂ ಮಾಡ್ತಿ? 


ಇಕೋ-ನಿನ್ನ ಅಮ್ಮನೋರ ಪೂಜೆ, ನಿನಗೇ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಹೋಗೋಕೆ ಬಂದಿದೀನಿ. - 
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1.೨2) ee ww。 ಅಂಗಡ... em 
ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ನ ನ್ನ್ನ ಉದ್ದಾರ ಮಾಡು. ಆ ಪೂಜೇನೂ ಬೇಡೆ. ಈ ತಲೆ 
ದ 


ಸಿಟ್ಟು, ಅಸಮಾಧಾನ, ವ್ಯಂಗ್ಯ, ನಿಂದೆಗಳು ತುಂಬಿ ತುಳುಕುವ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರು ಅಚ್ಚೆಣ್ಣಭಟ್ಟರು. 

ಅವರು ಆಡಿದ ಒಂದೊಂದು ಮಾತೊ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಪಾಲಿಗೆ 
ಕಾದ ಸೀಸದ ರಸದಂತಿದ್ದಿತು. ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಮೂಡಿದ ವ್ಯಥೆಯಲ್ಲೇ- 

`ಆಚ್ಚೆಣ್ಣಭಟ್ಟರೇ, ನಿಮಗಿವತ್ತು ಯಾಕೋ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಭಾಳ 


ಸಿಟ್ಟು ಬಂದ ಹಾಗಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಏನು ಕಾರಣವೊಃ ಏನೋ- ಆದರೆ 
ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ನಂಬಿ. ನನ್ನೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಏನೇ ಕೇಳಿರಬಹುದು. 
ಆದರೆ ನಾನು ವರಾಶ್ರ-ನಿರಪರಾಧಿ. ದತ್ತಾಪಹಾರ ಮಾಡುವಂಥ ಚೆಂಡಾಲ 
ನಾನಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ವೃಥಾ ಆಕ್ರೋಶ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡದೆ 
ಏನಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿ.'' 
--ಎಂದರಂ. ; 

“ಅದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೇ ನಾವು ಬಂದಿರೋದು ದಾಸಣ್ಣ--' 

ಶಾನುಭೋಗ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ ಹೇಳಿದ 

“ಬನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ, ಈ ಹಳ್ಳಿಯ ನಾಯಕರ ಕೋಮಿನವರೆಲ್ಲಾ 
ಕುಲದ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನೀನು ಅಮ್ಮನವರ ಪೂಜೆ ಮಾಡದಿ 
ಅವರು ಯಾರೂ ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವುದಿಲ್ಲವಂತೆ. ಏನಂ ಸೂ 
ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ಸರೀನೇ?” 

“ಹೌದು ಬುದ್ಧಿ, ಅದೇ ನಮ್ಮ ಕುಲದ ತೀವರ್ನಾನ.'' 

—ಸೂರನಾಯಕ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರೊಂದಿಗೆ ಧ್ವೆನಿಕೂಡಿಸಿದ. 

ಆ ಮಾತಿಗೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು.-- 

“ಹೂ 

--ಎಂದು ಅಷ್ಟೇ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನೆ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ಕುಳಿತರು. 

ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರಂ, ಅವರನ್ನು ನುಂಗುವಂತೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರಂ. 

"ಹೂ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸುವರೇನೋ ಎಂದು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಉಳಿದವರು, ಅವರಂ 
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೧೩೬ ಗೃಹೆಪ್ಟವೇಶ 


ಮಾತನ್ನು : ಮುಂಮವರಿಸದಿಡುದನ್ನು ಕಂಡು ತಾವೇ ' ಮಾತನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸಿದರು-- 
“ಈಗ ನಾವು ಬಂದದ್ದು ಯಾಕೆ ಅಂತ ಗೊತಾ 


ಇದಕ್ಕೆ ಏನು ಹೇಳ್ತಿ ಹೇಳು?”' 


ಲ 
(5 
36 
ತಿ 
«೭? 
21 
ಚಿ 
中 


ಣ 
ದಾರ” 
ಪಟೇಲ ಗೌರಣ್ಣ ಹೇಳಿದ-- 
"ಅವತ್ತಿನ ಪಂಚಾಯ್ತೀಲೇ ನಾನು ಡೇಳ್ಲೆ-ನೀನು ಬ್ಯಾಡಾಂದ್ರೂ 


ಆ 
5 ಡಿ ಆಳೆ ಮಾಡಾಕಿ po 站 [od 
ಊರು ಒಪ್ಪಾಕಿಲ್ಲ ಅಂತ. ಅವತ್ತೇ ನನ್ನ ಮಾತುಕೇಳಿದೆ-ಈ ಗದ ಎಲಾ 
೯೪7 


ಆಗೋದು ತಪ್ಪಾ ಇತ್ತು," 


ನ 二 "ww ಸತಿ ವ 。 
ನಾನೂ ಅದೇ -ಹೊಡಕೊಂಡೆ-ಆದರೆ ನನ ಮಾತು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 


1 ೧ 

ಹೋ ಜಾ ಬಾಡಿ 区 ಇ 
"ಇವನಿಗೆ ಅಪಮಾನ ಆಗಲಿ. ಆ' ಮೇಲೆ ಒಪ್ನ್ಕೋಳ್ಳೋಣಾಂತಲೇ? ಇಚೆ 
ಆ 已 € 


ಇತ್ತೇನೋ. ಈಗ ಅದೂ ಆಯ್ತಲ್ಲ: ಇನ್ನೇನು ಆಭ್ಯಂತರ?'' 


ರಣತಾಂಡವ ನಡೆಸಿತು. ಆ ಯಾತನೆ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುವ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲ-- 

“ಭಟ್ಟರೇ, ನಾನು ಪೂಜೆ ಮಾಡೋ ಅಮ್ಮನವರ ಪಾದದಾಣೆಗೂ 

ಹೇಳುಶ್ತೇನೆ-ನಾನಂಥ ವಿಷಕಿ ್ರಿಮಿಯಲ್ಲ. ಆ ತಾಯಿಯ ಸಾ ಯಾಗಿಯೂ 

ಹೇಳುತ್ತೇನೆ-ನನಗೆ, ನಿಮಗಾಗಲಿ, ಯಾರಿಗಾಗಲಿ ಅಪಮಾನ ಮಾಡಿಸುವ 
ಇ 


AN ಎಕಾ . pe "a ಜೆ 
ಉದ್ದೇಶವಿರಲಿಲ್ಲ: 3 ಲೂ ಇಲ್ಲ. ಬೇಕಾದರೆ ಕೈ ಕುಲಿ ಕೇದ ಹಿಡಿದಂ 
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ಎಂದ ಶ್ರೀನಿವಾ ರಾಯು. 
ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಕೂಡಲೇ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ಏನೋ ಯೋಜಿಸುತ್ತಾ ಸುಮ್ಮನೆ ನಾ. ತೇ ಲೆತಗ್ಗಿಸ ಸಿ ಕುಳಿತಿದರು. ಉಳಿದವರೂ 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅವರು ಏನು ಉತ್ತರ . ಹೇಳುವರೋ ಎಂದು ಕಾತರರಾಗಿ 
ವಿರೀಕ್ಷಿಸ ತ್ತಿದ್ದರು. 
| ವರೆಲರೂ ಹಾಗೆ ಕುಳಿತಿರುವಾಗಲೇ. ನಡುಮನೆಯ ಬಾಗಿ ಲ 
ಮರೆ ಯು ಸಲ್ಲಿ ನಿಂತು ರಾಜೇಶ್ವರಿ-- 


“ಏನು ರಾಜೇಶ್ಯ ರಿ'?' 
"ಅಮ್ಮಾ ಯಾಕೋ ಕರೀತಾಳೆ. ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಬಂದು ಹೋ 


ಬೇಕಂತೆ.'' 
“ಹೂ. ಬಂದೆ.'' 
—ಎಂದು ರಾಜೆ ಶ್ವ ರಿಗೆ ಉತ ತ್ರರಕೊಟ್ಟು- 
“ಈಗ ರ್ಲೀನಿ- ಶೀನಣ್ಣ ಣ್ಣ” 


ಸ ಹೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಎದ್ದು ಒಳ ಳಗೆ ಹೋದರು. 
ಹೋಗುವಾಗಲೂ ಒಮ್ಮೆ ಅಚ್ಚಿ ಣಭಟ್ಟ ರತ 'ನೋಡಿದರು 
ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರ ಕ್ರೋಧೊದ್ದಿ ಪಿತ ನೇತ್ರಗಳ ಳೌ ಅ ವರತ್ತಲೇ 


ಲ med 
- ನೋಡುತ್ತಿದವು. 
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"ಏನಮ್ಮ ಕರೆದೆಯಂತೆ?”' 

—ಒಳಮವಮನೆಗೆ ಬಂದು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನನ್ನು ಕೇಳಿದರು. ವೆಂಕಟ 
ದಾಸಪ್ಪ. 

“ಸ್ವಲ್ಪ ಮೆತ್ತಗೆ ಮಾತಾಡು-ಹೊರಗಿರೋರು 'ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಾರು."' 

--ಎಂದು ಮಗನಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಇತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ-- 

“ಈಗಲಾದರೂ ಬುದ್ದಿ ನೆಟ್ಟಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರು. ನಿನ್ನೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು 

; [4] 

ಮರೆತು, ತಿನ್ನೋ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಕಲ್ಲು ಹಾಕಿಕೋಬೇಡ. ಇಷ್ಟೆ- ಇದನ್ನೆ 
ಹೇಳಬೇಕೂಂತ ಕರೆದದ್ದಂ.'' 

—ಪಿಸುಧೆನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು. ' 

ಏಕೋ, ತಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟ 
ದಾಸಪ್ಪನವರ ಸಂಯಮ ತಟಕ್ಕನೆ ಕಡಿದುಹೋಗಿ ಬಿರಂಸಾಗಿ-- 

"ನಾನೇನು ಗಂಡಸು ಮಗ ಆಂತ ತಿಳುಕೊಂಡಿದೀಯೋ. ಆಥವಾ 
ಕೈಲಾಗದ ಷಂಡೆ ಆಂತ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದೀಯೋ?'' 

ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. | 
ಆ ಬಿರುಸಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನಿಗೂ ಗಾಬ 

“ನಾನು. ವಾನು...... ಹಾಗಾಕೆ CR 

"ಹಾಗಾದ್ರೆ ಸುಮ್ನಿರು. ಹಗಲೆಲ್ಲಾ" ಹೊಟ್ಟೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಬೇಡ, 
ಎನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾಕೋ ಶಕ್ತಿ ನನಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಯಾವತ್ತೂಉಪ 
ವಾಸ ಕೆಡೆವೋಲ್ಲ. ಮಗಾಂತ ಹಡೆದದ್ದಕ್ಕೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ನಂಬಿಕೆ ಇಟ್ಟುಕೋ. 

ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ, ಬಿರುಗಾಳಿಯಂತೆ, ದೇವರಮನೆಯ 
ಕಡೆ ನಡೆದರು. 
ನಿಶೋ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೇ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಸಹನೆಯ ಭಂಡಾರ ಬರಿದಾಗಿ ಹೋಗಿ, ಹಿಂದೆಂದೂ ಇಲ್ಲದ ರೋಷ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಹೆಡೆಯೆತ್ತಿತ್ತು. 
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ಶಕ್ತಿಸರೀಕ್ಷೆ ೧೬೯ 


ಜಗತ್ತೆ ಏಕೋ ಅವರ ಸತ್ವಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಲು ಸ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ, ನಿಂತಂತೆ 
ಭಾಸವಾಗಿ, ಅವರಲ್ಲಿದ್ದ ಪೌರಂಷದ "ಕೇಕೆ ಣವೂ ಕೆರಳಿ ನಿಂತಿದ್ದವು. 

ಆ ಸಿಟ್ಟಿನಲ್ಲೇ ಹೋಗಿ, ದೇವರ ಮಂಟಪದ ಇದುರಿಗೆ ನಿಂತರು. 

ಕೇವಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಕೆಳಗೆ ಬೆಳಗಿನ ಪೂಜೆ ಮುಗಿದಿದ್ದುದರಿಂದ, 
ಮಂಟಪ ದಾಸವಾಳ, ಕಣಗಿಲೆ, ಜಾಜಿ, ಪಾರಿಜಾತ ಮೊದಲಾದ ಪುಷ್ಪ- 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ, ಏನೋ ದಿವ್ಯ ತೆಯನ್ನು ಪ ಡೆದು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮಂಟಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಹೂವುಗಳ ಪರಿಮಳೆ, ಊದಂಬತ್ತಿಯ ಕಮ್ಮನೆಯ 
ಧೊವು. ನಾಲ್ಕಾರು ಸೊಡೆರುಗಳ ಬೆಳಕು-ಈ ವಾತಾವರಣ ಇದಲ್ಲಿ, ಆಮಂಟಪ 


ದಲ್ಲೇ ಸಣ್ಣ ಸ್ವರ್ಗ ಖಂಡೆವೊಂದು ಸೃಷ್ಟಿಯಾದಂತಿತ್ತು. 


ಕುಳಿತ ಶ್ರೀರಾಜರಾಜೇಶ್ವರಿಯ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದರು 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು. 

ಆ ದೇವಿಯ.ವಕ್ಷ ಸ್ಥಲದ ಹಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ವಜ್ರದ ಹಳುಕಿನ ಎಂನಗನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವರಿಗೆ ಏಕೋ, ಮಂದಾಸನೆದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ದವಯ ತಮ್ಮನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಕ್ಕಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. 

ಅವರಿಗೆ ಏಕೆ ಹಾಗನಿಸಿಶೋ ಏನೋ, ಅಂತೂ ಹಾಗನಿಸಿ, ತಟಕ್ಕನೆ 
ದೇವಿಯ ಮೇಲೂ ಸಿಟ್ಟು ಕೆರಳಿತು. 

'ನಗುತ್ತೀಯಾ?. ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನೂ ನಗುತ್ತಿಯಾ? 

`ನೀನು ಕೃಪಾನಿಧಿ, ದಯಾಮಯಿ ಎಂದಂ ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ. ಹಾಗೆ 
ತಿಳಿದೇ ನಿನ್ನನ್ನು ದಿನದಿನವೂ- 

“ನಿತ್ಯಾನಂದಕರೀ ವರಾಭಯಕರೀ . ಸೌಂದರ್ಯರತ್ನಾಕರಿ 

ನಿರ್ಧೂತಾಖಿಲ ಘೋರ ಪಾವನಕರೀ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮಾಹೇಶ್ವರಿ! 

ಪ್ರಾಲೇಯಾಚಲವಂಶಪಾವನಕರೀ ಕಾಶೀಪುರಾಧೀಶ್ವರಿ 

ಭೀಕ್ಷಂಂದೇಹಿ. ಕೃಪಾವಲಂಬನಕರೀ, ಮಾತಾನ್ನಪೂರ್ಣೆಶ್ವರಿ” 

—ಎಂದು, ಹಾಡಿ ಹಾಡಿ ಬೇಡಿದೆ. ಆದಕ್ಕೆ. ಇದೇನೇ ನೀನು ನನಗೆ 
ನೀಡಿದ ಪ್ರತಿಫಲ? 
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೧೭೦ ಗೃಹ ಪ್ರವೇಶ 


“ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬೇಡಲಿಲ್ಲ ಕೋಶವನ್ನು ಬೇಡಲಿಲ್ಲ. 
ಅಕ್ಷಯ ಭಂಡಾರವನ್ನು ಬೇಡಲಿಲ್ಲ. ಅದರೂ ನನ್ನ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಸಂಕಲ್ಪವೂ 
ಸಫಲವಾಗಬಾರದೆಂಬಷ್ಟು ಛಲವೇ, ನಿನಗೆ? ಎ 

"ಮಿತ್ರರೂಪವಾಗಿ, ಮಾತೃರೂಪವಾಗಿ, ಗ್ಲಾಮರೂ ಕವಾಗಿ ನೀನೇ 
ನನ್ನ ಸತ್ತ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದಾಯ: 

"ನನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ  ವಚನಭ್ರಷ್ಮತೆಯ ಕಲಂಕವನ್ನು ಹೇರಿ, ನನ್ನಿಂದ 
ಒಬ್ಬ ಬಾ )ಹ್ಮಣನ ಆಪಮಾನ ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಹಟ ತೊಟ್ಟಿದೀ ಯಾ- 
ನೀನು? ಬ 
ನೀನು ಇಂಥ ನಿಷ್ಯರುಣಿ ದೆಯಾಜಿನೆ. ಛೆಲಗಾತಿ ಎಂದು ನಾನು 
ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಶೆ 

“ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬೇಡೆವಾದ ಸಂಕಲ ವನ್ನು ಪ ಚೋದಿನಿ, 


6 
ಸಂಕಲ್ಪ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೆಡಿಸಿ ನನ್ನ ಕೈಲೇ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಳ 


ನನ್ನ ಲಿ 
ಜೇಕೆಂ ಬ ಹೊಂಚು ಹಾಕಿದ್ದೀಯಾ? . ತ 

“ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಇಲ್ಲವ ಭಯ ಹುಟ್ಟಿ ಖಿ ಬೆದರಿಸುತ್ತಿ ದೀ ಯಾ? 
ನಾನೇ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಅನ್ನ ಕತ್ತುಕೊಳ್ಳುತಿ ಶ್ರೀಯಾ? ನನ್ನ 
ರ ನನ್ನನ್ನು ಅಗಲಿಸುತ್ತಿಯಾ? ಹೂ-ಇನ್ನೇನೇನು ವರಾಡಬೇಕೆಂದು 


ke ಹೇಳು; ಅದೇನೇನು ಬೆದರಿಸುತ್ತೀಯೋ ಬೆದರಿಸು. ನಾನು-ನಿನ್ನ 
ಹಟ ಮಾಡುತ್ತಿಯೋ ಮಾಡು; ನನಗೂ ಆ ವಿದ್ಯೆ 
"ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ನೊಂದು, ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಿದ ಆಪಾದನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಕೇಳಿದೆ ತಾನೆ? ಅಷ್ಟು ಅನ್ನಿಸಿಕೊಂಡು, ನನ್ನನ್ನು ಅಂಥ ಅಪವಾದಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಮಾಡಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ) ಪೂಜಿಸುತ್ತ ನೆ ಎಂದುಕೊಂಡಿದೀಯಾ?: | 

"ನನ್ನ ಲೇ ನೀನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಲ್ಲವೇ, ಆಹಾ ಛಲಗಾತಿ! 
ನಾನೂ ನೋಡಿಯೇ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ- ನನ್ನಿಂದ ನೀನು ಅದಂ ಹೇಗೆ ಪೂಜೆ ವರಾಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ಯೋ? ಕ 


ತ 
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೧೩ 

ದೇವರ ಮನೆಯಿಂದ. ಪಡಸಾಲೆಗೆ ಬಂದು, ತಮ್ಮನ್ನು ದುರಗುಟ್ಟಿ 
ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನು ಕಂಡು, ಅಲ್ಲಿ ಕಂಳಿತಿದ್ದವರೆಲ್ಲರ 
ಹೃದಯದಲ್ಲೂ ಏಕೋ ಭಯಮಿಶ್ರಿತ ಕಳವಳ ಮೂಡಿತು, ಏಕೋ ಆಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತ ಯಾರೊಬ್ಬರಿಗೂ. ಅವರ ವರುಖವನ್ನು ನೋಡುವಷ್ಟು ತ್ರಾಣ 
ಕೂಡಾ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

"ಏನು..-ಏನಂ---ಏನು ದಾಸಣ್ಣ. ಈಗ.-.-ಈಗ... ನಮ್ಮ ವರಾತಿಗೆ 
ಏನು ಹೇಳ್ದಾಗೆ ಆಯು?' 

— ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿಯೇ ಕೇಳಿದ. 

"ಏನು ಹೇಳಬೇಕಂ?' 

—ಗೆದರಿಸಿದಂತೆ ಕೇಳಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ, ಗುಡುಗಿನಂತೆ ಮೊಳಗುವ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ. 

"ಅದೇ-..ಅದೇ...ಪೂಜೆ ವಿಷಯ...' 

'ಮೊನ್ನೆಯೇ ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲ-ಆಮ್ಮನವರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆಜ್ಜಿಣ್ಣ 
ಭಟ್ಟರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈಗಲೂ ಆದೇ ನನ್ನ ತೀರ್ಮಾನ. ಯಾರೇನಂ 
ಹೇಳಿದರೂ ನಾನದನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲ.' 

—ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಕಟಿದಷ್ಟು ಖಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ-- 

'ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರೇ-ನನಗೆ ಜಾತ್ರೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಪಾಪ ಬಂದರೂ ಚಿಂತೆ 

ಲ-ಮಾಡಿದರೆ ನೀವೇ ಅಮ್ಮನವರ ಪೂಜೆ ಮಾಡಬೇಕು. ನಾನೆಂದೂ 
ವಚೆನಭ್ರಷ್ಟನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ದತ್ತಾಪಹಾರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ.' 

ಅವರು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಉಳಿದವರಿಗೆ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿದಂತಾದರೂ: 
ಅಚ್ಚಣ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಏಕೋ ಕರಳು, ಕಲಕಿದಂತೆ, ಕಣ್ಣ ಹೊಸಗಿದಂತಾಗಿ 
ಆಯಾಚಿತವಾಗಿ ಅವರ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿತು. ಅವರ ಬಡಕಲು ಮೈ 
ದುಃಖ ವೇಗದಿಂದ ಕಂಪಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಒಂದುಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ, ವಂ0ಖವನಲ್ನಿ 
ಉತ್ತರೀಯದಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕಂಬನಿಗರೆದಂ, ಬಳಿಕ, ಗದ್ಗದಿತ ಸ್ವರದಳ್ಲ 
ಹೇಳಿದರು. 
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ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು ಬಿಡು 


ಮಾಡೆಬೇಕು. 


ಶಕ್ತಿಪರೀಸ್ಸೆ ೧೭೫ 
"ಏನು ಅದ್ರೆ?” 


—ಚೆರುಕಾಗಿ ಕೇಳಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು. 


ww 
"ಆದ್ರೆ..-ಕುಲದೋರೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿ...ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡವ್ರೆ..." 
"ಅಂದರೆ ಅದನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎನ್ನು... 


--ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ಹರಿತವಾಗಿ ಕೇಳಿದರು. 
& 
ಅದ್ಯಾಕೆ ಅಷ್ಟು ಹಟ ದಾಸಣ್ಣ. ಎಲ್ಲರೂ ಹೇಳ್ತಿದಾರೆ...' ನೀನೇ 


“3 [ac 
ಈ ಹಟ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು...” 


| ಆಣವ, pS “ಖಿ ಈ ಶಾ ಜ್‌ 

ಆದಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಆಂತ ಒಂದು ಸಲ ಹೆಳಿದೀನಿ ಲೀನಣ್ಣ . ಇನ್ನು, 
ವ ಇಲ ತಾ. ಎ ಅದಿ ಅತಾ ದ್ಯ ಘಾಟ em ಈ ಬಲಾ ಲವ PS y pa 
ಯಾರಂ, ಎಷ್ಟು ಸಲ ಹೇಳಿದರೂ ಆಷ್ಟೆ-ನಾಳೆ ನಾನು ಪೂಜೆ ಮಾಡೊಲ್ಲ. 


ಆದು ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟ. ಹೇಗೆ ಬೇಕೋ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ.' 

--ಇಎಲ್ಲ ಸಂಧಾನದ ಮಾತನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು- 

`ನನ್ನ ಪೂಜೆ ಕೆಲಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಜಾಕಿ ಉಳಿದಿದೆ. ನಾನಿನ್ನು ಬರ್ತೀನಿ, 
ಅಚ್ಚೆಣ್ಣಭಟ್ಟರೆ-ನೀವು ಯಾವ ಯೋಚೆನೇನೂ ವರಾಡಬೇಡಿ.' 


--ಎಂದು ಹೇಳಿ. "ವಠಾತು ಮುಗಿಯಿತಂ' ಎಂಬಂತೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರು ಎದ್ದು ಒಳಗೆ ಹೋದರು. | 
"ಈ ವಂಶವೇ ಇಷ್ಟು. ಮಹಾ ಹಟಗಾರ ವಂಶ.' 
—ಎಂದು ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು-- 
ಲ ರಜ್ಜ-ಜಾತ್ರೆ ನಡೀಬೇಕೋ. ಬೇಡವೋ 
ಹೇಳಿಬಿಡಿ. ಜ್ಯಾಡೋನ್ನೋದಿದ್ರೆ "ಈಗ್ಲೆ ಜಾತ್ರೆ ನಡೆಯೋಲ್ಲ” ಆಂತ ಡಂಗೂರ 
ಸಾರಿಸಿಬಿಡ್ತೀನಿ.” | 
—ಎಂದು ಸೂರನಾಯಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದ. 
"ಏನಾಗ,ದೋ-ಆ ವಂಹಾತಾಯಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ನ 
ಬಂದದ್ದೇ ಒಂದಂ, ಆದಾದದ್ದ ಒಂದಂ. ಆಯು ನಾನೂ ಈಗ್ಲೇ ನಮ್ಮೋರತವ 
ಮಾಶಾಡಿ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸ್ತೀನಿ.' 
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೧೭೬ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಇ 


—ಎಂದ ಸೂರನಾಯಕ 

ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಎಲ್ಲರೂ. ಆಳ್ಲೆಂದ ಎದ್ದು ಹೋದರು 

ಎಲ್ಲರೂ ಹೋದಮೇಲೂ ಬರಿದಾದ ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟ 
ಒಬ್ಬರೇ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 

ಅವರ ಹೃದಯ ಒಂದೇ ಸಮನೆ ಹಾರೈಸುತ್ತಿತ್ತು. 

“ತಾಯಿ, ರರೂ ದಾಸಣ್ಣನ ಬುದ್ಧಿ ಬದಲಿಸು. ಜಾತ್ರೆ ನಡೆಯಿಲಿ. 
ನನ್ನ ನಾಲಗೆಯ ದೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಹಳ್ಳಿಗೇ ಕೇಡಾಗದಿರಲಿಿ 

ಆ ಹೃದಯದ ಮಾತಿನೊಂದಿಗೆ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರೂ ಒಂದೇ ಸಮ 
ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. | 

ಹತ್ತುಗಳಿಗೆ ಹಾಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದು, ಬಳಿಕ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ 


ಎದಿ 
₹2 


ಹ ಚ ೧9” ೪6) 
ಎದು ಹೋದರು 
1 , ಜ೫&ೇ ಪೇ 
ಒಳಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಮ್ಮನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕಿಡಿ ಕಾರಂ 
ತ್ರಿತು "ಎ5 ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಗರಬಡಿದವಳಂತೆ, ಗೋಡೆಗೆ ಒರಗಿ ಕುಳಿತಿ ದಳಂ 
ಅವರಿಃ ರಿಗೆ ಇದಿರಾಗಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 
"ಎಲ್ಲಾರೂ ಎದ್ದೋದ್ರೆನೆ ಎನೇ ನೋಡೇ ರಾಜೇಶ್ವರಿ? 


ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ ಮಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 

ಕೆಲಸವನ್ನು ಏಕೆ ಹೇಳಿದಳೆಂದಂ ರಾಜೇ ಶ್ಚ ರಿಗೆ ಅರ್ಥ 
ವಾಗಿ, ಕೈಮೀರಿ ಹೋಡುದಕ್ಕಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿನ್ನು ಹಗರಣವಾಗಬಾರದು 
ಎಂದುಕೂಂಡು- 

"ಯಾರಾದ್ರೂ ಇರಲಿ, ಹೋಗಲಿ-ನೀನೊ ಆ ಮಾತು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡು. ಯಾವುದಂ ಹೇಗಾಗಬೇಕೋ ಹಾಗಾಗಲಿ.' 

ಎಂದಳು ನೀರಸವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ. 

"ಇನ್ನೇನು ಆಗೋದಿದೆ-ಈ ಮನೆ ಸುಟ್ಟು, ಬೂದಿಯಾಗಿ ಸ್ಮಶಾನ 
ಅಗೋದೊಂದೇ ಅಂತೂ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚೇ ಬಿಟ್ಟ, ಈ ಮನೆಗೆ. ರಾಮ. ..ರಾವಂ 
ಇನ್ನೇಳೇಳಂ ಜನ್ಮಕ್ಕೂ ಇಂಥ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಬಾರದು. ನನ್ನ ವೈರಿಗೂ 
ಇಂಥ ಮಕ್ಕಳಾಗೋದು ಬ್ಯಾಡ. 
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“ಅಂದರೆ...ನಿನಗೂ ನನ್ನ `ವೆ 
`ಏನು ಹೇಳು-ಆಗೋದಾದ್ರೆ 


--ಎಂದರು. 
Su 
@ 一 一 . hk 
ಊೊಹೂ 


ರಾಜೇಶ್ವರಿ. 


'ಅಮ್ಮು--*ಸುವ್ಲ್ನಾರ್ತಾಳೆಯೇ:.." 
—ಎಂದಂ ಒಂದು ಗಳಿ; 


ಇ 


ಇ 


"ಇವತ್ತೊಂದು ದಿನ ನನ್ನ ಮಾತು ನಡಿಸಿಕೊ 
ನಿನ್ನ ಮಗನಾಗಿ ಈ ಯಣ ತೀರಿಸ್ತೀನಿ. ಇ 


ಕೆ 
ಅಕ 


ಜನ 
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೧೭೯ 


ತಕ್ತಿಪರೀಕ್ಷ 


| 


ಲಾ ಡೆ 
ಆವ 


-ಇಎಂದು 
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೧೪ - 


ತಮ್ಮ ಸಂಧಾನ ವಿಫಲವಾದ ಬಳಿಕೆ, ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು 
ಚರ್ಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಗ್ರಾಮದ ಮುಖಂಡರೆಲ್ಲರೂ, ನಾಯಕರ ಕೇರಿಯ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾರಮ್ಮನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದರು. 


&L 


ರ ತರುತ್ತಾರೋ ಎಂದು ಕಾದಿದ್ದ ಬೋರಯ್ಯ, ತಿಪ್ಪನಾಯ 


'ನಮ್ಮಾತಿಗೆ ದಾಸಣ್ಣ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ.' 
'ನಾವು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ತೀರ್ಮಾನ ಹೇಳಿದ್ರೋ ಇಲ್ಲೋ? 
'ಎಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದ್ವಿ?' 
'ಅದಕ್ಕೇನ್ಹೇಳಿದ್ರು...?' 
& 'ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ರೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಜಾತ್ರನೂ ನಡೀಬೇಕು 
ಹಂಗಿಲ್ಲಾಂದ್ರೆ ನಾನೇ ಊರಿಗೆ ಎಳ್ಳುನೀರು ಬಿಟ್ಟು ಹೊಂಟೋಗ್ತೀವಿ- 
ಯಾರೇನಾದ್ರೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ-'ಅಂದ್ರು.' | 

'ಅಷ್ಟೇನಾ?' 

, ಬಹು ಶುಷ್ಕವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ ಜೋರಯ್ಲ. 

'ಹೂ, ಅಷ್ಟೆ. ಯಾರೇನು ಹೇಳಿದ್ರೂ ಆವಯ್ಯ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ನಾವೆಲ್ಲಾ 
ಇಲ್ಲ-ಪಾಪ! ಆಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು, ದಾಸಣ್ಣನ ಕಾಲು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳೋದಂ 
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ಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋದ ಹಿರಿಯರು ಅವರಿಂದ ಏನು 
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mm Poe ಲಜ್‌ ಕೆ 
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ea ತ್ರಾ Eee ತಾತ 


~ 


೧೮೧ 


em em 
35 
ಆತೆ 


ಶ್‌ 
ಕಾಡಿ ಏನಾಗೂ 


ಇತ 
939 
ಕಾ 
ದ್‌ 


9 


ಪ್ರೆ 
ವ 


ಹಃ 
ರ ಹಃ 


ಮಾದಿ, 
ಹೇಳಿದ 


ಅಸೆಯ 


ಅತಿ 
oti 


ಫುಲ, ನನ 
tized by eG 


ವ 
1611 


ಶನಿ 
ಅಶ 
೦೧.೪) 


ಹಾ 
1೪01 


ಲ 
೦ 


"ಭೀಸುಣ್ಣಾಸಗಾವದ್ಗ ಲಾ, ತ್ರ 


೧೮೨ 'ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಫಲ. ಏನೋ ತಿಳಿದೇ ಆಡಿಬಿಟ್ಟೆ. ಆಡಿದಾಗ-ಹೀಗಾಗುತ್ತೀನೆ ನ ಪರಿಜ್ಞಾನ 
5 ಗಿರಲಿಲ್ಲ ಆಯಿತು-ದಾಸಣ್ಣ ನು ಬೇಡಿಕೇನ ನಡಿಸಿ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ನೀವಾ 


ದರೂ `ನಡೆಸಿಕೊಡಿ-ಆಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ಏನು ತಪ್ಪು ದಂಡ ಬೇಕಾದರೂ 
ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ದುಡುಕು ಮಾತಿಗಾಗಿ ಅಮ್ಮನವರ ಜಾತ್ರೆ ತಪ್ಪಿಸಿ 
ನನ್ನ ವಂಶದ ಏಳೇಳು ತಲೆಯನ್ನು ರೌರವ ನರಕಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಬೇ ಡಿ'. 
ಅವರ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಗ್ಧಸ್ವರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ, ಕೇಳಿದರೆ, 
ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು ತಪ್ಪು ದಂಡವನ್ನೇ ಅಲ್ಲ, ತಲೆಯನ್ನೇ ಒಪ್ಪಿಸುವರೆಂದೇ 
ತೋರಿತು.. 
ಅವರು ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೃ 
ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಕಟವಾಯಿತು.- 
'ಭೀವಾ...ಭೀವರಾ...-ಬ್ರಾಂಬರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಮಾತಾಡಿಸಿದರೆ 
ನಿನಗೆ ಒ ಸ್ಫೇದಾಗಾಕಿಲ್ಲ ಕಣೋ. ಇಂಥ ಹಟ ಒಳ್ಳೇದಲ್ಲ-ಮಗಾ... 
ದ ತಾನೂ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ಹಾಕಿಕೊಂಡು. 
ಭೀಮನಾಯಕನಿಗೂ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಫಶ್ಚಾ 
ತ್ತಾಪವ Sha ಅದರ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ. ಕುಲದ ಹಿರಿಯನಾದ ಸೂರ 
ನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ಕಂಡು, ಅವನ ಹೃದಯ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕರಗಿ 
ತಟ 
; ಸೂರಜ್ಜ-ನಮಗೆ ಯಾರ ಕೈಲೂ ತಪ್ಪು ದಂಡ ಕಟ್ಟಾದು ಬೇಕಾ 
ಗಿಲ್ಲಿ. ಇಂಗಾದ್ರೂ ಮಾಡಿದ್ರೆ, ಮಾಮೂಲು ಉಳಿದೀತೇನೋಂತ ಆಸೆ 
ಇತ್ತು. ಆದಿಲ್ಲಾಂದ-ಮೇಲೆ ಎಂಗಾದ್ರೇನು? ಏನಾರ ಮಾಡ್ಕೊಳ್ಳಿ-ನಂದೇನೂ 
ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ”. 
ಳ್‌ 
—ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಎನ್ನು ಹೋದ. 
ಉಳಿದವರಿಗಿದ್ದುದೂ ಅಷ್ಟೆ ಎಂತಲೇ ಅವರೂ ಹಿರಿಯರ ಮಾತಿಗೆ 
ತಲೆ ಹಾಕಿದರು. ಗುಡ್ಡ ದಂತೆ ಕವಿದು ಬಂದ ಭಯ. ಇಬ್ಬನಿಯಂತೆ ಕರಗಿ 
ಹೋದೆ ಹಾಗಾಂ ಯಿತು. ಆಗ ಪ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರೇ- 
ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಮರೇ-ಇನ್ನೇನು ಚರ್ಚೇನೂ ಬೇಡ. ನಾಳೆ ನೀವು ಪೂಜೆ 
ಕಾಲ ಪ £m ೧ ಅಲ್ಲೆ, ಸ್ಥ 
ಮಾಡಿಬಿಡಿ. ಅಮ್ಲೋರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾಗಾಗಲಿ, 
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ಸೂರನಾಯಕನಿಗೆ ೬ ಏನೋ 


ಶಕ್ತಿ ಸರೀಕ್ಷೆ ೧೮ಷ್ಟಿ 
--ಎಂದರು. 
"ಆಯಿತು-ದೈವೇಚ್ಛೆ ಇದ್ದಂತಾಗಲಿ.' 
--ಇಎಂದು ಅಜ್ಜಿ ಣ್ಣಭಟ್ಟರೂ ತಲೆಬಾಗಿದರು. 


ಸಮಸ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ. ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಅಷ್ಟಿ ಷು 


; ಟಿ 
ಹಗುರಾದ ಹೃದಯದಿಂದ ತವ್ಮು ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೊರಟರು. 
2 ಖೇ ಬೇ 
ಉಳಿದವರ ಹೃದಯ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಹಗುರಾಗಿದರೂ, ಆಜ್ಜೆಣ್ಣಭಟ್ಟರೆ 


ವುನೆಯ ಹೆಟ್ಟೆಗೆಯನ್ನು ತುಂಬಬೇಕು 
ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು ಹಾರೈಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


“ಇಂದು. ಈ ಗಳಿಗೆಯವರೆಗೂ "ಅಡೆ ಡ್ಲೆಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿನ ದೀಪ 


ದಂತಿದ ಮಾತು. ಖಚಿತವಾಗಿ ಅವರ ಬಹು ದಿನದ ಯಕೆ ಈಡೇರಿತು. 
ಆ 
ಆದರೆ ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ತ- 


ವರವನ್ನು ಪಡೆದ ಹರ್ಷವಿರಲಿಲ್ಲ, ಶಾಪವನ್ನೇ ಗಳಿಸಿದಂಥ ಕೊರಗಿತ್ತು. 
ಆದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಿಂದ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರಿ 
ಗಿದ್ದ ಭಾವನೆ ಅಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಬದಲಾಗಿ, ಅವರು ತಮ್ಮ ಅಳತೆಗೋಲಿನ 
ಮಾಪನಕ್ಕೆ ಮೀರಿದ ಶಕ್ತಿಶಾಲಿ ಎನಿಸಿತ್ತು. 
ದರೊಂದಿಗೆ-ಆತನ ವಿಷಯ ನಾನು ಎಷ್ಟು ಲಘುವಾಗಿ ಮಾತಾ 
ಡಿದೆ. ನ ಕೇಡಿಗೆ ನನಗಿಂಥ ಅತಿಯಾಸೆಯಂ ಭೂತ ಬಡಿದುಕೊಂಡಿತ್ತು. 
ನನಗೇಕೆ-ಈ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಂಥ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಬಂತು?' 


—ಎಂಬ ನೋವು ಮೂಡಿತ್ತು. ವ 


= ನೋವು ಪಶ್ಚಾತಾ ಪ ಬೆಳೆದ ಹಾಗೆ, ಅವರ ಮನಸ್ಸೇ ಅವರಿಗೆ- 
ದ 过 9 ಜಿ 
ಜ್‌ ನೀನು ಎಂಥ ಆ ಬತ ಮಾಡಿದೆ? Wd 
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= ಇಂ ದ ಗೌ pe ಇಲ್ಲ ಅದ್ನಾ ಜಾವ ಎ 
ವ್ಯ್ಞಾಶೋಹ ಬಾ ಬಹ್ಮಣನಲ್ಲ ಮಹಾಪರಾಧವೆಂದು ನಿನಗ ತಿಳಿಯದ?) ದಿನವೂ 
ಮರಾ PP ಜಾ ಇ 
ಲೀವರಿದಾಚಾರ್ಯು ಶಂಕರರ "ದ್ವಾದಶ ಪಂಜರಿಕಾ ಸ್ತೋತ್ರ” ವನು ಹೇಳಿ 
©, 


一 ಲ್ಸ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯಲ್ಲ, ಅದರಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರು ಹೇಳಿದ. ಎಚ್ಚರಿಕೆ. ಆಗತ್ಯವಾದ 
ಸಮಯದಲ್ಲೇಕೆ ಮರೆತುಹೋಯಿತು? ಆಚಾರ್ಯರು ಹೇಳಿಲ್ಲವೆ 


ಮೂಢ ಜಹೀಹಿ ಧೆನಾಗಮ ತೃಷ್ಣಾಂ 


ಕುರು ಸದ್ಭುದ್ಧಿಂ ಮನಸಿ ವಿಶೃಷ್ಣಾಂ। 
ಯಲ್ಲಭಸೇ ನಿಜ ಕರ್ಮೋಪಾತ್ತಂ 
ವಿತ್ತಂ ತೇನ ವಿನೋದಯ ಜಿತ್ತಮ್‌॥ 


[ಮೂಢ ಭನಸಂಚಯದ ತೃಷೆಯನ್ನು ತೊರೆ; ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸದು 
Ay ， 

ಸಸ ಪರಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಬೆಳೆಸು; ನಿನ್ನ ನಿಜಕರ್ಪುದಿಂದ ಬರುವ ದ 
ದಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸು]. 

ಅರ್ಥಮನರ್ಥಂ ಭಾವಯ azo 

ನಾಸ್ತಿ ತತಃ ಸುಖಲೇಶಃ ಸತ್ತಮ್‌। 

ಪುತ್ರಾದಪಿ ಧಿನಭಾಜಾಂ ಭೀತಿಃ 

ಸರ್ವಶ್ರೈಷಾ ವಿಹಿತಾ ನೀತಿಃ॥ 


ಜಾರ ಅರ್ಥವು ಅನರ್ಥವೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೋ; ಸತ 
wii] ಳೌ ಆದ ಕ್ರ ೪ | ತಃ 
ಸು ದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ. ಐಶ್ಚರ್ಯವಂತರಿಗೆ ತಮ 
ಉಕ್ಕಳಿಂದಲೇ ಭೀತಿ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ ಸರ್ವತ ವ ಸಿತಿಯೇ ಇದ ಸ 

| ಜಳ £ತ್ರ ಕಾಣುವ ಗಲೀ ಇದಂ.] 


ಸ | 
ಕಾಮ ಕ್ರೋಧಂ ಮೋಹಂ ಲೋಭಂ 
`ತ್ರಕ್ಷಾತ್ಮಾನಂ £ | 
ಕ ಎಂಕ್‌ಕ್ಮನಿಂ ಭಾವಯ ಕೊಷಹಮ್‌। 
ತ್ವಜ್ಞಾನ ವಿಹೀನಾ ಮೂಢಾ- 

ಜೆ 

ಸ್ತೀ ಪಚ್ಯಂತೇ ನರಕ ನಿಗೂಢಾಃ॥ 

ಕ್ಸ ಕೆ ೯ ಪೆ 人 ವಾ್‌ ಕ 
1 ಮು ಕ್ರೋಧ ಲೋಭ ಮೋಡಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ "ನಾನು ಯಾರು 
ಇಂದು ಆತ್ಮವನ್ನು ಕಂಠಿತು ವಿಚಾರಮಾಡು; ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವಿಹೀನರಾದ 
ಮೂಢರು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು.] 
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ಶಕ್ತಿಪೆರೀಕ್ಸೆ ೧೮೫ 


ಅ ಇ ಪಿ 
೨ ವ್ರ | ಕಸ್ಟ: 


ಅದನ್ನು ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ಮತ್ತೆ ಎಡೆವಿದೆಯಲ್ಲಾ-ನಿನಗಿನ್ನಾಉದ್ದಾರ 

ಟೇ. ಮುಕ್ತಿಯುಂಟೆ? ಮೂರ್ಪ...ಮೂರ್ಪ...ಒಂದು ದೇವರ ಪೂಜೆ 
ಸಾಲದು ಎಂದು ದಿನವೂ ಹತ್ತಾರು ದೇವರುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಂತ್ತಿದ್ದೆಯಲ್ಲಾ 
-ಆಷ್ಟು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ನಿನಗೆ ಬಂದ ಬುದ್ಧಿ ಇಷ್ಟೇನೇ? 

ಇಷ್ಟು ದಿನ ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆ, ಹತ್ತಾರು ಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಬಂದ 
ಜ್ಞಾನ-ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇವಲ ಧೆನವ್ಯಾಮೋಹಕ್ಕಾಗಿ ಬಲಿ ಕೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಾ? 

ಆ ಧನದಿಂದ ನೀನೀಗ ಏನಂ ಗಳಿಸಿದೆ? | 
ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ: ದೇವತಾಪೂಜಕನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. ದಿನವೂ ಪೂಜಾ 
ಹೇಳುತ್ತಿದುದು ಇದೇ ಅಲ್ಲವೇ? 

ಮಧುವಾತಾ ಖುತಾಯತೇ। 

ಮಧುಕ್ಷರನ್ನಿ ಸಿಂಧವಃ! 

ಮಾಧ್ವೀರ್ನಃ ಸನ್ಫೋಷಧೀಃ। 

ಮಧು ನಕ್ತಮುತೋಷಸೀ। 

ವುಧುಮತ್‌' ಪಾರ್ಥಿವಂ ರಜಃ! 


ಮೆ ದೌರಸ್ತು ನ ಹಿತಾ! 
ವುದು Sinanvdhdi Math Collection. Digitized by eGangotri 
ಗಾವಿಲ 





೧೮೬ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಮಧುಮಾನ್ನೋ ವನಸ್ಸ್ಪತಿಃ। 

ಮಧೆಮಾನಸ್ತು ಸೂರೂಃ! 

ಮಾಧ್ವೀರ್ಗಾವೋ ಭವನ್ಲು ನಃ॥ 

[ಗಾಳಿ ಶುಭವಾದುದನ್ನು ತರಲಿ, ನದಿಗಳು ಶುಭವಾದುದನ್ನು ತರಲಿ 
ಔಷಧಿಗಳು ಶುಭವಾದುದನ್ನು ತರಲಿ. ದಿನಾ ರಾತ್ರಿಗಳು ಶುಭವನ್ನು 
ನೀಡಲಿ. ಪೃಥ್ವಿಯ ಕಣಕಣವೂ ಶುಭವನ್ನು ಕೊಡಲಿ. ಅಂತರಿಕ್ಷ ಶುಭವನ್ನು 
ನೀಡಲಿ. ಗಿಡಮರಗಳು ಶುಭವನ್ನು ' ಕೊಡಲಿ. ಸೂರ್ಯ ಶುಭವನ್ನು ॥ ನೀಡಲಿ. 
ಗೋವುಗಳು ಶುಭವಾದುದನ್ನೇ ಕೊಡಲಿ]. 

ಇದನ್ನೇ ಅಲ್ಲವೇ ನೀನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಕೋರುತ್ತಿದ್ದುದು? ಅಂಥ 
ನೀನು ಮಾಡಿದುದೇನು?' ನಿನಗೆ ಅನ್ನ, ಮನೆ, ವಸ್ತ್ರವಿತ್ತ 'ಹಳ್ಳಿಗೇ ನಿನ್ನ 
ಅತ್ಯಾಶೆಯಿಂದ ಅಶುಭವನ್ನು ಕೋರಿದೆಯಲ್ಲ-ನಿನಗಿನ್ನು ಶುಭವುಂಟೆ? 

ದಿನದಿನವೂ, ನೀನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಏನಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಬೇಡುತ್ತಿ ದ್ರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ೧9 

ಅತ್ಕಾಮೆಃ ಶುದ್ಧನ್ತಾಂ ಜ್ಯೋ ಲಪ ವಿರಜಾ ವಿಪಾತಾ 

ಭೂಯಾಸಮ್‌ 
ಅಂತರಾತ್ಮಮೇ ಶುದ್ಧನ್ನಾಂ ಜ್ಯೋತಿರಹಂ 'ವಿರಜಾ | 
ವಿಪಾತ್ಮಾ ಭೂಯಾಸಮ್‌ 
ಪರಮಾಶ್ಮಾಮೆಃ ಶುದ್ಧನ್ತಾಂ ಜ್ಯೋತಿರಹಂ ವಿರಜಾ '` 
ವಿಪಾತ್ಮಾ ಭೂಯಾಸವರ್‌॥ 

[ನಾನು ರಜಸ್ಸಿಲ್ಲದ, ಪಾಪವಿಲ್ಲದ ಜ್ಯೋತಿಯಾಗಲು ನನ್ನ ದೇಹ: 
ಶುದ್ಧವಾಗಲಿ; ನಾನು ರಜಸ್ಸಿಲ್ಲದ, ಪಾಪವಿಲ್ಲ ಜ್ಯೋತಿಯಾಗಲು ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಶುದ್ಧಿಯಾಗಲಿ; ನಾನು ರಜಸ್ಸಿಲ್ಲದ, ಪಾಪವಿಲ್ಲದ ಜ್ಯೋತಿಯಾ 
ಗಲು ನನ್ನ ಆತ್ಮ ಶುದ್ಧವಾಗಲಿ] 

ನೀನು ಆಗಲು ಬಯಸಿದುದು ಅದಂ-ಶುದ್ದ ಜ್ಯೋತಿ. 

ಆದರೆ ಅದುದು-ಕಾರ್ಗತ್ತಲ ಕುಂಭ! ನ 

ನಿಜ-ನೀನಾದುದು ಕಾರ್ಗತ್ತಲ ಕುಂಭ, ನರಕದ ಜು ಬಿಡಂ- 
ಇಂಥ ಅಳಿಯಾಸೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ಇನ್ನಾದರೂ ಮುಕ್ತಿಪಥಗಾವಿಂಯಾಗಂ- 
ಧನಕಾಮಿಯಾಗಬೇಡ?' 
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೧೮೮ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


"ನನ್ನದೇನು ವಿಠ್ಠಲಭಟ್ಟರ ಪುರಾಣ ಇದ್ರ ಹಾಗೆ-ಎಲ್ತಿಗೆ ಬಿಟ್ಟರೆ 

ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸೈ. ಬನ್ನಿ. ನೀವು ಬರೋದೇ ಬಹಳ ಅಪರೂಪ. ಕೂತುಕೊಳ್ಳಿ.' 
—ಎಂದು ಹೇಳಿ ವೆಂಕಟಗಿರಿಜೋಯಿಸರು-- 
'ಲಲಿತಾ-:.ಲಲಿತಾ:.-ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಒಂದು ಮಣೆ ತಂದುಕೊಡು” 
--ಎಂದು ಒಳಗಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಗೃಹಿಣಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಹೇಳಿದರು. 
"ಮಣೇನೂ ಬೇಡೆ, ಏನೂ ಬೇಡ, ಇಲ್ಲೇ ಕೂತುಕೊತೀನಿ' 
--ಎಂದು, ಹಾಗೇ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು- 


"ವೆಂಕಟಗಿರಿ... 
ಗಪೆ ೧೪೩೩ 下 
ಎಂದರಂ ಅಚ್ಚಣ್ಣ ಟ್ಸೃರಂ. 


"ಏನು ಭಟ್ಟರೆ?” 
“ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಂದು ಅಂದ್ಕೊಂಡಿದೀನಿ ಆದೇನಾಗುತ್ತೆ 
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ಖೂ 


ಅಚ್ಚೆಣ್ಣಭಟ್ಟರು ಹಾಗನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರ 
ಮುಖ ಗಂಭೀರವಾಯಿತು. 

ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು 'ಹೂ' ಎನ್ನುತ್ತಿದ ಹಾಗೇ, ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರು, 
ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋಡಿ ಹೊತ್ತು ಊಹಿಸಿ, ವಾರ, ಹೋರೆ, ಮುಹೂರ್ತ, ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಕೇಳಿದಾಶ ಮುಖ ಮಾಡಿ ಕುಳಿತ ದಿಕ್ಕು ಎಲ್ಲವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಹಾಕಿ -- 

“ನೀವು ಕೇಳಿದುದು ದೇವತಾ ಸಂಬಂಧವಾದ ಪ ಶ್ನೆ." 

—ಎಂದೆರಂ. 


ತೃ) 93 
೬. 


“ಆ. ಕಾರ್ಯಸುಗಮವಾಗಿ ನೆರವೇರುತ್ತಡೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ 
ಸಂದೇಹ ಇದೆ ಅಲ್ಲವೆ?” 
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ಊಂ. 


--ಅತುರಾತುರವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು, 
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ಹುರುಪು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹುರಿಯಾಗಿತ್ತು. 


ಹಿಂದೊಂದು ದಿನ ಸಂಜೆ, ದೇವಿಯ ಕೊಳದ ಬಳಿ ಗಾಯತ್ರಿ 
ಜಪ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತಾಗ, ಅವರಿಗೆ ದೇವಿಯೇ 


ಭಾಸವಾಗಿತ್ತು. 
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'ಗೈಹಪ್ರವೇಶ 


೧1೨ 
ne ತಾಮ್‌, ತ್ಮ ಈ. ಎಂ 他 mm ಹಾ Fee ಖಿ ಇರದ ಕ್ರಾ - ಇಲ್ಲಾ ಪಿ 
ಆ ಭಾವನಯಛಲ್ರೀೇ ಮನಿಯ ಹೊರಟರು. ಹೊರಟಾಗ ಎನ್ಲಿಗೆ 
本 ಕಾ ಜ್ಞ ತ್ಯಾಳಲ ಳ್‌ md ಣಿ ed ಸ್‌ 
ಹೋಗಬೇಕು ಎಂಬ ನಿಶ್ಚ ುಖಲ್ಲಲ್ಬ ಆ. ಕಾಲು ನಡೆನಿದತ್ತಿ ಹೊರಟರು 
ಅವಳ ಇ 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 


| ಕಾ ಲ್‌ ಜಣ್‌ ಮಾ ಇ ಬ್‌ ಇತಿ A 
ತಮ ಕಾಲು 'ನಡೆಸಿದತ್ತ ನಡೆಸಲಿ' ಎಂಬ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಹೊರಟ 
ಈ 


ವೇಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು, ಅಷ್ಟು ದೂರ ಪಠ್ಚಿವಾಭಿಮಂಖವಾಗಿ, ರಾಜ 


过 
ಹ ಲಿ ಸಡೆದ ಆಕ ಏನೋ ತೋಜಚಿ 
ಮಾರ್ಗದತ್ತ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದು, ಬಳಿಕ ಏನೋ ತೋಜಿ, 


ಅಡ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿ ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಡೆದರು. 
ಇತಿ 
ಅವರ ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ವೈಶಾಖ ಮಾಸದ ಬಿಸಿಲು ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಾಗಿ 


PPR ೪. ತೆ 
ke ae ol pd ಇ CS ವ mw 
ಹಗಳು ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ, ಉರಿಯಾಗಿ, ಮೃಯಿಂದ ಬವರಿನ 


ವೇಳೆಗೆ, ಮತ್ತಷ್ಟು ಉಗ್ರವಾಗಿ, ಮೈಗೆ ಬೆಂಕಿಯ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತ್ತು. 

ಆ ವೇಳೆಗಾಗಲೇ ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಯಿಲು ಮುಗಿದಿದ್ದುವರಿಂದ; ಹದಿನೈದು 
-ಇಪ್ಸತ್ತು ದಿನದ ಕೆಳಗೆ ಹಸಿರು ಬಂಗಾರವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಗದ್ದೆಗಳು 
ಬರಿದಾಗಿ, ಬರೀ ಕೂಳೆಗಳು ಉಳಿದ ಭೂಮಿ, ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬಿರಿದು, ಕರ್ರಗೆ, 
ವಿಕಾರವಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ, ಬರಿದಾದ ಗದ್ದೆಗಳ ಬದುವಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಹೊಂಗೆಯ 
ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ದಟ್ಟ ಷಸಿರುಕಂಡು, ಅದರ ನೆರಳು, ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ 
ದೇಹವನ್ನು ಸೂಜಿಗಲ್ಲಿನಂತೆ ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

" ಆಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಬೇವಿನಮರ, ಹುಣಿಸೆಯ ಮರಗಳನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟರೆ, ಕಣ್ಣು ಹೋಗುವಷ್ಟು ದೂರವೂ ಹರಡಿದ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆಲ್ಲೂ 
ಹಸಿರಾಗಲಿ, ನೆರಳಾಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸ ಸ 

ಆ ಮರಗಳ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರೂ, ಬೇಸಿಗೆಯ ಬಿಸಿಗಾಳಿ, "ನಿನಗೆ; 
ಇಲ್ಲೂ ಎಡೆಯಿಲ್ಲ' ಎಂಬಂತೆ ಕಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ; 

ಅಂಥ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ, ಆಡ್ಡದಾರಿಯಲ್ಲಿ, ಹೊಲದ ಬದುಗಳ ಮೇಲೆ ನಡೆದಂ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ, ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ನಡೆಯುವುದರೊಳಗಾಗಿ 
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ಶಕ್ತಿ ಪರೀಸ್ರೆ ೧೯ 


ಹಾ ಸಾವೆ ಇನಾಸ 

ಂಡೆದ ಮೇಲೆ ನಡೆದಷ್ಟು ತಾ ತಾಪವಾಗಿ ಮೈ ಮುಂದೆ ನಡೆಯಲಾರೆ ಎಂದು 

ರಣೆ ೯ ಕ ಅಣ್‌ ಅದ್ದೆ ಎಣೆ 

ಮುಷ್ಕರ ಹಿಡಿಯಿತು. ಮೈಯಿಂದ, ದೇಹದೊಳಗಿನ ರಕ್ತವೆಲ್ಲವೂ ನೀರಾಗಿ 

ಹರಿದಂ ಹೋದಂತೆ ಬೆವರುಬಸಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆ ಬಿಸಿಲು ಧಗೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರ 

ಅಷ್ಟು ತಣ್ಣನೆಯ ನೀರು ಸಿಕ್ಕಿದ ದರೆ ಸಾಕು. 

ಮೆ ಗೂ ಅಷ್ಟು ನೀರು ಎರಚಿಕೊಂಡು, ಜೀವ ಉಳಿಸಿಕೊಳ ಬಹುದು 

ಎನಿಸಿತು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ. 

ೂಲಗೆಲಸಗಳೆಲಾ ಮುಗಿದಿದ 


ಹೆ ದರಿಂದ ಕಾಲುವೆಗಳಲ್ಲೂ 
ನೀರಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ. ಒಣಗಿದ ಕಾಲುಖಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂ 


ಬೊಗಸೆ ನೀರೂ, ಕೆಸರಂ 
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ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಸುಡುಬಿಸಿಲು, ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬರಿಗಾಲನ್ನು ) ಮುಳ್ಳಿನಂತೆ 
ಕಿವಿಯುವ, ಒಣಗಿ, ವಿವರ್ಣವಾದ ಹಲ್ಲು, ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಲ್ಲೂ ನೆರಳು ಕಾಣದ್ಯ 
ಬಿಸಿಲಕೋಲಿನಂತೆ ಕಾಣುವ ಈಚಲು ಗರಿಗಳನ್ನು, ಬಿಸಿಲ ಮೃಗದ ಕೊರವಾಡೆ 
ಗಳಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಜಾಲಿಯ ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡ ಬಯಲು, 
ಇದೆಲ್ಲವನ ವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದಂತೆ, ಆಗಾಗ ಸಣ್ಣ ಧೊಳು ಕೆದರಂತ್ತಾ ಬೀಸುವ 
ಬೇಸಿಗೆಯ ಬಿಸಿಗಾಳಿ-- 
"`ಈ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ, ಬಿಸಿಲು ಕರಗಿ ನೀರಾಗಿ ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು-ಅಷ್ಟು 
ದೂರಕ್ಕೆ. 
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೧೯೪ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ದೂರದಲ್ಲಿ ತೆಳುನೀಲಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಗುಡ್ಡೆಗಳೂ ಬಿಸಿಲು ಸರ್ಪದ 
ಹೆಡೆಗಳಂತಿದ್ದವು. 

ಇಂಥ ಸವಿಯದಲ್ಲಿ, ಯಾವಾಗಲಾದರೊಮೆ ಸಣ್ಣ ಮಾಲು 
ತುಂಡೊಂದಂ, ಉರಿಯುವ, ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅಡ್ಡೆ ಎ ಆ ತುಂಡು ಮೋಡ 
ದೈವೀಕರುಣೆಯ ಅವತಾರವಾದಂತೆ ಕಂಡು, ಅದಕ್ಕೆ ಜ್‌ 
ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ 

ಆಕಾಶದ ವಿಶಾಲ ೋಗುಣಿಯ ಲಿ, ಉರಿಗೆಂಡವನ್ನೇ € ಕರಗಿಸಿ, 
ದ್ರಾವಕ ಮಾಡಿ ಮೈಮೇಲೆ ಸುರಿದಂಥ ಬಿಸಿಲು, ಮೈಗೆ ಒಣ ಮೆಣಸಿನ ಪುಡಿ 
ಯನ್ನು ಉಜ್ಜಿದಂಥ ದಗೆ--ಇದಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯೇ ಇಲ್ಲವೇನೋ ಎಂದು, ಬಳಲಿ 
ನಿಟ್ಟು ಸಿರಿಡುವ ವೇಳೆಗೆ, ಆಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ. ಹಳ್ಳೆದ ದ ನೀರಿನ ಹರಿಯುವ 
ಸದು ಕೇಳಿ, ವೆಂಕಟದಾ ದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ, ಸ್ವರ್ಗದ ಗಂಗೆಯೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದಷ್ಟು 


ಆ ಹಳ್ಳ, ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿ, ನದಿಯಷ್ಟು ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದುದ 
ರಿಂದ, ಆ ಸೀಮೆಯ ಜನ ಅದನ್ನು ಹಳ್ಳವೆಂದು ಕರೆಯದೆ, "ತೊರೆ" ಎಂದೇ 
ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
, ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಜನವಾಗಲಿ, ಗಾಡಿಗಳಾಗಲಿ, ದಾಟಲು ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾದಷ್ಟು ನೀರಿನಿಂದ, ಸೆಳೆತದಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತಿದ ತ್ತಿದ್ದ ಹಳ್ಳ, ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ: 
ಬಹು ಕೃಶವಾಗಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ, ನಾಲ್ಕಾರು ಸೀಳುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ತೆಳ್ಳಗೆ ನೀರಂ 
ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದು, ಇಬ್ಬದಿಯ ನೀರಂ ಕೊರೆದ ದಂಡೆಗಳ ಸಾಕ್ಷಿ ಇರದಿದ್ದರೆ, ಆದಂ 
ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಹಳ್ಳವೆಂದು ಯಾರೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಬಹಂ ವಿಶಾಲವಾದ ಹಳ್ಳದ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಈಚೆಲ ಮರಗಳಂ, 
ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದು, ನೀರು ಆ ಮರದ ಬುಡೆಗಳನ್ನು ಕೊರೆದುಕೊಂಡಂ 


ಹರಿಯುತ್ತಿ ತ್ತು. ಎಂತಲೇ ಹಳೆ ದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ನೀರು ಇಲ್ಲದಿದರೂ, ನೀರಿನ 
CC- 0 Jangamwadi in Collection eB Pigitized by SLakbotri 


ಶಕ್ತಿಪರೀಸ್ತ್ಷ ೧೯೫ 


ಸದ್ದು ಮಾತ್ರ ಅಷ್ಟು ದೂರಕ್ಕೂ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. 

ನೀರಿನ ಸದ್ದು ಕೇಳಿ, ವೇಗವಾಗಿ ಹಳ್ಳೆದ ದಂಡೆಗೆ ಬಂದ ವೆಂಕಟದಾ 
ಸಪ್ಪನವರಿಗೆ, ಹಳ್ಳದ ಕೊರಕಲನ್ನು ಇಳಿದಾಗ,  ಹಳ್ಳೆದ ಇಳಿಜಾರಾದ 
ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ, ಹೊಂಗೆಯ ಮರವೊಂದು ನೀರಿನತ್ತ ರಂಬೆಗಳನ್ನು ಹಾಯಿಸಿ 


&L 


以 ಜ್ನ ಬು 
ಳೆ ಹ 目下 ಹಾಹಾ 4 ಹೆ pC 
ಬಹುಕಾಲ ಅಗಲಿದ ತಾಯಿಂಯ ಬಳಿಗೆ ಧಾವಿಸುವ ಹಸುವಿನ ಕರುವಿನಂತೆ 
ಇ RS S| 
ನೀರ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿದರು. 


5 
ದಂಡೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ ನೀರಿನ ಸೀಳು, ಮೊಳಕಾಲು 
| ೧೪ ರಿ. 
ಮುಳುಗುವಷ್ಟು, ಆಳ ತೇ ನಾಲ್ಕಾರಂ ಬಂಡೆಗಳಿದ್ದು 


ಕ 
ಧಿ 
ತಾಗಿಕೊಂಡು ಹೋಗಂವ ನೀರು, ಬೆಳ್ಳಗೆ ನೊರೆ 


ಟ್ರ 
二 
Ks 
(( 
tL 
CL 
೯ 3 
~ ೬ 
名 
೩1 
3. 


೧ ಲೈಕ, 
ದರಿಂದ, ಆ ಬಂಡೆಗಳನ್ನ್ನಿ 
ಹ AS ದಾ mm。 ಈ ಈ 
ಯಾಗಿ, ಸಳಸಳ ಸದ್ದು ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. 


ರಾಣ 
Ww 
ದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿಬಿಟ್ಟರು. 
೨ 
ಫ್ರಾ ತಾ A. ವಿ a ಣ್‌ ಕಿ ಇ 
ಬೇಸಿಗೆಯ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಆ ಅಲ್ಪ ಸುಖವೂ ರಾಜಭೋಗದಷ್ಟು ಹಿತ 


ಇ ಹ ಇ pe pe 
ವಾಗಿತ್ತು. ಪಾದಗಳು ಪಡೆದ ಆ ಸುಖವನ್ನು ಕಂಡುಕರುಬಿದ ಮ್ಳ ತನಗೂ 
ನವರು ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿದರಂ. ಜನರಾರೂ 


ಕೀ rm ಈ ೪ ವ ಗಿ ಇನ ಇಲ್ಲವೆ ಸಾ ಹೆ 
ಎಂತಲೇ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ, ಹೆಗಲ ಮೇಲಿನ ಉತ್ತಪೀಯ, ಉಟ್ಟ ಪಂಚೆ 


(人 


ಗಳನು, ತೆಗೆದಿಟ್ಟು, ಕೌಪೀನಧಾರಿಗಳಾಗಿ, ನೀರಿಗಿಳಿದ, ಹಾಗೆಯೇ 

ಗ ಸ 9 ವೆ ವೆ 

ತಾಯ ತೋಳಪ್ಪುಗೆಯಷ್ಟು ಹಿತವಾಗಿತ್ತು ಹಳ್ಳದ ತಣ್ಣನೆಯ ಸ 
ತೆಳ್ಳಗೆ ಹರಿವ ನೀರಿನ ಸಣ್ಣ ಅಲೆಗಳು ಮೈಯನ್ನು ಮೃದುವಾಗಿ ತಾಡಿಸಿದಾ 
各 ಮಿ 

ಅವರ ಮೈಗೆ. ಏನೋ : ಒಂದು ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ಆನಂದವಾಗಿ, 
| ಬಿ ವ ಗಾರ. 

ಯಾವದೋ ಪ್ರತ್ನೇಕ ಪ್ರುಪಂಚದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ತೋರಿತು. ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತು 
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೧೯೬ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಹಾಗೇ ಮಲಗಿದ್ದು, ಮೈ ಸಾಕಷ್ಟು ತಂಪಾದ ಬಳಿಕ ದಡಕ್ಕೆ ಬಂದು, 
ಉತ್ತರೀಯದಿಂದ ಮೈ ಒರೆಸಿಕೊಂಡು, ಪಂಚೆಯನ್ನುಟ್ಟು, ಹೊಂಗೆಯಮರದ 
ಬೊಡ್ಡೆಗೆ ಮೈಯನ್ನು ಆನಿಸಿ, ಕಾಲು ಚಾಚಿದರಂ. 
ಮರದ ತಣ್ಣೆಳಲು, ನೀರ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿ ತಂಪಾಗಿ ಬಂದ ಗಾಳಿ, ಮರದ 
ಎಲೆಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲೋ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದಂತೆ ಕುಳಿತು ಕುಕಿಲುತ್ತಿ 
ಹೆಸರರಿಯದ ಹಕ್ಕಿ, ಬಳಿಯ ಬಿಸಲಿನಲ್ಲಿ, ಉದ್ದವಾದ, ಗಳಿಗೆಗೊಂದು ಟೆ 
ವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುವ ಗಾಜಿನ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಅಗಲಿಸಿ ಹಾರುತ್ತಿದ್ದ ಈಚಲಂ 
ಹುಳು (2808 11). ಹಳ್ಳದ ತಿಳಿನೀರಿನಾಳದ ಮರಳ ಶಯ್ಕೆಯ ಮೇಲೆ, 
ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಬಿಸಿಲನ್ನು ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಣ್ಣ 
ಬೆಳ್ಳಿ ಮೀನುಗಳು, ಗರಿಯಲುಗಿಸದೆ, ಅಚಲವಾಗಿ ನಿಂತ ಈಜಲು ಮರಗಳು-- 
ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಂಡು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ತಾವು ಯಾವುದೋ 
ಸ್ವಪ್ಪಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ತೋರಿತು. 
ಮೈ ತಂಪಾಗಿತ್ತು, ವಂನಸ್ಸು ಹಗುರಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೇ ಕಣ್ಣರೆಪ್ಸೆಗಳು 
ಭಾರವಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡವು. 
ಹಾಗೇ ಇಹಲೋಕದ ಫ ್ರಜ್ಞೆ ಮರೆತುಹೋಯಿತು. 
# 4. sp ಜಃ ಸ 
ಸಾಜ ಗಹನವಾದ ಅರಣ್ಯ. ಆ ಅಪರಿಚಿತ ವನಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ 
ದಾಸಪ್ಪನವರು ಎತ್ತಲೋ ಅವಸರವಾಗಿ ಪಯಣ ಬೆಳಸಿದಾರೆ. 
ee ಬೇಗ ಆ ಕಾಡನ್ನು ದಾಟಿ, ದೂರ, ಬಹುದೂರ ಹೋಗಬೇಕು ಎಂಬ 
ಬಯಕೆ ಅವರ ಮನದಲ್ಲಿ ಮಿಡಿಯುತ್ತಿದೆ. ಅದರೆ ಏಕೋ ಅವರ ಕಾಲುಗಳು, 
ಅವರು ಬಯಸಿದಷ್ಟು ವೇಗವಾಗಿ ನಡೆಯಲಾಗದೆ, ಸೋಲುತ್ತಿವೆ. 
ಅವರ ಕಾಲುಗಳು ಸೋಲುವುದೇನು, ಅವರ ಇಬ್ಬದಿಯಲ್ಲೂ, 
. ನಡೆಯುವ ಅವರ ಮೈಗೆ ಹತ್ತಿ ಓಕೊಂಡಷ್ಟು? ಒತ್ತಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಮರ, ಬಳ್ಳಿಗಳೂ 
ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆ ಗೂ ಅವರನ್ನು "ನಿಲ್ಲಿ, ' ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆ ತಡೆಯುತ್ತಿವೆ. 
“ಆದರೂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ ನಡೆಯುತ್ತಿದಾರೆ. 
ಆ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ದಾರಿಗೆ ಇದಿರಾದ ಬಳ್ಳಿಗಳ ಸುಳಿಗೊಂಬೆಗಳನ್ನು, 
ಮರದ. ಶಾಖೆಗಳನ್ನೂ, sn ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಿತ್ತು ಪಕ್ಕ ಕ್ಕೆ ತಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೋಗು 
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ಶಕ್ತಿಪರೀಸ್ತೆ ೧೯೭ 


ತ್ತಿದಾರೆ. ತಮ್ಮ ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ಇಂಥ ಅಡ್ಡಿಗಳು ಹೆಚ್ಚಿದಷ್ಟೂ, ಅವರಲ್ಲಿ 


ಅಸಹನೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದೆ 

“ಗಳಿಗೆ ಗಳಿಗೆಗೆ ಆ ಅಸಹನೆ ಬೆಳೆದ, ಆ ಅಸಹನೆ ಸಿಟ್ಟಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಟ್ಟು "ಇನ್ನೇನಾದರೂ ಆಡ್ಡಿ ಬಂದರೆ, ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿಸುವುದಿರಲಿ, 
ಮುರಿದು ಬಿಟ್ಟೇ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ಗಿಡೆ, ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ನೋಯಿಸಂ 


ವುದೇಕೆ ಎಂದಿದ್ದರೆ--ಇದು. ಹೀಗೇ?” ಎಂದು ತಮಗೆ ತಾವೇ ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಆದಷ್ಟು ವೇಗವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದಾರೆ. 

“ಇನ್ನೇನೊ ಅಷ್ಟು ದೂರ ನಡೆದರೆ ಸಾಕು-ಕಾಡು ಕಳೆಯಿತು. 
ಆಗೋ” ಅದೇ ಕಾಡಿನ ಗಡಿ ಎನಿಸಿ ಆರಂಭ ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಯ 
ಬಂದಾಗಿನ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ನಡಿಗೆಯನ್ನು 
ಚುರುಕು ಮಾಡಿದರು. 

“ಅದರೆ ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ. ಆ ಕಾಡಿನ ನಡುವೆ ಅವರು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಕಾಲು ಜಾಡು ಮುಗಿದುಹೋಯಿತು. ಮುಂದೆ ಜಾಡು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಹೇಗೋ ಕಾಡು ಕಳೆಯಿತು. ಎಂದು ಮುಗ್ಗಬೇಕು-- 

“ಅದರೆ ಅವರಿಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ, ಕಣ್ಣು ಕಾಣುವಷ್ಟು ದೂರಕ್ಕೂ 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಎಂಥದೋ ಗಿಡದಲ್ಲಿ ಬಹು ಸುಂದರವಾದ ಹೂವುಗಳು ಅರಳಿ: 

“ಅ ಹೂವುಗಳು 

“ವೃಜಿ-ತವ್ಮೂ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಎಂದೂ ಅಷ್ಟು 
ಸುಂದರವಾದ ಹೂವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. 

«ಆ ಹೂವುಗಳು ಬೆಳೆದ ನೆಲ- ಆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹೂವಲ್ಲ, ನಕ್ಷತು 
ಗಳನ್ನೂ ಚೆಲ್ಲಿದಂತಿದೆ. ಆ ಹೂವುಗಳೋ-ಒಂದೊಂದೂ ಒಂದೊಂದು ಬಣ್ಣ, 
ಮುಟ್ಟಿದರೂ ಮಾಸುವಷ್ಟು ಕೋಮಲ. ಆ ಸುತ್ತಲ ಗಾಳಿ ಆ ಸುಮಗಂ 
ದಿಂದ ಭಾರವಾಗಿದೆ. | 

ಆ ಹೂವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಏಕೋ ಮುಂದೆ ನಡೆಯಲು ಆಗದೆ, 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಅಲ್ಲೇ ಕುಳಿತು, ಆ ಹೂವುಗಳನ್ನು ವ 3 

“ದಿನವೂ ಪೂಜೆಗೆ ಇಂಥ ಹೂವುಗಳು ಸಿಕ್ಕರೆ ಎಷ್ಟು ಸೊಗಸು. 

ವಂದು ತಮಗೆ ತಾವೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು, 
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೧೯೮ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 

“ಅಪಕ್ಕೇನಂತೆ-ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸುಂದರವಾದ ಹೂಪವುಗಳಿವೆ.' 

--ಯ್ಲಾವುದೋ ಹೆಣ್ಣು ಧ್ವನಿ, ಅವರ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಉಸುರುವಷು 
ಮೃದುವಾಗಿ ಹೇಳಿತಂ. 

“ಆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಬಹು . ಚಿಕಿತರಾಗಿ, 
"ಈ ನಿರ್ಜನಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಧ್ವನಿ ಎನ್ಸಿಯದಂ? ಎಂದಂಕೊಂಡು 
ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದರು. 


“ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಯಾರೂ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 'ಆ ಧ್ವನಿ 
ಯಾರದು' ಎಂದು ತಿರುಗಿದಾಗ, ಅವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ, ಪುನಃ ತಾವು ಬಿಟ್ಟುಬಂದ 


ಕಾಡು ಕಾಣಿಸಿತು. 
ನೊಡಡಿನರು --ನೋಡಿದವರು ಹಾಗೆಯೇ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತು 
ಬಿಟ್ಟರು-- 
“ಅದು ಕಾಡೇ-ಅಲ್ಲ, ಕಿನ್ನರಲೊಕ! 
ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಮರಗಳ ಕಾಂಡ, ಶಾಖೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಬೆಳ್ಳಿ, ಬಂಗಾರ 
ಎಲೆಗಳು ಹೊಳೆಯುವ ಪಚ್ಚೆ; ಆ ಮರ, ಬಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ಹೂವುಗಳು-- 
“ಕೆಂಪಾಗಿ, ಹಳದಿಯಾಗಿ, ನೀಲವಾಗಿ, ಬಿಳಿದಾಗಿ- ಜೊಂಪೆಜೊಂಪೆ 
ಯಾಗಿ ತೂಗಿವೆ-ಅನರ್ಫ್ಯ ರತ್ನ ರಾಶಿಯೆಃ ಹೂವಾಗಿ ಅರಳಿದಂತೆ. 
“ಒಂದೊಂದು ಹೂವೂ ಸೂರ್ಯನ ಮರಿಗಳಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿವೆ. ಆ 
ಹೂವುಗಳ ಹೊಳಪು ಕಾನನದಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹಚ್ಬಿಸಿದ್ದರೆ; ಅವುಗಳ; 
ಅಲೌಕಿಕ ಪರಿಮಳ, ಕಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಇಬ್ಬನಿಯಂತೆ ದೆಟ್ಟವಾಗಿ ಕವಿದಿದೆ. 
“ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ, ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಹೊಳಪು ಮೈಯ ಹಕ್ಕಿಗಳು, ಮಧುರವಾಗಿ 
' ಉಲಿಯುತ್ತಾ, ರೆಂಬೆಯಿಂದ `ರೆಂಜೆಗೆ, ಬಣ್ಣದ ಹನಿ ತುಳುಕುವಂತೆ ಚಿಮ್ಮುತ್ತಿವೆ. 
“ಹಾಗೆ, ಹಕ್ಕಿ ತಾನು ಕುಳಿತ ರೆಂಬೆಯಿಂದ ಹಾರಿ ಮತ್ತೊಂದು 
ರೆಂಬೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಾಗ, ಆದರ ಅಲುಗಾಟಕ್ಕೆ 'ಆ ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದ ಹೂವು 
ಗಳು ಉದುರುತ್ತವೆ-ರಾಸಿ ರಾಸಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ನೆಲಕ್ಕೆ ಸುರಿದ ಹಾಗೆ. 
“ಓ ಎಂಥ ಕಾಡು! ಎಂಥ ಮರ! ಎಂಥ ಹೂವು! 'ಎಂಥ ಹಕ್ಕಿ! 
ಎಂಥ ಪರಿವಂಳ! ಜಟ ಜ್‌ 
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ಶಕ್ರ ಪರೀಕ್ಷೆ ೧೯೯ 


“ಅದನ್ನು : ನೋಡಿ ವಿಸ್ಮಯಮೂಕರಾಗಿ ನಿಂತು ಬಿಟ್ಟರು ವೆಂಕಟ 


5 ೩ಎ 一 pe - < 
ಈಗ ಹೇಳು-ಆ ಹೂವುಗಳಿಗಿಂತ ಈ ಹೂವುಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲವೇ 


ನ ತ್ರಿ 以 
ಪೂಜೆಗೆ?' 

--ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಮೃದು ಸ್ತ್ರೀ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿತು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ 
ಅಗೋಚೆರವಾಗಿ. 

“ಹೂ”. 

“—ೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಉತ್ತರವಿತ್ತರು.” 


“ಅದಕ್ಕೇ ವಂತ್ತೆ- ನಾನು ನಿನಗೆ ಈ ಕಾಡು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಡ 
ಇಲೇ ಇದು ಪೂಜೆ ಮಾಡು ಎಂದದು. ಆದರೆ ನೀನೆಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಾತು 
ಗಾ [a 
ಕೇಳುಶ್ತೀಯ? ನಿನ್ನ ಹಟವೇ ನಿನಗೆ. 


“—ಆ ಮೃದು ಮಂಜುಲವಾಗಿ ನಕ್ಕು ಹೇಳಿತು ಅಗೋಚರ ಸ್ರೀ 


- 
9 
G 


ಕಾ 和 ಫ್‌ 4 一 
ಂತೂ ಇದೆಲ್ಲಾ ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ 


ಮಾಯೆ ಅಲ್ಲವೇ? ಆದರೆ ನನ್ನಿದಿರು ನಿನ್ನ ಈ ಆಟವೆಲ್ಲಾ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
《9 ಕ 
ಹೀ ಮಾಡಿ ತಡೆಯುತ್ತೀಯಾ ಇಗೋ ಹೆ ಐರಟೆ', 
___ಎಂದಂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು, ತಟಕ್ಕನೆ ತಿರುಗಿ ಹೊರಡಲಂ 
ಸಿದ್ಧವಾದರು. ಸ : ಸ ಕ್‌ 
“ಅದರೆ ಅವರ ಕಣ್ಣಿದಿರು. ಮೆ )ಲಿಮೈಲಿಉದ್ದ. ಮುಟ್ಟಿದರೂ ಮಾಸಂ 


ವಷ್ಟು ಕೋಮಲವಾದ ಹೂವುಗಳು ಬೆಳೆದಿದ್ದವು. ಆಂ ಆ ಹ 
ಗಳನ್ನು ತುಳಿಯದೆ, ಆ ಕಾಡನ್ನು ದಾಟಲು ವರಯ ದಾರಿ ಇ 
ಯೇನೋ ಎಂದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿ ಸಿಡಿ. 

“ಅದರೆ ಎಲ್ಲೂ ದಾರಿ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಸೂಜಿ ಊರಲೂ ವ್ರ 4 
ಒತ್ತಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದವು ಹೂವುಗಳು. ಹೂವುಗಳ ಕಡಲೇ ಹಬ್ಬಿತ್ತು ಅಐ 
ಇದಿರಂ, 
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“ಹಾಗಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕು ಎಂದರೆ- ಆ ಹೂವುಗಳನ್ನು ತುಳಿದೇ 
ಹೋಗಬೇಕು. ಇಲ್ಲವೆಂದರೆ ಇದ್ದಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲಬೇಕು. 

"ಏನು ಮಾಡುವುದು. ಹಸುಗೂಸಂಗಳಂತಿರುವ,; ಈ ಕೋಮಲ 
ಕುಸುಮಗಳನ್ನು ಕಾಲಲ್ಲಿ ತುಳಿಯುವುದು ಹೇಗೆ.? 

ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ನಿಂತರು ವೆಂಕಟದಾಸ 

ಅವರು ಹಾಗೆ ನಿಂತುದನ್ನು ಕಂಡು, ಅವರಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಯಾರೋ 
ಕಿಲಕಿಲ ನಕ್ಕರು. 

ಹಾಗೆ ನಕ್ಕದ್ದು-ಅದೂ ಆ ಹೆಂಗಸೇ! 

"ಹಾಗೋ-ಆ ಕಾಡಿನ ಹಾಗೇ, ಈ ಹೂವೂ ನಿನ್ನ ಮೋಸದ 
ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಎನ್ನು. ಯಾರನ್ನೂ ನೋಯಿಸಬಾರದು ಎನ್ನುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನಾನು. 
ಅಂಥ ನಾನು ಈ ಹೂವು ತುಳಿದಂ ಹೋಗಲಾರೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಈ ಪಂಪ್ಪ 
ಶೃಂಖಲೆಯನ್ನು ಬಿಗಿದು, ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಬಂದಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಯಸು 
ಶ್ರೀಯಾ? ಹಾಗೋ-ಹೀಗೋ- ಅಂತೂ ನನ್ನ ವ್ರತವನ್ನು ಕೆಡಿಸಬೇಕೆಂದೇ 
ತಾನೇ ನಿನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪ? ಆಗಲಿ-ನನ್ನ ವ್ರತ ಕೆಟ್ಟ ರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ 
ಈ ಹಟವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಡೆಸುವುದಿಲ್ಲ. ಏನಾಗುತ್ತದೋ ಆಗೇ ಹೋಗಲಿ. 

—ಎಂದು ಬಿರುಸಾಗಿ ಹೇಳಿದರು, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 

ಅವರು ಹಾಗೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಆ ಆಗೋಚರ ಸ್ರೀ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು | 

“ಸರಿ-ನಿನ್ನಿಷ್ಟ.'' ಎಂದಳು. 

'ಅಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಏನು?' 

ಎಂದು ಚಂಡಿತನದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ, ವೆಂಕಟದಾಸ 
ಮುಂದೆ ನಡೆಯಲು ಯತ್ನಿಸಿ, ಆ ಹೂವುಗಳ ಮೇಲೆಯೇ ಕಾಲಿಟ್ಟರು. 


ಜೆ 


ನವರು 


'ಕಾಲಿಟ್ಟರಂ-ಆದರೆ ಇನ್ನೂ ಕಾಲನ್ನು ಒಮ್ಮೆಯೂ ಊರಿರಲಿಲ್ಲ-- 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಹೃದಯವಿದ್ರಾವಕ ಆರ್ತಧ್ವನಿ ಅವರ ಸುತ್ತ 
ಮುತ್ತಲೂ ಹಬ್ಬಿತು. ಅವರ ಕಾಲು ಸೋಕಿದ ಹೂವುಗಳು ಉರಿಸೋಕಿದಂತೆ 
ಬಾಡಿ ಮುದುಡಿಕೊಂಡವು?, 
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“ಹತ್ತಾರು ಚಂದ್ರರು ಮೂಡಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದಂತಿದ್ರ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ. 
ದುಃಖವೇ ಕತ್ತಲಾಗಿ ಅವರಿಸಿದಂಥ ವುಬ್ಬಿ ಕವಿದಿತ್ತು. ಥಳಥಳಿಸಿ ಹೊಳೆಯು 


。 ಜು ಭಾರವಾ 


ಶತಸಹಸ್ರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ರು, ಚಡಪಡಿಸಂತ್ತಾ 
ಚೆ 


u 
2 ಸೆ wd 9. 
ಹೊಯ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಆ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಯಾಠನೆಯ ಧ್ವನಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆ ಕಾಡ 
ಕಾ 
ಶಿ ಲ ಇ 人 
ಗದಗದಿಸಿ ನಡೆಂಗಂತ್ತಿದಂತಿತತ್ತಿ. 


wd 


"ಗಾಳಿಯೂ ಶೋಕಭಾರವಾಗಿ, ಕಂಬನಿಯ ಹನಿಯಂತೆ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
"ಅದನ್ನೂ ಕಂಡು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೂ ಉಸಿರು ಕಟ್ಟಿದಂತಾಗಿ 


ಧೆ A) 
ಹಾಗೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. ಹಿಂದೆ-ಮಂದೆ, ಎತ್ತಲೂ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡಲು ಆವರಿಗೆ 
ತೋಚಲಿಲ್ಲ 


“ಹೂಂ ಹೋಗು--ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ಎಂದೆಯಲ್ಲ. ನ 
ಕಾಡನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿಯೇ ಬಿಡಂತ್ತೇನೆ ಎಂದೆಯಲ್ಲ-ಹೋಗು ವಂತ್ತೆ'. 

—ಅದೇ ಅವ್ಯಕ್ತ ಸ್ತ್ರೀ ಧ್ವನಿ ನುಡಿಯಿತು. 

“ಆದೇ ಧನಿ. ಆದರೆ ಈಗ ಅದು ವೀಣಾನಾದದಂತೆ ಮಂಜುಲವಾಗಿರ 

| ಸ 
ಲಿಲ್ಲ; ಗರಗಸ ಉಜ್ಜಿದಷ್ಟು ಕರ್ಕಶವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಕರ್ಕಶತೆ-ಆದು ಕ್ರೋಧದ 
ಕರ್ಕಶತೆಯಲ್ಲ. ತೀವ್ರ ದುಃಖದ ಬಿರುಸು. 

“ಆ ಧ್ವನಿ ವೆಂಕಟದಾಸ ಸಪ್ಟ್ಪನವರ ಹೃದಯವನ್ನು ಉರಿನಾಲಿಗೆಯಂತೆ 
ಸೋಕಿ. ಆ ಯಾತನೆಯನ್ನು ತ ತಡೆಯಲಾರದೆ ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಹನಿಗಳು 
ಜಾರಿದೆವು. 

站 969 有 9 0 — 
ನೋವಿನಲ್ಲಿ ಬಳಲುತ್ತಲೇ | 
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ಜೋಡು ನೋಡು: ನೀನು ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟವಳು. ನನಗೆ. 
ಇಲ್ಲಿಂದ "ಹೋಗು' ಎಂದು ಹೇಳಿದವಳೂ ನೀನೇ. "ಹೋಗುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದಾಗ, ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಏನೋ ಮರಾಡಿ ತಡೆಯುತ್ತಿರುವವಳೂ ನೀನೇ. ನನ" 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪರೂಪವಾಗಿ ಇರುವವಳೂ ನೀನೇ; ಹೊರಗಿಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಸಂಕಲ್ಪ ಭಗ್ನಕಾರಿಯಾಗಿರುವವಳೂ ನೀನೆ ತ ಯಾರ... ಮಾತು 
ವಂರಿಯಲಿ... ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡುತಿ ಸೀಯ ಸ 

ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತಾ ಕೇಳಿದರಂ ದಾಸಪ್ಪ. 

“ಆದು ನನ್ನಿಷ್ಟ.' 

ಅದುವರೆಗೂ ವದಂವಾಗಿದ್ದ ಧ್ವನಿ ಈಗ ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ಹೇಳಿತು. 

'ಹಾಗೂ ಆಗಲಿ-ಆಯಿತು: ನನಗೆ ಏನೇನು ಮಾಡುತ್ತೀಯೋ 
ಮಾಡು. ನಾನಂತೂ : ವಿನ್ನನ್ನಿ ನಂಬಿ ಕೆಟ್ಟೆ. ಅಗಲಿ-ನನಗಾಗಿ ಈ ಹೂವು, 
ಹಕ್ಕಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಏಕೆ ಕಷ್ಟ ಕೊಡುತ್ತೀಯ? ಅದರ ಬದಲು- ಒಂದೇ ಬಾರಿಗೆ 
ನನ್ನನ್ನು ತಿಂದು SR "ಬೇರೆಯವರ ಕಷ್ಟ ನಾನು ನೋಡಲಾರೆ.' 

--ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಆರ್ತರಾಗಿ ಬೇಡಿದರು. 


“ಇಷ್ಟ... ಇಷ್ಟ...... ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟ... ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದೆ, 
ಕೈಗೆ ಸಿಗದೆ ಎಷ್ಟು ಜಂಭ ಕೊಚ್ಚುತ್ತಿ ತ್ನೀಯ? ೈರ್ಯವಿದ್ದರೆ ಒಮ್ಮೆ ಇದುರಿಗೆ 
ಬಂದು ಆ ಮಾತು ಹೇಳು. 

—ಗದರಿಸಿ ಹೇಳಿದರು ವೆಂಕಟದಾ ಸಪ್ಪ. 

“ಅದೂ ನನ ಸ ಇಹ [ತ 

ಗಹಗಹಿಸಿ ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿತು ಜಿ ಹೆಣ್ಣು ಧೆ ಧ್ಹೆನಿ. 

"ಸಹಸ್ರ. ಗುಡುಗುಗಳ ಗಂಭೀರ ಫೋಷದಂತೆ, ಆ ನಗು, ಮಾಲೆ 
ಮಾಲೆಯಾಗಿ, SS ಆವರಿಸಿ ಹೇಳಿತು. ಆ ಮೊಳಗನ ಕೇಳಿ 
ದಶದಿಕ್ಕುಗಳೂ ವಕಾರ್ಮೊಳಗಿ ನಂಡಿದವು: 
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“a ರ 


vw 
ಆಹ ಹ ae ಕ್‌ ಎವೆ ಇವ ಹ 
ಆ ವಕಾಶು. ಆ ನಗುವಿನ ಇದಿರು. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ನವರ ಉಸಿರು 
€ ವತಿ 一 pe ಜೆ ಸ 

ಉಡುಗಿ ಹೋಗಿ, ಮೈ ಏಕೋ ಉರಿಸೋಕಿದ ಮೇಣದಂತಾಗಿ ಕಂಪಿಸ 


ಲ್ರ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತಂ. 


ಷ್‌ hd ಬ 
ನಿನ 
ಪಾನು. ಎನ್ನಿ ಇಷ್ಟ.. **ಲನೂ ಇಲ್ಲವೇ? 
ಇವೇ ಇವಾ 
—ಭೀತೆ ಮಗುವಿನಂತೆ ಪ ್ರಿಶ್ಲೆವಳಾಡಿದರು ವೆಂಕಟಿದಾಸಪ್ಪ. 


如 
ಮುಗಿಲು ಕಡಲಲೆಯಂತೆ ತೂಗಾಡಿ, ಸೂರ್ಯಚೆಂದ್ರರೂ ಎಳೆಯ ಮಕ್ಕಳ 
ಕೈಯ ಚಿಂಡಿನಂತೆ ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಪುಟಿದರಂ. ಗ್ರಹ, ತಾರಕೆಗಳು ಕವಣೆಗಲ್ಲಿನಂತೆ 
ಕೆ ಖ್ಯ - pes ತ ದ್‌ ಇ 
ತೊರಾಡಿದವು. ಮುಗಿಲು ನೆಲಕ್ಕೆ ಒತ್ತಿತು. ನೆಲವೆದು ಮುಗಿಲನ್ನು ತಬ್ಬಿತಂ, 


“ಅ ಭೂ-ಪ್ವೋಮಗಳ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ 


ಇ ವ್ರ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಮಬ್ಬುಗತ್ತಲು ಹಬ್ಬಿ. ಆ ಕತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ ಮಹೋಗ್ರ ಜಂರಭಾ 
£೫೯೧೨ $ 


ವಾತದ ಭೀಮಭೀಷಣವಾಣಿ ಗಹಗಹಿಸಿ ಮೊರೆಯಿತು-- ' 


ಸ ಕಿ 
求 
ತ್ತ 一 ಡಟಕ್ಷನೆ ಎಚಿ ಇಯಂತಂ. ಆವರ 
ಮಲಗಿದ್ದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ತಟಕ್ಕನೆ ಎಚ್ಚರವಾಯಿ ಅ 


ಇ 8 ಎಂ ಇ 0 
ಎದೆಯನ್ನೂ ಯಾರೋ ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದಂತೆ, ಉಸಿರ 


ವೇಗವಾಗಿ ತುಯ್ಯೂತ್ತಿತ್ತು. 
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ರಿ 
ಮೈಯಿಂದ ಬೆವರು ಧಾರೆಧಾರೆಯಾಗಿ ಬಸಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 


೨೦೪ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಎಚ್ಚರವಾಗಿ, ಕಣ್ಣು ಉಜ್ಜಿಕೊಂಡು ನೋಡಿದರು 

ಸಂಜೆಯ ಹೊಂಬಿಸಿಲು. ಹಳ್ಳದ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೊರವಾಗಿ ಬೆಳೆದ 
ಈಚಲಮರಗಳ ಮೇಲೆ ಬಂಗಾರ ಎರಚಿತ್ತು. ಹಳ್ಳೆದ ನೀರು ಸಳೆಸಳೆ ಸದ್ದು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ತಟಕ್ಕನೆ ನಿದ್ರಾಭಂಗನಾದ ಅವರಿಗೆ, ತಾವು ಎಲ್ಲಿದ್ದೇವೆ. ಏಕೆ 
ಏನು ಎಂಬುದು ಯಾವುದೂ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. "ಇದು ಕನಸೇನೋ' ಎಂದರ 
ಕೊಂಡು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕಣ್ಣು ಹೊಸಗಿಕೊಂಡು ನೋಡಿದರು. 

ನಿಧಾನವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಅವರಿಗೆ ತಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಏಕೆ ಬಂದದ್ದು ಎಂಬುದು 
ನೆನಪಾಯಿತು. 

ಆ ನೆನಪಿನೊಂದಿಗೆ ಮತ್ತೆ, ಕೇವಲ ಕೆಲ ಗಳಿಗೆಗಳ ಹಿಂದೆ ಕಂಡ ಕನಸೂ 
ನೆನಪಾಯಿತು. ಕನಸು ನೆನಪಾಗಿ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಕಿಂಕರ್ತವ್ಯ ಮೂಢರಾಗಿ 
ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟರು. 

"ಈ ಕನಸು ಏಕೆ ಬಿತ್ತು? ಅದರ ಸಂದೇಶವೇನು? ತಾವು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹಟ ತೊಟ್ಟು ಬಂದದ್ದು ತಪ್ಪಾಯಿತೇ? ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ, ತಾವೇ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳುವುದೇ ಲೇಸೇ? ' 

ಎನಿಸಿತು ಒಮ್ಮೆ. 

ಆದರೆ ಮರುಗಳಿಗೆಯೇ ಹಟ ಮರುಕಳಿಸಿ ಹೇಳಿತು 

"ಏನೋ ಕನಸು ಕಂಡೆದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪ, ನಿನ್ನ ಹಟ- ಎಲ್ಲವನೂ" 
ಬಲಿಗೊಡುತ್ತೀಯಾ? ಕೂಡದು-ನೀಡು ಹಾಗೆ ಮಾಡೆಬಾರದು.' 

ಹಟದ ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿದರೂ ಆವರಿಗೆ ಸ್ಪಪ್ಪವನ್ನು ಅಷ್ಟು ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ತಳ್ಳಿ ಹಾಕಲು ಏಕೋ ಮನಸ್ಸು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೇ ಸ್ವಪ್ನಕ್ಕಾಗಿ ತವ್ಮೂ 
ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಬಲಿಕೊಡಲೂ ಮನಸ್ಸ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಹಾಗೇ ಕುಳಿತು ಯೋಚಿಸಿದ ಬಳಿಕ "ಇದೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ 
ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನಿ ಭಂಗಗೊಳಿಸಲು ಹೂಡಿದ ಸಂಚು. ಈಗ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸೇ 
ನಿನಗೆ ವಿರೋಧಿಯಾಗಿದೆ. ಎಚ್ಚರವಾಗಿರು” ಎನಿಸಿತು. 

"ಊರಿಗೇ ಹೆದರದಿದ್ದವರು ಈ ಸ್ವಪ್ನಕ್ಕೆ ಹೆದರುವುದೇಕೆ? ಪ್ರಾಯಶಃ 
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ಶಕ್ತಿ ಪರೀಸ್ತೆ ೨೦೫ 


ದೇವೀ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಡಬಾರದೆಂಬ ನನ್ನ ಹೃದಂತರ್ಗತವಾದ ಬಯಕೆಯೇ 
ಹೀಗೆ ಸ್ವಪ್ನವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಅಷೆ ಶೀ ಈ ಭಾವನೆಗೆ ಸೋಲ 
ಬಾರದು. 


ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ಹಾಗೆಃ ಸ _ರುವಾಗಲೆ 
ಮೂವತ್ತು ಮೇಕೆಗಳು, ನೀರು ಕುಡಿಯಲು ಹಳ್ಳಕ್ಕೆ ಇಳಿದವು. ಅವನ 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ, ತನ್ನ ನಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ ಬಂದ, ದೇವೀಕೆರೆಯ ಕಾಟಯ್ಯ 
ಹೊಂಗೆಯಮರದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಗುರುತಿಸಿ 

“ಇದೇನ್ಸುದ್ದಿ ಇಷ್ಟು ದೂರ ಬಂದು ಹಿಂಗೆ ಕೂತಿದೀರಾ?' 


—ಎಂದಂ ಕೇಳಿದ. 


ತಾವು ತಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಯವರ. ಯಾರ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಬೀಳಬಾರದೆಂದು ಇಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ಕುಳಿ ತಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರೋ ಒಬ ಬ್ಬರು ಪರಿಚಿತರು ಬಂದರಲ್ಲಾ 
ಎನಿಸಿ ವಂಕಟದಾಸಪ ನವರಿಗೆ ಚಿಂತೆಗೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು 


w 


—ಂದರರಿ. 
“ಸೈ ಹೈಂ ಹಳ್ಳಿ ಜಾಗಾನೆ ಹುಡುಕಿದ್ರಿ! ಚೆಂಜೆ ಮಬ್ಬಾದ 
ಮೇಲೆ ಇತ್ಲಾಗ್ಯಾರೂ ಸುಳಿಯಾಕಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ರಾವ್ರ ಜಾಗ. ಹೊತ್ತು ಮುಳಂಗಿದ 
[RE ಫೆ 
ಮ್ಯಾಕೆ ಇಲ್ಲಿರಬಾರ್ದು. ಅದೆ ಬ ಮಾಡ್ತೀರೋ ಬ್ಯಾಗ ಮುಗಿಸಿ. ನಾನೂ ಇಲ್ಲೀ 


ಇರಿ ದಿ. ಹೊಂಟೋಗೋಣ ದ? 
—ಎಂದ ಕಾಟಯ್ಯ. 
“ಇದ್ದರೆ. ಏನಾಗುತ್ತೆ?” 
“ಏನಾಗ್ಯದೋ ನನಗೇನು ಗೊತ್ತು. ನಾನೇನು ಇದ್ದು ಪರೀಕ್ಷೆ 

ಮಾಡಿ ನೋಡಿದ್ದಾ? ಎಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದ್ದು ಕೇಳಿದ್ದು. ಇಂಥ ಹೊತ್ತಾಗಿದೆ ಇಲ್ಲಿ 

ಏನೇನೋ ಕಾಣಸೆ ಸ್ಕೋತದಂತೆ. . ಅದು ಆ ಹೊತ್ತಾ ಗಿಲ್ಲಿದ್ದೋರ ಕತು  ಮುರಿದಂ ' 


ಆಕ್ತೆದಂತೆ...'” 
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೧೬ 


ರಿರಿಗಳೆ ವುಂದೆಯಂ ಆಗಾಗ ಬೊಗಳುವ 
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ಹೇಳಿದ, ಅಲ್ಲಿ, ಸಂಜೆಯಾದ ಮೆ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, 


ಆ 
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ದ್ರಿ 
9 


ಇ 


ಹಾಗನಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ "ಯಾವುಯಾವುದ'ಕ್ಕಿಂತಲೂ. 
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ದ ಹೊರಡುವ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರು. 


ಯಾದರೂ 


ಗಾ 
ಸ್ರ 
《9 


ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರಬಹುದಾದ ಹಳ್ಳಿಯವರಿಗೆ 


ಆ 
ಅಲಿಂ 


ಅ 


೨೦೬ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


“ಸರಿ:.:ಸರಿ:.- ಅದೆಲ್ಲಾ ಬರೀ ಕಟ್ಟು ಕಥೆ. '' 

—ಕಾಟಯ್ಯನ ಮಾತನ್ನು ನಂಬದವರಂತೆ ಹೇಳಿದರು ಮೆಕಟದಾ 

“ಕಥೇನೋ ಪಥೇನೋ ಏಳಿ ಬುದ್ಧಿ-ಅದೆಲ್ಲಾ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡೋಕೆ 
ಹೋಗೆಬಾರ್ದು. ನಮ್ಮುಸಾರೀಲಿ ನಾವಿರಬೇಕು. ಈಗದ್ಯಾಕೆ ಮಾತು? 
ಅದೇನೈತೋ ಜಟಪಟ್ಟೆ ಮುಗಿಸಿ.'' 

ಎಂದ ಕಾಟಯ್ಯ. 

“ಆಯಿತು-ನೀನು ನಿನ್ನ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗು- ನಾನೂ 
ಜಾಗ್ರತೆ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ವಯಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬರ್ತೀನಿ.” 

--ಎಂದರು ವಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 

ತನ್ನ ಇದುರಿನಲ್ಲಿ ಅವರು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮಾಡಬಾರದೋ ಏನೋ 
ಎಂದು ಯೋಜಿಸಿ ಕಾಟಯ್ಯಿ, ನೀರು ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಕುರಿಗಳನ್ನು 
ಅವಸರ ಪಡಿಸಿ 'ಟರ್‌-ಬ್ಯಾ, ಎದು ಕೂಗುತ್ತಾ ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗುಂಪು 
ಕೂಡಿಸಿ 

“ಬ್ಯಾಗ ಬಂದ್ಬುಡಿ. ನಾನು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹೋಗ್ತಾ ಇರಿದ? 

ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಾಟಯ್ಯ ತನ್ನ ಕುರಿಗಳ ಮಂದೆಯೊಡನೆ 
ದೇವೀಕೆರೆಯ ಕಡೆ ನಡೆದ. 
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ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಮ್ಮನ್ನ 


ಹಳ್ಳಿಯವರಿಗೆ ಹೆದರಿ, ಅದಷ್ಟು ಬೇಗೆ 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುವ ಮನಸಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದರು. 
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ಹಾಗನಿಸಿ, ಕಾ 
ಕೊಳ್ಳುವ "ಯಾವುಯಾವುದ' 


ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರಬಹುದಾದ 


೨೦೪ ಗೃಹ ಪ್ರವೇಶ 


ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಾಗುತ್ತಿದ ಹಾಗೇ, ಅವರ ದಿ 
ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯ ವೇಳೆ” ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿತು. ಅವರ ದೇಹವೂ ಯಾಂತ್ರಿಕ 
ವಾಗಿ, ಅಭ್ಯಾಸದ ಆದೇಶವನ್ನು ಪಾಲಿಸಲು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. “ಸರಿ. ಆದನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿಬಿಡೋಣ' ಎಂದುಕೊಂಡೇ. ಮೇಲೆದ್ದು ನೀರಿನ ಬಳಿ ಹೋದರಂ. 

ಆದರೆ, ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಬಳಿಕ ಏಕೋ ಅವರಿಗೆ ಆ ದಿನ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ 
ಮಾಡಲು ಮನಸ್ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. 

"ಹೋಗಲಿ. ಈ ದಿನ ಆ ಯೋಗವೂ ಇದ್ದಂತಿಲ್ಲ”. 

--ಎಂದುಕೊಂಡು ಹಾಗೇ ಕೈಕಾಲು ಮುಖ ತೂಳದು, ಹಳ್ಳದ 
ದಂಡೆಗೆ ಬಂದು ಮುಂದೇನು ಮಾಡುವುದು ಎಂದು ವಿಚಾರ ವರಾಡಿದರಂ. 

ಕೊನೆಗೆ "ಎಲ್ಲಿಗೋ-ಅಂತೂ ಇಲ್ಲಿಂದ ಆದಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗುವುದಂ 
ಲೇಸಂ, ಎಂದುಕೊಂಡು, ಹಳ್ಳವನ್ನು ದಾಟಿ, ಆಜೆಯ ದಂಡೆ ಸೇರಿ ಬಳಿಕ 
ಕಾಲು ಎತ್ತ ನಡೆಸಿದರೆ ಅತ್ತ ಹೋಗುವುದು ಎಂದುಕೊಂಡು, ಹಳ್ಳವನ್ನು 
ದಾಟುವ ಸಲುವಾಗಿ, ಆಳವಿಲ್ಲದ ಹಳ್ಳದ ನೀರಿಗೆ ಇಳಿದರು. 

ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸಂಜೆಯ ಹೊಂಬೆಳಕೂ ಕರಗಿ, ಮಬ್ಬುಗತ್ತಲೆ ಎಲ್ಲಿಡ 
ಯಲ್ಲೂ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹಬ್ಬುತ್ತಿತ್ತು 

ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬೆಳ್ಳನೆಯ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಸಾಲೊಂದು, ಮಗಿಲಗಂಗೆಯಲ್ರ 

ಹಳ್ಳದ ನೀರಿನ ಬಳಿ ಒಟಗುಟ್ಟಲಾರಂಭಿಸಿದ ಕಪ್ಪೆಗಳ ಸದ್ದು, 
ಜೀರುಂಡೆಗಳ "ಜಿರ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದ, ತಡವಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ ಒಂಟಿ 
ಹಕ್ಕಿಯ `ಕೂಗನ್ನುಳಿದು ಬೇರಾವ ಶಬ್ದವೂ ಕಿವಿಗೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ, ಅಷ್ಟಷ್ಟು ದೂರಕ್ಕೆ ಬೆಳೆದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ 

ಹೆ 

ಬರಲಿರುವ ಇರುಳಿಗೆ ಹೆದರಿ, ಒಂದು ಮತ್ತೊಂದರ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ 
ಮತ್ತಷ್ಟು ದಟ್ಟವಾದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. 

ಈ ನೀರವತೆಯ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೋ ಹರಿಯುವ ನೀರಿನ ಜುಳಂಜುಳಂ 
ಸದ ಮಾತ್ರೆ ಬಹು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. 
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ತಿಂ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 
ದಯಾವಿಭವ ಕಾರಿಜೇಂ ವಿಶದ ಲೋಚೆನೀಂ ತಾರಿಣೇಂ 
' ತ್ರಿಲೋಜೆನ ಕಂಟುಂಬನೀಂ ತ್ರಿಪಂರಸುಂದರಿ ಮಾಶ್ರಯೇ॥ 
ಕದಂಬವನಶಾಲಯಾ ಕುಚೆಭರೊಲ್ಲಸನ್ಮಾಲಯಾ 
ಕುಚೋಪಮಿತ ಶೈಲಯಾ ಗುರುಕೃಪಾಲಸದ್ದೇಲಯಾ। 
ಮದಾರುಣ ಕೆಪೋಲಯಾ ವಂಧುರಗೀತ ವಾಜಾಲಯಾ 
ಕಯಾಪಿ ಘನನೀಲಯಾ ಕವಚಿತಾ ವಯಂ ಲೀಲಯಾ! 
ಲಯ. ತಾಳ, ರಾಗ, ಪ್ರಾಸಬದ್ಧವಾದ ಆಚಾರ್ಯರ ಕೃತಿಯನ್ನು, 
ದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೃದಂವಾಗಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ತಮಗೆ ತಾವೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ನಡೆಯುತ್ತಿವರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು. 


bp 

ಕಿ 

«ಗ್ರಿ 

Ch 0 
ನ ಬ 

(! 

([₹ 


ದ 
ಮೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ-- 
ಕದಂ ವನಮಧ್ಯೆಗಾಂ ಕನಕ ಮಂಡೆಲೋಪಸ್ಥಿ ತಾಂ 
ಷಡೆಂಬುರುಹವಾಸಿನೀಂ ಸತತ ಸಿದ್ಧ ಸೌದಾಮಿನೀಂ॥ 
_ -ಎಂದು ಎರಡು ಚರಣಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ, ಮೂರನೆಯ ಚರಣವನನ್ನಿ 
_ ಆರಂಭಿಸಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ, ಅವರ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಏನೋ ಸದ್ದು ಕೇಳಿ 
ಬಂದು, ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ತಟಕ್ಕನೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಬನ್ನ ಹಿಂದ ಕೇಳ 
ಬಂದ ಸದ್ದನ್ನು ಆಲಿಸುತ್ತ ಮುಂದೆ ನಡೆದರು. 
ಅವರ ಜಿನ್ನ ಹಿಂದೆ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಪೃದುವಾಗಿ ನಡೆವ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ ಚಿನ್ನದ ಗೆಜ್ಜೆಯ ಪಂಂಜುಳ 
ಹಾಡ ಸದ್ದು. ದ 
ಆ ಸದ್ದು... ಕೇಳಿ ಬಂದು. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ತಟಕ್ಕನೆ ನಿಂತು 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡಿದರಂ-ಯಾರೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ವ ಹು ತು... 
ಅವರು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಗೆಜ್ಜೆಯ ಸದ್ದೂ ನಿಂತಿತು. .. , 
“ಛೀ ಇದೇನೋ ಮನಸ್ಸಿನ ಭ್ರಾಂತಿ." 
—ಎಂದುಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಸ್ರೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮುಂದೆ 


ಮಂಂದೆ ನಡೆದರು ' 
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be) LS = mm ಹಾನಿ ಎಸೆ ಸಾಪ ಆ! ಇ med ಸಾಗ 
ತಟಕ್ಕನೆ ನಿಂತು ಬಿಟ ಶರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ. ಏಕೋ ಇದಕ್ಕಿದ 
ಗಾ 


ಹಾಗೇ ಅವರ ಮೈಯಿಂದ ಬೆವರು ಬಸಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತ್ತು. 
.___ಎಂದು ಭೀಶಿವಿಕಂಪಿತ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದರು. 

we} 

೪ 


CR ಹ 9 ಹ ವಾಗ 加 hd ಜಾವೋ ದ Nl 
JR ನೋಡಿದರು. . ಆಗತಾನೇ ಚೆಂದ್ರೋದಯಂವಾಗಿ, ಈಚಲುಗ 


ಈ, 
ಮೇಲೆ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಗೆರೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಅಮವರೆಗೆ ದಟ್ಟವಾಗಿದ್ದ ಕತ್ತಲು ಕರಗಿ 


ಮಬ್ಬಾಗಿ, ಪೊದೆಗಳು, ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಆಪು 'ಹುಲ್ಲು, ಕಪ್ಪಗೆ ಮೊತ್ತವಾಗಿ 


a 


人 


೨ 
ಈ ಹಾರ ಮ್‌ ೫ ಜಾಯೆ mm Coe) 
ಕಾಣ ತ್ರಿದವು. ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ತಲಮರನಿಕೂಂಡ ಗಾಳಿ, ಆಗತಾನೀಃ ಹ 
Co pe ಗ್ಲತಿ pu ತ್‌ < 三 ಬಾರಿ 
ಮರಗಳ ಒಡಲಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದು ಸಣ್ಣಗೆ, ತಣ್ಣಗೆ ಸುಳಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತ್ತು. 


ಲ 
ಈ ಉಷ್‌ ಕೆ ಕಾ ಅಕಾ ಕಾ್‌ ಇವಿ ನಲಿ 会 ಕಾದ 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಅವರಿಗೆ ಕಾ ಟಯ. ಹೇಳಿದ ಮಾತು ನೆನಪಾಯಿತಂ-- 
ಳೆ 


ಇ 
ಟಿ «೦ 
A ಈ ಇ ಹೌ ಖಿ ಈ ಸಾಸಾನ 局 
ನೀರನ್ನು ಸುರಿದಂತಾಯಿತು. ಮೈಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ರೋಮಗಳೂ 
ಖಿ 
ಮ ಳ್ಸಾಗಿ ಠವಿಂರಿದವು. 


೬ ಆ 
ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಹಾಗೇ ನಿಂತಂತೆಯೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು 


ಮರುಗಳಿಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞೋಪನಿತ ರಕ್ಷಿತತಾದ ತನಗೆ ಯಾವ 
ಬಗೆಯ ಭೂತ-ಪ್ರೇತ ಭೀತಿಯೂ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ನೆನಪಾಗಿ, ಧೈರ್ಯ 


ತಂದುಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ನಡೆದರು. 
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ಷ್ಣ ನ್‌್‌ ವಾನ 


೨೧೩ 


ಮಧುರವಾದ 


ತ್ತಿರುವ 


ಇ. 
ಶಾ 


ಡೆಬಿಡಿದೆ ಅನುಸರಿಸು 
ಂಂಜುಲ ರವವನ್ನು: ಆಲಿ 


ಎ 


ಹ 
= 


ರಾಜಹಂಸ 


ರಂಜಿತ : 


ಕಾಲಾ 
ಆ 


ರಿ 
ರಂ 


ಷಾ 
\ 


ಗ ವು 
ಉ 


ಈ 
ಛೋ 


J, 


ಕಪ 
ಹ್ಹೇಂದ್ರ ರುದ್ರ) ಮರಂದಕ 


ಗೆಜ್ಜೆ ಗಾಲಿನ 


ಔಧಿಂದ, 


ತ್ಕ 
ಗೌ 
ಆತೆ 


ಬಾವ 
ಯಾದ 


ಗಟ್ಟೆ 


ಆದರೆ ಅವರ ಧ್ವನಿಗಿಂತಲೂ 


ಸದ್ದು ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿತು. 


— 
ಡ್‌ 


ನಧಿ 


ತ್ತಿದ್ದ 


ಂಕಟಿದಾಸಪ್ಪನವರು ಹೇಳಿಕೊಳು 


ಎಬಿ 
ಹ 


ವ 
೨] 


ಲಿ 


ಹೋಗಿ, ಅವರ ಎದೆ ದಡೆದಡಿಸಲಾರಂಃ ಸತು. 


ಸ್ತೋತ್ರ ' ಹಾಗೇ ನಿಂತು 


ತ್‌ 
ಕ್ಲ 


ತಿನಿವಾರಕ ಸ್ತೋತ್ರ ಫಠನೆಯಿಂದಅವರ ಭೀತಿ ನಿವಾರಣೆಯಾಗದೆ 
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ಇ 
KS 


೨೧೪ 'ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ಅಮ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚಿ ಹೆಚ್ಚಿ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ನಿಂತ ಈಜೆಲಮರಗಳುತಲೆಗೆದರಿ ನಿಂತ 
ಘೋರ ಫಿಶಾಚಿಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸಿದವು. | 


ಬೆಳದಿಂಗಳು ಬಿದ್ದ ಅವುಗಳ ois; ಹೊಳೆಯುವ ಕೊರೆದಾಡೆಗಳಂತೆ 
ಸ, 


ರಿನ ಸಳಸಳ ಸದ್ದು ಅವರನ್ನು ಯಾರೋ ಅಣಕಿಸಿ ಪಕಪಕನಕ್ಕಂತೆ 
ಸಯ 
. ಕಿತ್ತ ಮುತ್ತೆ ಕತ್ತಲ ಮರಿಗಳಂತಿದ್ದ ಪೊದೆಗಳು, ಹಿಂಡಂಹಿಂಡಾಗಿ ಅವರ 
ಮೇಲೆ: ದಾಳಿ ಮಾಡ ಬಂದ ದೈತ್ಯ ಸಮೂಹದಂತೆ ಕಂಡಂ, ಅವರ ಕೈಕಾಲು 
ಗಡಗಡ ನಡುಗಲಾರಂಭಿಸಿ, - ಮುಂದೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡಲಾರದೆ ಹಾಗೇ ಕುಸಿದು 
ಕುಳಿತು, ಬಿಟ್ಟರು. ಭಯವಿಕಂಪಿತ ವಾಣಿಯಲ್ಲಿ, ಅವರ ಮುಖದಿಂದ ದೇವೀ 
ಸ್ತುತಿ ಹೊರೆಡೊಮ್ಮಿತು ಭಾ 
ಸರ್ವ ಸ್ವರೂಪೆ ಸರ್ವೇಶೇ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಸಮನ್ವಿತೆ। 
ಭಯೇಭ್ಯಸ್ತ್ರಾಹಿ ನೋ ದೇವಿ ದುರ್ಗೇದೇವಿ ನಮೋಸ್ತುತೆ! 
ಏತತ್ತೇ ವದನಂ ಸೌಮ್ಯ ೦ ಲೋಚಿನತ್ರಯ ಭೂಷಿತಮ್‌!। 
ಪಾತು ನಃ. ಸರ್ವ ಭೂತೇಭ 8 ಕಾತ್ಕಾಯಿನಿ ನಮೋಃಸ್ತುತೇ॥ 
ಜ್ವಾಲಾ, ಕರಾಲ ಮೃತು ತ್ಯುಗ ಮಶೇಷಾಸುರಸೂದನಮ್‌! 
1೫1 ಪಾತು ನೋ ಭೀತೇರ್ಭದ್ರ ಕಾಲೀ ನಮೋಸೂತೇ॥ 
ಹಿನಸ್ತಿ ದೈತ್ಯತೇಜಾಂಸಿ ಸ್ವನೇನಾಪೂರ್ಯಾಯಾ ಜಗತ್‌। ' 
ಸಾಘಂಟಾ ಪಾಶಂನೋ ದೇವಿ ಪಾಪೇಭ್ಯೋನಃ ಸುತಾನಿವ॥ 
ಅಸಂರಾಸ್ಸ ಗ್ವಸಾಂಪಂಕಚರ್ಚಿ ೯ತಸ್ತೇ ಕರೋಜ್ಜ ಲಃ] 
* ರುಭಾಯ: ಖಡ್ಲೋ ಭವತು ಚಂಡಿಕೇ ನತ್ವಾ ೦ ತಾವಯವು॥ 
(ಸರ್ವ ಸ್ವರೂಪಳೂ, ಸರ್ವೇಶ ಶಿರಿಯೂ, ಸರ್ವ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದವಳೂ ಆದ ಹೇ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೆ ನಿನಗೆ ನವಂಸ್ಥಾ ರ; ಸಕಲ ಭಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಸ ಪಾರು ಮಾಡಂ. 
“ಹೇ `ಕಾತಾ )ಯಿನಿ, ವನೂರು ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ನಾ ನಿನ್ನ ಸೌಮ್ಯ 
ವದಕೆಪ್ರ; ನನ್ನನ್ನು : ಸರ್ವ ಭೂತಗಳ ಉಪದ )ವದಿಂದ ಕಾಪಾಡಲಿ; ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. 


站 
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ರ್ಟ ಡಾ 


ಇಡು ತಾಪಸ... ಸಹಾರಾ ಇಡು <。 一 ear -mc 


ಶಕ್ತಿ ಪರೀಕ್ಷೆ ೨೧೫ 


ಹೇ, ಭದ್ರಕಾಳಿ, ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರವೂ, ಅತ್ಯುಗ್ರವೂ, ಅಸಂಖ್ಯ 
ಅಸುರನಾಶಕವೂ ಆದ ನಿನ್ನ ತ್ರಿಶೂಲ ನವನ್ನು ಭಯದಿಂದ ಪಾರುವರಾಡಲಿ; 


ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 


; ನಿಮಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ” 

"ಹೇ, ಚೆಂಡಿಕೇ, ಅಸಂರರ ರಕ್ತ, ಮಾಂಸಗಳಿಂದ ಲೇಪಿತವಾಗಿ, ತೇಜೋ 
ಮಯವಾಗಿರಂವ ನಿನ್ನ ಖಡ್ಗವು ನಮಗೆ ಶುಭವನ್ನುಂಟುವಕಾಡಲಿ; ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. 


ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕುಸಿದು ಕುಳಿತು, ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತಾ ದೇವೀ 


ಎಲ್ಲ ಸದ್ದೂ ಸತ್ತುಹೋಗಿ, ಅವರು 
`ಸದ್ದೊಂದು ಮಾತ್ರ, ಹತ್ತರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಸದ್ದಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಆ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುವ ಸದಿನಲ್ಲೇ, ಎಲ್ಲೋ ಯಾರೋ ಮೃದುವಾಗಿ 
ಇ ೯ ಡು 
ನಗಂವ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಬಂದಿತು. | 
ಆ ನಗುವನ್ನು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಅಳು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ 
ಬತ್ತಿ ಹೋಯಿತು. 
"“ಯಾರದಂ?.'' 
—ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಅವರು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕು ಬರಸದ 
ಆ ಮಾತು ಪಿಸುಧನಿಯಾಗಿ ಹೊರಬಂದಿತು. ಜ್‌ 
`` ಆ ಮಾತಿಗೆ, ಅವರ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಯಾರೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಮೃದುವಾಗಿ ನಕ್ಕದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. | ಚ 
ಕ ರಿಸಿದೆರು ವೆಂಕಟದಾ 
ಆ ನಗುವನ್ನೇ, ಮೈಯೆಲ್ಲ ಕಿವಿಯಾಗಿ. ಅಲಿಸಿದೆರೆು ವೆಂಕಟದ 
ಪೃನವರು ಸ ಕ ಹಿ pr ಇ 
ಕ್ಯ ೯. 人 Sa » 
" ಫಗು-ಅದು ನಗುವೇ. ಅದೂ ಬಹು ಕೋವಂಲಭಾದ ಕಾಡಾ 


ಕಂಠದ ನಗ] | 
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ವಾತ 
ಹಪ್ರವೇಶ 


ಲ್‌ 


೨೨೦೩ 


“ಯಾರದಂ?'' 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು. ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರೂ 
ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ದೊರೆಯುವುದೆಂಬ ನೌಜಿಕೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ' 
“ನಾನೇ” 
-— ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಉತ್ತರ ಬಂತು 
ಆ ಉತ್ತರ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತಿದೆ ಹಾಗೇ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ಎಲ್ಲೋ, 
ಯಾರೋ, ನೂರಾರು ಶ್ರುತಿಬದ್ದ ವಾದ ವೀಣೆಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೆ, ಒಂದೇ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮಿಡಿದಂತೆ ಕೇಳಿಸಿ, ತ ಮಾಂಚನವಾ ಯಿತು. ಆ ಮಾತು ಕಳ್ಳಿ 
ಇದಕ್ಕಿದೆ ಹ ಹಾಗೇ ಅವರನ್ನು ಕವಿದ ಭಯದ ವಾತಾವರಣ ಕರಗಿಹೋಗಿ 
ಏನೋ ಧೈರ್ಯ: ಬಂದಿತು. 
To ನೀನು...... ಅಂದರೆ...... ಯಾರು ನೀನ್‌?” 
“ನಾನು-ನೀನೇ!” 
—ಸಂಳಿಗಾಳಿಯಷ್ಟು ಮೃ ವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಡೆ ಹೇಳಿತು .ಆ ಕೋಮಲ 
ಕಂಠ, ಏಕೋ ಆ ಮಾತಿನಾಳದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೋ ನಗುವಿನ ಸೆಳಕಿತ್ತು. 
“ನಿನ್ನ ಮಾತು ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
--ಆಕೆಯಾಡಿದೆ ಮಾತು ಅರ್ಥವಾಗದೆ ಕೇಳಿದರು ವೆಂಕಟ ದಾಸಪ್ಪ. 


“ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.”' ; 
—ಅವರ ಮಾತೇ ಮಾರ್ನುಡಿದಂತೆ ಉತ್ತರ ಬಂದಿತು. 
"ಬಕ್ಷಿ ೪೨ 


``'ಆಗಂವಾಗ ಆಗುತ್ತದೆ.” 

“ಈಗೇಕೆ ಆಗಬಾರದು? 

“ಆಗಂವುದಿಲ್ಲ. 99 ಚತ 

“ಅಕೆ? 

“ನನ್ನಿಷ್ಟ. 539 

ಆ ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ "ಹಾಗೇ ವೆಂಕಟಧಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ, ಏಕೋ 
ಕಪಾಳಕ್ಕೆ ಹೊಡೆದ ಹಾಗಾಗಿ ತಲೆ ಸುತ್ತಿ ಬಂದು, ಆ ಶಿರೋಭ್ರಮುಣೆ ನಿಲ್ಲುವಾಗ 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಹೇಳಿದ-- 


外 6 ಷೂ) 
ನನ್ನ ಇ 
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ಎಂಬ ಮಾತು ನೆನ ಎಯಿತು. 
ಕೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಹಾಗೇ ಮೆಲುಕು ಹಾಕುತ್ತಾ. ಎರಡು ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲೇ ಹೋಲಿಸಿ ಕೇಳಿದರು. ಸಂದೇಹ 
“ಹಾಗಾದರೆ......ಹಾಗಾದರೆ...... 
-ಎಂದು ಏನೋ ಕೇಳಹೊರಟರಂ. 
ಅವರು ವರಾತು ಮುಗಿಸುವ ಮೊದಲೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಆಕಿವ ನ್ಟಿದುವಾ Nn 
ನಕ್ಕಳು. ಅ De ಕೇಳ್ತಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ನವರಿಗೆ ಏನೋ ಮೋರಿ 
ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು. ಸುಮ್ಮನೆ ಕೇಳಿತುಬಿಟ್ಟರು. 
“ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟೆಯಲ್ಲ-ಈಗೇನು ಮಾಡುತ್ತೀ?” 
“ಏವಂ ಮಾಡಬೇಕು?” 
--ದಿಕ್ಕು ತಿಳಿಯದವರಂತೆ ಕೇಳಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
'ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇ?'' 
ಹು ಮ್ರು ದಂರಿವಾಗಿ ಕೇಳಿದಳು ಆಕೆ. 


ಸ್ರ 
3 
ತ, 
CL 
6 
«) 
0 
4) 
ದ್ದ 
EL 
学 


ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಸನವರನ್ನು ಆವರಿಸಿದ್ದ 
ಕನಸು ಸಿಡಿದೊಡೆದಂತಾಯಿತು. ಮತ್ತೆ ಅಷ್ಟುಹೊತು 
ಸಂಕಲ್ಪ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ವರಾಶು ನೆನಪಾಗಿ-- | 

“ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಹೀಗೆ ಬೆನ್ನು ಬಿದ್ದಿದೀಯಾ? ನಾನು ಪೂಜೆ 
ಸ | | 


ಳು 


“ಹಾಗಾದೆರೆ ಬಿಡು.'' 

--ಫಿಟ್ಟುಸಿರಿನಂತೆ ಕೇಳಿಸಿತು ಆ ಮಾತು. 

“ಬಿಟ ಟ್ಲರೆ ಏನು ಮಾಡುಶ್ತೀಯಾ?'' 

“ಮತ್ತೇನು ಮಾಡಲಿ?-ನೀನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿಯೋ, ನಾನೂ 


ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬರುತ್ತೇನೆ.” 
CC- ಗ್‌ Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
ಗಾಳ 


೨೧೮ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


“ನಿನಗೂ ಅಷ್ಟು ಹಟವೇ ?'' 


ಕಿ? 39 


ಆ. 
“ಅದನ್ನು ಬಿ 
“ನೀನೇ. ಹಟ ಬಿಡಂ'', - 
“ಅದಾಗುವದಿಲ್ಲ.'” 
“ಏಕೆ?” 
“ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಮಾತು. ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. :. ದತ್ತಾಪಹಾರ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. | ನರಿ: 
ಸ್ರಿ 6 
“ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಹೋಗು." 
ಕ ೧ಿಹ < 13 
“ಮತ್ತೆ?” | 
“ನಾನು ನಿನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಬರುತ್ತೇನೆ.” 
ತಿರಿ 


“ನನ್ನ ಇಷ್ಟ.” | 

“ತಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ. ಬಂದ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಏಕೋ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರ ಮೈ ಬಿರುಸಾಯಿಂತು.'' 

“ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ: ನ ಇಗೋ —ನಾನಿನ್ನು ಹೊರಟೆ” ಮ 

--ಎಂದು ತಟಕ್ಕನೆ ಮೇಲೆದ್ದಂ ಪುನಃ ಕಾಲು ನಡೆಸಿದತ್ತ ನಡೆಯ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 

ಪುನಃ ಗೆಜ್ಜೆಯ ಸದ್ದು ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿತು. ಈ ಬಾರಿ ಆ ಗೆಜ್ಜೆಯ 
ಸದ್ದಿನೊಂದಿಗೆ ನವಿರಾದ ಪುಷ್ಪಗಂಧವೂ ಬೆರೆತಿತ್ತು. 
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೧೭ 


ತೆರೆದ ಗವಾಕದಿಂದ ಸುಳಿದ. ಬೆಳಗಿನಜಾವದ ತಂಗಾಳಿ ಮಲಗಿದ 


ನ 
ರಾಜೇಶ್ವರಿಯನನ್ನಿ ಎಚ್ಚರಿಸಿತು 
ಮೈ, ಕವಿದ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚೆರವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ. ಶಾಜೇಶ್ವರಿಗೆ, 


Ce 
ಆ ದಿನ ತಾನು ಮಾಡೆಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯದ ನೆನ ಇಯಿತು. ಹಾಗೇ ತನಗೆ 
ಆಹು ದೂರದಲ್ಲಿ ವಮುಲಗಿದ I ತನ್ನ ತಾಯಿ ನನ್ನ್ನ ನೋಡಿದಳು. | 
ರಾತ್ರಿ; ವಂಲಗುವಾಗ. ಹೇಗೆ ಮುಖ. ಆಡಿಯಾಗಿ ಮಲಗಿದಳೆ 
ಈಗಲೂ. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ ಹಾಗೇ ಮಲಗಿದ್ದಳು. 


(ಸ್ಟ 
೨ 
Pa) 


ದಾಸಪ್ಪನವರು ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟ ಬಳಿಕ ರಾಜೇಶ್ವರಿ, ತನ್ನ 
ತಾಯಿಗೆ. ಅವರು ಹೇಳಿದೆ ವಾತು, ತನಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ ಕರ್ತೆವ್ಯ- ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ವರದಿ ಮಾಡಿದ್ದಳ | 

"ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ ಹಾಗೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ .. 
ಸಿಟಿ ಟ್ಸಾಗಿ ಕೂಗಾಡಿದ್ದಳು. 

“ಆ ಮನೆಹಾಳ ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಗಲಿ. ಸಿಗಿದು, ತೋರಣ .ಕಟ್ಟಿ. ಅವನ 
ಹಡೆದ ಪಾಪ ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀನಿ.' | 

--ಎಂದು ಹಟ ತೊಟ್ಟೆ ದ್ದಳು. | ಸ್ಸ 

ಆದರೆ ಅದಾ ದಾವುದರಿಂದಲೂ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲವೆಂದು ರಾಜೇಶ್ವರಿ 
ತಿಳಿಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ, ಬೇರೇನೂ ಮಾಡಲಾಗದೆ-- ` 

ಸ ಮಹಾತಾಯಿ - ತಾನಾಗಿ ಈ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಳು. ಈ ಭ್ರಷ್ಟ 
ಹೊ ಈಗ, ಆಕೆ" ತಲೆಲಾಂತರದಿಂದಿದ ಮನೇನ ಬಟ್ಟು: ಹೋಗೋ 
ಸ | WE 

—ಎಂದು ದಿನವಿಡೀ, ದೇವರವಂನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟ: ಹ "ಬಿಟ 


ಅಳುತ್ತಾ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟ ಳು. ಮ ues 
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೨೨೦ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 


ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಏನೇನೋ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದರೂ ಆಕೆಯ ದುಃಖ 
ಳಾ ದ ಇ ಆ 

ಶಮನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿ ಮಲಗುವಾಗಲೂ ಹಾಗೇ ಆಳುತ್ತಾ ಮಲಗಿದಳು. 
ಮಲಗಿದ್ರಳಂ. 

ಅದೆಲ್ಲವೂ ನೆನಪಾಗಿ, ರಾಜೇಶ್ವರಿಗೂ ದುಃಖ ಮರುಕಳಿಸಿತು. 

"ತಾಯಿ, ಅವನಿಗೆ ಹಾಗೇಕೆ ಬುದ್ಧಿ ಕೊಟ್ಟೆಯೋ ಏನೋ. ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗಾಗಬೇಕೆಂದು ಇದೆಯೋ-- ಹಾಗಾಗಲಿ” 

—ಎಂದು ಹೇಳಿ, ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು, ಹೊದಿಕೆ ಹೊದೆಯದೆ ಮಲಗಿದ್ದ 
ತಾಯಿಯ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿ, ಆಕೆಗೆ.ಎಚ್ಚರವಾಗದ ಹಾಗೆ ಹಚ್ಚಡೆವನ್ನೂ 
ಹೊದಿಸಿ, ಎದ್ದು ಹೋಗಿ, ಒಲೆಗೆ ಉರಿ ಹಾಕಿ, ತಣ್ಣೀರಿನಲ್ಲೇ ತನ್ನ ಮಂಖಿ 
ತೊಳೆದು, ಹಣೆಗೆ ಕುಂಕುಮ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಸಣ್ಣ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಉದಯ 
ರಾಗದ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ, ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ನೀರು ಹಾಕಿ 
ಹೊಸ್ತಿಲು ತೊಳೆದು, ರಂಗವಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಬಂದಳು. 

ಆ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಹಿತ್ತಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ದೇವರ ಪೂಜೆಗೆ 
ಅಗತ್ಯವಾದ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಪೂಜೋಪಕರಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ತೊಳೆದಂಕೊಂಡು ಬಂದಳು. 

ಆಕೆ ಅಷ್ಟು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿದರೂ, ಮಲಗಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವವ್ಮು 
೧೦ ಳ್ಳಿ ಎದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ? 

“ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಿಲ್ಲ ಯಾವಾಗ ಏಳುತ್ತಾಳೋ ಏಳಲಿ. 
ಎದ ಮೇಲೂ ವಂನಸ್ಸಿಗೆ ಕಿರಿ ಕಿರಿ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. '' 

--ಎಂದುಕೊಂಡಂ, ಮಲಗಿದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸದೆ, ತನ್ನ 
ಪಾಡಿಗೆ ತಾನಂ ಹೋಗಿ, ಸ್ನಾನ ಮಂಗಿಸಿ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ತಾನೇ ಆ ದಿನದ ದೇವರ ಪೂಜೆ ಮಯಗಿಸಲಂ ಬಂದಳು. 


ನೆನಪಾಯಿತು 
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ಶಕ್ತಿ ಪರೀಕ್ರ 
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$೨ ಗ್ಯುಹಪ್ರವೇಶ 


ly 


—ಎಂದುಕೊಂಡು, ಸೆರಗಿನ ತುದಿಯಿಂದ, ಕಣ್ಣು ಒರೆಸಿಕೊಂಡು, 
ನೀ ಲಾಂಜನವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ, ಅಲಂಕಾರವಾಗಿ ಎರಡು ಹೂವಿಟ್ಟು,ಅಷ್ಟೋ 
ತ್ತರ ಹೇಳಿಕೊಂಡು,:ಪೂಜೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕುಂಕುಮದ ಬಟ್ಟಲು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡಳು. ಆದರೆ. ಅಷ್ಟೋತ್ತ ರದ ಮಂತ್ರಕ್ಕಿಂತ ಮುಂದಾಗಿ, ಆಳು ಹೊರ 
ಹೊಮ್ಮಿ , ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ನೀರು ಧಾರೆಧಾರೆಯಾಗಿ ಉಕ್ಕಿ ಹ 


ಊಹೂ ತ ಟ್‌ ಊಹೂ: ೪೪5% -*ನನ್ನ ಕೈಲಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆ ವಾಡೋ 
ದಾಗೋಲ್ಲ.---- ವೀನಗಿವತ್ತು ಕುಂಕುಮಾರ್ಚನೆ ಮಾಡೋಕಾಗೋಲ್ಲ... 
ಕಣ್ಣೀರಿನ ಅಭಿಷೇಕಾನೇ ಆಯ್ತು... ಕ 

—ಎಂಷು ಕುಂಕುಮುದ ಬಟ್ಟಲನ್ನೇ ವಿಗ್ರಹದ ಮೇಲೆ ಬಗ್ಗಿಸಿ, ಅಷ್ಟು 
ಮುಗಿಸಿ, ಹ ಇರಲೂ ಆಗದೆ, ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು 


ಕೆ ದೇವರ ಮಂದ ಹೊರಗೆ ಬರುವ ವೇಳೆಗೆ ಎ 总 ತೆ 


wy 
"ಆಗ್ಲೇ ಸ್ನಾನ, ಪೂಜೆ ಎಲ್ಲಾ ಆಯ್ತ ರಾಜೇಶ್ವರಿ” 
--ಎಂದಂ ಕೇಳಿದಳಂ 
“ಹೂ.” 
“ಸರಿ”. 


ನ್‌ ಭಾರವಾಗಿ ನಿಟ್ಟು ಸಿರಿಟ್ಟು ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಷೀದೇವವ್ನಾ -一 
Ri ದೇವಸ್ಥಾನ 

ದಿಂದ ಪಾಲಕಿ ಬರೋ ಹೊತ್ತಾ ಶಯ. ನಾನೂ ಹೋಗಿ, ಸ್ನಾನ ವ ಎ 
ಎರಡು ಹ ಹೂವು ಹಾಕ್ತಿ ಹಾಕ್ವೀನಿ. ಈ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಇದೇ ಕಡೇ ಪೂಜೇನೋ ಏನೊ 
 —ಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಲಂ ಹೋದಳು. 

ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಏನೊಂದೂ ಮಾತಾಡದೆ ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲೇ . ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 

ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನೊ- ಅವಸರವಸರವಾಗಿ ಸ್ನಾನ, ಪೂಜೆ ಮುಗಿಸಿ, 
ತಾನೂ ಪಡಸಾಲೆಗೆ ಬಂದು ವಂಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಳು. | 
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ಶಕ್ತಿ ಸರೀಸ್ತೆ ೨೨೫ 


--ಎಂದು ಉಕ್ಕಿ ಬರುವ ಅಳುವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ತಡೆಹಿಡಿದು 
ರಾಜೇಶ್ವರಿ ದೇವರ ಮನೆಯ ಕಡೆ ನಡೆದಳ ಛು. ' 


ಅಚ್ಚಿಣ್ಣಭಟ್ಟರೂ, ದೇವಿಯನ್ನು ಪಾಲಕಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸುವ ರಜತ 
ಪೀಠವನ್ನು ಓಡಿದ ವೆಂಕಟಗಿರಿಯಪ್ಪನವರೂ ಮೂಕರಾಗಿ ಆಕಿಯನ್ನು 


ಯಾವುದೋ ಕನಸಿನಲ್ಲಿದ್ದವಳಂತೆ ರಾಜೇಶ್ವರಿ ದೇವರ ಮನೆಯ ಬಳಿ 
ಹೋದಳು. ಆ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ, ಯಾವುದೋ ಅವ್ಯಕ್ತ ಶಕ್ತಿ 
ತನ್ನನ್ನು ತಡೆದಂತಾಗಿ ತಟಕ್ಕನೆ ಬಾಗಿಲಲ್ಲೇ ನಿಂತು ನೋಡಿದಳು. 
ದೇವರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತಾರು ಸೊಡರುಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿದಷ್ಟು ಬೆಳಕಾ 
ಗಿತ್ತು.ನೂರಾರು ಕೇದಗೆಯ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಹರಡಿದಷ್ಟು ಸುವಾಸನೆ ಹರಡಿತ್ತು. 
“ದೆಲ್ಲಿಯ ಸುವಾಸನೆ, ಇದೆಲ್ಲಿಯ ಬೆಳಕು” 


--ಎಂದಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಚಿಕಿತಳಾಗಿ, ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಮಂಟಪದ ಮುಂದೆ 
ಇರಿಸಿದ ವಂಣೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಅಮ್ಮನವರ ವಿಗ್ರಹದತ್ತ ನೋಡಿದಳು. 


ನೋಡುತ್ತಿದ್ರ ಹಾಗೇ, ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿದಂತಾಗಿ-- 
$ ಎಎ) | kA) 
ಅವಕ್ಮಾ 


--ಎಂದಂ ಚೀರಿ ಕೆಳಗುರಂಳಿದಳು. 

“ಏನು ಏನಾಯಿತು?" 

—ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾ, ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ ರು ವೆಂಕಟಗಿರಿಜಿ ೇಯಿಸರೂ 
ದೇವರಮನೆಯೊಳಗೆ ನುಗ್ಗಿದರು. 

ಯಾವುದೋ ಶಕ್ತಿ ಅವರ ಎದೆಯನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹಿಂದೆ ದಬ್ಬಿದಂತಾಯಿತು. 


“ಅರೆ-ಇದೇನು?”' 
--ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಅವರು ವಿಗ್ರಹದತ್ತ ನೋಡಿದರಂ-- 
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೨೨೬ ಗೃಹಪ್ರವೇಶ 

ದೈತ್ಯಾಕಾರದ ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪವೊಂದು, ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಬುಸುಗರೆಯುತ್ತಾ 
ಅಮ್ಮನವರ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಸುತ್ತುಹಾಕಿ, ಆಕೆಯ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ 
ಹೆಡೆಯರಳಿಸಿತ್ತು. | 

ಮೂಗು ಒಡೆಯುವಷ್ಟು ದಟ್ಟವಾದ ಕೇದಗೆಯ ಹೂವಿನ ವಾಸನೆ 
ದೇವರ ಮನೆಯ ತುಂಬಾ ಇಡುಗಿತ್ತು. 

ಹಾವು ಹೆಡೆಯರಳಿಸಿ, ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಹೆಡೆ ತೂಗುತ್ತಾ ಬುಸುಗುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು 

ಅದನ್ನು ಕಂಡು ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರೂ, ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರೂ, ಇಬ್ಬರೂ 
ಹಾಗೇ ಕಡೆದ ವಿಗ್ರಹದಂತೆ ನಿಂತು ಬಿಟ್ಟರು. 
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ce 于 四 


ಈ ಮುನ ಹಾಡ, ಸಾಪ ಎಡ... ಹಾಂಕಾ ಇರ... ಪಾ ಸಾಚಾ ಹಾಡ ಮಾಸಾ as 


೧ 


'ಗಲ್‌ 一 ಜಲ್‌' 

--ಮೃದುವಾದ, ಇನಿದಾದ ಗೆಜ್ಜೆಯ ಸದ್ದು, ಎಡಬಿಡದೆ 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿತ್ತು. 

ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ, ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಿಲ್ಲುವ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ, 
ಕಾಲು ನಡೆಸಿದತ್ತ ಇರಂಳೆಲ್ಲಾ ಅಲೆದಲೆದು, ಕೈಕಾಲುಗಳು ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾಗಿ 
ರೂ, ಕರಗವನ್ನು ಹೊತ್ತವರಂತೆ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ನಡೆಯುತ್ತಲೇ 


ರಾತ್ರಿ ತಡವಾಗಿ ಮೂಡಿದ ಚಂದ್ರ ಮುಳುಗಿ ಮತ್ತೆ ಕತ್ತಲಾವರಿಸಿ, 
ಆ ಕತ್ತಲೂ ಕರಗಿ. ಮುಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮುಂಜಾವಿನ ಕೆಂಪು. ಮೂಡಿದರೂ, 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ನಡೆತ ನಿಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 

"ಗಲ್‌-ಜಲ್‌' 

--ಎಂದು ಗೆಜ್ಜೆಯ ಸದ್ದೂ ಅವರನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿತ್ತು. 

ಕಾಲು, ಕತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ ಎಡವುತ್ತಾ ಮುಗ್ಗರಿಸುತ್ತಾ ನಡೆದಿರಂವಾಗಲೂ, 
ಅವರ ಕಿವಿ, ತಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ ಗೆಜ್ಜೆಯ ನಾದದಲ್ಲಿ ಕೇಂದ್ರೀಕೃತ 
ವಾಗಿತ್ತು. ' | | 

ಆವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ, ಕಾಣದ ಜಾಡನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು 
ಮಾಡುವ' ಶಕ್ತಿಯೂ ಇದ್ದಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ದೇಹಕ್ಕೆ ಚೆಳಿ-ಗಾಳಿಯ ಪರಿವೆಯೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. | 

ಆವರ ಪಾಲಿಗೆ ಸಕಲ ಜಗತ್ತು, ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿ ಬರುವ ಗೆಜ್ಜೆಯ 
1 ಸದ್ದಿನಲ್ಲಿ ಕರಗಿಹೋದಂತ್ತಿತ್ತು. ; ಟ್ರ 

"ಹಾಗೆ ನಡೆಯುವಾಗ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ, ಅವರಿಗೆ. ಆ ಸದ್ದಿಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರಬೇಡ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ವಂರಂ 
ಗಳಿಗೆಯೇ ಆಂಥ ಮಾತಿನಿಂದ ಏನೂ ಉಪಯೋಗವಾಗದು ಎಂಬುದು 
ಆರಿವಾಗಿ, ಸುಮ್ಮನೆ ಮುಂದೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರಂ. 


೧ 
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೨ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಯಾವಾಗಲಾದರೊಮ್ಮೆ, ಕತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣದೆ ನಡೆಯುವಾಗ, ಕಲ್ಲು 
ತುಳಿದೋ, ಮುಳ್ಳು ಇರಿದೋ ತಮ್ಮ ಕಾಲಿಗೆ ನೋವಾದಾಗ ಅವರಿಗೆ - 
ತಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರಂತ್ತಿರುವ ಕೋಮಲ ಪಾದಗಳ ನೆನಪಾಗಿ 
'ಅಯ್ಯೋ, ನನ್ನ ಒರಟು ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟು ನೋವಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ, 
ತಾಯಿಯ ಎಳೆ ಚಿಗುರಿನಂಥ ಮೃದು ಪಾದಗಳಿಗೆ ಮತ್ತೆಷ್ಟು ನೋವಾಗಂ 
ತ್ತಿರಬಹುದಂ. ಹೀಗೆ ಕಲ್ಲು, ಮುಳ್ಳುಗಳ ಮೇಲೆ ಆಕೆಯನ್ನೂ ನಡೆಸಿ, ನಡೆಸಿ 
ನೋಯಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನಲ್ಲಾ, ನಾನೆಂಥ ಕಟುಕ, ನಾನೆಂಥ ಫಾಪಿ' ಎನಿಸಿ ಅವರ 
ಹೃದಯ ಮೃದುವಾಗಿ, ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರಾಡಿ, "ಛೆ. ಇನ್ನಾಕೆಯನ್ನು ನೋಯಿಸ 
ಬಾರದು. ಇಷ್ಟು ದಣಿಸಿದಂದು ಸಾಕಂ' ಎನಿಸಂವುದಂ. ಹಾಗೆನಿಸಿದಾಗ__ 

ತಾಯೀ-ಈ ಆಲೆತ ಸಾಕು. ಇನ್ನೆಷ್ಟು ದೂರ ಈ ಚಂಡಾಲನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಾ ಬರುತ್ತೀಯಂ?' 
-ಎಂದಂ ಕೂಗಿ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು ತೋರುವುದು. 

ಅವರೇನೊ ಹೇಳಬಹುದು- 

ಆದರೆ "ಆಕೆ' ಕೇಳುತ್ತಾಳೆಯೇ? 

ಆಕೆ ತಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವುದಿರಲಿ, ತಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಕಿವಿಯ 
ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಅವರಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ತಾವು ಹಟಗಾರ 
ರಾದರೆ 'ಆಕೆ' ತಮಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹಟಗಾತಿ! “ಆದದ್ದಾಗಲಿ, ನನ್ನ ಇಷ್ಟ 
ವನ್ನೇ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ' ಎಂಬ ಛಲದಿಂದ ಅವರ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 
'ಹಾಗಿರಂವಾಗ ಬೇರೆ ಮಾತು ಆಕೆಗೆ ಪಥ್ಯವಾಗುವುದೇ?. 'ಆಗಲಿ-ಅಷ್ಟು 
ಹಟವಿದ್ದರೆ, ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲಿ. ನನಗೇನು?' ಎನಿಸಿ ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ಮೃೈದಂವಾದ ಅವರ ಹೃದಯ ಮತ್ತೆ ಕರ್ಕಶವಾಗಂವುದಂ. 

ಹೃದಯಂ ಮೃದುವಾದಾಗ ಒಂದಂ ಕ್ಷಣಕಾಲ ನಿಂತ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರು, ಮತ್ತೆ ಆ ಶರ್ಕಶತೆಯಲ್ಲಿ' ದಾಪುಗಾಲಂ ಹಾಕುತ್ತಾ ನಡೆಯ 
ಲಾರಂಭಿಸಂವರಂ. 

ಅವರು ನಿಂತಾಗ ಒಂದುಕ್ಷಣ ಗೆಜ್ಜೆಯ ಸದ್ದು, ಅವರು, 
ನಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದ ಬಳಿಕ, ಮತ್ತೆ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸ ಮ 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೩ 


ಮುಂದೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ, ' ಅವರ. ಹಿಂದೆ ಗೆಜೆಗಾಲು. 

ಅವರ ನಡೆತ, ಗೆಜ್ಜೆಗಾಲಿನ ಹಿಂಬಾಲಿಸುಎಕೆ: ಎರಡಕ್ಕೂ ಕೊನೆ 
ಇದಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಲೆ 

ಹಾಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅವರಿಗೆ "ಎಷು, ದೂರ, ಎಷು 
ಕಾಲ ಹೀಗೆ ನಡೆಯಂಂವುದಂ?' ಎನಿಸಿ ಹಟದಿಂದ ಬಿರುಸಾದ ಆವರ 
ನರನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೀತಿ ಸಂಳಿಯುವುದಂ. 

ಒಂದಂಗಳಿಗೆ ಆ ಭೀತಿ-ಮರಂಗಳಿಗೆಯೇ ಹಟ, ಕೆರಳಿದ ಹಟ, ಹಾವಿ 


ಹ ಗ ಗ "ಸಹ ಬಯ್ಯ 
ನಂತ ಹಡಯಉಂತ್ತಿ- 


& ೧ pe ಅಣ್ಣಾ 6 ಹಾಗ ಐಎ ಇಲೆ 
ಆಗಲಿ, ಹೀಗೇ ನಡೆನಡೆಯುತ್ತಾ ಈ ಘಟ ಉರಂಳಿ ಹೋದರೂ 
ಸರಿಯೇ. ಎಷ್ಟು ನಡೆಸುತ್ತೀಯೊಃ. ಎಷ್ಟು ದಿವಸ ಆಲೆಸಂತ್ತೀಯೋ 


ಅಲೆಸು. ನಾಲಗೆ ಕೆಡೆಂವುದಕ್ಕಿಂತ ಈ ದೇಹ ಉರುಳಂವುದೇ ಮೋಲಂ.' 

-ಎಂದಂ ಮತ್ತೆ ಶಪಥ ವರಾಡುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ನಡೆಯುವರಂ. 

ಮುಂದೆ ನಡೆಯುವ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಲ್ಲಿ ಭಾವ ಪರಿವರ್ತನೆ 
ಯಾದಂತೆಯೇ, ಗೆಜ್ಜೆಯ ಸದಿನ ಧ್ವನಿಯೂ ಆಗಾಗ ಬದಲಾವಣೆಯಾ 
ದಂತೆ ಅವರಿಗೆ ತೋರಂವುದಂ. 

ಒಮ್ಮೆ ಅದು ಕಿಲಕಿಲ ನಕ್ಕೆಹಾಗೆ ಕೇಳಿಸಿದರೆ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಆಯಾಸದಿಂದ ಸುಯೂಂತೆ ಕೇಳಿಸುವುದು; ಒಮ್ಮೆ ತೃಪ್ತಿಯ ಭಾರವಾದ 
ಉಸಿರೆಳೆದಂತೆ.. ತೋರಿದರೆ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ದಂಃಖದ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟಂತೆ 
ಕೇಳಿಸಂವುದಂ. ವ 

ಹಾಗೆ, ಗೆಜ್ಜೆಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಭಾವಪರಿವರ್ತನೆಯಾ 

ದ 


ಗಳನ್ನು ತಡೆದಂತಾಗುವುದಂ. ಹಾಗೇ ನಿಂತು, ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವರು- | 
"ತಾಯಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೇಕೆ? ನನ್ನ ಹಟವನ್ನು ಕಂಡು ಆಕೆಗೆ ನಗು 


ಬರುತ್ತಿದೆಯೇ? 
. "ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟಳೇಕೆ? ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ನೆರವೇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಕೆಗೆ ದುಃಖವೇ? 
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ಲ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


"ಅದೇಕೆ ಉಸಿರು ಭಾರವಾಯಿತು? ಇವನು ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು 'ಬೇಸರವೇ? | 

“ತಮ್ಮನ್ನು, ಬೆಂಬಿಡದೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರಂತ್ತಿರುವ ಆಕೆ, ತಮ್ಮ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ "ಏನು ಅಭಿಪಾ ನ್ನ ಕೊಂಡು ಹಿಂಬಾಲಿಸಂತ್ತಿದ್ದಾಳೆ? 

"ದುಃಖವೇ, ಸಿಟ್ಟೇ? ಬೇಸರವೇ, ತಿರಸ್ಕಾ ರವೇ? 

“ಬೇಡೆ ಬೇಡವೆಂದರೂ ಹೀಗೇಕೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತಿ ದ್ದಾಳೆ? . 

"ತಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ ಇಷ್ಟೇಕೆ ಆಗ್ರಹ?” 

ಹೀಗೆ ನೂರಾರು " ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳು ಅವರ ಮನದಲ್ಲಿ ಮೂಡುವುದು. 
ಹಾಗೇ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಮೂಡಿದಾಗ ದೇವಿಯ ಅನುಗ ಹಕ್ಕಾಗಿ, ಆಕೆಯ 
ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರ ವಿಚಾರ ಆವರಿಗೆ 


ನೆನಪಾಗುವುದು. 
ಈತೆ- 


ಹಸುಮಗುವಿನಂತೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಈ ತಾಯಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯಳೇ? ಶಂಕೆರಭಗವತ್ಪಾದರು "ಸೌಂದರ್ಯ ಲಹರಿ'ಯಲ್ಲಿ ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ- , 
ತನೀಯಾಂಸಂ ಪಾಂಸುಂ ತವ ಚರಣ 了 
ವಿರಿಂಚಿ ಸಂಚಿನ್ವನ್‌: ವಿರಚಯತಿ ಲೋಕಾನವಿಕಲ್ಪಮ್‌ 
ವಹತ್ಯೇನಂ ಶೌರಿಃ ಕಥಮಪಿ ಸಹಸ್ರೇಣ ಶಿರಸಾಂ 
ಹರಸ್ಸಂಕ್ಷುಧ್ಯೇನಂ ಭಜತಿ ಭಸಿತೆ ತೋದ್ಧೂಳನ ನವಿಧಿಂ। 
[ತಾಯಿ - ಬ )ಿಷ್ಮನು ನಿನ್ನ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಈ 
ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ವಿಷ್ಣುವು ಸಹಸ್ರಶಿರನಾಗಿಯೂ, 
ಆಯಾಸದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾಡರೇಣುವನ್ನು ಹೊರುತಿ, ದ್ದಾನೆ. ಪ್ರ ಪಾದಧೂಳಿ 
ಯನ್ನೇ ಶಿವನು. ಆಂಗರಾಗವಾಗಿ ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ]. 
ಎಂದಿದ್ದರು. ಆಷ್ಟೇ ಕ ಆಲ್ಬ- 
ಶಿವಶ ಕ್ರಾ. ಯಂಕ್ಲೋಯದಿಭವತಿ ಶಕ್ತಃ ಪ್ರಭವಿತುಂ 
ನಚೇ" ದೇವಂ ದೇವೋ ನಖಲು ಕುಶಲಃ ಸ್ಪಂದಿತವಂಪಿ. . .” 
[ಶಿವನು. ಶಕ್ತಿಯೊಡೆಗೂಡಿದುದರಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು - 
ಶಕ್ತನಾದನು. ಶಕ್ತಿರಹಿತನಾದಲ್ಲಿ ಆಲುಗಾಡಲೂ ಸಹ : "ಶಕ್ತನಾಗನು.] 
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-ಎಂದಂ, ದೇವಿಯ ಅಪಾರ ಶಕ್ತಿ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಸಾರಿ ಸಾರಿ .ಹೇಳಿದ್ದರಂ 
ಅಂಥ ದೇವಿ- 

ಯಾರ ದರ್ಶನ ಮಾತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ದೇವಾಧಿದೇವತೆಗಳೂ, ಹಗಲಿರಂಳೂ 
ತಪಿಸುತ್ತಿದಾರೋ, ಅಂಥ ಭಾ ಪೂಜಿಸುವವರ ಬಡತನವೇ? ತನ್ನಂಥ 
ಅಲ್ಲನಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಂಲಂ ತಾಯಿ, ಕಲ್ಲು ಮುಳ್ಳು ತುಳಿದು, ಕತ್ತಲಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬಂದು ಇಷ್ಟು ಪಡಿಪಾಟಲು ಪಡ ಬೇಕೇ? 

ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರಂ ಯಾರ ಕಣ್ಣಗಳೋ, ಗ್ರ; ಹ ತಾರಕೆಗಳು ಯಾರ 
ನೀಲಕಬರಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಳೆವ ಕಿರುಮಣಿಗಳೋ, ಯಾರ ಕುಡಿ ಹಂಬ್ಬಿನ ನಸುಚಲನೆ 
ಯಲಿ ಮೂರು ಲೋಕೆಗಳೂ ಮೂಡಿ ಮುಳುಗುತ್ತವೆಯೋ ಅಂಥ ಲೋಕ 
ಮಾತೆ, “ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸು' ಎಂದು ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕಾಡಿಬೇಡೆಬೇಕೇ? 
ಇದೆಲ್ಲ ಮಾ ತುಗಳೂ ನೆನಪಾದಾಗ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಹೃದಯವನ್ನು 
ಹಿಂಡಿದಂತಾಗಿ, ದೇಹ ಪುಲಕಿತದಂತಾಗುವುದಲ್ಲದೆ. ಏನೋ ಭೀತಿ. ಎಂಥದೋ 
ಕಂಪನ ಅವರ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಮೂಡುವುದಂ. 

`ಆ ಭೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಹಟನ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೋ ಹುದುಗಿದ ವಿಚಾರ ಜಾಗ್ರತ 
ವಾಗಿ ಯೋಚಿಸುವರು- 

"ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾನು ಈಕೆಯ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಜಪ-ಠತಪಗಳಿಂದ 
ಆಕೆಯ ಅನುಗ್ರಹದ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನೂ ಪಡೆದಿಲ್ಲ. ಅದರೂ ಈಕೆ ನನ್ನ ಕ ಯಿಂದ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಯಂಸುವುದೇಕೆ? ತಾವಾಗಿಯೇ ಈಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾಗಲೂ 
ಮಗನನ್ನು ಬಿಡಲಾಗದ ತಾಯಿಯಂತೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವು ದೇಕೆ? ಈ 
ತಾಯಿ, ತನ್ನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ವಿಶ್ವಾಸ ತೋರುತ್ತಿ ರುವಾಗ, ತಾವು ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರೇಮ, ವಿಶ್ವಾಸ, ಗೌರವ ಗಳನು ಸ ತೊರೆದಂ, ಹಟವೊಂದೇ ಹಿರಿದ 
ಎಂಬಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ತರುವುದು ಉಚಿತವೇ?” 

_ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ, ಆ ಕೂಡಲೇ ತಾಯಿಯ ಕ್ಷಮಾಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಬೇಡಿ, ದೇವೀಕೆರೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕು ಎನಿಸುವುದು. ಆದರೆ ವರಂ 


ಗಳಿಗೆಯೇ ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯ ಆಲೋಚನೆ- 


> 
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"ನಾನು ಮಾಡಿದುದು ಸರಿಯಲ್ಲವಾದರೆ, ದೇವಿ, ತನ್ನಲ್ಲಿ ಆ ಬಗೆಯ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವಂದೇಕೆ? ಒಮ್ಮೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡು ಎಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಪ್ರಚೋದಿಸಿ, ಮರುಗಳಿಗೆಯೇ ಪೂರ್ವ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾದ ರೀತಿ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುವಂತೆ ಆಗ್ರಹ ಮಾಡಿದರೆ, ಮನುಷ್ಯ ವಿಚಾರಹೀನ ಯಂತ್ರದಂತೆ, 
ಗಾಣಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ ಕೋಣದಂತೆ, ಯಾವ ಗಳಿಗೆಗೆ ಏನು ಅಪ್ಪಣೆ ಬಂದರೆ, ಹಾಗೆ 
ಮಾಡುವುದೇ? ಹಾಗಾದರೆ ಮನುಷ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಏನು ಬೆಲೆ?-ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆ, ಸಂಕಲ್ಪ 
ವಿಚಾರ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಬೆಲೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆ? ಮನುಷ್ಯ ಯಾವ ಸ್ವಯಂಪ್ರೇರಿತ 
ಚಲನೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಎತ್ತ ತೂರಿದರೆ, ಆತ್ತ ಚಿಮ್ಮುವ ಹುಚ್ಚನ ಕೈಯ ಕವಡೆ 
ಯ ಹಾಗೆ, ದೈವೀಹಸ, ಎತ್ತ ತೂರಿದರೆ ಅತ್ತ ಹಾರುತ್ತಿರಬೇಕೇ? ಇಷ್ಟೇನೇ, 
ಇಷ್ಟೇನೆಯೇ, ಈ ಮನುಷ್ಯ ಎನ್ನುವ ವಸ್ತುವಿನ ಬೆಲೆ? . | 

'ಸಾವು-ಬದಂಕುಗಳಂತೂ ಮನುಷ್ಯನ ವಶಕ್ಕೆ ಸೇರದ ಮಾತುಗಳಂ- 
ಮನುಷ್ಯ ಜೀವನದ ಈ ಎರಡೆ ಕೊನೆಗಳ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದೂ ಮನು 
ಷ್ಯನ ಆಧೀನದಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಆದು ಸರಿಯೆ. ಆ ನಿರ್ಧಾರ ಮನಂಷ್ಟೇಚ್ಛೆಯ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ 
ಒಳಪಡದಿರುವುದೇ ಒಳಿತು. ಜೀವನದ ಭೋಗಗಳಿಗೆ, ವ್ಯಾಮೋಹಗಳಿಗೆ ವಶ 
ರಾದವರು ಯಾರೂ, ಎಂದೂ ತಾವಾಗಿಯೇ ಸಾಯ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಒಮ್ಮ ಈ ಬಾಳ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದವರು ಯಾರೂ ಪುನಃ ಈ 
ದೇಹ ಪಂಜರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ವಿಷಯಂ 
ದಲ್ಲಿ ಇತಿ-ಮಿತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸೆಳೆತದ 
ದಾಸನಾದ ಮಾನವನದಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಅತೀತಳಾದ, ಶಕ್ತಿಯದಾ 
ಗಿರುವುಡೆೇ ಲೇಸು. ಆದರೆ ಕೊನೆ-ಮೊದಲುಗಳು ನಿರ್ಧರಿತವಾದ, ಜೀವಮಾ 
ನದ ಆವಧಿಯಲ್ಲಾದರೂ ಹೇಗೆ ವರ್ತಿಸಬೇಕು, ಏನು ಮಾಡಬೇಕು. ಏನು 
ಬಿಡಬೇಕು ಎಂಬಷ್ಟು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಾದರೂ, ಈ ಮನುಷ್ಯ ಜೀವಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲ ಎಂದಾ 
ದರೆ, ಈ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಏನು ಬೆಲೆ? ಇಂಥ ಪರಾಧೀನ ಜೀವನದಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋ 
ಜನ? 

'ಮಾನವ ಜೀವನವೆನ್ನುವುದು, ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹಂಟ್ಟಿ, ಬಿಸಲಿನಿಂದ- 
ಹೊಳೆದು, ಗಾಳಿಯಿಂದಲೇ ಸಿಡಿದು ಹೋಗುವ ಬಂದ್ಭುದವಷ್ಟೇನೆಯೇ? ' 
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ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಇಂಥ ಬಾಳು ಬಾಳಬೇಕೆಕೆ? ಹಾಗೆ ಬದುಕಿ ದರೆ, ಇದರ ರಲ್ಲಿ ನನ್ನದರ 
ಎನ್ನುವ ವಧಾ ಏನು ಉಳಿಯಿತು?” 
ಈ ಭಾವನೆ ಬಲಿತಾಗ- 


ಅವರಿಗೆ ಮನುಷ್ಯ ಜೀವನ ಎನ್ನುವುದು ದೈವೀಶಕ್ತಿಯ ಗೂಟಕ್ಕೆ; ದೈವೀ 
ಇಚ್ಛೆಯ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಬಂಧಿತನಾದ ಪಶುಮಾತ್ರ ಎನಿಸಿತು. ಆ ಹಗ್ಗ ಎಷ್ಟು ದೂರ 
ಚೆಲಿಸಲು ಅವಕಾಶ ಕೊಟ್ಟರೆ, ಆಷ್ಟು ದೂರ ಮಾತ್ರವೇ ಚಲಿಸಬೇಕು. ಆ ಹಗ್ಗ 


人 ತೆ 
ne ನಲ್ಲಿ ns 
ಆಂಥ ಪಶು, ಕತ್ತು ಮುರಿಯಬಹುದಾದ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ, ಜಲಸಬಹರಿ 


ದಾದ ಒಂದೇ ದಿಕ್ಕು-ಬಂಧಿಸಿದ ಗೂಟದತ್ತ. ಆತ್ಮ ಕಡೆ | 
ಬಿಗಿದ ರಜ್ಜುವೂ ಅಡ್ಡಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಗ್ಗವೂ ಅತ್ತ ಕಡೆಯ ಚಲನೆಗೆ ಆನು 
ಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಗೂಟದತ್ತ ಸರಿದಷ್ಠೂ 二 ಗೂಟಕ್ಕೆ ಸಮೀಪವಾದಷ್ಟೂ 
ಹಗ್ಗದ ಬಿಗಿತವೂ ಹಗುರಾಗಿ, ಹೆಚ್ಚು ಹಾಯಿ ಎನಿಸ ಸಂತ್ರದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಬಂಧಿತ ಪಶುಗಳು, ಕಟ್ಟಿದ ಗೂಟಕ್ಕೆ " ಸಮೀಪವಾಗಿರಂತ್ತವೆ. ಇದು ಕಣ್ಣಾರೆ 
ಕಂಡ ವನಾತಂ. 

ನಿಜ- ಇದು ರಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡ ಮಾತು. ಆದರೆ ಪಶುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರವೇ ಕಂಡದ್ದು. 

ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯನೂ ಹಾಗೇ ಮಾಡಬೇಕೇ? 

ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ಪಶು 
ಯಿತು? 

ಲಿಸಸಸವುವ ವೃತಾ ತಾಸವೂ 3 ಇಲ್ಲ. ಇದ್ದರೆ ತೋರಿಕೆಯ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರ- 


ತ? 
5 
ನ 
ಗ 
1 
¢ 
ಳು 
《an 
6 


ಹ ಯಪ ವೃತ್ಯಾ ಸವಿಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ 2 。 


ಎತ್ತಲೋ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ, ಯೋ ಸುತ್ತಾ, ಈ ನಿಲುಗಡೆಗೆ ಬಂದ 
ಠ್‌ ಇ ತ 
ವರ ಮನಸ್ಸು ತಟಕ್ಕನೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಧಾವಿಸಲಾರಂಭಿಸಂವುದು. 
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ಆ ರಾಜೇಶ್ವ ರಿ 


ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ಪಶುವಿಗೂ ವ್ಯತ್ಕಾಸವಿಲ್ಲ- ಇಲ್ಲ. 

'ಮನಂಷ್ಯಪಶು. 

“ಇದರಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲ ್ಲಿವ ಹಿರಿಯರೂ ದೇವಾಧಿದೇವನನ್ನು ಪಶುಪತಿ 
ಎಂದಂ ಕರೆದಂದಂ. ಮಾನವ ಜೀವನದ ಈ ಪರಮಂ ಅಸಾ ಿತಂತ್ರ್ಯತೆ, ಬದ್ಧ ್ಲಿಪಶಂ 
ಸಿ ತಿ-ಮನವರಿಕೆಯಾದಂದರಿಂದಲೇ ಆಲ್ಲವೆ, ವಿಚಾರಿಗಳು, ಈ ಇಹ ಜೀವನದ 
ಸುಖ-ಸೌಲಭ್ಯ [ಗಳೊಂದನ್ನೂ, ಬಯಸದೆ, ಜನನ-ಮರಣಗಳ ಪಂಜರದಿಂದ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಯಸಂವುದಂ. ಆಚಾರ್ಯರು ಹೇಳಿಲ್ಲವೇ?- 

"ಕಿಂ ಮ ಧನೇನ ವಾಜಿ ಕರಭಿಃ ಪ್ರಾಪ್ತೇನ ರಾಜ್ಯೇನ ಕಿಂ 

ಕೆಂ ವಾ ದ್ರವ್ಯ ಕಳತ್ರ ವಿಂತ್ರ ಪಶುಭಿರ್ದೇಹೇನ ಗೇಹೇನ ಕಿಂ! 

ಜ್ಞಾತ್ರೈತತ್‌ ಕ್ಷಣಭಂಗುರಂ ಸಪದಿ ರೇ ತಾ ಜಂ ಮನೋದೂರತಃ 

ಒತ್ಮಾರ್ಥಂ ಗುರಂವಾಕ್ಕತೋ ಭಜ ಭವ 'ತ್ರೀಪಾರ್ವತೀವಲ್ಲಭಂ॥ 

ಗ್ದ ಧನದಿಂದಾಗಲಿ, ಆನೆ ಕುದಂರೆಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಯಿಂದಾಗಲಿ ಏನು ಪ್ರಯೋ ಜನ? ಮಗ ಮಡದಿ ವಿಂ ತ್ರರಿಂದಾಗಲಿ, ಪಶು ದೇಹ 
ಮನೆ ಮಠದಿಂದಾಗಲಿ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಹೇ ಮನಸ್ಸೇ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷಣ 
ಭಂಗುರಗಳೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಶೀಘ ವಾಗಿ ತ್ಯಜಿಸುವುದು ಜಾಣತನ. ಆತ್ಮ 


ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಕ್ಕಾಗಿ, ಗುರುವಾಕ, [ವನ್ನು ಆನುಸರಿಸಿ ಶ್ರೀಪಾರ್ವತೀವಲ್ಲಭನನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಭಜಿಸು) ಸಸಿ ಸ್ಟ 
ಆಯುರ್ನಶ್ಯತಿ ಪಶ್ಯತಾಂ ಪ್ರತಿದಿನಂ ಯಾತಿ ಕ್ಷಯಂ ಯೌವ ನಂ 


ಪ್ರತ್ಯಾಯಾಂತಿ ಸ ಪುನರ್ನದಿವಸಾಃ ಕಾಲೋ ಜಗದ ಕಃ | 

ಲಕ್ಶ್ಮೀಸ್ತೋಯ ತರಂಗ ಭಂಗ ಚಪಲಾ ವಿದು ಚ್ಚಿಲಂ ಜೀವಿತಂ 

ತಸ್ಮಾನ್ಮಾಂ ಶರಣಾಗತಂ ಶರಣದತ್ವಂ ರಕ್ಷ ರಕ್ಷಾ ಧುನಾ॥ 

(ನೋಡು. ನೋಡುತಿ ಸರುವಾತೆಯೇ. ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಆಯಸ್ಸೊ ನಶಿಸಂ 
ತ್ತಿದೆ, ಯೌವನ ಕ್ಚಯಿಸುತ್ತಿದೆ; ಕಳೆದುಹೋದ ದಿನ ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಿರುಗದಂ 
ಕಾಲವು ಜಗತ್ತ ನೊ. ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದೆ; ಲಕ್ಕಿಯು ಜಲತರಂಗದಂತೆ ಚಂಚಲೆ; ಜೀವ 
ನವು ಮಿಂಚಿನ ಸಂಚಲನದಂತೆ ಶ್ರ ಶಣಕವಾದದ್ದು; ಆದುದರಿಂದ ಹೇ ಶರಣದ. 
ಶರಣಾಗತನಾದ ನನ್ನನ ನ್ನು ಈಗಲೇ: ರಕ್ಷಿಸು, ಉದ್ದ ರಿಸ.) 

“ಇದೆಲ್ಲವೂ ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿಯು ಅಲ್ಲವೇ ಆಚಾರ್ಯುರಂ- 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೯ 


“ದೇಹಂ ಪ್ರಾಣ ಮತೀಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯಪಿ ಚಿಲಾಂ ಬುದ್ಧಿಂ ಚೆ ಶೊನ್ಯಂ ವಿದಂಃ 
ಸ್ವೀಬಾಲಾಂಧ ಜಷೋಪಮಾಸ್ತ್ವ್ವಹಮಿತಿ ಭ್ರಾಂತಾ ಭೃಶಂ ವಾದಿನಃ। 
ಮಾಯಾ ಶಕ್ತಿ ವಿಲಾಸ ಕಲ್ಪಿತ ಮಹಾ ವ್ಯಾಮೋಹ ಸಂಹಾರಿಣೀ 
ತಸ್ಮೈಶ್ರೀ ಗುರುಮೂರ್ತಯೇ ನಮ ಇದಂ ಶ್ರೀ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಯೇ॥ 

("ನಾನೇ ದೇಹ, ನಾನೇ ಪ್ರಾಣ, ನಾನೇ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ನಾನೇ ಚಂಚಲ 
ವಾದಮನಸ್ಸು ಅಥವಾನಾನೇ ಶೂನ್ಯ” ಎಂದು ಯಾರುತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವರೋ 
ಅಂಥವರು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ, ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕುರುಡರಿಗೆ, ಜಡರಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿರುವರಂ. 
ಅವರು ಭ್ರಾಂತರೇ ಸರಿ. ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯ ವಿಲಾಸದಿಂದ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಮಹಾ 
ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಶ್ರೀ ಗುರು ರೂಪಧಾರಿಯಾದ 
ಶ್ರೀ ದಕ್ಷಿಣಾ ಮೂರ್ತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ.) 

-ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಆ ಮಹಾಶಕ್ತಿಗೆ ಮಣಿದಿದ್ದು. 
| "ಈ “ನಾನು-ನನ್ನದು” ಎಂಬ ಸಂಕೋಲೆಗಳು ಕಡಿಯದೆ, ಶಕ್ತಿ ಸಾಕ್ಸಾ 
ತ್ಯಾರವಾಗದು, ಮುಕ್ತಿ ದೊರಕೆದು ಎಂದೇ ಅಲ್ಲವೇ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳು 
ಸಾರಿ ಸಾರಿ ಹೇಳಿದಂದಂ. 

"ಇದೆಲ್ಲ ಮಾತೂ ನನಗೆ ನೆನಪಿತ್ತಲ್ಲ. ನೆನಪಿದ್ದೂ ನಾನು ಮಾಡಿದಂದಂ 
ಏನಂ? ಯಾವುದು ನಾಶವಾಗುವುದರಿಂದಲೇ ಮಾನವನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಸಾಧ್ಯವೋ 
ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೀಗೇಕೆ ಜೋತು ಬಿದ್ದಿದ್ದೇನೆ? ಅದೇ ಸಾರ- ಸರ್ವಸ್ವ ಎಂದಂ 
ಭ್ರವಿಂಸಂತ್ತಿದ್ದೇನೇಕೆ? 

"ಈಗ ನಿನು ಮಾಡಂತ್ತಿರುವುದು ಸರಿಯೇ, ತಪ್ಪೇ?” 

ಈ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲೇ ತೊಳಲುತ್ತ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು, ಈ ಚಿಂತೆಯ 
ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಮುಂದೆ ನಡೆಯಲು ಆಗದವರಂತೆ, ನಿಂತ ಕಡೆಯೇ ಕುಸಿದು : 
ಶುಳಿತರಂ.  ! 
ಅವರು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ ಗೆಜ್ಜೆಯ 
ಸದ್ದೂ ಗಲಗಲ ಸದ್ದು ಮಾಡಿ ನಿಂತಂತೆ, ಅವರಿಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಆ ಗೆಜ್ಜೆಯ 
ಸದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅವರ ಮನಸ್ಸು, ಬಿರುಗಾಳಿ ಕೆಣಕಿದ ಕಡಲಲೆಗಳಂತೆ ಹೊಯ್ದಾ 
ಡತೊಡಗಿತು. ಆ ಹೊಯ್ದಾಟದಲ್ಲಿ, ಅವರಿಗೆ, ಅದಂವರೆಗೂ ನೇರವಾಗಿ ನಿಂತ 
ಅವರ ಬೆನ್ನೆಲಬು ಮುರಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೋರಿ; ವಿಹ್ವಲರಾದರು. 

ರಾ- ೨ 
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೧೦ ರಾಜೇಶ್ವ ರಿ 


ಆ ವಿಷ್ವಲತೆಯಲ್ಲೇ ಅತ್ತಿತ್ತ ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸಿ ನೋಡಿದರು 

ಸುತ್ತ ಮುತ್ತಲೂ | 

ಕರಗುತ್ತಿರುವ ಕತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ ಗಿಡಮರಗಳೂ, ಸುಳಿಗಾಳಿಗೆ ಕಂಡೂ ಕಾಣಿಸ 
ದಂತೆ ಎಲೆಯಲುಗಿಸುತ್ತಾ, ನಿಂತ ಕಡೆಯಿಂದ ಕದಲದೆ, ಯಾವುದೋ ಘಟನೆಯ 
ಪೆ ಕ ಕ್ಲಕರಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದವು. 

ಜಿಂದಾ ಸ ಸ್ವಮಾನವಾದ ಮುಗಿಲಿನ ಕಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ 'ಶೋಟ್ಕಾ ತರ ತಾರೆಗಳಂ, 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ನಡೆವ ಯಾವುದನ್ನೋ ಕಾಣಲು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದಂತೆ ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ, 
ಕ್ಲೀಣಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹೆ ಇಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವು | 

ಇರುಳ ಕೀಟಗಳ ಸದ್ದಡಗಿ, ಮುಂಜಾವಿನ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಕಲಕಲವಿನ್ನೂ ಮೌನ 
ವನ್ನು ಮುರಿಯದ ಸಂಧ್ಯಾನಿಸರ್ಗವೂ, ಮೌನವಾಗಿ, ಇನಿತೂ ಸದ್ದು ಮಾಡದೆ, 
ತುಟಿ ಬಿಗಿದು ನೋಡುತಾ ವಿಂತಂತಿತ್ತು. ಚಲನಶೀಲವಾದ ಗಾಳಿಯೂ, ಚಲಿ 
ಸಲು ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲದೆ, ಆದರೂ ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಾಗದೆ, ಒಮ್ಮೆ ಸುಳಿದಂ, 
ಮರುಗಳಿಗೆಯೇ ತಾನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪು ಮನವರಿಕೆಯಾದಂತೆ, ಎಲ್ಲೋ ಅಡಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ನಿಸರ್ಗದ ನಿತಾಂತ ಮೌನ, ನಸುಚಲನೆ, ಅಸ್ಪಷ್ಟತೆ- ಒಂದೊಂದೂ 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ ವಿಹ್ವಲತೆಯನ್ನು ಗಳಿಗೆಗಳಿಗೆಗೂ 

ಬಲಿಯಿಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ಏಕೋ ತಮ್ಮ ದೇಹದ ನೆರನರವೂ ಕೀಲು ಕಳಚಿಕೊಂಡು 

ಳುತ್ತಿರಂವಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಗ 

“ಸರಿಯೇ ತಪ್ಪೇ? 

'ಪೂಜಿಸಬೇಕೋ, ಬೇಡವೋ? 

"ನಾನು ಎನ್ನುವುದು ಉಂಟಿ? ಇಲ್ಲವೇ ಎಲ್ಲವೂ ದೈವೀ ಇಚ್ಛೆಯೇ? 


€) 
"ಗಳಿಗೆಗೊಂದು ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹ ಧೃವ ಇಚ್ಛೆಗೆ, ವಾತಹ 
ತವಾದ ಲತೆಯಂತೆ, ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದತ್ತ ಬಳುಕುವು 'ದಂ ಸರಿಯೇ? ಅದೊಂದೇ 


ಡಾರಿಯೇ?' 

ಪ್ರಶ್ನ ಶ್ರ ಗಳು, ಪ ಶ್ನೆ ಗಳು, ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳು,- ಹೆಡೆ ಎತ್ತಿದ ದ ಹಾವಿನಂತೆ ನಿಂತ 
ಪ ಶ್ನೆಗಳು... 

ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು-ಬರೀ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು- 
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೧೧ 


ಅರಳಿದ ಅರಿವು 
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ಎಲ್ಫೈ ಜನಾರ್ಧನನೇ ಕರ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಜ್ಞಾನವು ದಾ ಸ 

ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾದರೆ, ಎಲೈ ಕೇಶವ, ನನನ್ನೇಕೆ ಈ ಘೋರವಾದ ಕಲಸಕ್ಕ 
ತ್ತಿದ್ದೀಯ ?) | 

ಗ ಕ್ರೀಣೇವ ವಾಕ್ಯೇನ ಬುದ್ಧಿಂ ಮೋಹೆಯಸೀವವಮೇೋ ॥ 

ತಡೇಕೆಂ ವದ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯಯೇನ ಶ್ರೇಯೋವಹ ಮಾಪ್ಲುಯಾಮ್‌ ॥ 

ವಿಂಶ್ರವಾಗಿರಂವ ಮಾತಿನಿಂದ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೇಕೆ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳಿಸಂ 

ತ್ತಿದ್ದೀಯ ? ಯಾವುದರಿಂದ ನಾನು ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯಂ 
ಬಹಂದೋ ಅದೊಂದನ್ನು ಹೇಳು.) 

ಯಾರೋ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ, ಕಂಬನಿಗರೆಯುತ್ತ ಈ ಪ ್ರೈಶ್ಲೆಯಂನ್ನೊ 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಭೇರೀನಿನಾದ ಗಂಭೀರವಾದ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಮೊಳಗುತ್ತಿದೆ : 

ಕರ್ಮಣ್ಣೇ ವಾಧಿಕಾರಸ್ತೇ ಮಾ ಫಲೇಷಂ ಕದಾಚನ | 

ಮಾಕರ್ಮ ಫಲಹೇತುರ್ಭೂರ್ಮಾತೇ ಸಂಗೋಸ್ಟ್ರ ಕರ್ಮಣಿ ॥ 

(ಕರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನಗೆ ಅಧಿಕಾರವು... ಕರ್ಮಫಲದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ಎಂದೆಂದೂ ಆಸಕ್ತಿಯಾಗದಿರಲಿ. ಕರ್ಮಫಲದಲ್ಲಿ ಕಾರಣನಾಗದೆ ಇರಂ ; 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗದಿರಲಿ. ) 

ಅಹಂಕಾರ ವಿಮೂಢಾತ್ಮಾ ಕರ್ತಾಹ ಮಿತಿ ವಂನ್ಯತೇ॥ 

ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮೂಢವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಃ ನಾನಂ ಕರ್ತೃ ಎಂದಂ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ) | 

ಅಜ್ಞಶ್ಚಾಶ್ರದ್ಧಧಾನಶ್ಚ ಸಂಶಯಾತ್ಮಾ ವಿನಶ್ಯತಿ 1 

' ನಾಯಂ ಲೊಕೊಸ್ತಿ$ಃ ನಪರೋ ನಸಂಖಂ ಸಂಶಯಾತ್ಮನಃ ॥ 

'( ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವನೂ, ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಸಂಶಯಾತ್ಮನೂ ನಾಶ 
ಹೊಂದುವರು. ಸಂಶಯಾತ್ಮನಿಗೆ ಈ ಲೋಕವೂ ಇಲ್ಲ, ಪರಲೋಕವೂ ಇಲ್ಲ, 
ಸುಖವೂ ಇಲ್ಲ.) | 

ವಂನ್ಮನಾ ಭವ ಮದ್ಭಕ್ತೋ ಮದ್ಯಾಜೀ ಮಾಂ ನವಂಸ್ಕೂರಂ | 

ಮಾರೇ ವೈಷ್ಯತಿ ಯುಕ್ಷೈವ ಮಾತ್ಮಾನಾಂ ಮತ್ಸರಾಯಂಣಃ ॥ 
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ಆರಳಿದ ಅರಿವು ೧ಪ್ಲಿ 


(ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗು, kl ಭಕ್ತೆನಾಗು, ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿ 
ಸುವವನಾಗು, ನಾನೇ ಪರಮಗತಿ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ನೂ 
ಮನಸ್ಸು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನೇ ಹೊಂದುವೆ. 

ಸರ್ವ ಗುಹ್ಮತವುಂ ಭೂಯಃ ಶೃಣಂಮೇ ಪರಮಂ ವಚಿಃ।. 


ಇಷ್ಟೋಃಸಿಮೇ ಧೃಡಮತಿ ತತೊ ವಕ್ಚ್ಯಾಮಿಂ ತೇ ಹಿತಮ್‌॥ 


ಬಟ ಲ 
(ಸರ್ವ ಗುಹ್ಮತಮವಾದ ನನ್ನ ಪರಮವಚನವನ್ನು ಪುನಃ ಕೇಳು: ನೀನು 
ನನಗೆ ಆತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.) 
ಮನ್ಮನಾಭವ ಮದ್ದಕ್ತೋ ಮದ್ಯ್ಮಾಜೀ ಮಾಂ ನಮಸ್ಕೂರಂ। 
ಮಾಮೇ ವೈಷ್ಯಸಿ ಸತ್ಯಂ ತೇ ಪ್ರತಿಜಾನೇ ಪ್ರಿಯೋಸಿಮೇ॥ 
ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗು, ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗು, ನನ್ನನ್ನೇ ಆರಾ 
ಧಿಸುವವನಾಗು, ನನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸು, ನನ್ನನ್ನೇ ಸೇರುವೆ. ಸತ್ಯವಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ನೀನು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಂವೆ] - | 
ಸರ್ವಧರ್ಮಾನ್‌ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಮಾಮೇಕಂ ಶರಣಂವ್ರಜಂ। 
ಅಹಂ ತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಪೇಭಿ ಬ ಮೋಕ್ಷಯಿಷ್ಯಾವಿಂ ಮಾಶಂಚಃ॥ 
[ಸರ್ವ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಶರಣು 
ಹೊಂದಂ. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 0 ಬಿಡಿಸುವೆನು. ಶೋಕಿಸ 
ಬೇಡ.] | 
ಮಿದುಳಿನ ಗೋಪುರದಲ್ಲಿ ಮುಂಗಾರ ಮುಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮೊಳಗುವ ಗುಡುಗಿನ 
ಗಂಭೀರ ಘೋಷದಂತೆ ಕೇಳಿಬಂದ ಆ ಉತ್ತರದೊಂದಿಗೆ ಆವರ : ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತಾವುದೋ ಒಂದಂ ಭೀಮ ಭೀಷಣವಾಣಿ ಗಹಗಹಿಸಿ ಕೂಗಿತು. 
"ಎಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಇಸ್ಟ.” | 
“ಇಲ್ಲ...ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟವೂ `ಲ್ಲ---ನೀನೂ ಇಲ್ಲ...-ಇಲ್ಲ..-ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲ್ಬ.. 'ಇರುವುದೆಲ್ಲವೂ ನಾನೊಬ್ಬ ಳೇ? 
ಆಧ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಅದೇ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇ ಳಿದುದ 
ನೆನಪಾಗಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮೈ ರೋಮಾಂಚೆ ತಿವಾಯಿತು. ಆದರೆ 
ಆ ವಾಣಿ, ಈ ಬಾರಿ... | 
"ನನ್ನ ಇಷ್ಟ' 
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೧೪ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


_: ಇಎಂದಾಗ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮೈ ಹಟದ ನೆನಪಿನಿಂದ ಬಿರಂ 
ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. ಉರಿಸೋಕಿದ ಕರ್ಕೂರದರಿತೆ ಉರಿಯಂತ್ತಾ ಕರಗಲಾರಂಭಿಸಿತು. 
ಹಾಗೇ ಕರಗುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಎಂದೆಂದಿನ: ನೆನೆಪುಗಳೋ ಮನ 

ದಲ್ಲಿ ಮರುಕಳಿಸಿ- 

“ಆಯ್ಯೋ, ನಾನಿದೇನು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದೆ. 

-ಎಂದಂ ಮರುಗಲಾರಂಭಿಸಿದರಂ. 

"ದೇವಿ ಸ A ಎಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಇಷ್ಟ ಎಂದಂ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಡಿಸುವ ಮೊದಲೇ ಗೀತೆಯೇ ನನಗೆ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲವೇ? "ಫಲದ ಚಿಂತೆ 
ಮಾಡಬೇಡ. | ನೀನಲ್ಲ, ಅದರ ಫಲವೂ ನಿನ್ನದಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಆದೇಶ ಬಂದಂತೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡು. ಅದರ ಫಲಾಫಲಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಬಿಡಂ'. 
'ಪ್ರಯತ್ನ ಶೀಲನೂ, ಜಾ ನಿಯ ಆದ ಪುರಂಷನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೂಡ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ದೋಣಿಯನ್ನೂ ಗಾಳಿ ಹೊಡೆದಂಕೊಂಡು 
ಹೋಗಂವಂತೆ, ಅಪಹರಿಸುತ್ತವೆ' ಎಂದಂ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಎಚ್ಚೆರಿಸಿರಲಿ 
ಲ್ಲವೇ? ಅಷ್ಟೆಲ್ಲ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ಹಾಗಾಗಬಾರದು, ಹಾಗಾ 
ಗಬಾರದಂ ಎಂದಂ ಸಾವಿರ ಖಾರಿ ನನಗೆ ನಾನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡೂ ಸಹ, 
ನಾನೇಕೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದೆ? 

ಕರ್ತೃವೂ ನಾನಲ್ಲ ಲ, ಭೋಕ್ತೃವೂ ನಾನಲ್ಲ ಎಂಬುದನ ನ ಅರಿತು ಅರಿತೂ, 
ನನ್ನ ಮಾತು, ನನ್ನ ಮಾನ, ನನ್ನ ಗೌರವ ಆನ್ನುವ ಭ್ರಮೆಗೆ ನಾನೇಕೆ ಬಿದ್ದೆ? 

“ಆ ಭ್ರಮೆಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ನಾನು ಸಾಧಿಸಿದುದೇನು?' 

'ನನ್ನಲ್ಲಾದ ಸಂಕಲ್ಪ .ದ್ದೆ ವೀ ಪ್ರೇ ರೇಪಣೆ ಎಂದುಕೊಂಡ ನಾನಂ ಉಳಿ 
ದವರು ಆಡಿದ ಮಾಶೂ ದೈವ ವೀ ಪ್ರೇರೇಪಣೆ ಎಂದೇಕೆ ಚಿಂತಿಸಲಿಲ್ಲ?' 

ನನ್ನೆ ಸಂಕಲ್ಪ ದೈವೀ ಪ್ರೇರೇಪಣೆ ಎಂದುಕೊಂಡು “ನಾನಂ' ನಂಬಿದ್ದೆ. 
ಆದರೆ ಆದಂ ದೈವೀ ಪ್ರೇರೇಪಣೆಯೆಣ ನನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವೆನ್ನುವುದರ ಮೂಲ, 
ಎಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಪಮಾನನಾದೀತೋ ಎಂಬ ಭ ್ರಮೆಯೇ ಅಲ್ಲವೇ? ನಂತರ 
ನೆಡೆದುದೆಲ್ಲವು ಆ ಭ್ರವಾಮೂಲವಾದ ಅಪಮಾನ ಕಲ್ಪನೆಯ ಫಲ. 

"ಭ್ರಮೆ-ಭ್ರವೆಂಯೊಂದೇ ಆಲ್ಲ ಅಹಂಭಾವಸಮನ್ವಿ ತವಾದ ಭ್ರವೆಂ 
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೧೨ 
ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ದೂರಿದೆನಲ್ಲಾ? ಪೂಜೆಮಾಡುವದಿಲ್ಲವೆಂದೆನಲ್ಲಾ? ಕಲ್ಲು 


ಆರಳಿದ ಅರಿವು ಲಿಚಿ 


'ನೆನ್ನದು ಅಹಂಕಾರವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ಸತ್ಯವನ್ನು ನ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಧೆರ್ಮವನ್ನು-ಎಲ್ಲವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ನನಗಿದೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನಂ 
ಕಾಣಬಲ್ಲೆ ಎಂದಂುಕೊಂಡುದಂ ಅಹಂಕಾರವೇ ' ಅಲ್ಲವೇ? ನಿಜ-ಅದಂ 
ಅಹಂಕಾರವಲ್ಲವಾದರೆ ಮುತ್ತಾವುದು ತಾನೇ ಅಹಣಕಾರವೆನಿಸಿಕೊಂಡೀತು? 

'ನನ್ನ ನಿರ್ಧಾರ ಆಹಂಕಾರಜನ್ಯವಾದುದ್ಕು ಭ್ರಮಾಮೂಲವಾದುದು 
ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಡಲೆಂದೇ ತಾಯಿ. ನನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪ 
ಈಡೇರಲು ಇಷ್ಟು ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡಿರಬೇಕು.' ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಅಷ್ಟು ಜನಗಳ ಬಾಯ ಮೂಲಕ ನನಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರಬೇಕು. 


ಬೆ 
ಅಲ್ಲಿಗೂ ನನಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಬರದೆ ಹೋಗಲು ಸ್ವಪ್ನರೂಪದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮೂರ 


ಬ 
ನಿರ್ಧಾರದ ಪರಿಣಾಮವೇನಾದೀತೆಂದು ಸೂಚೆನೆ ಕೆ ಇಟ್ಟಳು. ಈಗಲೂ, 
ಈಗಲೂ, ನನ್ನಿಂದ ತಪ್ಪು ನಡೆಯಬಾರದೆಂದೇ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬಂದಿದಾಳೆ. 
"ಈ ತಾಯಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರೇಮ, ಎಷ್ಟು ಕರುಣೆ, ಎಷ್ಟು ದಯೆ! 
“ಇಂಥ ಕರುಣಾಮಯಿಯನ್ನು ಹಟಗಾತಿ ಎಂದು : ಜರಿದೆನಲಾ? 


ಮುಳ್ಳು ತುಳಿಸಿ ಆಲೆಸಿದೆನಲ್ಲಾ...... 

“ಪಾಪಿ, ಪಾಪಿ, ನಾನು ಮಹಾಪಾಪಿ...' 

ಈ ಮಾತು ಮನವರಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗ, ಮೊದಲೇ ವಿಚಾ 
ಬೇಗೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದ ಅವರ ಹೃದಯ, ಅಪರಾಧೆಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಕೆರಗಿ ಕಂಬನಿಗರೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 

“ತಾಯೆಂ, ತಾಯಿ, ನ ನನ್ನಿ ಮನ್ನಿಸು... ಮುಂದೆ ಎಂದೂ ಹೀಗೆ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಎಂದೂ ನನ್ನ ಹಟದ ಕೋಡು ಮಂರೆಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇದೊಂದು ಬಾರಿ ಈ ಮೂಢನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು ತಾಯಿ.' 

-ಎಂದು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹೊರಳಿ ಆರ್ತರಾಗಿ ಬೇಡಿದರು. 

`.' ಅವರು ಹಾಗೆ ಕಂಬನಿಗರೆದು ಅಳುತ್ತಿರುವಾಗಲ್ಲಿ ಆ ಧ್ವನಿ 
ಮೃದುವಾಗಿ ನಕ್ಕದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಆ ನಗುವಿನೊಂದಿಗೆ- ' | 

"ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳುತ್ತೀಯಾ? 


ತ 
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೧೬ Sr 


ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿಸಿತು. 
“ಹೂಂ. 


“ನನ್ನ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿಯಾ?' 

"ಅದು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೇನು ಕೆಲಸವಿದೆ ನನಗೆ?” 

"ಮುಂದೆಂದೂ ಹಟ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇ? 

"ಇಲ್ಲ. ಈ ಬಾರಿ ಹಟ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕ್ಕೇ ನೀನು ವಿಧಿಸಿದ ಶಿಕ್ಷೆ 
ಆನುಭವಿಸಲು ಸಿದ ವಾಗಿದ್ದೆ "ನೆ. ; 

ಶಿಕ್ಷ ಕೊಡಲೇ?" | 

“ಕೊಡು' ಕ : 

“ಏನು ಶಿಕ್ಷೆಕೊಡಲಿ?” 

ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಬಂದ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸು' 

"ಹಾಗಾದರೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡಲೇ?' 

"ಈ ಘಟ ನಿನ್ನದು. ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದದ್ದು ಮಾಡು." ಬೇಕಾದರೆ ಹೇಳು- 
ಈಗಲೇ ಈ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ ತಲೆಯನ್ನೂ. ತಗೆದು, ನಿನ್ನ ಪಾದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ" 

'ನಿಜ-ನಿನ್ನ ಘಟ ನನಗೆ ಬೇಕು. 

'ಒಪ್ಪಿಸಿಕೋ?' 

ಸ ಆದರೆ ಈಗ ಬೇಡ. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ. ಹಟ ಮಾಡಿದಾಗ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು 

'ಅಂಥ ತಪ್ಪು ನನ್ನಿಂದ ಮತ್ತೆಂದೂ ಆಗಂವುದಿಲ್ಲ ತಾಂಯಂ' 

"ಆಗುತ _ದೆಯೋ ಬಿಡುತ್ತದೆಯೋ ನಾನು ಬಲ್ಲೆ, ಅದು ನಿನೆಗೇಕೆ?” 

ನಿಜ. ನಾನೇನೂ ಅರಿಯದ ಮೂಢ? 

"ಹಾಗಾದರೆ ಈಗ ಪೂಜಿ ಮಾಡು-ನಡೆ.? 

'ನನಗೆ ಆ ಅರ್ಹತೆ ಇದೆಯೇ ತಾಯಿ?” 

“ಇದೆಯೋ ಬಿಟಿ ದೆಯೋ, ಅದು ನನಗೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಈಗ ನೀನಂ 
ನಾನು ಹೇಳಿದಷ್ಟು ಕೇಳು” - 

'ಆಯಿತು ತಾಯಿ-ನಿನ್ನಪ್ಪಣೆ ' 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು 

'ಸರಿ-ಹಾಗಾದರೆ ಊರಿನ ಕಡೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕು. 

“ಅಪ್ಪಣೆ. 

-ಎಂದವರೇ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ತಟಕ್ಕನೆ ನೆಲವ 

೪ ಇಳ 

ನಿಂತಂ, ಕತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ ದೇವೀಕೆರೆಯಂ ದಾರಿ ಯಾವುದೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಆತಿ 

ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 

'ತೆಳುಗತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ ಊರ ದಾರಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುವುದೂ ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಯದು. ಅಂಥವನು ಎಲ್ಲವನ್ನು ಕಾಣಬ 
kc] 

-ಬಹು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಬೆರೆತ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ನಕ್ಕಿತು, ವಾಣಿ. 


0 
ಕ ಬ) ಅ 
ನಾನು ಏನೂ ಆರಿಯದ ಆಜ್ಞ. ನೀನೇ ದಾರಿ ತೋರಿಸು' 


AD ು ಇ 
-ಹಸುಮಗುವಿನಂತೆ ಕೇಳಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು. 
“ನಾನು ತೋರಿಸಿದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತೀಯಾ?' . 


CAT 
ವು 
ಖ್‌ 

* “ಳಾ CR 
ಹೂ, ಅದಲ್ಲದ ನನಗೀಗ ಬೇರೆ 


“ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬಾ'. 
ತಟಕ್ಕನೆ ಗೆಜ್ಜೆಗಳೆ ಗಲಗಲ ಸದ್ದಾಗಿ. ಗೆಜ್ಜೆಗಾಲು ಒಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 


ಒರೆ 


ಮುಂದೆ ನಡೆದಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಗೆಜ್ಜೆ ಗಾಲಿನ ಸದಿಗೇ ಕೈ ವಯುಗಿದಂ 
ಅದು ನಡೆದ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲೇ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರೂ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದರಂ. 
ಮೊದಮೊದಲಂ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಲಾರಂಭಿಸಿದ ಗೆಜ್ಜೆ ಗಾಲ 
ಬಳಿಕೆ ವೇಗವಾಗಿ ಚಲಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ¥ 
ಆದು ಚಲಿಸಿದಷ್ಟೇ ವೇಗವಾಗಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರೂ ಆದನ 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 
ಮುಂದೆ ಗೆಜ್ಜೆಗಾಲ ಸದ್ದು- 
ಹಿಂದೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಸನವರು. 
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೨ 

ಅತ್ತ ದೇವೀಕೆರೆಯಲ್ಲಿ- 

ದೇವೀಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದ' ಜಾತ್ರೆಗೆ ಜಾತ್ರೆಯೇ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ 
ವಂನೆಯಂ ವಂದೆ ವಂಗಚಿತ್ತು. 

ವೆಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ವಮಂನೆಯಿಂದ, ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಚೆನೆಗೆಂದಂ 
ಆಚ್ಚಣ್ಣ ಭಟ್ಟ ರು `'ಅವ್ಮೂ ನವರ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ತರಲಂ ಹೋದಾಗ, ಕರಾಳ 
ಸರ್ಪವೊಂದಂ, ಅವರು ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶ ಕೊಡದೆ 
ಹೆದರಿಸಂತ್ತಿದೆಯೆಂಬ ಸದ್ರಿ ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚಿನಂತೆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿ, ಆ 
ಸಂದ್ದಿಯ ಸತ್ಯವನ್ನರಿಯಲಂ, ಸಾಧ್ಯ ವಾದರೆ ಆ "ಪವಾಡವನ್ನು ಕಣ್ಣಾ ರೆ 
ಕಾಣಲು, ಜಾತ್ರೆಗೆ ನೆರೆದ ಜನರೆಲ್ಲಾ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 

ಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ವಂನೆಯತ್ತ ಓಡಿದರಂ. 

ಆ ಸುದ್ದಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ಹಬ್ಬಿತೋ, ಆಷ್ಟೇ ಬೇಗ 
ಬಗೆ ಬಗೆಯ ರೂಪಗಳನ್ನು ತಳೆಯಿತು. ಸಂದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದವರಂ ಅದನ್ನು 
ವಂತ್ರೊಬ್ಬರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವಾಗ್ಯ ಆ ಸುದ್ದಿಗೆ ತಮ್ಮ ಊಹೆಯನ್ನು ಧಾರಾಳ 
ವಾಗಿ ಬೆರೆಸಿ, ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಎಷ್ಟೋ ವಂಂದಿ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ 
ದೇವರ ಮಂನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡುದು, ಹಾವಲ್ಲ, ಹುಲಿ ಎಂದಂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಿ 
ಬರು ಆಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಕಾರಣರಾದರಂ. ಸರ್ಪದ ಉದ್ದ, ಗಾತ್ರ, 
ಹೆಡೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಂತೂ ಅತಿವಿಂತಿಯೇ ಇರದೆ, ಭೂಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತೆ 
ಆದಿಶೇಷನೇ ಆ ದಿನ ಪ್ಪ ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿದ್ದಾನೇನೋ ಎಂಬಂತೆ ಜನ ಆಡಿಕೊಂಡರಂ. 
ಎಷ್ಟೋ ಜನರ ವರ್ಣನೆ ವಿವರಣೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ  ನಗಂ 
ಬರಂವಂತಿದ್ದರೂ ಆಂದಂ ಯಾರೂ ನಗುವ ಸ್ಥಿತಿ ತಿಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. 

ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮನೆಯ ದೇವರವಂನೆಯ ರಲ್ಲಿ ಶಾಣಿಸಿಕೊ 
ಸರ್ಪಕ್ಕಿಂತ ಘೋರಾಕಾರವಾದ ಭೀತಿಸರ್ಪ ಎಲ್ಲರ ಹೃದಯಗಳೆಲ್ಲೂ ನಿ 
ತೂಗುತ್ತಾ, ಆ ಜನ ನಗುವುದಿರಲಿ, ಉಸಿರಾಡಲೂ ಬೆ ಬೆಯ್ಸುವ ವಂತೆ ಮಾಡಿತ್ತು. 

ಅಚ್ಚೆಣ್ಣ ಭಟ್ಟರು ದೇವಿಯ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೂ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿ 
೧೮ 
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ಆರಳಿದ ಅರಿವು ೧೯ 


ಸರ್ಪ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡೆಂದರಿಂದ, "ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದು ಮಾತಂ ಮನವರಿಕೆ 
ಯಾಗಿಪಗಿ.- . 
ಇನ್ನು ಜಾತ್ರೆ ನಿಂತುಹೋದ ಹಾಗೆಯೇ. 

ಪೂಜಾವಿಗ್ರಹವೇ ಇಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಜಾತ್ರೆ ನಡೆಯಂವುದು ಹೇಗೆ? 

ಜಾತ್ರೆ ನಡೆಯಂವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ವಂಂದೇನು? 

ಈ ಅನಿಸಿಕೆ ಜಾತ್ರೆಗೆ ನೆರೆದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯ 
ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಮೂಡಿಸಿತು. 

ಸಾವಿರಾರು ಜನ ನೆರೆದ ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ, ಅಗ್ಗದ ಮುಗ್ಗಿದ ಸರಕನ್ನು 
ಸಾಕಷ್ಟು ಲಾಭಕ್ಕೆ ಮಾರಿ ದುಡ್ಡ ಮಾಡೆಬಹಂದಂ ಎಂದುಕೊಂಡು ಬಂದ 
ವ್ಯಾಪಾರಿ-ವ್ಯವಹಾರಿಗಳಿಗೆ, ಆ ಲಾಭ ತಪ್ಪಿಹೋಯಿತಲ್ಲಾ ಎಂದಂ ಚಿಂತೆ 
ಯಾದರೆ, ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಖಂಡಿತ ಮಾರಾಟವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ 
ಗುಡ್ಡದೆತ್ತರದ ಬಗೆಬಗೆಯ ತಿಂಡಿ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದವರಿಗೆ, 
ಬಹು ಬೇಗ ಕೆಟ್ಟುಹೋಗಂವ ಈ ರಾಶಿ, ರಾಶಿ ತಿಂಡಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಏನು 
ಮಾಡುವುದ, ಹಾಗೇ ಸೀವೆಂಗೆಲ್ಲಾ ಹಂಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದೇ ಎಂಬ 
ಚಿಂತೆ ಆವರಿಸಿತು. ದಂಡ್ಲಿದ್ದವರಿಗೆ, ಲಾಭದಾಸೆಯಿಂದ ದುಡ್ಡು ಸುರಿದವರಿಗೆ 
ಚಿಂತೆಯಾಗಂವುದಿರಲಿ - ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಭಿಕ್ಷೆ ದೊರಕಬಹಂದೆಂಬ 
ಆಸೆಯಿಂದ ದೇವೀಕೆರೆಗೆ ಬಂದು ನೆರೆದ ಭಿಕ್ಷಂಕರಿಗೂ, ಮುಂದೆ ಯಾವ 

ಊರಿಗೆ ಹೋಗುವುದು. ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯಾಯಿತು. ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಬಹಂ 

ದೊಡ್ಡ ಚಿಂತೆ- | | 

“ಜಾತ್ರೆ ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ಇದು ಯಾವ ಕೇಡಿಗೆ ಸೂಚನೆ? 
ರೋಗವೇ, ಬರಗಾಲವೆ? ಇದಕ್ಕೆ ಏನು ಪರಿಹಾರೋಪಾಯ ?' 

ಜಾತ್ರಾ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವಿಗೆ ಹರಕೆಯೊಪ್ಪಿಸಬೇಕು, ವರದಾನ ಕೇಳ 
ಬೇಕು ಎಂದಂಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಆಕಾಶದಷ್ಟು ಆಗಲ 
ಆಶೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಒಂದಿದ್ದವರಂತೂ, ಜಾತ್ರೆ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಕೈಹೊತ್ತು ಕುಳಿತು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರರ. 

ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ, ಪೂಜಾ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮನವರಿಗೆ " ಹರಕೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೨೦ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಲೆಂದಂ ತಂದಿದ್ದ ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಆ. ಸಂದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ- 

"ಜಾತ್ರೆಯದಂತು ಹೀಗಾಯಿತು. ನಾವೂ ಹಾಗೆಂದಂಕೊಂಡಂ, 
ಅಮ್ಮನವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ತಂದದ್ದನ್ನು. ಹಾಗೇ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ? ಪಾಪ-ಪುಣ್ಯ ಎಲ್ಲಾ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದವರಿಗೆ 
ಇರಲಿ. ನಮ್ಮ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಮ್ಮನವರು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಹಣ್ಣು 
ಕಾಯಿ ಮಾಡಿಸಿ. ಕಾಣಿಕೆಯೊಪ್ಪಿಸಿ ಹೋಗಂವುದಂ.3 

-ಎಂದುಕೊಂಡು, ತಾವು ತಂದ ಕಾಣಿಕೆಗಳೊಂದಿಗೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರ ವಂನೆಯ ವಂದೆ ಬಂಡು ನೆರೆದಿದ್ದರು. 

ಇದು ಸಮಾಧಾನವಿದ್ದವರ ವಕಾತಾಯಿಂತಂ. 

ಆದರೆ (ಅಂಥ ಸಮಾಧಾನ, ತಾಳ್ಮಗಳಿಲ್ಲದ ಎಷ್ಟೋ ವಂಂದಿ, ವಂಕಟ 
ದಾಸಪ್ಪನವರ ಪೂಜಾಧಿಕಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಇಲ್ಲದ ಪಂಚಾಯತಿಮಾಡಿ, 
ಜಾತ್ರೆಯು ನಂತು ಹೋಗುವಂಥ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಕಾರಣರಾದವರ ಬಗ್ಗೆ 
ಪ್ರಕ್ಷುಬ್ಧರಾಗಿ- 

"ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳು, ಇಲ್ಲದ ಠೇಂಕಾರಮಾಡಿ, ಸೀಮೆಗೆ ಸೀಮೇಗೇ ಕೇಡು 
ತಂದುಬಿಟ್ಟರು. ಅಎರ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹಿಡಿದು ಸೀಳಿ, ಊರು ಬಾಗಿಲಿಗೆ ತೋರಣ 
ಕಟ್ಟಬೇಕು. ; 

-ಎನ್ನುವವರೆಗೂ ಸಿಟ್ಟಿನ ಮಾತು ಮಂಂದೂವರಿಯಿತಂ. 

'ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿದ್ರೆ ಈ ಊರು, ಕೇರಿ ಉಳಿತದಾ. -ಆಮ್ನೋರ 
ಪೂಜೇಲಿ ತೊಂಚವಂಚಾ ಮಾಡಿದ್ರೆ, ಊರಿಗೆ ಊರೇ ನೆಗೆದು ಬಿದ್ದು 
ರ್ನಾವಂ ಆಗಿ ಹೋಗ್ತದೆ. ಇಷ್ಟು ಜನರ ಹೊಟ್ಟೆ ಉರಿಸಿದೋರು, ತಾವು 
ಸುಖ ಪಡ್ತಾರಾ?; 

-ಎಂದು ದೇವೀಕೆರೆಯ ಜನವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಟ್ಟು ಸೇರಿಸಿ ಶಪಿಸುವವರೂ 
ಆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಇರದೆ. ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 

ಇಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಜನಜಂಗುಳಿಯ ಜಾಯಿಂದ 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕ, ದೇವೀಕೆರಿಯ ಸ್ಥಳೀಕರಿಗೆ, ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖ ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ತಿರುಗುವುದೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ- 


` 
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ಜಾ ಡ್ಯ ಜಲಾ ಅಲಿ ಇರಲ ಇಗುರು ಲ್ಥ 9 ಗಾರ್ಗಿ ಸ ಸ ಕಾಲಿ ಎಎ 
ತಾಯಿ, ನಮ್ಮನ್ನು ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಹೇಗೆ ಪಾರುಮಾಡುತ್ತಿಯೋ 


-ಎಂದು ದೇವಿಯ ಮೇಲೆ ಭಾರಹಾಕಿ. ತಮ ತಮ್ಮ ವಂನೆಗಳಲೇ 
೧೨ 


ಫ್ರಿ 


ಇ 
ಇಲ್ಲ 
ಹಗ cn 也 ಇಲಲ Qed ಜು ಬಾ 
ಕೊಂಡರೆ, ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರಂು ಅವ್ಮ್ಮನವರ ಧಾ ಜೆ ವರಾದೆಲೂ ಒಪ್ಪಿದ 


sw 
ಇ ಗಾ ಕಾ ತ 
ಸ್ಥರು, ಅತ್ತ ಜಾತ್ರೆಯ ಜನ. ಇತ್ತ 


ಹಿರಿಯರು, ವಂಖ. 


ಇರಿ 
ಊರಿನ ಜನ-ಎರಡೆಂ ತೆಂಡೆದಿಂದಲೂ ನಿಂದೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿ. `ಇಂಥ 


ಬದುಕಿಗಿಂತ ಸಾವು ಮೇಲು” ಎನ್ನುವ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದಿದರು 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮನೆಯಿಂದ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಆಮ್ಮನವರ 
ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ತೆಗೆಸಿಕೊಂಡು. ಹೋಗಂವುದಕ್ಕೆಂದು ಪಾಲಕಿಯೊಂದಿಗೆ, 
ವೆಂಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮನೆಗೆ ಬಂದವರಂತೂ. ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಗರಬಡಿದವರಂತೆ 
ಕುಳಿತಿದರು. 
ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ ನೆರದ ಜನ ನಾನಾಬಗೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡು 


ಪ್ರದ ಕೇಳಿಸಿಯೂ, ಅವರಾರೂ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಜನಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳು 
ವುದು ಇರಲಿ, ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ನಮ್ಮ ಜೊತೆಯವರ ವಮಂಖವನ್ನೂ 
ನೋಡುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರ ವಣಖಗಳಿಂದಲೂ ರಕ್ತ ಬಸಿದುಹೋಗಿ, 
ಪ್ರೇಶಖಳೆ ತುಂಬಿತ್ತು. 

ತಮ್ಮ ತೀರ್ಮಾನದಿಂದ ಊರಿಗೆ ಕ್ಷೇಮವಾಗುವುದಿರಲಿ, ಇದ ಕೀರ್ತಿ 
ಯೂ ಹೋಗಿ ಅದರೊಂದಿಗೆ ಮತ್ತಾವುದೋ ವಿಪತ್ತು ಬರಲು ಕಾರಣ 
ವಾಯಿತೆಂಬ' ಭಾವನೆ ' ಅವರಲ್ಲಿ ಬಲಿದು, ಅವರು ಕುಳಿತ ನೆಲವನ್ನು ಕಾದ 
ಹಂಚಾಗಿ ಮಾಡಿತ್ತು? . 

'ಮುಂದೇನು?? 

ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎಲ್ಲರ ಮುಂದೂ ದೈತ್ಯಾಕಾರವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದರೂ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತರ ಹೇಳುವ ಶಕ್ತಿ ಮಾತ್ರ ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬರಿಗೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
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೨೨ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ; ಕ್ರಮೇಣ .ಆ ಅಸಹಾಯಕತೆಯ ಭಾವನೆಯೇ, ಅಸಮಾಧಾ 
ನವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಒಬ್ಬರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಮೇಲೆ ಸಿಡಿವಿಂಡಿಗುಟ್ಟ 
ಛಾರಂಭಿಸಿದ್ದರು. 

ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು-- 


"ಅಂತೂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ತನ್ನ ಹಟಾನೆ ನಡೆಸಿಕೊಂಡಂ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಮುಳುಗು ನೀರು ತಂದಂಬಿಟ್ಟ?. | 

-ಎಂದಂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಸಮಾಧಾನ ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡಿಸಿದರೆ, ವಂತೆ ಕೆಲವರಂ- | 

"ನಾನು ಮೊದಲೇ ಬಡುಕೊಂಡೇ-ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ವಾವರೂಲಂ ತಪ್ಪಿಸಿದರೆ 
ಯಾರಿಗೂ ಒಳ್ಳೇದಾಗೋಲ್ಲಾಂತ. ಆಗ ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಿದ್ರಾ? ನನ್ನ 
ದೊಡ್ಡ ಸ್ಥಿಕೆ ಎಲ್ಲಿಡಲಿ ಆಂತ, ಚೋಟುದ್ಧ ವರೂಗು ಮೊಳದುದ್ದ ವರಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬಂದು ಪಂಚಾಯಿತಿ ಮಾಡಿದ್ರಲ್ಲಾ. ಈಗ ಹೋಗಿ ಊರ್ನಲ್ಲಿ, ಜಾತ್ರೆ ಜನ 
ರಲ್ಲಿ ಆದು ಹೇಗೆ ಮುಖ ತೋರಿಸ್ತೀರೋ, ಶೋರಿಸಿ.? 

-ಎಂದು ಶತಮ್ಮಾವರನ್ನೇ ಆಂದಂ ಆಡಿದರಂ.. 

ಅವರ ಸ್ಥಿತಿ ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ತಾನೇ ವಂ%ಲಕಾರಣ ಎಂದಂ 
ಕೊಂಡ ಆಚ್ಚ ಣ್ಣಭಟ್ಟರ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಂತೂ ಇದ್ದದ್ದೂ ಶೋಚನೀಯವಾಗಿತ್ತು. 

ದೇವೀವಿಗ್ರಹದ ಬಳಿ ಸರ್ಪ ದರ್ಶನವಾದ ಬಳಿಕ, ದೇವರ ಮನೆಯಂ , 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕುಸಿದು ಕುಳಿದ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಕದಲಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಸರ್ಪವನ್ನು ಕಂಡಾಗ, ಆ ದಿಗ್ಭಾ )ಂತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು- 

"ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಇದೇನು ಹೀಗಾಯಿತಂ? ಮುಂದೇನು ಗತಿ?' 

-ಎಂದು ಕೇಳಿ, ಮತ್ತೇನೂ ಆಡಲಂ ತೋಚದೆ ಸಂವ್ಮೂಣೆ ಕಂಬನಿ 
ಗರೆಯುತ್ತಾ ಕುಳಿತುಭಿಟಿ ೈದ್ದರಂ. | 

ಮೊದಮೊದಲು ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರಷ್ಟೇ ಕಿಂಕರ್ತವ್ಯಮೂಢರಾಗಿ ನೆತ್ತಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕೈಹೊತ್ತು ಕುಳಿತ ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರು, ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದ 


ತ | 


ಸುಮ್ಮನೆ ನೆತ್ತಿ ಮೇಲೆ ಕೈ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಕುಳಿತರೆ, . ಏನಾದ 
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ಹಾಗಾಯಿತು ಅಚ್ಚಣ್ಣ ಭಟ್ಟರೆ ?' 

-ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

“ಸುಮ್ಮನಿರದೆ ಮತ್ತೇನು ವರಾಡೆಲೋ ವೆಂಕಟಗಿರಿ. ನನ್ನ ಚಂಡಾಲ 
ಆಸೆ ನನ್ನಿಂದ ವರಾಡಬಾರದ್ದರಿ ವರಾಡಿಸಿತಂ. ನನಗಂತೂ ಏನೂ ದಿಕ್ಕೇ 
ತೋಚೆದಹಾಗಾಗಿದೆ. ಏನಂ ಮಾಡಲಿ ನೀನೇ ಹೇಳು? ನನ್ನ ನೀಚೆ ಬಯಕೆ 
ಯಿಂದ ಅಮ್ಮನೋರ ಜಾತ್ರೇನೇ ನಿಂತು ಹೋಗೋ ಸ್ಥಿತಿ ಬಂತಲ್ಲಾ. ಎಲ್ಲಾ 
ಮತ್ತೆ ಸರಿಹೋಗುತ್ತೆ ಅನ್ನೋದಾದ್ರೆ, ನನ್ನ ತಲೆ ಬೇಕಾದ್ರೂ ಅವ್ಮನೋರ 
ಪಾದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಬಿಡ್ತೀನಿ. ನಾನಂ ಪಾಪಿ, ಪಾಪಿ...ಪರಮ ಚಂಡಾಲ ಹೇಳು... 
ಈಗೇನಂ ವರಾಡಲಿ?' 


ವುದಿರಲಿ, ಕೈಕಾಲು ಕೊಡಾ ಆಡದ ಹಾಗಾಗಿದೆ.' 
-ಎಂದು. ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಂಸರು ತಮ್ಮ ಅಸಹಾಯಕತೆಯನ್ನು 


ಇ 


ಸೂಚಿಸಿದರು. ; 
“ಮತ್ತೆ...ಮತ್ತೆ...ಮೊನ್ನೆ...ಮೊದಲು.. ವಿಘ್ನಸೂಚನೆ ಕಂಡಂ 

ಬಂದರೂ ಜಾತ್ರೆ ನಡೆಯುತ್ತೆ ಆಂತ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲಾ...? 
"ಹೂ-ಹೇಳಿದೆ' 


"ಮತ್ತೆ ಈಗ...?' 

"ಈಗಲೂ ನನಗೆ ಜಾತ್ರೆ ನಿಲ್ಗುತ್ತೆಂತ ತೋರೋಲ್ಲ ಭಟ್ಟರೆ...? 

“ಈಗಲೂ ಹಾಗೇ ಹೇಳ್ತೀಯಾ?? 

-ದಟ್ಟವಾದ ಕಾರ್ಗತ್ತಲಿನಲ್ಲೂ ಆಸೆಯ ಮಿಣಂಕು ಕಾಣುತ್ತಾ 
ಕೇಳಿದರಂ ಅಚ್ಚ ಣ್ಣಭಟ್ಟರು. 

"ಹೇಳ್ತೀನಿ. ಆದೆರೆ ನನ್ನ ಮಾತಿನದೇನಂ ಲೆಕ್ಕ. ವೂರಂ ಲೋಕಾನೂ 
ಆಳೋ ಮಹಾತಾಯಿ ಜಾತೆ ಈ) ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೂಂತ ಇದ್ದರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಗ ಹ, ನಕ್ಷತ ಶ್ರ) 

， ಪಂಚಾಂಗ, ಜೋತಿಷ್ಯ ಅಡ್ಡಿ ಬರೋಕೆ ಆಗುತ್ತೈ?' ಇವೆಲ್ಲಾ ಹೇಗಾಗ- 
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ಬೇಕೂಂತ ಇದೆಯೋ ಹಾಗಾಗುತ್ತೆ. 
-_ಎಂದರಂ ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಡು ಇದ ನಿರಾಶೆಯನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು 
ಸುತ್ತಾ. ` . 

'ಹಾಗಾದರೆ-ಈಗೇನು ವಕಾಡೋದು?? 

-ನಿರಾಶೆಯಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಕುಗಾಣದೆ ಕೇಳಿದರು ಅಚ್ಚ ಣ್ಣಭಟ್ಟರಂ, 

"ಏನು ವಕಾಡೋದು...ಏನು ಮಾಡೋದು.-. 

-ಎಂದಂ ಆಷ್ಟು ಹೊತ್ತು" ಯೋಚಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಏನೋ ಹೊಳೆದಂ 


ಮ 


ವೇಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರು ಗೊಂಬೆಯಂತೆ ಕಂಬನಿಗರೆಯಂತಶ್ತಾ ಕುಳಿತಿ 


ಜ್‌ 


o£ 


2೭೬ 


'ರಾಜಕ್ಕಾ: ತು ಅಮ್ಮನೋರಿಗೆ ಮನೇಲಿ ವರಾಡೋ ಪೂಜೇ 
ಸಾಂಗವಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ಯಾ ಅಮ್ಕಾ? | 

ಇಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

'ಏನೋ ಪೂಜೆ ಆಂತ ಆಯ್ತು-ಅಷ್ಟೆ. ಒಂದಂ ಅಷ್ಟೊ (ತ್ತರ ಕೂಡಾ 
ಮಾಡೋಕೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ-ಆಮ್ನೋರ ಮುಂದೆ ಕೂತುಕೊಂಡು ಅತ್ತದ್ದೇ 


"ಇಷ್ಟು ವರ್ಷ ಮನೇಲಿದ್ದ ದೇವಿ ಇವತ್ತು - ಮನೆ ಬಿಟ್ಟ ಹೊರಟು 
ಹೋಗ್ತಾಳಲಾಂತ ದು ದುಃಖವಾಯ್ತೂ ಆ ದಂಃಖಾನ ಹಿಡಿಯೋದು ನನ್ನಿಂದ 
ಆಗಲಿಲ್ಲ....' ; | | 
ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಹಸುಮಗುವಿನಂತೆ ಮುಗ್ಧಳಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಆ ಮಾತನ 
ಕೇಳಿ, ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರಿಗೂ ಹೆಣ್ಣು ಹೃದಯದ ಯಾತನೆ ಅರಿವಾಗಿ 
ಕರಳು ಚುರುಕ್‌ ಎಂದಿತು. ಆ ನೋವಿನಲ್ಲೇ ಒಂದಂ ಗಳಿಗೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ 

ಸುವ್ಮಾನಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಏನೋ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿ- ' | 
ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು. ಈಗ ನೀನು ಕಳುಹಿಸ ಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾದರೂ, 
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ತಾಯಿ ತಾನೇ ಈ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ಆಂತ ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿರೋ 
ಹಾಗಿದೆ. ನೀನು ಕಣ್ಣಿ «ರು ಹಾಕಿದ್ದು ಕಂಡೇ ಆಕೆಗೆ ಸಿಟ್ಟು - ಬಂದು, 


ಹೀಗೆ ಸರ್ಪಾಕಾರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದಾಳೆಯೋ, ಅಥವಾ ವಂತ್ತಾವ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಹೀಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದಾಳೋ-ಹೇಗಾದರಾಗಲಿ. ನಾನಂ 
ಲಲಿತಾ ಸಹಸ್ರನಾಮ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನೀನೇ ಕೈಯಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ, 
ಹಾವಿಗೆ ಒಂದು ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ಮುಂದೆ ಹೇಗಾದರಾಗಲಿ- 
ಮೊದಲು ದೇವಿಯ ಕೋಪ ಶಾಂತವಾಗಲಿ 

ಎಂದು ಹೇಳಿದರಂ. 

ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 
ಪೂಜೆ ಮಾಡಲು ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. ಆಕೆಯ ಆಳುಕು 
ಏನೆಂಬುದಂ ಜೋಮಯಿಂಸರಿಗೂ ಅರ್ಥವಾಗಿ 一 

“ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡು. ರಾಜಕ್ಕಾ. 
ಬಂದಿರೋ ಹಾವಲ್ಲ, ಕಾರಣ ಸರ್ಪ. ಕಡಿಯೋ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹಾವಾಗಿದ್ದಿದ್ದ 
ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ, ನಮ್ಮದೋ ಅ ಅವರದೋ, ಅಂತೂ ಯಾರೋ 
ವಣಗಿದಂ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಯೋಜನೆ ಮಾಡಬೇಡ' 

-ಎಂದುಹೇಳಿ, ತಾವೇ ಮೊದಲು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಮಂದಾಸನದ ಬಳಿ 
ಸಾರಿ, ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕುಂಕುಮದ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ತೆಗೆದು ರಾಜೇಶ್ವರಿಯ ಕೈಗೆ 
ಕೊಟ್ಟರಂ. 

ಈ ಬಾರಿ ಜೋಯಿಸರು ಮಂದಾಸನದ ಬಳಿ ಸಾರಿದಾಗ. ದೇವಿಯ 
ವಿಗ್ರಹದ ಬಳಿಯಿದ್ದ ಸರ್ಪ, ಮೊದಲಿನಂತೆ ಹೆಡೆ ಬಿಚ್ಚಿ ಬುಸಂಗರೆಯದೆ, 
ಜೋಯಿಸರತ್ತ ತಲೆ ' ಹೊರಳಿಸಿ, ಜೋಡು ನಾಲಗೆಯನ್ನು ನಾಲ್ಕಾ ರಿ ಬಾರಿ 
ಮಿಂಚಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಹಾಗೇ ಮಲಗಿತು. 

ಆದನ್ನು ಕೆಂಡು ರಾಜೇಶ್ವರಿಗೂ ಅಷ್ಟು ಧೈರ್ಯ - ಬಂದು, 
ಜೋಯಿಸರು ಕೊಟ್ಟ ಕುಂಕುಮದ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ತಿಗೆದಂಕೊಂಡು-- 

“ತಾಯಿ, ನಿನ್ನ "ಇಚ್ಛೆ ಹೇ ಗಿದ್ದರ ಹಾಗಾಗಲಿ 

—ಎಂದಂ ಪೂಜೆ ಮ ಸಿಧ್ಧ ಳಾದಳು. 

ರಾ._೪ 
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೨೬ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಜೋಯಿಂಸರಂ ಪೂಜಾರಂಭದ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಹೇಳಿ, 'ಬಳಿಕ 
ಲಲಿತಾ ಸಹಸ್ರನಾಮವನ್ನು ಹೇಳಲು ಆರಂಭಿಸಿದರಂ. 
ದೇವಿಯ ವಿಗ್ರಹದ ಮೇಲೆ ಕುಂಕಂವಂ ಹಾಕಿದಾಗ, ಹಾವು ಏನಂ 
ಮಾಡೀತೋ ಎಂದು ಹೆದಹೆದರುತ್ತಲೇ ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಕಂಂಕಂಮಾರ್ಚನೆಯಂನ್ನು 
: ಆರಂಭಿಸಿದಳಂ, 
ಜೋಯಿಂಸರು ಕಣ್ಣು ವಂಂಚ್ಛಿಕೊಂಡು, ಬಾಯಿಪಾಠವಾದ ಸಹಸ್ರನಾವಂ 
ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಕುಂಕಂಮಾರ್ಚೆನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು 
ಬರಬರಂತ್ತಾ ವಂಂತ್ರ ಹೇಳುವವರಿಗೆ, ಪೂಜೆ ಮಾಡುವವರಿಗೆ 
ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸಂತ್ತಲ ಜಗತ್ತಿನ ಅರಿವು ಮರೆಯಾಗಿ, ಮಂತ್ರವಾಚನದ ಗಂಭೀರ 
ಧ್ವನಿ ಸೃಜಿಸಿದ ಬೇರಾವುದೋ ಭಾವಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ಮಯರಾದರಂ. 
ದೇವರ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ದೇವಮ್ಮನೂ ನಿಬ್ಬೆರಗಾಗಿ, ಸರ್ಪಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಡೆವ ಆ ವಿಚಿತ್ರ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನೇ ನೋಡಂತ್ತಾ ತಾವೂ ಮೈಮರೆತಿದ್ದರಂ. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಇಹಲೋಕವನ್ನು ಮರೆತು, ಆ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ಮಯ 
ರಾಗಿರಂವಾಗಲೇ, ಹೊರಗಿನಿಂದ- - 
"ದಾಸಣ್ಣನೋರು ಬಂದರು... ದಾಸಣ್ಣನೋರಂ ಬಂದರಂ...' 
—ಎಂಬ ಜನಗಳೆ ಗುಂಪಿನ ಕೊಗು ಕೇಳಿ ಬಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕನಸಂ 
ಮುರಿದಂತಾಯಿಂತಂ. ತಟಕ್ಕನೆಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣೂ ತಲೆಬಾಗಿಲತ್ತ ತಿರಂಗಿತು. 
ಆ ಜನಗಳ ಕೂಗಿನೊಂದಿಗೇ ತಾವೂ-- 
“ತಾಯೀ...ತಾಯೀ...ಅಮ್ಮಾ...ಅಮ್ಮಾ...' 
--ಎಂದು ಕೂಗಂತ್ತಾ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ಬಿರಂಗಾಳಿಯ ವೇಗ- 
ದಿಂದ, ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದವರಾರೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸದವರಂತೆ, ದೇವರ ವಂನೆ- 
ಯೊಳಗೆ ನುಗ್ಗಿ, ವಂಂದಾಸನದ ಮಯಂದೆ ಹಾಗೇ ಉರಂಳಿದರಂ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 658/0011 


ವೆಂಕಟಿದಾಸಪ್ಪನವರ- 

“ತಾಯೀ … ತಾಯೀ ೬..' 

—ಎಂಬ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಗೆಜ್ಜೆಗಳ ಸದ್ದಾಗಿ ಕರಗಿ 
ಹೋದಂತೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಿಸಿದರೂ, ವೆಂಕೆಟದಾಪ್ಪನವರಂ ಬಂದರಂ ಎಂಬ 
ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ, ಅವರನು ಕಂಡು ಮೂಡಿದ ಗಲಿಬಿಲಿಯಲ್ಲಿ ಅದು ಯಾರಿಗೂ 

ನೆನಪಂ ಳಿಯಲಿಲ್ಲ: ಎಲ ಲರ ಕಣ್ಣೂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನೇ ನೋ ಡಂತಿ ದ್ದವು. 
ಆದರೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ಮೈಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೇ ಇದ್ದಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆವರಂ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಹೊದ್ದ ಉತ್ತರೀಯ ಓಡಿಬರಂವಾಗ ಎಲ್ಲಿಯೋ 
ಜಾರಿಬಿದ್ದು ಬರಿಮೈಯಿಂದ ಬೆವರಂ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುರಿಯಯತ್ಲಿತಂ್ತ 
ಉಟ್ಟಪಂಚೆಯ ಕಚ್ಚಿ ಕಿತ್ತುಹೋಗಿ, ಅದಂ ಓಡಂವ ಕಾಲಿಗೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿ 
ಜೋಲಾಡುತ್ತಿತಂ,. ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಕೂದಲಗಂಟಂ ಸಡಿಲವಾಗಿ ಜಾರಿ, 
ಕೂದಲು ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ, ಮುಖದ. ಮೇಲೆ, ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಿತ್ತು. ಅರೆ 
ಮುಚ್ಚಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಸುರಿದ ಕಂಬನಿ, ವಂಖದಿಂದ ಬಸಿಯಂತ್ರ್ತಿದ್ದ 
ಬೆವರಿನೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆತು, ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಬೆವರು-ಕಂಬನಿಗಳ ಕೋಡಿ 
ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಓಡಿದ ಆಯಾಸಕ್ಕೆ ಎದೆ ಬಿರಿಯಯವಂತೆ ತುಯ್ಯ್ಯೃತ್ತಿದ್ದು ದೇ 
ಅಲ್ಲದೆ, ತುಟಿಯಂಚಿನಲ್ಲಿ ಆಯಾಸದ ಬುರುಗು ತುಂಬಿ 'ವಳಾತುಗಳೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೊರಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಕಂಡವರಿಗೆ, ಅವರ ಮೈಮೇಲೆ ದೇವಿಯ 
ಆವೇಶ ಬಂದಿದೆಯೇನೋ ಎನಿಸಿ, ಅವರ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲೂ `ಗಾಬರಿಯಾಗಿ 
ಹೇಗಿದ್ದ ವರು ಹಾಗೆ ದೂರ ಸರಿದಂ ದಾರಿ ಮಾಡಿದರು. 

"ತಾಯೀ. *ತೌಯೀ,, 

--ಎಂದು ಬುಸುಗರೆಯುತ್ತ ಪೂಜಾವಂಂಓರೆದೊಳಗೆ ನುಗ್ಗಿದ ವೆಂಕಟ 
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೨೮ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ದಾಸಪ್ಸೆನವರನ್ನು ಕಂಡಂ, ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಮೆನಿ ಬಿದ್ದು - ಆ ದಿಗ್ಭಾ,ಂತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದೆ ಕುಂಕುಮದ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಜಾರಿಬಿಟ್ಟು-- 

"ದಾಸಣ್ಣಾ....ದಾಸಣ್ಣಾ....ಏನಾಯಿಂತು ದಾಸಣ್ಣಾ....' 

--ಎಂದು ಅವರತ್ತ ನುಗ್ಗಿದಳು. 

ಆದರೆ ವೆಜೆಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಕಿವಿಗೆ ರಾಜೇಶ್ವರಿಯ ಕೂಗೂ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೇ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದು ದೇವರ ವಂಂದಾಸನದ ಮಂದೆ, ನೆಲದ ವೇಲೆ ಕಂಸಿದೆಂ 
ಬಿದ್ದೂ ಬಿಟ್ಟರಂ. 

ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕುಸಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಆವರ ಬಾಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ಸದ್ದೂ ನಿಂತುಹೋಗಿ, ಆಂಗಾಂಗಗಳೂ ಚಲಿಸದೆ. . ಸ್ತಬ್ಧ ವಾದವು. 

ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಬೆನ್ನಹಿಂದೆಯೇ. ದೇವರಮನೆಯಂವರೆಗೂ. ಬರ 
ಬಹಂದಾದವರೆಲ್ಲರೂ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದರು. ಹಾಗೆ ಒಳಗೆ ಬರಲಾಗದ ಜನಃ 
ಹೊರಗೆ "ಹೋ ಎಂದು ಹಂಯ್ಯಲಿಡುತ್ತಿತ್ತು. 

ಆ ಹೊರಗಿನ ಗದ್ದಲ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಸನವರ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾದ, ಆನಿರೀಕ್ಷೆ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಆಗಮನ- 

ಇವುಗಳಲ್ಲಿ, ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತು. ಯಾರಿಗೂ ಏನುಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ 
ತೋಚಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಬಿಟ್ಟ ಕಣ್ಣು, ಬಿಟ್ಟ ಬಾಯಾಗಿ ಹೇಗಿದವರಂ 
ಹಾಗೇ ಇದ್ದರು. 

ಅವರು. ಯಾರಿಗೂ ಪ್ರಜ್ಞೆತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ರ ವೆಂಕೆಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ 
ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರ  ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದಾಗಲಿ, ಅವರ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು, 
ಅವರ ಬಳಿ ಸಾರಿ ಕಂಬನಿಗರೆಯುತ್ತ ಕುಳಿತ ರಾಜೇಶ್ವರಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನನ್ನು 
ಸಂತೈಸಬೇಕೆಂಬುದಾಗಲಿ ತೋಚಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಕಡೆದ ಗೊಂಬೆಗಳಂತೆ 
ನಿಂತಿದ್ದರು. 
ಹೊರಗೆ ಜನಘೋಷ ಕಡೆವ ಕಡಲಿನಂತೆ ಮೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ಮನೆಯೊಳಗೆ ಎಳ್ಳು .ಸಿಡಿದರೂ ಸದು ಕೇಳುವಷ್ಟು ಗಾಢವಾದ 
ಮೌನ ವ್ಯಾಪಿಸಿತ್ತು. 

ದೇವರ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಮುಂದೆ, ಗಾಳಿಯೂ ಆಡಲಾಗದಷ್ಟು 
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೩0 ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಯೋಗ್ಯಶೇನೂ ನಮಂಗಿಲ್ಲ ದಾಸಣ್ಣ'.... 

__ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ . ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ರಾಜೇಶ್ವರಿಗಿಂತ ಮುಂದಾಗಿ, 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಬಳಿ ಬಂದ ಅಚ್ಚಣಭಟ್ಟರೇ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟರಂ- 

"ಆಕೆಯನ್ನು ಮಂಟ್ಟಿ ನನ್ನಿಂದಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಪಾಪವನ್ನು ತಾಯಿಯೇ 
ಹಾವಾಗಿ ಬಂದು ತಡೆದು ತಪ್ಪಿಸಿದಳು . 

"ಏನು...ಏನು...ತಾಯಿ ಹಾವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಳೇ?' 

-ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ಛಟಕ್ಕನೆ 
ಎದ್ದು ಕುಳಿತು, ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತಾ ಆತುರವಾಗಿ ಕೇಳಿದರಂ. 

“ಹೂ-ಈಗ್ಲೂ ಅಮ್ಮನೋರ ವಿಗ್ರಹದ ಮೇಲೇ ಸಿಂಬೆ ಹಾಕಿ ಕೊಂಪಂ 
ಕೂತಿದೆ.' | 

-ಎಂದಂ ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಮಂದಾಸನದತ್ತ ಕೈಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು. 

' ಆಕೆಯಕ್ಕೆ ಯೊಂದಿಗೇ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ದೃಷ್ಟಿಯೂ ಆತ್ತಚಲಿ 

ಸಿತು. ಹಾಗೇ ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣುಗಳೂ. 

ಆದರೆ ವಂಂದಾಸನದಲ್ಲಿ ಹಾವಿರಲಿಲ್ಲ. ನಂದಾದೀವಿಗೆಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮ 
ನವರ ಚಿನ್ನದ ವಿಗ್ರಹವೊಂದು ಮಾತ್ರ ತಣ್ಣಗೆ ಹೊಳೆಯಂತ್ತಿತ್ತು 

ಸರ್ಪಶೂನ್ಯವಾದ ಮಂದಾಸನವನ್ನು ಕಂಡು, ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನ ಮೊದಲಂ 
ಅಲ್ಲಿ ಬುಸುಗರೆಯುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪವನ್ನು ಕಂಡವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮೆಟ್ಟಿ 

ುವಂತಾಯಿತು. 

'ಅರೆ-ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೂ ಆಲ್ರೇ ಇತ್ತು. ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ಎಲೋ 
ಮಾಯವಾಗಿ ಬಿಡ್ತ;ಲ್ಲಾ.' 本 

“ರಾಜೇಶ್ವರಿ ತನ್ನ ಕಣ್ಣ ನ್ನೇ ನಂಬದವಳಂತೆ, ಕಣ್ಣು ಹೊಸಗಿಕೊಂಡೆಂ 
ನೋಡುತ್ತಾ, ಅಚ ರಿ ತುಂಬಿದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು. 

"ಹೌದೇ... ಹೌದೇ.. ಸರ್ಪಾಕಾರವಾಗಿ ತಾಯಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳೇ?? 

-ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಲೇ, ಮಂದಾಸನದತ್ತ ಧಾವಿಸಿ, ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡುತ್ತ 
ಕಾತರರಾಗಿ ಕೇಳಿದರಂ ವೆಂಕಟಿದಾಸಪ,: ಅವರ ಕಣಿ ಗೆ ಸರ್ಪವೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಅದಂ: ಇದ್ದು ಹೋಗಿರಬಹುದಾದ ಚ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೩೧ 


'ನಿಜವೇ, ನಿಜವೇ ರಾಜಕ್ಕೆ...ಹಾವು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ನಿಜವೇ? 

"ಹೂ, ದಾಸಣ್ಣ ನಾನೇ ಕಣ್ಣಾರ ನೋಡಿದೆ...' 

-ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಹೇಳಿದಳು. 

“ಆಕೆ ಒಬ್ಬಳೇನು ದಾಸಣ್ಣ, ನಾವೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿದೆವು.' 

-ಎಂದು ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರು ರಾಜೇಶ್ವರಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಹೇಳಿದರಂ. 
ಅಚ್ಚೆಣ್ಣಭಟ್ಟರೂ ತಲೆಯಾಡಿಸಿ, ಆ ಮಾತಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸೆವ್ಪಿತಿಯಂನ್ನೊ 
ಸೂಚಿಸಿ- 

"ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತು...ನೀನು ದೇವರಮನೆ ಒಳಗೆ ಬರೋವರೆಗೂ, 
ಅಲ್ಲೇ ಅಮ್ಮನೋರ ವಿಗ್ರಹಾನ ಕಾವಲು ಕಾಯ್ತಾ ಕೊತಿತ್ತು. ಈ 
ಎಲ್ಲೋ ವರಳಾಯವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ.' 

-ಎಂದರು. 

ಅವರ ಮಾತು ಕೇಳಿ, ದೇವರ ಮನೆಯೊಳಗಿದ್ದ ಜನರೂ, ಹಾವು, 
ಜನಗದ್ದಲಕ್ಕೆ ಬೆದರಿ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಸಂದು ಗೊಂದಿಯಲ್ಲಿ ಅವಿತು ಕುಳಿತಿದೆ 
ಯೇನೋ ಎಂದು ದೇವರ ಮನೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹುಡುಕಿದರು. ಹಾವಿರಲಿ ಒಂದಂ 
ಸಣ್ಣ ಹುಳು ಅವಿತುಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಸಣ್ಣ ಸಂದನ್ನೂ ಹುಡುಕದೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 

ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರೂ ಹುಡುಕಿದರಂ. 

ಆದರೆ ಸರ್ಪ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ; ಯಾರ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

ಅದನ್ನು ಹುಡುಕಿದ ಎಲ್ಲರೂ "ಅಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ, “ಇಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ.' 
ಎಂದಂ ಕೈಯಾಡಿಸಿದರಂ. ಬೂ 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ವೆಂಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಒಂದಂ ಗಳಿಗೆ ಗರ ಬಡಿದಂತೆ, 
ಅವ್ಮನವರ ವಿಗ್ರಹದ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟರು. "ದೇವಿಯ ವಿಗ್ರಹ 
ಸುತ್ತಲೂ ಹರಡಿದ ಕುಂಕುಮದಲ್ಲಿ ಹಾವು ಇದ್ದಿತು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ, 
ಅದರ ಮೈಯ ಗುರುತಿತ್ತು. 

-ಆದರೆ ಹಾವು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲ. - | 

ತಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವವರೆಗೂ ಹಾವು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಮ್ಮನವರ ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ 
ಸಿಂಬೆ ಹಾಕಿ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿತ್ತು; ಎಲ್ಲರೂ ಆದನ್ನು ನೋಡಿದರಂ. 
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ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


-ಆದರೆ ತಾವು ಬಂದು, ನೋಡಬೇಕೆಂದಾಗ ಮಾತ್ರ ಹಾವು ಇಲ್ಲ, 
ಏಕೆ, ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಯವಾಯಿತು? ನನಗೊಬ್ಬನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹಾವು 


ಏಕೆ? ಹೀಗೇಕೆ? | | 

ಅಪರ ಕಣ್ಣು ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ಅವರ ವಿಂದಂಳಂ 
ಈ ಮಾತನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಹಾಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ಎಂದೋ 
ಎಲ್ಲೋ ಕೇಳಿದಂಥ ಮಾತು, ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲಿ ಬರುವ ಹೆಸರರಿಯದ 
ಹೂವಿನ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಪರಿಮಳದಂತೆ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿ ಬಂದಿತು: 

“ "ಇಷ್ಟ...ಇಷ್ಟ..--ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟವೇ?'...ಕೈಗೆ ಸಿಗದೆ...ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಕಾಣದೆ ಎಷ್ಟು ಜಂಬ ಕೊಚ್ಚುತ್ತೀಯ? ಧೈರ್ಯವಿದ್ದರೆ, ಒಮ್ಮೆ ಇದುರಿಗೆ 
ಬಂದು ಆ ಮಾತು ಹೇಳು.' 

“ಅದೂ ನನ್ನ ಇಷ್ಟ.' 


ನನ ರ i ಷೆ 
"ನಿನ್ನ ಮಾತು ನನಗೆ' ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ.' 
"ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ" 
“ಏಕೆ? . 


. "ಆಗುವಾಗ. ಆಗುತ್ತದೆ. 
"ಈಗೇಕೆ ಆಗಬಾರದು?' 


"ನನ್ನ ಇಷ್ಟ'” 

ಆ ಮಾತುಗಳು ನೆನಪಾಗಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನು ಸುತ್ತಿಸಿ, ಸಂತ್ತಿಸಿ 
ಚಾವಟಿಯಿಂದ ಹೊಡದಂತಾಯಿತು. 

ಆ ಮಾತುಗಳು ನೆನಪಾಗಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪರವರನ್ನು ಸುತ್ತಿಸಿ, ಸುತ್ತಿಸಿ 
ಚಾವಟಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದಂತಾಯಿತು. | 
ಆಕೆ ತಮಗೆ ಮಾತ್ರ ದರ್ಶನ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ." 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು aa 


ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿ ಬಂದಾಗ, ಎಚ್ಚ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಗೆಜ್ಜೆಗಾಲಿನ 
ಇನಿದನಿಯಾಗಿ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದಾಗ- 
ಆಕೆ ಮುಖ ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲ, ಸರ್ಪರೂಪವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಾಗಲೂ- 
ತವಂಗೊಬ್ಬರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕಾಣಿಸದೆ ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋದಳು. 
ಅದೆಲ್ಲವೂ ಅರಿವಾಗಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನೆವರು- 
"ತಾಯಿ, ತಾಯಿ, ಇನ್ನೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಮನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇ?' 
-ಎಂದು ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಕೈ ಮುಗಿದು ಬೇಡೆಂತ್ರ 
ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತಾ, ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಆಳುತ್ತಾ ಕುಳಿತು ಬಿಟ್ಟರು. | 
ಅವರ ಆ ದಂಃಖಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡವರೆಲ್ಲರಿಗೂ, ತಮ್ಮ ಮೈಗೇ ಕಿಚ್ಚು 
ಹೊತ್ತಿಸಿದಷ್ಟು ಯಾತನೆಯಾಯಿತು. ಆದರೆ ಅವರನ್ನು ಸಂತೈಸುವಷ್ಟು 
ಧೈರ್ಯ ಮಾತ್ರ ಯಾರಿಗೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅವರ ದುಃಖವನ್ನು ಕಂಡು 
ಯಾತನೆಯಾದರೂ, ಯಾರಿಗೂ ಅವರ: ದುಃಖವಾಗಲಿ ಅವರ 
ಮಾತಾಗಲಿ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಕೊನೆಗೆ ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರೇ ಕೊಂಚಿ ಧೈರ್ಯ ತಂದಂಕೊಂಡಂ- 
“ದಾಸಣ್ಣಾ...ಇದೇನು ಹುಚ್ಚು? 
_ ಇಎಂದರು. 
"ನಾನು ಎಂಥ ಪಾಪಿ ಎಂಬುದು ಅರಿವಾದ ಮೇಲೂ ಅಳದೆ, ನಗಲೆ 
ಜೋಯಿಸರೇ? ನಾನು ಭ್ರಷ್ಟನಾದೆ, ಪತಿತನಾದೆ, ತಾಯಿಯ ಪಾಲಿಗೆ ಬೇಡ 
ವಾದ ಪಾಪಿಯಾದೆ.3 | | 
-ಎಂದರಂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ಬಿಕ್ಕುತ್ತಲೇ. _ | 
"ನೀ, ಹಾಗಾಡಬಾರದು, ಅಮ್ಮನವರಿಗೆ ನೀನಂ ಖಂಡಿತ ಬೇಡವಾಗಿಲ್ಲ.' 
“ಬೇಕಾದವನಾಗಿದ್ದರೆ, ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸರ್ಪರೂಪವಾಗಿ ದರ್ಶನ ಕೊಟ್ಟ 
ತಾಯಿ ನನಗೊಬ್ಬನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕಾಣಿಸದೆ ಹಾಗೇಕೆ ಮಾಯಂವಾಗಂತ್ತಿದ್ದಳು? 
ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯದು ಜೋಯಯಿಸರೇ, ಆ ತಾಯಿಗೆ ನಾನು ಮಾಡಬಾರದ ಅಪರಾಧ 
ಮಾಡಿದೇನೆ. ಅದಕ್ಕೇ ಆಕೆ ನನಗೆ ದರ್ಶನ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
“ಇದೆಲ್ಲಾ ಬರಿ ಭ್ರಮೆ. ಆಕೆಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯಿದೆ ಎನ್ನುವುದೆಂ 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ದಾಸಣ್ಣ. ಹಾವಾಗಿ ಆಕೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು-ನವಂಗೆ ದರ್ಶನ 
ರಾ-೫ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಪಿಂ ರಾಜೇಶ್ವ ರಿ 


ಕೊಡಲೆಂದೆಲ್ಲ, ಅದೂ ನಿನ್ನ ಮೇಲಿನ ಪಿ ಸದರ್‌ 


“ಅಂದರೆ” - 
“ನಮ್ಮ ಯಾರ ಕೈಲೂ ಫೂಜೆಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೆಂ ಆಕೆಗೆ ಇಷ್ಟವಿರ 


ಲಿಲ್ಲ. ನಾವು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದನ್ನು ತಡೆಯುವುದಕ್ಕೆಂದೇ, ಆಕೆ ಸರ್ಪರೂಪವಾಗಿ 
ಬಂದೆಂ ಕಾವಲು ಕುಳಿತಳು. ನೀನು ಬಂದ ಬಳಿಕ, ನೀನೇ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತೀಯ 
ಎಂಬುದಂ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿ ವಾಯಂವಾಗಿ ಹೋದಳು". 

"ನನ್ನ ಈ ಪಾಪಿ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೂ ಒಮ್ಮೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲೂ 
ಎರಡು ಹೂವು ಹಾಕಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬಾರದಾಗಿತ್ತೆ. €-ನನ್ನ ಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು 


ಹ್ರೀಶಿ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ'. 
-ಜಿಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರ ಮಾತನು ನಂಬದೆ ಕೇಳಿದರಂ, ವೆಂಕಟ 


ದಾಸಪ್ಪನವರಂ. 
ಅವರ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಕೂಡಲೇ ಉತ್ತರ ಹೇಳುವುದಂ ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಂ 
ಸರಿಗೂ ಬಹು ಕಠಿಣವಾಯಿತು. ಅವರು ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಏನಂ ಉತ್ತ ರ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದಂ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ಆ ಎಲ್ಲ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡೆ 
ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟ ರಂ ತಾವೇ ಹೇಳಿದರಂ- 
: "ದಾಸಣ್ಣ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸರ್ಪರೂಪವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ತಾಯಿ, ನಿನಗೊ 
ನಿಗೆ ಕಾಣಿಸದೆ ಏಕೆ ಮಾಯವಾದಳೊ, ಆಕೆಯ ಇಚ್ಛೆ ಏನಿದೆಯೋ-ಯರಾರಂ 
ಬಲ್ಲರು? ಆದೆರೆ ನನಗಂತೂ ಇಷ್ಟು ತೋರುತ್ತದೆ ದಾಸಣ್ಣ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನಂ 
ದೆಂ।ಖಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.' | | 
“ಅಕಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಸರ್ಪರೂಪವಾಗಿ. ಆಕೆಯ ಇಚ್ಛೆಗೆ ವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿ ನಡೆಯಲೆತ್ಲಿಸಿದೆ ನಾವು, ಆಕೆಯ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ವಣಟ್ಟದಂತೆ 
ಮಾಡುವುದೆಕ್ಕಾಗಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ಆಕೆಯ ಆಗ್ರಹರೂಪವೇ ಇರಬೇಕೆಂದೇ 
ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. "ನಾವು ಆ ಆಗ್ರಹ ರೂಪವನ್ನಿ ಮಾತ್ರವೇ ಕಾಣಲಂ 
ಅರ್ಹರು. ಆಕೆಗೆ (ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯನಾದೆ ನಿನಗೆ, ಅಂಥ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ 
ತೋರಿಸಲಂ ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲದಿರಬಹಂದು. ಎಂದು, ಹೇಗೆ, ನಿನಗೆ 'ದರ್ಶನಕೊಡೆ 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೩೫ 


ಬೇಕೆಂದು ಆಕೆಯ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿದೆಯೋ ಏನೋ, ಆದ್ದರಿಂದ ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ದಂಃಖ ಪಡೆಬೇಡೆ. ನಿನಗಿಂತ ನಾವುಯಾರೂ ಆಕೆಗೆ ಪ್ರಿಯರಲ್ಲ; ಆಕೆಗೆ ನಿನ್ನ © 
ರುವಷ್ಟು ಪಿ ಪ್ರೀತಿ ಬೇರೆಯಾರಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ, ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ದಂಃಖವನ್ನು ಬಿಡೆ. 

-ಇಎಂದರಂ ಅಜ್ಜ ರೈಣ್ಣ ಭಟ್ಟರಂ. 

ಅವರಂ ಹೇಳಿದೆ "ಮಾತು ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರಿಗೂ ಸರಿಯೆಂದೇ 
ತೋರಿತು. 

"ನಿಜ ದಾಸಪ್ಪ, ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು ಹೇಳಿದುದು ನಿಜ. ಈ ದಂಃಖ 
ವನ್ನು ಮರೆತು ಏಳು. ಇಂದೋ €-ಅಂದೋ, ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ತಾಯ 
ನಿನಗೆ ದರ್ಶನ ಕೊಟ್ಟೇ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಈಗ ಮೊದಲು ಮೇಲೆದ್ದು, ಅವ 
ನವರಿಗೆ ಪೂಜೆ ವಾಡಿ, ವಿಗ್ರಹದೊಂದಿಗೆ ದೇವಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಹೊರಡು. ಹೊರಗೆ 
ಜನ ಸುಮ್ಮನೆ ಹುಯ್ಯುಲಿಡುತ್ತಿದ ದಾರೆ. ಇನ್ನೇಕೆ "ಆಕೆಯ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ತಡೆ 
ವಾಗಬೇಕು?' 

-ಎಂದರು. 

ಒಂದೆಂ ಗಳಿಗೆ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಕುರುಡಾಗಿದ್ದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ, 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ . ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ದೇವಿ ಹೇಳಿದ 
ಮಾತು ನೆನಪಾಯಿತು- ; 

ನೂ ಇಲ್ಲ, ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟವೂ ಇಲ್ಲ; ಎಲ್ಲವ್ನೂನಾನೇ. ಎಲ್ಲವೂ ನನ್ನ 

ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಜಾ 2 ಪಿಸಿಕೊಂಡು, ದಂ 1ಖವನ್ನು ದಮನ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಂ- 

"ತಾಯಿ, ನಾನು ವಂಹಾ ಆಜ್ಞ, ಏನೊಂದೂ ಅರಿಯದ [ಮೂಢ 
ನಿನ್ನ ಕೈಯ ಹಂಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ. ನಿನ್ನ ॥ ಇಷ್ಟವಿದ್ದ ತೆ ಮಾಡು. 

-ಎಂದಂ ಹೇಳಿ ವಿಗ್ರಹ ಿಹಕ್ಕೆ ಕೈಮುಗಿದು, ' ಮೇಲೆದ್ದು, 

"ನಾನು ತಾಯಿಯೊಬ್ಬಳಿಗೇ ಅಲ್ಲ, . ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಪರಾಧಿ. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ನನ್ನ ಮೂರ್ಪತೆಯಿಂದೆ ಕಾಯಿಸಿ ಬಿಟ್ಟೆ; ಮನ್ನಿಸಿ. ಬೇಗ ಸ್ನಾನ ವಯಗಿಸಿಕೊಂಡು. 
ಬಂದು ಬಿಡಂತ್ತೇನೆ? 

-ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ಕೈ ಮುಗಿದು, ಸ್ನಾನ ಮಾಡಲಂ 
ಹೋದರಂ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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೯ದ ಜಾತ್ರೆ, ಜಾತೆ ಗೆಂದು ಸೀಮೆಯಂ ನಾನಾಭಾಗಗಳಿಂದ ಬಂದ 
ತು ನಿವಾಸಿಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರ ಪಾಲಿಗೂ ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯ ಘಟನೆ 
ತರ ನಾಲಗೆಗಳ ಚಪ್ಪರದ ಮೇಲೆ ಹಬ್ಬಿ ದಾಂಗಡಿಯಿಟಿ ತಂ. ಆ 


ಲಕಾಂ 
rr ಇಲೆ ಇಲೆ, 
ಘಟನೆಗಳ ವಿಷಯ ಕೇಳಿದವರು "ಪ ಕೆರಿಕಾಲದಲ್ಲೂ ಹೀಗಲ್ಲಾ ಸಡೆಯುವು 
ಮಂಟಿ?' ಎಂದು ವಿಸ್ಮ ಕುಮೂಕರಾದರೆ, ಜಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದ ಜನ 
上 pa ಅ ಚ್‌ ಫ್ರಿ 
ದೇವಿಯ ಸಾಕ್ಷಾದ್ದರ್ಶನ ಪಡೆದು ಬಂದವರಂತೆ ಬೀಗಿದರಂ. ಆ ಜಾತ್ರೆಯಿಂದ 


ತೆರೆಯ ಜಾತ್ರೆಯ ಕೀರ್ತಿ ಜಗಜ್ಜನಿತವಾದೆಂತೆಯೇ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನ 


ರ್‌ ಸುತ್ತಲ ಸೀಮೆಯ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಹಬ್ಬಿತು. ಜಾತ್ರೆ ನಡೆದ 
ಮೊದಮೊದಲ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ದೇವೀಪೂಜೆಗೆ ಮೂಸಲಾದ ಶುಕ್ರೆವಾರ, ವಂಂಗಳ 
ವಾರದ ದಿನಗಳಿರಲಿ, ಬಿಡಿದಿನಗಳಲ್ಲೂ ಅಮ್ಮನವರ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಲೆಂದು ಹೊರ ಊರುಗಳ ಬಂಡಿಗಳು ಬರಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ಯಾವ, 
ದುಃಖನಿವಾರಣೆಗೋ, ಯಾವ ಸುಖಪ್ರಾಪ್ತಿಗೋ, ಅಮ್ಮನವರ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಬಂದ ಜನರ ಪಾಲಿಗೆ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ 
ಮನೆ ಪ್ರಥಮ ದೇವಾಲಯವಾಯಿತು. ಮೊದಲು ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣು 
ಕಾಯಿ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಬಳಿಕ ತೋಪಿನಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗತೊಡಗಿ 
ದರು. ದೇವೀಕೇರಿಯಲ್ಲಿ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ವಂನೆಯಲ್ಲಿ ದಿನವೂ, ಒಬ್ಬಿಬ್ಬ 
ರಾದರೂ ಅಂಥ ಭಕ್ತೆ ಜನ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಬಂದರ ಹೋಗುವವರ 
ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗಾಗಲಿ,ಅವರ ಮನೆಯವರಿಗಾಗಲಿ, ತಮ್ಮ 
ಯೋಗಕ್ಷೇಮದ ವಿಚಾರ ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಬಿಡುವು ಇರಲಿಲ್ಲ. ದೇವೀಕೆರೆಯಂ 
ಹಳ್ಳಿಯ ಜನರಿಗಂತೂ ಬೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರೆಂದರೆ ಸಾಕ್ಷಾತ ದೇವಿಯ ಅಪರಾವ 
ತಾರ. ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಕ್ಕೊ ಅವರು ಇರಬೇಕು; ಅವರು ಒಪ್ಪಬೇಕು, ಅವರಂ ಹರಸ 
ಬೇಕು. ಸ 

ಹಾಗೆಂದು, ಬರೀ ಕೀರ್ತಿಯಷ್ಟೇ ಅವರ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರೆ, ಆ ಕೀರ್ತಿಯ 

೩೬ 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೩೭ 


ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಬಂದ ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರದ ಭಾರಕ್ಕೆ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಬೆನ್ನೆಲಬಂ 
ಮಂರಿದಂ ಹೋಗಂತ್ತಿತ್ತೂ. 

ಆದರೆ ಆ ಕೀರ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಅವರಿಗೆ ಒಲಿದಂತಿತ್ತು. ಆವ್ಮೂ 
ನವರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯೊಪ್ಪಿಸುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಜನ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಡಿಗಟ್ಟಲೆ 
ಕಾಳು ತಂದಂ ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದರ. ಬಟ್ಟೆಬರೆಯ ಉಡುಗೊರೆ ಕೊಡುತ್ತಿ ಒದ್ದರು. 
ನಗದಾಗಿ ಹಣವೂ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದೂ, ಯಾವು 
ದಕ್ಕೂ ಕೊರತೆಯಾಗದಂಥ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ತ್ರಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿತ್ತು. 


ಮಗನ ಈ ಕೀರ್ತಿ, ವೈಭವವನ್ನು ಕಂಡೆಂ ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಷೀದೇವಮ್ಮನ ಪಾಲಿ 
ಗಂತೂ ಸ್ವರ್ಗವೇ ಹಸ್ತ ಗತವಾದಂತಾಗಿತ್ತು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಕೆಗಿದ್ದ ಕೊರತೆ 


ಯೆಲ್ಲಾ "ಮಗನಿಗೆ ಇಂಥ ಮಹಾ ದೆಸೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ಸೊಸೆ ಮನೆಗೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ' ಎನ್ನುವುದೊಂದಂ. ಮತ್ತೊಂದು ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನದು- 
ದಾಸಣ್ಣ ಹಿ ಹೀಗೆ ಅದ್ಧೂರಿಯಾ? ಗಿರೋದನ್ನ ನೋಡೋಕೆ ಅವರಂ ಬದುಕಿ 


ಲವಲಾ. ಇದ್ದರೆ ಎಷ್ಟು ಸಂತೋ ಆ ಪಡಂತ್ರಿ ದರೋ ಏನೋ. ಇರುವಷ್ಟು ದಿನ 


ಮಗ ಕೆಟ್ಟನೆಂಬ ಕೊರಗಿನಲ್ಲೇ ನವದರು, ಈ ಈ ಸುಖ ಆನುಭವಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ.' 
-ಎನ್ನುವುದಂ. 


ಕಾಳೆ ಕಾರ್ಲೋ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನ ಮೊದಲ ಬಯಕೆಯೇನೋ ಬಹು ಬೀಗ ಈಡೇ 
ರಿತು. ಮದುವೆಯಾದ ಎರಡನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲೇ ರಂಗಮ್ಮ ದೊಡ್ಡವಳಾಗಿ, 
ನಿಷೇಕ ಪ್ರಸ್ತವಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದಳು. 

ಕೂತ ಕಡೆ ಭಂಡಿಗಟ್ಟಲೆ ದವಸ ತರಿಸಿಕೊಂಡು, ಸೀಮೆಯ ಜನದ 
ಕೈಲೆಲ್ಲಾ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಗ, ಆ ಕಡೆಯಿದ್ದ ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಈ ಕಡೆ 
ಇಡಲೂ ತಮಗೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡದಂಥ ಸೊಸೆ- 

ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನ ಪಾಲಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಎರಡೇ ಬೆರಳು 
ದೂರ ಉಳಿದಿತು 

ಆದೆರೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಪಾಲಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತ ತಾಂಡವವಾ 
ಡುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ನಲಿದಾಡುವ ಹೊಸ ಮಡದಿ, ಜನರ ಭಕ್ತಿ-ಗೌರವ ಯಾವುದೂ, 
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ನರ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಉಳಿದವರಿಗೆ ನೀಡಿದೆ ಸುಖ, ಸಂತೃಪ್ತಿಗಳನ್ನು ನೀಡಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರ ಸಂಸಾರವನ್ನು ನೋಡಿದವರೆಲ್ಲಾ- 
“ಇಂಥ ಸಂಸಾರವನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಇರಬೇಕು, ಸರ್ವಜ್ಞ 'ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಕಿಚ್ಚು ಹಚ್ಚು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು, : 
-ಇಎಂದು ಕೊಂಡರಂ. 
ಜನ ಹಾಗೆ ಆಡಿದಾಗ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರೂ "ನಿಜ, ನಿಜ' ಎಂದು ಆಡಿ 
ದರೂ, ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ, ಯಾರಿಗೂ ಅರ್ಥವಾಗದ 
ಕೊರಗೊಂದು ಸಣ್ಣಗೆ, ಒಳಗೇ ಕೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು 
ಆ ಕೊರಗು- 
ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಜಾಗ್ರತ ಸಿ ಶತಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ- ಸ ತಮಗೆ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು. 
“ಆಗೆ )ಹರೂಪವಾಗಿಯೋ, ಅನುಗ್ರಹರೂಪವಾಗಿಯೋ- ಉಳಿದವ 
ರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಆಕೆ ತಮ್ಮೊಬ್ಬರಿಗೆ ಮಾತ್ರ  ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ: 
ದೇವಿ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಮಾತಾಡಿದ್ದಳು, ಆಕೆಯ ಪಾದ ಪಂಕಜಗಳು 
ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ನಡೆದಿದ್ದವು. ಆಕೆಯ ಮುಡಿಯ ಮಂದಾರ 
ಕುಸಮದ ದಿವ್ಯ ಪರಿಮಳವೂ ಅವರಿಗೆ ಅನುಭವವಾಗಿತ್ತು. 
"ಆದದ್ದಾಗಲಿ, ನಿನ ಕೈಲೇ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು 
ಟ ಹಿಡಿದು ಆ ಹಟವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 
ಇಷ್ಟಾದರೂ ಅವರಿಗೆ ಆಕೆಯ ದರ್ಶನವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಮಾತನಾಡಿದ ವಂಖವೋ, ನಡೆದ ಕಾಲೋ, ಪುಷ್ಪ ಪರಿಮಳವನ್ನು 
"ರಿದ ಮುಡಿಯೋ- ಯಾವುದೊಂದೂ ಅವರಿಗೆ ಶಾಣಿಸಿರಲಿಲ. 
ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡಿದಳು? 
ಆಕೆಯ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ನಾನು ಅಷ್ಟು ಆನರ್ಹನೇ? ಆನಾ ಆಕೆಯ 
ಇಚ್ಛಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಹೂಡಿ ಸೆಣೆಸಿದೆನೆಂದು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಆಕೆಗೆ ಆಗ ೪) ಹವೋ? 
ಅನರ್ಹನಾದರೆ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು; ಆಕೆಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆಗ್ರಹ 
ವಾದರೆ ಅದನ್ನು ನಿವಾರಿಸಬೇಕು. 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೩೯ 


ಹೇಗಾದರಾಗಲಿ, ಒವ್ನೊ ಯಾದರೂ, ಈ ಭೌತಿಕ ಚೆಕ್ಷುಸ್ಸುಗಳಿಂದ 
ಒಂದಂ ಗಳಿಗೆಯಾದರೂ ಆಕೆಯ ದಿವ್ಯ ವದನಾರವಿಂದದ ದರ್ಶನ ಮಾಡ 
ಬೇಕಂ,” 

ದರ್ಶನವಾಗಲಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಕೊರಗಂ, ಹೇಗಾದರೂ ದರ್ಶನ ಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಬಯಂಕ- 

ಈ ಎರಡೆ! ಭಾವನೆಗಳು ಎಡಬಿಡದೆ ಅವರನ್ನು ಬೆಂಬತ್ತಿದ್ದವು. 

ಕುಳಿತಿರಲಿ, ನಿಂತಿರಲಿ, ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿ, ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿ, 
ಮನೆಯಲ್ಲಿರಲಿ, ಹೊರಗೆ ಆಡ್ಡಾಡಂತ್ತಿರಲಿ-ಸದಾ, ಸರ್ವದಾ ಆ ಭಾವನಾ 
ದ್ವಯ ಅವರ ಬಾಳಿನ ಸಂಗಡಿಗರಾಗಿದ್ದವು. ಹೋದತ್ತ ಬಂದತ್ತ, ನೆರಳಿ 
ನಂತೆ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಂತ್ತಿದ್ದವು. 

ಈ ಕೊರಗು ಹೇಗೆ ತೀರೀತು, ಈ ಬಯಕೆ ಹೇಗೆ ಸಫಲವಾದೀತು? 

ಆ ವಿಚಿತ್ರ ಕೊರಗು, ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಾರ್ಗ 
ಏನೆಂದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದುದಿಷ್ಟೆ- 

ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದು. ಜಪ ಮಾಡುವುದಂ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ದಾವುದೂ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಎಂತಲೇ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತಾ, ಕುಳಿತರೆ, ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ 
ದೇವಿಯ ದರ್ಶನವಾದೀತೋ ಏನೋ ಎಂದು ಗಂಟೆಗಟ್ಟಲೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಂ 
ತ್ತಲೇ ಕುಳಿತುಬಿಡುವರಂ, ಹಾಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಹೂವಿನ ಬುಟ್ಟಿ, 
ಕುಂಕುಮದ ಬಟ್ಟಲಂ ಎಲ್ಲವೂ ಬರಿದಾದುದೂ ಅವರಿಗೆ ಎಚ್ಚೆರವಿರಂತ್ತಿ 
ಡಿ ದೇವಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ ಲಾರಂಭಿಸಿದರೆ, 
ತಾವು ಅದನಕ್ನ ಒಮ್ಮೆ ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿದುಂದಂ, ಹೇಳಿದಂದನ್ನೇ ಮತ್ತೆ: ವಂತ್ತೆ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದೂ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆ, ಸುಮ್ಮನೇ ಹೇಳಿದಂದನ್ನೇ ಹೇಳಂತ್ತಾ 
ಕುಳಿತು ಬಿಡುವರಂ. | 

ಆದರೆ ಆದಾವುದರಿಂದಲೂ ಅವರ ಕೊರಗು ತೀರಲಿಲ್ಲ. 


ಅವರ ಬಯಕೆ ಫಲಿಸಲಿಲ್ಲ. | ನ 
ಆ ಕೊರಗು- ಬಯಕೆಗಳಲ್ಲಿ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಮ್ಮೂಮ್ಮ 
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೪೦ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 
ಅವರಿಗೆ, ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ತಾವು - ದೇವಿಯೊಂದಿಗೆ ನಡೆಸಿದೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ನೆನಪಾಗು 
ವುದಂ- ir 
“ಹಾಗಾದರೆ... ಹಾಗಾದರೆ... ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟವೇ ಆದರೆ, 
ನಾನು... ಸನ್ನ ಇಷ್ಟ... ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೇ ?” 

"ಊಹೂ, ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟವೂ ಇಲ್ಲ...ನೀನೂ ಇಲ್ಲ... ಇಲ್ಲ... ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲ... ಇರಂವುದೆಲ್ಲ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ... ಎಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಇಷ್ಟ.” 

ದೇವಿ, ನೆಲ ಮುಗಿಲು ಕಂಪಿಸಂವಂಥ ಭೀಷಣ-ಸಮ್ಮೋಹಕ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ, 
ಗಹಗಹಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದ ಆ ಮಾತುಗಳು ನೆನಪಾದಾಗಲೂ, ಆಗಲೇ ಆ ಮಾತು 
ಗಳು ಆವರ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಳಗಿದಂತಾಗಿ, ಅವರ ಮೈ ಗಡಗಡ ನಡಗುವುದಂ. 

“ಎಲ್ಲವೂ ಆಕೆಯ ಇಷ್ಟವೇ ಆಗಿರಂವಾಗ, ನಾನು ಆಕೆಯ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಯಸಂವುದೇಕೆ ೪ 

'ನಾನು ಹೀಗೆ ಈ ಕೊರಗಿನಲ್ಲಿ ದಿನದಿನವೂ ಬೇಯಂಬೇಕೆಂಬುದೇ 
ಆಕೆಯ ಬಯಕೆಯೋ ಏನೋ? > 

ಅದಕ್ಕೆ ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಾನು ದರ್ಶನ ಕೊಡು ಎಂದು ಕೇಳುವು 


ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ತ ನಾನು ಯಾರು?” 

"ಆಕಿಗೆ ವನ ಬಂದಾಗ ದರ್ಶನ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಎಷ್ಟು ಕೊರಗಿದರೂ 
ಎಷ್ಟು ಬಯಸಿದರೂ, ಆ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ಒಂಚು-ಮುಂಚೆಂ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.' 

"ಇದನ್ನು ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ನಾನು ವ ಥಾ ಕೊರಗಿ ಬಳಲಂವುದೇಕೆ 

ಎಂದು ತಮ್ಮ ಹೃದಯದೊಳಗೆ ಕಿಡಿಗಾರುತ್ತಿರಂವ [ತೆ 
ಮರೆತು ಶಾಂಶರಾಗಲೆತ್ನಿಸುವರು. 

"ಅಮ್ಮನವರಿಗೆ ನೀನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ 
ನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಆಕೆಯ ಆಗ ರೂಪದ ದರ್ಶನ 
ವಜಾತ್ರ ಆಯಿತು. ನಿನಗೆ ಎಂದು, ಯಾವ ರೂಪದಲ್ಲಿ ದ್‌ 
ಆಕೆಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಇದೆಯೋ, ಆಂದಂ ` ದರ್ಶನ ಮಾಡ 
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ಚ ಐಂ" 
ಸಮಾಧಾನ ತಂದಂಕೋ 


ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿದಾಗ, ಆವರಿಗೆ ದೈವೀಜ್ಛೆಯ ಇದಿರು 
ಮಾನವನ ಬಯಕೆ ಏನೂ ಫೆಲಕಾರಿಯಲ್ಲವೆನಿಸಿ, ತಾಯಿ ತವ್ಧಂದಲೇ 
ಪೂಜೆ ಕೊಳ್ಳೆಬಯಸಿದಳೆಂಬುದಂ ಅರಿವಾಗಿ, ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಏನೋ ಒಂದಂ ಬಗೆಯೆ ಸಮಾಧಾನವಾದಂತಾಗುವುದು. ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 

"ನಿಜ. ನಿಜ. ನಿನ್ನ ಇದಿರಂ ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾನಿಷ್ಟದ ವಕಾಶೆತ್ತುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಆ ಹೊತ್ತೇ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದೇನಲ್ಲಾ, ಆದನ್ನು ಮರೆತು ಬಯಸಿದೆ. 
ನನ್ನನ್ನು ವಂನ್ನಿಸು. ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತವಿದ್ದಂತಾಗಲಿ'. 

-ಎಂದು ಬೇರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಮರೆತು ತಮ್ಮ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಲು ಯತ್ತಿ 
ಸುವರಂ. 

ಆದರೆ ಆ ಸವರಾಧಾನವೂ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಉಳಿಯುತ್ತಿ 

ಮಲಗಿರುವಾಗ ಯಾರೋ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಮಾಸ ರುಂ 
ವಂತಾಗಿ, ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋಗುತ್ತಿ ರಂವಾಗ ಗೆಜ್ಜೆಗಾಲಿನ ಧ್ವನಿ. ಕೇಳಿದಂತಾಗಿ, 
ಗೌರಮ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಪಗಡೆಯಾಡುತ್ತಿ ರಂವಾಗ, ವಂತ್ರೆ ಯಾರದೋ ಕೈಪ ಗಡೆಯ 
ಕಾಲು ನಡೆಸಿದಂತಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಮಡದಿಯೊಂದಿಗೆ ಪೆ ನದಿ ಸ es 
ರಂವಾಗ ಮೂರನೆಯಂವರೊಬ್ಬರಂ ಯಾರೋ ನಕ್ಕಂತೆ ಕೇಳಿಸಿ, ತ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ವಂತ್ತಾರೋ ತಮ್ಮೂ ಸ ಸ 
ದಂತೆ: ತೋರಿ, ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ಮಂದಾಸನದ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತಿ 
ಸಿದ ದೀಪದ ಕುಡಿಯಲ್ಲಿ, ಯಾರದೋ ಹೊಳುಪುಗಣ್ಣುಗಳಂ ಹ ತೆ 
ಭಾಸವಾಗಿ, ಹೂವನ್ನು "'ಎರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಮತ್ತಾವುದೋ ಮೃದ 
ಸ್ಪರ್ಶಾನುಭವವಾಗಿ-. 

ಆವರು ಹತ್ತಾರು ದಿನ ಪ್ರಯಂತ್ನಪಟಂ್ಬ ಸಾಧಿಸಿದ ಚಿತ್ತ ಶಾಂತಿ, 
ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಇದಿರು ಕಟ್ಟಿದ ಗರಿಯ ತಡಿಕೆಯಂತೆ ಮುರಿದರಿ ಹಾರಿ ಹೋಗಿ, 


ಅಶಾಂತಿ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಹಬ್ಬುವುದು. 
ಹಾಗಾದಾಗ, ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮರೆತು, ಏನೋ 


ತೋಡುತಾ ), ಏನೋ ಆಲಿಸುತ್ತಾ ನೋಡುವವರು ಗಾಬರಿಯಾಗುವಂತೆ 


‘4 
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೪೨ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಬಿರಿಗಣ್ಣಾಗಿ, ಹೇಗಿದ್ದವರಂ ಹಾಗೇ ಇದ್ದಂಬಿಡುವರಂ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ, ಹಾಗೆ 
ಮರುಕಳಿಸಿದ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾಗದೆ, ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರಂ ವಂಡಿಯಂವರಂ. 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ತಮಗೆ ತಾವೇ ಏನೋ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವರಂ. ನಿದ್ರೆ ವಾಾಡಂತ್ತಿ 
ದ್ವವರು ಧಿಗ್ಗನೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು, ಏನೋ 'ಹಂಡುಕಲಾರಂಭಿಸಂವರಂ. 
ಏನೋ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವರು, ತಟ್ಟಕ್ಕನೆ ಬೇರೇನೋ ನೆನಪಾದವರಂತೆ, 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಬಚ್ಚಲಂ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಇದ್ದಂಥ 
ನೀರು ಮೈಮೇಲೆ ಸುರಿದುಕೊಂಡಂ, ದೇವರ ವಂನೆಗೆ ಬಂದು, ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ 
ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿದಂದೂ ನೆನಪಿಲ್ಲದವರಂತೆ, ಪುನಃ ಪೂಜೆ ಮಾಡ 


ಲಾರಂಭಿಸುವರಂ. 
ವೆಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ನಡತೆಯಲ್ಲಾದ ಈ ಪರಿವರ್ತನೆ, ಮೊದ 


ಮೊದಲು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಯಾರ ಗವಂನಕ್ಕೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಬಹಂ 
ಸಮೀಪಸ್ಥರಾದ ರಂಗಮ್ಮ, ಗೌರಮ್ಮ- ಇಬ್ಬರೂ ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೂ, 
ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನ್ನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಲಂ 
ಧೈರ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ನಡತೆಯ ವಿಚಿತ್ರತೆಗೆ ತಾವೇ ಏನೇನೋ ಸವಾಧಾನ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಾದರು. ` 

ಆದರೆ ದಿನ ದಿನಕ್ಕೂ ಮಗನಲ್ಲಾಗಂತ್ರಿದ್ದ ಈ ವಿಚಿತ್ರ ಪರಿವರ್ತನೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನನ್ನು ಎದೆಗೆಡಿಸಿತು. ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೇ ಎಲ್ಲ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೂ 
ಇದ್ದಿದ್ದರೆ, ಆಕೆ, ಮಗನ ಮೇಲೆ ಎಗರಿ ಬಿದ್ದು ತರಾಟೆಗೆ ತೆಗೆದಂಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ, 
ದ್ದುದು ಖಂಡಿತ. ಆದರೆ ಜಾತ್ರೆಯ ಸವಂಯದಲ್ಲಾದ ಘಟನಾವಳಿ; ಆಕೆಗೂ 
ಮಗನ ಎದುರಿಗೆ ಹೇಗೆಂದರೆ ಹಾಗೆ ವಕಾತನಾಡಲು ಹಿಂಜರಿಯುವಂತೆ 
ಮಾಡಿತ್ತು. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದೆ ಮಗನೇ 
ಆದರೂ, ಅವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾಲಿಗೆ ಸಡಿಲ ಬಿಡಲು, ಹತ್ತು ಬಾರಿ 
ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲದೆ, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆ ವಂಗನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲೂ ಕಾರಣವಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾರಿಗೂ ಆಸಮಾಧಾನ 
ವಾಗುವಂಥ ಕೆಲಸವನ್ನೇನೂ ಆವರು ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೂ 
ಬಹು ವಿಶ್ವಾಸವಾಗಿ, ಹಿತವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳು ೃತ್ತಿದ್ದರಂ. ತಮ್ಮ ಗುಂಗಿನಲ್ಲಿ, 
 ತಾಯಿಯನ್ನಾಗಲಿ, ಹೆಂಡತಿಯನ್ನಾಗಲಿ ಅನಾದರಣೆಯಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೪ಷ್ಠಿ 


ಅಲ್ಲದೆ, ಅವರಲ್ಲಾಗಂತ್ತಿದ್ದ ಭಾವ ಪರಿವರ್ತನೆಯಿಂದ ಯಾರಿಗೂ, ಯಾವ 
ಬಗೆಯ ತೊಂದರೆಯೂ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವರನ್ನೇನಂ ಅಂದೆಂ ಆಡುವುದಂ? 

ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಆಕೆಗೆ ತನ್ನ ಹೃದಯಂದಲ್ಲಿ ವಊಡಿದ ಹೊಸ 
ಯವನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟ ಆಡಲೂ ವಂನಸ್ಸಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯ ಮಾತನಾಡಬೇಕು ಎಂದರೆ, ವಂನೆಯಲ್ಲಿದ್ದವಳಂ 
ರಂಗಮ್ಮ ಒಬ್ಬಳೇ. ಆಕೆಯೂ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನ ಹುಡುಗಿ. ಹೊಸದಾಗಿ 
ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಬಂದವಳು. ಆ ಹುಡಂಗಿಯ ವಣಂದೆ- 


ಆ 
ಲ್‌ 
hs 


"ಏನೇ ರಂಗೂ, ನಿನ್ನೆ ಗಂಡ ಯಾಕೋ ಒಂದಂ ತರಹ ಆಡ್ತಾ 
ಇದಾನಲ್ಲೆ?' 
_ಎಂದು ತಾವೇ ಹೇಳಿದರೆ, ಆ ಹುಡುಗಿಯ ಎದೆ ಒಡೆದಂಹೋಗುವು 
ದಿಲವೇ? ತಾನಾಗಿಯೇ ಆ ಎಳೆ ಜೀವದ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಕೊರಗಿನ ಬರೆ ಹಾಕಿದ 
《9 
ಹಾಗಾಗಂವುದಿಲ್ಲವೇ? 
ಆ ಹುಡುಗಿಗೆ ತನ್ನ ಗಂಡನ ವಿಚಿತ್ರ ವರ್ತನೆ ಅರ್ಥವಾಗಿದೆಯೋ 
ಇಲ್ಲವೋ? ಏನಿದ್ದರೂ ಒಂದು ಮಾತೂ ಆಡದೆ, ಏನೂ ಆಗದವಳ ಹಾಗೆ 
站 
ನಗುನಗುತ್ತ, ಮನೆ ಕೆಲಸ ವಠಾಡಿಕೊಂಡು ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ತಾನಾಗಿಯೆ 
ಇ ದ ಹಜ್‌ ಇ 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಆಡಿ, ಆ ಹುಡುಗಿಗೆ ದಿಗಿಲಂ ಹಿಡಿಸಂವುದಂ ಸೂಕ ಪಲ್ಲ 
ಎಂಬ ಭಾವನೆಯೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮಾ, ರಂಗಮ್ಮನ ಮಂದೆ ಈ ವಿಷಯಂವನ್ನೂ, 
ಪ್ರಸ್ತಾಪಮಾಡದಂತೆ ಆಕೆಯ ಬಾಯನ್ನು ಬಿಗಿದಿತ್ತು. 
ಜಾತ್ರೆ ಯೆ ದಿನ, ಅಮ್ಮನವರ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದಂ ಮನೆಬಿಟ್ಟು 
ಹೋದ ವೆರಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದರೋ ಏನೋ? ಆ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಯಾರೊಂದಿಗೂ ಆವರು ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನೇ ಒಮ್ಮೆ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಕೇಳಿದಾಗಲೂ 
"ಎಲೋ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ನಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದಂ ತಪ್ಪು ಎಂದಂ 
೯೨ 4 
ತಾಯಿಯ ಆದೇಶವಾಯಿತು. ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದೆ. 
—ಎಂದು ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ ಹೋಗಿದ್ದರಂ. 
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ಅಭ ರಾಜೆ ಶ್ವರಿ 


"ಹಾಗೆ ಹೋದಾಗ ಅವನು ಏನು ನೋಡಿದನೋ, ಏನಂ ಕೇಳಿದನೋ- 
ಅದಂ ಈಗಲೂ ಅವನ ಬುದ್ದಿಯ ಮೇಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರಬಹಂದಂ. ಎಂಥದೊ 
ದಿನಗಟ್ಟಲೆ ನೋಡೋದನ್ನು ನೋಡಿದರೇ ನವಂಗೆ ದಿನಗಟ್ಟಲೆ ಬುದ್ಧಿ ಕೆಟ್ಟು 
ಹೋಗಿರುತ್ತೆ. ಹಾಗಿರೋವಾಗ, ಅಂಥ ಅನಂಭವ ಅದೋರ ಬುದ್ಧಿ ಬೇಗ ಬಾ 
ಆಂದರೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ?” 

-ಎಂದುಕೊಂಡು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ. ಆಗಲೂ ತಮಗೆ ತಾವೇ 
ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದರಂ. 

ರಂಗವ್ಮ್ಮ ದೊಡ್ಡವಳಾದಳು ಎಂದು ಸುದ್ದಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಹಾಗೇ, ತರಾ 
ತುರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಷೇಕಪ್ರಸ್ತ ಏರ್ಪಡಿಸಿ, ಸೊಸೆಯನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕೆರೆತಂದುದೂ, 
ವಂಗ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಮರೆತು. ಉಳಿದ ಸಂಸಾರವಂದಿಗೆ 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದಲೇ. 1 

ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಿಷೇಕದ ಮಾತೆತ್ತಿದಾಗ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರು ಅದನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿರಲೂ ಇಲ್ಲ, ಆದರ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಉತ್ಸಾಹವನೂ 
ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. | ಗ 

ನಿಜ, ನಿಜ.' ಅವಳು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ ಮನೆಗೆ ಬರೋದು ಒಳ್ಳೇದೇ, 
ನೀನು ಒಬ್ಬಳೇ ಎಷ್ಟು ದಿನಾಂತ ಹೀಗೆ ದುಡಿಯೋದು ಸಾಧ್ಯ?' 

-ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಮ್ಮ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದರು. 

ಹೆಂಡತಿ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಾಳೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹವೂ ಅವರಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೆಂಡತಿ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೂ ಅವರ ರೀತಿ ನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬದಲಾವಣೆಯೂ 
ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಂದಿನಂತೆಯೇ ಇದ್ದರು. 

ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಪ್ರಸ್ತ ಮುಗಿದು, ರಂಗಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದ 
ಬಳಿಕ, ಎಷ್ಟೋ ಜನ, ಇನ್ನು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು, ಗೌರಮ್ಮನ ಮನೆಗೆ 
ಓಡಾಡುವುದೆನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಬಹುದು ' ಎಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದರು. ಆದರೆ 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಹಾಗೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ' 

ಅವರ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ರಂಗಮ್ಮ ಬಂದಕರಿದು, ತುಂಬಿದ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ, ಯಾವ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡದೆ, ಮತ್ತೊಂದಂ ಸಣ್ಣ ಹಳ 


ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡಂಶಿತ್ತು. ಆ ಹಳ್ಳಕ್ಕೆ ಸ್ಟಾಗತವಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅದರ 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೪೫ 


ಆಗಮನದಿಂದ ಯಾವ ಉಬ್ಬರವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ; ಹಿಂದಿಲ್ಲದ ಹೊಸ ಅಬ್ಬರವೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನಿಗೆ ಗೌರಮ್ಮನಿಂದ ತನ್ನ ಮಗನ ಗೃಹಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಏನಾದರೊಂದು ಬಿರುಗಾಳಿ ಏಳಬಹುದೆಂಬ ಭೀತಿ ಎಂದೋ ತಪ್ಪಿಹೋಗಿತ್ತೂ. 
ಅಷ್ಟೇಕೆ ರಾಜೇಶ್ವರಿ ತನ್ನ ಗಂಡನ, ಮನೆಗೆ ಹೋದ ಬಳಿಕೆ, ಗೌರಮ್ಮನೇ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನ ಪಾಲಿಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಗಳಾಗಿದಳು. ಆದರೂ ಸೊಸೆ 
ಬಂದು ಸಾಕಷ್ಟು ದಿನವಾದ ಬಳಿಕೆಲೂ ಮಗನ ವಿಚಿತ್ರಚೆರ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
' ಏನೊಂದೂ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗದಂದನ್ನು ಕಂಡ, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನವರಿಗೆ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಗಾಬರಿಯಾಯಿತು. 

`ಹೊಸ ಹೆಂಡತಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗಲೂ, ಆ ಹೊಸತಿನಲ್ಲೂ, ಮಲಗುವ 
ಮನೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೇವರ ಮನೆಗೇ ಗಂಟು ಬಿದ್ದಿರಬೇಕಾದರೆ ಖಂಡಿತ 
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—ಎಂಬ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ. 

ಮಗನಿಗೆ ಏನಾಗಿದೆ? ಏನಾದರೂ ಆಗಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಏನು ಪರಿಹಾರ 
ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ ಲು ಆಕೆಗಿದ ದಾರಿ ಒಂದೇ- ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿ: ಯಿಸರ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುವುದು. ಆದೊಂದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ದಾರಿಯೇ ಆಕೆಗೆ 
ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಂತಲೇ ಒಂದು ದಿನ. ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದ ಹಾಗೆ, ಮಗನ 
್ನ ಉಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಂಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಸೊಸೆಗೆ- 


“ರಂಗೂ, ನಾನಂಸ ಸ ಒಲ ಲಲಿತನ ಮನೆ ಕಡೆ ಹೋಗಿ ಬರಿ ೀವಿ.' 
—ಎಂದಂ ಹೇಳಿ ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರ ವಂನೆಯ ದಾರಿ ಹಿಡಿದಳು. 
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ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆದೆ ಉರಿಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮನೆ ಬಾಲಿಗೆ ಬಂದೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವವ್ಮೂ 
ನನ್ನು ಕಂಡಂ, ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರ ಮಡದಿ ಲಲಿತಮ್ಮಾನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಯಿಂತಂ.- ' 

"ಇದೇನು" ಒಳ್ಳೆ ಮಟ ವಂಟ ಮಧ್ಯಾನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬಂದೆಯಲ್ಲಾ 

ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ 

-—ಎಂದೆಂ ಕೇಳಿದಳು. 

“ನಿನ್ನ ಗಂಡ ಮನೇಲಿದಾನೇನು?' 

"ಥೂ. 

"ಏನ್ಮಾಡ್ತಾ ಇದಾನೆ?” 

'ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಕೆಳಗೆ ತೋಟದಿಂದ ಬಂದು, ಊಟ ವಂಂಗಿಸಿ, ಒಂದಂ 
ಗಳಿಗೆ ಮಲಗ್ತೀನಿ ಅಂದ್ರು. ಎಬ್ಬಿಸಲೇ?' 

"ನಿದ್ರೆ ಮಾಡ್ತಾ ಇದಾನೋ ಏನೋ?' 

"ಇನ್ನೂ ಕಣ್ಣಾದ್ರೂ ಹತ್ತಿದೆಯೋ ಇಲ್ಹೋ...' 
ಸಹ 'ನೋಡು-ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದರೆ ಎಬ್ಬಿಸು. ನಿದ್ರೆ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದರೆ ಎಬ್ಬಿಸ 

ಡೆ.” 

-ಎಂದೆಳು: ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಕೆಳಗೆ ತಾನೇ ಊಟ ಮುಗಿಸಿ, ಅಟ್ಟದ. ಮೇಲೆ 
ಹಾಸಿದ " ಚಾಪೆಯ ಮೇಲೆ, ಇನ್ನೂ ನಿದ್ರೆ: ಬರದೆ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿ ದ ವೆಂಕಟ 
ಗಿರಿ ಜೋಯಿಂಸರನ್ನು,: ಯಾರೂ ಎಬ್ಬಿಸಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವೇ 'ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮನೆಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದೆ ಲಕ್ಷಿ ದೇವಮ್ಮ ನ ಧ್ವನಿ 
ಕೇಳಿಯೇ ಅವರ ಕಣ್ಣನ್ನು ಕವಿದಿದ್ದ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಂಪರೂ ಹಾರಿ ಹೋಗಿತ್ತು. 
ಎಂತಲೇ, ತವಂಗೆ ನಿದ್ರೆ ಹತ್ತಿ _ದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ನೋಡಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದೆಂ 
ಬಂದೆ ಹೆಂಡತಿಗೆ, ಆಕೆ ಮಾತನಾಡುವ ಮೊದೆಲೇ- 
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ರಾಜೇಶ್ವರಿ ೪೭ 


"ಅವರಿಗೆ ಕೊತುಕೋಂತ ಹೇಳಿ, ನನಗೆ ಒಂದಂ ಲೋಟ ಕುಡಿಯೋಕೆ 
ನೀರಂ ತಂದಂಕೊಡಂ.' 

-ಎಂದಂ ಹೇಳಿ, ಹೆಂಡತಿ ನೀರಂ ತಂದೆಂ ಕೊಟ್ಟ ಕೂಡಲೇ ಕುಡಿದಂ, 
ತವಂಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಲಕ್ಷೀದೇವವ್ಮೂನನ್ನು ನೋಡಲಂ ಬಂದರಂ. 

ಗಂಡೆ ಸತ್ತ ಬಳಿಕ, ಕೇಶ ಮಂಂಡನ ವಕಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ವಂಡಿ ಹಿಡಿದ 
ಲಕ್ಷೀದೇವವ್ಮೂ ಸಾವಕಾನ್ಯವಾಗಿ ಯಾರ ಮನೆಗೂ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ವಾದುದರಿಂದ, ಆಕೆ, ಈ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಅವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಬಂದಿರಬಹಂದೆಂದಂ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಲೇ- : 

"ಏನು ವಿಷಯ? ಒಳ್ಳೆ ಉರಿ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲೇ ಬಂದೆಯಲ್ಲ. ಅಂಥ 
ತುರಂತಿನ ಕೆಲಸ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ, ದಾಸಣ್ಣನ ಕೈಲಿ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದ್ದರೆ ಆಗ್ತಾ 
ಇರಲಿಲ್ಲವೆ? ಸಂಜೆ ಆ ಕಡೆ ನಾನೇ ಬರ್ತಿದ್ದೆ.' 

-ಎಂದರಂ. 

"ಇದು ದಾಸಣ್ಣನ ಕೈಲಿ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸೋ ವಿಷಯವೂ ಅಲ್ಲ; ಮನೇಲಿ 
ಮಾತಾಡೋ ವಿಷಯವೂ ಅಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೇ ನಾನೇ ನಿನ್ನ ನೋಡಿ ಮಾತಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣಾಂತ ಬಂದೆ'. 

' —ಎಂದಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ 

"ಹಾಗೋ-ಏನು ಸಮಾಚಾರ?" 

“ನಮ್ಮ ದಾಸಣ್ಣನ ನೋಡಿದ್ದೀಯಲ್ಲ ವೆಂಕಟಗಿರಿ. ಅವನು ಈಚೀಚೆಗೆ 
ಯಾಕೋ ಬರ್ತಾಬರ್ತಾ ಶುದ್ಧ ಶಂಭಣ್ಣ ಆಗ್ತಾಯಿಂದಾನೆ. ಅವನ ಬುದ್ಧೀನೇ 
ಅವನ ಹತೋಟಿ ಇಲ್ಲ. ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ತುತ್ತು ಬಾಯಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೋ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತೋ ಅನ್ನೋದಂ ಕೂಡಾ ತಿಳಿಯಂತ್ತೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅನ್ನೋದೇ 
ನನಗೆ ಅನುವರಾನವಾಗಿದೆ. ಅದ್ಯಾಕೆ ಹೀಗಿದಾ ನೋ, ಅದ್ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ 
ಮಾಡ್ತಾನೋ” ನನಗಂತೂ ಒಂದೂ ಅರ್ಥ ಆಗ್ದೆ, ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಅದೇ 
ಯೋಚನೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ...' 

-ಕಳಿಕಳಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದೆಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ. | 

"ಅದು ನಿಜ. : ಮನೇಲೇನು, ಹೊರಗೆ ನಮ್ಮ ಜೊಶೇಲೂ ಹಾಗೇ 
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೪೮ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ನೆ. ಮೊನ್ನೆ ಸಂಜೆ, ಅಮ್ಮನೋರ ಗುಡೀಗೆ ಹೋದೋನು ಅಲ್ಲೇ ಯಾಕೋ 
ಅಲ್ಲಾ ಕೂತಿದ್ದ (ಶೆ. 
-ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ ತನ್ನ ಮಾತು ಮುಗಿಸುವ ಮೊದಲೇ ವೆಂಕಟಗಿರಿ 
ಜೋಯಿಸರು, ನಡುವೆ ವರಾತಾಡಿ. ಹೇಳಿದರು. 
'ಹೌದೇ? ಹೊರಗಿನ ವಿಷಯ ನನಗೆ ತಿಳೀದು ವುನೇಲಂತೂ ಮೂರು 
ಹೊತ್ತೂ ಹೀಗೆ. ಹೊರಗಿನ ವಿಷಯ ನನಗೇನು ಗೊತ್ತು ಹೇಳು. ಈಗ 


ನೀನು ಹೇಳಿದ್ರಿಂದ ತಿಳೀತು. ನಾನು ಈಗ ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದದ್ದೂ 
€2 ದಕ್ಕೇನೇ?” 


RN 
ಆಂದರೆ?” ಸ 
"ಹೀಗ್ಯಾಕೆ ಮಾಡ್ತಾನೇಂತ : ತಿಳುಕೊಂಡು 'ಹೋಗೋಣಾಂತ es ನಿನ್ನ 


ಹತ್ತಿರ ಬಂದೆ... .` 

ಆಕೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೆಂಕೆಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟರು. ತಾವು ಬಹು ದುಃಖದಿಂದ ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ ವೆಂಕಟಗಿರಿ 
ಜೋಯಿಸರು ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸದೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳದೆ 
ನಕ್ಯದನ್ನು ಕಂಡು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನ ಮುಖ ಹೆಚ್ಚಾ ಯಿತು. 

"ಅದ್ಯಾಕೆ ಹಾಗೆ ನಕ್ತಾ ವೆಂಕಟಗಿರಿ, ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು. ನಗೋ 
ವಕಾತೇ? ನನ್ನ ದುಃಖ ನಿನಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು, ಹೇಳು? "ರ ಕ 
ಸುಟ್ಟರೆ ಆವರ ಕೈ ತಾನೇ ಉರೀಬೇಕಾದ್ದು. ಲ 

"ನಿನ್ನ ದುಃಖ ಕೆಂಡು ನಗೋಕೆ ನಾನೇನು ಹುಲಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದೇನೆಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇ ವಮ್ಮ. ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲ ನಾನು ನಕ್ಕದು.. 

"ಮತ್ತೆ ?” ಜಲ ಭವ 

'ದಾಸಣ್ಣ ಯಾಕೆ ಹಾಗಿದಾನೇಂದ್ರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು ಉತ್ತರ ಹೇಳ - 
ಬೇಕಲ್ಲದೆ. ನಾನು ಹೇಳೋದು ಸಾಧ್ಯವೇ?” 

`ನಾನು ನಿನ್ನ ಪ್ಪ ್ರಿಶ್ಲೆ ಕೇಳಿದ ಅರ್ಥವೇ ಬೀರೆ 

"ಹಾಗಂದೆ;. J) 

'ದಾಸಣ್ಣ ದ ಇವೊತ್ತು- ನಿನ್ನೆ ಯಿಂದಲ್ಲ. ಅವತ್ತು ಜಾತ್ರೆ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮುನಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೋ : ಹೋಗಿ ಬಂದೆ 


ಸ 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೪೯ 


ನೋಡು, ಅವತ್ತಿನಿಂದಾನೂ ಅಷ್ಟೆ- ಅವನ ಬುದ್ಧಿ ಸ್ಥಿಮಿತವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಆವೊತ್ತು ಆದದ್ದು ಯಾವದೂ ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರದೋನಂ ಹೀಗಾಗುತ್ತೆ ಆಂತ 
ಹೇಳಿದರೂ ನಂಬೋ ಆಂಥೋದಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೇ ನಾನಂ ಏನೋ ಎರಡಂ ದಿನ 
ಹೀಗಿದು ಸರಿಹೋಗ್ತಾನೆ ಆಂತ ಆಂದಂಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ವಂನೆಗೆ ಹೆಂಡತಿ 
ಬಂದ ಮೇಲಾದ್ರೂ ಎಲ್ಲಾರ ಹಾಗಿರಬಹುದು ಆಂತ ನಂಬಿದ್ದೆ. ಆದರೆ- 
ಇವನ ವಿಚಿತ್ರ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ತಾ ಇದೆಯೇ ಹೊರತು, ಎಲ್ಲಾರ ಹಾಗೆ 
ಆಗೋ ಲಕ್ಷಣಾನೇ ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇನ್ನಿಲ್ಲಲ ಯೋಜನೆ 
ಆಗಿದೆ. ಅವತ್ತು ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ರಾತ್ರಿ ಎಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲೋ ಹೋಗಿ, ಅಮ್ನೋರು 
ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದೋರು ಬರೋ ಹಾಗೆ ಧೆಡೆಗುಟ್ಟಿಕೊಂಡೆಂ ಬಂದನಲ್ಲಾ- 
ಅವತ್ತು ಏನಾದ್ರೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವನ ಬುದಿಗೆ ಹೀಗೆ ವಂಂಕಂ 
ಹಿಡಿಸಿತೇನೋ ಆಂತ ಭಯ ಆಗ್ತಾ ಇದೆ. ಅದಕ್ಕೇ ಆವನ ಜಾತಕೆ ತಗೊಂಡು 
ಬಂದೆ. ನೋಡಿ, ಏನಾದ್ರೂ ಗ್ರಹದ ಕಾಟಗೀಟ ಇದ್ರೆ ಹೇಳು' 

-ಎಂದಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ ತಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಕಾರಣ, ತನ್ನ 
ಮನಸಿ ನ ಚಿಂತೆಯ ಕಾರಣ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದಳು. 

ಆಕೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರ ವಯಂಖವೂ 
ಗಂಭೀರವಾಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತು, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಏನೂ ಉತ್ತರ 
ಕೊಡದೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. "ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಲಕ್ಷೇದೇವವ್ಮೂನೇ | 

“ಅವನ ಜಾತಕ ಸ್ಪಲ್ಪ ನೋಡಿ ಹೇಳು ವಂಕಟಗಿರಿ.' 

--ಇಎಂದು, ತಾನು ಮಡಲಿನಲ್ಲಿ ಮಂಚ್ವಿಟ್ಟುಕೊಂಡಂ ಹಂದ ವೆಂಕಟ 
ದಾಸಪ್ಪನವರ ಜಾತಕವನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದು, ವೆಂಕಟಗಿರಿ ೋಯಿಸರ 
ಎದುರಿಗಿಟ ಳಂ. 

ಅದನ್ನು ಕೆಂಡು ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರು, ಜಾತಕವನ್ನು ಕೈಯಿಂದೆಲೂ 
ಮುಟ್ಟ ದ 

“ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ, ನೀನೇನು ಆಂದಂಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋ ದೆರೆ, ನಾನೊಂದಂ 
ಮಾತು ಹೇಳ್ತಿನಿ-ಕೇಳ್ತೀಯಾ?' 

--ಎಂದರು. 

"ಏನಂ ಹೇಳು? 
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೫೦ ರಾಜಿ ಶ್ವ ರಿ : 

"ಬಟ್ಟೆ ಅಳೆಯೋ ಗೆಜಕಡ್ಡೀಲಿ, ಆಕಾಶಾನ ಯಕಾರಂ ಅಳೆಯೋಕೆ 
ಸಾಧ್ಯ ಹೇಳು? 
ಸ ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸ ಸರ ಆ ಮಾತು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವವಯ್ನನಿಗೆ ಖ್‌ 


ವಾಗದೆ. ಏನೋ ಒಗಟಿನಂತೆ ತೋರಿತು. ಆ ಸಂದಿಗೃತೆ ತುಂಬಿದ ಧ್ವನಿ 


ಯಲ್ಲೇ .. 
ಹಾಗೆಂದರೇನು? ನಿನ್ನ ಮಾತೇ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ.” 


—ಎಂದರರಂ. ` 
“ಇಷ್ಟೆ ದಾಸಣ್ಣನ ವರ್ತನೇನ, ಸಾಮಾನ್ಯರ ನಡತೆಯ ಅಳತೆ 


ಗೋಲಿನಲ್ಲಿ ಸಲಿ ಸಿದರೆ, , ಅದು ನಮ್ಮ ಹಂಚ್ಚುತನವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದೇ 
ನನಗೆ ತೋರಂತ್ತದೆ... 
8 ಅವನಗೇನಂ ನಾಲ್ಕು ಕಿವಿ, ಆರಂ ಕಣ್ಣಿ ಇದೆಯೇ?” 
ಊಹೂ, ಹಾಗಲ್ಲ-ನೋಡೋಕೆ' ದಾಸಣ್ಣನೂ ನವ್ಮೂ ಹಾಗೇ 
ಇದಾನೆ. ಆದರೆ ಅವನೊಳಗಿರುವ ಶಕ್ತಿ ವಿಶೇಷ ಮಾತ್ರ ಆಲೌಕಿಕವಾದದ್ದಂ. 
ಅವೊತ್ತೇ, ನೀನೇ ನೋಡಿದೆಯಲ್ಲ- ದಾಸಣ್ಣ ಬರೋವರೆಗೂ, ಬಬ್ಬರೂ 
ಅಮ್ಮನೋರ ವಿಗ್ರಹಾನೂ ವಂಟ್ಕೋಕೂ ಸಾಧ್ಯ ವಾಗಲಿಲ್ಲ.? . 
"ಹೌದು ಮಡಿ ಹಂಡಿ ಮಾಡೋರ ಮನೇಲಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಮಂಟ್ಟೂಚೆಟ್ಸೆನ 
ಸೊಂಕಾದರೂ ಹಾವು ಚೇಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ. ಹಾಗಿರೋವಾಗ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡೋರು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ ವಿಗ್ರಹಾನ, ಯಾರು ಯಾರೋ ವಂಟ್ಲೀವೀಂದ್ರೆ y 
ಆಗುತೆ? ಅದೆರಲ್ಲಿ ದಾಸಣ್ಣನ ದೊಡ್ಡಸ್ಥಿಕೆ ಏನಂ? 
"ಹಾಗಲ್ಲ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ, ದಾಸಣ್ಣನಿಗೆ ಅಮ್ಮನೋರ ಒಲಂವೆಂ ಇದ”. 
"ಸರಿ, ಸರಿ- ಒಂದು ದಿನ ಅವನು ನೆಟ್ಟಗೆ ಕೂತು ನೂರೆಂಟಂ 
ಗಾಯತ್ರಿ ಮಾಡಿದ್ದು ನಾನಂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿರೋವಾಗ ಅವನಿಗೆ 
ಅಮ್ಮನೋರಂ ಒಲಿದಿದಾರೇಂದ್ರೆ ಯಾರು ನಂಬ್ತಾರೆ ಹೇಳು 22 
ನ ಎಲ್ಲಾ ತಾಯಿಯರ 'ಹಾಗೆ ನೀನೂ ಮಾತಾಡ 
ಇದೀಯ... 
“ಆಂದೆ 。 ? 
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ಅರಳಿದ 'ಅರಿವು ೫೧ 


“ದಾಸಣ್ಣ ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟೇಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಓದ ಮಗ; ನಿನ್ನ ಕೈಲಿ ಆಡಿ 
ಬೆಳೆದೋನಂ. ಅದಕ್ಕೇ ಅವನಲ್ಲಿರೋ ವಿಶೇಷ ನಿನಗೆ ಕಾಣ್ತಾ ಇಲ್ಲ. 
ದಾಸಣ್ಣ ಎಲ್ಲರ ಹಾಗೆ ಪೂಜೆ ಪುನಸಾ ರ, ಜಪ-ತಪ ವಕಾಡೊಲ್ಲ, ಅವ 
ಗ್ಯಾಕೆ ಅಮ್ಟೋರು ಒಲೀತಾರೆ ಆಂತ ಕೇಳಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ನಾನೇನು ಹೆ ೀಳಲಿ 
ಪೇಳಿ? ಅವನದಂ ಹಿಂದಿನ ಜನ ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ ಕಬ್ಬಿಣ 

ೂಳೀಬೇಕು ಅಂದರೆ ಅದನ್ನು ಕಾಸಬೇಕು, ಕುಟ್ಟಬೇಕು, ಮೆರಗು ಕೊಡಬೇಕು. 
ಸ ಏನೂ ಇಲ್ಲದೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತ, ಲ-ಆ ಯಾಕೆ ಹೇಳು? ಅದೂ ಕಬ್ಬಿಣದ 
ಹಾಗೇ ಭೂಮಿ ಹೊಟ್ಟೇಲಿ ಹುಟ್ಟಿ Re ತ ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಭಾ ಂತೆಲ್ಲಾ 
ಬಿಡು. ಭೂತ, ಗೀತ ಏನಿದ್ರೂ ಅದಂನ ನನ್ನ ನಿನ್ನ ಂಥೋರಿಗೆ. ದಾಸಣ್ಣ )ಿನಂಥೋ 
ರನ್ನು ಅವು ಹಿಡಿಯೋದಿರಲಿ, ಹತ್ತಿರ ಸುಳಿಯೋಕೂ ಆಗೋದಿಲ್ಲ.. ಇವತ್ತು 
ಹೊಸದಾಗಿ ಅವನ ಜಾತಕ ನಾನು ನೋಡಬೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಯಾವತ್ತೋ ನೋಡಿ 
ದ್ವೀನಿ. ಅಂಥಾ ಭಯ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. | 

--ವೆಂಕಟಗಿರಿಜೋಯಿಸರು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದರಂ. 

5 ಹಾಗಂದ್ರೆ ಹಾಗಂದ್ರೆ... ಇವನು ಸಾಯೋವರೆಗೂ ಇ 二 
ಅನ್ನಿ... 

—ಏನೋ ಭೀ ತಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಲುತ್ತಾ ಕೇಳಿದಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವವ್ಮು. 

"ಹೀಗಾಗುತೆ ಶೀ, ಹಾಗಾಗುತ್ತೇ ಯಾರಂ ಹೇಳೋಕೆ ಸಾಧ್ಯ? ನಾವೂ 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಒಳೆ we ಹೂವು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ್ದೆವು. ಇವನ 
ನೆಪವಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೂ € ಅನು ಓನವರ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ ಕಾಣಿಸಿತು. ನೀನು 
ಆ ಸಂತೋಷ ಪಟು ) ಕೋಬೇಕೇ ಹೊರತು. ಇಲ್ಲದ್ದೆಲ್ಲಾ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಕೊರಗಬೇಡ.? | 

“ನನಗೋಸ್ಕರ ನಾನಂ ಕೊರಗ್ತಾ "ಇಲ್ಲ ವೆಂಕಟಗಿರಿ- ವಂಕ್ಕಳಿಂದ 
ಸುಖಪಡೋಮಣ್ಯ ， ನಾನು ಕೇ ಳಿಕೊಂಡು ಬಂದಿಲ್ಲ. ಅದಂ ಯಾವತ್ತೊ © 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಂ ಎದೆ ಕಲ್ಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೀನಿ. . 

"ನಿನ್ನದೇನಂ-ಇಂಥ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆದೋರ ಹಣೆಬರಹ ಎಲ್ಲಾ ಅಷ್ಟೆ. 

"ಅಂದೆರ? 
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"ರಾಮನಂಥ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದ, ದಶರಥ, ಕೌಸಲ್ಕೆ ಏನು ಸುಖ 
ಸುರಿದುಕೊಂಡರು ಹೇಳು? ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಂಖಕೊಡೋಕೆ ಹುಟ್ಟಿ ಸದೋರೇ 
ಬೀರೆ...? 

"ಹಾಗಲ್ಲಾಂದ್ರೆ-ಇಂಥ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದೇನು ಸಾರ್ಥಕ?” 

ಛೋಡು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ. ನಮ್ಮ ಮನೇಲಿ ಹಸಂ ಕಟ್ಟುಕೊಂಡಿ 
ದೀನ. ನನಗೆ ಅದನ್ನು ಕಟ್ಟೋಕೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸರಪಳಿ ಬೇಕು. ಆದ್ರೆ ನನ್ನ 
ಮನೇಲಿ ಆ ಸರಪಳಿ ಮಾಡೋದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವಾಗೋ ಕಬ್ಬಿಣ 
ಇಲ್ಲ; ಚಿನ್ನದ ಗಟ್ಟಿ ಇದೆ. ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವಿಲಾಂತ 
ಬೀದಿಗೆ ಎಸೆದು ಬಿಡಲೆ? ಅಕಸಾಲೆಗೆ ಕೂಲಿ ಕೊಡೋ ಅಷ್ಟು ಚೈತನ್ಯ 
ನನಗಿದ್ದರೆ, ಆ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಒಡವೆ. ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು, ತೊಟ್ಟೂ ಮೆರೆಯ 
ಬಹುದು. ಇಲ್ಲಾಂದ್ರೆ ಗಟ್ಟಿ. ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನವ್ಮೂ ವಂನೇಲಿರುತ್ತೆ. ಇಂಥ 
ಮಕ್ಕಳೆ ವಿಷಯವೂ ಆಷ್ಟೆ-ನಮಗೆ ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಸುಖಾ ಪಡೋ ರೀತಿ 
ಗೊತ್ತಿದ್ರೆ ಸುಖಪಡ್ತೀವಿ. ಇಲ್ಲಾಂದ್ರೆ-ನನ್ನ ವಂಗ ಆಂದಂಕೊಂಡಂ, ಆಷ್ಟೇ 
ಸಂತೋಷ ಪಡಬೇಕು. . | 

—ೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರು ತಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದೆರಂ. 

"ಇದೆಲ್ಲಾ ವೇದಾಂತ ನನಗೂ, ನಿನಗೂ ಸರಿ ವೆಂಕಟಗಿರಿ. ನಮಗೆ 
ಇನ್ನೇನಿದೆ ಹೇಳು-ಊರು ಹೋಗು ಅನ್ನುತ್ತೆ, ಕಾಡು ಬಾ ಅನ್ನುತ್ತೆ. ನಮ್ಮ 
ಆಗಾಭೋಗ ಎಲ್ಲಾ ಮುಗೀಲಿಕ್ಕೆ ಬಂತು. ಇನ್ನೂ: ಅವನನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
` ಹೆಣಗಬೇಕಾಗಿರೋ ಆ ಎಳೆ ಜೀವದೆ ಗತಿ ಏನು ಹೇಳಂ? ಅದಕ್ಕೀಗ ಒಳ್ಳೇ 
ಸುಖ ಪಡೋ ಪ್ರಾಯ... 

"ದಾಸಣ್ಣ ಏನು ಮುದುಕನೇ?? 

"ಅವನಿಗೇನು? ಪಡೋ ಸುಖ: ಎಲ್ಲ ಪಟ್ಟಿದ್ದಾಯ್ತಲ್ಲ, ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ 
ಇವನನ್ನೇ ನೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರೋಳು ರಂಗೂ ಒಬ್ಬಳೇ ತಾನೇ? ನನಗೆ ಆ 
ಹುಡುಗೀದೇ ಯೋಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಈಗಲೆ ಅದರ ಅವಸ್ಥೆ ಹೀಗಾದ್ರೆ, ಅದರ 
ಸಂಖಪಡೋದು ಯಾವಾಗ? ? 

"ಈ ಭ್ರಾಂತೆಲ್ಲಾ ಬಿಡು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿ. ದಾಸಣ್ಣನೇನೂ ದೊಡ್ಡೋರ 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು "೫೩ 


ಹಾಗೆ ಸನ್ಯಾಸಿ ಆಗೊಲ್ಲ. ರಂಗಮ್ಮನ ಜಾತಕಾನೂ ನಾನು ನೋಡಿದೀನಿ. 
a) 


ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸಂತಾನ ಯೋಗ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಸುಮ್ನೆ ಇಲ್ಲದ್ದೆಲ್ಲಾ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ನೀನಂ ಕೊರಗಬೇಡ.? 


'ನೀನಂ ಅಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೆ ನನಗೆ ಧೈರ್ಯ: ವಾಗುಶ್ತೆ? 


"ನೀನಂ ಧೈರ್ಯವಾಗಿರು. ಎಲ್ಲಾ ಭಾರಾನೂ ಅಮ್ಮನೋರ ಮೇಲೆ 
ಹಾಕಿಬಿಡು. ನನಗೆ-ನಿನಗೆ ಇರೋ ಅಷ್ಟು ಯೋಜನೆ ಆಕೆಗೆ ಇಲ್ಲವೇ ?' 

"ಅದೆಲ್ಲಾ ಸರಿ-ವೆಂಕಟಗಿರಿ. ಇವನಿಗೆ ಈಗ ಆಗಿರೋದೇನು? 

ಯಾಕೆ ಹೀಗಾಗಿದಾನೆ ?' 

--ಎಂದಂ ಕೇಳಿದಳು ಲಕ್ಷೀದೇವವರ್ಮಿ. 

" "ಏನಂದ್ರೂ ಮಗ `ಹರಿ ಆನ್ನೋದಂ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ, ಅಂದ ಹಾಗೆ ಮತ್ತೆ 
ಮೊದಲಿಗೇ ಬಂದೆಯಲ್ಲ...? 

__ನೈಗುತ್ತಾ ಕೇಳಿದರಂ ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರು 


“ಅವನಂ ನಿನ್ನ ಮಗ ಆಗಿದ್ರೆ ನೀನೇನು ಮಾಡ್ತಿದ್ದೆ ಹೇಳಂ? ' 

-_ಧಿನ್ನ್ನ ಹಾಗೇ ನಾನೂ ಇದ್ದದ್ದಕ್ಕೆ ಸಂಖ : ಪಡದೆ, ಇಲ್ಲದ್ದಕ್ಕೆ ಒದ್ದಾಡ್ತಾ 
ಇದ್ದೆ. ಸಂಸಾರಿಗಳಲ್ಲಾ ಮಾಡೋದು € ಆಷ್ಟೇ ತಾನೇ? ನೀನ 
ಯೋಜನೆ ಮಾಡಬೇಡ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿ. ಎಲ್ಲಾ ಸರಿ ಹೋಗುತ್ತೆ.' 

"ಹಾಗಂತ ನೀನು ಬರೀ ಮಾತಿನ ` ಬುರುಡೆ ಅಗಲೇ, ಜಾತಕ 
ನೋಡಿ ಹೇಳು. ನನ್ನ: ವಂನಸ್ಸಿ? ಸಮಾಧಾನ ಆಗುತ್ತೆ. 

ಜಾತಕ ನಾನು ನೋಡೀದೀನಿ ಆಂದ್ನಲ್ಬಾ...' 

"ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಸೊಸೆ ಯಾವತ್ತು ತಾಯಿ ಆಗ್ತಾ ಳೆ ಹೇಳು? ? 

"ಅಂತಂ-ನಿನಗೆ, ಇಷ್ಟು ದೂರ ಬಂದದಕ್ಕೆ ಏನಾದ್ರೂ ಒಂದರಿ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಕೇಳ್ಸೆ ಹೋದ್ರೆ ಸಮಾಧಾನ ಇಲ್ಲಾಂತ ಹೇಳು... 

"ಹಾಗೆ ಆಂದಕೊ? ? 

"ದಕ್ಷಿಣೆ ಕಾಸು ತಂದಿದೀಯಾ? ? 4 

"ಕೀಳಿದಕ್ಕೆ ಹೇಳೋದೂ ನಿನ್ನ ಕರ್ವ, ಕೊಡೋದಂ ಬಿಡೋದಂ ನನ್ನ 
ಧರ್ಮ...? 


ಲ 
೮) 
总 
at 
虽 
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೫೪ ರಾಜೇಶ್ವ ರಿ 


ತಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರ ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟಗಿರಿ 
ಜೋಯಿಸರಂ ನಗಂತ್ತಲೇ, ಹಾಗೇ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಹಾಕಿ ಹೇಳಿದರು 
"ನೀನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿದ ಗಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೇದಂ. ಬಹಳ ಬೇಗ ನಿನ್ನ ಸೊಸೆ 
ಗಂಡು ಮಗುವಿನ ತಾಯಿಂಕಾಗ್ತಾಳೆ. ಈ ವರ್ಷ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಗುರಂಬಲ 
ಚಿನ್ನಾಗಿದೆ. 
. "ಇದೂ ಏನಂ ಉಡಾಫೇನೋ ಅಥವಾ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ನೋಡಿ ಹೇಳ್ತಾ 
ಇದೀಯೋ? ? 
“ಜೋತಿಷ್ಯದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಉಡಾಫೆ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟರೆ 
ಅಗುತ್ಯೇ? ? 
'ಸರಿ ಹಾಗಾದೆ ನಿನ್ನ ಉತ್ತರ ಎಷ್ಟು ನಿಜಾನೋ ನಾನೂ ನೋಡೇ 
ಬಿಡ್ತೀನಿ. ? 
"ನಿಜ ಆದ್ರೆ ಏನು ಕೊಡ್ತೀಯ? ? 
"ನನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನ ಕೈಲೇ ದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಡಸ್ತೀನಿ? . 
ಎಂದು ನಗುತ್ತಾ ಮಾತು ಮುಗಿಸಿದಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ. 
ನಿನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನೂ ನಿನ್ನ ಹಾಗೇ ಆದ್ರೆ-ನಾನು ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಕಾಸು ಕಂಡ ಹಾಗೇ ಆಯ್ಯಾ-ಬಿಡಂ.? 
--ಎಂದು ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರು ನಕ್ಕು ಮಾತು ಮಂಗಿಸಿದರು. 
ಜೋಯಿಸರೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡಿದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಸಮಸ್ಯೆ ಬಗೆಹರಿಯಂ 
ಲಿಲ್ಲವಾದರೂ, ತನ್ನ ಸೊಸೆ ಬಹಂಬೇಗ ಗಂಡುಮಗುವಿನ ತಾಯಿಯಾಗಂವಳೆಯ 
ಸಂತೋಷವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ ಹಗುರಾದ ಹೃದಯದಿಂದ 
ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದಳು. | 
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ಆ ದಿನ ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಭವಿಷ್ಯ 
ಸುಳ್ಳಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಅವರು ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳಿದ ವರೂರಂ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ರಂಗಮ್ಮನಿಗೆ ವಂಂಟ್ಯ 
ನಿಂತು, ಈ ಹರ್ಷ ವಾರ್ತೆ ಪರಶುರಾಮಪುರವನ್ನು ತಲಂಪಿ, ಚೊಚ್ಚಲಂ 
ಬಸುರಿಯಾದೆ ಮಗಳನ್ನು ತೌರಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು, ಶಾಮಣ್ಣ 
ಐದನೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ದೇವೀಕೆರೆಗೆ ಬಂದು ಇಳಿದ. 

ಶಾವಂಣ್ಣ; ವಂಗಳನ್ನು ಕರೆದಂಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ, 
ಬಿಡುವಾಗಿ ದೇವೀಕೆರೆಗೆ ಬಂದಂದನ್ನು ಕಂಡು, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ, ಹೆಂಡತಿ 
ಗರ್ಭಿಣಿ ಆದುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ನರಸಪ್ಪನವರ ದಿವಸ 
ಕಾಲದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಳಿಯನೊಂದಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಕಳೆದ ಬಳಿಕ, ಶಾವಂಣ್ಣ 
ನಿಗೂ ಆಳಿಯನೊಂದಿಗೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಕುಳಿತು ಮಾತನಾಡಲು ಅವಕಾಶವಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ರಂಗಮ್ಮನ ಪ್ರಸ್ತದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ನಂತರ ಮಗಳನ್ನು ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಗೆ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವ ಸಂಧರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೊನ್ನೊಬ್ಬರು ಕಲೆತಿದ್ದರೂ, ಆ ಎರಡಂ 
ಸಂದರ್ಭಗಳೂ ಗಡಿಬಿಡಿಯದಾದುದರಿಂದ, ಒಬ್ಬರೊನ್ನೊಬ್ಬರು, ಏಕಾಂತವಾಗಿ, 
ಕಲೆತು, ಯಾವ: ಮಾತನ್ನೂ ಚರ್ಚಿಸಲು ಅವಕಾಶ ಒದಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಂತಲೇ ಈಗ 
ಆ ಸಂದರ್ಭ ಒದೆಗಿಬಂದುದು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತೂ. 

ದೇವೀಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ಜಾತ್ರೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆದುದೆಲ್ಲವೂ ಶಾಮಣ್ಣನಿಗೆ, 
ಜಾತ್ರೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಹೋದ ರಾಜೇಶ್ವರಿಯಿಂದ ಸವಿವರವಾಗಿ 
ತಿಳಿದಿತ್ತು. ತಮ್ಮ ಅಳಿಯ ದೇವಿಯ ಅನುಗ )ಿಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದವನಂ ಎಂಬಂ 
ದನ್ನು ಕೇಳಿ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ' 'ದಿವಾನಪದವಿ ಧೊರಕಿತು ಎಂ 
ಕೇಳಿದ್ದರೆ" ಎಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತಿತ್ತೋ ಅದಕ್ಕೆ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಸಂತೋಷ 
ವಾಗಿತ್ತು. ' pn 

ಎಂದಾದರೊಂದು ದಿನ ತನ್ನ ಆಳಿಯನೊಂದಿಗೆ 'ಬಿಡಂವಾಗಿ ಕುಳಿತು 
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೫೬ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಕೊಂಡು ಆ ದಿನ ಏನೇನಂ ನಡೆಯಿತೋ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕು ಎಂಬ ಕುತೂ 
ಹಲವೂ ಆತನನ್ನು ಬಾಧಿಸಂತ್ರಿತು,. 

ಎಂತಲೇ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ತನ್ನ ವಂಗಳನ್ನು ತೌರಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ದೇವೀಕೆರೆಗೆ ಬಂದಾಗ, ಶಾಮಣ್ಣ ಏನೇನೋ ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿದ್ದ: ಆದರೆ ದೇವೀಕೆರೆಗೆ ಬಂದ ಬಳಿಕ, ತಾನು ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರೂ, ಯಾವುದರ ಬಗ್ಗೆಯೂ, ಹೆಚ್ಚು ಉತ್ಸಾಹವನ್ನಾಗಲಿ, 
ಸಂತೋಷವನ್ನಾಗಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನುಕಂಡಂ, ಶಾಮಣ್ಣನ 
ಉತ್ಸಾಹವೂ ಇಳಿದು ಹೋಯಿತು. 

"ಇದೇನು ಈ ಹುಡುಗನ ಹಣೆಬರಹ! ಯಾವಾಗಲೂ ಸ 
ಕೊರಗು : ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ವ್ಯಥೆ ಪಡುತ್ತಾನಲ್ಲಾ ಹೀಗೇಕೆ? ಮೊದ 
ವಂಗಂವಿನ ತಂದೆಯಾಗಲಿರಂವವನು ಎಷ್ಟು ಗೆಲುವಾಗಿರಬೇಕು. wi 
ಇಲವಲ್ಲ- ಏನಿರಬಹುದು? ಸಂಸಾರ ತಾಪತ್ರಯವೇನಾದರೂ : ಬಾಧಿಸಂ 
ತ್ತಿರಬಹುದೆ ?3 | 

—ಎಂದಂ ಏನೇನೋ ಯೋಚಿಸಿ, ಯೋಚಿಸಿ ಯಾವುದೊಂದು ಬಗೆ 
ಹರಿಯದೆ, ಕೊನೆಗೆ ಆವಕಾಶ ದೊರೆತಾಗ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನೇ 
Von ನಿನ್ನ ಗಂಡ ಯಾಕೆ, ಒಂದು ಥರಾ ಇದಾನಲ್ಲಾ? ಏನಂ 
ವಿಷಯ? ಎಂದಿನಿಂದ ಹೀಗೆ? ? 


—ಎಂದು ಪ ಶ್ನೆ ಮಾಡಿದ. 
"ಇದಂ ಇವಶ್ತಿನದೇನೂ ಅಲ್ಲ ಅಣ್ಣ, ನಾನು ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ 


ದಿನದಿಂದಲೂ ಹೀಗೇ ಇದೆ. 

--ಎಂದಂ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಳು ರಂಗಮ್ಮ. 

ಆಂದರೆ 92 
2 'ಹೀಗೆ--ಇದು ಬೇಕು, ಆದುಬೇಡ ಅನ್ನುವುದೇ 'ಇಲ್ಲ. ಇಪ್ಪತ್ತು 
ನಾಲ್ಕು ? ಗಂಟೆಯೂ ಅವರ ಯೋ ಚನೆಯೇ ಅವರಿಗೆ. 
ಮಗಳ ಮಾತುಕೇಳಿ ' ಶಾವಂಣ ನಿಗೆ ಹೃದಯ ಕುಸಿದಂತಾಯಿತು. 
ಗೌರಮ ನಿಗೂ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೂ ಇರುವ 'ಸಂಬಂಧ ' ನೆನಪಾಗಿ, 
ಆದು ದಂಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಸಕ್ಕೆ ೀನಾದರೂ ಕಾರಣವಾಯಿಂತೋ ಎನೋ ಏನಿಸಿ 
ಭಯವಾಯಿತು: ಆ : ಭಯದಲ್ಲೇ ಬ 
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ಆರಳಿದ ಅರಿವು ೫೭ 


“ನೀವಿಬ್ಬರೂ ವಿಶ್ವಾಸವಾಗಿದೀರಿ ತಾನೇ... 

-ಇಎಂದಂ ಕೇಳಿದ. 

'ಹಾಗಂದ್ರೇನಣ್ಣ?' 

'ಹಾಗಲ್ಲ-ವಹೂರನೆಯೋರ ವಿಷಯ ಹಚಿ ಚ್ಹಿಕೊಂಡು . ನೀವಿಬ್ಬರೂ 
ಪೂರ್ವ-ಪಶ್ಚಿಮ ಆಗಿದ್ದೀರೇನೋಂತ... ಆದೇನೂ ಇಲ್ಲ ತಾ ಸ 

ಛಿ; ಎಂಥ ಮಾತಾಡ್ತಿ ಅಣ್ಣ-ಬಿಡ್ತು ಅನ್ನು. ಅವರ ಎಷೆಯದಲ್ಲಿ 
ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಿದೋರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹುಳು ಬೀಳುತ್ತೆ..." 

-ತಂದೆಯ ಮಾತಿಗೆ ರಂಗಮ್ಮ ಕೊಂಚ ಖಾರವಾಗಿಯೇ ಉತ್ತರ ' 
ಕೊಟ್ಟಳು. 

"`ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ಏನಂತ ನಿನಗೆ ಅರ್ಥವಾಯಿತೆ ರಂಗೂ...' 

"ಎಲ್ಲ ಆರ್ಥವಾಯಿತಣ್ಣ... ಅಷ್ಟೂ ತಿಳಿಯೊಲ್ಲೆ? ಗೌರಕ್ಕೆನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮನವಂಗೆ ಅಸಮಧಾನ ಆಗಿದೆನೋಂತ ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ಅನುಮಾನ?' 


ಹಾಗಾದ್ರೂ- ee ಬಾವಿಕ ಏನೂ ಅಲ್ಲ... 
'ಆದೇನೋ ನಾನು ಕಾಡೆ. ಆದರೆ ಅವರ ವಿಷಯ ಹಾಗಿಲ. ಈ 


ಇರಲಿ, ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಾತೂ ಕೂಡಾ ಆಡಿಸಿಲ್ಲ. ದೇವರಂಥ ವಂನುಷರು. 
``*ವಂತ್ತೆ ಹೀಗ್ಲಾಕೆ...' 

“ಆದು ಯಾಕೋ ಆವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು. 

"ಆಂದ್ರೆ... ಅಂದ್ರೆ... ಹೀಗೇಕೇಂತ ನೀನು ಕೇಠಲಿಲ್ದೇ...? 

"ಒಂದಂ ದಿನ ಕೇಳಿದೆ.? | 

"ಅದಕ್ಕೇನು ಹೇಳಿದ.' 

"ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿ ನಕ್ಕು ಬಿಟ್ಮು- "ನಾನು ಹೀಗ್ಯಾಕಿದೀನಿಂತ ನನಗೇ 
ಅರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲ ಕಾಣೆ. ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾದ ದಿನ ನಿನಗೂ ಹೇಳ್ತೀನಿ' ಆಂದ್ರು. 
ನಾನೂ ಸಂವ್ಮೂನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆ.' 

"ಮತ್ಯಾವತ್ತೂ ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ವೆ?' 

"ಅವರೂ ಹೇಳಲೂ ಇಲ್ಲ, ನಾನು ಕೇಳಲೂ ಇಲ್ಲ 
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"ಅದೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋದಮೇಲೆ ನೀನು ಹೆಂಡತಿಯರಾಗಿದ್ದಂ 

ಸಾರ್ಥಕ ಅದ ಹಾಗಾಯಿಂತಂ?' | 
ಫ್‌ A ವಿಷಯ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಅಣ್ಣ. ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ 
ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿಲ್ಲ; ಅಂಥವರ ಕೈಹಿಡಿದದ ನನ್ನ 
ಏಳೇಳು ಜನ್ಮದ ಭಾಗ್ಯ. ನೀನು ಕಂಡಿಲ್ಲ- ಒಂದೊಂದಂ ಸಲ : ಅವರಂ' 
ಪೂಜಿ ಮಾಡ್ತಾ ಕೂತಿದೆ, ಮಂಟಪದಲ್ಲಿರೋ ಅಮ್ಮನೋರೇ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದು ಮಣೇ ಮೇಲೆ ಕೂತಿರೋ ಹಾಗಿರುತ್ತೆ. ಅಂಥವರ ಪಾದಸೇವೆ 
ಮಾಡೋ ಭಾಗ್ಯ ದೊರೆತದ್ದು ನನ್ನ ಪುಣ್ಯ. ನನ್ನ ಸೇವೆ ಅವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾದರೆ 
ಸಾಕು-ದೇವರೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ. ಹಾಗಿರೋವಾಗ ನನಗ್ಯಾಕೆ ಇಲ್ಲದ 
ಉಸಾಬರಿ ಹೇಳು? ಅಲ್ಲದೆ, ಆ ಅತ್ತೆ, ಈ ಗಂಡ ನನಗೆ ಯಾವುದಕ್ಕೆ 
ಕಡಮೆ ಮಾಡಿದಾರೇಂತ ನಾನು ಇಲ್ಲದ್ದು ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕೊರಗಲಿ.' ವ 

ತನ್ನ ಗಂಡನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೇವಂ- ವಿಶ್ವಾಸಗಳು ತುಂಬಿ ತುಳುಕುವ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು ರಂಗಮ್ಮ. | 

ಆಕೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಾಮಣ್ಣನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ' ಹಾಲು ಹಾಕಿದಷ್ಟು 
ಸಮಾಧಾನವಾದರೂ, ನನ್ನ ಆಳಿಯ ಹೀಗೇಕಿದಾನೆ ಎಂಬ ಅಳುಕು ತೀರಲಿಲ್ಲ. 

ಆ ಅಳುಕು- 

ಹೇಗಾದರೂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ವಿಚಿತ್ರ ವರ್ತನೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಆರಿಯಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲ- ಸ | 

-ಎರಡೂ ಶಾಮಣ್ಣನನ್ನು ಕಾಡುತಿದ್ದವು. ಆದರೆ ತಾನಾಗಿ ವೆಂಕಟ 
' ದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿ, ತನ್ನನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನೂ 
' ಬಗೆಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದೆ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರೇ ತಮ್ಮ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅವಕಾಶ ಒದಗಿಸಿಕೊಡಲಿ ಎಂದು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ. 

ಆದರೆ ಶಾಮಣ್ಣ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾಲ್ಯಾರಂ. ದಿನ ಕಾದರೂ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾದ ಅವಕಾಶ ಒದಗಲಿಲ್ಲ. 

ಕೊನೆಗೆ ಆತ ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಹೊರಡಂವ ದಿನವೂ ಹತ್ತಿರವಾಯಿತು- 
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ಶಾಮಣ್ಣ ದೇವೀಕೆರೆಗೆ ಬಂದಂ ನಾಲ್ಕಾರು ದಿವಸವಾಯಿತು. 

ಆತ ದೇವೀಕೇರಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದಿವಸ ಇರಬಹುದಂ ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗಿ 
ಬಂದಿದನೋ ಅಷ್ಟು ದಿನವೂ ಕಳೆಯಿತಂ: ಅದರ ಮೇಲೂ ಎರಡು ದಿನ 
ಆಯಿತು. 

ಆತ ದಿನದಿನವೂ ಊರಿಗೆ ಹೋಗುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎತ್ತುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ 
ಆತನೊಂದಿಗೆ ರಂಗಮ್ಮನನ್ನು ಪರಶುರಾಮಪುರಕ್ಕೆ ಕಳಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನಿಗಾಗಲಿ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗಾಗಲಿ, ಏನೂ ಆತುರ 
ವಿದಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ- 

"ಆಯ್ತು- ಇವತ್ತು, ನಾಳೆ ಹೋಗುವಿರಂತೆ? ಎಂದು ` ಹಾರಿಕೆಯ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳೀ ಹೊರತು, ಇಂಥೆ ದಿನ ಹೊರಡಿ ಎಂದು 
ಖಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಶಾವಂಣ್ಣ ಆ ಹಾರಿಕೆಯ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪದೆ- 

“ಹಾಗಂದರೆ ಹ್ಯಾಗೆ? ಇಂಥ ದಿನ ಹೊರಡಿ ಅಂತ ಹೇಳಿ 

-ಎಂದು ಬಲವಂತ ಮಾಡಿದರೆ- | | 

'ನನ್ನದೇನಿದೆ ಶಾಮಣ್ಣ. ದಾಸಣ್ಣನನ್ನು ಕೇಳು. ಅವನು ಯಾವೊತ್ತು 
ಹೇಳಿದರೆ ಆವೊತ್ತು ಹೊರಡಿ. 

-ಎಂದು ಎಲ್ಲ ಭಾರವನ್ನೂ ಮಗನ ಮೇಲೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಳಂ. 

೯` "ಅದಂ ಸರಿಯೇ' ಎಂದು ಕೊಂಡಂ ಶಾಮಣ್ಣ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನೂ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರೆ, ಆದಕ್ಕೆ ಅವರು- 

"ನನ್ನೆದೇನಿದೆ. ಮಾವಯ್ಯ? ಮನೆಗೆ ಯಜಮಾನಿ ಅವ, ನನಗೆ 
ಯಜಮಾನಿ ನಿನ್ನ ಮಗಳು? ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಪ್ಪಿದರೆ, ಈ ಗಳಿಗೇಲೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. - JA 

-ಎಂದು ತವಂಗೆ' ಯಾವುದೂ 'ಸಂಬಂಧೆವಿಲ್ಲದವರಂತೆ ನಕ್ಕೂ ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದರು. 
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已 9- 
೬೦ ರಾಜೇಶ್ವ 


ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ, ರಂಗಮ್ಮನಿಗೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುವ 
ಆತುರವಿದ್ದಂತಿರಲಿಲ್ಲ: 

. "ಮನೇಕಡೆ ಅವಳು ಏನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೋ ಏನೋ. 

ನಾದ್ರೂ ನಿನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ಹೇಳಬಾರದೆ ರಂಗೂ.” 

-ಎಂದರೆ- ಜಃ 

"ಇರಲಿ: ಬಿಡು ಅಣ್ಣ, ಆಷ್ಟಾ ತೆ ಆತುರ ಮಾಡ್ತೀಯ. ಕಳಿಸೋದ 
ಕೃಂತೂ ಅವರು ಒಪ್ಪಿ ಧಾರಲ್ಲ. ಯ ದಿನ ಹಿಂಯೆ- ಮುಂಚು ಅವರೆ 
ಸಾಸ ಅವರು ಯಾವತ್ತು ನಂತೋಷವಾಗಿ ಕಳಿಸಿಕೊಡ್ಡಾ ರೋ 
ಅವತು, ಹೋದರೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿತವಾಗಿರುತ್ತೆ.? ೫ 

-ಎಂದು ಆಕಿಯೂ ಆಡ್ಡ ಗೋಡೆ ಮೇಲೆ ದೀಪವಿಟ್ಟ ಂತೆಯೇ ವರಾತಾಡು 


ದಳು. 
ಸ ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬರು ಹಾಕಿ, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರೂ ಜಾರಿಕೊಳ್ಳು 


ತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮೂವರನ್ನು, ಹಿಡಿದು, "ಇಂಥ ದಿನ ರುತ ಪುದೆಂದಂ ನಿಶ್ಚ ಯ 
ಮಾಡುವ ವೇಳೆಗೆ ಶಾಮಣ್ಣ ನಿಗೆ ಆಶ ನಾರ: ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು. 

ಕೊನೆಗೆ. ಜೋಯಿಸ ಸರೂ ಒಪ್ಪಿ. ಆ ದಿನ, ವಾರ, ತಿಥಿ, ನಕ್ಷತ ಿ) ಎಲ್ಲಾ 
ಚೆನ್ನಾ ಗಿದೆಯೆಂದು ಒಪ್ಪಿದ ಮೇಲೆ ಆ ಶನಿವಾರ ಶಾಮಣ್ಣ, ರಂಗವರ್ಮಿ ನೊಂದಿಗೆ 
ಪ್ರಯಾಣ ' ಮಾಡುವುದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಯಿತು. 

ಶನಿವಾರದ ದಿನೆ ರಂಗಮ್ಮ ಶಾಮಣ್ಣನೊಂದಿಗೆ ಫರಶುರಾವಂಪುರಕ್ಕೆ 
ಹೊರಡುವುದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾದುದರಿಂದ, ಆ. ಹಿಂದಿನ ಶುಕ್ರವಾರ ಎಲ್ಲರೂ 
ಅಮ್ಮನವರಿಗೆ ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲೆಂದು ದೇವಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಬರಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 

. ಆ ನಿಶ್ಚಯದಂತೆಯೇ ಲಕ್ಷಿ ನೀದೇವಮ್ಮ ಶುಕ್ರ ವಾರದ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 
ಸೊಸೆಗೆ ಹೊಸ ಸೀರೆಯಂಡಿಸಿ, ಬಳೆ ತೊಡಿಸಿ, ಆಕೆಯ ಕೈಲಿ ಐದಂ ಜನ 
ಮುತ್ತೈದೆಯರಿಗೆ ಕುಂಕುಮ, ವೀಳ್ಯ ಕೊಡಿಸಿದಳು. ಗು ಆ ಕಾರ್ಯ 
. ಶ್ರಮ ಎಲ್ಲಾ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಸಂಜೆಗೆ: ಅಮ್ಮನವರಿಗೆ ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿ ಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬರಲೆ 0ದು ಎಲ್ಲರೂ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೬೧ 


“ವಿ 
ನವರಿಗೆ ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿ ಮಾಡಿಬಿಡು. ನಾಲ್ಕು ಹೂವು ಹೆಚ್ಚಾಗೇ, ಪೂಜೆ 
ಇ ॥ | ಶೆ 
ಮಾಡು-ನನ್ನ ಸೊಸೆ. ಹಾಯಾಗಿ ಈ ಕಷ್ಟ ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಗಂಡು 
ಮಗುವಿನ ತಂಯಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬರಲಿ. 
_-ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 
ನಾನು ಮಾಡೋದು ಇದೇ ಇದೆ. ಈಗ ನಮ್ಮ ಪೈಕಿ ಎಲ್ಲಾರಿಗಿಂತ 
ಇತ ಹ ದ್‌ | 
ದೊಡ್ಡೋರು ಶಾಮಣ್ಣ ಮಾವ. ಇ ತು, ಅವರೇ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ 
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ ಸಾದ ಕೊಡಲಿ. 
_-ಎಂದರು ವೆಂಕೆಟದಾಸಪ್ಪ. ಸ 
ಅವರ ಮಾತು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ. ಶಾಮಣ್ಣ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಒಪ್ಪಿ 


ಜವ: 
"ನನಗಿದೆಲಾ ಅಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ. ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮಂತ್ರಾನೇ ನನಗೆ ವಂತ 
ಕ ಣಿ ಿ 
ಹೋಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಂತ್ರ ಎಲ್ಲಿ ನೆನಪಿರಬೇಕು.' 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಜಾರಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ರಂಗಮ್ಮ 


“ಅತ್ತೆ 3 ಇವತೆ ಅವರೇ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಕುಂಕುವಂ ಪ್ರಸಾದ 
sx ಇ ಸ 
ಕೂಡಲಿ.' 二 
__QcKO ಹೇಳಿದಳು. 
ರಂಗಮ್ಮ ಆ ಮಾತು ಬೇರ ಯಾರಿಗೂ ಕೇಳಿಸಬಾರದೆಂದು ಪಿಸಂಧನಿ 
ಯಲಿ ಹೇಳಿದರೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಕೆಯ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿತು; ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನ 
\ ಬಹಿ ಮ 
ವರಿಗೂ ಹೆಂಡತಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು, ರಂಗಮ್ಮನ 
೦2 6 ಭು 
ಕಡೆ ನೋಡಿದರು. ಆ ಹೊತ್ತಿ ಗೆ. ಸರಿಯಾಗಿ ಆಕೆಯೂ ಅವರ ಕಡೆ 
ನೋಡಿದಳು. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದಾಗ ರಂಗಮ್ಮನ ಕಣ್ಣಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಹನಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೂ ಕಾಣಿಸಿತು. | 
ಕಣ್ಣೀರ ಹನಿ ವೆಂಕಟದ ಸಪ್ಟನ ವಿಶೂ ತ 
ರಂಗಮ್ಮನ ಕಣ್ಣಂಚಿನಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವ ಕಣ್ಣೀರ ಹ ಸೆ 
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೬೨ ರಾಜೇಶ್ಚ ರಿ 


ವೆಶಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ, ಫಟಕ್ಕನೆ, ಹಿಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ತಮ್ಮಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ನಡೆದ 
ಮಾತುಕಥೆ ಭಾರತ ಸ 
ಜೇ 

ಡಾ ರಾತ್ರಿ | 

ಎಲ್ಲರದೊ ಊಟವಾದ - ಬಳಿಕ, ಮನೆಗೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ' ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಮಲಗಲಂ ಬಂದಾಗ, ರಂಗಮ್ಮನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಎಂದಿನ `ಗೆಲುವಿರದೆ, 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಏನೋ ದುಗುಡ, ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಖಿನ್ನ ಗಳಿದ್ದವು. ಗಂಡನೊಂದಿಗೆ ಏನೋ 
ಮಾತನಾಡೆಬೇಕೆಂಬ ಭಾವ. ಆಕೆಯ ತುಟಿಯಂಜಿನವರೆಗೂ ಬಂದಂ ತಡೆದು 
ನಿಂತಿತ್ತಾ. 1 
ಆದರೆ ಗಂಡ ಮಾತನಾಡಿಸದೆ, ತಾನಾಗಿಯೇ ಎಂದೂ ಗಂಡನನ್ನೂ 
ಮಾತನಾಡಿಸಿ ಅಭ್ಯಾಸವಿರದ ರಂಗಮ್ಮ, ಆ ದಿನವೂ ಯಾವ ವಿಷಯವನ್ನೂ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪ .ಮಾಡದೆ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ಕುಡಿಯಲಂ, ಹಾಲಂ ಕೊಟಂ 
ಅವರಂ ಹಾಲಂ ಕುಡಿದ ಬಳಿಕ ಅಡಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವೀಳ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಣ್ಣ ಹಚಿ § 
ಲಾರಂಭಿಸಿದಳಂ. ' 

ರಂಗಮ್ಮ ವಂಲಗುವ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗ, ಆಕೆಯ ವಂಖವನ್ನೂ 
ನೋಡಿದೆ ಗಳಿಗೆಯಿಂದಲೂ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ಅಕೆಯ ವಂನಸ್ಸು ಎಂದಿ 
ನಂತೆ ತಿಳಿಯಾಗಿರದೆ, ಏಕೋ ಕಲಕಿದಂತಾಗಿದೆ. ಎನಿಸಿ, ಎಲ್ಲಕಡೆಯಲ್ಲೂ 
ಸಂತೋಷಕ್ಕೇ ಅನುಕೂಲವಾದ ವಾತಾವರಣವಿರಂವಾಗ, ಈಕೆ ದುಗುಡ 
ಗೊಳ್ಳಲು ಏನು ಕಾರಣ ಎಂದಂ ಯೋಜಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದರಂ... ಆ ಮಾತು 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅನಿಸಿಯೂ, ಅವರೂ ರಂಗಮ್ಮನನ್ನು ಹೀಗೇಕಿದೀಯ ಎಂದಂ 
ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅವರೂ: ತಮ್ಮ ಸೋಚನೆಯನ್ನು ಒಳಗೇ ನುಂಗಿಕೊಂಡಂ, 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು. 

`ಆದೆರೆ ವೀಳ್ಯಕ್ಕೆ ಸುಣ್ಣವನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿ, ಗಂಡನಿಗೆ ಎಲೆಯನ್ನು ಮಡಚಿ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ರಂಗೆಮ್ಮನ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಖಿನ್ನತೆಯ ಮೋಡ ಗಳಿಗೆಗಳಿಗೆಗೆ ದಟ್ಟ 
ವಾಗಿ, ಕೊನೆಗೆ ಹನಿಯೊಡೆದಾಗ ಏಕೆಂದು ಕೇಳದೆ ಇರುವುದಂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ, 


ತವ್ಮು ಹತ್ತಿ ದಲ್ಲಿದ್ದ ಆಕೆಯ ಕೈಯನ್ನು -ಮ್ಫ ದುವಾಗಿ' ನೇವರಿಸಿ 
“ಕಿ ರಂಗೂ ಹೀಗಿದೀಯಾ? 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು aa 


-ಎಂದಂ ಕೇಳಿದರು. . 

ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಂಗವ್ಮನ ದಂಃಖ ಸಹನೆಯ ಆಣೆಕಟ್ಟು: ಕಿತ್ತು 
ಹೋಗಿ, ಸುಣ್ಣ ಹಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದ ಎಲೆಯನ್ನು ಹಾಗೇ ಕೈಲಿ ಹಿಡಿದೇ ಆವರ 
ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಮುಖವಿಟಿಂ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ, ಸದ್ದಾಗದೆಂತೆ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳಂ. 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ, ರಂಗವ್ಮ್ಮನ ಕಣ್ಣೀರು ಕಾಲಂವೆಯಾಗಿ 
ಹರಿಯಿತು. 

ರಂಗಮ್ಮನ, ಕಾರಣವರಿಯದ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ತೊಯ್ದ ' ವೆಂಕಟದ ಾಸಪ್ಪ 
ನವರ ಎದೆಗೆ ಉರಿ ಹೊತ್ತಿಸಿದಂತಾಗಿ, ಆ ತಾಪವನ್ನು ತಾಳಲಾಗದೆ, ತಮ್ಮ 
ಎದೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ರಂಗಮ್ಮನ ಮುಖವನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ, ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಅಶ್ರುಧಾರೆಯನ್ನು, ಕೆನ್ನೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಕಣ್ಣೀರಿನ ತೇವವನ್ನು 
ಮೃದುವಾಗಿ ಒರೆಸಿ, ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ನೇವರಿಸಂತ್ರಾ- 

"ಏನಾಯ್ತಿ ರಂಗೂ? ಇದ್ಯಾಕಿವತ್ತು ಹೀಗೆ ಆಳ್ತಾ ಇದೀಯಾ? ಆಮ್ಮ 
ಏನಾದ್ರೂ ಆಂದಳೆ?' 

-ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

ದುಃಖದಿಂದ ಗಂಟಲು ಬಿಗಿದ ರಂಗಮ್ಮ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಮಾತಿನ ಉತ್ತರ 
ಕೊಡಲಾಗದೆ, ತಲೆಯಾಡಿಸಿ, "ಆದು. ತನ್ನ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಲ್ಲ' ಎಂದು 
ಸೂಚಿಸಿದಳಂ. 
"  “ಹಾಗಾದರೆ-ಮತ್ತೇಕೆ? ಸಂತೋಷವಾಗಿ, ನಗನಗ್ರಾ ಇರಬೇಕಾದ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ, ಹೀಗೆ ಕಣ್ಣೀರಂ ಹಾಕಿ ಮೈ ಬಾಡಿಸೋದೇ?. ಚೆನ್ನಾಯ್ತು. ಈಗ 
ಕಣ್ಣೀರು ಹಾಕೋ ಅಂಥೋದು ಏನಾಯಂ?' 


ಬ ಹೋ ಲ್ಲ: 
“ಮತ್ತೆ? ಏನೂ, ಇಲ್ಲದೆ ಗ ಸುಮ್ಮ ಸುಮ್ಮ ಸೆ ಆಳ್ವಿದೀಯಾ? 


6 ಊ.. “ಹೂ 

ಹಾಗ್ಗದ-ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರೋದನ್ನ ನನಗೆ ಹೇಳೋದು ಇಷ್ಟ 
ಸ ಅವ್ನ 

'ನಿಮಗಲ್ಲದೆ ಇನ್ಯಾರ `ವಯಂದೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿ ಲಿ? -ನೀವಲ್ಲದೆ ನನಗಿನ್ನು 


ಯಾರಿದಾರೆ?' 
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೬೪ ರಾಜೇಶ್ವ ರಿ 


"ಹಾಗಿದ್ರೆ-ಅದೇನಂ ಬೇಕೋ ಹೇಳು? ನಗುನಗುತ್ತಾ ಕೇಳಿದರೆ, ನೀನು 
ಕೇಳಿದ್ದನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡೊಲ್ಲಾಂತ ನಾನು ಯಾವತ್ತಾ ದರೂ ಹೇಳಿದೇನೆಯೇ? 
ಅದಲ್ಲದೆ ಇದು ನೀನು ಕಣ್ಣೀರು ಹ ಹಾಕೋ ಕಾಲವೇ? ನೀನು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು 
ನಗತಾ ನಲೀತಾ ಇದ್ದರೆ, ಆಷ್ಟಷ್ಟೂ ಒಳ್ಳೇದು. ಆದು ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲದ 
ಕೊರಗು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ನಿನ್ನ ಮೈ ಬಳಲಿಸಿದರೆ, ನಿನ್ನ ಮೈಯೇ ಅಲ್ಲ, 
ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದೆಲ್ಲಿರೋದೂ ಬಳಲುತ್ತೆ. ಧದ ಒಳ್ಳೇದಲ್ಲ." 


“ನನಗೆ...ನನಗೆ.-..ಆದರದೇ ಭಯ... 

-ರಂಗಮ್ಮ ತೊದಲಂತ್ತಾ, ತಡವರಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು. ' 
"ಭಯ? ಯಾವದರದು?' 

“ನಾಳೆ... ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೀನಲ್ಲಾ...' 


'ನಿಜ-ತೌರು. ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷಪಡದೆ. ಭಯಪಡ 
ಬೆಣೆ? ಹುಚ್ಚಿ! ತೌರು ವಂನೆಯಿಂಂದ ಅತ್ತೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ಹೇಗೋ 
ಏನೋ ಅಂತ ಭಯಪ ಪಡೋರನ್ನ ನಾನು ನೋಡಿದೇನೆಯೇ ಹೊರತು, ನಿನ್ನ 
ಹಾಗೆ ತೌರುಮನೆಗೆ ಹೋಗೋಕೆ ಅತ್ತು ಕಣ್ಣೀರು ಹಾಕೋರು ಯಾರನ್ನೂ 
ನಾನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ...' _ 
"ನಿಮ್ಮನ್ನೂ ..-ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕಲ್ಲಾ-.” ` 
ರಂಗಮ್ಮ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ನಗು ಬಂತು. 
"ಅಯ್ಯೋ ಹುಚ್ಚಿ? ನನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕಲ್ಲಾಂತ ಆಳ್ತಾ ಇದೀಯಾ? 
ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗ್ತೀ, ಎಷ್ಟು ದಿನ ಹೋಗಿ? ಅಥವಾ ನಾನೇನಾದ್ರೂ 
ಜಗಳ ಆಡಿ ನೀನು' ಬೇಡಾಂತ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಕಳಿಸ್ತಾ ಇದೇನೆಯೇ? 
ಇಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕೆಳಿಸಬೇಕಲ್ಲಾಂತ ನನಗೂ ವೃಥೆಯೇ. ಆದೆರ 
ಈ, ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ತೌರಿಗೆ ಹೋಗೋದೂ ಚಿನ್ನ: ನಾವು ನಗ 
ನಗ್ತಾ Re ಲಕ್ಷಣ. ಅದಕ್ಕೊಸ್ಕರಾನೇ ಅಮ್ಮನೂ ತನ್ನ 
ಎ ಆಸ-ಪ್ರೀತಿ ಎಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು, ನಿನ್ನ ಕಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿದಾಳೆ. ಹಾಗಿರೋವಾಗ 
ತೋ ಷವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಬರದೆ, ಪ್ರಪಂಚ ಮುಳುಗಿ ಹೋದೋಳ ಹಾಗೇ 
ಆಳ್ವ್ತಿದೀಯಲ್ಲಾ? ನಾಳ ಹೋದರೆ- ಇನ್ನೇನಂ, ನಾಲ್ಕೈದು ತಿಂಗಳು- 
ಅಬ್ಬಬ್ಬಾ ಆಂದೆರೆ- ಆರು ತಿಂಗಳು- ಮತ್ತೆ ಇಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದೇ ಬರಂತ್ರೀ 
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ಯಾ 


ಹಟ 


ಸಾ 
'ತನ್ನ ಜೀವಮಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣೂ ಅನಂಭವಿಸಬೇಕಾದ 


: ಸುರಗಿ 
3 ಭಯ ಇಂದಂ ರಂಗವ 


ಬುಲಿ 
[ae 
ಹಾಗೆ ಹಾನ್‌ 
ತೆ 
VE 





kk ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಆಕೆಯ ಭಯ ಅರಿವಾಗಿ, ವೆಂಕಟಡಾಸಪ್ಪನವರ ಹೃದಯ ಕ್ಕೂ ಆ 
ಚಳಿಯ ಅನುಭವವಾಗಿ, ಒಂದುಗಳಿಗೆ ಏನೂ.ಉತ್ತರ ಕೊಡಲೂ ತೋಚಲಿಲ್ಲ. 
ಎಂತಲೇ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತರು. | 
ಅವರು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಂದೆನ್ನು ಕಂಡು ರಂಗಮ್ಮನ ಭಯ ಮತ್ತಷು ಬ ಹೆಚ್ಚಿ 
ಹೆದರಿದ ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ ಗಂಡನನರಿ } ತಬ್ಬಿ ಕುಳಿತಳು. ಕೊನೆಗೆ ವೆಂಕಟದಾಸೆಪ ನ ಶೃನವರೇ 
ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಿಂದ ಆ ಭೀತಿಯನ್ನು ಬಲವಂತವಾಗಿ ಹೊರದೂಡಿ, ಇಲ್ಲದ 
ನಗುವನ್ನು ಮುಖದ ಮೇಲೆ ತಂದುಕೊಂಡು 
"ಇದೆಂಥ ವಿಚಿತ್ರಭಯ ರಂಗೂ, ನಿನಗೆ. ಹತ್ತು ಹತ್ತು ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಡೆದವರೆಲ್ಲು ಇನ್ನೂ ಗಟ್ಟಿ ಮುಟ್ಟಾಗಿಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆದೆವರಲ್ಲಾ 
ಹೋಗೋ ಹಾಗಿದ್ರೆ, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತಾಯಿ ಅನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವಸ್ತುವೇ 
ಇರಂತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಿಡು- ಇಂಥ ಆಲ್ಲಸಲ್ಲದ ಭಯಂ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಬಾರದಂ.' 
--ಎಂದರು. 
'ಆದರೂ...ಆದರೂ...ಎಷ್ಟೋ ಜನ... 
“ನಿಜ -ಅದೃಷ್ಟ ಕಡಮೆಯಾದೋರು, ಆಯಸ್ಸು ತಂಂಬಿದೋರಂ 
ಹೋಗ್ತಾರೆ-ಒಂದು ಕಥೆ ಕೇಳಿದೀಯಾ ರಂಗೂ... 
"ಯಾವುದು?' 


&L 
(ಪ 


ಕ್ರ 


ಆ ಇಬ್ಬರ ಪೈಕಿ ಒಬ್ಬಾತ ಸಮುದ್ರ ವರ್ತಕ; ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಊರಿನ ವ್ಯಾಪಾರಿ. 

ಳೆ ದಿನದ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಕಂಡ ಸ್ಪೇಹಿತರಿಬ್ಬ ರ, ಆ ಮಾತರಂ: 
ತ ಮಾತು. ಆಡುತ್ತಾ, ಹೀಗೇ ಸಾವಿನ ವಿಷಯಂ ಮಾತನಾಡಲಿಕ್ಕೆ, ಆರಂಭಿ 
ಸಿದರು. ಊರಿನ ವ್ಯಾಪಾರಿ ಸಮುದ ) ವ ವರ್ತಕನನ್ನೂ ಕೇಳಿದ” ದಿಮ್ಮಿ: 
ಪಂತ್ತಾತ ಎಲ್ಲಿ ಸತ್ರ 1 'ಸಮುದ ದೆಲ್ಲಿ" ಎಂದು ಸಮುದ ಶೆಟ್ಟಿ ಉತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟ, "ತಾತ, "ಅವನೂ ಸವಣದ್ರದಲ್ಲೇ?'. "ನಿವ ಅಪ್ಪ?', "ಅವನೂ 
ಸಮುದ್ರದೆಲ್ಲೇ?'. "ಸವಂದ್ರಶೆಟ್ಟಿ ಹೇಳಿದಂದೆನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಟ್ಟಣ ಶೆಟ್ಟಿ: 
'ಅಲ್ಲಯ್ಯಾ, ನಿನ್ನ ಮುತ್ತಾತ, ತಾತ, ಅಪ್ಪ ಎಲ್ಲರೂ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲೇ ಸತ್ತರೂ, 
ನಿನಗಿನ್ನೂ ಆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹೋಗೋ ಆಸೆ ಬಿಟ್ಟೆಲ್ಲವಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಸಾವಿ 
ನೊಂದಿಗೆ ಸರಸವಾಡಬಹುದೇ?" ಎಂದಂ ಕೆ oa ಅದಕ್ಕೆ ಸಮುದ್ರ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಶೆಟ್ಟಿ, ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟೀನ “ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪ ಎಲ್ಲಿ ಸತ್ತೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 


也 Ca = 


"ಹಾಯಾಗಿ ಹಾಸಿಗೆ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡು' ಎಂದೆ ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ. 
"ನಿಮ್ಮ ತಾತ?,' "ಅವನೂ ಅಷ್ಟೆ? "ಮುತ್ತಾತ? "ಅವನೂ | ಅಷ್ಟೆ.' 
'ಅಲ್ಲಯ್ಯ ಹಾಸಿಗೆ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಮಲಗಿ ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಿಕರೆಲ್ಲಾ ಸತ್ತು 
ಹೋದರೂ, ನೀನಿನ್ನೂ ನಿರ್ಭಯಂವಾಗಿ ಹಾಸಿಗೆ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೋತೀ 


ಯಲ್ಲಾ, ಅದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತೆ?” ಅಂತ ಸಮುದ್ರೆಶೆಟ್ಟಿ, ಪಟ್ಟಣ 
ಕಾ 


ಬಿ ಬ 一 人 
ಶಟ್ಟೀನ ಪ್ರಶ್ನೆ ರಾ 


ನಾ ದಾಖ ರಾಣಿ ಇ ಇ 和 a 
ದಿದ. ಅದಕ್ಕೆ ಪಟ ಣಶೆಟಿ ಪೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಏನೂ ಉತ್ತರ 


ಕೊಡಲಾಗದೆ ಹೋದ. ಈ ಕಥೆ ಆರ್ಥ ಗೊತ್ತಾಯ್ತೆ ರಂಗೂ... 
"ಏನಂ?" 
'ಹುಟ್ಟಿದ ಮನುಷ್ಯ ಎಂದಿದ್ದರೂ ಸಾಯಲೇ ಬೇಕು: ಆದು ಕಟ್ಟಿಟ್ಟ 
ಬುತ್ತಿ. ಯಾರಿಗೆ ಯ ವಾಗ, ಯಾವ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯು ಬರಬೇಕೆಂದು 
ಕದ 


ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದಾನೋ, ಆ ದಿನ, ಹಾಗೆ, ಆ ಮನುಷ್ಯ ಸಾಯಲೇ 
ಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಯ ಯಾರಿಂದಲೂ ತಪ್ಪಿಸುವುದು - ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇದಂ ನಿಜ 


"ಹಾಗಿರೋವಾಗ-ಯಾರೋ ತಾಯಿ ಹಡೆದು ಸತ್ತಳು. ಆಂತ, 
ಗರ್ಭವತಿಯಾದವರೆಲ್ಲಾ, 'ನಾವೂ ಹಾಗೇ ಸಾಯುತ್ತೇವೆ' ಆಂತ ಹೆದರಿ 
ಕೊಂಡರೆ, ಅದು ನವಕ್ಚ ಹುಚ್ಚುತನೆವಾಗೋದಿಲ್ಲವೇ? ಸಾವಿಗೆ ಹೆದರಿ 
ಕೊಂಡವರು ಬದುಕುವುದೇ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ರಂಗೂ. ಆದು ಎಂದಾದರೂ ಬರಲಿ 
ಆಂತ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿರಬೇಕು...' 

"ಅದೇನೋ ನಿಜಾ ರೂ 有 

ie 

1 ಸಾಯೋಕೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ." 

"ನಿಜ ನಿನ್ನ ಕಳೆಕೊಳ್ಳೋಕೆ ನಾನೂ ಸಿದ್ಧಿ ದ್ಹನಾಗಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ನಾನಂ 
ಎಷ್ಟು ಬೇಕೊ, ನನಗೆ ನೀನೂ ಅಷ್ಟೇ ಬೇಕು "ರಂಗೂ. ಆದರೆ ಸಾವು- 
ಬದುಕು, ಎರಡೂ ನಮ್ಮ ಅಧೀನದೆಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಎರಡೊ ಆ ಮಹಾತಾಯಿಯಂ 
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ವಶದಲ್ಲಿದೆ. ದಿನವೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ವರಾಡು. ಆಕೆ, ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯಿಂದ 
ಖ್ರೀತಳಾದರೆ ಏನೂ ಕೆಡಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

"ಆದರೆ..-ಆದರೆ...' 

"ಏನು ಆದರೆ?” 


4 ಡ್ಯ 


ದಂ ನನಗಷ್ಟು ನಂಬಿಕೆ 


CL 
Ce 
3 

೨ 


"ಅಮ್ಮನವರು ಎನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳ್ತಾ 
ಇಲ್ಲ. ಆದಕ್ಕೇ...ಅದಕ್ಕೇ...' 

ಫೂ 

"ನನ್ನ ದೇವರನ್ನೇ ನಾನಂ ಬೇಡಿಕೋತೀನಿ 

'ಬೇಡಿಕೋ-ಆದಕ್ಕೇನು?. ದೇವರಂಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ದೇವರು. ನಿನ್ನ 
ದೇವರು ಎಂದಿದೆಯೆ"? ಎಲ್ಲಾ ನಾಮಭೇದ-ರೂಪಭೇದ ಮಾತ್ರ: ಆದರೆ 
ಆದಿಶಕ್ತಿ ಒಬ್ಬಳೇ, ನಾವು ಯಾರಿಗೆ ನನುಸ್ಕರಿಸಿದರೂ. ಆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸುವವಳು ಆಕಿಯೇ. ಆಯಿತು-ನಿನ್ನ ದೇವರನ್ನೇ ಬೇಡಿಕೊ. 
 —Tಂಗವ್ನನ ಮಾತು ಕೇಲಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ನಗುತ್ತಾ 
ಹೇಳಿದರು. 

ಆದರೆ ಅವರ ನಗುವನ್ನು ಕಂಡು, ರಂಗಮ್ಮ ನಗಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಆಕೆಯ ಮುಖ ಇದದೂ ಗಂಭೀರವಾಯಿತು. 

"ಹಾಗಾದರೆ....ಹಾಗಾದರೆ.... ನನ್ನ ದೇವರನ್ನೇ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲೇ? 

“ಬೇಡಿಕೋ.' | 

ನೀವೇನೂ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುಪುದಿಲ್ಲತಾನೇ?' 

'ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ | | 
ಹಾಗಾದರೆ- "ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನನಗೇನೂ ಅಪಾಯವಾಗದಿರಲಿ' 
ಆಂತ. ನೀವೇ ಅಮ್ಮನವರನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ನನ್ನ ಹಣೆಗೆ ಕುಂಕುವಂ 


ಗೆ] 
ಡಿ. ಆಷ್ಟಾದರೆ. ನನಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಾಗುತ್ತೆ. 


ತಿ 


ಆಕೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ 
ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟರು. ತಾನು ಕಳಕಳಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ ಗಂಡ ಏನೂ 


ಬ್ಲ 
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ನೋ ರನ್ನ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬಾ ಹೋಗು ಆಂತ ಕಳಿಸಿಬಿಡ್ತೀನಿ.' 
—ಎಂದಂ ನಗುನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿ ರಂಗಮ್ಮ ಗಂಡನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ 


ಕೊಂಡಳು. 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕೆಟೆಯುತ್ತಿದ ಚಿಂತೆ ದೂರವಾದ ಬಳಿಕ, ಹಗ 
ಇವಲ್ಲ 


ಮನೆಗೆಲಸಮಾಡಿ ದಣಿದ ರಂಗಮ್ಮನಿಗೆ, ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತುವುದಂ , ತಡವಾಗ 
ಹೃದಯದ ಚಿಂತೆ ಕಳೆದಾಗ, ಆಕೆಯ ತುಟಿಗಳ ಮೇ 
ಆಕೆ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೂ ಆಕೆಯ ತುಟಿ ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 

ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ನವರ ಮಾತನ್ನು "ನಂಜಿ. ರಂಗಮ್ಮ ನಿದ್ದೆ ಹೋದಳು. 

ಆದರೆ ಆಕೆಗೆ ಮಾತುಕೊಟ್ಟ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ನವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಏಕೋ 
ನಿದ್ದೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ 

ಊಟಮಾಡಿ ಬಂದು, ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಉರಂಳಿಕೊಂಡಿದಾಗ ಆವರ 
ಕಣ್ಣಿನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯಂತ್ತಿದ್ದ ನಿದ್ದೆಯ ಮಂಪರೂ ಈಗ ಎತ್ತಲೋ 
ಹಾರಿಹೋದಂತಿತು | 

ನಿದ್ರೆ ಬಾರದೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೊರಳಾಡಿದರೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ದಣಿದು ವಲದ 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚಿರವಾಗುವುದೋ ಎಂದು ಆಲುಗಾಡದೆ ಮಲಗಿದಲ್ಲೇ 
ಒಂದು ಪಕ್ಕವಾಗಿ, ಸಮೀಪದ ಕಾಲುಮಣೆಯ ಮೇಲೆ ಹ 
ಹಣತೆಯ ದೀಪದ ad ೯ ಧೆ ಸುತ್ತ ಮಲಗಿಕೊಂಡರು. 
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ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾ ಹಾಗೇ ಅವ ೯ ಗುಡಿ, 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 全 ರಂಗನ್ನು ಆಡಿದ ೦ ನೆನಪಾಗಂತ್ತಿತ್ತು- 


"ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಂಬದೆ ನಾನು ಇನ್ಯಾರನ್ನು ನಂಬ ಬಲಿ? ಅವ್ಮುನವರೊ 
ವಿವಂಗೆ ಒಲಿದಿರುವ ಹಾಗೆ ಇನ್ಯಾರಿಗೆ ಒಲಿದಿದ್ದಾರೆ?? 
"ಇನ್ನು ಚಿಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ: ನೀವು ಮಾತುಕೊಟ್ಟ 
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"ಅದೆ ಸರಿಯೇ?’ 


ಟಿಕಳಿದ ಅರಿವು 28 
I 

| ಸ 

| ಆ ದಿನ ತಾಯಿಗೆ ನಾನು ಹ ನಾನಿಲ್ಲ; ನನ್ನ ಇಷ್ಟವೆನ್ನುವುದಿಲ್ಲ; 
' ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಇಬ್ಬ ದ್ದಂತಾಗಲಿ' ಎಂದು ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆನಲ್ಲಾ. -ಹಾಗೆ 
| | 


ಇನೆ 


ಮಾತುಕೊಟ್ಟು, ಈಗ ಹೀಗೆ ಬೇಡುವುದರಿ ಉಚಿತವಾದೀತೇ? 


`ಆ ದಿನ ನನ್ನ ಚ್ಛೆಯನ ನಿ ಮೆರೆಸಲು ಹೋಗಿ ಆದ `ಅನಾಹುಶವೆಲ್ಲ 
ವನ್ಬೂ ಕಂಡೆ ಬಳಸಲೂ, ೫ನ ಸ ದಿ ಯಲ್ಲಿ ಈ ಸೆ ದೋಷ ಉಳ ಶಯಬಹಂದೇ? 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಬ ಹೀಗೆ, ಗಳ ನಿಗೆ ಗಳಿಗೆಗೊಂದಂ ವ್ಲಾ ಮೋಹಕ್ಕೆ ವಶ 


ವಾಗಿ, ತಪ್ಪು ಜಾಡಿನ ತಣ ನಡ ಯುತ್ತಿದ್ರರೆ, ನನ್ನ ಬದುಕು ನೇ ರವಾದ ದಾರಿ 
ಯಲಿ ನಡೆಯುವುದೆಂದಂ?' 


“ಆಂದು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ, ಆಕೆಯ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಎರವಾದ ನಾನು, 
ದಿನದಿನವೂ ಹೀಗೆ ಮಾಡುತಿ ಿತ್ತಿದರೆ, ಎಂದಾದರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಾಣುವುದು 
ಲಭ್ಯ ವಾದೀತೇ?' 


"ನಾನು ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡಿದೆ? ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ "ಹಾಗಾಗಲಿ, 
| ಹೀಗಾಗುವುದು ಬೇಡ” ಎಂದು ಬಯಸುವುದು ತರವಲ್ಲ ಎಂದು ರಂಗೂಗೆ 
| ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುವುದು ಬಿಟ್ಟು, ಅವಳ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಇಂಥ ಕುರಂಡಂ 
| ಕೆಲಸ ಮಾಡಬಹುದೇ? ನನ್ನ ಬುದ್ದಿಗೆ ಏನಂ ಮಂಕು ಬಡಿದುಕೊಂಡಿತ್ತುಃ 
| ಈಗ ಹೇಗೆ ಈ ತಪ್ಪನ್ನು ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳುವುದಂ?” 
—ಎಂಬ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಅವರ ಹೃದಯವನ್ನು ದಹಿಸತೊಡಗಿತು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಏನೇನು ಬಗೆಯ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲೆತ್ನಿಸಿದರೂ, ಅವರ 

ಹೃದಯಕ್ಕೆ 'ಸಮಾಧಾನವಾಗದೆ, ಆ ಮನಸ್ಸಿನ ಕುದಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಯೂ ಬರದೆ, 
| ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಹತ್ತದೆ ಇರುಳು ಕಳೆಯಿತು. 
| 
| 


| ಇರುಳು ಕಳೆಯಿತು ಸ್‌ 
ಅದರೆ ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕುದಿಯುತ್ತಿದ್ದ | ಚಿಂತೆ ತೀ ರಲಿಲ್ಲ. ಲ 


ಕಡೆಗೆ ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದ ಹೆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
| "ಅಯಿತು- ನಾಳೆಯ ದಿನ ಅಮ್ಮ ನವರ ಗಂಡಿಗೆ ಸಜಾ 


ಶಾಮಣ್ಣ ಮಾವನಿಗೆ, “ಇವೊತ್ತು ನೀನೇ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಬಿಡು? ' ಎಂದಂ 


ಹೇಳುವುದೊು.? 
ಎಂದುಕೊಂಡು. ಎದ್ದು .ಹೋದರಂ. 


ರಾ-೧೪ , 
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ಈಗ 

ಅಮ್ಮನವರ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ, ಅಮ್ಮನವರ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವ. 
ಮಾತು ಬಂದಾಗ ವೆಂಕಟದಾಸ ಪೃನವರು, ಹಿಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ತಾವು ಮಾಡಿದ 
ನಿರ್ಧಾರದಂತೆ, ಪೂಜೆ ಮಾಡುವ ಭಾರವನ್ನು ಶಾಮಣ್ಣನ ಮೇಲೆ 
ಹಾಕಲು ಯತ್ನಿಸಿದ್ದರು. 

ಆದರೆ ಆ ಪ್ರಯತ್ನ ವಿಫಲವಾದುದೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಅವರ ಆ ಪ್ರಯತ್ನದ 
ಪರಿಣಾವಂ ರಂಗಮ್ಮನ ಕಣ್ಣಂಚಿನಲ್ಲಿ ನೀರಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು. 

ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಹನಿಗೆ ಏನು ಕಾರಣವಂದಂ ರಂಗಮ್ಮ 
ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು "ಹೇಳದಿದ್ದರೂ, ಆಕಿ ಹೇಳಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ಆಶ್ರು 


ಬಿಂದುವೇ “ಹೇಳಿತು” 
" ಗಳ ಕ ನನಗೆ ಮಾತು ೂಟ್ನು: ತಪ್ಪಿಸುತ್ತಿ ದರಿ? ನಾನಂ ನಿಲ್ಲಂತ 


2 
Ge 


ಜತ ಕೇಳಿದೆ ಎಂದು, ಹೀಗೆ ಆಡಿದ ಮಾತು ಮುರಿಯುತ್ತಿದ್ದ: 
ಈ sa ನೋ ಮಳ ಸ ಸ ಆ ಬಂಧ ಆಪು ಭತ ೦ದು 


ನವರ. ರ ಕ್‌ - 
“ನನಗಾಗಿ ಎಂದೂ ` ನಾನೂ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಇಂಥದು ಕೊಡಿ, . ಹೀಗೆ 


ಮಾಡಿ ಎಂದು ಬೇಡಲಿಲ್ಲ. ನನಗಾಗಿ ಇಷ್ಟನ್ನಾದರೂ ಮಾಡೆಲಾರಿರಾ?” .. 


, —ಎಂದು ರಂಗಮ್ಮನ ನೋಟ ಅವರನ್ನು ಬೇಡಿತು... 


ಆಕೆಯ ಆ ಯಾಚನೆಯ ಇರಿದು ಕಲ್ಲಾಗಿ, ನಿಲ್ಲವುದ್ದು' ai 


ಪಾಸಪ್ಪನವರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ... ಸ 
"ತಾಜಿ ಇದೊಂದುದಿನೆ ನನ್ನನ ನ್ನು ಮನ್ನಿ ಸು. “ಅವಳ : ಟೂ 


ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯೆಂದೇ ಆರಿತು ಪೂಜೆ ಮಾಡುತೆ ಸೇನೆ. ಅಡು ಒಪ್ಪಿ ಗೆಯಾದರೆ 


ಒಪ್ಪಿಸಿಕೋ, ಇಲ್ಲವೇ-ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿದ್ದಂತಾಗಲಿ?, 


ಎಂದು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಬೇರೇನೂ: 


ಮಾತಾಡದೆ, ಕೊಳದ ಬಳಿ ಹೋಗಿ, ಕೈಕಾಲು-ತೊಳೆದಕಕೊಂಡು, “ಹೊದ್ದ 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೭೫ 


ಉತ್ತರೀಯಂವನ್ನೇ ಒದ್ದೆಮಾಡಿ ಉಟ್ಟುಕೊಂಡೆಂ ಬಂದ ಅಮು ನವರ ಪೂಜೆ, 
ತಕ್ಕ ಕೈಯಾರ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತೀರ್ಥ ಪ್ರಸಾದ 
ಕೊಟ್ಟರಂ. ವರು ಕೊಟ್ಟ ಕುಂಕುಮವನ್ನು ಹಣೆಗೆ, ಮಾಂಗಲ್ಯಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡ ರಂಗಮ್ಮನಿಃ ತನಗೆ ಅವರು ಜೀವದಾನ ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಸಂತೋಷ 
ವಾಗಿ, ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯ ಹಿಂದೆ, ಭಯ 'ವಿಹ್ವಲತೆಗಳಿಂದ ಬಾಡಿದ ಆಕೆಯ 
ಮೊಗ ತೃಪ್ತಿಯ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕಳಕಳಿಸಿತು 
ಪೂಜೆ ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದಂ ಗಳಿಗೆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆ ಶಾಸ್ತ್ರಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ ಮನೆಯ ಕಡೆ ಹೊರಟರು. 
ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರೂ ಹೊರಟರು. ಅದನ್ನು ಕಂಡ 
ಶಾಮಣ್ಣ-- 
"ದಾಸಣ್ಣ, ಇಷ್ಟುಬೇಗ ನಾವು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮಾಡೋದೇನಿದೆ? 
ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಲಿ. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಇನ್ನೂ ಎರಡು ಗಳಿಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಂ 
ಆಮೇಲೆ ಹೋಗೋಣ ' 
—ಎಂದು ಅಳಿಯನನ್ನು ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡ. 
ಅದರಂತೆಯೇ, ಎಲ್ಲರೂ ಹೋದ ಬಳಿಕ, ಶಾಮಣ್ಣ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರು ಇಬ್ಬರೇ ದೇವಾಲಯದ ಬ ಉಳಿದುಕೊಂಡರು. 
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ಎಲ್ಲರೂ . ಹೋದ ಬಳಿಕ ಶಾಮಣ್ಣ ಹೆಗಲ ಮೇಲಿದ್ದ ಚೌಕವನ್ನು 
ಪಾವಟಿಗೆಯ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಹಾಸಿ, ಅದರ ಮೇಲೆ ಕಂಭಕ್ಕೆ "ಒರಗಿಕೊಂಡು 
ವೀಳೆಯದೆಲೆಯಲ್ಲಿಟಂ ಕೊಂಡಿದ್ದ ತುಪ್ಪ ಸವರಿದ ಮಡ್ಡಿನಶ್ಶವನ್ನು ಸಂಣ್ಣ 
ಸವರಿದ ಅಂಗೈಯ ಮೇಲೆ ಪುಡಿ ಮಾಡಿ, ಒಂದು ಚಟಕೆ ಏರಿಸಿ, ತಾವು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಲಾಪವನ್ನೇ ೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಸುಮನ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ವೆಂಕಟ 
ದಾಸಪ್ಪ ್ಚನವರತ್ತ ತಿರುಗಿ, ನಶ್ಯದ ಕರೆ ಹತ್ತಿದ ಮೂಗನ್ನು, ನಶ್ಯ ದ ಬಣ್ಣಕ್ಕೇ 
ತಿರುಗಿದ್ದ ಕರವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಒರಸಿಕೊಂಡಂ- 

'ದಾಸಣ್ಣಾ. 

ಮ ನಸ್ಯ ದ ಘಾಟಿನಿಂದ ಗಾರಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ. 

"ಏನು ಮಾವ??? | 

'ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ವಂಚ್ಚುವಂರೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ ತಾನೇ?” 

"ಅದೆಂಥ ಮಾತು ಮಾವ? ಯಾವತ್ತು ಯಾರ ಮುಂದೆ ಮಂಚ್ಚಾವಂರೆ 
ಮಾಡಿದ್ದೇಂತ ಇವತ್ತು ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ವರಾಡಲಿ?? 

— ಕಾಮಣ್ಣನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅರ್ಥವಾಗದೆ ಕೇಳಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ್ಯ 

"ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? ಹುಟ್ತಾ ಕೆಲವು ವಿದ್ಯೆ ಬರೋ ಹಾಗೆ, 
ಬೆಳೀತಾಲೂ ಕೆಲವು ವಿದ್ಯೆ ಬರ್ತವೆ. ಹಾಗೆ-ನೀನೂ ಏನಾದ್ರೂ ಈ ಹೊಸ 
ವಿದ್ಯೆ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡ್ತಾ ಇದೀಯೋ ಏನೊಂತ ಕೇಳಿದೆ. ಹಾಗೇನೂ 
ಇಲ್ಲ ತಾನೇ? 

"ಖಂಡಿತ ಇಲ್ಲ? 

ಡ್ಯಾಗಾಧ ದ ನಾನು ಕೇಳಿ ದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಉತ್ತರ ಹೇಳ್ತೀ 
ಯೇನಂ. ， 

ಸ್‌ು ಜಿ 


'ಹಾಗಾದ್ರೆ-ಇವತ್ತು ನೀನಂ ಅಮ್ಮನೋರ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ್ಯಲ್ಲಾ- 


ಫಿ 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೭೭ 


ನೀನೇ ಇಷ್ಟಪಟ್ಟು ಮಾಡಿದೆಯೋ ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ಬಲವಂತಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದಂ 


—ಬಿಲ್ಲಿನ ಹುರಿಯನ್ನು ಎಳೆದೆಳೆದು ನೋಡಿ, ಗುರಿಯಿಟ ಬಾಣ 
ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಕೇಳಿದ ಶಾಮಣ್ಣ. 

ಶಾಮಣ್ಣನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ತಬ್ಬಿಬ್ಬವಾದರಂ. 
ರಂಗವ್ಮೂ ವೆಂಕಟದಾ ಸಪ್ನ ನವರೇ ಪ ೂಜೆ ವಣಾಡೆಲೆಂದಂ ಕಿ ತವ್ಮೂ 
ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಾದ ಹೊಯ್ದಾಟ » ತಮಗೊಬ್ಬರಿಗಲ್ಲದೆ, ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೂತಿ ತಿಳಿಯ 
ಲಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಅವರು ನಂಬಿದ್ದರು. ಎಂತಲೇ ಈಗ ಶ ಶಾಮಣ್ಣನ ಪ ್ರಶ್ನೆಯನ್ನ್ನೂ 
ಕೇಳಿ, ನೆಸಿದಾಸನ್ನಸವರ ಮುಖ ತಪ್ಪುಮಾಡೆ ಹೋಗಿ, ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದವನ 
ಮುಖದ ಹಾಗೆ ಕೆಂಪೇರಿತು. ಆದರೂ, ಆಗಲೂ ತಮ್ಮ ದಿಗ್ಭಾಂತಿ ಶಾವಂಣ್ಣ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ೈತಿಡಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ-- 

"ಅದೇನು ಮಾವ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿ, 9೨ 

“ಇಲ್ಲೋಡು ದಾಸಣ್ಣ - ಈ ಹಾರಿಕೆ ಮಾತೆಲ್ಲಾ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ಯಾವುದನ್ನ ಯಾರ ಮಂದಂ ಮುಚ್ಚುಮರೆ ವಳಾಡಿದರೂ ನನ್ನ 
ಹತ್ತಿರ ಮಾತ್ರ ಆ ಆಟ ಎಲ್ಲಾ ನಡೆಯೋಲ್ಲ. ನೀನು, ಬೆಕ್ಕು ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಂ ಹಾಲು ಕುಡಿದ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಿದ್ರೆ, ನನಗೇನೂ. ಅರ್ಥ 
ವಾಗೊಲ್ಲಾಂದಂಕೊಂಡಿದೀಯಾ? ಅದೆಲ್ಲಾ ಬಿಡು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಏನಿತ್ತೋ ಹೇಳು. ನಾನೇನೂ ನಿನಗೆ ಅನ್ಯನಲ್ಲವಲ್ಲಾ.? 

ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ, ನಾನು ಅನ್ಯ ಎಂದು ಗ 
ಮಾವ? ಅಣ್ಣ ಹೋದ. ೭ ಬಳಿಕ ನೀನೇ ನನಗೆ ಅ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿ. 
ರಂಗೂ ಒಬ್ಬಳಿಗೇ "ಅಲ್ಲ, ನನಗೂ ನೀನೇ ಈಗ ತಂದೆ. 

—ತುಂಬು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಹೆ ಹೇಳಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸ 

"ಹಾಗಿದ್ರೆ- ಅದೆಲ್ಲಾ ಬಾಯುಪಚಾರದ ಮಾತಲ್ಲ ಪ ಹಾಗಿದ್ರೆ- 
ಇವತ್ತು ನೀನಂ ಪೂಜೆ ಮಾಡೋಕೆ ಯಾಕೆ ಹಿಂದೆವಂಂದೆ .ನೋಡಿದೆಯೋ 
ಹೇಳು. | 

ಶಾಮಣ್ಣ ಅಡಿದೆ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ವೆಂಕಟದಾಸ ಸಪ್ಟನವರಿಗೆ 

ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳದೆ. “ಬೇರೆ ಡಾರಿಯೇ : ಇಲ್ಲವೆಂದಂ "ತೋರಿತು. ಆದರೂ 
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'ಶಿಲ "ರಾಜೇಶ್ವರಿ 
ನನ್ನ” ಮಗಳು ಜೀವಭೀತಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲಣಿಸಂತ್ತಾ, "ನೀವೇ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ 
ಪ್ರಸಾದ ಕೊಡಿ' ಎಂದು ' ಬೇಡಿದಾಗಲೂ, ನಾನು "ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಲು ಹಿಂಜರಿದೆ" ಎಂದರೆ, ಎಷ್ಟಾದರೂ ಆ ಹೆಣ್ಣಿನ ತಂದೆಯಾದೆ 
ಶಾವಂಣ್ಣನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ನೋವಾದೀತೋ ಏನೋ ಎಂದು ಹೆದರಂತ್ತಲೇ 
'ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು-- | 
"ಮಾವ, ನೀನು ಈ ಮಾತಾಡಿ: ನನ್ನ ಬಾಯಿಕಟ್ಟಿಬಿಟ್ಟೆ. ಈಗ 
ನಾನು ಇದ್ದ ಮ ಹೇಳದೆ ಬೇರೆ ದಾರಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರಿಂದ ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ... ಆಮೇಲೆ ನೀನು ನನ್ನ "ಇವನೆಂಥ ಕಟುಕ ಎಂದು ಬೈಯ್ಯ 
ನ | | 
--ಎಂದರಂ ಕ 
'ನೋಡು ದಾಸಣ್ಣ, ನಾನು ಹೆಚ್ಚು ಓದಿದೋನಲ್ಲ; ನಾನು: ಹೆಚ್ಚು 
ತಿಳಿದೋನೂ ಆಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ, ಗೀ ತೆ ಉಪ 
ನಿಷತ್ತು ಇವೆಲ್ಲಾ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ನನ್ನ ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿವೆ. ಅವು 
'ಹೇಳೋದೆಲ್ಲಾ ಸತ್ಯ ಎಂದು ನಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಆದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗದೆ ಇರೋದು - ಒಂದೇ ಮಾತು... ಪ್‌ 
"ಯಾವುದು? 

"ಬ್ರೂಯಾತ್‌ ಸತ್ಯ [ಮಪ್ರಿಯಂ' ' (ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಸತ್ಯವನ್ನು 
ಆಡಬೇಡ) ಎನ್ನುವ ಮಾತು ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಹಿಡಿದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಷಡಾಕ್ಷರಿ 
ಆಗಾಗ, ಬಸವಣ್ಣ ಜನವರ ಒರಿದು ವಚನ ಹೇಳ್ತಾ ಇರಾ ನೆ. ಆ ಬಸವಣ್ಣನವರು 
ಹೇಳ್ತಿದ್ದರಂತೆ "ನ್ಯಾಯ ನಿಷ್ಕುರಿ; ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಪರ ನಾನಲ್ಲಎಯ್ಯ? ಆಂತ. 
ನನ್ನದೂ ಅದೇ ಜಾಡು. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಹಾಗೇ ನೀನೂ ಆಡಿದರೆ ನನಗೆ 
ಸಂತೋಷವೇ: ವಿನಾ ಆಸವಣಧಾನವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಏಂದ್ದರೂ-ನಿರ್ದುಕ್ಷಿಣ್ಯ 
ವಾಗಿ ರಭಾಡಿಸಿ ಬಿಡು. ಹೋದರೆ ಅವರ ಕತ್ತೆ ಹೋಗಲಿ. ಅದರ ಜೊತೆಗೆ 
ನವ೯್ಮ ಹಗ್ಗ, ಗೂಟಾನೂ ಏಕೆ ಹೋಗಬೇಕು? 


—ಎಂದ ಶಾಮ ಆ ಮಾತಿನ ಭಾವದೆ ೯ ನಿರ್ಧಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ತುಂಬಿದ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ... 人 ಹ ತ 
`ಆ ' ಮಾತಿಗೆ. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಸನವರು ಒಂದು ಗಳಿಗೆ So ಉತ್ವರ 
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ಕಳದ ಆರಿವು Le 
ಕೊಡದ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದು ಎ 
|) 
ಹೇಳಂವುದೆಂದಂ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿ. ಬ 
'ನೀವು ಅಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೆ. ನನ್ನ ಮೇಲಿನ ಬಹು ದೊಡ ಬಾರ 
ಇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ ಮಾವ.? 
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--ಎಂದಂ ಪೀಠಿಕ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ನಿಧಾನವಾಗಿ, ಜಾತ್ರೆಯ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ತಮಗಾದ ವಿಚಿತ್ರ. ಅನುಭವ, ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಾವು ದೇವಿಗೆ, 
ಮತ್ತೆಂದೂ ಆಕೆಯ ಇಚ್ಛೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಃಗಿ, ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ವರ್ತಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲವಂದು ಮಾತು ಕೊಟ್ಟುದು, ಆ ಸಂದರ್ಭದೆಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ದೇವೀದರ್ಶನ 
ವಾಗದಿದ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ ತಾವು ಈಗಲೂ ಪಡುತ್ತಿರುವ ಶ್ರವಂ, ಆ ಬಯಕೆ ಇಷು 


本 ಸೇಕು ನ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಭಯ ಬಿಡಿಸಲು ವರಾತು ಕೊಟ್ಟಾಗ ನಾನು ಅಷ್ಟು ಯೋಜನೆ 
ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಆ ಭಯ ಬಾಧಿಸಂತ್ತಿದೆ.? 
 —ಎಂದು ತಾವು ಪೂಜೆ ಮಾಡಲು ಹಿಂಜರಿದುದರ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು 
ವರಿಸಿದರು. | ಭನ 
` ಶಾಮಣ್ಣ ನಡುವೆ. ಒಂದೂ. ಮಾತಾಡದೆ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು 
二 全 ಎಚ್ಚ ರವಿಟ ಸ್ರ 'ಕೇಳಿದ. ವೆಂಕಟಪಾಸಪ್ಪನವರ ಹ ಬದು “2 
ದಲ್ಲಾಗುತ್ತಿದ ಚಾ ಹೋರಾಟ ಅವರ ಬಯಕೆಯ -ಬೇಗೆಯನ್ನ ರಿತು ಆತನ 
ಷ್ಠ ಿದಯಕ್ಕೂ ನೋವಾಯಿತು. ಆದರ ಪೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು. ಇ 二 
ಅಮ್ಮ ನವರನ್ನು ಸಕಾಮವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲು ಹಿಂಜರಿದುದು ಮಾತ್ರ ಅವನಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಕವೆಂದು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ; 
"ನೀನು ಹೇಳಿದಂದೆಲ್ಲಾ ಸರಿ ದಾಸಣ್ಣ. ಆದರೆ ಈ ದಿನ ಅಮ ನವರನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದಂದಂ ನನಗೇನೋ ತಪ್ಪು ಎಂದು ತೋರಂವುದಿಲ್ಲ.? 
—ಎಂದೆರಂ. 
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೪0 ರಾಜೇಶ್ವರಿ 

"ಅದು ಹೇಗೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿಂತ್ತಿ ಮಾವ? ದೇವಿ ಎಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ 
ಎಂದಾಗ, ಇದು ಹೀಗಾಗಲಿ ಎಂದು ನಾನು ಆಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರೆ, 
ಅಂಥ ಪೂಜೆ ಒತ್ತಾಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ?? ; 

"ಹಾಗೆದಂ ನನಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 


"ಏಕೆ? 
"ನಾವೆಲ್ಲಾ ಆ ಮಹಾತಾಯಿಯ ಮಕ್ಕಳು, ದಾಸಣ್ಣ. ಆ ತಾಯಿ 


ಇರುವುದೇ ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಈಡೇರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ. ಇಲ್ಲವೆಂದರೆ ನಮ್ಮ 
ಕಷ್ಟನಿಷ್ಠೂರ ನೀಗಿಕೊಳ್ಳಲು ನಾವು ಯಾರಿಗೆ ಮೊರೆಹೋಗಬೇಕು? ದೈವವೂ 
ಆಶ್ರಯವಲ್ಲವೆಂದಾಗದೆ, ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮತ್ತಾವ ಆಶ್ರಯ? ನಿನ್ನ. 
ಹೆಂಡತಿಯ ಕಷ್ಟ ನೀಗಿಸು ಎಂದಂ ನೀನು ಬೇಡುವುದು ತಪ್ಪಾದರೆ, ಅದೇ 
ಲೆಕ್ಕದಿಂದ ಆಕೆಯ ದರ್ಶನ ಬಯಸುವುದೂ ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ; ನಿನ್ನದೇನಂ- 
ಮಹಾ ಮಹಾ ಮುನಿ, ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ನೀಡಂ ಎಂದು ಬೇಡಿ 
ತಪಸ್ಸಾಚರಿಸುವುದೂ ತಪ್ಪಾ ಗುತ್ತ ದೆಯಲ್ಲವೇ?? 

— ಬಹಂ' ಮೊನೆಯಾಗಿ ಪ 六 ಮಾಡಿದ ಶಾಮಣ್ಣ. 

ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ 'ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಏನು ಉತ್ತರ ಹೇಳುವುದೂ 
ತೋಚಲಿಲ್ಲ. ಎಂತಲೇ ಏನೂ ತೋಚದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟ ರು. ಅವರು 


ಸಂಮ್ಮನಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಶಾಮಣ್ಣನೇ ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಮುಂದಂವರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದೆ 
- "ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನಂ ಈ ಭಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು 'ಬಿಡಂ ದಾಸಣ್ಣ. 
'ಸಾನಂ- ಇದಂ ನನ್ನ :ವುಗಳಿಗೆ : ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ' ವಿಷಯ ಎಂದಂ ವಕೀಲ 
ಮಾಡಂತ್ತಿಲ್ಲ. ನೀನಂ ಬಯಸಂತ್ತಿರಂವುದು. ಲರ್‌ ಅತನ ಅಲ್ಲ. ವೇ? : 
ಇ ಬಜೆ | 
ನ ಗಾಡರ ಆ 'ದಶಿನವಾಗುತ್ತ ದಯದ, ಬಗೆಯೇ ಪೂಜೆ ಮಾಡ 
ಚೀಕೆಂದಂ ಯಾರು ನಿಶ್ಚಯಂ ಮಾಡಿದಾರೆ ದಾಸಣ್ಣ. ಎಲ್ಲರೂ ವಸಿಷ್ಠ, 
ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರರ ಹಾಗೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿದೆಯೇ? 
ಅದಂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಅಲ್ಲವೆ ಆಚಾರ್ಯರು “ಯದ್ಯ ದ್‌ ಕರ್ಮ ಕರೋವಿಂ 
ತತ್ತ `ದಖಿಲಂ ಶಂಭೋ ತವಾರಾಧೆನಂ' ಎಂದ ತಮ್ಮ ಬಾಳಿಲ್ಲ ವನ್ನು ಶಂಕರನ 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು 


ಚರಣಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದುದು. ನನಗೆ ತೋಚುತ್ತದೆ ದಾಸಣ್ಣ- ಸಂಸಾರಿಯಾದ 
ಭಕ್ತನಿಗೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಹೇಳು 
ವುದಿಷ್ಟು ದಾಸಣ್ಣ - ದೈವೇಚ್ಛೆಯ ಪರಿ ಹೇಗಿದೆಯೆಂದು ಕಾಣುವುದು ಹುಲು 
ಮನುಷ್ಯರಾದ ನನ್ನಿಂದ ನಿನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ; ಅದ್ದರಿಂದ ನವಂಗೆ ಸರಿ ಎಂದು 
ತೋರಿದಂದನ್ರು  ಮಾಡಂವುದಂ. ಮಾಡಿದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ "ತಾಯಿ, ನಿನಗೇ 
ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ' ಎಂದು ಅಡ್ಡಬೀಳುವುದು. ಅದಂ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ದಾರಿಯೇ 
ನಮಗಿಲ್ಲ. 

“ನೀನು. ಹೇಳುವುದು ಸರಿ, ಮಾವಯ್ಯ ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ದೇವತೆಯನ್ನು 


ಬೇಡುವುದೊ ಒಂದಂ ರೀತಿ ಸಕಾವಂ ಪೂಜೆಯೇ ಆದರೂ, ನನ್ರ ಹೆಂಡತಿಯನ 


A 


ಸೇರುತ್ತದೆಯೇ?' ಎರಡು ಬಗೆಯ ಬೇಡಿಕೆಯೂ ಒಂದೇ - ಬಗೆಯದೆಂದಂ 
ಭಾವಿಸಿದರೆ ತಪ್ಪಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ?? 

--ಎಂದು ಮರುಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 

“ಅದು ತಪ್ಪು ಎಂದರೆ, ನಾವು. ದಿನವೂ ಮಾಧ್ಯಾಹಿ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು "ಪಶ್ಚೇಮ ಶರದಶ್ಶೈತಂ, ಜೀವೇವಂ ಶರದೆಶೃತಂ, ನನ್ಬಾವಂ 
ಶರದಶೃತಂ, ಭವಾನು ಶರದಶ್ಯತಂ, ಶೃಣುವಾಮ ಶರದಶೃತಂ, ಪ್ರಭವಾವಂ 
ಶರದಶ್ಯತಂ, ಅಜೀತಾಶ್ಯಾಮ ಶರದಶೃತಂ' ಆಂತ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀವೆ 
ಯಲ್ಲಾ, ಆದೂ ಶಪ್ಪಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ನನಗೆ ತೋರಂವುದಿಷ್ಟು ದಾಸಣ್ಣ- 
ಈ ಬಗೆಯ ಬೇಡಿಕೆಗಳು ತಪ್ಪಲ್ಲ? "ಅನ್ಯಥಾ ಶರಣಂ ನಾಸ್ತಿ ತ್ವಮೇವ 
ಶರಣಂ ಮಮ ಆಂತ ಅಡ್ಡೆ ಬಿದ್ದಮೇಲೆ, ಯಾರಿಗೆ ನಾವು ಆಡ್ಡೆಬೀಳು 
ತ್ತೇವೋ ಅವರನ್ನು ' "ನಮಗೆ “ಬೇಕಾದುದನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ' ಎಂದು ಬೇಡಿ 
ದರೆ, ತಪ್ಪೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕೆಲಸವೇನು? ' ದಿನಕ್ಕೆ 
ಮೂರು ಬಾರಿ, ತಾನು ಪೂಜಿಸುವ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ "ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ 
ಸುಖವಾಗಿರಲಿ; ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದೇ ತಾನೇ? ಆ ಜಗತ್ತು ಎನ್ನುವಾಗ 
"ನಾನು, ನನ್ನ ಮಡದಿ-ಮಕ್ಕಳು, ನನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಜಗತ್ತು? 
ಎಂದೇನೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಈ ಚಿಂತೆ-ಕೊರಗು 
ಎಲ್ಲಾ ತಪ್ಪೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ. | ಎ 

ರಾ-೧೧ 
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ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


--ಶಾಮಣ್ಣ ತಾನಂ ತಿಳಿದುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದ. 

“ಅಂದರೆ ಈ ಬಗೆಯ ಪೂಜೆ ಮಾಡಬಹುದಂ ಅನ್ನು... . 

"ಬೀಷಕ್‌ ಮಾಡಬಹುದಂ. "ಯಾರಿಗಾದರೂ ಕೇಡಾಗಲಿ, ತೊಂದರೆ 
ಯಾಗಲಿ: ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ ಜಪ-ತಪವನ್ನು ವಿನಿಯೋಗಿ 
ಸಿದರೆ, ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು, . "ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ; 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕ್ಷೇವಂವಾಗಿ, ನನಗೂ ಕ್ಷೀಮವಾಗಲಿ' ಅಂತ ಬೇಡುವುದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೆ ಕ್ರೇನೂ 
ಇಲ್ಲ. ಈ 'ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರೆ, ದೇವರು ಸಂತುಷ್ಟನಃಂಗಬಹಂದೇ 
ಹೊರತು ಎಂದೂ ತುಲಾ 

“ಇರಬಹುದು, ಆದರೆ.. 

"ಮತ್ತೇನು ಅನುಮಾನ? 2 

"ಇಂಥ ಪೂಜೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಬಯಂಕೆ ಈಡೇರುತ್ತದೆಯೇ?? 


"ಯಾವ ಬಯಂಕೆ?' 
"ಅಮ್ಮನವರ ದರ್ಶನವಾಗುವುದಂ ,.... 


—ಕತ್ತಲಿನಲ್ಲಿರುವವರು ಬೆಳಕಿಗಾಗಿ ಬೇಡುವಂತೆ ಕೇಳಿದರಂ ವೆಂಕಟ 
ದಾಸಪ್ಪ. 
: "ಆದಂ ಬೇರೆ ಮಾತಾಯಿತು. .. 2 

ಧನ ಹೇಳಿದ. 

' "ಅಂದರೆ... 

"ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವ ಶಕ್ತಿ ನನಗಿಲ್ಲ. : ದೀವತಾ ದರ್ಶನವನಂ, 
ಸಾಧ್ಯ - ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ಿವುದಂ ಹೇಗೆ ಎಂದಂ: ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಂ ದಾಸಣ್ಣ, ಆದರೆ 
ಆ ವಿಷಯ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಲದಂತೆ. 

"ಹಾಗಾದರೆ. ಹೇಗೆ 'ಮಾಡಬೇಕು?? 
ನ್ನ "ಅದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಜಪ, ತಪ, ಪೂಜೆ, .ಹೋವಂ, ಹವನ; 
ಗೊತ್ತಾದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಕರ್ಮಗಳು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕಂ 
ಎಂದು. ನಾನು ಕೇಳಿದೇನೆ. . ಒಂದೊಂದು. ದೇವತೆಗೂ - ಒಂದೊಂದು 
ಬಗೆಯ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ರೀತಿಯ ಪೂಜಾ ಕ್ರವಂವಿದೆಯಂತೆ «ಅದನ್ನು 
ಮಾಡಂವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಸಾಧಕನಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಗುರುವಿನಿಂದ ಮಂತ್ರೊಪ 
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ದೇಶವಾಗಬೇಕಂತೆ-ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವಾದ ಬಳಿಕ ನಿರ್ದಿಷ |, ಪೂಜಾ 
ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಬಹಂ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾಗಿ ಮಾಡಿದರೆ' ಬಳಿಕ ದೇವತಾ ದರ್ಶನ 
ಲಭ್ಯವಾಗುವುದೇನಂ, ಆ ದೇವತೆ ನಾವು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳುತ್ತದೆ 
ಯಂತೆ. ನಿನಗೆ ದೇವತಾ ದರ್ಶನವಾಗಬೇಕು ಎಂಬ ಸೆಯಿದ್ದರೆ, 
ದ ಬ ಹ 
ಹಶನಾದನೂ ರಬಿ ಆದರೆ ಆದೆಲ್ಲಾ ಆಡಿದಷ್ಟು ಸುಲಭವಲ್ಲ. 
ಆ ಕಲಸದಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳುಕಾಳು ಮುಳ್ಳು ಮೊನೆಯಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆಯಾದರೂ, 
ಸಾಧಕನ ತಲೆಯೇ ಸಹಸ್ರ ಹೋಳಾಗಿ ಸಿಡಿದು ಹೋಗುತ್ತದೆಯಂಂತೆ.' 
ಶಾಮಣ್ಣ ಹೇಳಿದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ವಂನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಆಸೆಯೊಂದು ವಡಿ 

"ಆಯಿತಂ-ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲಾ ಮಾವ. ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಒಂದು 
ದಾರಿಯಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು ನನಗಿವಶ್ತು ಹೊಸ ಧೈರ್ಯ ಬಂತು. ಇಷ್ಟಾಯಿ 
ತಲ್ಲಾ- ಪೂಜಾ ವಿಧಾನ, ಕ್ರವಂ ಏನೂಂತ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಹೇಳು; ಹಾಗೇ. 
ಮಂಶ್ರೋಪದೇಶವೂ, ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಹೇಳು. ಅದೆಷ್ಟು ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾಗಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದದ್ದಾದರೂ' ಮಾಡುತ್ತೇನೆ." 

—ಎಂದರರಂ. 

“ಇದೆಲ್ಲಾ, ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ನಾನು ಹೇಳಿದುದು ನನ್ನ ಅನುಭವದ 
ಮಾತಲ್ಲ ದಾಸಣ್ಣ-ಎಲ್ಲಾ ಕೇಳಿಕೆಯ ಮಾತು. ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ ಕೊಡು 
ವುದಿರಲಿ, ಪಡೆಯುವ ಯೋಗ್ಯತೆಯೂ ನನಗಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಆಮ್ಮನವರ ಒಲುವೆಂ 
ಯಿದೆ. ಆ ತಾಯಿಗೆ ನಿನಗೆ ದರ್ಶನ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯೂ ಇದೆ, 
ಅದು ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯಾರ ಮೂಲಕ, ಯಾವ ಗುರುವಿನ ಅನುಗ್ರಹವಾಗಿ 
ಆಗಬೇಕೋ-ಹಾಗಾಗುತ್ತದೆ. | 

"ಅಂತೂ ಗುರುವಿನ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೆ ದರ್ಶನ ದ್ವಾರ ತೆರೆಯುವುದಿಲ್ಲ 
ಅನ್ನು....? | 

"ಊಹೂ-ಪುರಂದರದಾಸರಂ ಹೇಳಿಲ್ಲವೇ- "ಗುರುವಿನ ಗುಲಾವಂ 
ನಾಗುವ ತನಕ ದೊರಕದಣ್ಣ ಮುಕುತಿ' ಅಂತ. ಆದ್ದರಿಂದ ಗುರುವಿನ 
ಕರುಣೆಯಾಗಂವ ತನಕ, ಇಂಥಾ ದೇವತಾ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿ ದೊರಕುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ "ಅಲ್ಲವೇ ಹಿರಿಯರು ಗುರುವನ್ನು ದೇವರೊಂದಿಗೆ ಸರಿ ಸರಿಯಾದ 
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ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿ 'ಗುರುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ, ಗುರಂರ್ವಿಷ್ಣಾ ಗುರುರ್ದೇವೋ 
ಮಹೇಶ್ವರಃ, ಗುರು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ತಸ್ಕೈಶ್ರೀ ಗುರುವೇ ನಮೆ 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವುದಂ. ಗುರುವಿನ ಅನಂಗ್ರಹವಾದೆರೆ, ದೇವತೆಯ 
ಆನುಗ್ರಹವಾದಂತೆಯೇ ದಾಸಣ್ಣ; ಗುರು ದರ್ಶನವಾದೆ ಬಳಿಕ ದೇವತಾ 
ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಕಾಯಬೇಕಾದದ್ದಿರುವುದಿಲ್ಲ.? 


ಶಾಮಣ್ಣ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ “'ವೆಂಕಟದಾಸ ಪ್ಪನವರಂ ನಿರಾಶೆಯ 
ನಗು ನಕ್ಕರು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಶಾಮಣ್ಣ-- 

"ಏಕೆ? ನನ್ನ ಮಾತು ಸುಳ್ಳೇ? 

--ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

ಹೂ' 

“ಮತ್ತೆ ನಕ್ಕದ್ದೇಕೆ?? 

“ಇಷ್ಟು ದಿನ.“ತಾಯೀ, ಎಂದು ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ ಕೊಡುತ್ತೀಯ” ಎಂದೆ 
ಬೇಡಿದ್ದಾಯಿತು. ಆ ಚಿಂತೆಯೇ ಸಾಕಾಗಿತ್ತು. ಈಗ, ಆ ಬಯಕೆ ತೀರುವ 
ದಿನ "ದೂರ ಹೋದದ್ದೇ ಅಲ್ಲ. ಗುರುದರ್ಶನ, ಗುರೂಪದೇಶ, ಗಂರುಆನು 
ಗ್ರಹವಾಗದೆ, ಆದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಗುರಂ: 
ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಕಾಯಬೇಕು ಎಂದೆಯಲ್ಲಾ ಮಾವ-ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ 
ಬಯಕೆ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ತೀರಿದ ಹಾಗೇ ಆಯಿತಲ್ಲಾ.. 

"ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಷ್ಟು ಅವಸರ ಮಾಡಬಾರದಂ ದಾಸಣ್ಣ.... 

—ೆಂಕಟದಾಸ ಪ್ಪನವರ ನಿರಾಶಿ ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿ ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ ಶಾಮಣ್ಣ 

'ಅಲ್ಲ ಎಂದರೆ, ಥಣ್ಣಗೆ ಬೆಲ್ಲ ಬಡಿದ ಕಲ್ಲಿನ ಹ ಹಾಗೆ ಕುಳಿತಿರಬೇಕು 
ಎನ್ನುತ್ತೀಯಾ? ?' 

-ಾಕೊಂಚೆ ಕಹಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ . 

'ಹಾಗೂ ಅಲ್ಲ..... 

"ಅಂದರೆ 

"ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಕಾಲ ಬೇಕು.' 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಆರಳಿದ ಅರಿವು ೮ಜಿ 


“ಇಷ್ಟು ದಿನ ತಾಯಿಗೆ ಕಾದೆಪಾಯಿತಂ; ಈಗ ಗುರುವಿಗೆ ಕಾಯಂ 
ಬೇಕಂ ಅಂದೆ. ಆದೂ ಸಾಲದು ಆಂತ ಈಗ. ಕಾಲಕ್ಕೂ ಕಾಯಬೇಕಂ 
ಅನ್ನುತ್ತೀಯಲ್ಲ ವಕಾವ, ಇದೇನಂ ವರಾಶು?' 

'ನೀನಂ ಈಗ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದಕ್ಕೇ ಏಟಂ ಹಾಕಿದೀಯ; ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ 


3 


ಬ 
ದಕ್ಕಿಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡದು ನಮ್ಮದಾಗಬೇಕು ಎಂದರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಕಾಯಂ 
ಮಿ 9 
ಬಕು. 


“ಆಂದರೆ-?' 
“ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದದ್ದು ಭತ್ತವಾದರೆ, ಬಿತ್ತಿದ ಮೂರಂ ತಿಂಗಳಿಗೋ 


ಅರಂ' ತಿಂಗಳಿಗೋ ಫಲ ಕೈಸೇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ತೆಂಗಿನ ಫಸಲೇ ' ಬೇಕಂ 
ಎಂದರೆ ಹತ್ತು ವರ್ಷವಾದರೂ ಕಾಯಬೇಕು, ಹದಿನೈದಂ . ವರ್ಷವಾದರೂ 
ಕಾಯಬೇಕು. ಅಮಲ್ಟಾರರನ್ನು.. ನೋಡಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಚಿಳ್ಳಕರೆಗೇ 
ಹೋದರೂ ಸಾಕಂ. ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ನೋಡಬೇಕು ಆಂದರೆ, "ಗಾಡಿ 
ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಇಪ್ಪತ್ತು ದಿನ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಬೇಕು; ಹಾಗೆ 
ಹೋದರೂ, ದಸರಾದಲ್ಲೋ, ವರ್ಧಂತಿಯಲ್ಲೋ ಹೋದರೇನೇ ಆವರ 
ದೆರ್ಶನವಾಗಬೇಕಾದರೆ.. ಇದಕ್ಕೇ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಪಟರಂಗವಾಗಬೇಕು ಅಂದರೆ, 
ಇನ್ನು ದೇವತಾ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ. ಏನೇನು ಮಾಡಬೇಕೋ, ಎಷ್ಟು ಕಾಯಬೇಕೋ- 
ಯೋಚನೆ ಮಾಡು ದಾಸಣ್ಣ. ಇಂಥ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆತುರ ಸಲ್ಲದಂ. 


“ಆತುರಗಾರನಿಗೆ ಬಂದ್ಧಿ ವಂಟ್ಸಿ' ಅಂತ ಗಾದೇನೇ ಇಲ್ಲವೇ?” 

"ಅಂತೂ ನಾನು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಯಾವುದಂ ಯಾವಾಗ ಆಗ ಬೇಕೋ 
ಆಗಲೇ ಆಗುತ್ತದೆ; ಅ ನಾನು ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಡುವಶ್ರವಂ ಎಲ್ಲವೂ ವಿಫಲ ಅ 

"ನಾನು ಹಾಗೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 


'ಅಂದರೆ- 
"ಪ ಪ್ರಯಂತ್ನ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ ಅಂದು, ಸುಮ್ಮನೆ ನೆಕುಳಿತಿರುವುದೂ ತಪ್ಪು'. 


“ಎಂದರೆ-ಮನಂಷ್ಯ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ಆಂತೀಯಂ' 
“ನಾವು ಮಾಡೋ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು ದಾಸಣ್ಣ, 
ಬೆಳೆ ಬರಬೇಕು ಎಂದರೆ, ವಂಳೆ ಕಾದಂ, ಆಕಾಶ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತರೆ 
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6೬ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಆಗುತ್ತದೆಯೇ? ಉತ್ತಬೇಕು, ಬಿತ್ತಬೇಕಂ, ಕಳೆ ಕೀಳಬೇಕಂ, ದನಕರಂ ಬಂದಂ 
ಮೇಯಂ್ಬ ಹೋಗದ ಹಾಗೆ. ಬೇಲಿ ಹಾಕಬೇಕು. ಆಲ್ಲವೇ?' 

"ನಿಜ.' 

"ಇದಕ್ಕೂ ಅಷ್ಟೇ-ಫಲ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಂವವರೆಗೂ ನಾವು ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದ ಕೃಷಿ ,: ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು.' 

'ಅಂದರೆ ಏನಂ ಮಾಡಬೇಕು? ಇದಕ್ಕೇನು ಕೃಷಿ ಮಾಡಲಿ?” 

“ಇದಕ್ಕೆ ಕೃಷಿ ಅಂದರೆ-ತಿಳಿದಷ್ಟು ಪೂಜೆ "ಮಾಡಂತಿ `ರಂವ್ರದಂ; 
ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅತ್ತ ಕಡೆ ತಿರಂಗಿಸುವುದು; ಆ ಬಂದ್ದಿಯಂನ್ನೂ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನದಿಂದ ಹದ ವಣಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅಷ್ಟು ಕೆಲಸ ವರಾಡಂತ್ತಿರಂ. 
ಹಾಗೆ ಪೊಜೆ ಮಾಡುವಾಗ- "ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಕ್ಷೇಮವಾಗಿ, ತಾಯಿ” ಎಂದಂ 
ಬೇಡಿಕೋ. ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಕಷ್ಟ ನಿವಾರಣೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ, ಸುಖ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವ ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಡ 
ಎನ್ನಬೇಡ. ಅಂಥ ಕೆಲಸ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯ ವರೂಲಕ ಆಗಂವ ಹಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಇನ್ನೂ ಹತ್ತು ಹೂವು ಹಾಕಿ ಪೊಜೆ ವಕಾಡಂ. ಹತ್ತು ಜನಕ್ಕೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಉಪ 
ಕಾರವಾಗಿ, ಆ .ಜನ. `ತಾಯಿ, ಇದರಿಂದೆ ನವಂಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು, 
ಇವರಿಗೆ ಲೇಸಾಗಲ' ಅಂತ ಹರಸಿದರೆ, ನಿನ್ನ ಪೂಜಾಫಲವಾಗಿ ಅಲ್ಲದ 
ಹೋದರೂ ಹತ್ತು ಜನರ.ಬಾಯಿ ಹರಕೆಯಿಂದಲಾದರೂ ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗ 
ಬಹುದು. ಮಹರ್ನವಮಿ ದಿನ ಮನೆ ನೆ ಬಾಗಿಲಿಗೂ ಬರಂವ ಹುಡುಗರನ್ನು 


ನೀನು ನೋಡಿದೀಯಲ್ಲಾ ದಾಸಣ್ಣ .. 

'ನೋಡಿದೀನಿ.' 

"ಹುಡುಗರು- 
ಧನಕನಕ ವಸ್ತು ವಾಹನವಾಗಲೆಂದಂ 
ಕನಕ ದಂಡಿಗೆ ಚೌರಿ ನಿವಂಗಾಗಲೆಂದು 
ದಿನದಿನಕೆ ರಾಜಮನ್ನಣೆ ಹೆಚ್ಚ ಲೆಂದು 
ಅನುದಿನವು ಹರಸಿದೆವು ಬಾಲಿಕರಂ। 
ಮಳೆ ಬಂದು ಬಿಳೆ ಬೆಳೆದು ಧರೆ ತಣಿಯಲೆಂದಂ 
ತಿಳಿಗೊಳಗಳುಕ್ಕಿ ತುರುಗಳು ಕರೆಯಲೆಂದಂ 
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ಆರಳಿದ ಅರಿವು | ೮೭ 


ನಳಿನವಂಉಖಿಯರು ಸುಪುತ್ರರ ಪಡೆಯಲೆಂದಂ 
ಇಳೆಯೊಳಗೆ ಹರಸಿದೆವು ಬಾಲಕರು ಬಂದಂ' 

-ಅಂತ ಹಾಡು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಹಳ್ಳೀಲಿ ಇರೋರಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಒಳ್ಳೇಯದಾಗಲಿ ಆಂತಾ ಹರಸಿ ಹೋಗ್ತಾರಲ್ಲಾ. ಊರಿಗೆಲ್ಲಾ ಹರಸಿದಾಗ, 
ಆ ಹರಸಿದವರಿಗೂ ಅಷ್ಟು ಕಾಳು ಕಡಿ ಸಿಗುತ್ತೋ ಇಲ್ವೋ? ಹಾಗೇ 
ಅವರವರಿಗೆ ಒಳ್ಳೇಯದಾಗಲಿ ಆಂತ ಹರಸಿದರೆ, ಹಾಗೆಂದು ಅವರ ಪರವಾಗಿ, 
ಅಮ್ಮನವರಿಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರೆ, ಆದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾ 
ಗೋದರ ಜೊತೆಗೆ, ನಿನಗೂ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಲೇಸಾಗುತ್ತೆ'. 

-ಎಂದ ಶಾಮಣ್ಣ ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಕೋಣವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ. 

ಇ 9 

"ಹಾಗಾದರೆ ತತ್ಕಾಲಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಆದೇ ದಾರಿ ಅನ್ತೀಯಾ ಮಾವ? 


“ನಾವು. ಮಾಡಬಹಂದಾದದ್ದು ಅಷ್ಟೇ ದಾಸಣ್ಣ. ಲೋಕೋಪಕಾರದ 
ಜಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಾವು ನಡೆದರೆ, ಅದರಿಂದ ನಾವು ಬಯಂಸಲಿ, ಬಿಡಲಿ, ನವಂಗೂ 


ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಒಳಿತಾಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಏನೇನೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ಈಗ ನನ್ನ ವಿಷಯಾನೇ ತಗೋ. ನಾನು ಮಾಡೋ ಪೂಜೆ, ಪುರಸ್ಕಾರ 
ಎಲ್ಲಾ ವರ್ಷದಲ್ಲೊಂದು [ರಾಮೋತ್ಸವ ಅಷ್ಟೆ. ಅದಂ ಮಾಡೋದರಿಂದ 
ನಾನು ಮುಕ್ತೀನೂ ಬಯಸ ಸಲಿಲ್ಲ; ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಾನೂ ಬಯಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಏನಿಲ್ಲವಾದರೂ ಹೋಗಲಿ-ಹತ್ತು ದಿನ, ಜನ, ದೇವರ ಹೆಸರು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಸಂತೋಷ ಪಡಬಹುದಂ; : ಮಹಾಮಂಗಳಾರತಿಯ ದಿನ 
ನೂರಾರಂ ಜನಕ್ಕೆ ಅನ್ನ ಸಂತರ್ಪಣೆಯರಾಗಿ ಭೂತತೃಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ ' ಆಂತ 
ಎಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ರಾಮೋತ್ಸವದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ವಂಂದೆ ನಂಗ್ಗುತ್ತಾ, ಇದ್ದೆ. ನನಗೆ ಬುದ್ಧಿ 
ತಿಳಿದಂದಿನಿಂದಲೂ ನಾನು 日 ಉತ್ಸವದ. ಮುಂದಾಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ 
ಒಂದು ವರ್ಷವಾದರೂ ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಇಂಥ ಒಳ್ಳೆ ಯದಾಗಲಿ ಆಂತ ನಾನು 
ಬೇಡಿದ್ದರೆ, ನೀನಿಟ್ಟ ಆಣೆ. ಆದರೂ ಶ್ರೀರಾಮ ಎಂಥೆಂಥವರೋ ಹೇಗಾ 
ಗುತ್ತೊ ೀ ಆಂತ ಹೆದರೋ ಮಗಳ ಮದುವೇನ, ನಿನ್ನಂಥ ಅಳಿಯನನ್ನು ಒದ 
"ಗಸಿ ಹೂವಿನ ಸರ ಎತ್ತಿದಷ್ಟು ಸಲೀಸಾಗಿ ನಡೆಸಿಬಿಟ್ಟ. ಇನ್ನು ಇದ 


ಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಏನು ಬೇಕು. ಹೇಳು?' 
-ಎಂದಂ ಶಾಮಣ್ಣ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನೇ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದ. 
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ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಶಾಮಣ್ಣನ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆ ವೆಂಕೆಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಜೀವನದ ಸವಂಸ್ಯೆಗಳಿ 
ಲ್ಹದಕ್ಕೂ ಉತ್ತ _ರದಂತೆಯೇ ತೋರಿತು. ಹಾಗನಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಮುಂದೆ ಕೇಳ 
ಬಹುದಾದೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಾವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಆವರಿಗೆ ತೋರಿತು. ಹಾಗನಿಸಿ, 
ಶಾಮಣ್ಣನ ವಾದವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡವರಂತೆ- 

"ಅಂತೂ ನಿನ್ನ ಮಾತು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ, ರಂಗೂ ಅಷ್ಟು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆ 
ಬಳಿಕ ಪೂಜೆ ಮಾಡಲು ಹಿಂಜರಿದಿದ್ದು ತಪ್ಪೆಂದು ತೋ ರುತ್ತದೆ. ಒನೆ 

-ಎಂದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 

"ಆದರೆ-ನನ್ನ ಮಗಳ ಭೀತಿನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ' ನೀನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಲು 
ಹಿಂಜರಿದೆ ಎಂದು ನಾನಂ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಮಾತು ಬಳಸಲಿಲ್ಲ ದಾಸಣ್ಣ. ನಿನ್ನ 
ಬಯಕೆ ನೆರವೇರುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ತೋಚಿದ ಉಪಾಯ ಹೇಳಿದೆ. ಆ ಉಪಾಯಂ 
ನಿನ್ನ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ 'ಸಮ್ಮತವಾದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡು. ಅಲ್ಲ ಎನಿಸಿದರೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡಂ'. 


'ಆದೇನೋ ಸರಿ. ಆದರೂ , ನನಗೆ ತಿಳಿದ ದಾರಿ ಹೇಳಿದರೂ, ಆ ಜಾಡು 
ಹಿಡಿಯುವುದು ಬಿಡುವುದು ನಿನ್ನ 'ಆಂತಸ್ಸಾಕ್ಷಿಗೇ ಸೇರಿದ ಮಾತು ಆಂತ 
ಹೇಳದೆ ಕಾದುದೂ ನ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ. 

'“ಆದೇನು ಮಾತು? ಕುರುಡನಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ದಾರಿ ತೋರಿಸಿದ ಬಳಿ 
ಕಲೂ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ ಹೋಗಂ' ಎನ್ನಬಹಂದೇ?' 

" “ತಿಳಿದಾತ ಹಾಗೇ ಮಾಡಬೇಕು.' 
“ಏಕೆ? ಸರಿ ಎಂದು ತಿಳಿದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡು ಎಂದಂ 


'ನಾನಂ ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲಾ- ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮ] ಣನಾಗಿ ಹಂಟ್ಟಿದರೂ 


ಪೂಜೆ, ಪುನಸ್ಕಾ ರ, ಪಾರಾಯಣ ಯಾವುದೂ ಆಷ್ಟು ಕಟ್ಟು ನಿಟ್ಟಾಗಿ ಇಬ್ಬ 
ಕೊಂಡಿಲ್ಲ ಆಂತ. ೨೦ 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೪೯ 


ಗ್‌ 

ಆಆ ೨ 
“ಹಾಗೇನೂ ಕ್ರಮ ಇಟಿಕೊಳ್ಳೆದಿದ್ದರೂ. ಯಠಾವೊತ್ತಾದರೂ ಬುದ್ದಿ 
ತಿರುಗಿದರೆ, ನಮ್ಮಪ್ಪ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದ "ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತೆ? 


ಯನ್ನು ಓದ್ತಾ ಇರ್ತೇನೆ. ಆದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮ ಒಂದಂ ಮಾತೆಂ 
ಹೇಳಿದಾನೆ...' | 

ಶಾಮಣ್ಣ ಗೀತೆಯ ಮಾತು ಎತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ 
ತಿವಿ ಚುರಂಕಾಗಿ- 

“ಏನಂ ಹೇಳಿದಾನೆ ವಕಾವ?' 

—ಎಂದಂ ಕೇಳಿದರಂ. 


“ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮ ಪಶುಗಳಾದ ನಮ್ಮಾಂಥವರು ಬ್ರಹ್ಮಸಾಕ್ಷಾ 


ಇ ಟು. 
ತ್ಕಾರ ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ರಾಜಯೋಗ, ಕರ್ಮಯೋಗ, ಜ್ಞಾನ 


ಬೋಧಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ, “ಹೀಗೇ ವರಾಡು 
ಅಂತ ಹೇಳದೆ, ನನ್ನ ನಿನ್ನ ಹಾಗೇ ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ಕುಳಿತ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ "ಯಥಾ 
ಇಚಿಸಿ ತಥಾ ಕುರು ಕೌಂತೇಯ" ಆಂತ ಹೇಳಿ, "ನನಗೆ ತಿಳಿದದ್ದಲ್ಲಾ ಹೀಳ 
ತ ದಾರಿ ನೀನು ನೋಡಿಕೋ' ಅಂತ ಹೇಳಿದ. 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲ ಭಗವಂತನೇ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ, ನನ್ನಂಥ ಪಾವಂರನಿಗೆ, 
ನಿನಗಲ್ಲ, ಯಾರಿಗೆ ಆದರೂ "ಹೀಗೇ ಮಾಡಂ' ಅಂತ ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿ ಇದೆಯೇ? ಆದ್ದರಿಂದ ಅಜ್ಞನಾದ ನಾನಂ ಮತ್ತೇನು 
ಹೇಳಲಿ? ನನಗೆ ಸರಿ ಎಂದು ತೋರಿದುದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ಮುಂದಿನದು 
ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟ.' 
--ಎಂದ ಶಾಮಣ್ಣ. ಕ | ದೃ 
. "ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದ. ಜ್ಞಾನಿಗೆ ನಗೆ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಮಾಡು 
ಎಂದು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಕೊಟ್ಟರೆ ಸರಿ. ಆದರೆ ಅವಿವೇಕಿಗೂ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರ 
ಅದರಿಂದ ಅವನು ತಪ್ಪು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೇ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಕೊಟ್ಟಂತಾಗು 
643 ಹೇ)? 
ದ ಆದರೆ ಕೊನೆಯ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಯಾರೂ 
ಹೊಣೆಗಾರರಲ್ಲ ದಾಸಣ್ಣ. ವಿವೇಕಿ, ಅವಿವೇಕಿ ಅನ್ನುವ ವರಾತೂ ಸಾಪೇಕ್ಷ 


ಕಿ 


[4 


ರಾ. ೧0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೪೦ ರಾಜೇಶ್ವ ರಿ 


ವಾದದ್ದು. ನನಗಿಂತ ಅಜ್ಜಿ ನ ಮುಂದೆ ನಾನಂ ವಿವೇಕಿ; ನನಗಿಂತ ವಿವೇ 
ಕಿಯ ಮುಂದೆ ನಾನು ಅಜ್ಜಿ. * ದುರ್ಗದಗಂಡ್ಡ ದೇವೀಕೆರೆಯ ಗಂಡ್ಹ ದೊಂದಿಗೆ 
ಹೋಲಿಸಿದಾಗ ದೊಡ್ಡ ದು; ಹಿಮಾಲಯದೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದಾಗ 
"ಅಣೋರಣೀಯಾನ್‌;? ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಹೀಗೇ. ಆದಂದರಿಂದಲೇ ಈ 
ಮಾತು ಅರಿವಾದವನು, ತನಗೆ ತಾನೇ ಸರ್ವಜ್ಞ ಪಟ್ಟ ಕಟಿ | ಕೊಂಡಂ 
ಸ್ಪ ಸ್ವಯಮಾಚಾರ್ಯಪುರಂಷನಾಗೋಲ್ಲ. ತನಗೆ "ತಿಳಿದಿದ್ದನ್ನು ಹೇಳಿ, 
ಮುಂದಿನದನ್ನು ಅವರವರ ಪ್ರಾರಬ್ಬಕ್ಕೆ ಬಿಡಂತ್ತಾನೇ ದಾಸಣ್ಣ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನಿನಗೆ ನಾನು ಹೇಳುವುದೂ ಅಷ್ಟೆ; ನನಗೆ ಸರಿ ಎಂದಂ ತೋರಿದುದನ್ನು 
ಹೇಳಿದೇನೆ. ನಿನಗೂ ಅದು ಸರಿ ಎಂದಂ ಕಂಡರೆ ಹಾಗೆ ವಕಾಡಂ. ಅಲ್ಲ 
ಏನಿಸಿತೋ-ಹಾಗಂದು ನಿನ್ನ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆ.' 

-ಎಂದ ಶಾಮಣ್ಣ. 

ಆತ ಆ ಮಾತು ಆಡಿದ ಬಳಿಕ ವೆಂಕಟದಾಸ ಪ್ಪನವರಂ ಬೇರೇನೂ ಚರ್ಚೆ 
ಮಾಡದೆ- ' 

"ಸರಿ ಮಾವ'. 

-ಎಂದಷ್ಟೇ ಹೇಳಿ ಸಮ್ಮುನಾದರಂ. 

ಶಾಮಣ್ಣನೂ ಆ ಮಾತನ್ನು ಮಂಂದಂವರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ಹೊತ 
ಇಬ್ಬರೂ ಸುವರ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಬಳಿಕ ಶಾವಂಣ್ಣ, ಕತ್ತಲಂ ಕವಿಯಂತ್ತಿದ್ದ 
ರಾ ಕಡೆ ನೋಡಿ- 

'ಏಳು -ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ' ಕೆಲಸ ಅಷ್ಟು ಬಾಕಿ ಇದೆಯಲ್ಲ. ಅದನನ್ನಿ 
ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಯ ಕಡೆ ಹೋಗೋಣ. ಬೆಳಗಿನ ಜಾವಗಾಡಿ ಕಟ್ಟಿಸ 
ಬೇಕು. ಇನ್ನೂ ಸಾಮಾನು- ಸರಂಜಾವಂ ಏನೇನು ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೋ ಏನೋ. ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕಾದರೂ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಅಷ್ಟು ನೆರವಾಗೋಣ.' 

-ಎಂದ. [ ; 7 
ಅದರಂತೆಯೇ ಇಬ್ಬರೂ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಯ 
ಕಡೆ ಹೊರಟರು. 
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ವ 

"ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಂಬಿದರೆ ನಂಬು, ಬಿಟ್ಟರೆ ಬಿಡು. ನಂಬುವುದಂ, 
ಬಿಡುವುದು ಎರಡೊ ನಿನಗೆ ಸೇರಿದ್ದು' ಎಂದು ಶಾಮಣ್ಣ ಹೇಳಿ ಹೋದರೂ, 
ವೆಂಟದಾಸಪ್ಪನವರು, ಆ ಬಗ್ಗೆ. ಅದಂ ಸರಿಯೋ ತಪ್ಪೇ ಎಂದು ಹೆಚ್ಚು 
ಹೆಚ್ಚು ವಿಚಾರ ವರಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ದಿನ ಶಾವಂಣ್ಣನೊಂದಿಗೆ 
ಮಾತನಾಡಿದಾಗಲೇ ಅವರು ತವಂಗೆ ತೋರಿದ ಸಂದೇಹಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆತನ 
ಮುಂದಿಟ್ಟಿದ್ರ್ದರಂ. ಆತ ಅದಕ್ಕೆ ತನಗೆ ತೋಚಿದ ಉತ್ತರ ಹೇಳಿದಾಗ, ಆ 
ಉತ್ತರಗಳು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೂ ಆದಷ್ಟು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಕಂಡಂ 
ಬಂದಂ, ಒಮ್ಮೆ ಅದನ್ನು ನಂಬಿದ ಬಳಿಕ ಆ ಜಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲಂ 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದ ರು. 

ಆ ನಿರ್ಧಾ ೯ರ ವಕಾಡಿದ ಬಳಿಕ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಜೀವನವೂ ಹೊಸ 
ದಾರಿ ಹಿಡಿಯಿತು. 

ದೇವೀದರ್ಶನದ ಬಗ್ಗೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆರ್ತತೆಯನ್ನೂ, ಕಾತರವನ್ನೂ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ಅದನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ದಾರಿಗಾಣದೆ ಕುರುಡಾಗಿ: ಹಂಬಲಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ, ಶಾವಂಣ್ಣ ಏನೋ ಒಂದಂ ` ದಾರಿ 
ತೋರಿದ್ದ. 

"ನನ್ನ ಪೂಜೆ, ಆರಾಧನೆಯಿಂದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆದಷ್ಟು ಉಪಕಾರವಾಗಲಿ' . 

-ಎಂದಂ ಪೂಜೆಗೆ ಒಂದು ಕ್ರಮ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ- 

"ಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ನಿನ್ನ ಬುದ್ದಿ ್ಲಿಯಂನ್ನು ಕೃಷಿ ಮಾಡು' 

ಇಎಂದು ಹೇಳಿ, ಕುರುಡಾಗಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಎದ್ದ ಬಂದ್ಧಿಗೊಂದು ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದ. 

ಆ ಎರಡನ್ನೂ ಸ್ಯ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ 
ಬಾಳು ಮುಂಂದಂವರಿಯಿತು. 

ಶಾಮಣ್ಣ ಹೇಳಿದ ಪೂಜಾ ಕ್ರವಂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. "ದಿನವೂ ಅವರೂ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಗ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹಾ ಟರ್ಪಣ 
ಮಸ್ತು' ಎನ್ನುವ ಮೊದಲು "ಗೋ ಬ್ರಾಹ ಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಶುಭಂ ಭವತು 

೯೧ 
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೯೨ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


“ಲೋಕಾಃ ಸಮಸ್ತಾ ಸಂಖಿನೋ ಭವಂತಂ' ಎಂದಂ ಹೇಳಿಯೇ ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದರಂ. ಇಷ್ಟು ದಿನ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕುರುಡು ಪಾಠ ಒಪ್ಪಿಸುವಂತೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದವರು, - ಈಗ ಅದರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತುಂಬಿ 
“ತಾಯಿ, ಹಾಗಾಗಲಿ' ಎಂದು ಹೇಳೆಲಾರಂಭಿಸಿದೆರಂ. ; 
ಅದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸ, ಅಧ್ಯಯನದ `ಕೆಲಸ ಮಾತ್ರ ಅಷ್ಟು ಸುಲಭ 
ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. | 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ, ತಲೆತಲಾಂತರದಿಂದ, ಸಂಗ್ರಹವಾದ ಓಲೆಗರಿಯ 


ಗ್ರಂಥಗಳು ಎಷ್ಟೋ ಇದ್ದವು. ಆ ಎಲ್ಲ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಇದ್ದ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ. ಎಂತಲೇ, ಆ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಅಭಾ 


ಐರಿ 

x ಛಿ 
iN 
$1 atl ೪ 
Se 以 


ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ - ಪಾಲಿಗೆ, ಕನ್ನಡ £ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಓದಂವುದು ಸಾಧ್ಯವಾದರೂ, ಓದಿದುದನ್ನು ಆರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವು 
ದಂಸ್ಥಾಧ್ಯೆವಾಗಿತ್ತು. ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಅಲ್ಲೊಂದು ವಾತು, ಇಲ್ಲೊಂದು ಭಾವ 
ಅರ್ಥವಾದ ಹಾಗೆ ತೋರಿದರೂ, ಕುರುಡ ತಡಕಿದಂತೆ ಅಗಂತ್ತಿತ್ತೇ ಹೊರತು 
ಪೂರ್ಣ ಭಾವಾರ್ಥ: ಅರಿವಾಗಿ, ಆದರಿಂದ ಲಬ್ಬವಾಗುವ ಆನಂದವಾಗಿ 
ಶ್ರಿರಲಿಲ್ಲು. ತ್ಸು 
_, ಅಷ್ಟು ದಿನ ಹೇಗಾದರೆ ಹಾಗಾಗಲಿ ಎಂದು ಓದುತಿ ;ದವರಂ, ಕೊನೆಗೆ 
"ಇದಲ್ಲ, ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಹಿಡಿದು, ಅವರಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆರ್ಥ 
ಹೇಳಿಸಿಕೊಂಡು, ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು” ಎಂಬ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
ಈ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೇನೋ ಬಂದದ್ದಾಯಿತು. ಆದರೆ ಆ ಹಳಿಕೊಂಪೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿಕೊಡುವವರು ಯಾರು? * ರ್‌ 
ದೇವೀಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ದ್ದೆ € ನಾಲ್ಕು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮನೆ. ಆದರಲ್ಲಿ 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಉಳಿದ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಶಾನುಭೋಗ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರ ಮನೆ ಈ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಕೇವಲ ನಿರುಪಯೋಗಿ 
ಯಾದದ್ದು. ಲೌಕಿಕ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯಗಿಗೆ, 
ಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವುದಿರಲೀ ಅವುಗಳ ಹೆಸರು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟೂ 
ವ್ಯವಧಾನವಿರಲಿಲ್ಲ. ಉಳಿದಿಬ್ಬರಂ-ವೆಂಕಟಗಿರಿಜೋಯಿಸರಂ, ಅಚ್ಚಣ್ಣ 
ಭಟ್ಟರು. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ, ಯಾರಾದರೂ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ವರಾಡಿಸ 


ಕ್ಕಿ 
ಇಟ 
ಆ ಸ್‌ 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು sa 


ರೆ ಆ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಂದ ಆ ಕೆಲಸ : ಆಗಬೇಕೇ ಹೊರತು 


ಓ ಜಿ 
Clk 
ಇ 
¢l 


ಬೇರ ಯಾರಿಂದಲೂ ಆದು ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಂತಲೇ ಯಾರಿಂದಲಾದರೂ, 
ನೆ ಇ ಉನಿನೆ ೧೨ 

ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾಠ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೆ ಬೇಕೆಂದುಕೆ ಇಂಡ ವಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು, ಆ 

ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ತಮಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಬಳಕೆಯಿದ್ದ ವೆಂಕಟಗಿರಿಜೋಯಿಸರ ಬಳಿ ಮೊದಲು 

ಹೋದರು 


ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ತಃ ಮ್ಮ ಬಳಿ ಬಂದಂದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಅರಿತ ಬಳಿಕ 
ವೆಂಕಟಗಿರಿಜೋಯಿಸರು- ನ 


“ನೋಡು ದಾಸಣ್ಣ. ನಮ್ಮ ಮನೇಲೂ ಒಂದಂ ಪೆಠಾರಿ ತುಂಬು 
ವಷ್ಟು, ಹಳೇ ಓಲೆ ಗ್ರಂಥಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ಅವು ಯಾವೂಂತ ಕೂಡ ನಾನು 
ತಿರುವಿ ಹಾಕಿ ನೋಡಿಲ್ಲ. ಈ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯದ ಗೀಳು ಹಿಡಿದ ಬಳಿಕ ನನಗೆ, ಈ 
ಸ್ಟ್ರವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತಾ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಈಜು ಬರದವನು ಸಮುದ ಕ್ಕೆ 
ಬಿಡದ ಹಾಗೆ ಆಗಿದೇನೆ. ಇದೊಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಲಿಯುವುದಕ್ಕೇ 
ನನಗಿರುವ ಆಯಸ ಸಸ್ಸು ಸಾಲದು. ಎನಿಸಿದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಉಳಿದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಓದಲು ಹೊತ್ತೆಲ್ಲಿಂದ ತರಲಿ? ಮೊದಮೊದಲು ನನಗೂ, ಪೆಟ್ಟಿಗೇಲಿರೋ 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. ಅದನ್ನು ಓದಬೇಕು ಅನ್ನೋ ಚಪಲ 
ವಿತ್ತು. ಗಲದ ಒಂದುಸಲ ಅವನ್ನೂ ತಿರುವಿ ಹಾಕೆತ್ತಿದ್ದೆ- 
ಈಗೀಗ ಆ ಜೆಪಲವೂ ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ 
ಕಲಿಯಬೇಕು ಎಂದರೆ ನಾನು, ನನಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟು ಸಹಾ ಹಾಯವಹಾಡೆಬಲ್ಲಿನೇ 
ಹೊರತು, ಉಳಿದದಕ್ಕೆ ನಾನೇನೂ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ. 


'ಹಾಗಾದರ-ಈ ಈಗೇನು ಮಾಡುವುದು?' 
'ಅದಕ್ಕೇನು-ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರಿದ್ದಾರಲ್ಲಾ, ಅವರನ್ನು ವಿಚಾರಿಸು. 


ತಲತಲಾಂತರದಿಂದ ಪೌರೋಹಿತ ತ. ನಡೆಸಿದ ಮನೆತನ ಅವರದು. ಅವರಿಗೂ 


ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸವಾಗಿರಬೇಕು. ಅವರೂ ಹೆಚ್ಚು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ 
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೯೪ ರಾಜೇಶ್ವ ರಿ 


ದಂತಿಲ್ಲ. ಆದೆರೆ ಅವರಿಗೆ ಶನಬೆನ್ನನ್ನಾದರೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟರೆ, ಸದ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಾಕು. ಹೋಗಿ ವಿಚಾರಿಸಂ.' 
-ಎಂದರಂ ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರಂ. 
ಆದರೆ, ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ, ತಟಕ್ಕನೆ- 
"ಆಯಿತು. ಹಾಗೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
' ಇಎಂದಂ ಹೇಳದೆ, ಏನೋ ಅನಂವಾಾನಿಸಂತ್ತಾ ಕಂಳಿತಿದ್ದಂುದನ್ಲೂ ಕಂಡಂ 
ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರೇ- 
"ಏನು ಯೋಚನೆ ಮಾಡ್ತಾ ಇದೀಯಲ್ಲ. ಅಚ್ಚಣ್ಣ ಭಟ್ಟರ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ವಂನಸ್ಸಿಲ್ಲವೇ?' 
-ಎಂದಂ ಕೇಳಿದರಂ. 
“ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೇನೂ ಅಭ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ 
ಜೋಯಿಸರೇ. ..? 
"ವಂತ್ತೆ?” 


"ಏಕೆ?' 

“ನನ್ನಿಂದ ಆಗ ಅಷ್ಟು ಹಗರಣ ಆಗಿ, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನನ್ನಿಂದ 
ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಅವಮಾನವಾಯಿತು, ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರಂ ಬಂತು. ಅಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿದ, 
ನಾನಂ ಈಗ ಅವರ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ` "ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಕೊಡಿ' 
ಎಂದೆಶೆ, ಕಲಿಸಲು: ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೋ ` ಇಲ್ಲವೋಂತ ' ಅನಂಮರಾನ:-:--- 

. ್‌ಎಂದಂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ಸಂದೇಹವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದರಂ. 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು . ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರಂ 
ತಟಕ್ಕನೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು. ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ಬಳಿಕ- 

"ಅಚ್ಚೆಣ್ಣ ಭಟ್ಟರಂ ಈಗ ಮೊದಲಿನ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರಲ್ಲಾ ದಾಸಣ್ಣ-- 

-ಎಂದೆರು. 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೯೫ 


"ಈ ಜಾತ್ರೆಯ ವಿರಸ ನಡೆದ ಮೇಲೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪೂರಾ ಬದಲಾಯಿಸಿ 
ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಮೊದಲಿನ ಹವ್ಮು-ಬಿವಂಮಗಳೊಂದೂ ಈಗ ಅವರಲ್ಲಿ ಕಾಣ 
ಬರಂತ್ತಿಲ್ಲ. ನನಗೇನೋ ಈ ಜಾತ್ರೆ ಪ್ರಸಂಗ ನಡೆದದ್ದಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲಿದ 
ಕೆಸಿರನ್ನ್ನ್ನ ಕಳೆದು ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆಂದೇ ತೋರಂತ್ತದೆ. ಅದೆಲ್ಲಾ ಆದ ಮೇಲೂ 
ನಾನಂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಂದಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಮಠರಾತಾಡಿದೇನಲ್ಲಾ- ನಿನ್ನ 
ವಿಷಯಾನೂ ಮಾತಾಡಿದೇನೆ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಆಪಾರ ಗೌರವ ಇದೆ. 
ಆ ಹಳೆ ದ್ವೇಷಭಾವನೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಇ 
ಅನುಮಾನಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋಗಿ ಕೇಳಂ.' 

-ಇಎಂದರಂ ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರು. 

. "ಆದರೂ...-ಆದರೂ...? 

一 Do  ವೆಂಕಟದಾಸೆಪ್ಟನವರಂ ಆಗಲೂ ಅನುವರಾನಿಸಿದುದನ್ನು 
ಕೆಂಡಂ, ಕಡೆಗೆ ಜೋಯಿಸರಂ ಹೇಳಿದರು. 

"ಅಂತೂ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಅಳಂಕು ಉಳಿದಿದೆ ಅನ್ನು. ಆಯಿತು- 
ನಾನೇ, ಅವರು ಸಿಕ್ಕಾಗ ವಿಚಾರಿಸಿ; ಅವರು ಏನು ಹೇಳುತ್ತಾರೋ ಕೇಳಿ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಒಂದಂ ಮಾತು ದಾಸಣ್ಣ...' 

"ಏನು ಜೋಯಿಂಸರೇ?? 

"ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಹೋಗುವವನಂ, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಆಳಂಕಂ- 
ಬಳುಕುಗಳನ್ನೂು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಾರದಂ. ನಿರ್ಮ್ವುಲಚಿತ್ತನಾಗಿ, ವಿದ್ಯಾಪೇಕ್ಷೆ 
ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ಆ ವಿದ್ಯೆ ಹಸ್ತಗತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿಸುವವನಂ 
ಯಾರೇ ಆದರೂ, ಆತ ಹೇಗೆ, ಏನು ಭಾವನೆಯಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟರೂ, ನೀನಂ 
ಮಾತ್ರ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ, “ಗುರಂ ಹೇಳಿದುದೇ ಸರಿ' ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಕಲಿಯಂ 
ಬೇಕು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಆ ನಿಷ್ಠೆ ಇದ್ದರೆ. ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ಬಯಂಕೆ ಸ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಏಕಲವ್ಯನ ಹಾಗಾಗಬೇಕು. ದೊ ್ರೀಣಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ SR 
ಧನುರ್ವಿದ್ಯೆ ಹೇಳಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸು ಇತ್ತೆ? ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಹಾಗೆ ಪಾಠ ಹೇಳಿದರೆ? ಆದರೂ ಏಕಲವ್ಯ ಆವರನ್ನು ಗುರುಗಳೆಂದಂ ನಂಬಿ ನಡ 
ದಂದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ, ಆರ್ಜಾನನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಚಾಪ ವಿದ್ಯಾಪಾಂಡಿತ್ಯ 
ಲಬ್ಧವಾಯಿತು. ನೀನೂ ಹಾಗಾಗಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ-ಹೇಳಿಕೊಡುವವಎನಂ 
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ಎಷ್ಟೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು: ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟರೂ, ಸೀಸಕ್ಕೆ ಮಿರಂಗಂ ಕೊಟ್ಟ ಹಾಗಾಗಂ 
ತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು, ಚಿನ್ನಕ್ಕೆ ಮಿರುಗು: 'ಕೊಟ್ಟ ಹಾಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

"ಅದು ನಿಜ ಚೋ ಲೇ | | 

“ಆದು ನಿಜ ಎಂದಂ ತಲೆಯಾಡಿಸಿಿಟ್ಟರೆ ಸಾಲದಂ ದಾಸಣ್ಣ. ಅಚ್ಚಣ್ಣ 

ರು: ಪಾಠ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿದೆರೆ. . ಅವರ: ಬಳಿ ಹೋಗುವಾಗ, 

ವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ, ಎಕ್ಕಡ ಹೊರಗೆ 'ಬಿಟ ಒಳಗೆ ಹೋಗುವ 
ಹಾಗೆ” ಈ ಆಳುಕು, ಹಮ್ಮು ಎಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕಂ.' 
ನನ್ನಾಣೆ. ಹಾಗೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.' 

-ಎಂದು ಮಾತು ಕೊಟ್ಟರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 

"ಆಯಿತು, ನೀನು ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದರೆ, ಹಾಗೆ ವಕಾಡರ 
ಶ್ರೀಯ ಎಂದು ನನಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಆಣೆ- ಪ್ರಮಾಣವೇನೂ 
ಬೇಡ. ನಾನು ವಿಚಾರಿಸಿ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ.' 

-ಎಂದರು ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರಂ. ; 
ಆವರು ಅಷ್ಟು ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸ ಆದಂತೆಯೇ ಎಂಬ 
ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರೂ ವಂನೆಗೆ ಹಿಂತಿರಂಗಿದರಂ. 


ಸ 
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೧೦ 
ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ ರಂ ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನ ಮಾರಾಡಿಸುವುದಾದರೆ, 


ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಐ 
ಯಿಂದ ಕಲಿಯುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದ 
೨4 
ಭ್‌ 


wu ಕೆ 
ಅದರೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಸಲಂ ಆಜಿ ಣ್ಣ 
ಭಟ್ಟರು ಮಾತ್ರ ಬಡಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲಂ- 


“ನನಗೇನಂ ಗೊತ್ತಿದೆ ಆಂತ ಆತನಿಗೆ ಪಾಠ ಹೇಳಿಕೆ ಇಡಲಿಕ್ಕೆ 


ಆ 
ಅದೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲ. ಕತ್ತೆ ಕಸ್ತೂರಿ ವಂಟೆ ಹೊತ್ತ 
ಹಾಗೆ, ಕಲಿತುಕೊಂಡಿದೀನಿ; ಅಷ್ಟೆ'. . 

-ಇಎಂದರಂ. 

“ನಿಜ, ನಿಜ, ತಿಳಿದವರಂ ಯಾರೂ ನವಂಗೆ.ತಿಳಿದಿದೆ ಆಂತ ಹೇಳುವು 
ದಿಲ್ಲ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರೇ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ತಪ್ಪೇನೂ 
ಇಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟನ್ನು ನವಿ ಹುಡಂಗನಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಡಿ. ಅದಕ್ಕೇನೂ 
ಅಭ್ಯಂತರ ಇಲ್ಲ ತಾನೇ?” 

-ಎಂದಂ ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರಂ ಪಟನ್ಬಿ ಹಿಡಿದರಂ. ' 

"ಅಭ್ಯಂತರ-ಆ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ ನನ್ನಿಂದ ಕಲಿಯಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ 
ಅದೇ ನನಗೆ ಮಹಾಭಾಗ್ಯ. ಅದಲ್ಲ ನನ್ನ ಕೊರಗಂ. ವೆಂಕಟಗಿರಿ......' 

“ಮಂತ್ತೇನಂ?' 


Ce 


ಏನಿದೆ?' 
. .. `ಹಾಗಂದರೇನು ಭಟ್ಟರೇ?” 
ಈ .ಎಲ್ಲಾ ಓದೂ ಯಾತಕ್ಕೆ? ಈ ಓದಿನಿಂದೆಲ್ಲಾ ಏನಂ ಸಾರ್ಥಕ?” 
-ಎಂದಂ ಅಚ್ಚಣ್ಣ ಭಟ್ಟರಂ ವಂರಂಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರ. 
“ಅಂದರೆ...' 
ರಾ--೧& ೯೭ 
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"ಗೀತೆ, ಉಪನಿಷತ್ತು, ವೇದ, ಪುರಾಣ, ಪಂಣ್ಯಕಥೆ ಎಲ್ಲಾ ಓದೋದೊ 
ಕಲಿಯೋದೂ, ಅದೃಷ್ಟವಿದ್ದರೆ, ಎಂದಾದರೊಂದಂ ದಿನ ಆ ವಂಹಾತಾಯಿಂಯಂ 
ಮಂಖವಿರಲಿ, ಚರಣಾಂಗಂಷ್ಯ ನಖ ದರ್ಶನವಾದರೂ ಆಗಲಿ; ಅದಿಲ್ಲದೆ 
ಹೋದರೂ, ಸಾಯುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಕೆಯ ನಾಮಸ್ಮರ ರಣೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾದರೂ 

ಎಚ್ಚರ ಉಳಿಯಲಿ ಅನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ತನ 

"ನಿಜ.' 

" "ಅದಾವುದೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಆ 'ವಂಹಾತಾಯಂ ಅತು ಒಲಿದಿರೋವಾಗ, 
ಇನ್ನಿ ಇದೆಲ್ಲಾ ಏಕೆ?” 

“ಅದೇನೋ ಸರಿಯೆ, ಭಟ್ಟರೆ. ದಾಸಣ್ಣ ಈ ಮಾತಂ ನನ್ನ ವಂಂಂದೆ 
ಎತ್ತಿದಾಗ ನನಗೂ ಹಾಗನಿಸದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. .ಆದರೆ, .ವಜ್ರಕ್ಕೂ ಸಾಣೆ ಬೇಕಂ. 
ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟು ಹೊಳೆಯಬೇಕೋ ಅಷ್ಟು ಹೊಳೆಯಂವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾರಣ 
ಕ್ಯಾಗೇ ದಾಸಣ್ಣನಿಗೂ ಶಾಸ್ತಾಭ್ಯಾಸ ಬೇಕಂ, ಅಷ್ಟು ಮಾಡಿ, ಆ ಪುಣ್ಯ 
ನೀವು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳಿ? ಜೆ 

ಎ ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರು ಹಟ ಹಿಡಿದರು. 

ಅವರಂ ಅಷ್ಟು ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರಿಗೂ ಬೇರೇನೂ ಹೇಳಂ 
ವುದಂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ- 

"ನನಗೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಷಯಂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಿಳಿಯದಂ. ನಾನಂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ್ದೂ. ಪೌರೋಹಿತ್ಯ ಕ್ಕೆ “ಬೇಕಾದ ವಂಂತ್ರ- ತಂತ್ರ ಗಳನ್ನೇ €. 
ಆಯಿತು-ನನಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟು ಹೇಳುತೆ ನೆ. ಶಿ 

-ಇಎಂದಂ ಹೇಳಿದರಂ. - | 
; » ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ, ತಮಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿಸಲು ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕ, ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರು, 
ಅಧ್ಯೆಯನಾರಂಭಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ದಿನ, ವರಿಹೂರ್ತವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರರ 
ಅಂದಿನಿಂದ: ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಆಧ್ಯಯನ ಆರಂಭವಾಯಿತು, ಹೆಂಡತಿ 
ತವರಂವಂನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದುದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಸನವರಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ವಂತ್ರಷ್ಕ್ಮು 
ಅನಂಕೊಲವಾಯಿತು. 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೯೯ 


ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ಹೇಳುವ ಸಲುವಾಗಿ, ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರ ಮನೆಯ 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದಿನಿಂದಲೋ ಧೊಳು ತಿನ್ನುತಾ 


ನ್ನಿತ್ತಾ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಹಳೆಯ ತಾಳೆಯ 
ಗರಿಯ ಪುಸ್ತಕಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಹೊರಗೆ ಬಂದವು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲಾಗಿ, ಆಜೆಣ 


ಮಲ 


ಭಟ್ಟರು, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಭಾಷ್ಯಾನುಸಾರವಾ 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸತೊಡಗಿದರಂ. ಪ್ರಥವಂತಃ ಆವರು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದ 
ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕಿರಿದೂ, ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಹಿರಿದೂ, ಸಕ 
ವೇದೋಪನಿಷತ್ಸಾರಸ್ವರೂಪವೂ ಆದ “ಈಶಾವಾಸ್ಯೋಪನಿಷತ್ತು'. 

ಅಂದಿನವರೆಗೆ “ಭಗವದ್ಗೀತೆ'ಯೊಂದನ್ನಲ್ಲದೆ, ಬೇರಾವ ದರ್ಶನ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಓದದಿದ್ದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ "ಈಶಾವಾಸ್ಯೋಪನಿಷತ್ತಿ'ನ 
ಮೊದಲ ಶ್ಲೋಕ, ಶಾಂತಿಪಾಠ- 

ಪೂರ್ಣಮದಃ ಪೂರ್ಣಮಿದಂ! ಪೂರ್ಣಾತ್‌ಪೂರ್ಣ ಮುದು 

ಪೂರ್ಣಸ್ಯ ಪೂರ್ಣವರಾದಾಯ। ಪೂರ್ಣಮೇವಾವಶಿಷ್ಯತೇ॥ 


ವೆ ಫಿ 
ಚ.ೋೀ! 
ಆ 


[ಅದು ಪೂರ್ಣ; ಇದೂ ಪೂರ್ಣವು. ಪೂರ್ಣದಿಂದ ಪೂರ್ಣವು 
ಲಬ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ಣದ ಪೂರ್ಣವನ್ನು ತೆಗೆದ ಮೇಲೆಯೂ ಪೂರ್ಣವೇ 
ಉಳಿಯಂತ್ತದೆ] 

-ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದ ಗಂಭೀರ ಘೋಷವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನು ಹೊಡೆದಂ ಎಚ್ಚೆರಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಆ ಶ್ಲೊಕಾರ್ಥದ 
ಸರಳ-ಕ್ಲಿಷ್ಟತೆ ಅವರ ಮಿದುಳಿಗೆ ಏನೋ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಮೋಡಿ ಮಾಡಿ, 
ಅದುವರೆಗೂ ಅವರು ಕಂಡಂ, ಕೇಳಿ ಆರಿಯದ ಯಾವುದೋ ವಿನೂತನ 
ವಿಚಾರ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅವರನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ದಿತು. 

ನಾಲ್ಕೇ ನಾಲ್ಕು ಮಾತು. ಆ ಕಿರಿ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ, ಹನಿಯಲ್ಲಿ ಕಡಲಂ 
ಹುದುಗಿದೆ ಹಾಗೆ, ವಿಶ್ವ ಸತ್ಯದ ಸಾರ ಸರ್ವಸ್ವವೂ ಹುದುಗಿದೆ. 

"ಅದೂ ಪೂರ್ಣ-ಇದೂ ಪೂರ್ಣ. ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾರಣವಾದ ಆದಿ 
ಶಕ್ತಿಯೂ ಪೊರ್ಣ; ಆಕೆಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಈ ಜಗತ್ತೂ ಪೂರ್ಣ. 
ಇವೆರಡರ ಸಂಗವಂದಲ್ಲೂ ಪೂರ್ಣತೆ; ಒಂದರಿಂದ ಒಂದು ಮೂರವಾದಾ 
ಗಲೂ ಪೂರ್ಣತೆ. ಎಲ್ಲಿಯೂ ಅರಕೆಯಿಲ್ಲ, ಅಭಾವವಿಲ್ಲ. ಪೂರ್ಣ; ಪೂರ್ಣ, 
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೧೦೦ ರಾಜೀಶರಿ 


ಪೂರ್ಣ. ಸ 


ಪೂರ್ಣ- 

ಎರಡಕ್ಷರಗಳ ಆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಪರವಂ ಸತ್ಯ ಪರವಂ ಸೌಂದರ್ಯ, 
ಪರಮ ವಾಧುರ್ಕವೆಲ್ಲವೂ ಹುದಂಗಿದಂತೆ, ಆ ಎರಡಕ್ಟರಗಳನ್ನು, ನಂಡಿದಾಗ 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕಣ್ಣಿದಿರು ಮೈ ತಳೆದು ಬಂದು ನಿಂತಂತೆಯೋ ಭಾಸವಾಯಿಂತಂ 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ. ಹಾಗನಿಸಿ ಅವರ ಗಂಟಲಂ ಗದ್ಗದಿತವಾಯಿತಂ; ಕಣ್ಣು 
ತೇವವಾಯಿಂತು. 

ಅದರಂತೆಯೇ, “ಈಶಾವಾಸ್ಯೋಪನಿಷತ್ತಿ'ನ ಕೊನೆಯಂ ನಾಲ್ಕ 
ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಓದಿದಾಗಲೂ. 

ಆ ಶ್ಲೋಕಗಳು- 

ಹಿರಣ್ಮಯೇನ ಪಾತ್ರೇಣ ಸತ್ಯಸ್ಯಾಪಿಹಿತಂ ವಖಂ 

ತತ್ತ್ವಂ ಪೂಷನ್ನಪಾವೃಣಂ ಸತ್ಯ ಧರ್ಮಾಯಂ ದೃಷ್ಟಯೇ॥ 

(ಹೋ ಪೂಷನ್‌, ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯವಾದ ವಂಂಚ್ಚಳದಿಂದ ಸತ್ಯ 
ಮುಖವು ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಸತ್ಯಧರ್ವನಾದ ನನಗೆ, ಆ ಸತ್ಯವು ಗೋಚರಿಸಂ 
ವಂತೆ, ಆ ಮುಚ್ಚಳವನ್ನು ನೀನು ತೆಗೆದಂಹಾಕಂ] 

ಪೂಷನ್ನೇಕರ್ಷೇ ಯವಂ ಸೂರ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತ್ಯ 

ವ್ಯೂಹ ರಶ್ಮಿನ್‌ ಸಮೂಹ ತೇಜೋ! 

ಯತ್ತೇ ರೂಪಂ ಕಲ್ಯಾಣತಮಂಂ ತತ್ತೇ 

ಪಶ್ಯಾಮಿ ಯೋಸಾವಸೌ ಪುರಂಷಃ ಸೋಹಮನಸ್ಮಿ॥ 

[ಹೀ ಪೂಷನ್‌, ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಚರಿಸುವವನೆ, ಯವಂನೇ ಸೂರ್ಯನೇ 
ಪ್ರಜಾಪತ್ಯನೇ, ನಿನ್ನ ರಶ್ಮಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆ; ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹಿಂತೆಗೆದುಕೋ. 
ನಿನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣತಮವಾದ ರೂಪವು ಯಾವುದೋ ಅದನ್ನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಆ ಪುರುಷನು ಯಾವನೋ ಅವನೇ ನಾನಾಗಿದ್ದೇನೆ.] 

ವಾಯುರನಿಲಮಮೃತಮಥೇದಂ ಭಸ್ಮಾಂತಂ` ಶರೀರಂ! 

ಓಂಕ್ರತೋ ಸ್ಮರ ಕೃತಂ ಸ್ಮರ ಕ್ರತೋಸ್ಥರ ಕೃತಂ ಸ್ಮರ॥ 

[ಈಗ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವಾಯುಂವು ಸಾವಿಲ್ಲದ ಅನಿಲವನ್ನು ಸೇರಲಿ; ಈ 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು 


ದೇಹವು ಬೂದಿಯಾಗಲಿ. ಓಂ ಕ್ರತುವೇ ಮಾಡಿದುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು, ಓಂ 
ಕ್ರತಂವೇ ಸ್ಮರಿಸು; ವಕಾಡಿದಂದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಂ.] 

ಅಗ್ನೇ ನಯ ಸಂಪಥಾರಾಯೇ ರಾಯೇ ಅಸ್ಮಾನ್‌ 

ವಿಶ್ವಾನಿದೇವ ವಯಂನಾನಿ ವಿದ್ವಾನ್‌! 

ಯಂಯೋಧ್ಯಸ್ಮಜ್ಜುಹುರಾಣಮೇನೋ 

ಭೂಯಿಷ್ಕಾಂ ತೇ ನವಂ ಉಕ್ತಿಂ ವಿಧೇವಂ॥ 

[ಹೇ ಆಗ್ನಿ, ಕರ್ಮಫಲದ ಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯ ' ವಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಕರೆದಂಕೊಂಡು ಹೋಗಂ. ಹೇ, ದೇವ. ನೀನು ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ತಿಳಿದಿರುವವನಂ. ನಮ್ಮ ಕುಟಿಲವಾದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡು. ನಿನಗೆ 
ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕಾರ ವಚನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೀವೆ.] 

ಈ ಶ್ಲೋಕ ಚಿತುಷ್ಟಯ- | 

ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಪಾಲಿಗೆ, ಈಶಾವಾಸ್ಕೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಓದಿದ 
ಹದಿನೆಂಟರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕೂ ಶ್ಲೋಕಗಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆಳವಾಗಿ 
ಹುದುಗಿದ್ದ ಬಯಕೆಯನ್ನೇ, ದಿವ್ಯ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ, ದ್ರಷ್ಟಾರನಾದ ಮಹರ್ಷಿ 
ಎಂದೋ, ಸಹಸ್ರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಆರಿತುಕೊಂಡು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತಿನಂತೆ ತೋರಿ, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನೂ ಓದಿದರಂ; ಮನನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಶಮಗೆ ತಾವೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡರಂ. ಹಾಗೆ ಪಠಿಸುತ್ತಾ, ಪಠಿಸುತ್ತಾ, ಬರೀ 
ಶಬ್ದಗಳಾಗಿದ್ದ ಆ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಅವರ ಪಾಲಿಗೆ ಜೀವಂತವಾಣಿಯಾಗಿ, ದಿಕ್ಕು 
ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದಲೂ ಮೂಡಿ ಬಂದು ಅವರ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಳಗಿದವು. ದಶ 
ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಮೂಡಿ ಬಂದಂ ಆ ಮೊಳಗನ್ನೇ ಅವರ ಹೃದಯವೂ ಮಾರ್ದನಿಸಿ, 
ಆ ಮಂತ್ರ ನಾದದ ಅಲೆಗಳು, ಅವರ ದೇಹವನ್ನು, ನೆಲದಿಂದ ಮೇಲೆತ್ತಿ 
ಮತ್ತಾವುದೋ ಊರ್ಧ್ವ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೋರಿತು. 

ಆ ಅನಂಭವವಾದಾಗ ಅವರಿಗೆ, ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಮ್ಯಯನದ ಆರಂಭಕಾಲದ 
ಲ್ಲೊಂದು ದಿನ, ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರಂ ಮಂತ್ರಗಳ ವಂಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಂತ್ತಾ- 

"ಮಂತ್ರ ಎಂದು ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ ದಾಸಣ್ಣ. ಅಕ್ಷರಗಳ 
ಸಂಕಲನದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಶಬ್ದಗಳೆಲ್ಲವೂ- ಅವು ಏನೇ ಆಗಬಹುದು; 
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ಪುರಾಣವಾಗಬಹುದು, ಕಾವ್ಯವಾಗಬಹಂದಂ, ನಾಟಕವಾಗಬಹಂದಂ-ವಂಂತ್ರ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಂತ್ರವಾಗಬಲ್ಲ ಶಬ್ದ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಗಂರಿಯನ್ನೂ ಸಾಧೆಸಿದಾಗಲೇ ಆ ಶಬ್ದ, ಆ ಶ್ಲೋಕ 
ಮಂತ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ರೂಢೀಕರಿಸಿಯೇ ಹಿರಿಯರು, ಮಂತ್ರ 
ಶಬ್ದಾರ್ಥವನ್ನು ನಿಷ್ಯರ್ಷಿಸಿ "ವಂನನಾತ್‌ ತಾ )ಯಂತೇ ವಂನ್ರಃ? -ವಂನನ 
ದಿಂದ ಉದ್ಭರಿಸಬಲ್ಲಂದೇ ಮಂತ್ರ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಜಪತಪಾದಿ ಕರ್ಮ 
ಗಳ ಬಂಧನವಿಲ್ಲದೆ, ಯಾವ ಮಾತು, ಅದನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ವಂನನ ಮಾಡು 
ವುದರಿಂದಲೇ, ಮಾನವನನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಬಲ್ಲುದೋ, ಅಂಥ ಮಾತು ಮಂತ್ರ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ವಾತಂ ಬಲ್ಲವರೆಲ್ಲರೂ ಮಂತ್ರಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವುದಂ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ, ಒಂದಂ ಜನ್ಮದ ಪೂರ್ಣ ತಪಸ್ಸು ಗೊಬ್ಬರವಾಗಿ, ದೈವಾನುಗ್ರಹಡ ಮಳೆ 
ಕರೆದಾಗ, ಸಾಧಕನ ಹೃದಯಂದಲ್ಲಿನ ಬಯಕೆಯ ಬೀಜ ಮಂತ ಪುಷ್ಟವಾಗಿ 
ಅರಳುತ್ತದೆ. ಮನಂಷ್ಯನಿಗೆ ತಾನೇ ಹೊತ್ತಿಸಿದ ದೀಪ, ಹೇಗೆ ತನಗೇ ಮಾರ್ಗ 
ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸಿ, ಉಳಿದವರಿಗೂ ದಾರಿ. ತೋರುತ್ತದೆಯೋ, ಅಂತೆಯೇ 
ಇಂಥ ಮಂತ್ರ ಅದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದಾತನನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಂವುದಲ್ಲದೆ, ಅದರೊಂದಿಗೆ 
ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಉದ್ಭರಿಸುತ್ತದೆ. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಮಹರ್ಷಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಗಾಯ 
ಮಂತ್ರ ಆತನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿತ್ವವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದುದೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಇಂದೂ 
ಜಗತ್ತಿನ ಜೀವ ಕೋಟಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಉದ್ದರಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವೇ? ಇದು ಮಂತ್ರದ 
ಮಹಿಮೆ. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಇಂಥ ದ್ರಷ್ಟಾರರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ 
ರಚಿತವಾದ ಮಂತ್ರವಾಕ್ಕುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿವೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವನ್ನ್ನಿ 
ಪಠಿಸುವಾಗ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಹಿರಿಯಂರಂ ಎಚ್ಚಿರಿಸಂವುದಂ"- 
ಎಂದಂ ಹೇಳಿದ್ದರಂ. | 

ಅಂದು ಅಜ್ಜಣ್ಣಭಟ್ಟರು. ಹೇಳಿದ ಮಾತು, ಇಂದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರಿಗೆ ಜೀವಂತ ಅನುಭವವಾಗಿತ್ತು. 

ಈ ಅನಂಭವ- | 

ನೆಲದ ಮೇಲಿದ್ದ ದೇಹವನ್ನು ಬೇರಾವುದೋ ಮೇಲಿನ ಶುದ್ಧ ವಾಯು, 
ಬೆಳಕು ತ್ವಾಂಬೈದ್ರ ಕಕ್ಕ RN ಅನ್ನ ಗ 


ಹಿಂದೆಂದೋ ಯಾರೋ ಯಾರಿಗೋ ಆಡಿದ ಮಾತು. ಆಂದೇ 
ತಮಗಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ ಆಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕೇಳಿಸಂವ ಆನಂ 


ಅವರ ಮೈಯ ನರ ನರವನ್ನು ಪುಲಕಿತಗೊಳಿಸಿ, ಆ ನರನರವೂ 
ವಸಂತ ಕಾಲದೆ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ, ಹೂ- ಚಿಗುರು ಬಿಟ್ಟು ಕಳಕಳಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡುವ ಅನಂಭವ- 

ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ವಯಂದಂವರಿದಂತೆ 
ದಿನ ದಿನವೂ ಆಗತೊಡಗಿತು 

ಈ ಎಲ್ಲ ಅನುಭವಗಳಿಗೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಅವರ ಬಾಳ ಬಳ್ಳಿಯನ್ನೇ, 
ಇದ್ದೆ ಡೆಯಿಂದ ಕಿತ್ತು ಬೇರೊಂದೆಡೆ ನಾಟಿ ಬೆಳೆಸಿದಂತೆ ಆದ ಅನುಭವ, 
ಅವರಿಗೆ "ಕೇನೋಪನಿಷತ್ತಿ'ನ ಅಭ್ಯಾಸಕಾಲದಲ್ಲಾಯಿತಂ. 

ಎಲ್ಲದರ ಮೂಲಶಕ್ತಿ. ' ಸರ್ವಶಕ್ತಿಗಳ ಪ್ರಚೋದಕ ಶಕ್ತಿ ಯಾವುದಂ 

ಎಂದು ಆರಿಯ ಹೊರಟ ಜಿಜ್ಞಾ  ಸುವಿಗೆ, ಉಪನಿಷತ್ಕಾರನಾದ ವಂಹರ್ಷಿ, 

ಸಾಧಕನಿಗೆ ಅಹಂಭಾವದಿಂದ ೯ ುಂಟಾಗುವ ಅನಾಹುತವನ್ನು ವಿವರಿಸಂತ್ತ. 
ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿವಾಯುಗಳ ಅಹಂಕಾರ ವಿಮೋಚನೆಯಾದ ಬಗೆಯನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ. | 

“ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಅಸುರರಿಗೂ ಯುದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 

ಹ್ಮಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಗೆಲುವಾಗಿದೆ. ಅದರ 

ದೇವತೆಗಳು, ಆ ವಿಜಯ ತಮ್ಮ ಸಾಹಸದ ಫಲವೆಂದೇಛ ಎಂಸಂತ್ತಾರ. 
ಆಗ ದೇವತೆಗಳ ಈ ಅಹಂಕಾರ ಮೂಲವಾದ ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮವು ಯಕ್ಷರೂಪವಾಗಿ ಸ ಇಳು ತ್ತದೆ. "ಆದರ 
ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಕುರುಡರಾದ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು, ಆ ಯಕ್ಷದ ಸತ್ಯವನಂಃ 
ಅರಿಯದೆ, ಆದು ಯಾವುದೆಂದಂ ಆರಿಯಲಂ ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಅಗಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೊದಲು ಆ ಯುಕ್ಷ ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಜೋತೆ. ತನ್ನನ್ನೂ 
ಪ್ರಶ್ನಿಸ ಬಂದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಯಕ್ಷ- 

"ನೀನಂ ಯಾರಂ? ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯೇನಂ?' 
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-—ಎಂದಂ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. 
"ನಾನು ಅಗ್ನಿ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಡಬಲ್ಲೆ' 
-ಎಂದು ಅಗ್ನಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 
"ಹಾಗೋ. ಹಾಗಾದರೆ ಇದನ್ನು ಸುಡು' 
-ಎಂದು ಯಕ್ಷ ಅಗ್ನಿಯ ಮುಂದೆ ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯನ್ನಿಡುತ್ತಾನೆ. 
ಅಗ್ನಿ ತನ್ನ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಯೂ ಅದನ್ನೂ ಸಂಡಲಾ 
ಗದೆ, ನಾಜಿ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾನೆ. | 
ಇದೇ ರೀತಿ ವಾಯುವೂ ಯಕ್ಷ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಲೂ ಹೋಗಿ, ತನ್ನ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರುಪರ್ಶಿಸಲಿತ್ಲಿಸಿ, ಹುಲ್ಲಾಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಎತ್ತಲಾಗದೆ ಹಿಂದಿರಂ 
ಗಂತ್ತಾನೆ. 
ಹೀಗೇ ಇಂದ್ರನಂ ಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ಯಕ್ಷ ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಮಾಯಂವಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಈ ರೀತಿ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮದೇ ಎಂದುಕೊಂಡೆ 
ದೇವತೆಗಳ ಗರ್ವಭಂಗವಾದ ಬಳಿಕ, ಇಂದ್ರನು, ಬಹು ಶೋಭಾಯಮಾನಳಾಗಿ 
ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಉಮಾ-ಹೈಮವತಿಯನ್ನು "ಈ ಯಕ್ಷ ಶಕ್ತಿಯಾವುದು?' 
ಎಂದಂ ಪ ್ರಿಲ್ಲಿಸಿದಾಗ, ಆಕೆ "ಇದೇ ಬ ್ರ್ರಹ್ಮ, ಇದರಿಂದಲೇ ನಿಷ್ಮು ಗೆಲವು? 
ಎಂದಂ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮದಂ ಎಂದುಕೊಂಡದಂ 
ತಮ್ಮದಲ್ಲ, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಎಲ್ಲ 
ಶಕ್ತಿಗಳ ಮೂಲವೂ ಆ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಎಂದು ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಸತ್ಯವನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ ದೇವಿ- 
“ಯೋವಾ ಏತಾಮೇವಂ ವೇದಾಪಹತ್ಯ ಪಾಪ್ಮಾನವಂನಂತೇ 
ಸ್ವರ್ಗೇ ಲೋಕೇ ಜ್ಯೇಯೇ ಪ ಶಿತಿಷ್ಠತಿ, ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ?' 
[ಯಾವನು ಇದನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯಂತ್ತಾನೋ ಅವನು ಪಾಪವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಅನಂತವೂ, ಸರ್ವ ಮಹತ್ತಮವೂ ಆದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 
ದಲ್ಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ; ಪುತಿಷ್ಠಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ.' 
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ಕೇನೋಪನಿಷತ್ತಿ?ನ ಮೂರಂ-ನಾಲ, ನೆಯಂ ಖಂದದ ಲ್ಲಿ ಬರುವ ಈ 
ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದಾಗ, ವೆಂಕಟ 'ದಾಸೆಪ್ಪನವರಿಗೆ ತಟಕ್ಕನೆ 
ಮಿಂಚು ಮುಟ್ಟಿ ದಂತಾಯಿತು. 

ಉಮಾ-ಹೇಮವತಿದೇವಿಯ ದಿವ್ಯವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ವೆಂಕಟ 
ದಾಸಪ್ಪನವರ ಅರಿವಿನ ಗೋಪುರದಲ್ಲಿ, ಜಾತ್ರೆಯ ಹಿಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ತಾವು 
ಕನಸಂ ಕಂಡಾಗ, ಆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ದೇವಿ, ಗಹಗಹಿಸಂತ್ತಾ- 

"ಎಲ್ಲವೂ ನಾನೇ... ಎಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಇಷ್ಟ. ? 

-ಎಂದು ಹೇಳಿದುದು ನೆನಪಾಗಿ, ಅವರ ಮೈ ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿದಂತೆ 
ಕಂಪಿಸಿ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೀರು ಹನಿಗಳು ತೊಟಕಿದವು. ಪ್ರಜಾ ಹೀನರಂತೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತು ಬಿಟ್ಟರಂ. 

ಹಾಗೆ ಕುಳಿತಾಗ ಅವರ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಕೇನೋಪನಿಷತ್ತಿನ ಖುಷಿವಾಣ 
ಮೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು-- 


ಪ್ರೇತ್ಕಾಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಾದಮೃತಾ ಭವಂತಿ! ಚ 
[ಇದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಅರಿದುಕೊಂಡರೆ ಆಗ ಸತ್ಯವುಂಟು. ಇಲ್ಲ ಆಲ 


ಕೊಳ್ಳ ದಿದ್ದರೆ ದೊಡ್ಡ ವಿನಾಶವಾಗಂತ್ತದೆ. ವಿವೇಕಿಗಳು ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿ 


ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮತತ್ವ ವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು, ಈ ಲೋಕದಿಂದ ಹೋಗಿ 
ಅಮೃ ತರಾಗುತ್ತಾ ರೆ” 


ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ, ನೆರೆನೀರಿನಂತೆ ತುಂಬಿ ಮೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಸಪನಿಷದ್ವಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಕೇ ಳುತ್ತಾ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ಪ್ಪನವರಂ ತ ಎಎ ತೌಯೀ. ... 
ತಾಯೀ... .' ಎಂದು ಪಿಸಂಧನಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಕ್ಕು ತ್ತ ಕುಳಿತು ಬಿಟ್ಟರು. 
ಅವರ ಆ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು. "ಅವರ ಎದುರಿಗೆ ವ್ಯಾಸಪೀಠದಲ್ಲಿ 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಓಲೇಗರಿಯ ಗ್ರಂಥವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕುಳಿತ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭ ಬರಗ 
ಗರಬಡಿದಂತಾಗಿ ಅವರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತು ಬಿಟ್ಟರು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ತವ 
ಬಾಯಿಂದಲೂ ಮಾತು ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗಂತೂ ಇಹ 
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ರ್‌ 天 ~ 了 下 


೧೦೬ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಲೋಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೇ ಇದ್ದಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಇಬ್ಬರೂ ಅಷ್ಟು `ಹೊತ್ತು ಹಾಗಿದ್ದ ಬಳಿಕ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರೇ ಎಚ್ಚರ 
ತಂದಂಕೊಂಡು, ಶಿಲಾವಿಗ್ರಹದಂತೆ ಕಂ ಅತ ತ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನು 
ನೇವರಿಸಿ 

“ದಾಸಣ್ಣಾ. . . ದಾಸಣ್ಣಾ... ಎಚ್ಚ ರ ತಂದು ಕೋ ದಾಸಣ್ಣ' 

RE ಹೇಳಿದರು. 

ಆಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರಂ ತಮ್ಮ ಮೈ ಮುಂಟೈದುದರಿಂದ, ತಮ್ಮನ್ನು ಮಾತ 
ನಾಡಿಸಿದುದರಿಂದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನಿ 'ಕವಿದಿದ್ದ ಸ ಸ್ವಪ್ನ ಸ್ಥಿತಿ ವಕಾಯಂ 
ವಾಗಿ, ಇಹಲೋಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬಂದು, ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಅಶ್ರುಧಾರೆ 
ಯನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಂಡು, ಅಸಹಾಯಂಕತೆ ತುಂಬಿದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಚ್ಚಣ್ಣ 
ಭಟ್ಟರತ್ತ ನೋಡಿದರು. ಆದರೆ ಅವರ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತೇನೂ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. 

ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಆಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರೇ-- 

"ಇದೇನು ದಾಸಣ್ಣ. . . ಹೀಗೇಕಾಯಿತು?' 

--ಎಂದಂ ಕೇಳಿದರಂ. 

'ಈ ಮಾತೆಲ್ಲಾ... ಈ... ಮಾತೆಲ್ಲಾ... ತಾಯಿ. . 
ಅವತ್ತೇ... ಅವತ್ತೇ. . . ನನಗೆ ಹೇಳಿದಳು... . ಅಜಿ ಣ್ಣ ಭಟ್ಟ ರ್‌ 

—ಎಂದರಂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ಆಗಲೂ ಬಿಕ್ಕುತ್ತ. 

"ಹೌದೇ? ಯಾವ ಮಾತಂ?? 

ಸ ಜಧಾಸ ಪ್ಪನವರ ಮಾತೆ ಅರ್ಥವಾಗದಂತೆ ಕೇಳಿದರಂ 


* ಸತ್ತು ನೀವು ಕೇನೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಓದಿ ಹೇಳಿದಿರಲ್ಲಾ- 


"ಆ! ಯಾವತ್ತು?' 
ಜಾತ್ರೆ ಹಿಂದಿನ ದಿನ ನಾನು ಪೂಜೆ ಮಾಡವುದು ಬೇಡಾಂತ ಓಡಿ 
ಹೋಗಿದ್ದೆನಲ್ಲಾ, ಅವತ್ತು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು “ಎಲ್ಲವೂ ನಾನೇ. 


ನನ್ನ ಇಷ್ಟ' ಎಂದಿದ್ದಳು... ಭಟ್ಟರೆ... ಅವತ್ತು ನನಗಿದೆಲ್ಲಾ 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು 


೧೦೭ 
ಅರ್ಥವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿಗಳ ಹಾಗೆ ನಾನೂ ಶಕ್ತಿ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಲೆತ್ತಿಸಿ 
ಕೆಟ್ಟೆ; ಕೆಟ್ಟಮೇಲೇ ನನಗೂ ವಿವೇಕ ಹ 

ವಾನ ಸಕ್ತ್‌ ತ 


ೂ......ಆ. ಕನಸನ್ನ. ನಂಬದಿದ್ದಾಗ, ಹಿಂದೇ ಬಂದಂ 


ಕ್ಕ ನಾ ಹ ಹ 
"ಹೌದು... ಅಚ್ನಣ್ಣಭಟ್ಟರಿ... ಆ ದಿನ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ಕಡೆ 
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ಪಾಪ... ಪಾಪ! ನಿನಗೆ ಪಾಪವಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ-ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ಅಮ್ಮನವರಿಂದಲೇ ಸಕಲ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಸಾರಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ನಮ್ಮಂಥವರ ಪಾಪವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಂತ್ತದೆ.. 
ದಾಸಣ್ಣ ನಿನಗೆ -- ನಿನಗೆ... --ನಾನಂ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಪಾಠ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ಅಂದೆನಲ್ಲಾ ನಾನೆಂಥ ಅಜ್ಞ.--.ಮೂಢ. ನಿನಗೆ ನಾನೇನೂ ಹೇ ಹ 
ಬಿಲ ದಾಸಣ್ಣ -.-ನನ್ನಿ ೦ದ ನೀನು ಕಲಿಯಬೇಕಾದುದೂ ಏನಂ ಇಲ್ಲ 45 

--ಎಂದರು ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರೂ ಭಾವೋದ್ರಿಕ್ತರಾಗಿ. 


ತಾವು ಹಾಗೆ ಹೇಳಬಾರದು ಅಚ್ಚ ಕಣ್ಣ ಭಟ್ಟರ ರೇ. ನಾನು ಏನೂ 
ವರಿಸುವ ಅಜ್ಞ.' 
“ಹಿಂದೆ ಹಾಗಿದಿ ಬಹುದಂ; ಈಗಲ್ಲ.' 


“ಅಂದರೆ ಭಾ ಸ 
"ತಾಯಿಯ ಅನುಗ್ರಹವಾದ ಮೇಲೆ, ಯಾರೂ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ" 


| 
ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ದಾಸಣ್ಣ. ಆಕೆ ಕಲಿಸಲಾಗದುದನ್ನು ಯಾರೇನು el 
ವೇದಗಳೂ ಸ ಉಪನಿಷತ್ತು ತ್ತ ಬೇಡ ದೂ ತ 


ಲಾರದು. ...' 
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೧೦೮ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


'  —ಆಅಮಾತು ಆಡುತ್ತಾ ಆಡುತ್ತಾ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರಿಗೇ ಬೇರೊಂದಂ 
ಮಾತು ನೆನಪಾಗಿ 

"ದಾಸಣ್ಣ-..ಅಮ್ಮನವರು ಒಂದು ಮಾತು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೂಡಿಸಿದಾರೆ 
ಕೇಳಿದೀಯಾ?” 

—ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರಂ. 

"ಏನು ಮಾತು?” 

“ದೇವೀ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮನವರು ಹೇಳಿದಾರೆ. ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಅವರ 
ನವರೇ ಅಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದ್ದು ಅದು. “ಇದು ನಾನೇ ಹೇಳಿದ್ದು' ಎಂದೇ 
ಹೇಳಿದಾರೆ. ಸಿ 

"ಏನು ಹೇಳಿದಾರೆ?” 

ರಾ 

ಆಷಮೇವ ಸ್ಹಯಮಿದಂ ವದಾಮಿ 

ಜುಷ್ಟ ೦ ದೇವೇ ೇಭಿರುತ ವಕಾನಂಪೇಭಿಃ। 

ಯಂ ಕಾಮಯೇ ತಂತಮುಗ್ರಂ ಕೃಣೋವಿಂ  ' 
ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತಮೃಷಿಂ ತೆಂ ಸುಮೇಧಾಮ್‌॥ 

[ನಾನೇ ಇದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ: "ನಾನು ಯಾರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸು 

ತ್ರೇನೋ ಅವನನ್ನು ಬಲಿಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ; ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನಾಗಿ ವರಾಡು 
ತ್ತೇನೆ; ಖಷಿಯನ್ನಾಗಿ ವ ಕಾಡುತ್ತೇನೆ; ಪ್ರಾಜ್ಞನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಂತ್ತಾನೆ.] 

—ಂದುಂ. 

ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು ಹೇಳಿದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ, 
ಹಿಂದೊಂದಂ ದಿನ, ತಮ್ಮ ದೇವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ, ಮಂದಾಸನದ ಇದಿರಂ 
ನಿಂತಾಗ, 'ತಮ್ಮ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಆ ಮಾತನ್ನು ಉಸಿರಿದಂತಾದುದಂ 
ನೆನಪಾಗಿ, ಆ ನೆನಪಿನ ಹಿಂದೆ ಬಗೆ ಬಗೆಯಂ' ನೆನಪಂಗಳಂ ನುಗ್ಗಿ ಅವರಿಗೆ 
ಉಸಿರು ಕಟ್ಟಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 

'ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಎಲ್ಲೋ ಕೇಳಿದೇನೆ; ಸ್ವಯಂಂ ತಾಯಿಯೆ ಹೇಳಿದಾಳೆ. 

ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದಾಳೆ; ಮುಖವನ್ನ ಮಾತ್ರ ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೧೦೯ 


೧) 3 
ಇಷ್ಟು ಅಭಿಮಾನವಿದ್ದೂ, ಅದೊ ಾ೦ದನ್ನೇಕೆ ದಯಪಾಲಿಸಲಿಲ್ಲ? ಎಂದು 
ಆ ಅನಂಗ್ರಹ?' 


ಮುಳ ಇವಿ ) 
ಈ ಬಾರಿ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅವರ ಮಿದುಳಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದಾಗ ಹಿಂದಿನಂತೆ 


ವು ಮೊಲಿ ಎವ ಸಾಲೆ 
ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ಎತ್ತಲೋ ಯೋಚಿ 
ಸುತ್ತಾ ಕಾಳಿತಿದ್ದುವನ್ನು ಕಂಡು ಆಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು-- 
“ಏನು ದಾಸಣ್ಣ ಬಹಳ ಯೋಜಿಸಂತ್ತಿದ್ದೀಯಂ' 
ಎಇಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 
"ಏನಂ ಇಲ್ಲ ಭಟ್ಟರೆ. ನಾನು ಮಯೂ ರಪುದಂ ಏನಿದೆ? ತಾಯಿ- 


ನನ್ನ ಯೋಚನೆಗೆ ಏನೂ ಉಳಿಸಿಲ್ಲ 

೧ಜ, ನಿಜ, ನಿನಗೆ ಯೋಚಿಸಲೂ ಉಳಿಸಿಲ್ಲ; ನನಗೆ ಕಲಿಸಲೂ 
ಉಳಿಸಿಲ್ಲ. ನಾನೊಂದು ಮಾತು ` ಹೇಳುತ್ತೀನಿ-ತಪ್ಪು ತಿಳಿಕೊಳ್ಳದೇ 
6 


ಲ್ನ fr ಕದ © ಷೆ 
ವೇದಾಭ್ಯಾಸ ಜಡ' ಎನ್ನುವ ಮಾತು ನೀನಂ ಕೇಳಿಲ್ಲ ಎಂದಂ 
ಇ 


ಕಾಣುತ್ತ ದೆ. 


"ಹೀಗೇ-ಆತಿಯಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಓದಿದ ಮನಂಷ್ಯ ಎಂತ. ಯಾರಿಗೆ ಕೇವಲ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯವೇ ಗುರಿಯೋ, ಅವರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರವಿದೆಯೋ 
ಅಷ್ಟನ್ನೂ ಓದಬೇಕು. ನಿನ್ನ ಉದ್ದೇಶ ಅದಲ್ಲ; ಅಲ್ಲವೆ? 

"ನಿಜ-ಅಲ್ಲ. ಶಾಮಣ್ಣ ವರಾವ ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯೆಯನದಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ಪಕ್ಚವಾ 
ದೇವತಾ ದರ್ಶನ ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ ಅಂದ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನಂ 
ಆರಂಭಿಸಿರುವುದಂ.' 

“ಹೌ ₹೫ ಆ ಬಯಕೆಗೆ ಅಡ್ಡಿ 
ಹೌದಂ ತಾನೇ? ಆದರೆ ಆತಿ ಅಭ್ಯಾಸವೂ. 
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೧೧೦ 5 ನ್‌ ರಾಜೇಶ್ವ ರಿ 


ಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂತ ನಾನು ಕೇಳಿದೇನೆ. ಪಂಡಿತರಾರೂ ಕವಿಗಳಾಗಂವುದಿಲ್ಲ_ 
ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತು ತಾನೆ?' 

“ಇಲ್ಲ. ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಪ." 

"ನಿಜ-ಆಗಿಲ್ಲ; ಪಂಡಿತರು ಕವಿಗಳಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಇಷ್ಟೇ ಶಾರಣ-ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪು ಪ್ರಬಲಿಸಿದಂತೆ, ಸಂದೇಹೆಗಳು ಬೆಳೆಯಂತ್ತಾ 
ಹೋಗಿ, ಬುದ್ಧಿ ಭೀತಿಗೆ 'ವಶವಾಗುತ, ದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ-ಅದು ಹಾಗೇಕೆ, 
ಇದಂ ಹೀ ಗೇಕೆ ಎಂದಂ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಬ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ; 
ಯಾವುದರಲ್ಲೂ ನಂಬಿಕೆ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಕಲಿಯಂ 
ವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ಮುಕ್ತಿ ಗೆ ಈ ಓದೆಲ್ಲಾ ಬೇಕೆ? ವಂಕ್ತಿಗೆ (ಕಾಯಿ 
ಎಂಬ ಆ ಎರಡಕ್ಷರ ಹೇಳುವುದಂ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. "ಅಷ್ಟು ತಿಳಿದಿದ್ದ 
ರಿಗೇ ದೇಷತಾ ದರ್ಶನವಾಗಿರುವುದಂ.' 

“ಹಾಗೆಂದರೆ ನಾನೇನಂ ಮಾಡಬೇಕು ಭಟ್ಟರೇ?' 

"ಈಗ ಇದಂವರೆಗೆ ಓದಿದ್ದು ನಿನ್ನ ವಂನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಸಾಕಂ. ವಂಕ್ಕಿಗೆ 
ಒಂದಂ ವಂಂತ್ರ ಸಾಲದೆ? ಈಗೊಂದು ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳ ಕೆಳಗೆ 
ಕೇನೋಪನಿಷತ್ತಿನ ಅಭ್ಯಾಸ ಆರಂಭ ಮಾಡಿದಾಗ ಓದಿದೆನಲ್ಲಾ ಆ ಶಾಂತಿ 
ಪಾಠ, ಅದೊಂದಂ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಸಾಕು ದಾಸಣ್ಣ. ಆ ಶಾಂತಿ 
ಮಂತ್ರ, ನವಂಗೆ- 

ಆಪ್ಕಾಯಂತು ವಂಮಾಂಗಾನಿ ವಾಕ್‌ ಪ್ರಾಣಶ್ವಕ್ಷಂ 
ಶ್ರೋತ್ರಮಥೋ ಬಲಮಿಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ 
ಸರ್ವಂಬ್ರಹ್ಮೋಪನಿಷದಂ ಮಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರಾಕುರ್ಯಾಂ 
ಮಾ ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರಾಕರೋದ ನಿರಾಕರಣ ಮಸ್ತ್ವ 
ನಿರಾಕರಣಂ 
ಮೊಸ್ತು ತದಾತ್ಮನಿ ನಿರತೇ "ಯ ಉಪನಿಷತ್ಸು 
ಧರ್ಮಾಸ್ತೆ ಮಯಿ: ಸಂತು ತೇ ವಂಯಿಂ ಸಂತು॥ 

[ನೆನ್ನೆ ಅವಯವಗಳೂ ವಕಾತೂ ಪ್ರಾಣವೂ ಕಣ್ಣು ಕಿವಿಗಳೂ ಬಲವೂ 
ಮತ್ತು; ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಗಳೂ ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ; ಎಲ್ಲವೂ ಉಪನಿಷತ್ತು 
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ಆರಳಿದ ಅರಿವು ೧೧೧ 


೯ ಜ್‌ ae ed 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಬ )ಿಹ್ಮವೇ. ನಾನಂ ಬ )ಿಹ್ಮನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸದಂತಿರಲಿ; 
ಕಾಣಿ, 


ವಗ ನನನ ಮ & ಸ 
ಬ್ರಹ್ಮವೂ ನನ್ನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸದಂತಿರಲಿ; ನಿರಾಕರಣವೆಂಬಂದೇ ಇಲ ದಿರಲಿ 


ಇವೆ pS 3,2 ಬ 
ನ್ಯಾ ರಾಣ ಇಲ್ಲದಿರಲ್ಲ. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ 
: ಆತ್ಮನಿರತನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲಿಸಿರಲಿ; ಅವುಗಳು ನನ್ನಲ್ಲಿ 


ನೆಲಸಿರಲಿ.] 


—ಎಂದೆರು ಆಚ್ಚ ಣ್ಣಭಟ್ಟರು. 

ಇನ್ನು ಕಲಿಯುವುದು ಸಾಕು ಎನು ವುದಕ್ಕೆ ಅವರು ಕೊಟ್ಟ ಕಾರಣ, 
ಠರ್ಕಯುಕ್ತವಾದಂತೆಯೇ ಇದ್ದರೂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ « ದನ್ನೆ ದೃಷಿ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆ ಮಾತು ಹೇಳಿದರು ಎಂದು ತೆ 
ಬೇರೇನೋ ಕಾರಣ ಇರಬೇಕು ಎನಿಸಿ-- 

'ನಿಮ್ಮ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಸಂದೇಹಿಸಲು ನನಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ, 
ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರೆ. ಆದರೂ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ-ದಯವಿಟ್ಟು ಉತ್ತರ 
ಹೇಳುತ್ತೀರಾ?' 

ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

"ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಕೇಳು'. 

“ನನಗೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕಲಿಸಲು ನೀವು ಏಕೋ ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಿರುಎಂತೇ 
ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಅದೇಕೆ-ಹೇಳಿ?' 

"ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲಾ' | 

"ಹೇಳಿದಿರಿ. ಆದರೆ ಅಷ್ಟೇ ಕಾರಣ ಎಂದು ನನಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ, 
ಮತ್ತೇನೋ ಇರುವ ಹಾಗಿದೆ. ಅದೇನಿದರೂ ಹೇಳಿ" 

--ಎಂದು. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಒತ್ತಾಯಂ ಮಾಡಿದರಂ. 

ಆ ಮಾತಿಗೆ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು ಸ್ವಲ್ಪ `ಹೊತ್ತು ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು ತಟಕ್ಕನೇ ಹೇಳಲು ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಏನೋ ಹೊಯ್ದಾಟವಾಗುತ್ತಿದಂತಿತ್ತು. ಕೊನೆಗೆ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಂ-- 

"ನಿಜ ದಾಸಣ್ಣ, ಹಾಗೆ ನಾನು "ಈ ದಿನ' ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ 
ಒಂದು ಕಾರಣವಿದೆ? 
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೧೧೨ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಅವರು ಆ ಮಾತು ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ "ಆದದ್ದಾಗಲಿ, ಹೇಳಿಕೊಡಿ 
ಎಂದು ಕೇಳಲಂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೂ ಬಾಯಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. . 

--ಎಂದರು. | 

ಅವರಂ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ "ಈ ದಿನ' ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಮೇಲೆ . ಹಾಕಿದ 
ಭಾರವನ್ನು ಅರಿತು, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಕುತೂಹಲ ಕೆರಳಿತಂ. 

"ಈ ದಿನ' ಅಂಥದಂ ಏನಾಯಿಂತು?' | 

"ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ ಗುರುವಾಗಲೂ ನಾನಂ ತಕ್ಕವನಲ್ಲ ಎಂಬ 
ಸಂಕೋಚೆ ನನಗೆ ಇದ್ದೇ ಇತ್ತು. ಆದರೂ ವೆಂಕಟಗಿರಿಯ ವಕಾತಿಗೆ ಕಟ 
ಬಿದ್ದು, ತಿಳಿದದ್ದಂ ಹೇಳಲು ಒಪ್ಪಿದೆ. ಈ ದಿನ, ನನಗೆ ನನ್ನ ಅನರ್ಹತೆ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತು. | 

"ಅದಂ ಹೇಗೆ?” 4 

"ಯಾರಿಗೆ ಸ್ವಯಂ ದೇವಿಯ ದೃಷ್ಟಾಂತರೂಪವಾಗಿ, ಸತ್ಯ ಸರ್ವಸ್ವ 
ವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿರುವಳೋ, ಅಂಥವರಿಗೆ, ಗುರಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೇಳುವ 
ಯೋಗ್ಯತೆ ನನಗಿಲ್ಲ.' 

"ನಿಮ್ಮದಂ ಆತಿ ಸಂಕೋಚ ಭಟ್ಟರೆ. ತಾವು ಖಂಡಿತ ಹಾಗೆ ಭಾವಿಸ 
ಬಾರದಂ.' ke 
'ನೀನು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ನನ್ನದು ಅತಿ ಸಂಕೋಚಿವಿದ್ದರೂ ಇರಬಹಂದಂ 
ದಾಸಣ್ಣ. ಆದರೆ ಇಂಥ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಹೆದರಿ ನಡೆದರೆ ಅಷ್ಟು ವೆೀಲಂ. 
ನವಂಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ವುದು ಸುಲಭದ ಕೆಲಸವಲ್ಲ ಎಂದಂ ನಾನಂ ಕೇಳಿ 
ದೇನೆ. ಆತನಿಗೆ ತನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದವರನ್ನು ಹರಸುವ ಯೋಗ್ಯತೆ 
, ಇರಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ನವಂಸ್ಕಾರ ಸ್ವೀಕಾರ ಅಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದೂ ಕೇಳಿದೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ -ಧೈರ್ಯ 
ನನಗಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ ಮುಂದುಹರಿದು ಹೋದುದ್ದಕ್ಕೆ ನಾನಿನ್ನೂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆದ್ದೆರಿಂದ ದಯಂವಿಟೂ, ಇದೊಂದು ವಿಷಯ ಮಾತ್ರ ನನಗೆ 
ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡಬೇಡ'.. ಸ 

--ಇಎಂದರು ಅಚ್ಚ ಣ್ಣಭಟ್ಟರಂ, ಬೇಡುವ ಧ ೈನಿಯಲ್ಲಿ. 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೧ 


ಅವರು ಆ ಮಾತು ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ "ಆದದಾಗಲಿ, ಹೇಳಿಕೊಣ' ಎಂದು 
ಕೇಳಲು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೂ ಬಾಯಿ ಬರಲಿಲ್ಲ 


ಆ ಎನಿ ಐ 3 
ಹಾಗಾದರೆ ಈಗೇನು ಮಾಡುವುದು ಭಟ್ಟರೇ? ದಶೋಪನಿಷತು 
೫ ಇ hy ಟೆ. 
“ಲೆ ಹಾಯ್‌ ಇನಿ ಈ. an 中 = -2 ಪೀ 
ಗಳನ್ನಾದರೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದಿದ ನನ್ನ ಬಯಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತುಂಡಾದ 
wd 《3 


ಹಾಗಾಯಿತಲ್ಲಾ.' | 
—ಎಂದಂ ಕೇಳಿದರು. | Re 
ಷಿ ನಿ ಕಾಳ ಹಾಫ್‌. ಲಾ 
ನೀನು ಓದುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ದಾಸಣ್ಣ. ಅದರೂ ನಿನಗೆ ಓದಬೇಕು 


೪ ನ ನಾ a ಅದ ಮೆ “ಲಿ Al ಇತ 3 到 ನ 
ಎಂದಿದ್ದರೆ, ಓದಿ, ಅರ್ಥ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಕೇಳು. ಆದರೆ -ನಾನು ಪೇಳುವುದು 


ಮಾ Wu ಈ 
pS] ಇಡೆ ಇ. ಹ | ಇ 
ನೀನು ಕೇಳುವುದು-ಎರಡೊ ಗುರು ಶಿಷ್ನ ಭಾವದಿಂದಾಗ ಕೂಡದು. 
6 ಟಿ ೪೨ 
ಪುಂರ್ತ್ತ-- 
೩ ಆ ಡ್‌ ಸ ಪ ಹ 
ಸಹಾಧ್ಯಾಯಿಗಳಂತೆ ಓದೋಣ. ಅಷ್ಟಾದರೆ ಮಾತ್ರ ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯೆ' 
ಈ 
—ಎಂದಂ ಖಡಾಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿದರಂ ಅಚ್ಚಣ್ಣಭಟ್ಟರು.ಅವರಂ 
4 ೬೪ ಬಡ ಆತೆ 
ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪದೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೂ ಜೇರೆ ದಾರಿ 
ಇರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ,-- 
ಇ ಇಸ ತಾಪ & ಜ್ರ 
ಆಯಿತು. ದಿವ್ಮು ಇಷ್ಟವಿದಂತೆ: ಮಾಡಿ. 
ಜತೆ 
—ಎಂದರುಂ. 


_ 


“ಹಾಗಾದರೆ ಸರಿ. ನಿನ್ನಂಥವನೊಂದಿಗೆ ಉಪನಿಷತ್ತು ಓದಿದ ಪುಣ್ಯ 
ನನಗೂ ಅಷ್ಟು ಬರಲಿ. ಹೇಗೂ ಇವತ್ತಿಗೆ ಕೇನೋಪನಿಷತ್ತು ಓದುವದು 
ಮುಗಿಯಿತಲ್ಲ. ಶಾಂತಿಮಂತ್ರಎನ್ನು ನೀನೂ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ದೇಳು.' 

ಎಂದರು. 

ಇಬ್ಬರೂ ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿದರು-- 

"ಓಂ, ಸಹ ನಾವವತು ಸಹನೌ ಭುನಕ್ತು ಸಹ ವೀರ್ಯಂ ಕರವಾವಹೈ 

ತೇಜಸ್ವಿ ನಾವಧೀತವಂಸ್ತ್ತಿ ಮಾ ವಿದ್ವಿಷಾವ ಹೈ 

ಓ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ 

ಷ್‌ ಟ್ಟ ಕಾಪಾ ಖ್ಯ 0 1 

[ಓಂ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನು ಜೊತೆಯಾಗಿ ಕಾಪಾಡಲಿ; ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನು 

ಗ 一 : ೧ ಕ ದಪ್‌ ಇ ಲನ! 

ಜೊತೆಯಾಗಿ ಪೋಷಿಸಲಿ; ನಾವು ಜೊತೆಯಾಗಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಉಂಟ 
ಜಾತೋ ಲ ಬ AN 

ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಆಧ್ಯಯನವು ತೇಜಸ್ವಿ; ವೌ 


ಪರಸ್ಪರ ದ್ವೇಷ ಮಾಡದೆ ಇರಂವಂತಾಗಲಿ] 


ಆ ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜೊತೆಜೊತೆಯಾಗಿ -ಹೇಳಂತ್ತಾ ಅ ಇಬ್ಬರಿಗೂ 
ಗಂಟಲು ಬಿಗಿದಂ,, ಕಣ್ಣು ತೇವವಾಯಿತು. : 
ರಾ. ೧೫ 
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೧೧ 

ಒಂದು ಗಳಿಗೆ, ಇನ್ನು ನಿಂತೇ ಹೋಗುವುದೇನೋ ಎಂದಂ ವೆಂಕಟ 
ದಾಸಪ್ಪನವರು ಹೆ ದರಿದ್ರ ಆವರ ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯ ಯನ ವಂತ್ತೆ ಮಂಂದುವರಿಯಿತು. 
ಆಧ್ಯಯನ ಮಂಂದಂವರಿದಂತೆ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಹೃದಯ ಆಳ ಹೆಚ್ಚಿ, 
ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಅವರ ಬುದ್ಧಿ ಅಂತರ್ಮುಖವಾಗತೊಡಗಿತು. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆ ಜ್ಹಾಗಿ 
ಅವರ ಆಧ್ಯಯನ, ಆ ಪಠವಾದ ಚಿಂತನೆ ವಂದಂವರಿದಂತೇ ವೀಣೆಯಂ ಬಿಗಿದ 
ತಂತಿ, "ಈ ನಾದಭಾರವನ್ನು ನಾನು ಹೊರಲಾರೆ. ವಿಂಡಿದಂ ಅದನ್ನು ಹೊರ 
ಹೊಮ್ಮಿಸಿ, ನನ್ನ ಎದೆಯನ್ನು ಹಗುರ ಮಟಾಡು' ಎಂದಂ ಬೇದಿ, ಸಂಳಿ 
'ಗಳಿಯಲ್ಲೂ ಸು ಸುಯ್ಯುವಂತೆ- ಆಂಥ ಯಾವುದೋ ಭಾವ ಅವರ ಹೃದಯಂ 
ನಾಡಿಗಳನ್ನು ಮಿಡಿದಂತೆ ಭಾಸವಾಗಂತ್ತಿತು 

ಆ ಭಾವವೂ ಏಕರೀತಿಯದಲ್ಲ 


ಒಮ್ಮೆ ಹರ್ಷ, ಒಮ್ಮೆ ವಿಷಾದ; ಒವ್ಮ್ನೊ ಆನಂದ, ವಂತ್ತೊಮ್ಮೆ 


ದಂಃಖ- 
ಒಮ್ಮೊಮೆ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ಮೀರಿದ ಬೇರೇನೋ ಒಂದಂ ಭಾವ. 

' ಭಾವ ಯಾವುದೇ ಅದರೂ, ಅದು ಸುಳಿಗಾಳಿಯಂತೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಬಿರುಗಾಳಿಯಂತೆ ಹುಯ್ಕ್ಯಲಿಟ್ಟು ಬೀಸಿ, ಅದನ್ನೂ ಭಾರಿಸಂವುದಂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಎನಿಸಿ, ಆ ಭಾವದ ಭಾರಕ್ಕೆ ಅವರ ಹೃದಯ, ಒಣಗಲಾರಂಭಿಸಿದ ತೊಟ್ಟಿನ 
ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಕೊಂಬೆಗೆ ಆಂಟಿ ನಿಂತ ಫಲದಂತೆ ಬೀಳಲೆತ್ಲಿಸಿ ತೂಗು 
ತ್ತದೆ. 

ಹಾಗಾದಾಗ ಒಮ್ಮೆ ಆಳಬೇಕು ಎನಿಸಿದರೆ, ವಂತ್ತೊಮ್ಮೆೊ ನಗಬೇಕು 
ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಒಮ್ಮೆ ತಮಗೆ ತೌಸಿದುವನ್ನೊ ಕೂಗಿ ಕೂಗಿ ಹೇಳೆಬೇಕಂ 
ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 

ನಿಜ, ಹೇಳಬೇಕು; ಏನೋ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು ಅವರ ಮನಸ್ಸೂ 
ಸಿಹಿಯನ್ನು ಕಂಡ ನಾಲಗೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ಚಪ್ಪರಿಸುವಂತೆ ತವಕಪಡುತ್ತದೆ. * 

ಇದೇಕೆ ಹೀಗೆ? ತಮಗೇ `ಹೀಗನಿಸಂತ್ತದೆ ಎಂದು ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ 

೧೧೪ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


© 
ಸ 


四 ್ನ ಇಷ್ಟೆ ಇಸಾ ತಾ ಗಾ 
ನಿ ಯೋಚಿಸಿದರೂ ಹೀಗೇಕೆ ಎನ್ನುವುದೂ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆರ್ಥ 


ಕ wm mm ಈ 5 

೬ ಉಕ್ಕಿ ಹರಿದು, ಆ ಉಕ್ಕು ಇಳಿದು ಹೋಗದೆ. ಮತೆ 

ನರೆ” 一 ~ 一 一 ದ್‌ mp 一 虽 ， es ಕು. ಕಾಸಾ ಭಾರ ರಾಷ್ಟ = $ ಧ್ಯ 
ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು, ತವ್ಮು ಹೃದಯ ಶಮ್ಮದಾಗದು ಎನಿಸುತ್ತದೆ ವೇಕಟ 


ದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ. 
ಇದಕ್ಕೇನು ಮಾಡಬೇಕು? 
ದಿನದಿನವೂ ಉಳಿದೆ ದಿಲ್ಲ ಚಿಂತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ 
ಈ ಚಿಂತೆ ಹಿರಿದಾಯಿತು. ಅರ್ಥವಾಗದ ನರಗಳ ಬಿಗಿತ, ಪರಿಹಾರ ಮಾರ್ಗ 
ಕಾಣದ ಅವರ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ದಿನಗಳೆಯ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರಂ. ಈ ಪರಿಸ ತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸೇ ಜಗತ್ತಾಗಿ, 
ಅದರಾಚೆಗೆ ಇರುವ ಸಂಸಾರದ ವಿಷಯವೂ ಮರೆತುಹೋಗಿತ್ತು. 


ಲಕ್ಷಿ ಫ್‌ ೀದೇವವ್ಮ ಆವರಿಗೆ- 


'ರಂಗೂ ತವರಿಗೆ ಹೋಗಿ. ಮೂರು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಬಂತಲ್ಲ ದಾಸಣ್ಣ 
ಒಂದು ಸಲ ಹೋಗಿ ಅವಳು ಹೇಗಿದಾಳೋ ನೋಡಿಕೊಂಡಾದ್ರು ಬರಬೇಡ 


ವೇನೋ? ಅತ್ಲಾಗೆ ಅವಳನ್ನು ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟು, ನೀನಿಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಥಣ್ಣಗೆ ಕುಳಿತು 
ಬಿಟ್ರೆ, ಆ ಹುಡುಗಿ ಈ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಏನ ನಂದಂಕೊಳ್ಳ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಗಂಡ, ಆತೆ, 
ತಾಯಿ, ತಂದೆ ಎಲ್ಲಾ ಇರಬೇಕೂಂತ ಬಯಸೋದು. ಇಂಥ 
ಹತ್ತಿರ, ಇರಲೀಂತ ತಾನೇ. ಪೇಗಿದಾಳೋ ಏನೋ. ಹೋಗಿ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡಾಪ್ರೂ ಬಾ' | 
-ಎಂದಂ ಒಂದು ದಿನ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದಾಗ ಅವರಿಗೆ, ತವ್ಮ್ಮಸಂಸಾರದ 
ವಿಷಯ ನೆನಪಾಯಿತು. ಮಾ ಸ 
ಆದರೆ ಅದನ್ನ 


ಇ 


ಇದ್ದದ್ದಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಯಂಲ್ಲದೆ,- 
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'ಬಿಡೆಮ್ಮಾ. ಅವಳೇನು ಕಾಡಿಗೆ 'ಹೋಗಿದಾಳೇಂತ ಅಷ್ಟು ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡ್ತೀಯಾ? ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮ ಇದ್ದಾರೆ. ಆಲ್ಲದೆ, ರಾಜೇ 
ಶ್ರರೀನೂ ದಿನಾ ಹೋಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರ್ತಾನೇ ಇರ್ತಾಳೆ. ಅಷ್ಟು ಜನರ 
ಮಧ್ಯೆ ಅವಳಿಗೇನು ಭಯ ಬಂದಿದೆ. ಹಾಗೂ ಆಂಥದೇನಾದ್ರೂ ಇದಿದ್ರೆ 


ದಾ 

ದು ಜನಾನ ಲಾಲ ಇಲ್ಲಿ ಅದರೆ ಕಾರ್ಯಾ 

ಶಾಮಣ್ಣ ಮಾವ ಕಾಗದ ಬರೀತಾ ಇದ್ದ. ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲದ... ಭಯ 
ಛ್‌ ಸ 
ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ನೀನೇಕೆ ಸುಮ್ನ ಕೊರಗ್ರೀಯಾ? 

we ಈ 
1 3 ಮಾ mA ಹು 
ಎಂದು ಎಲ್ಲ ಮಾತನ್ನು ತೇಲಿಸಿ, ಆ ಮಾತನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೇ : ತಾವೂ 


ಮರೆತು ಬಿಡಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನ ಹಾಗೇ ಗೌರಮ್ಮನೂ ಆಗಾಗ, ಯಾವಾಗಲಾದ 
ರೊಮ್ಮೆ ರಂಗಮ್ಮನ ವಿಷಯ ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 

"ಅಲ್ಲಿಂದಾನೂ ಕಾಗ್ದ ಪತ್ರ ಇಲ್ಲ; ನೀವೂ ಹೋಗ್ಲಿಲ್ಲ. ಇಂಗಾದ್ರೆಂಗೆ?” 

-ಎಂದು ಗೊಣಗುತ್ತಿದ್ದಳು. | 

ಅಕೆಗೂ, `ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೇ 
ಉತ್ತರ ಹೇಳಿ, ಮಾತು'ತಟಾಯಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಗೌರಮ್ಮ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ, ಆ ಮಾತನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಡಂತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

`ನೀವು ಹಿಂಗೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿದ್ರೆ ಊರಜನ ನನ್ನ ಅಂದು ಶಪಿಸ್ತಾರೆ? 
ರಂಗಕ್ಕನೂ ಬೇಜಾರು ಮಾಡಿಕೋಬೋದು. ಹೋಗಿ ಎರ್ದುದಿನಾನಾದೂ) 


5 
ಗ ಳು ಇಳಾ 9 


ಇದಿ. 

-ಎಂದು ಬಲವಂತ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನು ಬಲವಂತಮಾಡುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಎಷ್ಟೋ 
ಬಾರಿ ಆವರಿಗಿಲ್ಲದ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ತಾನನಿ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮುಖ, ಮಂಕು 

ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೃಹೊತ್ತು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತು ಬಿಡು 

ವಳು. ಗೌರಮ್ಮನ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ 
ಕರುಳು ಚುರುಕ್‌ ಎಂದರೆ. ಒಮ್ಮೂಮ್ಮ ನಗು ಬರುವುದು. 

ಹಾಗೆ ನಗಲು ಯತ್ನಿಸಿದಾಗಲೇ ಅವರ ಹೃದಯಕ್ಕೆ, . ಒಂದು ದಿನ 
ಅದುವರೆಗೂ ಇಲ್ಲದ ಮುಳ್ಳು ಮುರಿಯಿತು. | 


ಲಾ 
ಪಳ. 
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ಒಂದಂ ದಿನ ಸಂಜೆ, ತಮ್ಮ ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ವೀರಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಾಗ, ದಿನವೂ 
ತೆರೆದಿರುತ್ತಿದ್ದ ಮನೆಯಂ ಬಾಗಿಲಂ ಹಾಕಿತ್ತು. ಮನೆಯ ತಲೆಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹತ್ತಿ 
ಸಿದ ಬೀಗ, ಗಂಡ--ಹೆಂಡರಿಬ್ಬರೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು: ಹೇಳಿತು. 
ಸ್ಯ ದಿನ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಾಗ, ವೀರಣ್ಣನಾಗಲಿ, ಗೌರಮ ನಾಗಲಿ, ವೆ.ಟ 


$ ಇ mu me 
ಸಪ್ಪನವರಿಗೆ "ಮರುದಿನ ತಾವು ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋಗಬೇಕಾದ 
ಸ ಇದೆ' ಎನ್ಲಿವ ವಿಷಯ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೇ, ಹೇಳದೆ- 
ಇವೆ 


ಕೇಳದೆ ಇವರು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರಬ ಹುದು. ಎಂದುಕೊಂಡಂ, ಪಕ್ಕದ ಮನೆ 
ರನ್ನ; 一 
ವೀರಣ್ಣ ಯಾವಾ ದರೂ ಊರಿಗೆ ಹೋದನಾ? ' 

ತಂದು ಕೇಳಿದರು. ಅದಕ್ಕೆ- 

“ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲೋಹೊರಗೆ ಹೋಗಿರ್ಫೋದ, ಮಜ್ಜಾನದಗಂಟ 
ಮನೆಲೇ ಇದ್ರಿ. ಹಂಗೆಲ್ಲಾರ ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗೋದಿದ್ರೆ ಹೇಳಿ 
ಹೋಗೊರು. ಇನ್ನೇನು ದೀಪ ಹತ್ತಿಸೋ ಹೊತ್ತಾಯ್ತು-ಎಲ್ಲೋಗಿದ್ರೂ 
ಬರ್ತಾರೆ. 

-ಇಎಂದು ಉತ್ತರ, ಬಂತು. 

ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೂ ಹಾಗೆಂದೇ ತೋರಿತು. 'ಆಯಿತಂ- 
ಒಂದು ಹತ್ತು ನಿವಿಂಷ ಕಾದಂ ನೋಡುವುದು, ಬರಬಹುದು' ಎಂದಂ 
ಕೊಂಡು, ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ಜಗಲಿಯ ಮೇಲೆ ಅವರು ಬರಂವುದನ್ನೇ 
ಕಾದು ಕುಳಿತರು. ಅವರು ಹಾಗೆ ಕುಳಿತ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಗಂಡ 
ಹೆಂಡರಿಬ್ಬರೂ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು, ಗೌರಮ್ಮ ರೇಶಿಮೆಯ ಸೀರೆ ಉಟ್ಟೆ 
ಪ್ಹನ್ನು ಕಂಡು, : ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು- 

“ಇದೇನು ಇವತ್ತು ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲದ ಸಡಗರ' 

-ಎಂದು ನಗುತ್ತ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. 
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ಸಡಗರಾನೂ ಇಲ್ಲ. ಬಡಿವಾರಾನೂ ಇಲ್ಲ, ಎಲ್ಲಾ ಮಾಮೂಲೇ.' 
-ಎಂದಳು ಗೌರಮ್ಮ. | 
'ಮತ್ತೆ-ಪಟ್ಟೆ ಸೀರೆ ಉಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೀಯಾ? ಎಲ್ಲಾದ್ರೂ ಮದುವೆ 
ಇತ್ತೆ?” £4 
`ಸೈ,ಸೈ ಮದುವೇಗೆ ಗಃ ತೀ ರೆ ಉಟಂ ಷು 
'ಹಾಗಾದ್ರೆ-ಎಲ್ಲೊ (ಗಿದ)? : 
"ಇವತ್ತು. -ಯಾವ ವಾರ ಅನ್ನೋದಾದ್ರೂ ನಿಮ್ಗ ನೆಪ್ಸೈತಾ? 
ಬುದ್ಯೋರು ಈ ಲೋಕಾದಾಗಿಲ್ಲ. ನೀವು ಹೇಳಿ, ನಾನಂ .ಬೀಗ ತೆಗೆದು 
ದೀಪ ಹತ್ತಸ್ತೀನಿ' ` 
-ಎಂದು ಗಂಡನಿಗೆ ಹೇ , ಗೌರಮ್ಮ ಜಾಗಿಲು-ಬೀಗತೆಗೆದು ಒಳಗೆ 
ಹೋದಳು. 
ಗೌರಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡದಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ವೆಂಕಟ 
ದಾಸ ಸಪ್ಪನವರು, ತಮ್ಮ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳಿತ ವೀರಣ್ಣನತ್ತ ತಿರಂಗಿ- 
“ಬರ್ತಾ ಬರ್ತಾ ಗೌರಿ ಭಾಳ ಮಾತು ಕಲಿತು ಬಿಟ್ಲು, 'ಎಲ್ಲೋಗಿದ್ರಿ 
ವೀರಣ್ಣ. ಕ a 
-ಎಂದು ಕೇ "ಳಿದರು. | 
'ಅವಳು ಹೇಳಿದ್ದೇ ಸರಿ. ಇವತ್ತು ಯಾವ ವಾರ ಆಂತಾದ್ರೂ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ವಾ?” 
-ವೀರಣ್ಣನ ನೂ ಗೌರಮ್ಮನ ಹಾಗೇ ಕೇಳಿದ. ಗೌ 
ಅವನೂ ಹಾಗೆಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ನಪರ ೨ ನಕ್ಕೂ 
ವಿಬ್ರೂ ನನಗೇನು ತಲೆ ಕೆಟ್ಟಿದೆ ಆಂತ ಆಂದ್ಕೊಂಡಿದೀರಾ? ಯಾವ 
ವಾರ ಆ ಸ DA ತಿಳೀದಷ್ಟು ಮರವು ಬಂದಿದೆಯಾ ನನಗೆ?' 
ಇಎಂದು ಕೇಳಿದರು. | 
'ಹಾಗಿದ್ರೆ-ಇವತ್ತು ಯಾವ ವಾರ ಹೇಳು?' 
"ಶನಿವಾರ. ನ 


ಕ 


ಸರಿ, ಮತ್ತೆ. ಅದು ಗೊತ್ತಿದ್ರೆ ಎಲ್ವೋಗಿದ್ರಿ ಅಂತ, ಕೇಳೋದ್ಯಾಕೆ? 


ಕಾ 
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ಸ am 
WO Su 


BE 
ನಾಡಿಕೂಂಡು 


ಅಪಾ 
ww 


ಳ್ಳಿ; 


೧3 
ಲಳ 


ಹಾ ಆಸ 
"ಗಿ ಹುನುಮುಪ್ಪನ ಪೂ 


ಡ್ಡ ಆಮ್ನೋರು 


mg 
ER) 


ನಮ್ಮ ಹನ 


ee 
ನ ರಿ, 


ವು 
总 
Tz 
pe 
ja 


ಫ್ರಾ 
ಗ 


ಅಸಾತ 

ಲು 

ಪ್ಪ 
ಫೋರೇದಿ 


ಎದು 
tnd 


mm 只 


೦ಟಟ 


ಹನ 
8 
心 


ಠಿ, 
ಅ 


ಇ ಮುಟ್ಟೋ. 


ಪ 
ho] 


ೇಲನಂ 


ದ್ರಿ 
ಗ 
3 
ಗೆ 
ಕ 


ಛೆ 
ಕ 


ಬಡ ಹನುಮಪ್ಪ 
2 ೬ಬಿ 


ದಿದ್ರೆ ಕಾಳುಕಡಿ. ನ 


ಮ್ಮ 
ಳಾ 
ಅ ಕಾಳೆ 
ಕಸಿರು ತಿ 


ಊಟ 


RE 
ಲ್ಹಂಗಾಯ್ತು.' 


ರಿಗೆ 
ಹುನುಮಪ್ಪ 


ದಾಗಿರೊ 


We 
೧ 
ಇ 


ಇವು 
ಟೆ 


,, 


ುಮಪ್ಪ ಆ 
“3 


mo 

ಏಂ 

ದಾಸಣ ? 
ರ್ಗ 

Se 


ಸ್ಪ 


111. 
(2 
ಇಗ ತ ಟಿ 
|} ಜಾತಿ ಣಿ 
月 “ಗ ಟ್ಟ 
» BBB 
A 3 ೨ ಹ 
ಜಿ ೧ ಟಿ 
B 18 (3 
这 1 «13 
BEDS 
ಬಕ 
Sp ಚು 
13 ಸ 4 ಣ್ಣ 
> 
7 ab ೨ 
2 ©% 1 
Te ಉ ಇ 13 
೫ © 
ಗನ Hn | jj 
3 了 了 ( ಉ 
GER) 
3 ಇ 
ದ್ರಿ ಸಿ; gm> 
3 x Q@ 
5B 
pu 
ದ 
[3 8% 


ವಿ ಆವರಿಗೆ 


ಇ 


ಳೆಯ 
ಚಿಂತೆಗೆ ಮೀಸಲಾಗಿದ್ದ 


ಹಾ 
ಪಲ 


"ಉಳಿದ 
ಯು 
ನ್ಮ 
ಲಲ್ಲ 


- ದೀವಿ 


ರಲಿಲ್ಲ 


೪. 


ಎ 


ಬರುತಿ ದ್ದರೆ ಕ “ಎರಾ, 


ನಿಮಪ್ಪನ ನೆನಪೂ ಬರು 
ಅವರ ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ, ಉಳಿದಾವುಡಕ್ಕೂ ಎಡೆಯಿರ 
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ಮಾಡಿಕೊಂಡು 


ಕಾರಾ ಬಾಣಿ, 
ಲಂ 


೧೨೦ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಈಗ ವೀರಣ್ಣ ಮೊನೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ; ಅವರ ವಂನಸ್ಸೂ 
“ನಾನೆಂಥೈ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದೆ?' ಎಂದು ಮರುಗಲಾರಂಭಿಸಿತಂ. ಮನದಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿದ ನೋವಿನಲ್ಲಿ ಏನೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಾಗದಾಗಿ, ಸುಮ್ಮನೆ ತಲೆ 


ಅವರಂ ಹಗೆ ಮಾತನಾಡುಂತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ವಂನೆಯೊಳಗೆ ದೀಪ 
ಹೊತ್ತಿಸಿ, ತಲೆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದ ಗೌರಮ್ಮ, ವೀರಣ್ಣ ಹೇಳಿದ ವರಾತನಂ 


5 *ಖೈ-ಸ್ಸೈ- ಕಟುಕನ ವಂದೆ ಬಸವ ಚ: ಓದಿದಂಗೆ, ಆವರ 
ಸ ಅದೆಲ್ಲಾ ಏನಂ ಹೇಳ್ತೀರ ಬಿಡಿ. ಹೆಂಡಿರು ವಂಕ್ಕಳ ನೆನಪಿದ್ದರೆ 
ರಿಗೆ ದೇವರ ದಿಂಡಿರ ನೆನಷಿರೋದು. ಆದೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲೀ ವಳಾತಂ- 
ಒಳೇಕವ್ರಿ. ಪ್ರಸಾದ ಕೊಡ್ತೀನಿ 
-ಎಂದಳು. | 
ಗೌರಮ್ಮನ .ಮಾತು ಕೇಳಿ, ವೀರಣ್ಣನ ವರಾತಿನಿಂದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ನಾಟಿದ ವರಿಳ್ಳು : ಮತ್ತಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿ ಇಳಿಯಿತು. ಆ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ "ಬಹುವಾಗಿ ನೊಂದುಕೊಂಡು 
“ಅನ್ರಿ, ಆನ್ರಿ: ಇವತ್ತು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದಲ್ಲಾ, ಎರಡೆರಡು ನಾಲಿಗೆ 
ಬಂದಿದೆ- ನನ್ನ ಅನ್ನೋಕೆ. ನೀ ವೇನು ಮಾಡ್ತೀರಾ- ಎಲ್ಲಾರ ಕೈಲೂ, 
ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ" ಅನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೂಂತ ನನ್ನ ಹಣೇಲಿ ಬರೆದಿರೋವಾಗ, 
ಅಂದದ್ದಾಯ್ತಲ್ಪ- ಇನ್ನು ಪ್ರಸಾದಾನಾದ್ರೂ ಕೊಡು' 
: ಇಎಂದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬಂದಂ. 
ತಮ್ಮ ಮಾತಿನಿಂದ . ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ನೊಂದುಕೊಂಡರೆಂಬಂದಂ 
ಅರಿವಾದ, ವೀರಣನ ಮನಸ್ಸಿ ಗೂ. ನೋವಾಯಿತು. | 
ನಿನ್ನ ಅನ್ನ ಬೇಕು ಅಂತ ಯಾರೂ ಅನ್ನಲಿಲ್ಲ ದಂಸಣ್ಣ. ನಿನ್ನ 
ಬೇರ್ಕೋರು ಆಂದ್ರೆ ನಮಗೂ ನೋವಾಗಾಕಿಲ್ವಾ? ಅದು ತಡೀಲಾರ್ಡೆ, ಇದ್ದ 
ಮಾತು ಹೇಳ್ದೆ.' 
-ಎಂದ ವೀರಣ್ಣ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಲೆತ್ತಿ ಸಿ. ` 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೧೨೧ 


"ಅದೆಲ್ಲಾ. ಪಂಚಾಯ್ತಿ ಏನೇಳ್ತೀರ ಬಿಡಿ. ಅಂಥಾ ನೊಂದುಕೊ 
ವೆ ಕ್ರ ಜ್ನ ಗ sm “ಗಿ 
ಳ್ಳೋದು, ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ” ಅನ್ನೋದು ಎಲ್ಲಾ [ನಾವು, ನಮ್ಮೋರು, 


ಎ೨ 
ನಮ್ಮದು ತಮ್ಮದಂ ಆಂತ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರೋ ನಮ್ಮಂಥ ಬಡೆಪಾಯಿಂಗಳಿಗೆ. 
ಬುದ್ಯೋರಿಗೆ ಅದೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿದೆ?’ 


-ಎಂದಂ ಗೌರವ, ಕಟುವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. 

'ಆಂತೊ -ಇವತ್ತ) ಸಾಯಂಕಾಲ ನಿಮ್ಮ ಕೈಲಿ ಅನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳೋದಕ್ಕೆ 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಹಾಗಾಯು-ನಾನು.' 

“ಹೌದು ಮತ್ತೆ- `ಮಾಡಿದ್ದುಣ್ಣೋ ಮಾರಾಯ!' 


ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು ಮುಟ್ಟಿಸಿ, ಕೊಂಚವೂ ಸೋಲದೆ ಹೇಳಿವಳಂ 


ಆಯ್ತು. : ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದು ನಾನಂ ಉಣ್ತೀನಿ. ನೀನೇನೂ ತಹ್ಠಿ 
ಬೇಡೆ. ಆದಿರಲಿ-ಈಗ ನಾನಂ ಅಂಥ ಮಾಡಬಾರದ್ದೇನಂ 
ಮಾಡಿದೆ ಹೇಳು? ಹೊಸಳ್ಳಿ ಆಂಜನೇಯನ ಗುಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರ್ತಾಯಿಲ್ಲಾ 
-ನೋವು ಸಹಿಸಲಾಗದಾಗಿ ಕೊಂಚ ಅಸಹನೆಯಿಂದ ಸಿಡುಗಂಟು್ಬಿತ್ತಾ 
ಕೇಳಿದರಂ ' ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 

"ನೀವು ಹೊಸಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹನುಮಪ್ಪನ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ್ರೆಷ್ಟು. 
ಬಿಟ್ಟರೆಷ್ಟು? ಅದೆಲ್ಲಾ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನನಗೇನಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ? ನೀವುಂಟಂ- 
ನಿಮ್ಮ ಹನುಮಪ್ಪ ಉಂಟಂ. ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾದ್ರೆ ನಿಮ್ಮ ಕೈಲಿ ಒದ್ದು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿಸ್ಕೋತಾನೇ. ನೀವು ಮಾಡೋಲ್ಲಾಂದ್ರೆ ಅಮ್ಮನೋರು ಬಿಟ್ರಾ? 
ಹನುಮಪ್ಪನೂ ಹಂಗೆ. ಅದಕ್ಕೆ ನಾನ್ಯಾಕೆ ಆಳಲಿ?' 

'ಹಾಗಾದ್ರೆ-ಮಂತ್ತಿನ್ಯಾಕೆ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಎರಾತಾಡ್ತಾ, ಇದೀಯಂ?' 

“ನಮ್ಮ ವಸ್ತು ಕಷ್ಟ ಸುಖ ನೋಡೋಕೆ ದಿಕ್ಕುವಾಯಿ ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲಂಗಾಯ್ತಲ್ಲಾಂತ ನಾನಿಷ್ಟು ಮಾತಾಡ್ತಾ ಇರೋದು?. ' 

| ತ ಮೂ ಸುತು 
., "ಆದ್ಯಾವ್ನು ಅಂಥ ವಿಶೇಷ ವಸ್ತು? ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು- ಈ ಸುತ್ತು 


ಬ ws ವಾರದ 
ಬಳಸು ಮಾತೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು, ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನಿದ್ರೆ ಆದನ್ನು 
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ತ 
ES SS 


೧೨೨ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಬಿಡು. ಯಾರಿಗೆ ನಾನೇನು ಅಂಥ ಮಾಡಬಾರದ ಅನ್ಯಾಯಂ 
ಮಾಡಿದೀನಿ?' 

ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಸಿಡುಕುತ್ತಾ ಕೇಳಿದರು. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 

"ಅವ್ರು ಇವ್ರ ವಿಷಯ ತಗೊಂಡು ನನಗಾಗಬೇಕಾದದ್ದೇನು? ಹೊರಗಿ 
ನೋರು ಯಾರ ವಿಷಯಾನೂ ನಾನು ಮಾತಾಡ್ತಾ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಆಡ್ತಾ 


ಇರೋದು ರಂಗಕ್ಕನ ವಿಷಯ...' 

"ನಿಮ್ಮ ರಂಗಕ್ಕನಿಗೆ ನಾನೇ ನು ಆನ್ಯಾಯಂ ಮಾಡಿದೀನಿ? 

"ಮಾಡೋದು ಬಿಡೋದು ಇರಲಿ- ಇಷ್ಟು ದಿನ ಆಯ್ತಲ್ಲ ಆಕೇನ 
ತವರಿಗೆ ಕಳಿಸಿ ಒಂದು ಸಲಾನಾದ್ರೂ ಹೋಗಿ "ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಂದ್ರಾ? 
ಅದೂ ಹೋಗ್ಗಿ- ನಿಮ್ಮ ವಂಶ ಬೆಳಸೋಕೆ ಆಕೆ ಇವತ್ತು ಗರ್ಭಿಣಿ 
ಆಗಿದಾಳಲ್ಲಾ- ಆಕೆ ಹ್ಯಾಗಿದಾಳೋ ಏನೋ ಅನ್ನೋ ಮಾತಾದ್ರೂ ಅಪ್ಪಿ 
ತಪ್ಪಿ ನಿಮ್ಮ ಬಾಯಿಂದ, ಒಂದು ದಿನನಾದ್ರೂ ಬಂದಿದ್ಕಾ? ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಾ ಗಂಡಂದ್ರೂ ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೇ ಇದ್ದೂ ಬಿಟ್ರೆ, ಈ ಭೂವಿಂ ಉಳಿದಂಗೇ 
ಆಯ್ತು.' 

-ಗೌರಮ್ಮ ನೋವು-ಆಪಾದನೆಗಳು ಸಮಸ ಮವಾಗಿ ಬೆರೆತ ಧ್ವನಿ 

ಬೇರೆಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಾಗಿದ್ದರೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ಕ ನವರಂ,. ಆ ಮಾತಾ ಕೇಳಿ 
ನಕ್ಕು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ ರೋ ಏನೋ. ಆವಎರಿ ಗುರಮ್ಮ ನ ವಾಸ್ತೈಪಾರದಂದ 
ಖತಿಗೊಂಡ- ಅವರ: ಮನಸ್ಸು .ಆ. 'ನಗಲು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರೊಂದಿಗೆ 


೯೨ 


ಆಕೆಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಸತ್ಕಾಂಶಪೂ ಅರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಇರಿಯಿತು. 三 


'ಯಾರೋ ಬಸುರಾದ್ದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಮಾತಾಡ್ತೀ ಯಲ್ಲಾ- ಇನ್ನಿ 
ನೀನೇ ಬಸುರಾಗಿದ್ರೆ ಇನ್ನೆ ಷ್ಟು ವಕಾತಾಡ್ತಾ ಇದ್ದೆ ps 

-ಎಂದು ಮಾತನ್ನು “ಜಾವಟಿಯಂತೆ ರುಳಪಿಸಿದರಂ. 

ಆಕಸ್ಮಿಕವಾದ ಆ ಮಾತಿನ ಕರಾಘಾತದ ಇದಿರು ಗೌರವನ್ನಿ ತತ್ತರಿಸಿ 
ಹೋದಳು. ಒಂದಂ ಗಳಿಗೆ ಆಕೆಗೆ ಬಾಯಿ ಕಟ್ಟಿ ಶೈ ದಂತಾಗಿ, ಮುಖ ಬಿಳಚಿಕೊಂಡಂ. 
ಬಿಳಿದಾದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಅಗಲವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
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"ಅನ್ನಿ, ಅನ್ನಿ. ಆ ಮಾತೂ ನೀವು ಅನ್ನಬೇಕಾದ್ದೇ. ಅದೊಂದು 


ಕಾಕ = ಲ್ಲ ಲೆತ್ಲಿಸದೆ 
ಒಳಗ! ಹೋದಳಂಿ. | 
ಯಾವುದೋ ಉದ್ವೇಗದಲ್ಲಿ, ಕನಸು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಉದ್ದೇಶಿಸದ 
ಮಾತನ್ನಾಡಿದ ವಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೂ, ಅದರ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು "ಕಂಡು, 
ದಿಗ್ಭಾ ಂತಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅವರಿಗೂ ಬಾಯಿ ಕಟ್ಟಿದಂತಾಗಿ ನಿಂತು ಬಿಟ್ಟರು 
ಅಷ್ಟು, ಹೊತ್ತು ಅಆವರಿಬರೂ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ನಡವ ಒಂದೂ 


ನಟ $3 ne 二 二 ಕಾಣುತ್ತೆ, - 


No i 
ಗೌರೀ ಆಡಿದ ಮಾತ್ಕಾವಪ್ಲೂ ನೀನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ 


ಹಚ್ಚಿ ಕೋಬೇಡೆ. ಅವಳೇನಾಡಿದ್ರೂಹೊಟ್ಟೇಲಿ ವಿಷ ಇಟ್ಕೊಂಡು ಆಡಿದ್ದಲ್ಲ. 
ಬೆಳಗ್ನಿಂದ ರಂಗಕ್ಕನ ಯೋಚ್ನೆ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದು. ಚಂಜೇಕಡೀಗೆ, ಹೊಸ 
SS ಹೋಗಿ ಹ ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿ. ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರೋ 


ಣಾಂತ ನನ್ನೂ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದು. ನಿಂಗೂ ಗೊತ್ತಲ್ಲ-ಅವಳ 
ಮನಸ್ಸು ಒಳ್ಳೇದು. ಎ ಹಿಂಗಾಡ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇವತ್ತೇನಾಯ್ತೊ ಆಡ 
ಸಾರದು ಆಡಿಬಿಟ್ಟು ಸ! 
ಎಂದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನ ವರನ್ನು ಸಂತೈಸಲು ಯಂತ್ಲಿಸಿದ. 
ಆನರೆ ಆ ಸನುವ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಹೃದಯದ ಮೇಲೆ 


ಏನೂ ಪರಿಣಾಮ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಉದ್ರೇಕದಲ್ಲಾಡಿದ ಮಾತು, : ಬಿರುಗಾಳಿ 


ಯಂತೆ ಅವರ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 'ಕಲಕುತ್ತಿತು, . ಎಂತಲೇ ವೀರಣ್ಣನ ಮಾತಿಗೂ. 


ಉತ ರ ಕೊಡದೆ, ಅಲ್ವ ಇಂದ ಹೊರಟ ತರಬಿಟ್ಟಿ ರು. ಅದನನರ್ನಿ ಕಂಡ 
ವೀರಣ್ಣ, ತನಗೆ ತಾನೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವವನಂತೆ ಹೇಳಿದ- 
“ಮಾತಿಂಗೆ ಮಾತು ಮಥಿಸಲೈೆ ವಿಧಿ ಬಂದು ತಾನಾತುಕ ಕೊಂಡಿಹುದು 
ಸರ್ವಜ್ಞ' ಆಂತ ಹೇಳಿದಂ' ಸುಳ 号 
ಕ್‌ ೫ 
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೧೨೨ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಬಿಡು. ಯಾರಿಗೆ ನಾನೇನು ಅಂಥ ಮಾಡಬಾರದ ಆನ್ಯಾಯಂ 
ಮಾಡಿದೀನಿ?' 

ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಸಿಡುಕುತ್ತಾ ಕೇಳಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 

“ಅವ್ರು ವ್ರ ವಿಷಯ ತಗೊಂಡು ನನಗಾಗಬೇಕಾದದ್ದೇನು? ಹೊರಗಿ 
ನೋರು ಯಾರ ವಿಷಯಾನೂ ನಾನು ಮಾತಾಡ್ತಾ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಆಡ್ತಾ 


ಇರೋದು ರಂಗಕ್ಕನ ವಿ ಷಯ... | 
"ನಿಮ್ಮ ರಂಗಕ್ಕೆ ನಿಗೆ ನಾನೆ ನೇನು ಆನ್ಮಾಯಂ ಮಾಡಿದೀನಿ? 


'ಮಾಡೋದು ಬಿಡೋದು ಇರಲಿ ಇಷ್ಟು ದಿನ ಆಯ್ತಲ್ಲ ಆಕೇನ 
ತವರಿಗೆ ಕಳಿಸಿ, ಒಂದು ಸಲಾನಾದ್ರೂ ಹೋಗಿ 'ನೋಡಿಕೊಂಡ ಬಂದ್ರಾ? 
ಅದೂ ಹೋಗ್ಲಿ- ನಿಮ್ಮ ವಂಶ ಬೆಳಸೋಕೆ ಆಕೆ ಇವತ್ತು ಗರ್ಭಿಣಿ 
ಆಗಿದಾಳಲ್ಲಾ- ಆತಿ ಹ್ಯಾಗಿದಾಳೋ ಏನೋ ಅನ್ನೋ ಮಾತಾ ಇದ್ರೂ ಆಪ್ಲಿ 
ತಪ್ಪಿ ನಿಮ್ಮ ಸ] ಒಂದು ದಿನನಾದ್ರೂ ಬಂದಿದ್ಯಾ? ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಾ ಗಂಡಂದು) ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೇ ಇದ್ದು ಬಿಟ್ರೆ, ಈ ಭೂಮಿಂ ಉಳಿದ ದಂಗೇ 
ಆಯ್ತು 

“ಗೌರಮ್ಮ ನೋವು-ಅಪಾದನೆಗಳು ಸಮಸಮವಾಗಿ ಬೆರೆತ ಧ್ವನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು. | | 

ಬೇರೆಯ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಾಗಿದ್ದರೆ ವೆಂಕ ಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ,. ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ 
ನಕ್ಕು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರೋ ಏನೋ. ಆಸರೆ ಗೌರಮ್ಮನ ವಾಕ್ಚ ಹಾರದಿಂದ 
ಖತಿಗೊಂಡ: ಅವರ : ಮನಸ್ಸು .ಆ: 'ನ11ಲು ಸಿವ್ಧವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರೊಂದಿಗೆ 
ಆಕೆಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಸತ್ಕಾಂಶಪೂ ಅನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಇರಿಯಿತು. ಆ 

"ಯಾರೋ ಬಸುರಾದ್ದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಮಾತಾಡ್ತೀಯಲ್ಲಾ- ಇನ್ನಿ 
ನೀನೇ ಬಸುರಾಗಿದ್ರೆ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ವರಾಠಾಡ್ತಾ ಇದ್ದೆ?' 

-ಎಂದು ಮಾತನ್ನು ಚಾವಟಿಯಂತೆ ರುಳಪಿಸಿದರಂ. 

ಆಕಸ್ಮಿಕವಾದ ಆ ಮಾತಿನ ಕರಾಘಾತದ ಇದಿರು ಗೌರಮ್ಮು ತತ್ತರಿಸಿ 
ಹೋದಳು. ಒಂದಂ ಗಳಿಗೆ ಆಕೆಗೆ ಬಾಯಿ ಕಟ್ಟಿದಂತಾಗಿ, ಮುಖ ಬಿಳಚಿಕೊಂಡಂ. 
ಬಿಳಿದಾದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಆಗಲವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ 
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ಕೌ pa | | 
ನೀರು ತುಂಬಿ ಹರಿಯಿತು. ಒಂದ ಕ್ಷಣಕಾಲ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತಿದು ಬಳಿಕ 
ಯಂ 
೧ 


mm ಇತನ pa dN ed ಈಾ 
ುದ ಿ ಕಣ ಇಂಟ ಹತಿಯುತ್ತಿದ್ರ ನೀರನ್ನೂ ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳೆಲೆತ್ಲಿಸದೆ 


ಇಲಾದ ಎ ಇದೆ ಇಗ 3 ಶಿಸ 
ಇ ಅಶಿ. ಉದ್ವೀಗದಲ್ಲಿ. ಕನಸ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಉದ್ದೇ ದ 
ಅ ವೆ 
ಮಾತನ್ನಾಡಿದ ವಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೂ, ಅದರ ಪ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು "ಕಂಡು, 


ಕಾ ಸ ಈ. ಘಾಟ್‌ ಗಜ T= ಅಣು 

ದಿಗ್ಭಾ )ಂತಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅವರಿಗೂ ಬಾಯಿ ಕಟ್ಟಿದಂತಾಗಿ ನಿಂತು ಬಿಟ ರು. 
ಪ ಜಾತೆ ಹ ಕಾ? ತೆ ಸೂ 

ಆಷ್ಟು ಹೂತ್ತು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮಾತನಾಡಂವಾಗ ' ನಡುವೆ: ಒಂದೂ: 


一 一 一 一 ~ 一 六 一 ಉಣ ದ ವಿ 一 
ವಾತನಾಡದಿದ ಕಃ ಟು *ತಳಾತು ಪ್ರಕೋಪಕ್ಕೆ ಹೋದ ದನ್ನು ಕಂಡ” 
ಎ ಬಟ 


'ಇವತ್ಯಾಕೋ. ಯಾರಿಗೂ ಎದ್ರ ಹೊತ್ತು ನೆ ಟೃಗಿಲ್ಲಾಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ, 
ಎಲ್ಲೀ ಮಾತು ಬಿಡು ದಾಸಣ್ಣ? ಗೌರೀ ಆಡಿದ ಮಾತ್ಯಾವ್ದೊ ನೀನು ಮಂನಸ್ಸಿಗೆ 
ಹಚ್ಚಿಕೋಬೇಡೆ. ಅವಳೇನಾಡಿದ್ರೂಹೊಟ್ಟೇಲಿ ವಿಷ ಇಟ್ಕೊಂಡು ಆಡಿದ್ದಲ್ಲ. 
ಬೆಳಗ್ನಿಂದ ರಂಗಕ್ಕನ ಯೋಚ್ನೆ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದು. ಚಿಂಜೇಕಡೀಗೆ, ಹೊಸ 

ಇದ ತ 


ಳ್ಳ ಹೋಗಿ ಹನುಮಪ್ಪನಿಗೆ ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರೋ 
ಕಾಂತ ನನ್ನೂ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ ಪ್ಲ, ನಿಂಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ-ಅವಳ 
ಮನಸ್ಸು ಒಳ್ಳೆ ಸ ಮಾತೂ ಹಿಂಗಾಡ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇವತ್ತೇನಾಯ್ತೋ-ಆಡ 
ಬಾರದು ಆಡಿಬಿಟ್ಟು 
-ಎಂದು ವೆ ಜಾ ಶೆ 
ಆನರೆ ಆ ಸಂತೈಸುವಿ ದ ನವರ ಹೃದಯದ ಮೇಲೆ 
ಏನೂ ಪರಿಣಾಮ ಮಾಡಲಿ ಶಿಲ್ಲ. ಉದ್ರೇಕದಲ್ಲಾಡಿದ ಮಾತು, ಬಿರುಗಾಳಿ 
ಯಂತೆ ಅವರ ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನು 'ಕಲಕುತ್ತಿತ್ತು. ಎಂತಲೇ ವೀರಣ್ಣನ ವರಾತಿಗೂ. 
ಏನೊಂದೂ ಉ ತ್ತರ ಕೆ ಕೊಡದೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಂಬಿಟ್ಟರು. ಅವನ್ನು ಕಂಡ 
ವೀರಣ್ಣ, ತನಗೆ ತಾನೇಹೇ ಅಿಕೊಳು ಿವವನಂತೆ ಹೇಳಿದ- | 
“ಮಾತಿಂಗೆ ಮಾತು ಮಧಿಸಲ್ಕೆ ವಿಧಿ ಬಂದು ತಾನಾತುಕೊಂಡಿಹುದು 


多 
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೧೩ 


ವೀರಣ್ಣನ ವ ಗು ಹೊ ೂರಬಿದ್ರ ವೆಂಕಟದಾಸಫ ನವರ ಒತ್ತ, 
ಹತ್ತಾರು ಕೆರಳಿದ ಸರ್ಪಗಳು ಬುಸುಗರೆಯುತ್ತಿ ರುವ ಹಾವಿನ ಹೇಳಿಗೆ 
ಯಂಂತಾಗಿತ್ತು. 

"ಏನಾಡಿದೆ? ನಾನು ಏನು ಮಾಡಿದೆ?' 

"ನನ್ನ ಜೀವನ ಎಂಥ ಅಪರಾಧೆಗಳ ಸರವರಾಲೆ? 


"ಎಲ್ಲರೂ ರಂಗುವಿನ ಕೇಮ ಚಿಂತನೆಯ ವಿಷಯ ನ ಕಾತರರಾಗಿ 
ದಾರೆ? ` ಆದರೆ. ""ಧರ್ಮೆಚೆ, ಅರ್ಥೇಚ, ಹ ಚಿ. ನಾಶಿಚರಾವಿಂ' ಎಂದಂ 
ಹೇಳಿ ಅವಳ ಕೈ ಹಿಡಿದ ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಆ ಕಡೆಯ ಯೋಚನೆಯಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮರವಿ 
ಗಾಗಿ ರಂಗೂ ಎಷ್ಟು ಕೊರಗುತ್ತಿರಬ: ಹದು ಭೂ. ನಾನಂ ಅವಳ ವಿಷಯಂ 
ದಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧಿ. 

"ಗೌರಿ- 


“ನನ್ನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ, ನನ್ನವರ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಆಹರ್ನಿಶಿಯೂ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ. 
ನನಗಾಗಿ ತನ್ನ ಜಾಳನ್ನೇ ಮೀಸಲಾಗಿರಿಸಿದ ಹೆಣ್ಣು ಅವಳು. ಆ ಹೆಣ್ಣು 
ನನ್ನಿಂದ ಎಂದೂ, ಏನನ್ನೂ ಬಯಸಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನಿಂದ ಇರಲಿ, ದೇವರಿಂದಲೂ 
ಏನನ್ನೂ ತನಗಾಗಿ ಬೇಡಿದ ಹೆಣ್ಣಲ್ಲ i ಎಂದೂ ಇಂಥದಂ ತನಗೆ 
ಬೇಕು, ಇಂಥದು ತನಗೆ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು ಎಂದು ಕೊರಗಿದವಳೆಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ಬಯಕೆಯ ಕಿಡಿ ತಗ 

'ಸ್ತ್ರೀ ಸಹಜವಾದ ಮಾತೃತ್ವದ ಬಯಕೆ.' 

"ಅದನ್ನು ಅವಳು ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಳಿಶಲಿಲ್ಲವಾದರು , ಅವಳ ಚಿತ್ತ 
ದಾಳದಲ್ಲಿ ಆ ಕೊರಗಿನ ಕಿಡಿ ಹಂಮುಗಿತ್ತೆಂಬುವು ನನಗೂ ತಿಳಿದಿತ್ತು. 

"ತನಗೆ ಈ ಬಯಕೆ ಇರುವಾಗ, ತನಗೆ ಸವತಿಯಾದ ಹೆಣ್ಣು ಗರ್ಭಿಣಿ 
ಯಾದಾಗ, ಎಲ್ಲರಂತೆ ಗೌರಿ ಅಸೂಯೆಪಡಲಿಲ್ಲ. -ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ತಾಯ್ತನದ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದ ತನ್ನ ಸವತಿಯ ಕ್ಷೇವಂ ಚಿಂತನೆಯಂ ವಿಷಯಂ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾತರಳಾಗಿದ್ದಳಂ. ಅವಳು ಸುಖವಾಗಿ, ಮಗುವಿನ ಭಾಗ್ಯ ದಿಂದ ತನ್ನ 
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"ವರ ವಿಷಯದಲೂ ನಾ 
ಆ 
yy. 


ಬೆ ವಲ 
ಹೋಗಿದಳು. 
ಹ 
ನನಗೇ 


ಮಾಡಿಸಲು 


ನಿಮಪ್ಪನೂ ಮುನಿದು' ಕೂತರೆ' 


em ಇನೆ 
Ot 


ಈಗ 
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ಆ ಯೋಜನೆಗೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮ್ಯೊ.ಬೆವರಿ ಗಡಗಡ ನಡುಗಿತು. 
ಅವರ ಸುತ್ತಲೂ ನೆಲ ವಣಗಿಲನ್ನಾವರಿಸಿದ ಕತ್ತ. ಲೆ, ಕೇಕೆಹಾಕಂತ್ತ, ಬೀಡು 
ಬಿಟ್ಟಂತಾಗಿ, ಆ ಭಾವನೆಯ ಒತ್ತಡವನ ನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ “ವಕಾರುತಿರಾಯಂ 
ನನ್ನನ್ನು ಮನ್ನಿಸು ಸ್ವಾಮಿ' ಎಂದಂ` ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಬೇಡೆಂತ, ಹೊಸ 
ಹಳ್ಳಿ ಯಂ ಕಡೆ ಕಾಕರು. 

ಕ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ಹೊಸಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಸೇರಂವ ವೇಳೆಗೆ ರಾತ್ರಿ 
ಎಂಟುಗಂಟೆಯ ವೇಳೆಯಾದುದರಿಂದ, ಶನಿವಾರವಾದರೂ ದೇವಾಲಯಂದಲ್ಲಿ 
ಜನರಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ದೇವಾಲಯದ ಮಂದಿನ ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ವಂಚ್ಚಿದ ಕದದ ಹಿಂದೆ, ದೇವರ ವಯಂದೆ ಹೊತ್ತಿಸಿದ ನಂದಾ 

ದೀಪದ ಬೆಳಕು, ಸಣ್ಣಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ತಮ್ಮ ಭೀತಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲು 
ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೂ ವಂರೆತು 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ನೇರವಾಗಿ ಗರ್ಭಗುಡಿಯ ಸಮೂಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಮುಚ್ಚಿದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ದಬ್ಬಿದರಂ. 

ಆ ದಿನ ಯಾರೋ ಭಕ್ತರು ಹನುವಂಪ್ಪನಿಗೆ  ಹರಸಿಕೊಂಡು ವೀಳೆಯಂ 
ದೆಲೆಯ ಚಪ್ಪರ ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದರು. ಹಸಿರಾದ ವೀಳೆಯಂದೆಲೆಗಳ ವಂಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಂಪಂ, 
ಬಿಳುಪು ಕಣಗಿಲಂ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಮಾರಂತಿಯಂ ಕ್ಕ ೈಷ್ಣ ವಿಗ್ರಹ, 
ನಂದಾದೀವಿಗೆಯ ಕ್ಷೀಣಕಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದದ್ದಕ್ಕೆ ಎರಡರಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸಿತು. ಅದರ ಹಣೆಯ ಮೇಲಿನ ಬೆಳ್ಳಿಯ ನಾಮ, ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳು, 
ಥಳಥಳ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. 

ಗರ್ಭಗೃಹದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಸ್ಪನಎವರು, ನೋಡಿದ 
ಕಣ್ಣು ತುಂಬುವಂಥ, ಆಳೆತ್ತರದ ಮಾರಂತಿಯ ಭೀಮ-ಸಮ್ಮೋಹಕ ಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟ ಹಾಗೇ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಂಬಿಟ್ಟರಂ. ಹಾಗೆ 
ನೋಡುತ್ತ ರಾ ಆಳಿತ್ತ ರದ ಮೂರ್ತಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹ ಮಂಗಿಲೆತ್ತ, 
ರಕ್ಕೆ ಬೆಳೆದು ನಿಂತಂತಾಯಿತು. 

ಮುಗಿಲತಾರೆಗಳೆಲ್ಲೂ ಮಕುಟವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದಂತೆ, ದಿವ್ಯ 
ಶೋಭಾಯಮಾನೆವಾಗಿಹೊಳೆವ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಆದಿಶೇಷನ ಅವತಾರ 
ದಂತಿರುವ, ಲಾಂಗೂಲವನ್ನು ಶಿರದ ಮೇಲೆ ನಿಮಿರಿಸಿ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಹಿಡಿದು 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೧೨೭ 


ತೂಗಬಲ್ಲುಥ ಪ್ರುಚೆಡೆ ತೋಳಿನಲ್ಲಿ, ಪರ್ವತದಂಥ ಗದೆಯನ್ನು ಹಡಿದು 
ಘೋರಾಕಾರದ ರಕ್ಕಸನನ್ನು ಹುಳುವಿನಂತೆ ಮೆಟ್ಟಿನಿಂತ ವೀರಾಂಜನೇಯಂನೆ 
ಭವ್ಯಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ತಸ ಒಮ್ಮೆಲೇ 
ನೂರಾರು ಮಿಂಚುಗಳು ಸಂಚರಿಸಿದಂತಾಗಿ ಮಂತ ಶ್ರಮುಗ್ನರಾದ 
ಬಿಟ್ಟರು. ಒಂದುಗಳಿಗೆ, ಒಂದೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಆವರ ತ 
"ಈ ಸ್ವಾವಿಂ, ಮುನಿದ ಗಳಿಗೆಯಲೇ ರಕ್ಕಸನಗರಿಯಂನ್ನು ತನ 
ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿಗೆ ತುತ್ತು ವರಾಡಿ ದಹಿಸಿದ ಪವನತನಯಂ, ರಕ್ಕೆಸೆಕೋಟಿ 


ಯನ್ನು ತರಿತರಿದು ಇಳೆಗೊರಗಿಸಿದ ಪ್ರಚೆಂಡೆ ಪರಾಕೃವಿು. ನೂರು ಯೋಜನ 
ಜಲ) 
名 


fl 
ಸೆ 
೧ 
L GCL 
2) 
4) 
(cl 
《7 


ದೂರದ ಕಡಲನ್ನು ಲಂಘಿಸಿದ ವೀರಾಧಿವೀರ ನನ್ನ ಮೇಲೆಮುನಿದರೇನು ಗತಿ? 
& 
-ಎಂಬ ಭಯ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ, ಅವರ 

ವೈ ಥರಥರ ಕಂಪಿಸಿತು | 


ಆ ಭಯದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಾಗದೆ, ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕುಸಿದು. ಹೊರಳಿದರು. 
ಧಾರೆಗಟ್ಟೆ ಹರಿವ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ಆಂಜನೇಯನ ಕಾಲನ್ನು ತೊಳೆಯುಶ್ತಾ- 

“ಸ್ವಾವಿಂ..-ಹನುಮಪ್ಪಾ ..-- ಆಂಜನೇಯಾ 
ನನ್ನನ್ನು ಮನ್ನಿಸು ಪ್ರಭೂ...' 

-ಎಂದಂ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ತೊದಲಿದರು. 

"ಮನ್ನಿಸು ಪ್ರಭೂ... ನನ್ನನ್ನು ್ಲಿ ಕ್ಷಮಿಸಿ ಕಾಪಾಡು.......... ೬ ದಿನ್ನ 
ಕ್ರೋಧಕ್ಕಿ ನಾನು ಈಡಲ್ಲ ಸ್ವಾಮೀ... 

-ಇಎಂದಂ ಬೇಡಿದರು. 

ಬರಬರುತ್ತಾ ಆ ಮಾತೊ ಬತ್ತಿಹೋಯಿತು. ಕಂಬನಿ ತ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಆುಜನೇಯನ ವಿಗ್ರಹವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತರು. 

ಹಾಗೇ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 

ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೀರು ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ಅವರ ಹೃದಯ ಆಂಜನೇಯಂನನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಿತ್ತು. 

ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತು ಮೂಕವಾಗಿದ್ದ ಅವರ ನಾಲಗೆ, ಬಳಿಕ ಅವರಿಗೇ 
ಅರಿವಾಗದಂತೆ ಏನೋ ನುಡಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು-- 
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೧೨೮ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


"ಶ್ರೀ ಮಾರುತೀಶ ಪೊರೆಯೈ..-ಶ್ರೀ ಮಾರುತೀಶ' ಪೊರೆಯ್ಯ ... 
ಶ್ರೀ ಮಾರುತೀಶ ಪೊರೆಯೈ...? | 
ಮೊದಲು ಹನಿ ಹನಿಯಾಗಿ ತೊಟಕಲು ಆರಂಭಿಸಿದ ಮಳೆ ಬರಬರುತ್ತಾ 
ಕುಂಭದೊ ಶೀಣವಾಗಿ ಕರೆಯುವಂತೆ, ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಮೂಡಿದ ಮಾತುಗಳು 
ಜವರ ಬಲ ಪಡೆದು. ಕಟ್ಟು ಕಿತ್ತ ಹೊಳೆಯಂತೆ. ನುಗ್ಗಿತ- 
“ಶ್ರೀ ಮಾರುತೀಶ ಪೊರೆಯ್ಯೆ 
ರಾಮಕಿಂಕರಾ, ಕರುಣಾಕರ-ಶ್ರೀ ರೀತ ಪೊರೆಯ್ಯೆ! ॥ 
ಭದ ್ರಿತರದಿ ಪೊಗಿನೀ ಸ 
ಮುದ ವನ್ನು ದಾಂಟಿ ರಾಮ 
ಭದ್ರನ ರಾಣಿಗೆ ಪರತರ 
ಮುದ್ರಿಕೆಯ ಕೊಟ್ಟದಿಟ್ಟ॥ ಪ್ರೀ ವಕಾರುತೀಶ ಪೊರೆಯ್ಯೆ॥ 
ಆಹಿತರಾದ ದನುಜರನ್ನು 
ಮಹಿಗೆ ಬಲಿಯ. ಕೊಡುತಲಿನ್ನು 
ದಹಿಸಿದೆ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಕ್ಷಣದೊಳ್‌- ಸ 
ಮಹನೀಯನೆ ಬಹು ಬಲಾಢ್ಯ! ಶ್ರೀ ಮಾರುತೀಶ ಪೊರೆಯ್ಯೆ॥ 
ನಂಬಿದವರ ಮನಕೆ ಪರಮ | 
ಸಂಭ್ರಮವನು ಕರುಣಿಸುತ್ತ ' .. 
ಕುಂಭಿನಿಯೊಳು ಹೊಸಹಳ್ಳಿ ವಾಸ. 
ಜಂಭಾರಿ ಪ್ರಮುಖ ವಿನುತ॥ ಶ್ರೀ. ಮಾರುತೀಶ  ಹೊರೆಯ್ಸಿ | 
ಬಿಡಿನುಡಿ. ನುಡಿನುಡಿಯಾಗಿ, ನುಡಿಮಾಲೆಯಾಗಿ, 'ಹಾಡಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತಿದ್ದುದೂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ . ಅರಿ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ, ಆಡಿದುದನ್ನೇ, ಆಡುತ್ತ, ಹಾಡಿದು 
ದನ್ನೇ ಹಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ತಾವು. ಹಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಅವರಿಗೆ ಆರಿವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಯಾರೋ ಹಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ತಂಂಬಿಕೊಂಡು ಕೇಳುತ್ತಿರುವವ 
ರಂತೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. x 
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' ನನ್ನ ಹೃದ 
ಇನ್ನ ರ್ರಿ 


ಲ್ಯ 
Su 


ಅರಳಿದ ಅರಿವು 
ಹಾಬಿ 


ಇ 
Fo 
ಉರ ಟೂ 


pe 
೫ 


ಇ 


ಬಳಿಕ ಅವರಿಗೆ ಆರಿವಾಯಿ 
೦ದುಗಳಿಗೆ ಏ 


ದುಸಪನ 


೪ 


w 


ತಮ 


ಇಗ ಅವರಿಗೆ 


Pa 
ಇವ 


ಣ 


ವಿ ಕಂಬನಿ ಹರಿಸುತ್ತ 


ವರಂ. ಕಣಂ ಗಳಲ್ಲಿ 


ಮಾಧೆವಂ॥ 


ಅನಾ 
ತೆ 


೦ 


ಯಾರು ಉಸಿರು ಸ 


ನ 


ಗ್ಯ, 
hed 


ಇ 
ಓವಿ 


ತಾಯಿತು. 


一 2 
ಟು 


೧೨ 


ಮೂಕಂ ಕರೊ 
ಯತ್ಯಪಾ ತಮಹಂ ವಂದೇ ಪರವಕಾನ 


-ಎಂದಂ ಉಸಿರಿ 
ಆ ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳು 


ವಿಯಲಿ ಯಾರೋ 


ವಿಯಲ್ಲಿ 


ತಮ್ಮ ಕಿ 
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೧೩೦ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


"ಮೂಕಂ ಕರೋತಿ ವಾಚಾಲಂ ಪಂಗುಂ ಲಂಘಯಂತೇ ಗಿರಿಂ 

ಯತ್ನಪಾ ತಮಹಂ ವಂದೇ" ಪರವಕಾನಂದ ಮಾಧವಂ॥ 

(ಪರಮಾನಂದೆ ಸ್ವ ರೂಪನಾದ ಮಾಾಧೆವನ ಕೃಪೆಯಾದರೆ, ವ%ಕನಂ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಾನೆ; ಕುಂಟನಂ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಹಾರುತ್ತಾ ಸೆ) 

ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಫೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ನವರ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಈರ್ನಚೀಯ 
ವಾದ ಆನಂದೆವಾಯಿತು. 
"ನಾನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಹಾಡಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಪೆ ನನ್ನ ಮೇಲಾಗುತ್ತಿದೆ.' 
ಹಾಗನಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ನಿಂತ ನೆಲದಿಂದ ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ಕುಣಿಯಬೇಕೆನಿಸಿತಂ. 
ಆನಂದರಸವಾರಿಧಿಯ ಕೋಟಿ ತೆರೆಗಳು ಅವರ ರಕ್ತದ ಅಣುಅಣಂವಿನಲ್ಲೂ 
ತೆರೆಯಪ್ಪಳಿಸಿ "ನಾನು ಧನ್ಯ, ನಾನು ಧೆನ್ಯ' ಎಂದು ಹುಚ್ಚಾಗಿ ಕೂಗಂವಂತೆ 
ಮಾಡಿತು. ಆ ಹುಚ್ಚಿನಲ್ಲಿಯೇ, ಎದುರಿಗಿದ್ದ ಆಂಜನೇ ಯನ ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡುತ್ತ ಹೇಳಿದರು- 

“ಸುಳ್ಳಲ್ಲ-ಇದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ 

ಇಲ್ಲ-ನೀನೆನ್ನನು ಕೈ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 

ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಾರಿದುದದಂ-ಸುಳ್ಳಲ್ಲಿ ॥ಪ॥ 

ನಂಬಿ ನಡೆದ ನರ ಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲ | 

ಅಂಬೆಯ ಕೃಪೆಯನು ದೊರಕಿಪೆಯೆಂಬುದಂ-ಸಂಳ್ಳಲ್ಲ-!ಅ.ಪಗ 

ಶರಣ ಜನಕೆ ನೀ ಸುರಧೇನು 

ಪರಮ ಪದವು ನಿನ್ನಾಶ್ರಯವು! 

ಚರಣಕೆ ಎರಗಿದ ಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲ 

ವರ ಮುಕ್ತಿಯನೀಯುವೆಯೆಂಬುದು-ಸುಳ್ಳಲ್ಲ! 

ನೂರು ತಪ್ಪುಗಳ So ಮಾಡಿದರೇನಂ 

ಅರಿಯದೆ ಮಾಡಿದೆ ಮನ್ನಿಸು ಎನಲು 

ಪರಮಂ ದಯಾನಿಧಿ ಮಾತೆಯ ತೆರದಿ 

ಮರೆತು ಪೊರೆಯುವೆ ನೀ ಪ್ರಭಂಯೆಂಬುದಂ-ಸುಳ್ಳಲ್ಲ॥ 


ಕೃಪೆ 
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ಅರಳಿದ ಅರಿವು ೧೩೧ 


ದೇವ ದಯಾಕರನೀ ಕರಂಣಾಳು 
ದೇವರದೇವನು ಭಕ್ತರ ಅಡಿಯಾಳು 
ದೇವೀಕೆರೆಯಲಿ ಜನಿಸಿದ ದಾಸನು 
ಭಾವಿಸಿ ಬೇಡೆಲಂ ಪೊರೆದೆನೀನೆಂಬುದಂ-ಸು$ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಪ್ರಣಾಮ ವಣಡುತ್ತೆ, ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಆಶ್ರುದಾರೆ 
ಯನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ಗದ್ಗದ ಕಂಠರಾಗಿ ಹಾಡಂತ್ತಿದ್ದರಂ. 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅರ್ಧೆನಿಮೂಲಿತ ನೇತ್ರನಾಗಿ ಆಂಜನೇಯ ನಿಂತು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ. 
ಗರ್ಭಗೃಹವನ್ನು ಆವರಿಸಿದ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನಂದಾದೀಪದ ಹೊಳಪು 
ಕುಡಿ, ತೆರೆದ ಕಣ್ಣಿನಂತೆ ಉರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
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ಹೃದಯದ ಉದ್ವೇಗ, ಆರ್ತತೆ, ಆವೇಗಗಳು ಹಾಡಾಗಿ ಹರಿದ 
ದಿನದಿಂದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಜೀವನವೇ ಹೊಸ ಜಾಡು ಹಿಡಿಯಿತೆಂ. 
ಆಗಾಗ ಅವರ ಹೃದಯವನ್ನು ನಲುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಭಾವಗಳ ಬಿಗಿತ 
ವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ಅವರಿಗೊಂದಂ ಪರಿಹಾರೋಪಾಯ ಕಂಡಿತು 


ಈಡ ಜಾ CN ps pe ಆಜಾ ಫೆ pe ps | 
ಸುಖವೋ, ದಂಃಖವೋ. ಆನಂದವೋ ಆತುರ-ಕಾತರವೋ, ವಿರಹ 


ಯಾತನೆಯಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ಹಾಡಾಗಿ ಮೂಡಿಬಂದು. 

ಕಾ ಅಡು 
ಹರಿದು ಹೋಗಿ, ಮತ್ತೆ ಅವರ ಹೃದಯ ಹೊಸದಾಗಿ ಕಳಕಳಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. 


ದಿನದಿನವೂ ಹೃದಯದಲ್ಲಾಗುತ್ತಿದ ಈ ಭಾವ ತುಮುಲ 
ಬಳಿಕ, ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ ಶಾಂತಿ, ಅವರ ಜಾಳನ್ನೂ 'ವ್ಯಾಹಿಸಿತಂ 
ಈಗ ಆವರ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಉಗ್ರಭಾವದ ಸಂಚಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆ. 
ಮಳೆ ತೊಳೆದು, ಶುಭ್ರನೀಲಿಯ ನಗು ನಗುವ ಬಾಂದಳದಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಬಾಳು. 
ಆವರ ಆಂತರಂಗಿತ ಜೀವನೆದ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುವ ರನ್ನಗನ್ನಡಿ 
ಯಿದ್ದಂತಿತ್ತು ಅವರ ಸಂಸಾರ. ಸರ್‌ 
ಚೊಚ್ಚಲು ಹೆರಿಗೆಗೆಂದು ಪರಶುರಾಮಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಗಂಡರಿಮಗಂವಿನ 
ಠಾಯಾಡಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ರಂಗಮ್ಮ. ಅದು ಕಳೆದ ಮೂರು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ಗಂಡುಮಗುವಿನ ತಾಯಿಯಾದಳು. ಆದರ ಬೆನ್ನಹಿಂದೆ ಮತ್ತೆರಡುವರ್ಷಕೆ 
' ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ದಿನಗಳೆದಂತೆ ಆವರ ಸಂಸಾರ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಪಾಲಿಗೆ ಆ ಸಂಸಾರವೂ 
ಹೊರೆಯೆಂದು ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅದರ ಚಿಂತೆಯೂ ಅವರಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
"ಸಕಲಕೆಲ್ಲಕು ನೀನೇ ಆಧಾರದ ಶ್ರೀಮಾತ 
ಇನ್ನೇಕೆ ಎನಗಿನ್ನು ಈ ಭವದ ಚಿಂತೆ॥' 


೧೩೫ 
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೧೩೬ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಎಂದು ಹಾಡಿ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದೇವಿಯ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಂ 

ಅವರು ಸಕಲ ಸಂಸಾರ ಭಾರವನ್ನೂ ದೇವಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದರಂ. 

ದೇವಿಯೂ ಆ ರಕ್ಷಣಾ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತಿದ್ದಳಂ--ಅವರ ಮಡದಿ 
ರಂಗಮ್ಮನ ರೂಪವಾಗಿ. 

ರಂಗಮ್ಮ ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಮಡದಿಯಾಗಿದ್ದಳಂ. ತನ್ನ ಮ ಸಂಸಾರ 
ದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿ ಇಲ್ಲವಾದರೂ, ಇದೇ ಸರ್ವಸ್ವವೆಂಬಷ್ಟು ಅನುರಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದಿರುವು 
ದನ್ನು ಆರಿತು ಇಂಡೆ ರಂಗಮ್ಮ, ಸ ಸಾರ ಅವರಿಗೆ ಹರರ ಸ ಡರಾ] ದಂತೆ 
ಎಚ್ಚರವಹಿಸಿದಳು. ದೇವರು ಕೊಟ್ಟಷ್ಟರಲ್ಲಿ. ಮಿತವಾಗಿ; ಓತಣವಾಗಿ 
ಸಂಸಾರ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡಂ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆ, ಕಾಳುಕಡಿಯ 
ಕೊರತೆ ಬಂದರೂ. ಗಂಡನಿಗೆ ಅದಾವುದೂ ಅರ್ಥವಾಗದ ಹಾಗೆ ಜಾಣತನ 
ದಿಂದ, ಓಪಿಗೆಯಿಂದ ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಳು. 

ಈ ಅನುಕೂಲ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಜೀವನ 
ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ವಿಕಾಸವೆಿಗಿ, ಅವರ ಬಾಳು ಅಂತರ್ಮುಖವಾಯಿತು. ಎಲ್ಲಿರಲಿ- 
ಯಾರೊಂದಿಗಿರಲಿ, ಆವರು ತಾವೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿದ್ದಂತೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದರಂ' 
ಅವರು ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೂ ಸರಳವಾಗಿ, ಸಹಜವಾಗಿ, ಹಸನ್ಮುಖರಾಗಿ ಬೆರೆಯಂಯ 
ತ್ತಿದ್ದರೂ, ಯಾರೊಬ್ಬರಿಗೂ, ಆ ಸರಳತೆಯನ್ನು ಅಗ್ಗ ಮಾಡುವ ಧೈರ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅವರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಏನೋ ಒಂದರಿ ಬಗೆಯಂ 
ಗೌರವಭಾವ ವಿಶ್ರಿತವಾದ ಭಯ. 

' ದೇವೀಕೆರೆಯ ಜನಕ್ಕೆಲ್ಲಕ್ಕೊ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರೆಂದರೆ, "ಅಮ್ಮನವರ 
ಮಕ್ಕಳು. ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಅತಿ ಸದರ ಕೂಡದು'ಎಂಬ ಭಾವವಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ಹಾಗೆಂದು ಜನ ಅವಶಿಂನ ದೂಶವಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಯಂ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ಸೂಜಿಗಲ್ಲಿನಂತೆ, ತಮ್ಮತ್ತ ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರಂ- 

ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲ ಕಾರಣ-ವೆಂಕಟಿದಾಸಪ್ಪನವರ ಬಳಿ ನಿವೇದಿಸಿಕೊಂಡರೆ 
ಎಂಥ ಕಷ್ಟ ಕಾರ್ಪಣ್ಯವಾದರೂ ನಿವಾರಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ. 

ಯಾರು ಏನೇ ಕಷ್ಟ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕೂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ 
ಮನೆ ಮುಕ್ತದ್ವಾರವಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರ ಕಷ್ಟ ನಿವಾರಣೆಗೂ, ಅವರಿಗೆ 
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"ಜೊರೆಯಂವರೆಗೆ ದೂರು 
ಈರ ವರೆಗೆ ದೂರು' ಎಂದರ 


ತ್ತದೆ ಎಂದು ನಂಬಿದ ಜನ 


ಪರಿಹಾರ ದೊರೆಯು 


ಸ ಕಲೆ 
ಬಿತ್ತರಿಸಿದರಂ. 


ಎಂಬ ಗಾದೆ ಯನ್ನೇ ಬದಲಿಸಿ, "ದಾಸಣ್ಣನೆ 
ಬದಲಾಯಿಸಿ, ಅವರ ಕೀರ್ತಿಯಂನ್ನೊ ಮತ್ತಷ್ಟು 
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ರಿ 
೧೩೮ ರಾಜೇಶ್ವ 


ಇದು ಅವರ ಜನಪ್ರಿಯತೆಗೆ ಮೊದಲ ಕಾರಣವಾದರೆ, ಅವರ ಹಾಡನು 
ರಚಿಸುವ ಪ್ರತಿಭೆ ಮತ್ತೊ ಂದು ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಅವರಂ ಯಾವ 
ಹಾಡನ್ನೂ ಕುಳಿತು ರಚಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾವುದನ್ನೂ ಬರೆದಿಡತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ್ನ 
ಆವರೂ ತಾನಾಗಿ ಅವರ ಮುಖದಿಂದ ಮೂಡಿ ಬರಂವ ಹಾಡೆನ್ನು ಒಮ್ಮೆ 
ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಅವು ಎಂದೆಂದೂ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವರಾಸಂತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ, ಹೀಗೆ 
ಆವರಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ಕೇಳಿ ನೆನಪಿಟ್ಟು ಕೊಂಡವರು ಒಬ್ಬರಾದರೆ, ಆ ಒಬ್ಬರಿಂದ 
ಕೇಳ, ಬರೆದುಕೊಂಡವರಂ ಹತ್ತು ಜನರಾಗಿ, ಹತ್ತಾರು ಹಳ್ಳಿಗಳ ಜನದ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ "ದಾಸಣ್ಣನವರು ರಚಿಸಿದ ಪದವಿದು. ದೇವೀಕೆರೆ 
ಸದ್‌ ಎಂಬ ಮಂದಿ ್ರ್ರಕೆಯನ್ನುಳ್ಳ ಳ ಹಾಡುಗಳು, ನಲಿದಂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹಾಡಿದವು. 
ಸ್‌ ಶಕ್ತಿ ಹಳ್ಳಿಯವರ ಮೆಚ್ಚಿ ಗೆಗೆ ಕಾರಣವಾದಂತೆ, ಅಚ್ಚರಿಗೂ 
ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. 
ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಹಟಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ಹಳ್ಳಿ ಯಂ ಜನ 
ಆಡಲು ಒಂದಂ ನಾಟಕವನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಟ್ಟ ದ್ದರಂ, ನಿಜ. ಆದರೆ ಆಬಳಿಕ 
ಮತ್ತೆ ಆ ಶಕ್ತಿ ಎಲ್ಲೋ ಅಡಗಿ ಹೋ ಗಿದ್ದು, ಈಗ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ, ಎಲ್ಲೋ 
ಹಳ್ಳವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಗುಪ್ತಗಂಗೆ, ಮತ್ತೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಂಡ 
ಪ್ರವ ಪ್ರವಾಹವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು. “ಇಷ್ಟು ದಿನ ಈ 
: ಶಕ್ತಿ ಎಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿತ್ತು? ಈ ಈಗ ಹೇಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು?' ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. | 
ಅದರೆ ಊರ ಜನಕ್ಕೆ ಇದ್ದ ಆಶ್ಚರ್ಯ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ಪ್ಪನವರಿಗೆ ಇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಯಾವಾಗಲಾದರೊಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತ ಮ್ಮ ಬಾಯಿಂದ ತಟಕ್ಕನೆ ನೆ ಹಾಡಂ 
ಮೂಡಿದಾಗ "ಈ ಹಾಡು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿತ್ತು 9" ಎನಿಸಿ 
ದರೆ. ಮರು ಗಳಿಗೆಯೇ. ದೇವೀ ಸೂಕ್ತದ” 
"ಅಹಮೇವ ಸ್ವಯಮಿದಂ ಏದಾಮಿ 
ಜುಷ್ಟಂ ದೇವೇಭಿರಂತ ಮಾನಂಷೇಭಿಃ 
ಯಂ ಕಾಮಯೇ ತಂತ್ರಮುಗ)ಂ ಕೃಣೋವಿಂ 
ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತಮೃಷಿಂ ತಂ ಸುಮೇಧಾವನ್‌॥ 
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ಶ್ಚಮೇವ ಶರಣಂ ಮಮ ೧೩೯ 


[ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮುನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವ ನಾನೇ ಸ್ವ ರಂಂ 


ಪಿ 
- ಖೊ 。 ದದ್‌; 四 = ಎರೆ ) -一 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ: `ನಾನಂ ಯಾರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೋ, ಆವನನ್ನು ಬಲಿಷ್ಟ 


am eT ಭಾ ದ ಇವೆ ಉದ ಇ ಅಡಿ: 全 ನಿ ಲಾಗಾ ಫೌ 
ನನ್ನಾಗಿ ವಳಾಡುತ್ತೀನಃ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನಾಗಿ ವರಾಡುತ್ತೇನೆ; ಹಂಷಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಹ ನ್ನ ಬ ಜತ ba - ತೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ: ಪ್ರಾಜ್ಞನನ್ನಾಗಿ ವರಾಡುತ್ತೇನೆ!] 
ತಾಪ ಇ$ 


ವಿ 
ಲ. 
ಕ ನೆನಪಾಗಿ "ಆ ತಾಯಿಗೆ. ಈ ಮರದ ಬುರುಡೆಯಿಂದ 


ಹಾಡು ಹಾಡಿಸುವುದು ಹೆಚ್ಚೆ?' ಎನಿಸಿ, ಆ ಶಕ್ತಿಯ ಇದಿ ರಂ ತಲೆ ಬಾಗುವರು, 
ಕತ 


ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಈ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಾದರೂ, 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಆವರ ಮನಸ್ಸು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಆಳವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುವುದು. 

"ಇದು ಆ ಮಹಾತಾಯಿಯ ಅನುಗ್ರಹ ಎನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

ೂ ಆಕೆಯಿಂದ ನಾನು ಈ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಎಂದೂ ಬಯಸಲಿಲ್ಲ 


ರ 
ಆದರೂ ಇದು ನನ್ನದಾದುದ 
--ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಂವರು. 
ಬಹು ದಿನ ಆವರ: ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ದೊರಕಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಂದಂ 


ಟ್ರ ಓದ, ದಿವ 


} ಣ ಇ ವೆ ಪೆ. € 
ಶುಕ್ರವಾರ ಅವರು, ದೇವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಶಂಸ ಲಲಿತಾ 
ಸಹಸ್ರನಾಮ' ವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಆವ್ಮೂನವರಿಗೆ ಕುಂಕುಎಂ ಪೂಜೆ 

ಇ 
ಮಾಡೆಲು ಉಪಕ್ರವಿಸಿ, ಪೀಠಿಕಾ ಪ್ರಕರಣದ ಹಯಗ್ರೀವ-ಆಗಸ್ತ್ಯರ 
ಸಂಭಾಷೆಣೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ, ಮಧ್ಯೆದಕ್ಷ-- 

"ತ್ರತ್ರ ಹೇತುಂ ಪ್ರವಕ್ಷಾಮಿ ಶೃಣುತ್ವಂ ಕುವ್ಳೂುಸವ್ಳುವ 


ಶ್ರೀ ಲಲಿತಾದೇವೀ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಹಿತೆ ನನ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ, ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ನಾಲಗೆಯ 
ಬಗಿದು" ಎಂದು ಹೇಳಿ 
9 ಎಂದುಕೊಂಡು, ಓದಿದ ಭಾಗ 


ದ್‌ ಇಷ ಲ ಈ ಎ ಸಾ 
ವಾ್‌ Po) n= Ce 1 
ಪುರಾ ಶ್ರೀ ಲಲಿತಾದೇವಿಃ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಉತ ಕಾಮ್ಯೂಂ: 
ಫಿ ಜೆ ಇ 一 一 一 AN “ಇಇ 
ವಾಗ್ಗೇವಿರ್ವಶಿನೀ ಮುಖ್ವ್ಯಾಸ್ಸಮಾಹೊಯೇದಮಬ್ರವೀತ 
 ಪವಲನಾದಾ ನು ಚಿನಂ ವಂವ 
ವಾಗ್ದೇವತಾ ವಶಿನ್ಯಾದ್ಕಾ ಶ್ಶೃಣುಷ್ವಾಂ ರೀ 
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೧೪೦ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಭವತ್ಕೋ ಮತ್ಸ್ರುಸಾದೇನ ಪ್ರೋಲ್ಲಸದಾಗ್ವಿಭೂತಯಃ 
ಮಧ್ಯೆಕ್ತಾನಾಂ ವಾಗ್ಗಿ ಭೂತಿ ಪ್ರಡಾನೇ ಎ ವಿನಿಯೋಜಿತಾಃ॥ 
ಮಚ್ಚೆ ಕ ಸ್ಥ ರಹಸ್ಯಜ್ಞ್ಞಾ ವಂವಂ ನಾಮ ಪರಾಯಂಣಾಃ 
ಮವಂಸ್ತೋತ್ರ ' ವಿಧಾನಾಯ ತಸ್ಮಾದಾಜ್ಞಪಯಕಾವಿಂವಃ ॥ 
ಕುರುಧ್ವ ಮಂಕಿತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಮ ನಾಮ ಸಹಸ್ರಕೈಃ 
ಯೇನ ಭಕ್ತೈಸ್ಸು,ಶಾಯಾ ಮೇ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರೀತಿಃ ಪಶಾಭವೇತ್‌ 
ಇತ್ಯಜ್ಞಪಾ, ವಚೋದೇವ್ಯೋ ಜೀವ್ಮಾ ಶ್ರೀ ಲಲಿತಾಮ್ಬಯ 
ರಹಸ್ಕೈ ರ್ನಾಮಭಿರ್ದೇವ್ಯಾಶ್ನಕ್ರ ಸ್ಫೊತ್ರು ವಂನುತ್ತಮ ುಮ್‌॥ 

“ಎಲ್ಲೆ ಕುಂಭಸಂಭವನೇ ಇದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು: 

'ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ, ಒಮ್ಮೆ, ಶ್ರೀ ಲಲಿತಾದೇವೀಯು ತನ್ನ ಬ 
ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ವಶಿನಿ ಮೊದಲಾದ ವಾ ವಾಗ್ದೇವತೆ 
ಯರನ್ನು ಕರೆದು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳಂ: ' 

“ವಶಿನಿ ಮೊದಲಾದ ವಾಗ್ದೇವತೆಯರಿರಾ, ನನ್ನ ವರಾತನ್ನ್ನ ಆಲಿಸಿ. 
ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕಳಕಳಿಸುವ ವಾಕ್ಸಂಪತ್ತನ್ನುಳ್ಳೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು, ನನ್ನ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ವಾಗ್ದಿಲಾಸವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ನೇಎಂಸಿರವೆನು: ನೀವು 
ಶ್ರೀ ಚಕ್ರದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಬಲ್ಲಿರಿ. ಅಲ್ಲದೆ, ನೀವು ನನ್ನ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನ 
ದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರಂವಿರಿ. ಆದುದರಿಂದ ಸ ಸ್ಪ್ಟೋತ್ರವನ್ನೂ ರಚಿಸಲು 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸುವೆನು. ಭಕ್ತರಿಂದ ಸ್ತಿತಿಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ನನಗೆ ಯಾ ್ರದ 
ರಿಂದ ಪರಮ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗುವುದೋ ಸ” ಹಸ್ರ ನಾಮಾಂಕಿತವಾದ 
ನನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿ' 

ಈ ರೀತಿ ದೇವಿಯಿಂದ ಆಜ್ಞಪ್ತರಾದ ವಸಿನ್ಯಾದಿ ವಾ ವಾಗ್ದೇವತೆಯಂರಂ 
ರಹಸ ಸ್ಯವಾದ ನಾವಂಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಉತ್ತವೆ ತೃಮವಾದ ದೇವಿಯ ಸ್ತೋತು 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರಂ. ಅದೇ, ರಹಸ್ಯವೂ, ಉತ್ತಮವೂ ಆದ ಸಹಸ ಸ್ರನಾವಂ 
ವೆಂದು. ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 

` ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿ, ಎರಡು ಬಾರಿ, ವರಂ ನಾಲ್ಕೂಬಾರಿ; 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪಠಿಸಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು. ವವಂತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹಾಗೆ 
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ತ್ವಮೇವ ಶರಣಂ ಮಮ ೧೪೧ 
) ತಾಸೆ ಹ್ಯಾ ವಿ ಹಾಡ್‌ ಐಸಾ 
ಅದನ್ನು ಓದುತ್ತ, ಆವರ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ ಹರಡಿದ ಮಬ್ಬುತೆರೆ, ನಸುನಸಂ 
ಕಣಾ ಲ್ಯಾ ಇಲಲ ಕಾ 了 ಇನೆ 
ವಾಗಿ ಸರಿದಂತಾಯಿತು. ಆ ಮಬ್ಬು ಸರಿಯುತ್ತ ಸಹಸ್ರನಾಮ ಪಠನದ ಫಲ 


ಉಡ 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ವ 


₹1 G 


ಬಿ ಇನೆ ಎವೆ Ce 
ಲೂ ಣದಿಉಂಯ ತು. 


ಕಾ mm ಶಾಸ 7ೌ. ಘಾ ಮಿ 
ಬಲಿ ಅಸ್ಲಿ ಜಿಹ್ಲಾಗ್ರರಂ 2 ಪ್ಹತ್ನತಿ ವಿತ್ವಶಃ॥ 
2 ಮಾ ೪ ಫಿ ರಿ 
ಉಬೆ. sm mmjer 人 ಗೂ ಇವೆ we ಜಲ) KA ಕಾಫ್‌ 
[ಈ ನಿಜಿಹ್ರಿದಾಐಂವನ್ಹೂ. ಉತಾವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ, ದಿನಕ್ಕೆ ವೂರು 


ರಂಗದಲ್ಲಿ ಶಾನದಾದೇವಿಯು ದಿನದಿನವೂ ನರ್ತಿಸುತ್ತಾಳೆ]. 


ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ಅನುಗ್ರಹಲಬ್ಧವಾದ ಶಕ್ತಿ ಅಪವ್ಯಯವಾಗದಂತೆ, 
ಆ ವಾಕ್ಕಕ್ತಿ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕರವಾದ ಆಕೆಯ ಸ್ಕೋತ್ರವೇ ಆಗಿ, ಹಾಡಿ 
ದವನೊ ಕೇಳಿದವನೂ ಇಬ್ಬರೂ ಪುನೀತರಾಗುವಂತೆ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆ ತಾಯಿಗೆ 
ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರೇಮ. ಎಷ್ಟು ಎಚ್ಚರಿಕೆ! ' 
`ಅಲ್ಬದೆ ನನ್ನ ತಾಯಿ ಎಷ್ಟು ಜಾಣೆ! ಆಕೆ ಬಿತ್ತಿದ 'ಒಂದಂ ಬೀಜ, 
ಕಾದ! 


ಹ ಇ | ತ 
ಎರಡು ಫಲ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ನನ್ನನ್ನು ಹರಸುವ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತಾಯಿ ಜಗತ್ತನ್ನೇ 
ಯಿ 


ಹರಸಿದಳೆಲ್ಲವೇ-ನನ್ನ ಹುಲುನಾಲಿಗೆಯಿಂದ' ತನ್ನ ನಾವಂಸಂಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು 
ಹಾಡಿಸಿ. 


“ನಾನೆಂಥ ಆಜ್ಞ. ನನ್ನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ, ಹಾಡು ರಚಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನ 
ನೀನಂ ನನಗೆ ಕರುಣಿಸಿದೆ ಎಂದು ನಾನು ಭ್ರಮಿಸಿದ್ದೆನಲ್ಲಾ. ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿವಿಲಾಸ 
ದಿಂದ ಸೃಚಿತರಾದ ವಾಗ್ದೇವಿಯರನ್ನು ಹೇಗೆ: ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 


ಈ SA ತ ಕಾಂ ಎ 之 ಕ್ಮ ಖು ಕ್‌ 
ನಿಯೋಜಿಸಿದೆಯೋ, ಅಂತೇ ನಿನ್ನ ಕಾರುಣ್ಯದ ಕೃಗೂಸಾದ ನನ್ನಲ್ಲೂ ಇನ್ನ 


ಯಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆನುಗ್ರಹಿಸಿದೆಯಾ? 
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೧೪೨ ರಾಜೀಶ್ವರಿ 


"ಆಯಿತು ತಾಯಿ-ನಿನ್ನ ಕೈಯ ಮರದ ಕೊರಡು ನಾನಂ, ನಿನ್ನಿಚ್ಛೆ 
ಯಿದ್ದಂತೆ ನುಡಿಸ. ನುಡಿದು ನಾನು ಧನ್ಯನಾಗಂತ್ತೇನೆ.' 

ನು ಹೇಳಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಹಾಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕೃತಜ್ಞತಾ ಭಾವ ತುಂಬಿಬಂದು, 'ಅವರ ನಾಲಿಗೆ 


ನಂಡಿಯಿತು-- 


ನಿನ್ನ ಕರಂಣೆಯ ಉಸಿರು. ತಾನೆನ್ನ ನುಡಿಸುತಿರಲು 
ಕಾಡ ಬಿದುರಿನ ತುಂಡು, ನಾನಾದೆ ಕೊಳಲು ॥ಪ॥ 


ನಾನಂಡಿದ ನುಡಿ, ಅವರ ಭಾವವು ಅರ್ಥ 
ಎಲ್ಲವೂ ನೀನಚುದಂ ನಾನೆಂಬಂದದಂ ವ್ಯರ್ಥ 1ಅ. ಪ! 


ಕಡಲ ಒಡಲಿನೊಳೆಲ್ಲೇ ಕ್ರಿವಿಂಕೀಟದಿಂ ಜನಿಸಿರ್ದ 
ಶಂಖದೊಳು ಓಂಕಾರ ಮೂಡಿಸುವ ತೆರದ! 
ರಸಭಾವ ವ್ಯಾಕರಣ ಏನೊಂದನೂ ಅರಿಯದಿಹ 

ಎನ್ನೆ ಜಡಜಿಹ್ವೆಯಲಿ ನೀನೆ ಹಾಡಾಗಿರುವ॥ 

ನೀನಂ ನಡೆಸಲಂ ನಡದೆ, ನೀನೆ ನಂಡಿಸಲು ನಂಡಿದೆ 
ನಾನೆಂಬುದಿದು' ತಾ ನನ್ನದಲ್ಲ! 


ಎನ್ನ ಬಾಳಿದು ನೋಡು-ನೀನೇ ಹಾಡಿದ ಹಾಡು 
ಎಂತಿದ್ದರೇನಂತೆ ಚಿಂತೆ ನನಗಿಲ್ಲ 


ನಿನ್ನ ಗುಟ್ಟಿದು. ತಾಯಿ, ಬಲ್ಲವರು ಯಾರಿಲ್ಲ 
ಅರಿಯದಲೆ ಜಗವೆನ್ನ ಹೊಗಳುವುದು ನೋಡು 

ಸ್ತುತಿ ನಿಂದೆಗೆ ದುದು ಬಳುಕದಿಹ ಮನುವನು `ನೀಡು 
ಈ ದಾಸ ನಿನ್ನವನಂ, ಒಡತಿ ನೀ `ಕಾಪಾಡಂ॥ 
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೨ 
'ನುಡಿಯುವವ ನಾನಲ್ಲ, ನುಡಿಯಂ ತಾ ನನದಲ್ಲ 
ನುಡಿ ನುಡಿತವೆರಡಕೂ ಒಡತಿ ನೀ ಜಗದಂಬೆ' 

—ಎಂಬ ಸರ್ವಾರ್ಪಣ ಭಾವಕ್ಕೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ಶವರ್ಮ 
ಬಾಳನ್ನು ಪಸಾಯನದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಬಳಿಕ, ಅವರಿಗೆ ಇದ್ದ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ 
ಸಂಸಾರ ಚಿಂತೆಯೂ ಕಡಿದು. ಹೋಯಿಂತಂ. 

ಮೂರು ಹೊತ್ತೂ ಅವರಾಯಿತು, ಅವರ ದೇವಿಯ ಚಿಂತನೆಯಾಯಿತು- 
'ಉಳಿದ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಅವರ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಎಡೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

ತಾವು ದೇವಿಯ ಕೈಯ ಅಸ್ತ್ರ ಎಂದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ನಂಬಿದ 
.ಬಳಿಕ,ಅವರ ಮನೆ ಆಕೆಯ ಹೆಸರು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಬರುವವರಿಗೆ ಮುಕ್ತದ್ಧಾರ 
ವಾಯಿತು. ಅವರಿಗೇನೋ ಜಗತ್ತಿನ ಜನೆ ತಮ್ಮ ಬಳಿ ಬರುವುದು, ಬಿಡು 
ವುದು ಒಂದೂ ಬೇಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಯಾರಂ ಬಂದರೂ ಅವರು 
ಬೇಡವೆನ್ನುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಬಂದು ಹೋಗುವವರಿಗೆ ಹೊತ್ತುಗೊತ್ತಿನ 
ನಿಯಮವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಯಾರಾದರೂ ಬರಲಿ, ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಾದರೂ ಬರಲಿ-ವೆಂಕಟ 
'ದಾಸಪ್ಪನವರು. ತಮ್ಮ ಕೆಲಸ ಏನಿದ್ದರೂ ಬಿಟ್ಟು ಅವರ ಯೋಗ-ಕ್ಷೇವಂ 
ವಿಚಾರಿಸುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲುವರು. ಅದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಾಗ ಅವರು ಸಂಸಾರದ 
ಚಿಂತೆ ಮಾಡುವುದಿರಲಿ, ತಮ್ಮ ನಿದ್ರೆ ನೀರಡಿಕೆಯ ಚಿಂತೆಯನ್ನೂ ಮಾಡು 
ಶ್ವಿರಲಿಲ್ಲ. | 

ಸ್ಥಳೆದವರಾದಂರತೂ ಸರಿಯೆ; ಪರಸ್ಥಳದವರು ಬಂದರೆ, ಅವರಿಗೆ ದ 
ಉಪಚಾರ ಎಲ್ಲವೂ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲೇ. ಆಗಬೇಕು. 

"ಪು ಮನೆ ನನ್ನದಲ್ಲ, ದೇವಿಯದು. ಎಲ್ಲರೂ ಆಯ ಮ ಕಳು 
ಆದ್ದರಿಂದ ತಾಯಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದವರು ಊಟೋಪಚಾರಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಎಡೆತಾಕ 
ಬೇಕೇ? ಅದು ಕೂಡದು. ನನ್ನದೆಲ್ಲವೂ ಆಕೆಯದಂ ಎಂದ ಬಳಿಕ, ತನ್ನ 

೧೪೩ 
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೧೪೪ ರಾಜೇಶ್ವ ರಿ 


ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ದವಸ ಧಾನ್ಯ ಆಕೆಯ ಮಕ್ಕ ಛ ಹಿತಕ್ಕೆ ತಾನೇ? ನಾನಂ 
ಆಕೆಯ ಆಳಾದ ಬಳಿಕ ನನ್ನಮಡದಿ, ಮಕ್ಕಳೂ, ಆಕೆಯ ಮಕ್ಕಳ ಆಳುಗಳಂತೆ 
ಬಂದವರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ವಿಚಾರಿಸಬೇಕು. ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತುಗೊತ್ತು 
ಇದೆ-ಇಲ್ಲ ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸುವುದೂ ಸ್‌ ಅಪಚಾರ, 

--ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾ ತದ ದಾರಿಯುಲ್ಲಿ ಅವರ: ಬಾಳು ನಡೆದಾಗ, ವೆಂಕಟ 
ಇಸಪ್ಪನವರು ಆ. ಯಾತೆ ತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ-ವನವಾಸ ಏನು 2೫ ಬಂದನಾ 
ದನಗುನಗುತ್ತಾ 'ಅನುಭವಿಸಲಂ ಸಿದ್ಧ ರಾಗಿದ್ದರಂ. 

ಅವರಾಡಿದುದೇ ವೇದವಾಕ್ಕವೆಂದು ನಂಬಿದ ರಂಗಮ್ಮನಿಗೆ ಅವರ 
ರೀತಿ ಇರುವುದೂ ಹಿತವಾಗಿತ್ತು. | 

ಆದರೆ ಆ ಗಂಡ ಹೆಂಡಿರ ಔದಾರ್ಯವನ್ನು, ಅರ್ಪಣ ವನ 
ಭರಿ ಸಬಲ್ಲಷ್ಟು ಬಲವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಂಸಾರದ ಆರ್ಥಿಕ ಚಪ್ಪ 

ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ಕೈನವರೇನೋ.ಯಾರೂ ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬರಬೇ ಕು ಎಂದು 
ಬಯಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರಿಂದ ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟ ನಿವಾರಣೆಯಾಗುತ್ತ 
ದೆಂದು ನಂಬಿದ ಜನ, ಯಾರ ಆಹ್ವಾನಕ್ಕೂ ಕಾಯದೆ ಹಿಂಡು ಹಿಂಡಾಗಿ 
ಅವರ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಹಾಗೆ ಬರುವವರೂ ಬರಿಗೈಯಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅರಮನೆ, ಗುರುಮನೆ, ದೇವಾಯತನಗಳಿಗೆ ಯಾರಾದರೂ 
ಬರಿಗೈಯಲ್ಲಿ ಬರುವುದಂಂಟೆ? ಹಿಟ್ಟೋ ಸೊಪ್ಪೋ-ಏನೋ ತಮಗೆ ದೇವರು 
ಕೊಟ್ಟ ದ್ದನ್ನು ತರುತ್ತಿದ್ದ ದ್ಧ ರು. ಆದರೆ ಆವರು ದೇವೀಕೆರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ, ಅವರು ತಂದದ್ರರೊಂದಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದ್ದಿ 
ಕರಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬಂದವರು ಉಂಡು ಹೋಗಿದರೆ, ಯಾರೂ ಅಷ್ಟೂ, 
ಚಿಂತಿಸಬೇ ಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಅತಿಥಿ ಸತ್ಕಾರ ಬರೀ ಅನ್ನ 
ಸಂತರ್ಪಣೆಯಲ್ಲೇ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗಿದ್ದರೆ, ದೇವೀಕೆರೆಯ ಜನ ತಮ್ಮಿಂದ 
ಅವಷ್ಟು ನೆರವು ನೀಡಲು ಸಿದ್ದ ರಾಗಿದ್ದರು. ' ಆದರೆ ಯಾರಾದರೂ ಬಡವರು 
ಬಂದಾ... ಮುಕಟದಾಸಪ್ಪ ನವರು ಅವರನ್ನು ಅವರು: ಇದ್ದಷ್ಟು ವಿನ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಊಟ ಉಪಚಾರ ಮಾಡಿ ಕಳಿಸುತಿ ಓದ್ದುದೇ ಆಲ್ಲದೆ, “ಆದರೊಂದಿಗಿ 
ಆವರ ಮೈಮೇಲೆ ಗಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ; : ತಮಗೆ ಮರು ದಿನ ಉಡುಗೆ 


G 
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ತ್ವಮೇವ ಶರಣಂ ಮಮ" 


ವಿಚಿತ್ರ ಅತಿಥಿ ಸತ್ಕಾರ ರೀತಿಯಿಂದಾಗಿ ಅವರ ಮನೆಯಲಿ 
ಬಹು ಬೇಗ ಬಡತನದ ಕರಾಳ ಮುದ್ರ ಮೂಡಿತು. 
ಆ ಗಂಡ ಹೆಂಡಿರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಆ 


ಆ ಗಂಡೆ ಹೆಂಡಿರಿರಲಿ, ಸುಖವಾಗಿ ಉಂಡುಟ್ಟು, ನಲಿಯಬೇಕಾದ ವಯಸಿನ 
ಮಿ 


ಲ ಆಗ್ರ? 
ಡೊ ನ ಬಾ ಬೆ ಇ | ಇನ್ನಿ 一 一 
ಮಕ್ಕಳೂ ಹೊತ್ತುಗೊತ್ತಿಗೆ ಊಟವಿಲ್ಲದೆ, ಉಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಒಪ್ಪವಾದ 


ಬಟ್ಟೆ ಇಲ್ಲದೆ, ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಚಿಂದಿ ಕೋರಿ ಉಟ 


ಗಳಂತೆ. ಅಲೆಯುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಕೊಳೆ 


ಬಹಿ ಫ್ರಿ 二 19 < 
ಅವ mw 一 ww ಧ್ರ ಇ ಕ್ರಾ 
ಇಟ್ಟಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ತನ್ನ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳ ಆ ದುಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸ 


ಲಾರದೆ ಆಕೆ ಒಮ್ಮೆ ಮಗನ ಮೇಲೆ, ಒಮ್ಮೆ ಸೊಸೆಯ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಮೆ 
ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬದುಕಿದ್ದು ನೋಡುವ ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ತಮಗೆ ತಂದಿಟ 
ವಿಧಿಯ ಮೇಲೆ, ಮಗುದೊಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಹುಚ್ಚು ಹಾದಿಯಲಿ 
ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಅಮ್ಮನವರ ' ಮೇಲೆ ರೇಗುವಳು. ಆದರೆ 
ಮೇಲಾಗಲಿ, ಸೊಸೆಯ ಮೇಲಾಗಲಿ ಏನೂ ಪರಿಣಾಮ ಮಾಡೆದ್ದನ್ನು ಕಂಡು 
ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಶಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಸಂಸಾರಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವವಂ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಪರಿತಾಪವನ್ನೇ, ಊರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಅವರ ಹಿಶೈಷಿಗಳೂ ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು 
ಆದರೆ ಯಾರೇನು ಹಿತವಾದ ಹೇಳಿದರೂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಆದನ್ನು 
ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಏನು ಹೇಳಿದರೂ, 
ನಕ್ಕು ಸುಮ್ಮನಾಗುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ, ಯಾರೇನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗದೆ, ಮೂಗುಬ್ಬಸಪಟ್ಟು ಸಂಮ್ಮನಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಒಂದು ದಿನ ತೀರಾ ಪ್ರಕೋಪಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು. 

ಒಂದುದಿನ ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರ ಹೆಂಡತಿ ಲಲಿತಮ್ಮ, ವೆಂಕಟ 
ದಾಸಪ್ಪನವರ ಮನೆಯಹಿತ್ತಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಸಿಹಿನೀರು ಭಾವಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ರಾ-ರ೧೯ 


ತ! 
AR & 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೬ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ವೀರು ಸೇದಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲೆಂದು ಬಂದವಳು, ರಂಗಮ್ಮನನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿ 
ಹೋಗಲೆಂದು ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಬಾರಿ ಕೂಗಿದರೂ ಆ ಕರೆಗೆ ರಂಗ ಮ್ಮ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆದನ್ನು ಕಂಡು ಲಲಿತಮ್ಮ ಹಿತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ ಆಟ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ 
ರಂಗಮ್ಮನ ಎರಡನೆಯ ಮಗನನ್ನು 

'ನಿಮ್ಮಮ್ಮ ಮನೇಲಿ ಇಲ್ವೆ ೇನೊ?' 

—ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. | 

"ಇದಾಳೆ. ' 

--ಎಂದು ಆ ಮಗು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿತು. 

“ಎಲ್ಲಿ?' 

"ಆಡಿಗೇಮನೇಲಿದಾಳೆ.' 

ಮಗುವಿನ ಮಾತುಕೇಳಿ ಲಲಿತಮ್ಮನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. "ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡೂ, ತಾನಿಷ್ಟು ಕರೆದರೂ ರಂಗಮ್ಮ ಏಕೆ ಓ ಅನ್ನಲಿಲ್ಲ. 
ಮೈಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನಾಗಿಲ್ಲದೆ, ಮಾತಾಡಲೂ ಆಗದೆ ಮಲಗಿದಾಳೆಯೋ' ಏನೊ 
ಅನಿಸಿ, ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ಕಳವಳವಾಗಿ, ಏನೋ ಎಂತೋ ವಿಚಾರಿಸುವುದಕ್ಕಂದು, 
ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ನೀರು ತುಂಬಿವ ಕೊಡವನ್ನು ಹಿತ್ತಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟು, ಅಡಿಗೆಯ 


ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ ದೃಶ್ಯವನ್ನು 


ಅಂ ಬಿ 

ಕಂಡು ಲಲಿತಮ್ಮನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಡ ಸುರಿದಂತಾಯಿತು. 

ರಂಗವ್ಮೂ ಉಟ್ಟ ಸೀರೆಯನ್ನು ಅರ್ಧ . ಬಿಚ್ಚಿ ಕೋರ cS ಬಿಚ್ಚಿದ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹರಿದು ಹೋದುದನ್ನು ತೇಪೆ ಹಾಕುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ ೨. ಹೊಲಿಗೆ 
ಹಾಕಲು ತಲಿ ತಗ್ಗಿಸಿದ RS ಕಣ್ಣಿನಿಂದ, ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಕಣ್ಣಿ ನ್ನೇರಿವ 
ದಪ್ಪ ಬಿಂದು ಉರುಳುತ್ತಿತ್ತು 

"ಅಯ್ಯೋ ಇದೇನೇ ಜ್‌  ಸೀರೇನೇ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಂಡು ತೇಪೆ 
ಹಾಕ್ತಾ ಇದೀಯಲ್ಲೇ? ಇದೇನು ಹ ಗು, 

ಎಂದಳು ಲಲಿತಮ್ಮ. 

ಆಕೆಯ ' ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ರಂಗಮ್ಮ ಏನೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ 
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೧೪೮ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


— ದುಮುದಂವಿಂಸುತ್ತಲೇ ಹೇಳಿದಳು ಲಲಿತವ್ಮ. 

"ಆಹ! ಹೌದೇ? ಸ್ಥಿತಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂತೆ?' 

—ಚಿಕಿತರಾಗಿ ಕೇಳಿದರು ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಂಸರಂ. 

'ನೀವೆಲಾ ಹೀಗೇ ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ' "ಹಾ, ಹೂ' ಅಂದ್ಯೊಂಡೆಂ ಕೂತಿರಿ. 

ಸ ಬಾಜಾ 

ಆ ವಂಹಾರಾಯ ವಂನೆಛಾವಣೀನೂ ಬಿಚ್ಚಿಸಿ, ಇದ್ರ ಗಳ ಹಗ್ಗ ಎಲ್ಲಾ ದಾನ- 
ಮಾಡಿ, ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಸಂಸಾರ ಹೂಡ್ತಾನೆ. ದೊಡ್ಡೋರೂಂತ ಆಅನ್ನಿ- 
ಸ್ಕೊಂಡಿರೋರು ನೀವಾದ್ರೂ ವಿವೇಕ ಹೇಳಬಾರದೆ? ಎಲ್ಲಾದಕ್ಕೂ ಬಿದ್ದು 
ಹೊಡಕೊಳ್ಳೋದನ್ನ ಆ ಹಾಳಂ ಭಗವಂತ ನಮ್ಮಂಥ ಹೆಂಗಸರ ಹಣೇಲೇ 
ಬರದಿದಾರೆ. ಅದೇನು ಅವನಿಗೂ ಹೆಂಗಸರೂಂದರೆ ಅಷ್ಟು ಹೊಟ್ಟೇ 
ಉರೀನೋ'. ಸ 

— ಸಿಟ್ಟು ಕಂಬನಿಯಾಗಿ ಕರಗಿ, ಹೇಳಿದಳು ಲಲಿತಮ್ಮ. 

"ಹೊ, ನೀನು ಯಾವ ಸೀರೆ ಬೇಕೋ ತಗೊಂಡಂ ಹೋಗಿ ರಂಗೂಗೆ 
ಕೊಟ್ಟುಬಾ. ದಾಸಣ್ಣನ್ನ ನಾನು ವಿಚಾರಿಸಿಕೋತೀನಿ.' 

--ಎಂದು ಕೈಲಿದ್ದ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಒಂದಂ ಮೂಲೆಗೆಸೆದಂ, ಮೈಮ ಕಲ 
ಉತ್ತರೀಯವನ್ನೂ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ವಂನೆಯಂ ಕಡ 
ನಡೆದರು. 
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"ದಾಸಣ್ಣಾ...ಏ...ದಾಸಣ್ಣಾ' 

--ಎಂದು ಮನೆಯಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಏರುಧ್ವೆನಿಯಲ್ಲಿ ಕರೆದ ಜೋಯಿಸರ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಮನೆಯೊಳಗಿದ್ದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು 

"ಏನು ಜೋಯಿಸರೇ ಒಳಗೆ ಬನ್ನಿ' 

--ಎಂದಂ ಕರೆದರು. 


'ಬಳಗೂ ಬರೋಲ್ಲ, ಹೊರಗೂ ಇರೋಲ್ಲ; ನಿನ್ನ ಹಾಳು ಬುದ್ಧಿ ನೀನು 


Ww 
ಹೊರಗೆ ಬಂದಂ- 


ಬದಲಾಯಿಸ್ಸೆ ಹೋದ್ರೆ, ಇನ್ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಮನ ಹೊಸಲೂ ಮೆಟ್ಟೋದಿಲ್ಲ. 

ಣ್ಣ ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಿರುಸಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರು 
ವೆಂಕಟಗಿರಿಜೋಯಿಸರು. 

"ಆ ಶಪಥ ಎಲ್ಲಾ ಆಮೇಲಾಗಲಿ. ಮೊದಲು-ಈಗ್ಯಾಕೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಸಿಟ್ಟಾಗಿದೀರೋ ಹೇಳಿ. ನಾನೇನೂ ಈಗ ಆಂಥ ಮಾಡಬಾರದ್ದು ಮಾಡಿದೆ? 

_ವೆಂಕಟಗಿರಿಜೋಯಿಸರ ಒರಟು ವರಾತಿನಿಂದ ನೊಂದು ಕೇಳಿದರು 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 

"ಮಾಡೋದೇನು ಬಂತು? ಮನೇನ ಸ್ಮಶಾನ ವರಾಡಿ, ಹೆಂಡಿರು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನ ಬೀದಿ ಭಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ. ಏನೂ ತಿಳೀದವನ ಹಾಗೆ 

ಂ3ಿವಿ ಊನ). 

"ನಾನೇನ್ಮಾಡ್ಜೆ?' ಅಂತ ಕೇಳಿ್ರಯಲ್ಲಾ? ಹಾಗೆ ಕೇಳೋಕೆ ನಾಚಿಕ ಆಗೋಲ್ಲ 

—ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟೂ ಸಿಟ್ಟು ಏರಿ ಕೇಳಿ 
ದರು ವೆಂಕಟಗಿರಿಜೋಯಿಸರು. £ 

ಆ ಸಿಟ್ಟಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಏನಂ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲೂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ 
ತೋಚಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು "ಅವರು ಇಷ್ಟು ಇ 
ಕೆಲಸ ನಾನೇನು ಮಾಡಿದೆ?” ಎಂದು ತಮ್ಮನ್ನೇ ತಾವು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು 
ಎಷ್ಟೇಷ್ಟು ಯೋಚಿಸಿದರೂ ಅವರಿಗೆ ಏನೂ ಕಾರಣ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. 

೧೪೯ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





೧೫೦ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 
“ಜೋಯಿಸರೇ-ನೀವ್ಯಾಕೆ ನೆನ್ನೆ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟಾಗಿದೀರೋ- 

ಎಷ್ಟು ಯೋಚಿಸಿದರೂ'ನನೆಗಂತೂ ಕಾರಣ ತಿಳಿಯೋಲ್ಲ. ನಾನೇನು ತಪ್ಪು 

ಮಾಡಿದೆ ನೀವೇ ಹೇಳಿ. ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ನ 


ಹಸುಮಗುವಿನಂಥ ಮುಗ್ಧತೆಯಿಂದ ಅವರು ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ. 
ಲ 


ಆ ಮುಗ್ಧತೆ. ಅಭಿನಯವಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲ ಎ ಕ್‌ ರಿಗೆ, 
ಠಮ್ಮ ಸಿಟ್ಟಿಗಾಗಿ ಪಶ್ಚಾ ತ್ತಾಪವಾಯಿತು. ಆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಲ್ಲಿ, ಅದುವರೆಗೂ 
ನಿಂತಿಧವರು, ಹಾಗೇ ಜಗಲಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು-- 

“ಈಗ ಮಾಡಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು ಎಲ್ಲಾ ಆಮೇಲಾಗಲಿ. ಮೊದಲು 
ನೀನ್ಯಾವತ್ತು ಸಂಸಾರಿ ಆ ಹೇಳು?' 

ಎಂದು  ಕೇಳಿದರಂ 

"ಈಗ ನಾನಂ ಸಂಸಾರಿ ಅಲ್ಲೆ ಸನ್ಯಾಸಿ ಆಗಿದೇನೆಯೇ ಜೋಯಿಸರೇ?' 


—ತಾವೂ ಇದಿರು ಬ! ಯ ಜಗಲಿಯ ಮೇಲೆ ಕಂಳಿತು ವಂರಂ 


'ಸನ್ಯಾಸಿ ಅಲ್ಲ, ಅವರಪ್ಪ! "ಊರ ದನ ಕಾದು ಬಡವಾದ ದೊಡ್ಡೆ 
ತ್ತ ಅನ್ನೋ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೀಯಲ್ಲಾ ಸಂಸಾರಾನಾ- 
ಇದಕ್ಕೇನು ಅಳಬೇಕೋ ನೆಗಜೇಕೋ?” | 

"ಅಂಥಾ ಥಾದು-ನಾನೇನು ಮಾಡಿದೆ? 

"ಏನಂ ಮಾಡಿಲ್ಲ ಅದು ಹೇಳು? ದಾನ, ಧೆರ್ವು ಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದಂ 
ಎಲ್ಲಾ ವಿಹಿತವೇ; ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹಂಟ್ಟಿದೋನಂ ಮಾಡೆ ಡ್ಡ 
ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ವಿವೇಕ ಬೇಕೋ ಬೇಡವೋ? . ಅದರಲ್ಲೂ ಸಂಸಾರಿಯಾ- 
ದೋನರಿ, ತನ್ನ ಕೈ ಎಷ್ಟುದ್ದ ಇದೆ ಆಂತ ನೋಡಿ ಚಾಚಬೇಕೋ ತ 
ಆದಂ ಬಿಟ್ಟು ದೇವರಂ ಧರ್ಮ ಆಂತ ಕ್ಷೆ ಕೈಹಿಡಿದ ಹೆಂಡಿರಂ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಕಾಡುಪಾಲು ಮಾಡಿದರ, ಯಾವ ದೇವರು ಮೆಚ್ತಾನೆ? 'ಸಂಸಾರಿ ಏನ 


ಮಾಡಿದರೂ "ಇವತ್ತು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಾಳೆ ಏನಾದೀತಂ' ಆಂತ 
ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಚಳಿ ಆಂತ ಕಂಬಳಿ ಹೊದಿಸೋದಂ 
ನನಗೆ, ನಿನಗೆ ಸಾಧ್ಯ ವೇ?' ಕ 5 ತ 


೨ 
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ತ್ವಮೇವ ಶರಣಂ ಮಮ 


ಆ ಶಕ್ತಿ ಬನ್ನ ಬಂ ಘಲ್ಲು ತಲಿ ಜೋಯಿಸರೇ? 
ನಮಗಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ" ಹ ೋಕೆ ಜಿ ವು ರ ಎ “ನ್‌ 


ಈ pd ಇ 
`ನಿನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಿದರೆ ನನಗೊಂದು ಕಥೆ ಜಾ ಪಕಕ್ಕೆ ಬರುತೆ 
ಸ | ಬಲರ ಬರುತ್ತ 
ಪಾಸಿ 5 
$ 
ಯಾವುದು?' 


“ಆ = 了? 
ಇ ದಂದ ಕ A ಆ 6 
ು ಈತ ' ಅಯೋ ಪಾಪ. ಇ ತಾ ಅದರ 


ಆ 
ವ ಹ ಆಲೆ J ತ ಹ್‌ A 
ಮಾ ನೂರಾರು ಜಿನ ಓಡಾಡೋ ಬೀದಿ. ಇಂಥ ಬೀದೀಲಿ ನಂ 
ನಿ. ಎ ೪ ಹಾ” ಯಾ CE Lad pa 
ಒತ್ತಲ ತಿರುಗೋದಂ ಶುದ್ಧ ಮ ಕೀಗಿರಬಾರದಂ. ಇಗೂ 
ದನು ಹಾಕೋ CNT a 
ಇಣಂಣ್ನು ಓಂ ಕಕೋ ಅಂಡು ಇ ತನ್ನ ವ್ಯಾಮೇಲಿದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಗದು. ಬೆತ್ತಲಿ- 


ಯವನಿಗೆ ತೊಡಿಸಿ, ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಬುದ್ಧಿವಾದ 


ದ 3 
ಮರೆತು ತಾನು ಬೀದೀಲಿ ಬೆತ್ತಲೆ ಹೋದನಂತೆ. ಹಾಗೇ ಆಗಿದೆ 


«ಖಿ ಅಗಾ ಉಣಿ 
ಅನ್ನೋದಿನೃ ಐ 
ba ಇ 一 ಹಾ ಅಡ್‌ ಲ್ಲಾ ಹಾಯ hu 
ನಿನ್ನ ಸಂಸಾರ ಸ್ಥಿತಿ. ದಾನ ವರಳಾಡೋವಾಃ ಸನ ವಂರರಾದೆ ವಯಚ್ಚಿ 
ಮಿ ಅಡಾ 


ಕೊಳ್ಳೋಕೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದ 
ದಾನ ಅನ್ನೋ ಅವಿವೇಕ ಅನ್ತಾರೆ. ನೀನು ಸನ್ಯಾಸೀನೂ ಅಲ್ಲ. 


ಠಿ 
ದೆ! 

ಓಡೊಕ್ಕಲೂ ಅಲ್ಲ; ಸಂಸಾರಿ. ನಿನಗಷ್ಟು ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇರಬೇಕೊ ಬೇಡವೋ? 
“ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದೆಲ್ಲಾ ಸರಿ, ಜೋಯಿಸರೇ. ನನ್ನದನ್ನು ನಾನು ದಾನ 


ಮಾಡೋವಾಗ ನೀವು ಹೇಳೋ ವಿವೇಚನೆ ಎಲ್ಲಾ ಇರಬೇಕು. ಸರಿಯೇ? 
ಅದರೆ ಈಗ ದಾನ ಮಾಡೋಕೆ ನನ ಹತ್ತಿರ ಏನಿದೆ?' 
"ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಏನೂ ಇಲ್ಲ: ಅಲ್ಲೇ? ಹಾಗಾದ್ರೇನಂ ಕಂಡೋರ ಮನೆ 
ಗಂಟು ಹೊಡೆದು ಈ ವಿಚಿತ್ರ ದಾನ ಧರ್ಮ ಮಾಡ್ತಾ ಇದೀಯಾ?' 
—ಕೊಂಚ ಕಾವೇರಿ ಕೇಳಿದರು ಜೋಯಿಸರ. 
'ಅಷ್ಟಲ್ಲದೆ-ಭೂಮಿತಾಯಿ ， 'ಬೆಳೆದ - ಹೂವನ್ನ ಅಮ್ಮನೋರ ' ತಲೆ 
ಮೇಲಿಟ್ಟ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ಹೂವು ನನ್ನ: ದಾಯಿತೇ ಜೋಯಿಸರೇ? ನಮ್ಮ ಹಣೆ 
ಬರಹ ಎಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟೆ: "ಕೆರೆಯ ನೀ ರನ್ನು ಕೆರೆಗೆ ಚಿಲ್ಲಿ ವರನ ಪಡೆಯುವರಂತ 
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ಕಾಣಿರೋ!” ಎಲ್ಲವೂ ಆಕೆಯದೇ ಜೋಯಿಸರೇ, ಎಲ್ಲವೂ ಆಕೆಯ ಇಚ್ಛಿ 
ಎಲ್ಲೋ ಬೆಳೆದ ಹೂವನ್ನ ನನ್ನ ಕೈಲಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅಂತ 
ಇಷ್ಟವಾದರೆ, ತಾನೆ ನನ್ನ ಕೈಲಿ ತಂದಿಡ್ತಾಳೆ. ಇನ್ನೂ ಯಾರಿಗೋ ಏನಾದ್ರೂ 
ಕೊಡೋದಿದ್ದು, ನನ್ನ ಮೂಲಕ ಅದು ಸಲ್ಲಲಿ ಅಂತ ಅನಿಸಿದರೆ, ಆ ವಸ್ತ್ತಿನ 
ನನ್ನ ಮನೇಲಿಟ್ಟು, ಅದು ಯಾರಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕೋ ಅವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಸ್ತಾಳೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆ ಏನು ಬಂತು ಜೋಯಿಸರೇ? ಹಾಗೂ ಇದರಲ್ಲಿ 
ನಾನು, ನನ್ನ ಲೋಭದಿಂದ "ಹೇರು ಯಾರಿಗಾದ್ರೂ, ರವೆಯಷ್ಟಾದರೂ 
ನನಗಿರಲಿ' ಆಂತ ನನ್ನದಲ್ಲದ್ದಕ್ಕೆ ಆಸೆಪಟ್ಟರೆ ತಾಯಿ ಸುಮ್ಮನಿರ್ತಾಳೆಯೇ 
ಜೋಯಿಸರೇ-ನಾನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರ ಜೊತೆಗೆ ಇದ್ದದ್ದನ್ನೂ, ಒದ್ದು 
ಕಿತು,ಕೋತಾಳೆ. ಅದು ಗೊತ್ತಿದ್ದೂ ನಾನು ಮೋಸ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಲೇ? 

—ಕಕ್ಕುಲತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದರು  ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ. 

"ಅಂತೂ ಹಾಗಾದ್ರೆ ನಿನ್ನ ಸಂಸಾರ ಹೀಗೇ ಇರಬೇಕೂನ್ನೂ?....' 

—ೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳಲಾಗದೆ ನಿರಾಸೆಯಿಂದ 
ಕೇಳಿದರು. ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಜೋಯಿಸರು. 

"ಹೀಗಿರಬೇಕು, ಹಾಗಿರಬೇಕು ಅಂತಹೇಳೋಕೆನಾನಂ ಯಾರು 
ಜೋಯಿಸರೇ. ಕಡಲೆಲ್ಲಾ ಒಬ್ಬರದಾದರೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಂದು ಅಲೆ 
ಮಾತ್ರ ಬೇರೆಯೋರದು ಆಗೋದು ಸಾಧ್ಯವೇ? ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲಾ ಆಕೆಯೆ 
ಸಂಸಾರ. ಅದರಲ್ಲಿ ನನ್ನದು ಅನ್ನೋ ಸಂಸಾರವೂ ಒಂದಂ. ಇದಂ 
ಹ್ಯಾಗಿರಬೇಕು ಅಂತ ಆಕೆ ಇಚ್ಛೆ ಇದೆಯೋ, ಹಾಗಾಗುತ್ತೆ? "ತೇನಾವಿನಾ 
ತೃಣಮಪಿ ನಚಲತಿ 'ಅನ್ನೋ ಮಾತು ಕೇಳಿಯೂ, ಕೂಡಾ, ನಾನು ಬಾಲ 
ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡ ಬೆಕ್ಕಿನ ಹಾಗೆ 'ಹಾಗಾಯ್ತು, ಹೀಗಾಗ್ಲಿಲ್ಲ' ಅಂತ ಎಗರಾ__ 
,ಡಿದರೆ, ನೋಡಿದೋರು ನನ್ನ ಅವಿವೇಕ ಕಂಡು ನಗೋದಿಲ್ಲವೇ? ನನಗಿಂತ 
ನೀವು ಹಿರಿಯರು, ತಿಳಿದೋರು. ನೀವೇ ಹೇಳಿ'. 

ಅದೆಲ್ಲಾ. ಹೇಗಾದ್ರಾಗ್ಲಿ ದಾಸಣ್ಣ. ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಉಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೇಕೆ 
ಸೀರೆ ಇಲ್ಲೆ. ಕೋರಿ ಉಟ್ಟುಕೊಂಡ್ರೆ, ಜನ ನಗೋದಿಲ್ಲವೇ? 

'ಜನ ನಕ್ಕರೆ ನಗಲಿ ಜೋಯಿಸರೇ. ಆ ತಾಯಿಗಿಂತ : ಜನವೇನೂ 
ದೊಡ್ಡದಲ್ಲ. ಜನ ನಗುತ್ತಾರೆ , ಅಂತ ಹೆದರಿ, ಆಕಿ ಕೈಲಿ "ಅವಿವೇಕಿ! ಅಂತ 
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ಅನ್ನೋ ಕೆಲಸಮಾತ್ರ) ನಾನು ಮಾಡೊಲ್ಲ. ನಾನು ದಿನಾಗ್ಲೂ ಮ 
ಬೇಡೋದು ಅಷ್ಟೆ: 'ಏನಾದ್ರಾಗಲಿ, ಅಂಥ ಅವಿವೇಕ ಮಾತ್ರ ಕೊಡಬೇಡ 


ಹಾ ೪ೆ 
ಆಂತ, 


ಯಾರ ಕೈಲಿ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಆನ್ನಿಸಬೇಕೂಂತ ನಿನಗೆ ಆಸೆ ಇದೆಯೋ- 
'ಅದು ತೀರಿ ಹೋಗಲಿ. ಅದೇನೇನು ಆಟ ಆಡ್ತೀಯೋ ಆಡಂ; ನಾನೂ 
ನೋಡ್ತಾ ಇರ್ತೀನಿ. 


—ಎಂದು ತವಂಗೆ ತಾವೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ನಕ್ಕರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 


ರಾ...೨೦ af 
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ಬಹ್ಮ 

ಟೆ ಕ್‌ ೧ Di ಕಾ 

ಯಿಂದಾಗಿ, ಅವರ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಎಷೆ ಕ ಷ್ಟ ನಿಷ್ಟೂರವಾದರೂ, ಆದರಿಂದ 
ಆ ಘಿ ಎರಾ, ಸ್ಸ್‌ ಕಾಲಿ ಗ ಸ್ಸ Dim ಲ 

ಜನಕ್ಕೆ ವಕಾಶ ಈ) ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಅವರ ಬಲಾ ಸಿದ್ದಿ 


ಕ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ, ಬಂದಂ, ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಜನ ಬಂದುಹೋಗಂವುದಂ ಹೆಚಾ 
ಯಿತು. 'ದಾಸಣ್ಣನೋರ ಕೈಯಿಂದ ಒಂದು ಉದ್ದರಣೆ ತೀರ್ಥ ಬಿದ್ದರೆ 
ಯವಂ ಕೂಡಾ ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತಾನೆ' ಎಂಬ ವರಾತಂ, ಜನಗಳ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಮವಾಗಿ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಯಾರಾದರೂ ಹೊರಗಿನವರಂ ಒಬ್ಬರೋ ಇಬ್ಬರೋ ಇರಂವುದಂ ಸಾವರಾನ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಸಂಸಾರ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಾಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಧಕ್ಕೆಯನ್ನು ನೋಡಲಾರದೆ, ಶಾನುಭೋಗ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ ಎಷ್ಟು 
ಪರಿಹಾರವಾದರೆ ಅಷ್ಟಾಗಲಿ ಎಂದು ಶತಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು, ಅದುವರೆಗೂ 
ಅಧೀನದಲ್ಲಿದ್ದ ಛತ್ರದ ಪಾರುಪತ್ತೇಗಾರಿಕೆಯನ್ನೂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರಿಗೆ ತಗಲು ಹಾಕಿದ. | 

ಉಳಿದವರಾಗಿದ್ದರೆ, ಆ ಛತ್ರದ ಪಾರುಪತ್ತೇಗಾರಿಕೆಯಿಂದ ಕಂಡ ಹಾಗೆ 
ಮೂರಾದರೆ, ಕಾಣದ ಹಾಗೆ ಆಶು' ಅಂತ ಗಿಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವಕಾಶ 
ವಿತ್ತು. ಆದರೆ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ, ಆ ಕೆಲಸ ವಹಿಸಿಕೊಂಡುದರಿಂದ 
ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ದಂಡಿತ ಹೆಚ್ಚಿತೇ ವಿನಾ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅನುಕೂಲವೇನೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಮಾತ್ರ ತಮಗೆ ದಂಡಿತ ಹೆಚ್ಚಿತು ಎಂದಂ 
ಕೊರಗಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಲ್ಯ 1 

"ತಾಯಿ, ಆಕೆಯ ಮಕ್ಕಳ ಸೇವೆ ಮಾಡೋಕೆ ಇದೂ ಒಂದಂ ಅವಕಾಶ 
ಕಲ್ಬಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು'  , 

ಎಂದು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟುಕೊಂಡರು. 

ಆವರ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಹೀಗಾದರೂ ಆನುಕೂಲವಾಗಲಿ 
ಎಂದುಕೊಂಡವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಂತೋಷವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇವರಿಗೆ ಏನು ಮಾಡಂ 


೧೫೪ 
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೪೨ 
ಉಳಿದೆಲ್ಲರಿಗೀತಲೂ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ ತ್ತಿದವನು, 
ಇಲ್ಲೆ ಗ 


ಅವನಿ 
ಡನ 


pS PS an 一 ಇತ್ತಾ = 心 一 
ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ. ಬುಡನ ಸಾಬಿಯ ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿ SO ಸ 


ts 


ಳಾ PA ಜಾತ ಭವದ ವ್ರ ಕಣಣ ಅವ ಅಗ pS ಇ ರವದಿ Am 9 只 
ದ ಲರ Jumwecsuwv ುದಾ ಪರವರ್ದಿಗಾರ್‌ ನ ಅಪರಾವ 


| 


ಟ್ಟಿ 
ಬುಡನ ಸಾಬಿ ಮೆಂಕಟದಾಸಪ ನವರು ಬಯಸಿದರೆ. ಅವರ ಮನೆಯ ನಿಲ, 
we 


ಜಾ 
ಹಣಸಿಗುವಂತೆ. ವಕಾಡಬೇಕು ಎ 

ಸಾಬಿಗೆ, ಎಂದಾದರೊಂದು, ಆವರ 
ಏನಾದರೊಂದು ಸೇವೆಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ಬಯಕೆ ಮಾತ್ರ 
ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಆ ದ ಲಿ ಸ್ಟಯಿಂದ ಅವನ 
ತ್ತಿದವನಂ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಜ್‌ ಗ ಜಾಟ್‌ 

ಎಂಟರ ಒಂಭತ್ತು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ ರಾವಂಚೆಂದ್ರನನ್ನೂ 'ಕಂಡರೆ 
ಸ್ವಂತ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಬುಡನಸಾಬಿಗೆ ಪಂಚಪ್ರಾಣ. ಯಾವಾಗ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರ ಮನೆಗೆ ಬಂದರೂ ರಾವಂಚಂದ್ರನಿಗೆಂದು ಏನಾದರೂ ಹಣ್ಣೋ, 
ತಿಂಡಿಯನ್ನೋ ತರದೆ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿ 
ಸುಟಿಯಾಗಿ ಡಾ ಆ "`ಹುಡುಗನಕ್ಕೆ ಲಿ ಗಂಟೆಗಟ್ಟ ಲಿ ಹರಟಿ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ ಬ. ತನ್ನ ಸಾರೋಟಿನಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕೊಡಿಸಿಕೊ ೦ಡಂ 
ಸುತಾ _ಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ. 


ಇರರ 
ಟ್‌ 


ತ 
3 ಗಿ 
ಟೀಪುವಿನ ಪ್ರಾಣದಾನ ಪ್ರಸಂಗ "ಮೊದಲ ನೋಟ? ದಲ್ಲಿ es 


ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. 
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ತನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು "ಅಕ್ಕ ರೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಿದ ಬುಡನ 
ಸಾಬಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಾಮಚಂದ ನೂ ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರೆ ್ರೀಮವನಿ ಟಿ ದೆ. ಬುಡನ್‌ 
ಸಾಬಿಯ ಧ್ವನಿಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ದ ಹಾಗೇ ತಲೆಬಾಗಿಲಿಗೆ ಓಡಿ “ವಕಾವಾ' ಎಂದು 
ಎಳೆಯ ಮಗುವಿನಹಾಗೆ ಅವನ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಜೋತು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ; ಊಟ 
ತಿಂಡಿಯನ್ನೂ ಮರೆತು ಅವನೊಂದಿಗೆ ಹರಟಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಕುಳಿತು 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. 
ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಸ್ನೇಹ ಬೆಳದಂದಿನಿಂದ ಬುಡನಸಾಬಿಯ 
ಮನಸ್ಸು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಉಳಿದ ಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಾಮಚಂದ್ರ 


ನಿಗಾಗಿ ಮರುಗತೊಡಗಿತು. 
ತಾನು, ಯಾರನ್ನು ದೇವರ ಅಪರಾವತಾರವೆಂದಂ ಭಾವಿಸಿದ್ದನೋ, 


ಅಂಥ ವೆಂಕಟದಾಸ ಪ್ಪನವರ ಹಿರಿಯಮಗ, ಹೊತ್ತುಗೊತ್ತಿಗೆ ಊಟ ತಿಂಡಿ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಒಣಕಲು ಕಡ್ಡಿಯಾಗಿ, ಎಂಥದೋ ಚಿಂದಿಯನ್ನುಟ್ಟು ಓಡಾಡಂ 

ಪುದನ್ನ್ನಿ ನೋಡಿದಾಗ. ಬುಡನಸಾಭಿಯ ಕರುಳಿಗೆ ಕೊಳ್ಳಿ ಕೊಟ್ಟಂತಾಗು 
A ) ಶು. ಆವನ ಜಾಣತನದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ “ಈ ಹುಡುಗ ಹಾರುವರ 
ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿಯೋದು ಬಿಟ್ಟು, ಫರಂಗಿಯೋರ ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿತರೆ, ಈ ಸೀಮೇನೆ 
ಆಳಬಲ್ಲ' ಎನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಹಾಗನಿಸಿದಾಗ ಅವನಿಗೆ, ಹೇಗಾದರೂ ವೆಂಕಟ 

ದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ, ಈ ಹುಡುಗನನ್ನು ಚಿತ್ರದುರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಸರಕಾರಿ 
ಶಾಲೆಗೆ ಸೇರಿಸಿದರೆ, ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರ ಬಹುಬೇಗ ವಿದ್ಯೆ 
ಕಲಿತು, ಕ್ಕೆ ಕೈತುಂಬ ದುಡಿಯುವಹಾಗಾಗಿ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅವರಿಗೆ ನೆರವಾಗುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಇಡೀ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಊರುಗೋಲಾಗ 


ಬಹಂದಂ ಎಂದು ತೋರಿತು. 
ಒಂದೆರಡು ಬಾರಿ, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ತ ತನ್ನ ಬಯಕೆಯನ್ನ ವೆಂಕಟದಾಸ 


ನವರ ಇದಿರು ಆಡಿತೋರಿಸಿದ. ಆದರೆ ರ ಆಮಾತು ಕಿವಿಯ ಮೇ 
ಬಿ:ಳದವರಂತೆ ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟರು. ರಂಗಮ್ಮನ ಎದುರಿಗೆ-- 
"ಏನು ಬಹೆನ, ನಿನ್ನ ಮಗನ್ನ ಏನು ಮಾಡ್ತಿಯಾ? ನಿನ್ನ ಗಂಡನ 
ಹಾಗೆ ಫಕೀರನ್ನ ಮಾಡ್ತಿಯೋ, ನಮ್ಮ ಹಾಗೆ ಸಂಸಾರೀನ ಮಾಡ್ತಿಯೋ?' 
ಎಂದು ನಗುತ್ತಾ: ಕೇಳಿದಾಗ, "ಆಕೆ, ರಾಮಚಂದ್ರ ತನ್ನ ಮಗನೇ- 
ಅಲ್ಲವೆಂಬಷ್ಟು ನಿರ್ವಿಕಾರವಾಗಿ-- 


ಜೆ 


G, 
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ಜನ್ಮದ ಸುಕೃತ ಪಡೆದಂಬರಬೇಕು. ಅವನ ಹಣೇಲಿ ಹೇಗಾಗಬೇಕೊಂತ 
ಬರೆದಿದೆಯೋ-ಹಾಗಾಗುತ್ತಾನೆ.' 

—ಎಂದು ಮಾತನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ್ದಳು. 

ಆ ಗಂಡ ಹೆಂಡಿರಿಬ್ಬರೂ "ಕಂತೆಗೆ ತಕ್ಕ ಬೊಂತೆ' ಎಂದು ಎಂದೊ 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದ ಬುಡನ ಸಾಬಿ, ತನ್ನ ಗ್ಗೆ 


ಬ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಸಿಗದೆಂದು ಸುಮ್ಮನಾದ. ಆದರೆ ಆ ಚಿಪಲ ಅವನ ಹೃದಯ 


ದಿಂದ ತೂಲಗಿ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. ರಾಮಚೆಂದ ನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಮತ್ತೆ, 

ಮತ್ತೆ, ಆ ಬಯಕೆ ಆವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಜಿಗುರೊಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೊಂದಂ ದಿನ ರಾಮಂಚೆಂದ್ರನೇ ಮುಂದೆ 

ತಾನು ಏನಾಗಬೇಕು ಎಂಬುದನು, ನಿಶ , 
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'ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ 
we 


ಹುಜೂರ್‌ ಜಿವಾಬದಿ ಆ ವರ್ಷ ದೇವೀಕೆರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯುವುದೆಂದಂ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಯಿತು. ಆ ವರ್ಷದ ಹುಜೂರ್‌ ಜವರಾಬಂದಿಗೆ ಮಾಮೂಲಾಗಿ | 
ರುತ್ತಿದ್ದ ಸಬ'ಡಿವಿಜನ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಖುದ್ದಾಗಿ ಡೆಪ್ಯುಟಿ | 
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ಕಮೀಷನರ ಸಾಹೇಬರೇ ಬರುತ್ತಾರೆಂದು ಅವಂಲ್ಲಾರರಂ, ಜಮಾಬಂದಿಗೆ 

ಬೇಕಾದ ಸಿದ್ಧತೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತೆ ಶಾನಭೋಗ 
ee 


ರ 

ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಡೆಪ್ಕುಟಿಕಮೀಷನರ್‌ ಸಾಹೇಬರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲೇ ನಡೆಯುವ 
ಜಮಾಬಂದಿಗಾಗಿ, ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ ಎಲ್ಲರ ಕೈಲೂ ಸೈ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ 
ಹುಮ್ಮಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಭೂತಪೂರ್ವವಾದ ಸಿದ್ಧತೆಗಳನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದ್ದ, 

ಒಂದು ಮದುವೆಯನ್ನು ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟವರಾರೂ ಅಸಂತೃಪ್ತರಾಗದಂತೆ 
ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸುವುದು ಅಶ್ಚಮೇಧೆ ಯಾಗ ಮಾಡಿ ಮರುಗಿಸಿದಷ್ಟು 
ಪ್ರಯಾಸದ ಕೆಲಸ ಎಂಬುದನ್ನು, ಆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ, ಕೈ ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡವ- 
ರೆಲ್ಲರೂ ಬಲ್ಲರು. ಜಮಾಬಂದಿ ಎಂದರೆ, ಆಂಥ ಹತ್ತು. ಮದುವೆಯನಂ 
ಮಾಡುವಷ್ಟು ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸ. ಆ ಜಮಾಬಂದಿಗಾಗಿ ಬರುವ ನೂರಾರ್ರಂ 
ಶಾನುಭೋಗರು, ರೈತರು, ಗುಮಾಸ್ತರಂ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು-ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪುವಂತೆ 
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೧೫೮ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಸಿದ್ಧತೆಗಳನ್ನು ಮಾಡ ಕೇಕಾದರೆ, ಆ ಕೆಲಸದ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತ 
ಮನುಷ್ಯ ಹಣ್ಣುಗಾಯಿ ನೀರುಗಾಯಿ ಆಗಿಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

ಇಷ್ಟು ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಹೊತ್ತ ಅ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಕೈಲಿ ಅಮ್ಮನವರಿಗೆ ವಂಂಗಳಾರತಿ 
ಮಾಡಿಸಿ, ಎಲ್ಲವೂ ನಿಷ್ಕಂಟಕವಾಗಿ, ಶುಭವಾಗಿ ಮುಗಿಯಂತ್ತದೆ ಎಂಬ ಆಶಾಸ್ವನೆ 
ಪಡೆದು, ಹಗುರಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಕೈಯಿಟ್ಟದ್ದ. 

ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯನೊಂದಿಗೆ ಅಕ್ಕ ಪಕ್ಕದ ಹಳ್ಳಿ ಗಳ. ಶಾನಭೋಗ 
ಪಟೇಲರೂ, ರೈತರೂ ಸಹಕರಿಸಿದುದರಿಂದ, ಆತನ ಕೆಲಸ ಬಹಂ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
'ಹಗುರವಾಯಿತು. ಇವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬುಡನಸಾಜಿಯೂ ಬಹಂ 
ಉತ್ಸಾಹವಾಗಿದ್ದ. "ಆದದ್ದಾಗಲಿ, ಯಾರೂ ಇನ್ನು ಹತ್ತು ವರ್ಷ ಆದ್ರೂ 

£ವೀಕೆರೆ ಜಮಾಬಂದೀನ ಮರೀಜಾರದಂ. ಅಷ್ಟು ಅದ್ಧೂರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಬಿಡೆಬೇಕು' ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಬುಡನ ಸಾಬಿ ಅದನ್ನು ಕಾರ್ಯಗತ ಮಾಡಲು 
ತನಗಿದ್ದ ಧನಬಲ, ಜನ ಬಲವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸಿ 
ಅವನ ರಸ್ತೆಗೆಲಸದ ಕೂಲಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ರೈತರಿಂದ ಸಂಗ್ರ 
ಆಡಕೆಯ ಮರ, ತೆಂಗಿನ ಗರಿ, ಬಾಳೆಯ ಗಿಡಗಳಿಂದ, ಬಹು ವಿಶಾಲ 
ಹಸಿರು ಚಪ್ಪರವನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗದಿಂದ ತಂದ ಬಣ್ಣ 
ಕಾಗದದ ಹೂವು, ಕುಚ್ಚುಗಳು, ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಬಟ್ಟೆಯ ಕ 
ಗುಳೂಪುಗಳಿಂದ ಆ ಚಪ್ಪರವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. ಆ ದಿನ ಆಗಮಿಸುಃ 
ಡೆಪ್ಯುಟಿ ಕಮಿಷನೆರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲೆಂದು ದುರ್ಗದಿಂದ 
' ಹೊರಲಾರದಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಹಾರ, ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಫಲಗಳನ್ನು ತರಿಸುವ 
ಏರ್ಪಾಟೂ ಆಯಿತು. 

ಆ ಚಪ್ಪರವನ್ನು ಕಂಡ ಎಲ್ಲರೂ "ಇಂದ್ರನ ಆಸ್ಥಾನವೂ ಇ 
ಸೊಗಸಾಗಿರಲಾರದು" ಎಂದರೂ, ಬುಡನಸಾಜಿಗೆ, ಆ ಚಪ್ಪರವನ್ನು ವೆಂಕಟ 
ದಾಸಪ್ಪನವರು ನೋಡಿ ಒಪ್ಪುವವರೆಗೂ ತೃಪ್ತಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. “ಯಾರು ಒಪ್ಪಿದ 
ರಷ್ಟು ಬಿಟ್ಟರೆಷ್ಟು? ದಾಸಣ್ಣ ಬುದ್ಧಿಯೋರು ಒಪ್ಪಿ ಸೈ ಆಂದ್ರೆ, ಖಂದಾನ 
ಶಭಾಸ್‌ ಆಂದಹಾಗಾಗ್ರದೆ' ಎಂದು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನು ಬಲವಂತ, 
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ಎಂದಾ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ. ¥ 
ಅಗ್ಲಿ -ಅಮ್ಮನೋರ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದೆರೆ ಅದೇನಂ ದೊಡ್ಡದೆಂ? 
ಎಂದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 
ಅದಕ್ಕೂ ಅವ್ಮೂನೋರ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಬೇಕೇ ? ' 
— ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ ನಗುತ್ತಾ ಕೇಳಿದ. | 
:ಮತ್ತೆ-ಬೇಕಾದಾಗ, ಬೇಕಾದದ್ದನ್ನು ಬರೆದು ಕೊಡೊಕೆ ನಾನೇನ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಅಂದಂಕೊಂಡ್ಯಾ ?” ಸ 
ಕೊತು ಹತ್ತಿರ, ನಿಂತ ಹತ್ತಿರ ಹಾಡಂಕಟ್ಟೇಯ. ನೀನಂ ಬೃಹಸ್ಪತಿ 
ಆಲ್ಲಾಂದೆ ್ರಿ-ಮಂತ್ತೆನು ?' | ಕ 
.ಬೃಹಸ್ಪತೀನೂ ಅಲ್ಲ, ಭಾರತೀನೂ ಅಲ್ಲ; ಅಮ್ಮನೋರ ಅನಂಗ್ರಹದ 
ಬಿಸಿಲುಬಿದ್ದಾಗ ಹೊಳೆಯೋ ಬೆಣಚುಕಲ್ಲಿನ ಚೂರು. ಅಷ್ಟೆ. ಹೋಗಲಿ, 
ಈಗಾಕೆ ಆ ಚರ್ಚಿ? ಬರೆಯೊದಕ್ಕೆ ಇನ್ನು ಎರಡು ಮೂರು 
ದಿನ ಅವಕಾಶ ಇದೆಯಲ್ಲ. ನೋಡೋಣ. 
ಎಂದು ಆ ಮಾತನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಮಂಗಿಸಿದರು. 


ಆ ಮಾತನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಟ್ಟರೂ, ಹತ್ತುಜನ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದವರ 
ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟು ಬಿದ್ದು, ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ಸ್ವಾಗತ 
ಗೀತೆಯನ್ನು ಬರೆಯಲೇಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲದೆ ಅದೆನ್ನು ಹಾಡಲು, ರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಕಳಿಸಲೂ ಒಪ್ಪಬೇಕಾಯಿಂತಂ. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವರು ನಗುನಗಂತ, ಮಾಡಿದರೂ 
"ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ಮಾತ್ರ ಏನೋ ಅಶಾಂತಿಯ ಘಾಟು ಹೊಗೆ 
ತೆಂಂಬಿತ. 3 

ಸ್ಟಾಗತಗೀತೆಯಂನ್ನು ರಚಿಸಿದೆ ದಿನ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ ಹೃದಯದಲ್ಲ 
'ಮೂಡಿದ ಅಶಾಂತಿ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ತಗ್ಗ ದೆ, ದಿನಕಳೆದಂತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ, ಹೋಯಿತು. 
ಆ ಅಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪೊಜೆಯಲ್ಲಿ ಮರೆಯಲೆಶ್ನಿಸಿದರೆ, ಪೂಜೆಯಿಂದಲೂ ಅವರ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶಾಂತಿ ಮರಳಲಿಲ್ಲ. ಏನೋ ಒಂದಂ ಬಗೆಯೆ ಅಶಾಂತಿ, ಅಶಂಭ 
ಶಂಕೆ ಅವರ ಹೃದಯವನ್ನು ಹೊಕ್ಕೆ ಕುಟ್ರೆ ಹುಳದಂತೆ ಕಾಡತೊಡಗಿತಂ. 
ಸಣ್ಣಗೆ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾದ ಈ ಅಶಾಂತಿ, ಅಶುಭಶಂಕೆ ಅವರ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಜಮಾಬಂದಿಯ ದಿನ್ನ ಊರೆಲ್ಲಾ 
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೧೬೧ 
GANS ed ಮಧೆ ಜಾರದ ಇರೂ ಪಂ 
ಉತ್ಸಾಹವಾಗಿರುವ ು7, ಇಉರಿಕುವಾಸಿ ಕ ಟ್‌ ಬ್ರೂ ಮಾತ್ರ ಜ್ವರಃ ಅದಂತೆ 


ಊರ ಹೊರಗೆ, ಡೆಪ್ಯುಟಿ ಕಮೀಷನರನ್ನು ಸ್ಲಾಗತಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ 


ಕ 


ಇ ಸ ಇ ಎರಡು po A 
ರಂಗೂ. ಯಾರಂ ಬಂದರೂ ನನನ್ನೀಗ ನೋಡಲು ಆವಕಾಶವಿಲ 
೯2 


ಹ ಕಾಣ್‌ ತಾಸೆ ಇ ಎ9 
ಎಂದಂ ಹೇಳಿಬಿ 


ಅಪಾರ ಅ %' mm ee ನಿನ್ನ 更 pe ೨ ಳಾ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸ್ನಾನ ಮುಗಿಸಿ, ದೇವರಮನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡೆಂ ಬಿಟ್ಟರಂ, 


ರಾ 
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人 ೩ = ಗಗ್‌ ಶಿವ ಜು } me 
ಕೇವಲ ಸರಕಾರೀ ಕಂದಾಯ ವಸೂಲಾತಿಯ ಲೆಕ್ಕಪತ್ರಗಳ ತನಿಖೆ 
ಖಿ ಜಿ ಇ 


೧ 
8 ಠ್‌ ಘ್‌ ಅವಿ ಲಾಮ್‌ ಲ್ವ ವಿ 
ಅಂಥ ಹತ್ತಾರು ಸಮಾರಂಭಗಳನ್ನು ತಾವೇ ನಡಸಿದ ಜಾಲಾಜಿ 
一 ವ na 一 ) 一 7 ಘಲ್‌ ಕ ಗೀ ಎಳೆ 
ರಾಯರಿಗೆ, ಆ ಉತ್ಸವದ ವೈಭವದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವೇನೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಆದರ 
ಪಾ ಕಾ ಜೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಎಶೇಷವೆನಿಸಿದ್ದು, ರಾಮಚಂದ್ರನ ಸ್ವಾಗತ ಗೀತಾವಾಚನ. 
೯3 ಈ 
ತಾರದೆ ವಾ ರ್ಮಾ್‌್‌್‌ಿ ನೌ 
ನೂರಾರು ಜನ ಕಿಕ್ಕಿರಿದು ತುಂಬಿದ್ದ. ಅಂಥ ಸಮಾರಂಜಗ ಲ್ಲ 
ಕ 2 ca ವೆ 
ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಪಳಗಿದ ವಯಸ್ಕರಿಗೂ ಮಾತನಾಡಲು ಕೃಕಾಲು ನಡುಗುವಂಟ 
7 ಮಿ ಹ 
ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಏಳೆಂಟು. ವರ್ಷದ ರಾಮಚಂದ್ರ ಕೂಂಚವೂ ಅಳುಕದ, 
೯ ಲೆ J 
ಬಳುಕದೆ, ಧೃಷಗಂಭೀರ, ಮಧುರಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಗತಗೀತೆಯನ್ನು ಹಾಟ 


ಸೆ 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮೆಚ್ಚಿಸಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು, ಬಡಕಲಾದರೂ ಖಳೆಯಾದ ಅವನ 
ವಂಖವನ್ನು ನೋಡಿ, ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಿಗೆ "ಇದಂ ಒಳ್ಳೆ ಭವಿಷ್ಯವಿರುವ 
ಬಿತ್ತು' ಎನಿಸಿತು. 

ಎಂತಲೇ ಸಭೆಯ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳೆಲವೂ ಮುಗಿದ ಮೇ ಬುಡನ 
ಸಾಬಿಯನ್ನು ಕರೆದು 

"ಸಾಹೇಬರೇ, ಆ ಹುಡುಗ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವಂತನ ಪಂಗ?' 

--ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

'ಯಾವ ಹಂಡುಗ "ಬುದ್ಧಿ? 

'ಅದೇ ಸ್ವಾಗತಗೀತೆ ಹಾಡಿದನಲ್ಲಾ ಆ ಹಂಡುಗ' 

'ರಾವಂಣ್ಣನೇ, ದಾಸಣ್ಣ ಬುದ್ಧಿಯೋರ ಮಂಗ;' 

"ಯಾರಂ-ದಾಸಣ್ಣ?' 

೧೬೨ 
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we 
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ವಂೂರುಹೊತ್ತು ಅವರಾಯ್ತು ಅವರ «6 


--ಎಂದರಂ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರು. 
"ಊಹೂಣ--ಅವರಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲ.' 


“ಏಕೆ? 
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೧೬೪ ರಾಜೆ!ಶ್ವರಿ 


ಏಕೋ-ಯಾರು ಬಲ್ಲರಂ, ನಾನೂ ಅವ್ರು ಬರ್ತಾರ ಅಂತ ಆಸೆ 


ಇ - ಈ ನ ಸ ತ 
ಹಚಿ ಕೊಂಡಿದೆ. ಆದ್ರೆ, ಚೆಳಗ್ಗಿಂಡ ದೇವರವಂನೆ ಸೇರ್ಕೂಂಡಿದಾರ. ಯಾರು 
ಇ ಲಾ 
ಅಧ 
ಮ್ರ 


ತಾಖತ್ತು ನವಂಗಿಲ್ಲ'. 

'ಅಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟಿನ ವಂನಂಷ್ಕನೇ ಆತ? 

"ಛೀ ಛಿ, ದಾಸೊಹ್ಲೋರು ಅಂದ್ರೆ ಥೇಟ್‌ ಜೇನುತುಪ್ಪ. ಅವರು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡೋ ಅಮ್ನೋರು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ ಅವರು, ಬೇರ ಆಲ್ಲ. 

"ಮತ್ತೆ ?' 

"ಅವರು ನಗ್ತಾ ನಗ್ತಾ 'ಬೇಡಾ' ಅಂದ್ರೂ ಬದಲು ವರಾತಾಡೋಕೆ 
ಬಾಯಿ ಒಣಗಿ ಹೋಗುತ್ತೆ. ಅವರು ನಗ್ತಾಲೇ ಇದ್ರೂ ಎದುರಿಗೆ ಬೆಂಕಿ 
ಮುದ್ದೆ ಇದ್ದಂಗಿರ್ದದೆ, ಅವರ ಮುಂದೆ ಕೂತಿದ್ರೆ. ನಾನಂ : 
ನಯಾಕಿಲ್ಲಾ ಬುದ್ಧಿ. ಕಣ್ಣಾಗೆ ನೋಡಬೇಕು. ಅವರೊಂದು ಮಾತಾಡಿದ್ರ, 
ಖುದಾನೇ ಬಂದೆಂ ವರಾತಾಡಿಸ್ಟಂಗೆ ಇರ್ತದೆ. 

—ಿಂದು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಹೇಳಿದ ಬುಡನಸಾಜಿ. 

"ಸರಿ, ಸರಿ, ನೀನು ಅಷ್ಟು ಹೇಳಬೇಕಾದ ; 
ವಿಶೇಷವಿದ್ದೆ ಇರಬೇಕು. ನಡಿ-ನಾವೇ ಅವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಅವರ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿ, ಹಾಗೇ ಅಮ್ಮನವರಿಗೂ ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರೋಣ. 
ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಎಲ್ಲಾ ಆಯ್ತಲ್ಲ. ಆ ಹುಡುಗನನ್ನು ಕರಿ. ನಮ್ಮ ಜೋತೇಲೀ 
ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣ.' 

ಎಂದರು. ಬಾಲಾಜಿರಾಯರು. 

ಒಮ್ಮೆ ಅವರು ಬಂದು ಮಾತಾಡಿದ್ದ ಬಳಿಕ, ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಡುಪುದು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಅರಿತ ಬುಡನಸಾಬಿ, ಶಾನುಭೋಗ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯನಿಗೆ, 
"ನವಂಗಾಗಿ ಯಾರೂ ಊಟಕ್ಕೆ ಕಾಯಬಾರದು. ದೊಡ್ಡ ಖಾವಂದರಿಗೂ 
ನಮ್ಮ ಸಲಾಂ ಹೇಳಿಬಿಡಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಬಾಲಾಜಿರಾಯರೊಂದಿಗೆಹೊ ರಡಲರಿ 
ಸಿದ್ಧನಾದ. 
ಬಾಲಾಜಿರಾಯರ ಸಾರೋಟಿನಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರ 


ಮನೆಯ ಕಡೆ ನಡೆದರು. ಮನೆಗೆ ಹೋಗಂವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ, ಉದ್ದಕ್ಕೂ ರಾವ” 
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ಚಂದ್ರನೊಂದಿಗೆ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಿಗೆ, ತಮ್ಮ 


ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ರಾಮಜೆಂದ್ರ ಕೊಟ್ಟ ಚುರುಕಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅವನ 
= 


ಬಗ್ಗೆ ಮೂಡಿದ್ದ ವಿಶ್ವಾಸ ಮತ್ತಷ್ಟು ಬೆಳೆದು. ಏನಾದರಾಗಲಿ, ಈ ಹುಡುಗ 


Cs ಹ 
_ ಕಾವ ಭಾ ರಾಷ್ಟ ಎಡ ತಿ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಬರಲು ತಮ್ಮಿಂದಾದುದನ 2 ಮಾಡಬ: ಸಲಿ ವಿಶಯ 


ಮಾಡಿದರಂ. 
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೬ 


ಬೆಳೆಗಿವೀದಲೂ ಗಂಡೆ ಏನೋ ಒಂದು ತರಹ ಇದುದನಂ ಕಂಡು. 


2 [A ಲ್ಲ 
ತಾನೂ ಮಾಗಿ ಎತ್ತಲ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲೋ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದ 


ರಂಗಮ್ಮ ನಡುಮನೆಯೊಳಗೆ ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ ಹಂಡೆಗರಂ- 

"ಕುದ್ರೆ ಗಾಡಿ ಬಂತು, ಕಂದ್ರೆ ಗಾಡಿ ಬಂತು." 

--ಎಂದಂ ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಓಡಿದನ್ನು ಕಂಡು ಯಾರು ಬಂದರೊ 
ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ತಾನೂ ತಲೆಬಾಗಿಲಎರೆಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದಳಂ. 

ಹೊರಗೆ ಕುದಂರೆ. ಸಾರೋಟೇನೋ ನಿಂತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಆದಂ ಆಕೆಗೆ 
ಪರಿಚಯವಿದ್ದ ಬುಡನಸಾಜಿಯ ಕುದುರೆ ಸಾರೋಟಾಗಿರಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ 
“ಇದುಯಾರಿರಬಹುದು' ಎಂದು ಅಕೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ. ರಾವಂಚೆಂದ 
ನೊಂದಿಗೆ ಬುಡನಸಾಬಿಯೂ ಗಾಡಿಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು. ಅವರ ಹಿ 
ಬಾಲಾಜೀರಾಯರೂ ಇಳಿದರು. 

ಹೊಸಬರನ್ನು ಕಂಡ ರಂಗವಕ್ಕಿ ಜಾಗಿಲ ಹಿಂದೆ ಮರೆಯಾಗಿ ನಿಂತಳು. 

ರಾಮಚಂದ್ರ, ತಾನು ಸ್ಲಾಗತಗೀತೆ ಹಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ದೊರೆತ ಹಣ್ಣು 
ಹಂಪಲನ್ನು ತಂದಿದ್ರ. ಆದನ್ನು ಕಂಡೆ ಹುಡುಗರು: "ನನಗೆ ತನಗೆ” ಎಂದಂ 
ಕೂಗಾಡುತಿ ರುವಾಗ 5 ುಬಿ ಮನೆಯ ಬಳಿ ಬಂದರ 

'ರಂಗಕ್ಕಾ ದಾಸಣ್ಣ ಬುದ್ಧಿಯೋರು ಮನೇಲಿದಾರಾ?' 


8 
3} 


6 


ಣಿ 
ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 
"ಇದಾರೆ.' 
'ಎಲ್ಲವೆ? ಇನ್ನೂ ಮಡೀಲಿದಾರಾ? 
'ಹೂ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಕೂತವರು ಇನ್ನೂ ಮೇಲಕ್ಕೆಃ ಎದಿಲ್ಲ' 
ಧ್‌ 
"ಎಬ್ಬಿಸಲಿಕ್ಕಾಗೋಕಿಲ್ವಾ...? 


'ಏನು ಹೇಳಾರೋ ಏನೋ. ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಒಂದಂ ಥರಾ ಇದಾರೆ. 
"ಏನಾರ ಅಂದ್ರೆ ಅದೆಂ ನನಗಿರಲಿ, ದುರ್ಗದಿಂದ ದಾಸಣ ಬುದ್ಧಿಯೋರ್ರ 
ನೋಡಬೇಕೂಂತ ನಮ್ಮ ಬಾಳಾಜೀರಾವ್‌ ಧೆಣಿ ಬಂದಿದಾರೆ. ಈ ಸುದ್ದಿ ಅವರ 
೧೬೬ 
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ರಾಗದೆ, ಕಣಂಬಿಟ್ಕು ಕೊಂಡು 
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"ನರಿಬಂದವರಂ ನನಗಾಗಿ ಏಕೆ ಜಕಾಯಬೇಕಂ 


--ಎಂದಳು. 
'ಅವರ ಎದಂರಿಗೆ ಕೂತಿದೆ; ಬೆಂಕಿ ಮುದ್ದೆ ಎದುರಿಗೆ ಕೂ 


೧೬೮ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಬುಡನಸಾಬಿ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಸಿ ಒಬ್ಬರಿ 
ಗೊಬ್ಬರಂ ನವಂಸ್ಕಾರ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ, ಬಾಲಾಜಿರಾಯರೇ 

“ತಾವು ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದಿರೀಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ, ನಡುವೆ ಬಂದು 
ತೊಂದರೆ ಕೊಟ್ಟಹಾಗಾಯಿತು.' 


--ಎಂದರು. 

"ಪೂಜೆಗೆ ಕೊನೆ ಮೊದಲೆಂಬುದಿದೆಯೇ? ಎಷ್ಟು ಮಾಡಿದರೂ 
ಸಾಲದು. "ಮಾಡಿದ್ದೆಲ್ಲಾ ಪೂಜೆ ಅಂತ ಒಪ್ಪಿಕೋ" ಆಂತ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನವೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು. ಅದರಲ್ಲೂ ತಮ್ಮಂತಹ ದೊಡ್ಡವರಂ, ಅಷ್ಟು 


ದೂರದಿಂದ ನೋಡಬೇಕು ಎಂದು ಬಂದಿರುವಾಗ, ತವ್ಮೂ ದರ್ಶನವೂ ನವಂ! 
ತಾಯಿಯ ಅನುಗ್ರಹವೇ.” 

--ಎಂದರಂ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. ನ 

ಅವರು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಿಗೆ, 
ಈ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಔಪಚಾರಿಕ ಮಾತುಕತೆಗಳ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬಂದರ 
ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿ. - 

'ತಾವು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಆದೇ ನಮಗೆ, ಆಶೀರ್ವಾದ. ನಮ್ಮ ಬಂಡನ 

ಇ 


ಹಾಸ ಆ 
ಸಾಹೇಬರಂ ತಮ್ಮ ವಿಷಯ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಹೇಳುತ್ತಿದರು. 


ಈ ಈ: lac 
ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ, ನಮಗೂ ಒಮ್ಮೆ ತಮ್ಮ ದರ್ಶನ ಎಳಾಡಿ. ಅವ್ಮ . 
ಅಧಿ ತ ಧಾ 
ನವರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಹೋಗಬೇಕು ಎಂತ ಬಹಂ ದಿನಗಳಿಂದಲೂ ಆಸೆ 


ಇತ್ತು. ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈ ದಿನ ತವ್ಮು ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಅವ್ಮ 
ನವರಿಗೆ ಮಂಗಳಾರತಿ ಮಾಡಿ ಪ್ರಸಾದ ಕೊಟ್ಟರೆ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗುತ್ತೇನೆ.' 


ಆತ ೮ 一 一 
--ಎಂದರು. 
a ಹಾಕೆ ಫಾ, ಇಳು eame s ಮ್ರ 
. ನನ್ನೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾವು ಆಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಮಾತಾಡಬಾರದು. ನಾನಂ 
ನ 
ಣೆ ಬ ಉಪ್‌ ನಿ ಇ ಕಾ 
ಅಲ್ಪ. ದೊಡ್ಡವರ ಆಳಿಗೂ, ಮನೆಯವರ ದೊಡಸ್ಸಿಕೆಯಂ ಗಾಳಿ ಬೀಸುವ 
ಟು 


ಧ್ನ 
ಮಾಜ ಅಗೆ ಈ ಹಾಸ್‌ ಆ 
ಹಾಗೆ, ಅಮ್ಮನವರ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವವನು ಆಂತ ನನಗೂ ಜನ ಅಷು 


ವ್ರ re ಆ ಈ. ಆತಾ 3 - ಇ 
ಗೌರವ. ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಷ್ಟು ವಿನಾ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಡೆಚ್ಚಿನದೇನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಮೇಲಾಗಿ, ಬುಡನಸಾಹೇಬರು ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಾಸಿವೆ ಕಾಳಿನಷ್ಟಿದರೆ, 
ಜನಕ್ಕೆ ಕಂಂಬಳಕಾಯಿಗಾತೃ ಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಧಾವೃದನ್ನೂ ತಾವು 
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೧೭೦ ರಾಜೇಶ ರಿ 


“ವಂತ್ತೆ-ಇಷ್ಟು ಹಣ ಸ್ತಿ ಕರಿಸಂವ ದೇವರಂ ನವ್ಮೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಲ 
ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಕೇಳಂವುದೆಲ್ಲಾ *ಂದಾಣೆಯ ಕಾಯಿ, ಕರ್ಪೂರ; ಅಷ್ಟೆ. 
“ಜಗದ್ದಾ ತ್ರಿಗೆ ಈ ಹಣ ಹೆಚ್ಚಿನದೇ? ಇದೇ ನು ಸ 


ರಿ ಹೆಚ್ಚು 
ರ 


"ನಿಮಗಿದೆ ನಂ 'ವಂಹಾ' ಅಲ್ಲ ಆವರೆ ನನ್ನ ತಾಯಿಂ? 
ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಒಂದು ಹಿಡಿ ಕುಂಕುವಂ, ದೆ ಹೂವು 
ಇಷ್ಟುವಿನಾ ಹೆಚ್ಚಿ ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಕಲಿಸಿಲ್ಲ. ಈಗ ಆಕಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಹಣ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ವುದನ್ನು ಕಲಿಸಿದರೆ, ನಾಳೆಯೂ ಇಷ್ಟೆ 了 ಆಗಬೆ ಕುಂ ಎಂದಂ 
ಕೇಳಂತ್ತಾಳೆ. ನಾನು ಬಡವ, ಎ ಅಂದ ತರಲಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಡ.? 


ಹಾಸ 


ವ "ಅಮ್ಮನವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸ ಸಬೇಕ ಕು ಎಂದು ಕೊಟ ದನ್ನೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದಂ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಪಚಾ ರವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ?' 
'ಇರಬಹುದು.' 
“ಹಾಗಾದರೆ--?' . | 
'ನಿಮಗಷ್ಟು ಇಷ್ಟೆ ಇ ಇದ್ದರೆ, ಇದನ್ನು ಶಾನುಭೋಗರ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟಗುಬಿಡಿ, 
ಅವರು ಊರಿನ ಅಮ್ಮನವರಿಗೆ ಏನಾದರೂ ನಗನಾಣ ಣ್ಯ ವರಾಡಿಸಿ 
ಹಾಕಂತ್ತಾರೆ.? 
— ಎಂದೆ, ಆ ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣದಲ್ಲಿ, ಒಂದಂ ರೂಪಾಯಿ ತೆಗೆದಂ 
ಕೊಂಡು, ಉಳಿದದ್ದನ್ನು ತಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟ, ಆ ತಟೆ | ಯಂನ್ನಿ ಬಾಲಾಜಿ 
ರಾಯರತ್ತ ಜರುಗಿಸಿ, ಮುಂದೇನು ಮಾಡದೆ. ಬರೂ ಮಾತನಾಡಲು 
ಅವಕಾಶ ಕೊಡದೆ, -ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ಎದ್ದಂ ಹೋ ೇದರಂ. 


ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಬಾಲಾಜಿರಾಯಂರಿಗೆ ಬಾಯಿ ಕಟ್ಟಿ ಹೋ ದಂತಾಂಯಿಂತ ತು. 
ಅನೀರಿಕ್ಷಿತವಾಗಿ ವಂನೆಬಾಗಿಲಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಹಣ ಬಂದಾಗ, ಅದನ್ನು ಕಸ 
ದಂತೆ ಕಂಡು ತಳ್ಳಿ ಹೋದವರು ಯಾರನ್ನೂ ಅವರು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ 
ವಿಸ್ಮಯದಲ್ಲಿ 

ಸಾಹೇಬರೇ, ದೊಡ್ಡ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ ಅಪಚಾರವಾಯಿತಂ 

--ಎಂದರು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಬುಡನಸಾಬಿಗೆ. 
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೧೩೨ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


“ರಾಮಣ್ಣ, ಒಂದು ತಂಬಿಗೆ ನೀರು ತಾ' 
__ಎಂದು ಕೂಗಿ ಹೇಳಿ, ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಿಗೆ- 
'ಬಟ್ಟೆ ತಗದ್ಬಾಡಿ ಬುದ್ಧಿ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ. ದಂಸರಾ ಮಾತೇ 
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೧೭೪ ರಾಜೆ! ಶ್ಯಠಿ 


; ಫಿ ಮೊಗೆ 一 ) x2? 
"ಏನಂ ಹೇಳಿ 2 ತವ್ಮೂ ಅಸಿ, ನವುಗಿ ಅಪ್ಪ 
ಇ. ಆಸು ದೊಡ. ವಕಾತಾಡಬಾರದಂ. 
'ನನ ಆಸೆಯ ನಂಜ ಸಂದಲ್ಲಿ ತ್ರ ಅಆಷ್ಟುಜೂಲ್ಲು ಮ Ww 
ಆ ಾಗೆವವಗಿ ಮ ಸಾ 
ಆ ಯೋಗ್ಯತೆ ನನಗಿಲ್ಲ. ಈ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗ ನಿವು ಹಂಡು ನನರ್ನಿ ನೋಡಿದ 
ಹಾಹ್‌. 


“ಯಾರನ್ನು ರಾವಂಚಂದ ಟು ಬ. | 
"ಹೂ, ತುಂಬಾ ಚೊಟಿಯಾದ ಹಂಡುಗ ವಂದ ಒಳ್ಳೇ ಬರಿದ್ದಿವಂತ 
ಹು ಲಕ್ಷಣಗಳಿವೆ.' 
'ಡೇಗಾಗುತ್ತದೆಯೋ-ಅದು ದೈವ | | 
- 一 ev ದ್‌್‌ 
'ಅದಂ ವಜ. ಆ ಹುಡುಗನ ಶಕ್ತಿ ದೈವದತ್ತವಾದದ್ದೀ. ಅದರಲ್ಲಿ 
sd, ತ್‌ ಕಣಾ ಷ 
ಏನೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಅದರೆ ದೈವೇಜ್ಛೇ ಸಫಲವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮನಂಷ್ಯ 
ಪ್ರಯತ್ನವೂಅಷ್ಟು ' ಬೇಕಲ್ಲವೇ?” 
` "ಫನಗದರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ.' 
"ಯಾವುದರ?" ಗ 
"ದೈವೇಚ್ಛೆಯ ಇದಿರು ವಕಾನವ ಯತ್ನಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ಬೆಲೆ, 


ಇದೆಯಿಂಬುದರಲ್ಲಿ ದ್ದೆ ವೇಟ್ಛೆ ಅಪ್ಪಿ ಪ್ರತಿಹತವಾದದ್ದಂ. ಪಂನುಷ್ಯ ಐ ಪ್ರಯಂತ್ಲೆ 


ದಂ 
ವೆಂದಂದೂ, ಅ ದ್ಯೇವೀ ಇ ಇಚ್ಛೇಯಿಂದ ಪ್ರೇರೇಪಿತವಾದದ್ದೆ. ಆ ಶಕ್ತಿಯ ಒ 
ಕೊನೆ ದೈ ನೀಣಚ್ಛಿ (ಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕೊನೆ ಪಂನಂಷ್ಯ 


“ಯೇತ್ನವಾಗಿ, ಜಿ ಸಿದ ಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಾ 
ದಕ್ಕೂ ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನೆ ಎಂದಂ ಚಿಸರಿಡುವುದ ದೂ ತಪ್ಪೆ ೦ದೇ ನನ್ನ 
.ಅಭಿಪ್ರಾಯಂ.' 
—ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ ಖಚಿತವಾಗಿ ಜೇಳಿದರಂ. ಡೆ 
ಅವರಂ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಬಾಲಾಜಿರಾಯಂರಿಗೆ ಆ ಬಗ್ಗ, ಅ ವರೊಂಟ 
ವಾದಿಸಲೂ ಧೈರ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹ್‌ 
"ತಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ವಾದ ಮಾಡಂವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ ನನಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಒಂ 


ಮಾತು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ...' 
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"ಬಜ ಬೇಕಂ?' 


'ನನಗಿರಂವ ಆಸೆಯೂ 
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2 
ಅಭ ಒಆ ಓರಿದರಿ 


ಕಲಿಸಲು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಹೊಸ: ಶಾಲೆಗಳನ್ನು 


ಸರಕಾರದವರಂ ನವ್ಮೂ ಹಂಡಂಗರ 


“ಈಚೆಗೆ 


ಕಿ 


ವಾಗಿದೆ; ತವ 


ಕಲಿಯಬೇಕಂ ಎಂದಂ ನನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆ. 
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ತೆರೆಯಂತ್ತಿದ್ದಾಜೆ. ಚಿತ್ರದೆಂರ್ಗದಲ್ಲೂ ಅಂಥ ಶಾಲೆ ಆರಂಭ 


p 
& 
名) 
ಘು 
dS 
RB 
18 13 


೧೭೬ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 
"ಹಾಗೋ, ಆ ವಿಷಯಂ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಆಯಿತು-ಅಆ ಓದಿನಿಂದ ಏನಂ 
ಉಪಯೋಗ? 
`ಆ ಓದಂ ಓದಿದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ಕಲಿತು ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದರೆ, ವಂನಂ 
ಪದವಿಗೆ ಬರಬಹಂದಂ. ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ದಂಡಿಯಬಹಂದಂ. ಅಲ್ಲಿ ಕಲಿಯದಿದ್ರ 
ವರಿಗೆ, ಸರಕಾರಿ ನೌಕರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶವಿರಂವುದೀ 
“ಹಾ-ಹಾಗನ್ನಿ. ಅಂದರೆ ಅವು ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲ” ' 
'ಅಂದರೆ--?' | 
ಅವು ಸರಕಾರದವರು ತಮ್ಮ ಗುಲಾವಂಗಿರಿಗೆ ಉತ್ತವಂರಾದವರಂ 


jg ಅಂತೆ ಆರಿಸಲು ಈ ಉಪಾಯ ಹುಡುಕಿದಾರೆ. ಯಾರಿಗೆ ಕೇವಲ 


ಭುಕ್ತಿ ಬೇಕೋ ಅಂಥವರು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಕೇವಲ ವಂಕಿ 
ಕಾಮಿಂಗಳಾದವರಿಗೆ ಆ ಓದು ಏಕೆ ಬೇಕು? ಗೀತೋಪವಿಷತ್ತಗಳೆಂ ಹೇಳಿ 
ಕೊಡಲಾಗದ ಹೊಸ ಮಾತನ್ನು ಅಲ್ಲೇನಂ ಕಲಿಸಬಲ್ಲರಂ?' 

"ತಾವು ಹೇಳುವುದಂ  ನಿಜ-ಮಯಕ್ತಿಕಾಮಿಗಳಾದವರಿಗೆ ಆ ಓದೇನೂ 
ಬೇಡ. ಆದರೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಕೇವಲ ಮುಕ್ತಿಕಾಮಿಗಳಾಗಿ, 
ಅಲ್ಪ ತೃಪ್ತರಾಗಿ ತಮ್ಮಾಂತೆ ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ? ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬೆನ್ನಿಗೆ 
ಹತ್ತಿಸಿಕೊಂಡ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ನೂರು ಬೇಕೆಂಬ ಚಪಲವಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲವೇ?' 

ನಿಜ, ಇರುತ್ತದೆ ಐದೂ ಬೆರಳೂ ಒಂದೇ ಸವರಿ ಇರುವುದು ಎಲ್ಲಿ 


'ಹಾಗಿರುವಾಗ-ತಮ್ಮ ಜೀವನ[ಹೀಗೇ ಕಳೆದಂಯೋಯಿತು. ಅದರೆ - 

ನಿವ್ಮ್ಮ ವರಿಕೃಳಿಗೂ ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೆ ಇರಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಆಸೆ ಇರುತ್ತದೆಯೇ? 
ನನ್ನ ಆಸೆ ಅವನಿಗೂ ಇರಬೇಕಂ ಎನ್ನುವದು ನನ್ನ ಆಷೇಕ್ಷೆ' 
'ಅಂದರೆ-ನಿಮ್ಮ ಅಪೇಕ್ಷ.ಬರೀ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೇ ಅಲ್ಲ, ಅಧಿಕಾ 

ಆಯಿತಂ-ಅನ್ನಿ.' | 


[4 
ಕಾನಾ ಧಾ ದ್‌ ಪಿ 
Dig So) 


CL 
ತ್ತ 


"ಶಿವಶಿವಾ-ಎಿಂದೂ, ಯಾರ ಮೇಲೂ ನಾನಂ ಅಧಿಕಾರ ಮಾಡಲಾರೆ. ಆ 

ಶಕ್ತಿಯೇ ನನಗಿಲ್ಲ.' ಇಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯೋ ಹಂಲ್ಲಂ : ಕಡ್ಡೀನ ಆಲ್ಲಿ ಬೆಳಿ ಅಂತ 
7 - ವೂ 

ಹೇಳಂವುದಕ್ಕೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ನಾನಂ, ಇನ್ನು ಬೇರೆಯವರ ಮೇಲೆ -ಅಧಿಕಾರ 
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2 pA ಖಾಸಾಗಿ 和 
ತ.ದೆಯೇ? ಆ ಚಿಪಲವೇ ನನ! ಲ. 
ಅಂದರ-ಇಣವ್ನು ಹುಡುಗ ಅಪೀನ್ಷಸಿ! ರ, ಅವನು 日 ARO ಓದಲು 
~~ ಕಾನಿ 9 
ಉಮ್ಮು pe 5.0ತರವೇನೂ ಇಲ್ಲವನ್ನಿ? 


ಣಾ 
ಇ ಇ ಇಲ್ಲ್‌ ay ತತ ಆ = em ೨ 可 ee — ಇ 
ಹಾಗಾದರಿ ಕೇಳ ನೋರು-ಎನು ಹೇಳುತ್ತಾನೋ? 


ವಯಸ್ಸು ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ ಸಾಹೇಬರೇ. ದೊಡ್ಡೆ ಮಣ್ಣಿನ ಗಡಿಗೆ, 
ಗಾತ್ರಜ್ಞ್ಯ ದೊಡ್ಡದಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಚಿಕ್ಕ ಚಿನ್ನದ ಗೆಜ್ಜೆಯ ಸದ್ದು ಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿದೆಯೇ? ಅದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ವಾತೇ 'ಜಾಯಿಂದ ಬರವುದು. 
ಅದಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನದೇನು ಲೆಕ್ಕ. ಇವತ್ತು ಈ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತಾಯಿ ರಾಮಣ್ಣನ 
ಪರೀಕ್ಷ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಅದೂ ನಡೆದರಿ ಹೋಗಲಿ?' 

-ಇಎಂದು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಹೇಳಿ- 


5 


"ರಾಃ ಣ್ಹಾ...ರಾಮಣ್ಣಾ ...' 
-ಎಂದು ಮಗನನ್ನು ಕೂಗಿದರು, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 
ಅವರ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿ, ಒಳಗೆ. ತನ್ನ ತಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ ಏನೋ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ `ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ರ ರಾಮಚುದ್ರ- | ತ; 
'ಏನಣ್ಣಾ?' 
-ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡು, ನಡೆಂವಂನೆಗೆ - ಬಂದ. 
"ಬಾ, 'ಅಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೋ. ರಾಯರಂ ಏನೋ ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳ 
ಬೇಕೂಂತ ಇದಾರೆ. ಅವರು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡು. | 
“ಎಂದು ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಬಾಲಾಜಿರಾಯರತ್ತ ತಿರಂಗ 
ಆಮಿತು, ಏನು ಬೇಕೋ ತಾವೇ ಪ್ರಶ್ನೆವಾಡಿ' 7 
ಎಂದು. ಹೇಳಿದರು. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 
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೧೭೮ 
ರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವ ಹೊಣೆಯನ್ನು ವಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಂ 
ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಹೇರಿದುದನ್ನು ಕಂಡು, ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಿಗೆ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ 


ಒಂದುಕ್ಷಣ ಸುಮ್ಮನೆ, ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ, ತಮ್ಮತ್ತಲೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ರಾಮಚಂದ್ರನ ಬಾಲಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಿ. ಬಳಿಕ, |. ಮೃದುವಾಗಿ- 

"ರಾಮಣ್ಣ ಐಖಂದೆ ನಿನಗೆ ಏನಾಗಬೇಕೂಂತ ಆಸೆ. 


- ಎಂದಂ ಕೇಳಿದರು. 


ಅಡಾ ಬು ಕ್‌ ರು ಇ ಳ್‌ ಸ್ಟಾ! ಕಾ ne ಈ ಈ ಪಾತ 8 
ಅವರ ಪ್ರಶ್ನೆ ರಾವುಚ ದ್ರನಿಗೆ ಅರ್ಥವಂ71ರಿಲ್ಬ. ತಲೀ ಉತ ರ 
ಈ ಜೆ A ಕ್‌ ಡಾ ರಾರಾ ಹಾಲಿ ಇದಾವ ಅನ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೂ ತೋಚದೆ. ಕಕ್ಕಾಬಿಕ್ಕಿಯಾಗಿ ಜಾಲಾಜಿರಾಯರು, ಬುಡನ್‌ 
ವ್‌ ಸೆ ಚ ದ್ಯ ಲರ್‌ ಸ 
ಸಾಬಿ, ಠನ್ನಿ ತಂದ, -ಎಲ್ಲರ ಮುಖವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತ. ಆವನ 


ತಾಸೆ ಹ ಸಾವೆ ಚೆ 
ು ಖವನ್ನು ನೋಡಿ, ಬಾಲಾಜಿರಾಯರ ಪ್ರಶ್ನೆ Sell ೪ 


ಅರಿತುಕೊಂಡ ಬುಡನ*ಸಾಭಿ-. 


'ಬಾಲಾಜಿರಾವ್‌ ಬುದ್ಧಿಯೋರು ಕೇಳಿದ್ದು ಏನಂತ ಅರ್ಥ ಆಯ್ತ 
ರಾಮಣ್ಣ?' 

-ಇಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

"ಊಪೂ.' 


-ರಾಮಜಚಂದ್ರ ತಲೆಯಾಡಿ 
多 ಪೀ od 
ಆವರು ಕೇಳಿದ 


ಡೆಪ್ಕುಟಿ ಕಮೀಷನರ್‌ ಸಾಹೇಬ್ರು-ಹಾಗಾಗ್ತೀಯೋ] 
-ಬುಡನ್‌ಸಾಬಿ, ಬಾಲಾಜಿರಾಯರ ಮಾತು, ರಾಮಚಂದ್ರನಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದ 
ಬುಡನ್‌ ಸಾಬಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ರಾವಂಚಂದ್ರನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಟಕ್ಕನೆ 
ಏನೋ ಆಸೆ ಮಿಂಚಿ, ಅದರ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಅವನ ಕಣ್ಣು ಥಳಥಳಿಸಿ, ಏನೋ 
ಮಾತು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟವನು, ಮರುಗಳಿಗೆಯೇ ನಾಲಗೆಯನ್ನು ತಡೆ 
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ಕೊಂಡು ಮೆರೆಯಬಹುಂದಂ. 


೧೮೦ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಹೂವಿನ ಹಾರ ಹಾಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು- 


ತ್ತಾರೆ... ,. | 
ಆ ಬಯಕೆಗಳು ಬಲಿದು, ಆದರೂ ಅದನ್ನು ಆಶಿಸಲು ಹೆ ಲೇ 
'ನಾನು.- ನಾನು... ಡೆಪ್ಪಿಕಮೀಷನರ್‌ ಆಗ್ತೀನಿ.' 


ಬ 
CL 
人 
(ಲೈ 
| 


-ಎಂದ. 

ತಮ್ಮ ಮಗ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ' ಆಶೆಯನ್ನು ಕಂಡು ವಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ 
ಸಿಡಿಲೆರಗಿದಂತಾಗಿ, ಅವರ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಮೋಡ ಕವಿಯಿತು. ಒಂದು 
ಗಳಿಗೆ ಹಾಗೆ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟು ಹಾಕಿಕೊಂಡೇ, ಮಗನ ಮುಖ ನೋಡಿದರು.' 

ಅವರ ನೋಟದ ರುಳ ತಾಕಿ ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯ ಹಿಂದೆ ಏನೋ 
ಆಸೆಯಿಂದ ಅರಳಿದ್ದ ರಾಮಚಂದ್ರನ ಮುಖ, ಬಿಸಿಲು. ಬಡಿದ ಪಾರಿಜಾತದ 
ಹೂವಿನ ಹಾಗೆ ಬಾಡಿಹೋಯಿತು. | 

“ನಾನು... ನಾನು... ನಾನು... ಹೇಳಿದ್ದು... 
ತಪ್ಪಾಯ್ತಣ್ಣ. 

-ಎಂದೆ ತೊದಲುತ್ತಾ, ಆ ಮಾತಿನ ಹಿಂದೆ "ನಾನೂ ಇಲ್ಲೇ ಇದಿಚಿ' 
ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆ ಅಳು ಇಣಿಕು ಹಾಕುತ್ತಿತ್ತು. 

ಅವನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು. ಥಟಕ್ಕನೆ ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ನಕ್ಕು ಬಿಟ್ಟರು. ಆ ನಗೆ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಿಗೆ, ಬುಡೆನ್‌ಸಾಬಿಗೆ ನಗುವಿ 
ನಂತೆ ಕೇಳಿಸದೆ, ವೀಣೆಯ ತಂತಿ ಹರಿದುಹೋದಾಗ ಕೇಳುವ ಒಡಕು `ಸದ್ದಿ 
ನಂತೆ ಕೇಳಿತು. ಆ ನಗುವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕೆ. ಅವರಿಗೆ ಏನು ವರಾತಾಡಲೂ 
ಧೃರ್ಯವಾಗದೆ' . ಸುಮ್ಮನೆ - ಕುಳಿತಿದ್ದರು... ' 3 六 

ಒಂದರ ಗಳಿಗೆ ಯಾರೂ ಮಾತಾಡದೆ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಹು ಗಂಭೀರವಾದ 
ಮೌನ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. "ಯಾರು ಬಾಯಿ ಬಿಟ್ಟರೂ ಅವರನ್ನು ನುಂಗುತ್ತೇನೆ' 
ಎಂದಂ ಬೆದರಿಸುವ ಬಾವುಗನಂತಿತ್ತು ಆ ಗಂಭೇರ ಮೌನ. 

ಕೊನೆಗೆ ವೆಂಕಟದಾಸನಪ್ಪವರೇ ಸಾಹಸ ಮಾಡಿ, ಆ ಮೌನವನ್ನು 
ವರಿರಿದಂ-- 
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೧೮೧ 
`ಸರಿ-' ನಿನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಗುಲಾವೂರ ಗುಲಾಮನಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಬರೆದಿದೆ. ಆ ಅದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಬಯಕೆಯನ್ನೇ ಆಡಿದೆ. ಆಟ ಆಡಿಕೋ 
ಹೋಗು'. | 
—ಎಂದು ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


ಅವರ ಕಣ್ಣ ನೋಟವನ್ನು ಕಂಡು ಬೆದರಿ ಬೆವರುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ ರಾಮ 
ದ್ರ 二 ಷ್ಟು ಹೇಳಿದುದೇ ಸಾಕೆಂದು. ಬಲೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದೆ 
ಸೇ ಹಾಗೆ ಓಡಿಹೋದ. 


A ಪವಿ ಕಾರಾ ee ಕ್ಸ ಇ 
ಅವನು ಓಡಿಹೋದ ಬಳಿಕ ವಂ ಂಕೆಟದಾಸಪ ನವರು, ಬಾಲಾಜಿರಾಯ 


ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಕಸವಿಸಿಯಾ 


"ಏನೋ ಹುಡುಗ ಬುದ್ದಿ- ಆತನಿಗೆ ತೋಚಿದ್ದು ಹೇಳಿದ, ಮುಖ್ಯ 
ಟು 
ವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡೆಹೊರಟಿದ್ದು ನಮ್ಮ ತಪ್ಪು. ತಾವು ಹುಡುಗನ 


"ಲಿ ಸಿಟ್ಟಾಗಬಾರದು' 
-ಎಂದರು. | 
ಆ ಮಾತಿಗೆ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು. ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದರು- 
'ಅವನು ಹುಡುಗನೋ, ನಾನು ಹುಡುಗನೋ ನಾನರಿಯೆ ಬಾಲಾಜಿ 

ರಾಯರೇ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿ ಸರುವುದಂದ | 

“ವಿನು?” 

"ತೇನವಿನಾ ತೃಣವಂಪಿ ನಚೆಲತಿ.' | | 

ಮಾತನ್ನು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು ನಗುತ್ತಲೇ ಹೇಳಿದರು. ಆದರೆ 
ಬಾಲಾಜಿರಾಯರ ಕಿವಿಗೆ ಆ ನಗು, ನಗುವಿನಂತೆ ಕೇಳಿಸದೆ ಬರಲಿರಂವ 
ಜಂರಭಾವಾತ ಸೂಚಕವಾದ ಗುಡುಗಿನ ಮೊಳೆಗಿನಂತೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಆ ಭಯ 
ದಲ್ಲೇ ಬಾಲಾಜಿರಾಯರಂ- 
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'ದಾಸಣ್ಣನವರೆ -ನಾನಂ ಏನೂ ಶಿಳಿಯಂದ ಆಜ್ಞ. ನನ್ನಿಂದೇನಾದರೂ 
ತಪ್ಪಾಗಿದ್ದರೆ ಕ್ಷವಿಂಸ ಬೇಕು.” 

ಎಂದರು. 

"ತಪ್ಪೇನೂ ಇಲ್ಲ, ಬಾಲಾಜಿರಾಯರೇ. - ಎಲ್ಲಾ ಸ್ವದೇಶ :ದದ್ದೇ. 
ಆಯಿತು-ಅವನನ್ನು ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೀರಿ 

_--ಎಂದು ಕೇಳಿದರು, ಹಸುವನ್ನು ನರು ಅ ನಂಟ 
ಕೊಂಡವನನ್ನು ಕೇಳುವ ಹಾಗೆ. 

"ತವ್ಮೂ ಅಪ್ಪಣೆ ಆದ ದಿನ. 

`ನನಗೇನಂ-ಈಗಲೇ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಎನಿತ್ತೇನೆ. ಆದರ ಅ 
ಮಗನ ತಾಯಿ, ಹಾಗೇ ನಿಂತಕಾಲಲ್ಲೇ ತನ್ನ ವಂಗನನ್ನು ಕಳಿಸಲು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 
ಬಟ್ಟೆಬರೆ ನೋಡಬೇಕು. ತಲೆಗೆ ಎಣ್ಣೆನೀರು ಹಾಕಬಿ ಕು, ಆದರಿಂದ ಇವತ್ತು 

ಫಿಯೇ ಇದ್ದು ನಾಳೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ.” 

ಶರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ ೈನವರಂ. 

` “ಅಷ್ಟು ಅವಸರವೇನೂ ಇಲ್ಲ.. 

"ವಿಧಾನದಿಂದ A ಇ ಇಲ , ಆಗಲೇ ಬೇಕಾದದ್ದು ಎಷ್ಟು 
“ಬೇಗ ಆದರೆ ಅಷ್ಟು ಒಳಿತು.' 

--ಎಂದಂ ಹೇಳಿ. ಅಷ್ಟು ಹೇಳುವವರೆಗೂ ಕುಳಿತಿ ದ್ರ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರು ತಟಕ್ಕನೆ ಎದ್ದಂನಿಂತು-- 

'ನಾನೊಂದು ಗಳಿಗೆ ಹಾಗೆ ಹೋಗಿ `ಬರುಶ್ತೇನೆ. ನೀವೂ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ತೆಗೆದಂಕೊಳ್ಳಿ. | 

—ಎಂದಂ ಹೇಳಿ, ಅವರ ಪ್ರತ್ಯುತ ಸರಕ್ಕೂ ` ಕಾಯದೆ ಮುನೆಯಿಂಂದ 
ಹೊರಗೆ ಹೊರಟರು. 
.. ಆವರ ಮಾತು, ವರ್ತನೆ-ಒಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗದ ಯ್‌ 
ಬ ವಾಸ ಸ ಒಬ್ಬರ ಮುಖ ಒಬ್ಬರು ನೋಡಿ 
ೂಂಡರಂ, 
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ZL 
€L 
cL 
tL 
CL 
೮ 


yf) pa) ಸಾ 
ಹಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲ ಉಟ 3 ಹೊರಟ ನುಂಕಟದಂ 
ಶ್ರ el ವಿ ಶಾನೆ ae 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಂದು ಎತ್ತ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ತೋಚದೆ. ಒಂದುಗಳಿಗೆ 
ನೆ. ಹ್ಮ ರಾ ಲೆ 
ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಹಾಗ ನಿಂತರು. 


ಅವರ ಮುಖ ಪ್ರಶಾಂತವ ಾಇಗಿದರೂ. ತೆಮ್ಮ ಮಗನ ಭವಿಷ್ಯ ನಿರ್ಧಾರ 


ae ಇ ಹಾಳೆ ತಾಸ ಪಾಲ | ದಾಳ 到 _ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಅವರ ಹೃದಯ ಬಹು ಪ್ರಶ್ನುಬ್ಧ ವಾಗಿತ್ತು. 
ಕ ಇ ಕ್ರ > ತಾ a 之 ಇ 
"ತಾಯಿನ, ನನ್ನ ಮುಗನಿಗೆ lore ುಡಿಂ ಯನ್ನ ಕೆ ಕೊಟ್ಟೆ? 
ಕ ಜ್‌ 
eA 
—ವಿಯಿ ಪ ಶ್ನೆ ಕಡೆಗೋಲಾಗಿ ಅವರ ಹೃದಯವನ್ನು ಕಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು 
; 一 2? 
"ನಾನು ಯಾರು? ಅವನಂ ಯಾರು? ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಯಾರಂ 
ಹೊಣೆ? ನಾವೆಲಾ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ದೈವೀ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮೂಡಿ 
ಘ್‌ 《人 ಇ ಲ $s ಬ್ರ 
ಷ್ಟ ಇ J ಎಫ RS 2 ೧ ಮ್‌ ಇ mm K 
ಮುಳುಗುವ ಬುಧ್ಧದಗಳು. ಹಾಗಿರುವಾಗ -ಆದು ಹೀಗೇಕಾಯಿತು. ಎಂದು 
ತಜಿ ಶ್‌ ಮೋದ ದ ಮಾತನು ಅವನ ಬಾಯಿ 
ನಾನು 机 ತಾಯಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಮಾತನ್ನು ಅವನ ಓ 
pA] 


ಮೆ 
|) 
ಎಷ್ಟೇಷ್ಟು ಬಗೆಯ ಸವ ಬಾಧಾನವನ್ನು ತವುಗೆ ತಾವೇ 
ದರೂ, ಅದರಿಂದ ಅವರ ಬುದ್ದಿಗೆ ಸ ಸ; ಮಾಧಾನವಾಯಿ 
ತ 3 入 
ನಾಧಾನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಕರುಳು ಬಳ್ಳಿ ಮ 


ದ 
ಹೇಳಿ ಕೊಳ್ಳ ಲೆತ್ಮಿ 
ಸ ಹೃದಯಕ್ಕೆ 


ey ಮಗ ಹೀಗಾದೆ; ನನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಇಂಥ ಬುದ್ದಿ ಬಂತು. ಶಾಶ್ವತ 
ಸುಖವನ್ನು ನೀಡುವ ತಾಯಿಯ ಸೇವೆಯನು  ಶ್ಷುಲ್ಲಕವನಿ ನಿಸಿ, ಕಂಡವರ 
ಕಾಲೊತ್ತುವ ಗುಲಾವಂಗಿರಿಯೇ ಹಿರಿದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ. ಅಐನ ಜಾಳಮೊ? ಬ್ಗ 
ಅರಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೆಃ ಅವನಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಬುದ್ಧಿ ಅರಳಿತಲ್ಲಾ:" 
—ಎಂಬ ಕೊರಗು ಅವರ ಹೃದಯ ತಿರುಗಿದತ್ತ ಚುರುಕು ಮುಟ್ಟಿ: 
ಒಮ್ಮೆ 'ನನ್ನಮಗ ಇಂಥ ಅಶಾಶ್ವತವಾದಂದನ್ನು ಬಯಸಿದನಲ್ಲಾ' ಎಂಬ 
ಕೊರಗಾದರೆ: ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ "ನನಗೆ ಇಂಥ ಮಗ ಹುಟಿ ಕ್ಸಿಬಹುದೇ? ನನಗೆ 


೧೮ತ್ಕಿ 
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ಕ ಇಂಥ ಮಗನಾಗು ವುದಕ್ಕೆ ನಾನೇ; ನು ವ ಕಾಡಿದ್ದ? ನಾನು ವರಾಡಿದ ಯಾ'ವ 
ಪಾಪದಫಲ ಈ ಮಗ:---ಎಂಬ ಕೊರಗು. 


ಹೀಗೇ ಒಂದೊಂದು ಗಳಿಗೆಗೆ ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯ ಕೊರಗು. 
ಆ ಕೊರಗಿನಲ್ಲಿ. ಅವರ ಮೈಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಸುಲಿದು ಆ ಹಸಿ ಗಾಯ 
ದಮೇಲೆ ಯಾರೋ ಗಳಿಗೆಗೆ ಇಮ್ಮೆ ಉಪ್ಪುನೀರನ್ನ ತೊಟಕಿಸುತ್ತಿರರಿವಂತಿತ್ತು. 
ಆ ವೇದನೆಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ. ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರು, ಆ ಉರಿ 
ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲೂ ಆ ea ತಣ್ಣಗಿರುವ ತಂಪು. ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 


ಎಲ್ಲಿಗೆ ತತ ) ದಂ? ಇ 

ಠಮ್ಮ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, "ಇದೂ ನನ್ನ ಮನೆಯೇ' ಎಂದುಕೊಂಡು 
ಅವರಣ ಹೋಗಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಮತ್ತೊಂದು ಮನೆ ಗೌರವಂ, ಓವ ವಸ. ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಲೇ ಎಂದು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕಾಲ ಯೋಚಿಸಿದರು. ಅದರೆ, ವಂರು 
ಗಳಿಗೆಯೇ ಆದೂ ಬೇಡವನಿಸಿತು. ಆಹೊತಿ ನಲ್ಲಿ ಆವರಿಗೆ ಏಕೋ ನಮ್ಮ 
ತಮ್ಮವರಂ ಯಾರ ವಂಖನನ್ನು 'ನೋಡಂಎದು ಇಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಕೊನೆಗೆ ಈ ಮನುಷ್ಯ ಸಂಪರ್ಕವೇ ಬೇಡವೆಂದು az ೈಯಿಸಿ, "ಈ ಉರಿ. 
ಬಿಸಿಲಿನ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ, ಅಮ ನವರ ದೇವಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಾದರೆ ಯಾವ ನರ 
ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ" ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ ಅತ್ತ ಕಡೆ ನಡೆದರು. 

ಸುತ್ತ ಬೆಳೆದ ದೊಡ್ಡೆ ಮರಗಳ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿದ 
ಕುಳಿತು, ತೋಪು ಸೂಸುತ್ತಿದ್ದ. ತಂಗಾಳಿ ಮೈಯನ್ನು 
ದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ, ತಟಕ್ಕನೆ ಯಾರೋ-- 

“ಇದೇ ನಿಜವಾದ ಮನೆ. ವಿನಗೊಬ್ಬನಿಗೆ ಅಲ್ಲ-ಮಾನವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಇದೇ ನಿಜವಾದ ಮನೆ! ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ಆಶ್ರಯವೆಂದುಕೊಂಡವೆಲ್ಲವೂ 
ದೂರುವಾದಾಗ, ನಿನ್ನಹಾಗಿ ಉಳಿಯುವುದು ಇದೊಂದೇ ವಂನೆ.' 

ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಗಿ, ಆವ ಾತನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ 
ನವರೂ, ತಮಗೆ ತಾವೇ-- 


ಆ 
ರ: 
“ಫಂ 
ನೀವ 
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೧೮೬ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ಈ ಆಲ್ಬವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಲಾಗದ ನನಗೆ, ಎಂದಾದರೂ ದೇವಿಯ ದರ್ಶನ- 
ವಾಗುವುದಂಂಟೆ? ಮುಕ್ತಿ ಲಭಿಸುವುದಂಂಟೆ? 

--ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಉಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರೆತು, ತಮ್ಮ ಚಿತ್ತದ 
ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದರಂ. 

ಹೀಗೆ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಎತ್ತೆತ್ತ ತಿರಂಗಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದರೂ. ಆ ಬುದ್ದಿ 
ಯಂ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ವನಿಯೊಂದರಿ ಮಾತ್ರ 

"ನನ್ನ ಮಗ. ನನ್ನ ಮಗ, ಶಾಶ್ವತ ಶಿವ ಪೆದವಿಯನ್ನು ದೊರಕಿಸಿ 


ಇಲ ಇ ಹ ರ 
ಕೊಡಂವ ಭಕ್ತೆ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಸಂಸಾರ ಕಾಸಾರದ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಇ. ಲವ ಲ ಲ ೧ ಇವಿ 3 


ಆಳವಾಗಿ ತಳ್ಳುವ, ಕೇವಲ ಭುಕ್ತಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಮಾರ್ಗವಾದ ದಾಸವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಬಯಂಸಿದನಲ್ಲಾ? ನನ್ನ ಮಗ ಹೀಗಾಗಬಹಂದೇ?' 

ಎಂದು. ಸುಯಖ್ಯಿತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. 

ಒಮ್ಮೊಮೆ ಆ ಸುಯ್ಯಲು ಅವರ ಒಳಗಿವಿಯನ್ನು ಸೋಕಿದಾಗ 
ಅವರ ಮೈಗೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಲೇಪಿಸಿದಂತಾಗಿ, ಅವರ ಮೈಯಂ ನರನರವೂ ಆ 
ಆಸಂಯ್ಯಲನ್ನು ಮಾರ್ದನಿಸಿದಂತೆ-- ; 

: 'ಆಯ್ಯೋ--ನನ್ನ ಮಗ ತಪ್ಪು ದಾರಿ ತುಳಿದನಲ್ಲಾ...' 

ಏಂದು ಹುಯ್ಯಲಿಟ್ಟು, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರನ್ನು ವ 
ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಆ ವಿಕಳಾಎಸ್ಕೆಯಿಂದ ಪ್ರಕ್ಷುಬ್ಬವಾದ ಚಿತ್ತದ 
'ಹೊಯ್ದಾಟಎನ್ನು ಭರಿಸಲಾಗದೆ- 

'ತಾಯಿ-ನನ್ನನ್ನು ಈ ದುಃಖ ಬೇಗೆಯಿಂದ ಪಾರು ಮಾಡು. 
ನೀನೂಬ್ಬಳಲ್ಲದೆ ಬೇರಾರೂ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಲಾರರು. 

ಎಂದು ಬೇಡುತ್ತಾ, ಆ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾಗದೆ, ಚಾವಡಿಯ 
ತಂಪಾದ ಕಲ್ಲ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮೈಯನ್ನು ಚಾಚಿದರು. 

ಹಾಗೇ, ಮನಸ್ಸಿನ ಯಾತನೆ ತೀರದೆ, ಅದನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ದಾರಿಯೂ ಕಾಣದೆ ಅಷ್ಟುಹೋತ್ತು, ಮಲಗಿಯೇ ಇದ್ದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 
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ಪ್ರರ ಕ 
ಹಿ “dT ಖೆ ಫೌ ಇ” [ol 
ಕೇಳಿ. "ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾರೂ ಬರಂವುದಿಲ್ಲವೆಂದುಕೊಂಡು ಬಂದರೆ. 


[}) 
mf ಈ. y em ಕ್‌ Kg ಹ ಆ ಜಾ 
ದೇವಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಇದಿರಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿದ ಆಶ್ತತ ವ. ದ ಕಟೆ ಯ ಮೇಲೆ. 
ww ಆಕ ವಿ ಕಂ 
ಇಸ ಈ mm 
ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಸನಾ.ನಿ ಕುಳಿತಿದ. 
A ವಿ ಎ 
ಸನ್ಯಾಸಿ-ನಿಜಿ-ಸನ್ಮಾಸಿ. 
ದೆ 
一 ಮ್‌ [a 


* ಸತ ಲೂ ೮ ಇ ede ಷೆ ಕಾ ಜಾಲೆ ಜಾಲೆ ಗವ ಸಳ ನ ಇರ ಅಗಷ್ಟ ದೌ ವಾ್‌ 

ಬಟ್ಟೆಯ ಟೋಪಿ. ಅತ ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲಿರಿಸಿದ ಹಸಿಬೆಯ ಚೀಲದ ಪಕ್ಕದಲಿದ 

ಇಂ Kd ನ್‌ 好 ಇ ೧ 

ಮರದ ದಂಡ. ಲಅತ್ಲಾಳ%ಯ ಕಮಂಡಲ-ಎಲವೂ ಆತ ಸನ್ಯಾಸಿ ುಂಬುದಕ್ಕೆ 
-一 ಆ 


ಜ್‌ 0 ad ಘಾ ಈ ತೌ ಖಾ 内 ಎಜಿ ಗೆ 
ಯಾರೂ ಬೃರಾಗಿ-ಪಕ್ಕದ ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ದೇವೀಕೆರೆಗೆ ಬರಬೇಕಂದು 
hd ಇ 
ಹ ಇ ಹ್ಮ ; ಹ ವಿ Te 
ಹೊರಟು. ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ದಣಿವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೂಳ್ಳಲು ಇದ್ಲಿ ಬಂದಂ 
oS NS) ಎ ಚಿ ಹ ಇದ್‌) 
ಕುಳಿತು ಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಹೋಗಲಿ ಯಾರಾದರೆ ನನಗೇನು? 


"ಆತ ಯಾರಾದರೇನು-ಸನ್ನಾಸಿ, ಎಷ್ಟು ಹೋಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಆತನ 
ಯೋಗಕೇವಂ ವಿಚಾರಿಸು.” | 
—ಎಂಡು ' ಅವರ ಒಳದನಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕಿವುಡಾಗಿ 
ಮಲಗಿದ್ದರು. | ಜ್‌ 

ಆವರು .ಹಾಗೆ ಮಲಗಿರುವಾಗಲೇ, ದೇವಾಲಯದ ಕಲ್ಲುಮೆಟ್ಟುಲುಗಳ 
ಮೇಲೆ, ಅವನ ಕಾಲಿನ ಮರದ ಹಾವುಗೆಗಳ "ಖಟ್‌-ಖಟ್‌' ಎಂಬ ಸದ್ದಾಗಿ, 
ಆತ ದೇವಾಲಯದೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದನೆಂಬುದಂ ಅರಿವಾಗಿ, ಆಗಲೂಪಂಲಗಿನಲ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತರು. ಅವರು ಎದ್ದು ಕುಳಿತು ನೋಡಿದಾಗ ಸನ್ಯಾಸಿ, 
ಹ ಜಾರು ಜು ಜ್‌ ೧೮ಫ್ಟಿ 
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೧೮೮ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 


ದೇವಾಲವಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಗರ್ಭಗುಡಿಯ ಬಾಗಿಲ ಕಾಗ ತನ್ನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಸಿಬೆ, ದಂಡ, ಳನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲಿಟ್ಟು- 


'ನಮೋ ದೇವ್ವೈ ಸ ದೇವ್ಯೈ ಶಿವಾ ಬ ಸತತಂ ನವಂಃ 
ನಮಃ ಪ್ರಕೃತ್ಯೆ ಭದ್ರಾಯ್ಯೆ ನಿಯತಾಃ ಪ್ರಣತಾ ಸ್ಮತಾಮ್‌॥ 
—ಎಂದು ಕೈ aE (ಡು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ನವಂಸ್ಕಾ ರ ವಾಕಾಡಿ* 
ಹೊಸ್ತಿ ಲ ಮೇಲಿದ್ದ ಧೂಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ತಾನೂ ೯ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಒಂದು ಕಂಭಕ್ಕೆ ಒರಗಿ ಕುಳಿತು ಸ್‌ ಟದಾಸಪ್ಪನವರತ್ತ ನೋಡಿ- 
“ನಮಸ್ಕಾರ ಮಹಾರಾಜ್‌' 
-ಇಎಂದ. 


ಆತ ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ತಮ್ಮು 


ಕರ್ತವ್ಯ ನೆನಪಾಗಿ ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. 

'ಆತ ಸನ್ಯಾಸಿ, ನಾನು ಸಂಸಾರಿ-' 

"ಸನ್ಯಾಸಿಯ ದರ್ಶನವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಹೋಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಆತನಿಂದ 
ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆಯಬೇಕಾದುದು ಸಂಸಾರಿಯಾದ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ. ದಂಃಖದ 
ಕುರುಡಿನಲ್ಲಿ ನ ಇನು ಕತ ರ್ತವ್ಯಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ, , ಆತನೇ ಮೊದಲು ನನಗೆ ವವಂಸ್ಯ ರಿ 
ಸುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನಲ್ಲಾ,. ನಾನೆಂಥ ವೂರ್ಪ:' 

—ಎಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡುತ್ತಾ, ನಾಚುತ್ತಾ, ಕುಳಿತಿದ್ದವರು ಮೇಲೆದ್ದು 
ಸನ್ಯಾಸಿಯಬಳಿ ಸಾರಿ- 

'ನನ್ನಿಂದ ಅಪರಾ ರಾಧಿವಾಯಿತು. ಮನ್ನಿಸಬೇಕು ಎಂ' 


"ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣಾಮವು ತ 
ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸನ್ಮಾ ಸಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟು- 


"ಈ ಸಂಸಾರಿಗಳ ಹಣೆಬರಹವೇ ಇಷ್ಟು ಮಹಾರಾಜ್‌, ತಪ್ಪು 
'ಮಾಡಂತ್ತಾ  ಇರೋದಂ, ಕ್ಷಮಿಸು. ಅಂತ ಬೇಡೋದಂ. ಮತ್ತೆ ತಪ್ಪು 
ಮಾಡೋದು. ನಡೆಯಲಿ'- 

-ಇಎಂದು ಹೇಳಿದ. 

ಆತ ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ತವ್ಮ 
ನರನರಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದಂ ಕೆಲಂಕಿದಂತಾಯಂತಂ. ಆತ ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಸಂಸಾರಿ- 
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ತ್ವಮೇವ ಶರಣಂ ಮಮ ೧೪೯ 


ಇಸಾ ಸ್ಟಾ ಖಾಲ ಎವಿ ನ 
ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೇಳಿದಂತ ತೋರಿ 


ಪಾಪೋಹಂ, ಪಾಪ ಕರ್ಮಾಣಾಂ 

ಪಾಪಾತ್ಮಾ ಪಾಪ ಸಂಭವಾ 

ತ್ರಾಹಿಮಾಂ ಕೃಪಯಾ ದೇವ! ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ॥ 
ಅನ್ಯಥಾ ಶರಣಂ ನಾಸ್ತಿ! ತ್ವಮೇವ ಶರಣಂ ಎಂಎಂ 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕಾರುಣ್ಯ ಭಾವೇನ! ರಕ್ಷರಕ್ಷೋ ಜನಾರ್ಧನ॥ 


ಹಾಸ ಮಿನಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ನಗುವನ್ನು ಕಂಡು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ. 
ತಮಗೇ ಏನೋ ಅಭಯ ದೊರೆತಂತಾಗಿ 
ಶ್ರಿದ್ಧ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಆತನ ಮುಂದೆ ತೋಡಿಕೊಂಡರೆ, ಆದಂ ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗಬಹುದೆಂಬ ಆಸೆ ಮಿನುಗಿತು. ಅವರು ಅದನ್ನು ಯೋಜಿಸುತ್ತಿರಂವಾಗ, 
ಸನ್ಯಾಸಿಯೂ: ಅವರ ಮುಖವನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುಂತ್ತಿದ್ದವನು-- 
"ಏನೋ ಕೇಳಬೇಕು ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಂತಿದೆಯಲ್ಲಾ- 
ಅದೇನು ಕೇಳಿ ವಂಹಾರಾಜ್‌.' 
ಎಂದ. 
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ro ಕಾಜಿ!ಶ್ವರಿ 

“ತಾವು ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಬಹು ದೂರದಿಂದ ನಡೆದಂಬಂದಂ ಬಳಲಿ, ಇಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಕೇಂಳಿತಿರಂವ ಹಾಗಿದೆ. ಹಾಗಿರುವಾಗ .. 

ಈ ಘಟ ಹುಟ್ಟಿ | ರುವುದೇ ಅದಕ್ಕೆ ವಂಹಾರಾಜ್‌ ದಣಿದ ಣಿದಂ ಸವೆದು 
ಒಂದು ದಿನ ಸಿಡಿದುಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ.. 'ಹಾಗಿರೋ ಘಟಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟ ಇಷ್ಟು 
ಹೆಚ್ಚೆ, ಇಷ್ಟು ಕಡಿಮೆ ಎನ್ನುವುದೇನು ಬಂತು. ಅದೇನು ಬೇಕೋ ಕೇಳಿ?' 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


"ಮಃ 


೧೦ 
a 
ಟಿಓ ಆಟ 


ರಣೆಂ 


Ny 


ಳಾ 


ಇ 
ಇ 


ಎಡಿಕೊಳು 。 


Yen 
S$ UA 


1 


ರಿ 


ಕಸ ಇಸ್‌ 
ಎ ವೀ 


ಯಾ ಹ 
ಆಟಂ 
ಆ 


ತ 


[4 


ಆ 


ಮಾ 
ವುದರಿಂದ. 


ಧರ ಟ್‌ 


ಆ 
Tc 


1) 


ನನಗೆ ಈ ಬಗೆಯ ದಂಃಖ 


]3 


'ದೂ ಆಗಿದ. ಆ 


ಇಲೆ 
地 


ರಂ 


ಶತ 


ಪ 


CC-0. Jangamwadi Math ೦%. Digitized by eGangotri 


೧೯೨ 
ಕ್ಮ em ಹ ಫಾ ಕ್‌ ತಾ a 
“ಫಾಪಕೆ. ಪಶಾತಾ.ಫವೇ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ ಎಂದು ತಾವು ಭ್ರಮಿಸಿರಂ 
ಇತ ೪3 
ಪಂತಿದೆ. ದೇವರ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಹಾಗಿಲ್ಲ. 
= ; ರ್ಕ ಲಿಂ)? 
'ತಮ್ಮ ವಪರಾತು ಅರ್ಥವಾಗಲವ. 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತದ ಬಲಿ ಒಪ್ಪಿಸಬೇ ದಿಲ್ಲ 
ದ್ವೇವೀ ನಿಯಮ: 
" *ಸರಿಯು-ದಿನವೂ ಆ ಪಾಪಶಮನಕ್ಕೆಂದೇ ಪೂಜೆ, ಉಪವಾಸ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆಲ್ಲ 

"ಅದು ಮೋಸ" 

—ನಿಷ್ಮುರವಾಗಿ | ಹೇಳಿದ ಸನಾಸಿ 

"ಅಂದರ? 

- ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿದರು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪ. 

ನಮ್ಮ ಪೂಜೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತರೂಪವಾದುದಲ್ಲ. ಪೂಜ ಮಾಡುವುದ 

ಉತ್‌ < ಲ 


ಬೇರೆ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿ. ನಿಮ್ಮ ಉಪಾಸನೆ! ಒಂ ` ಉದ್ದೇಶವಿಲ್ಲವೇ? 
ನನಗೇನೂ ಜೇಡ ಎಂದು ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಾ? 

"ಇಲ್ಲ ನನಗಾಗಿ ನಾನೇನೂ ಬೇಡಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಲೋಕದ ದುಃಖ 
ಪರಿಪರಿಸು ಎಂದು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. 

"ಆಯಿತು. ನೀವು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು ಫಲ ಸಿಕ್ಕಿದೆಯೋ 
ಇಲ್ಲವೋ? ಕ ಭ್ಯ ಇ 

ಅಷ್ಟಾಗಿದೆ ಎನ್ನಬೇಕು. 

ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿದು ಹೋಯಿತು. ನಿಮ್ಮ ಪೂಜೆಯ ಖಾತೆಯಲ್ಲಿ ದೇಖಿ 
ನಿಮಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕಾದ ಬಾಕಿ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ಅವರೆ ನಿಮ್ಮ ಖಾತೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಪಾಪಖುಣ ಉಳಿದೇ ಇದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಈಗ ದುಃಖಕೊಟ್ಟು ಆ ಸಾಲ ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ದಂಃಖಹೆಚ್ಚಿದಷ್ಟೂ, ನನ್ನ ಪಾಪಖಣ ಕಡಿಮೆ 
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೧೯೬ ರಾಜೇತಶ್ತರಿ 


ಮಿ 3 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೆ ೈ ಹಾಕಬೇಡಿ, 


"ಹಾಗಾದರೆ ಆಕಿಯ ದರ್ಶನ ಲಭಿಸುತ್ತದೆಯೇ?' | 
"ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಅವರೆ ಅದೂ, ಅಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ ಗುರಿಯಲ್ಲ, ಬಹಳ 


ಅಲ್ಪ ಬಯಕೆ. 
"ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಿರಿದಾದ ಬಯಕೆಯಿದೆಯೇ?' 
"ಇದೆ. 
` "ಯಾವುದ? 
"ನಾವೇ  ಆಕೆಯಾಗಂವುದು! ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ನೋಡಬೇಕು 


ಎನ್ನುವದಕ್ಕಿಂತ ನಾನೇ ಮಹಾರಾಜನಾಗಬೇಕು ಎನ್ನುವುದು. ಹಿರಿಯ 
ಬಯಂಕೆಯಂಲ್ಲವೇ?” 

"ಸರಿ ಈಗ ನಿವಂಗೇನಾನಾಗಬೇಕೋ ಆದನ್ನು ಬಯಸಿ”. 

"ನಾವೇ ದೇವಿಯಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯೆವಿದೆಯೇ?' 

"ಇದೆ". 

'ಹೇಗೆ ಹನಿ ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ಬಿದರೆ 'ಹನಿಯಾಗುತ್ತದೆಯೋ. ಕಡಲಾಗು 
ತ್ರದೆಯೋ' 

'ಕೆಡಲಾಗಂತ್ತದೆ.' 

“ಇದೂ ಹಾಗೆ”. 

"ಅದರೂ -..ಆದರೂ..? 


8 0 es ೨. d ಪೆ mm ವಿ ಈ ಪಾ 
ಆ ತಾಯಿಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಆಸೆಯಿದೆ. 


ಎಲ್ಲಿ ಈ ಜಾನೆ ಆ ಖೆ 一 
ಇರಲಿ ನೀವೇ ಅಕೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಾಣಂಪುದು 
ಅಸಾಧ್ಯವೇನಲ್ಲ. 
6 and ಇ 
ಅದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ನ? 


| ಫೌ 
ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿಕೊಂಡರೆ, ನಿನ್ನ ಮುಖ ನಿನಗೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇ? 
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೧೧ 


ೆ ಹಾ [a ಸಣ್ಣ ಗಳಿ, ಎವೆ; 
ತಮ್ಮ ಭ್ರೂಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸನ್ಯಾಸಿಯ ಕರಾಂಗುಲಿ ಸ್ಪರ್ಶವಾಯಿತು. 
ಅಷ್ಟು ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. 


ಮುಂದೆ 
ಕ್ಕ ಜಾ ಜಾಯೆ ಫಿ he ಚ Cn 
ತಟಕ್ಕನೆ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪನವರಿಗೆ ಮಮ ಎಚ್ಚರ ರಿ 


ಅಲೆ ಅವನ್ನು ತೊಳೆಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ಮಸಕುಮಸಕಾಗಿ, ಎಲ್ಲವೂ 
ಹೋಗಿ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅಲೆಗಳು ತೂಗಲಾರಂಭಿಸಿತು. 

"ಅಲೆ...ಆಲೆ...ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಆಲೆ... 

ಬೆಳದಿಂಗಲೇ ಕರಗಿ ನೀರಾದಂತೆ ಹರಿಯುವ ' ಆಲೆ; ಕರಗಿಸಿದ 
ಬೆಳ್ಳಿಯಂಥ ಹೊಳಪು ಅಲೆ...ಆ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆಣ್ಣೆಯ ಮುದ್ದಿ 
ಯಂತೆ ಏನೋ ತೇಲುತ್ತಿವೆ. ಅಲ್ಲ- ಆ ಬೆಳಕಿನ ಮುದ್ರೇಯೇ ಕರಗುತ್ತಾ. 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಅಲೆಗಳಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿವೆ. 

ಆ ಅಲೆಗಳು ಒಂದನ್ನೊಂದು ತಾಕುತ್ತಾ, ಆ ತಾಕು-ನೂಕಾಟದಲ್ಲಿ 
"ಓಂ' ಎಂದು ಸದ್ದು ಮೂಡುತ್ತಿದೆ. 

ಹಾಗೆ ಸದ್ದು ಮಾಡುತ್ತಾ, ಆ ಬೆಳಕಿನ ಮುಂದ್ದೆಯಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಅಲೆಗಳು, 
ಅಷ್ಟು ದೂರ ಕುಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗಿ, ಮತ್ತೆ ಹಾಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದಂ 
ಆ ಬೆಳಕಿನ ಮುದ್ದೆಯಲ್ಲೇ ಬೆರೆತುಹೋಗುತ್ತಿವೆ. 

ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳಕು; ಬರೀ ಬೆಳಕು, ಶುದ್ಧ ಸ್ಪಟಿಕ ವರ್ಣದ ಬೆಳಕು- 

ಅದೇ ಅದಿ-ಅದೇ ಅಂತ್ಯ. 

ಆ ಬೆಳಕೇ ಆಕಾರವಾಗಿ. ಶಬ್ದ ರೂಪವಾಗಿ, ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ; 
ಕೇಳಿಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ-ನಿರಾಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ. 

೧೯೪ 
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